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Acétylène,  bouées  à  gaz 209 

Actionnaires  des  banques  autorisées....  6 

Affaires  des  sauvages,  rapport  annuel..  27 

Agent  des  sauvages  Yeomans 103 

Agriculture,  rapport  annuel 15 

Alaska,  frontières  de  F 54 

Aluminium,    importations    et    exporta- 
tions  136,  136a 

Annuaire  du  Canada 66 

Arc,  rivière  de  F 202 

Archives  canadiennes 18 

Arpentages  topographiques,  rapport  sur 

les 25b 

Artillerie  de  garnison,  compagnie  d' 196 

Association    des     manufacturiers     cana- 
diens  234,  234a 

Assurances,  relevés  des 9 

Assurances,  rapport  annuel 8 

Astronome  en  chef,  rapport  de  F 25 

Auditeur  général,  rapport  de  F 1 

B 
Baie  d'Hudson,   chemin   de  fer   jusqu'à 

la 138 

Baie  Géorgienne,  canal  de  la..  19a,  178  à  178b 

Balances   impayées    dans   les    banques..  7 

Banques  chartées 6 

Bastedo,  Samuel  Tovel 139 

Bâte,  H.  N.  et  Cie 199 

Bateaux   à  vapeur,   inspection  des..    ..  23a 

Beauharnois,  canal  de 83 

Belleville,  port  de 163 

Bibliothèque  du  parlement,  rapport  an- 
nuel   33 

Blunden  Frederick 165 
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Bois,  demande  de  coupes  de 78 

Boone,  la  compagnie  C 177 

Brodeur-     Hon.    L.-P.,     etc.,     frais     de 

voyage 109,  109b 

Budget 3  à  4a 

C 

Camps  volontaires,   contrats   pour  les..  118 

Cassels,  Hon.  Walter 182  à  182c 

Chambre  des  communes: 

Changement  dans  le   personnel..    ..  149 

Elections  à  la 17b 

Economie  interne 37,  37a 

Réponses  présentées 150 

Chemins    de    fer    et    des    Canaux,    rap- 
port annuel 20 

Chemin  de  fer  Canadien  du  Pacifique: 
Affaires    avec   le    ministère   de   Fln- 

térieur 45 

Terres  vendues  par  le 69 

Obligation  de  payer  des  taxes 203 

Chemin  de  fer  Grand-Tronc  : 

Entrée  à  Toronto 63 

Emplacement  du  parc  de  la  Côte  du 

Major 76 

Vente  de  boissons 61,  61a 

Chemin    de    fer    National    Transconti- 
nental  39  à  S9h 

Personnel  d'ingénieurs 62a 

Résignation  de  M.  Hodgins 62 

Routes  dans  le  Nouveau-Brunswick.  180 

Valeur  des  soumissions 62b 

Chemins   de   fer   non   sous   la   direction 

de  la  Commission 39/ 

Chemins  de  fer,  statistique  des 20b 
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Chinois   dans   les   écoles   publiques..  74 

Désaveu 84 

Terres  fédérales 46 

Réserves  des  sauvages 169 

Joly  de  Lotbinière,  sir  Henri 75 

Réserve  sauvage  de  Metlakatla..    ..  89 

Acte  du  Natal 99 

Patterson,  J.  W 90b 

Revenus  et  dépenses 219 
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W.  Maxwell  Smith 111 

Colonisation,  terres  de 155  à  155d 
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mission royale 59 
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Comptes  publics,  rapport  annuel 2 

Conférence   coloniale,    1907..    ..    .'.    ..58,  109a 

Conférence  commerciale  aux  Barbades..  158 

Conférence  impériale,   1907 58,  109a 

Conflits    ouvriers,    loi    sur   les    enquêtes 

relatives  aux 131 

Congdon,  F.  T 55  à  55/ 

Conseil  de  la  milice,   rapport  annuel..  35 

Cour   de  l'Echiquier,   règles   de   la..    ..  53 
Cour     suprême,     N.-E.,     procès     devant 

la 117 


Décrets  du  conseil 47 

Delisle,  Michel  Siméon 210 

Demandes    de    traverser    les    lignes    de 

chemins  de  fer 86 

Dépense  du  gouvernement  dans  la  Nou- 
velle-Ecosse      102 

Dépenses  imprévues 48 

Détenus  dans  les  pénitenciers 179 

Dividendes  impayés  dans  les  banques..        7 
Dragage,  ouvrages  de.  124  à  124c,  141,  141a,  204 

Drysdale,  Hon.  Arthur 176 

Dunne,  M.  C 81a 
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Eclipse  Manufacturing  Co 129 

Edifices  publics 229,  232 

Edwards,  W.  C.  et  Cie 199 
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Election,  formules  pour 64 
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froid  et  la  congélation  de  la  boitte..  101 
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Exportation  de  l'électricité   et  des  flui- 
des, loi  concernant  1' 137 

Extincteurs  d'incendie 160,  160a 

r 

Falsification    des    substances    alimentai-" 

res 14 

Fermes  expérimentales 16 

Ferme  expérimentale  centrale 80,  112 

Fonctionnaires   du   ministère  des  Doua- 
nes      156c 

Forbes,  juge  F.  F 85 

Fournitures    pour    le    ministère     de     la 

Marine  et  des  Pêcheries 214 

France  et  Canada,  commerce 10a,  10b 

Frontière    internationale 54a,    54b 

G 

Gaudet,  Victor,  rapport  de. 211 

Gaz,  inspection  du 13 

Gendarmerie  à  cheval 28 

Géographie,  commission  de 21a 

Géologie,    rapport   sommaire 26 

Gouverneur   général,    dépenses    du     bu- 
reau du 146 

Gouverneur    général,    mandats    du..     ..  50 

Gouvernement,  navires  du..    ..148,  148a,  170 

Grains  de  semence 25a! 

Grain,   mouvement  du 192 

Grand   Trunk   Pacific   Town   and   Deve- 
lopment Co 90c 

H 

Heath-Point 19$ 

Hillsboro',  pont  de 186 

Fiuntingdon,  cours  d'eau  dans 161 
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Ile-du-Prince-Edouard  : 

Alex.  McLeod 171b 

Archibald    McDonald 171d 

Lignes    d'embranchements    de    che- 
mins de  fer 190 

Dépenses 216 

Tarifs  du  fret  et  des  passagers..    ..     205a 
Fret  sur  les  steamers  en  hiver..    ..    110 

Louage   de   propriétés 145 

Pêche  du  homard 231a 

Service  postal 171i 

Madame  Mary  Finlay 171b 

Déplacement   du   bureau   de   poste..     171g 

Droits  des  navires 208 

Conditions  de  l'Union 189 

Quai  à  Little-Lands 125 

Communication  en  hiver 212 

Retrait  des  steamers  en  hiver..    ..     110a 

Immigrants,    dépenses   pour    les 81j 

Immigrants  en  Canada 81d,  81a 

Immigration,   agents  d' 81c,  81b 

Immigration,  agents  dans  l'Ontario.  .810",  81h 
Immigration  de  FOrient  et  des  Indes..      36a 

Impressions  et  lithographie 220 

Impressions  et  papeterie  publiques..    ..      32 
Inspection    des   bateaux    à    vapeur..    ..      23a 
Installations   frigorifiques,   rapport..    ..       15a 
Institutions  militaires,  provisions  pour.    104 
Intercolonial,  chemin  de  fer  : 

Accident   à   Mulgrave 205b 

Belfast   et   Murray-Harbour 205i 

Réclamations   pour   dommages 205 

Clôtures 205g 

Tarifs  du  fret 119,  205a 

Traverses  de  voies  publiques..    ..39fc,   391 

Locomotives 205d,  205/ 

Nouveau   système   de  comptabilité 2057t 

Rails  d'acier 205e 

Marche  des  trains  interrompue. .    . .     205c 

Dépenses  diverses 78 

Tarifs  d'été,  et  d'hiver 127 

Intérieur,  rapport  annuel.. 25 

J 

Japonais  et  Chinois 74b  à  74g 

Joly  de  Lotbinière,  sir  Henri 75 

Journaux,  argent  payé  à  des 174  à  174b 

Justice,  rapport  annuel 34 

L 

Laiterie    et    installations    frigorifiques, 

rapport '.   ..      15a 

Lake,    major-général,    mémoire    du..    ..     228 

La  Société  canadienne 200 
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Ligne  rapide  de  steamers 100 

Liste  des  navires 21b 

Loi  d'inspection  des  viandes  et  des  ali- 
ments  91,  134,  134a 

Lumière  électrique,  inspection  de  la 13 

M 

Madden,  rapport  du  juge 60 

Main-d'œuvre  orientale,   rapport  de  W. 

L.  M.  King 74a,  74ft. 

Manitoba,  inscriptions  de  homesteads..  155b 

Marconi,  postes  de  télégraphe 183,  183a 

Marine    et    Pêcheries,    tenue    des    livres 

du  ministère 142 

Marine,  rapport  annuel 21 

Matériaux     pour     la     construction     des 

ponts  et  venant  des  Etats-Unis 194 

Membres   du    parlement  nommés   à   des 

emplois 52,230 

Mesures,  inspection  des 13 

Midland  Towing  and  Wrecking  Co..    ..  123 

Milice,  colonels  dans  la 73 

Milice,   conseil  de  la,   rapport  annuel..  35 
Milice,    règlements    sur    les    uniformes 

de  la 41a 

Milice,  ordres  généraux 41 

Miller,  N.  B 81 

Mill  Settlement,  ouest 171 

Mines,  rapport  du  ministère  des..    ..26  à  26b 

Moncton,  ateliers  des  wagons  de 107 

Monnaie  royale 71 

Montcalm-Milwaukee,   collision 221 

Montréal,   entrepôt   de  vérification  de..  120 

Montréal,  chemin  à  barrières  de..   ..126,  126a 

Mulgrave,  Nouvelle-Ecosse 205b 

Me 

McDonald,  A.  G 81i 

Mcllreith,  R.  T 181,  181a 

N 

Navires  de  guerre  des  Etats-Unis 191 

Navires,  liste  des 21b 

North-Grove,  Grenville 171a 

Nouveau-Brunswick  et  Nouvelle-Ecosse.  171c 
Nouvelle-Ecosse,    dépense    faite    par    le 

gouvernement  dans  la 102 

O 

Obligations  et  effets  enregistrés 44 

Office  Specialty  Co 184 

Opium,   commerce  de  F 36b,  36c 

Ottawa,     commission    d'embellissement 

d' 70 

Ouimet,   juge   J.-A 65 
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3Paix,  vallée  de  la  rivière  de  la 106 

Pêcheries,  rapport  annuel 22 

Pêcheries,  violation  de  la  loi  des 168 

Pêches,  primes  de 56  à  56b 

Pénitenciers,  rapport  annuel 34 

Permis  de  pêche 143 

Petit-Rocher,  brise-lames  de 147,  147a 

Pétrel,  steamer 218 

Pevelan  &  Co 72 

Piers  ou  docks  dans  FOntario 92a 

Poids,  mesures,  etc 13 

Police  fédérale 67 

Ports  britanniques  et  continentaux..   ..  21c 

Port-Burwell,  havre  de 217 

Port-Maitland 92,  92a 

Postes,    directeur    général    des,    rapport 

annuel 24 

Pouvoirs  de  signer  des  traités 144 

Power,  Augustus,  rapport  de 55 

Primes  payées  par  le  gouvernement. ...  93 
Publications  jouissant  du  tarif  des  jour- 
naux   195 


Québec,  fondation  de 207 

Québec,  port  de..   ..   . 233 

Québec,  pont  de: 

Rapport  de  la  Commission  royale..  154 

Rapports  et  décrets  du  conseil..    ..  154a 

Actions  souscrites 154b 

R 

Recensement  agricole 188 

Recensement,  provinces  du  Nord-Ouest..  17a 

Réductions  et  remises 95 

Régina,  district  des  terres  de 77 

Règlements    sur    les    uniformes    de    la 

milice 41a 

Réserves  des  sauvages 159 

Rets  en  enclos,  permis  de 130 

Revenu  de  Faccise 12 

Revenu  de  Flntérieur,  rapport  annuel.  12 

Robertson,  E.  Blake,  rapport  de 81fc 

Robins  Irrigation  Co 206 

Ross  Rifle  Company 68  à  68d* 

Ross  Rifle  Hand-book 42 

Royale  gendarmerie  à  cheval  du  Nord- 
Ouest 28 


Sabourin,  Major 153 

Saint-Gabriel-de-Brandon 171/ 

Saint-Laurent,  barrages  dans  le  fleuve. 140,  140a 


S 

Saisies  par  le  ministère  du   Revenu  de 

Flntérieur 156  à  156b 

Salles   d'exercices   militaires 193 

Samovici,  A.,  et  Bolocan,  H 116 

Saskatchewan,  province  de  la: 

Permis  de  pêche 105,  151 

Inscriptions  de  homesteads 90,  98a 

Loi  de  la  Saskatchewan 185 

Valley  Land  Co 90d 

Sauvages  Dolkees 197,  197a 

Sauvages  Metlakakla  et  Soughees 197b 

Savard,  Docteur  Edmond 222 

Secrétariat  d'Etat,  rapport  annuel..    ..  29 
Sénat  : 

Nominations  au 52,  114 

Bills  envoyés  du 121 

Comité  des  chemins  de  fer,  etc..    ..  166 

Débats 135 

Sénateurs  nommés  à  des  charges 230 

Service  civil: 

Assurance 49 

Examinateurs 31 

Liste 30 

Rapport  de  la  Commission  royale..  29a 

Pensions 51 

Service   militaire,   nominations   au . .    . .  94 

Service  postal,  retards  dans  le 171e 

Shepley,  M.  C.  R 175 

Six  Nations,  sauvages  des 197c 

Soldes  non  réclamés  dans  les  banques..  7 

Sorel,  piers  à 167 

Spain,  commandant,  dépenses  du 162 

Standard  Chemical  Co 72 

St.  Andrew's,  rapides  de 96 

Statistique  criminelle 17 

Statistique  des  chemins  de  fer 20b 

Statistique  des  canaux 20a 

Steamers,  ligne  rapide  de 100 

Steamers,  trafic  des 10c 

Steel  Concrète  Co 172 

Subventions  postales  à  des  steamers..  ..  82 

Sutherland  Rifle  Sight  Co 226 

Sylviculture,    rapport    du    surintendant 

de  la 25 

T 

Tabac,  industrie  du 157,  157a 

Tarif  postal I71t 

Tempérance,  compagnie  de  colonisation 

de 223 

Terres  à  pâturages 155a 

Terres  de  colonisation 155  à  155d 

Terres  fédérales 90c 
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Terres  houillères ..108  à  lOSh 

Terres   houillères,   forestières   et   miniè- 
res  88  à  88bb 

Tonnage  à  Saint- Jean  et  Halifax 227 

Toronto,  port  de 213 

Trafic  des  steamers 10c 

Traité  concernant  les  pêcheries..    ..215,  215a 
Traité  entre  la  Grande-Bretagne  et  les 

Etats-Unis 215,  215a 

Transcontinental,  chemin  de  fer..    ..39  à  39 h 
Transport  au  compte  du  gouvernement.    224 

Transport  canadien 21c 

Travail,   ministère  du,  rapport  annuel.      36 

Travaux  publics,  rapport  annuel 19 

Traverses  de  chemins  de  fer..39t,  k  et  l,  115 
Trent,  canal  de  la 133 

T7nions  ouvrières , 43 

V 

Yalleyfieli,  régiment  à 153a 


W 

Waugh,  James  S 81« 

"Wilberforce,  barrage  à 132 

M.  J.  Wilson  Cordage  Co 113 

Windsor,   Détroit   and    Belle-Ile    Ferry 

Co 98 


Yukon : 

Conspiration  criminelle 97 

Successions  de  personnes  décédées..  55b 

Finnie,  O.  S 152 

Terres  à  White  Horse 55c 

Loi  concernant  l'observance    du    di- 
manche   57 

Règlements  miniers.. 201 

Moralité  dans  le  Yukon 55d 

Ordonnances 40 

Mines  de  placers 173,  173a 

Rapport  du  commissaire 25c 

Rapport  de  M.  Beddoe 557i 

Rév.  John  Pringle 55c,  55/ 

Droit  de  détourner  de  l'eau 87 

W.  H.  P.  Clément 55» 

W.  W.  B.  Mclnnis..    ... 55$ 
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Arrangés  par  ordre  numérique,  avec  leurs  titres  au  long;  les  dates  auxquelles  ils  ont 
été  ordonnés  et  présentés  aux  deux  Chambres  du  parlement;  le  nom  du  député 
qui  a  demandé  chacun  de  ces  documents,  et  si  l'impression  en  a  été  ordonnée 
ou  non. 

VOLUME  N°  1. 

(Ce  volume  est  relié  eu  deux  parties.) 

1.  Rapport   de   l'Auditeur    général   pour    les   neuf    mois   expirés   le   31    mars   1907.     Rapport 

partiel  présenté  le  28  novembre  1907,  par  l'honorable  VV.  S.  Fielding;  aussi  le  2  décem- 
bre et   le   7   décembre..    .  .Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

VOLUME  N°  2. 

2.  Comptes  publics  du  Canada  pour  la  période  de  neuf  mois  expirée  le  31  mars  1907.    Présen- 

tés le  28  novembre  1907,  par  l'honorable  W.  S.  Fielding. 

Imprimés  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires . 

3.  Budget  des  sommes  requises  pour  le  service  du  Canada  pour  les  douze  mois  expirant  le  31 

mars  1909.    Présenté  le  11  décembre  1907,  par  l'honorable  W.  S.  Fielding. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 
3a.  Budget  supplémentaire  additionnel  pour  l'exercice  finissant  le  31  mars  1909.    Présenté  le  9 
juillet  1908,  par  l'honorable  W.  S.  Fielding. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires . 

4.  Budget  supplémentaire  des  sommes  requises  pour  le  service  du  Canada  pour  l'exercice  finis- 

sant le  31  mars  1908.    Présenté  le  3  février  1908,  par  l'honorable  W.  S.  Fielding. 
4a.  Budget  supplémentaire  pour  l'exercice  finissant  le  31  mars  1908.    Présenté  le  16  mars  1908, 
par  l'honorable  W.  S.  Fielding. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

5.  (Pas  de  publication.) 

6.  Liste  des  actionnaires  des  banques  chartées  du  Canada,  jusqu'au  31  décembre  1907.     Pré- 

sentée le  8  mai  1908,  par  l'honorable  S.  A.  Fisher. 

Imprimés  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

VOLUME  N°  3. 

7.  Rapport  des  dividendes  restant  impayés  et  des  montants  ou  balances  non  réclamés  et  des 

traites  et  lettres  de  change  impayées  depuis  cinq  ans  ou  plus,  avant  le  31  décembre  1907, 
dans  les  banques  chartées  du  Canada.  Présenté  le  29  juin  1908,  par  l'honorable  W.  S. 
Fielding Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

VOLUME  N°  4. 

8.  Rapport  du  surintendant  des  assurances  pour  l'année  terminée  le  31  décembre  1907. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

9.  Précis  des  rapports  des  compagnies  'l'assurance  en  Canada,  pour  l'année  terminée  le  31 

décembre  1907.    Présenté  le  14  mars  1908,  par  l'honorable  W.  S.  Fielding. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 
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VOLUME  N°  5. 

10.  Rapport   du    ministère    du    Commerce,    pour    les    neuf    mois    expirés    le    31    mars    1907. 

Partie  I.— Commerce  du  Canada.  Présenté  le  29  novembre  1907,  par  Fhonorable  W.  S. 
Fielding.  Partie  II.— Commerce  des  pays  étrangers  et  traités  et  conventions.  Présenté 
le  11  mars  1908,  par  Fhonorable  W.  Paterson. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

VOLUME  N°  6. 

10a.  Convention  concernant  les  relations  commerciales  entre  la  France  et  le  Canada  conclue 
à  Paris  le  19  septembre  1907,  entre  Sa  Majesté  et  le  président  de  la  République  fran- 
çaise.   Présenté  le  28  novembre  1907,  par  Fhonorable  W.  S.  Fielding. 

Imprimée  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

10b.  Correspondance  et  mémoires  au  sujet  de  la  convention  de  1907  concernant  les  relations 
commerciales  entre  le  Canada  et  la  France.  Présentée  le  9  janvier  1908,  par  Fhonorable 
W.  S.  Fielding Imprimés  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

10c.  Rapport  supplémentaire  du  ministère  du  Commerce,  avec  statistiques  concernant  là 
trafic  des  steamers,  etc.    Présenté  le  17  mars  1908,  par  sir  Wilfrid  Laurier. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires . 

11.  Tableaux  du  commerce  et  de  la  navigation  du  Canada  pour  les  neuf  mois  expirés  le  31 

mars  1907.    Présentés  le  2  décembre  1907,  par  Fhonorable  W.  Paterson. 

Imprimés  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires . 

VOLUME  N°  7. 

12.  Partie  1.  Accise.     Rapport,  relevés  et  statistiques  du  Revenu  de  FIntérieur  du  Canada, 

pour  les  neuf  mois  expirés  le  31  mars  1907.  Présenté  le  28  novembre  1907,  par  Fhono- 
rable  W.   Templeman. .    .  .Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires . 

13.  Partie  IL  Inspection  des  poids,  mesures,  gaz  et  lumière  électrique,  pour  les  neuf  mois 

expirés  le  31  mars  1907.    Présentée  le  28  novembre  1907,  par  Fhonorable  W.  Templeman. 
Imprimée  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

14.  Partie  III.  Falsification  des  substances  alimentaires,  pour  les  neuf  mois  expirés  le  31 

mars  1907.    Présentée  le  28  novembre  1907. 

Imprimée  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

15.  Rapport  du  ministre  de  l'Agriculture  du  Canada  pour  l'exercice  expiré  le  31  mars  1907. 

Présenté  le  2  décembre  1907,  par  Fhonorable  S.  A.  Fisher. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 
15a.  Rapport  du  commissaire  de  l'industrie  laitière  et  de  l'emmagasinage  à  froid,  pour 
l'exercice  expiré  le  31  mars  1907.    Présenté  le  10  février  1908,  par  sir  Wilfrid  Laurier. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

VOLUME  N°  8. 

16.  Rapport  du  directeur  et  des  officiers  des  fermes  expérimentales  pour  1906.    Présenté  le  10 

janvier  1908,  par  Fhonorable  S.  A.  Fisher. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

17.  Statistique  criminelle  pour  l'exercice  terminé  le  30  septembre  1907. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

17a.  Recensement  de  la  population  et  de  l'agriculture  des  provinces  du  Nord-Ouest,  Mani- 

toba,  Saskatchewan,  Alberta,  1906.     Présenté  le  18  février  1908,  par  l'honorable  S.  A. 

Fisher.     Voir  17a,  1907. 

17b.  Rapport  des  élections  partielles  pour  la  Chambre  des  communes  du   Canada,   tenues 

durant  l'année  1907.    Présenté  le  6  mars  1908,  par  sir  Wilfrid  Laurier. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

18.  Archives  canadiennes.    Voir  n°  15,  page  Iv. 
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VOLUME  N°  9. 

19.  Rapport  du  ministre  des  Travaux  publics  sur  les  travaux  sous  son  contrôle,  pour  Fexer- 

cice    terminé    le    31    mars    1907.     Présenté    le    3    décembre    1907,    par     l'honorable     W. 

Pugsley., Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

19a.  Explorations  du  canal  de  la  baie  Géorgienne.  Rapport  sur  le  niveau  précis;  de  1904  à 
1907.    Publié  par  le  ministère  des  Travaux  publics. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

19b.  Rapport  supplémentaire  de  la  Commission  internationale  des  eaux  limitrophes.  (Sup- 
plément au  rapport  de  1907.)     Présenté  le  5  juin  1908,  par  sir  Wilfrid  Laurier. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

19c.  Rapport  supplémentaire  de  la  Commission  internationale  des  eaux  limitrophes,   1908. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires . 

20.  Rapport  du  ministre  des  Chemins  de  fer  et  des  Canaux,  pour  la  période  comprise  entre 

le  1er  juillet  1906  et  le  31  mars  1907.     Présenté  le  29  novembre  1907,  par  Fhonorable 
G.   P.    Graham Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

VOLUME  N°  10. 

20a.  Statistique  des  canaux  pour  la  saison  de  navigation,  1906. 

Imprimée  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

20b.  Statistique  des  chemins  de  fer  du  Canada  pour  Fexercice  terminé  le  30  juin  1907.  Pré- 
senté le  16  janvier  1908,  par  Fhonorable  G.  P.  Graham. 

Imprimée  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

20c.  Second  rapport  de  la  Commission  des  chemins  de  fer  pour  le  Canada,  du  1er  avril  1906 
au  31  mars  1907.    Présenté  le  29  novembre  1907,  par  Fhonorable  G.  P.  Graham. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

21.  Rapport  annuel  du  ministère  de  la  Marine  et  des  Pêcheries,  1907   (Marine).     Présenté 

le  18  décembre  1907,  par  Fhonorable  L.-P.  Brodeur. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

21a.  Septième  rapport  de  la  Commission  de  géographie,  1907-1908. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

21b.  Liste  des  navires,  préparée  par  le  ministère  de  la  Marine  et  des  Pêcheries,  étant 
une  liste  des  vaisseaux  inscrits  sur  les  registres  canadiens  de  la  navigation  au  31 
décembre  1907.    Présentée  le  24  juin  1908,  par  l'honorable  L.-P.  Brodeur. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

VOLUME  N°  11. 

21c.  Rapport  sur  les  ports  britanniques  et  continentaux,  en  vue  du  développement  du  port 
de  Montréal  et  des  moyens  de  transport  au  Canada. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

22.  Rapport   annuel   du    ministère   de   la   Marine   et   des   Pêcheries,   1907    (Pêcheries).     Pré- 

senté le  18  décembre  1907,  par  Fhonorable  L.-P.  Brodeur. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

23.  Rapport  de  la  Commission  des  ports,  etc. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

23a.  Rapport  de  Finspeetion  des  bateaux  à  vapeur,  pour  Fexercice  financier  1907.  Présenté 
le  27  février  1908,  par  Fhonorable  L.-P.  Brodeur. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 
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VOLUME  N°  12. 

24.  Rapport  du  ministre  des  Postes  pour  les  neuf  mois  expirés  le  31  mars  1907.    Présenté  le  3 

décembre  1907,  par  sir  Wilfrid  Laurier. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires . 

25.  Rapport  du  ministère  de  l'Intérieur  pour  la  période  comprise  entre  le  1er  juillet  1906 

et  le  31  mars  1907.     Présenté  le  29  novembre  1907,  par  Flionorable  F.  Oliver. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

VOLUME  N°  13. 

25a.  (1906)  Rapport  de  l'astronome  en  chef,  pour  l'exercice  terminé  Je  30  juin  1906.  Présenté 
le  17  décembre  1907,  par  Flionorable  F.  Oliver. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 
25a.  (1907)  Rapport  de  Fastronome  en  chef  pour  les  neuf  mois  terminés  le  31  mars  1907. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 
25b.  Rapport   annuel   du   service   des   arpentages   topographiques    (ministère   de   l'Intérieur) 
1906-1907.     Présenté  le  8  juin  1908,  par  Fhonorable  F.  Oliver. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 
25c.  Rapport  du  commissaire  pour  Fexercice  finissant  le  31  mars  1908. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 
25d.  Correspondance  et  papiers  concernant  les  grains  de  semence  dans  la  Saskatchewan  et 
FAlberta.     Présentés  le  18  juillet  190S  par  Fhonorable  F.  Oliver. 

Imprimés  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

26.  Rapport  sommaire  du  ministère  des  Mines  pour  1907.     Présenté  le  16  janvier  1908,  par 

Fhonorable    W.    Templeman. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 
26rt.  Rapport   sommaire  de  la  division   des   mines  du   ministère  des   Mines   pour   Fexercice 
1907-1908.    Présenté  le  17  juillet  1908,  par  Fhonorable  W.  Templeman. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires . 
26?).  Rapport  annuel  sur  la  production  des  minéraux  en  Canada,  durant  Fannée  civile  1906. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

VOLUME  N°  14. 

27.  Rapport  annuel  du  département  des  Sauvages,  pour  Fexercice  terminé  le  31  mars  1907. 

Présenté  le  29  novembre  1907,  par  l'honorable  F.  Oliver. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires . 

28.  Rapport  de  la  Royale  Gendarmerie  à  cheval  du  Nord-Ouest,  1907.    Présenté  le  29  janvier 

1907,  par  sir  Wilfrid  Laurier. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

29.  Rapport  du  secrétaire  d'Etat  du  Canada  pour  Fannée  1907. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

VOLUME  N°  15. 

29a.  Rapport  de  la  Commission  Royale  sur  le  service  civil,  avec  des  appendices  et  la  preuve 
faite  devant  les  commissaires.  Présenté  le  26  mars  1908,  par  l'honorable  W.  S.  Fielding, 
et  aussi  un  index  analytique  de  la  preuve  et  des  mémoires. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

VOLUME  N°  16. 

29a.  Rapport  de  la  Commission  Royale  sur  le  service  civil — Suite. 

30.  Liste  du  service  civil  du  Canada,   1907.     Présentée  le  3  décembre  1907,  par  sir  Wilfrid 

Laurier Imprimée  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 
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VOLUME  N°  17. 

31.  Eapport  de  la  Commission  des  examinateurs  du  service  civil,  pour  Tannée  terminée  le 

31   décembre  1907.     Présenté  le  S   mai   1908,   par   Flionorable  S.   A.   Fisher. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

32.  Rapport  annuel  du  département  des  Impressions  et  de  la  Papeterie  publiques,  pour  l'ex- 

ercice   terminé    le    31    mars    1907.      Présenté    le    11    mai    1908,    par    Fhonorable    S.    A. 
Fisher •• .    .  .Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

33.  Rapport  des  bibliothécaires  conjoints  du  Parlement,  1907.    Présenté  le  28  novembre  1907, 

par  FOrateur Imprimé  pour  les  documents  parlementaires. 

34.  Rapport  du  ministre  de  la  Justice  sur  les  pénitenciers  du  Canada,  pour  les  neuf  mois 

expirés  le  31  mars  1907.    Présenté  le  4  décembre  1907,  par  Fhonorable  J.  Bureau. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

35.  Rapport  du  conseil  de  la  milice  du  Canada,   1907.     (Rapport  intérimaire  présenté  le  6 

mars  1908.) Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

36.  Rapport  du  département  du  Travail  pour  les  neuf  mois  expirés  le  31   mars  1907.     Pré- 

senté le  18  décembre  1907,  par  sir  Wilfrid  Laurier. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 
36a.  Rapport  de  M.  W.  L.  Mackenzie  King,  CM. G.,  sous-ministre  du  Travail,  au  sujet  de  sa 
mission  en  Angleterre  aux  fins  de  conférer  avec  les  autorités  britanniques  relativement 
à  l'immigration  des  orientaux  en  Canada,  -et  spécialement  à  celle  des  Hindous. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 
36b.  Rapport  de  M.  W.  L.  Mackenzie  King,  CM. G.,  sous-ministre  du  Travail,  sur  Furgence 
de  la  suppression  du  trafic  de  l'opium  en  Canada.     Présenté  le  3  juillet  1908,  par  Fho- 
norable R.  Lemieux Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires . 

36c.  Réponse  à  une  adresse  du  Sénat  en  date  du  16  juillet,  demandant  toute  la  correspon- 
dance, les  rapports,  les  mémoires  et  les  protêts  envoyés  au  Gouvernement  relativement 
au  trafic  de  Fopiurn  au  Canada,  soit  pour  en  demander  la  suppression,  ou  pour  toutes 
autres    fins.     Présenté    le    18   juillet    1908. — L'honorable   sir   Mackenzie   Bowell. 

Pas  imprimée. 

37.  Rapport  des  commissaires  de  l'économie  interne  de  la  Chambre  des  communes,  confor- 

mément à  la  règle  9  de  la  Chambre.     Présenté  le  2  décembre  1907,  par  Fhonorable  M. 

FOrateur Pas  imprimé. 

37a.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes  en  date  du  10  février  1903.  Copie  des 
minutes  du  bureau  de  la  commission  interne  de  la  Chambre  des  communes  depuis  le 
1er  janvier  1902  jusqu'au  1er  janvier  1906.  Présentée  le  6  mars  1908.— M.  Roche  (Mar- 
quette.)      Pas  imprimée. 

38.  Copie  des  nouvelles  règles  de  la  cour  suprême  du  Canada  promulguées  le  19  juin  1907. 

Présentée  le  28  novembre  1907,  par  FOrateur Pas  imprimée. 

38a."  Règles  de  cour  et  ordonnances  de  la  cour  suprême  de  judicature  d'Ontario,  édictées  le  27 

mars  1908,  en  vertu  de  l'autorité  conférée  par  le  Code  criminel.     Présentées  le  12  mai 

1908,  par  l'honorable  A.  B.  Aylesworth Pas  imprimées. 

39a.  Rapport  des  commissaires  du  chemin  de  fer  National-Transcontinental,  pour  l'exercice 

terminé  le  31  mars  1907.    Présenté  le  29  novembre  1907,  par  l'honorable  G.  P.  Graham. 
Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

396.  Réponse  supplémentaire  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  12  dé- 
cembre 1907,  état  montrant  :  1.  Les  quantités  estimatives  sur  lesquelles  s'est  basée  la  Com- 
mission du  chemin  de  fer  Transcontinental  pour  déterminer  le  montant  respectif  des 
soumissions  pour  la  construction  des  50  milles  (plus  ou  moins)  à  partir  de  Moncton  en 
gagnant  l'ouest;  des  62  milles  (plus  ou  moins)  à  partir  de  Grand-Falls  en  gagnant 
l'ouest;  des  150  milJes  h  partir  de  la  rive  sud  du  fleuve  Saint-Laurent,  en  gagnant  vers 
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VOLUME  N°  17— Suite. 

l'est;  des  45  milles  (plus  ou  moins)  à  partir  d'un  point  près  La-Tuque  en  gagnant 
Fouest,  et  des  150  milles,  à  partir  d'un  point  près  de  FAbitibi,  en  gagnant  l'est  connus 
6ous  le  nom  de  section  de  FAbitibi.  2.  Les  différents  prix  que  chaque  soumissionnaire 
a  inscrit  en  regard  des  différents  items  dans  la  cédule  ou  formule  de  soumission.  3.  Le 
montant  total  de  chaque  soumission  ainsi  déterminé.  Présentée  le  24  janvier  1908  — 
M .  Schell  (Glengarry) .. Pas  imprimée. 

39c.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  8  janvier  1908.  Copie  de 
toutes  les  soumissions  reçues  jusqu'au  30  novembre  1907,  relativement  aux  contrats 
maintenant  adjugés  par  la  Commission  Royale  constituée  pour  les  fins  de  la  construc- 
tion de  cette  partie  de  la  ligne  du  chemin  de  fer  Transcontinental  entre  la  cité  de  Win- 
nipeg,  dans  la  province  du  Manitoba,  et  la  cité  de  Moncton,  dans  la  province  du  Nou- 
veau-Brunswick ;  cet  état  devant  mentionner:  (1)  les  signatures  apposées  à  la  soumis- 
sion; (2)  le  chiffre  total  de  chaque  soumission  tel  que  "calculé"  par  la  dite  commission; 
(3)  les  quantités  de  chaque  classe  ou  espèce  de  matériaux,  sur  lesquelles  la  dite  commis- 
sion s'est  basée  pour  faire  le  calcul  du  coût  ;  (4)  le  prix  par  unité  de  quantité  inscrit  par 
ceux  qui  ont  répondu  à  la  demande  de  soumissions,  et  (5)  le  coût  total  de  chacun  des 
items  portés  à  la  cédule,  qui,  additionnés  ensemble  ont  produit  la  somme  totale  du  coût 
de  chaque  section  de  l'entreprise  dans  les  soumissions.  Présentée  le  24  janvier  1908. — 
M.  Taylor Pas  imprimée. 

39d.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  29  janvier  1908.  Etat 
indiquant  à  qui  et  quand  la  Commission  du  chemin  de  fer  National-Transcontinental  a 
accordé  des  contrats  pour  le  transport  d'approvisionnements  dans  le  district  E,  entre 
le6  points  suivants,  savoir:  (a)  entre  Grassett  et  la  cache  9;  (b)  entre  Montizambert  et 
la  nouvelle  cache  9A  sur  la  rivière  Negogami;  (c)  entre  Jackfish  et  les  caches  10,  10A, 
11A  et  12;  (d)  entre  Nepigon  et  les  caches  12A,  13,  14,  15,  les  dépôts  d'Ombabika  et  de 
Wabinosh  et  la  cache  16  dans  le  district  F;  quelles  sont  les  distances  comprises  dans 
chaque  contrat;  les  chiffres  et  les  conditions  des  contrats;  quelles  sommes  ont  été  payées 
jusqu'à  ce  jour  à  compte  de  chaque  contrat;  qui  a  érigé  la  cache  et  la  demeure  du 
gardien  au  point  où  la  ligne  traverse  la  rivière  Kebinakagami  ;  aussi  les  nouvelles  mai- 
sons au  point  où  la  ligne  traverse  la  rivière  Negagami,  ainsi  que  le  dépôt  à  Jackfish; 
quel  a  été  le  coût  de'  ces  différentes  constructions  respectivement  ;  si  des  soumissions 
ont  été  demandées  pour  ces  différents  services  de  transport  et  cette  construction  ;  et  si  des 
soumissions  n'ont  pas  été  demandées,  quelle  en  est  la  raison.  Présentée  le  6  février 
1908. — M.  Boy  ce Pas  imprimée. 

39e.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  3  février  1908.  Copie  des 
clauses  et  conditions,  règlements  ou  spécifications  contenues  dans  les  contrats  en  vertu 
desquels  se  construit  le  chemin  de  fer  National  Transcontinental  et  qui  ont  pour  but  de 
sauvegarder,  assurer  ou  garantir  aux  fournisseurs  des  entrepreneurs,  à  qui  ont  été 
adjugés  les  travaux  de  construction,  le  paiement  de  leurs  réclamations  contre  les  dits 
entrepreneurs,  liste  des  contrats  signés  jusqu'à  présent  et  dans  lesquels  figurent  les 
dites  clauses  garantissant  ou  assurant  aux  dits  fournisseurs  le  paiement  de  leurs  dites 
créances  ou  réclamations.    Présentée  le  13  février  1908. — M.  Morin Pas  imprimée. 

39/.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  3  février  1908.  Copie 
de  tous  arrêtés  du  conseil,  rapports,  arpentages,  contrats,  soumissions,  con- 
ventions, livres,  mémoires,  documents  et  papiers,  de  quelque  nature  que  ce  soit,  indi- 
quant, ou  concernant  la  longueur  du  chemin  de  fer  National  Transcontinental  de  (a)  Win- 
nipeg  à  Québec,  (b)  Québec  à  Moncton,  et  le  coût  moyen  estimatif  ou  probable  par  mille 
de  ce  chemin,  et  tous  les  autres  renseignements  relatifs  au  coût  par  mille  du  dit  chemin 
de  fer.    Présentée  le  21  avril  1908.    M.  Borden  (Carleion) Pas  imprimée. 
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39g.  Lettres  du  président  de  la  commission  du  chemin  de  fer  Transcontinental,  de 
Fingénieur  en  chef  et  autres,  au  sujet  de  certaines  allégations  faites  par  le  major  A.  E. 
Hodgins,  ex-ingénieur  de  district  de  la  section  F,  chemin  de  fer  Transcontinental.  Pré- 
sentées le  24  avril  1908,  par  sir  Wilfrid  Laurier Pas  imprimées. 

39h.  Copie  de  la  commission  nommant  M.  Lucien  Pacaud,  de  la  cité  de  Québec,  magistrat  de 
police,  aux  fins  de  mettre  en  vigueur  la  loi  prohibant  la  vente  des  boissons  enivrautes 
dans  certaines  zones  le  long  du  prolongement  vers  Test  du  chemin  de  fer  Transconti- 
nental.   Présentée  le  8  mai  1908,  par  l'honorable  A.  B.  Aylesworth Pas  imprimée. 

39i.  Krponse  à  nu  erdre  du  Sénat,  en  date  du  1er  avril  1908,  pour  la  production  d'un  état 
basé  sur  les  données  du  bureau  de  la  Commmission  des  chemins  de  fer,  indiquant  le 
nombre  de  yeiFotnes  blessées  ou  tuées  par  les  convois  de  chemins  de  fer  aux  croise- 
ments à  niveau  de  voie  publique;  le  nombre  de  personnes  ainsi  blessées  ou  tuées  sur 
chaque  chemin  de  fer  en  particulier,  durant  les  années  écoulées  le  31  mars  1895,  1896  et 
1897;  aussi,  les  noms  de  toutes  personnes  blessées  ou  tuées  à  ces  endroits,  sans  égard  à 
l'opinion  des  compagnies  de  chemins  de  fer  et  à  celle  des  officiers  de  la  Commission  des 
chemins  de  fer,  relativement  aux  droits  qu'elles  avaient  de  se  servir  de  ces  croisements 
à  niveau  de  voie  publique,  au  moment  des  accidents.  Présentée  le  12  mai  1908. — L'hono- 
rable M.  McKay  (Truro) Pas  imprimée. 

39;.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat,  en  date  du  9  avril  1908,  pour  la  production  d'un  état 
indiquant  tous  les  chemins  de  fer  du  Canada  qui  ne  sont  pas  sous  le  contrôle  et  la 
juridiction  de  la  Commission  des  chemins  de  fer;  aussi,  en  chaque  cas,  la  raison  pour 
laquelle  ce  chemin  de  fer  n'est  pas  sous  le  contrôle  de  la  Commission.  Présentée  le  12 
mai  1908. — L'honorable  M.  McKay  (Truro) Pas  imprimée. 

39k.  Réponse  partielle  à  un  ordre  du  Sénat  en  date  du  27  mars  1908,  pour  la  production  d'un 
état  indiquant,  séparément,  les  croisements  à  niveau  de  la  voie  publique  sur  tous  les 
chemins  de  fer,  sauf  ceux  qui  sont  en  construction,  sous  la  juridiction  de  la  Commission 
des  chemins  de  fer,  et  au  sujet  desquels  la  dite  commission  a  accordé  sa  protection 
depuis  sa  création;  le  dit  état  indiquant  la  nature  de  la  protection  accordée,  dans 
chaque  cas,  le  nom  de  la  compagnie  de  chemin  de  fer,  la  désignation  locale  de  chaque 
croisement  à  niveau  de  la  voie  publique  et  le  comté  et  la  province  dans  lesquels  ils 
sont  situés,  ainsi  que  la  date  de  l'ordonnance  et  du  règlement  qui  s'y  rapportent;  aussi, 
un  semblable  état  indiquant  les  croisements  à  niveau  de  la  voie  publique  à  être  proté- 
gés par  décision  de  l'autorité  compétente  au  sujet  de  tous  les  chemins  de  fer  qui  ne  sont 
pas  sous  la  juridiction  de  la  Commission,  y  compris  le  chemin  de  fer  Intercolonial,  et 
indiquant  aussi  les  règlements  promulgués  concernant  les  chemins  de  fer  en  construc- 
tion; et  aussi  un  état  semblable  au  sujet  de  tous  les  croisements  à  niveau  de  la  voie 
publique,  y  compris  les  ordonnances  et  règlements  en  vigueur,  depuis  le  premier  jour  de 
février  1904,  à  leur  endroit.    Présentée  le  18  juillet  1908.— L'honorable  M.  Ferguson. 

Pas  imprimée. 

391.  Réponse  supplémentaire  au  n°  39fc.    Présentée  le  4  juin  1908 Pas  imprimée. 

40.  Ordonnances  du  territoire  du  Yukon  rendues  par  le  conseil  du  Yukon  en  1907.    Présen- 

tées le  3  décembre  1907,  par  sir  Wilfrid  Laurier Pas  imprimées. 

41.  Ordres  généraux  de  la  milice  émis  entre  le  2  novembre  1906  et  le  1er  novembre  1907. 

Présentés  le  9  décembre  1907,  par  sir  Frederick  Borden Pas  imprimés. 

41a.  Règlements  concernant  les  uniformes  de  la  milice  canadienne,  1907.  Présentés  le  9 
décembre  1907,  par  sir  Frederick  Borden Pas  imprimés. 

42.  Manuel  de  la  carabine  Ross,  1907.    Présenté  le  9  décembre  1907,  par  sir  Frederick  Borden. 

Pas  imprimé. 

43.  Etat  sous  l'empire  du  chapitre  125  des  statuts  revisés  du  Canada,  1906,  intitulé:    "Loi  des 

Unions  ouvrières  ",  soumis  au  Parlement  conformément  à  l'article  33  de  la  dite  loi. 

Présenté  le  9  décembre  1907,  par  sir  Wilfrid  Laurier Pas  imprimé. 
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44.  Etat  détaillé  des  obligations  et  effets  enregistrés  dans  le  département  du  secrétaire  d'Etat, 

depuis  le  dernier  état  du  4  décembre  1906,  soumis  au  Parlement  du  Canada  en  vertu  de 
l'article  32,  chapitre  19,  des  statuts  îevisés  du  Canada,  1906.  Présenté  le  9  décembre 
1907,  par  sir  Wilfrid  Laurier Pas  imprimé. 

45.  Etat  donnant  la  correspondance,  les  arrêtés  du  conseil,  plans  et  papiers,  etc.,  (en  tant  que 

le  ministère  de  FIntérieur  est  concerné)  depuis  le  dernier  état  présenté  au  Parle- 
ment en  vertu  de  la  résolution  du  20  février  1882.  Présenté  le  11  décembre  1907,  par 
l'honorable  E.  Oliver Pas  imprimé. 

46.  Etat  donnant  les  arrêtés  du  conseil  publiés  dans  la  Gazette  du  Canada  et  la  Gazette  de  la 

Colombie-Britannique,  entre  le  1er  décembre  1906  et  le  1er  décembre  1907,  aux  termes  du 
paragraphe  (d)  de  la  clause  38  des  règlements  concernant  Farpentage,  l'administration, 
l'affectation  et  la  gestion  des  terres  fédérales  dans  les  limites  de  la  zone  de  40  milles  des 
chemins  de  fer  dans  la  provincû  de  la  Colombie-Britannique.  Présenté  le  11  décembre 
1907,  par  l'honorable  F.  Oliver Pas  imprimé. 

47.  Etat  donnant  les  arrêtés  du   conseil  publiés  dans  la   Gazette  du   Canada,  entre  le   1er 
décembre  1906,  et  le  1er  décembre  1907,  conformément  aux  dispositions  de  l'article  8  du 

chapitre  55  des  statuts  revisés  du  Canada,  1906.  Présenté  le  11  décembre  1907,  par 
l'honorable  F.  Oliver Pas  imprimé. 

48.  Etat  indiquant  les  dépenses  imprévues  du  1er  avril  1907  au  28  novembre  1907,  conformé- 

ment à  la  loi  des  subsides,  1907.  Présenté  le  11  décembre  1907,  par  l'honorable  W.  S. 
Fielding Pas  imprimé. 

49.  Relevé  conforme  à  l'article   17   de   la  loi   d'assurance  du   service  civil  pour  les  9  mois 

expirés  le  31  mars  1907.    Présenté  le  11  décembre  1907,  par  l'honorable  W.  S.  Fielding. 

Pas  imprimé. 

50.  Relevé  des  mandats  du   Gouverneur  général  émis  depuis  la  dernière  session  du   Parle- 

ment, à  compte  de  l'exercice  1907-1908.  Présenté  le  11  décembre  1907,  par  l'honorable 
W.  S.  Fielding Pas  imprimé. 

51.  Etat  de  toutes  les  pensions  et  allocations  de  retraite  accordées  à  des  employés  du  service 

civil,  donnant  le  nom  et  le  grade  de  chaque  employé  pensionné  ou  mis  à  la  retraite,  son 
âge,  son  traitement  et  ses  années  de  service,  son  allocation  e*t  la  cause  de  sa  retraite,  et 
indiquant  si  la  vacance  créée  a  été  remplie  par  promotion  ou  nouvelle  nomination,  et 
le  salaire  du  nouveau  titulaire,  durant  l'année  expirée  le  31  décembre  1907.  Présenté  le 
11  décembre  1907,  par  l'honorable  W.  S.  Fielding Pas  imprimé. 

52.  Réponse   à  une   adresse  de   la   Chambre  des  communes,   en   date  du   11   décembre   1907: 

1.  Etat  donnant  les  noms  (a)  des  membres  du  Parlement,  et  (  b)  des  ex-membres  du 
Parlement  qui  ont  été  faits  sénateurs  par  l'administration  actuelle,  en  tenant  compte 
de  la  classification  (a)  et  (b),  donnant,  pour  la  classe  (b)  la  date  à  laquelle  ils  ont 
cessé  d'être  membres  du  Parlement,  et  la  date  de  la  commission  comme  sénateurs  pour 
les  deux  classes.  2.  Les  noms  des  membres  du  Parlement  et  des  ex-membres  du  Parle- 
ment nommés  à  des  charges  salariées  sous  la  couronne  par  l'administration  actuelle,  en 
tenant  compte  des  deux  classes,  et  les  dates  de  nomination  comme  il  est  mentionné  dans 
le  paragraphe  qui  précède.  3.  Les  noms  des  sénateurs  et  des  ex-sénateurs  nommés  à 
des  charges  salariées  par  l'administration  actuellee,  en  tenant  compte  des  deux  classes, 
et  les  dates  de  nomination  comme  il  est  mentionné  dans  le  paragraphe  1  ci-dessus. 
Présentée  le  12  décembre  1908. — M.  Lennox Pas  imprimée. 

53.  Règles  de  la  cour  de  l'Echiquier   (modifiées),  ordre  général  du  12  septembre  1907.     Pré- 

sentées le  12  décembre  1907,  par  eir  AVilfrid  Laurier Pas  imprimées. 

54.  Copie  des  articles  de  la  convention  du  21  août  1906,  entre  les  Etats-Unis  et  la  Grande- 

Bretagne  quant  à  la  délimitation  de  la  ligne  frontière  entre  l'Alaska,  dans  les  Etats- 
Unis,  et  les  possessions  anglaises,  dans  l'Amérique  du  nord.    Présentée  le  16  décembre 

1907,  par  l'honorable  F.  Oliver Imprimée  pour  les  documents  parlementaires. 
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54a.  Copie  d'un  traité  entre  la  Grande-Bretagne  et  les  Etats-Unis  à  l'effet  de  mieux  définir  et 
délimiter  la  frontière  internationale  entre  le  Canada  et  les  Etats-Unis,  signé  à  Washing- 
ton le  11  avril  1908.    Présentée  le  10  mai  1908,  par  sir  Wilfrid  Laurier. 

Imprimée  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

54b.  Correspondance,  arrêtés  du  conseil  et  dépêches  se  rattachant  à  la  négociation  d'un 
traité  entre  la  Grande-Bretagne  et  les  Etats-Unis  pour  les  fins  de  déterminer  et  de 
marquer  la  frontière  internationale  entre  le  Canada  et  les  Etats-Unis.  Présenté  le  4 
juin  1908,  par  sir  Wilfrid  Laurier. 

Imprimée  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

55.  Rapport  de  l'enquête  tenue  l'hiver  dernier  par  M.  Augustus  Power,  CE.,  du  ministère 
de  la  Justice,  au  sujet  de  M.  F.  T.  Congdon.  Présenté  le  16  décembre  1907,  par  l'hono- 
rable F.  Oliver Pas  imprimé. 

55a.  (1)  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  13  janvier  1908.. — 
Etat  faisant  connaître  toute  la  correspondance,  les  pétitions,  déclarations,  rapports  et 
documents  se  rapportant  en  quoi  que  ce  soit  h  la  réclamation  de  madame  Louise  F. 
Wiley  et  sa  fille  mineure  au  sujet  de  certaines  concessions  minières  que  son  mari  possé- 
dait dans  le  Yukon,  et  que  l'on  dit,  lors  de  son  décès  ab  intestat,  être  venues  en  la 
possession  de  Frederick  Tennyson  Congdon,  ou  prises  en  fidéicommis  par  le  dit  Congdon, 
alors  administrateur  public  du  Yukon,  en  vertu  d'une  nomination  faite  par  le  gouver- 
nement du  Canada;  aussi,  copie  de  toute  correspondance,  rapports  et  documents  en 
rapport  avec  l'examen,  la  défense  de  M.  Congdon  et  de  la  part  prise  par  lui  en  cette 
affaire.    Présentée  le  24  février  1908.—  M.  Foster Pas  imprimée. 

55.  Rapport  de  l'enquête  tenue  l'hiver  dernier  par  M.  Augustus  Power,  C.R.,  du  ministère 
Copie  de  tous  arrêtés  du  conseil,  correspondance,  rapports,  mémoires,  preuve  et  autres 
documents  et  papiers  de  toute  espèce  concernant  la  succession  de  feu  Orrin  Léonard 
Wiley  ou  la  réclamation  de  Louise  F.  Wiley  ou  de  sa  fille  contre  le  gouvernement  ou 
contre  Frederick  T.  Congdon,  en  qualité  d'administrateur  public,  ou  autrement  à  titre 
de  fonctionnaire  ou  employé  de  ce  gouvernement,  les  dits  papiers  ci-dessus  ne  devant 
pas  comprendre,  cependant,  les  pièces  relatives  aux  sujets  qui  peuvent  être  inclus  dans 
l'ordre  de  la  Chambre  du  13  courant  adopté  sur  motion  de  l'honorable  député  de 
Toronto-nord.    Présentée  le  24  février  1908.    M .  Foster .- Pas  imprimée. 

55b.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  29  janvier  1908. — Copie 
de  tous  arrêtés  du  conseil,  correspondance,  preuve,  mémoires  et  autres  documents  et 
papiers  de  quelque  nature  que  ce  soit  se  rapportant  à  la  conduite  de  toutes  les  per- 
sonnes qui  ont  rempli  les  fonctions  d'administrateur  dans  le  territoire  du  Yukon,  ou 
qui,  en  raison  de  leur  position  officielle,  ont  eu  la  charge  ou  le  contrôle  de  la  succession 
de  personnes  décédées  dans  le  territoire  du  Yukon  ;  aussi,  tous  tels  documents  et  papiers, 
susdits  qui  mentionnent  et  t'ont  connaître  la  décision  (s'il  en  est)  prise  par  le  gouver- 
nement relativement  à  toute  réclamation,  accusation  ou  projet  de  poursuite  contre  tout 
tel  fonctionnaire  au  sujet  de  ses  devoirs,  de  ses  actes  ou  décision  en  qualité  d'adminis- 
trateur public.     Présentée  le  24  février  1908. — M.  Lennox Pas  imprimée. 

55c.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  13  janvier  1908. — Etat 
faisant  connaître  tous  les  télégrammes,  afMavits,  documents  envoyés  par,  ainsi  que 
toute  la  correspondance  échangée  avec  le  révérend  John  Pringle,  actuellement  dans  le 
Yukon,  sur  l'état  des  affaires  publiques  dans  ce  territoire,  et  avec  les  fonction- 
naires publics  qui  s'y  trouvent,  et  spécialement  au  sujet  d'un  certain  Frederick 
Tennyson  Congdon,  à  une  certaine  époque  commissaire  du  Yukon,  un  nommé  Girouard, 
régistrateur,  et  un  nommé  Lithgow,  contrôleur  et  membre  du  conseil  du  Yukon;  et 
spécialement  les  lettres  envoyées  par  le  révérend  John  Pringle  en  janvier  ou  vers  le 
mois  de  janvier  1902,  en  janvier  ou  vers  le  mois  de  janvier  1905,  ainsi  que  le  ou  vers  le 
31  juillet  1907,  au  premier  ministre  du  Canada  et  aux  autres  ministres  rendant  compte 
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de  la  condition  des  affaires  publiques  dans  le  Yukon,  et  les  réponses  à  ces  lettres;  aussi, 
faisant  connaître  quelle  décision  (s'il  en  est)  a  été  prise  par  le  gouvernement  concernant 
les  questions  traitées  dans  cette  correspondance,  et  les  rapports  de  tout  commissaire 
nommé  aux  fins  de  faire  une  enquête  au  sujet  des  accusations,  ou  d'une  partie  des 
accusations  portées.    Présentée  le  2  mars  1908. — M.  Foster Pas  imprimée. 

55d.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  20  janvier  1908. — Copie  de 
toute  correspondance  concernant  la  moralité  dans  le  Yukon.  Présentée  le  11  mars  1908. 
— M.  Thompson Pas  imprimée. 

55e.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  10  février  1908. — Etat 
faisant  connaître  les  noms  des  personnes  auxquelles  la  Couronne  a  octroyé  en  premier 
lieu  les  terrains  compris  dans  les  limites  de  la  ville  du  Cheval-Blanc,  territoire  du 
Yukon,  et  toute  cession  qui  en  a  été  faite,  ainsi  que  les  noms  des  parties,  les  dates  et 
les  prix  payés.    Présentée  le  16  mars  1908. — M.  Foster Pas  imprimée. 

55/.  Réponse  supplémentaire  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  13  janvier 
1908. — Etat  faisant  connaître  tous  les  télégrammes,  affidavits,  documents  envoyés  par, 
ainsi  que  toute  la  correspondance  échangée  avec  le  révérend  John  Pringle,  actuellement 
dans  le  Yukon,  sur  l'état  des  affaires  publiques  dans  ce  territoire,  et  avec  les 
fonctionnaires  publics  qui  s'y  trouvent,  et  spécialement  au  sujet  d'un  certain  Frede- 
rick Tennyson  Congdon,  à  une  certaine  époque  commissaire  du  Yukon,  un  nommé 
Girouard,  régistrateur,  et  un  nommé  Lithgow,  contrôleur  et  membre  du  conseil  du 
Yukon;  et  spécialement  les  lettres  envoyées  par  le  révérend  John  Pringle  en  janvier 
ou  vers  le  mois  de  janvier  1902,  en  janvier  ou  vers  le  mois  de  janvier  1905,  ainsi  que  le 
ou  vers  le  31  juillet  1907,  au  premier  ministre  du  Canada  et  aux  autres  ministres  ren- 
dant compte  de  la  condition  des  affaires  publiques  dans  le  Yukon,  et  les  réponses  à  ces 
lettres;  aussi,  faisant  connaître  quelle  décision  (s'il  en  est)  a  été  prise  par  le  gouver- 
nement concernant  les  questions  traitées  dans  cette  correspondance,  et  les  rapports  de 
tout  commissaire  nommé  aux  fins  de  faire  une  enquête  au  sujet  des  accusations,  ou 
d'une  partie  des  accusations  portées.     Présentée  le  7  avril  1908. — M.  Foster. 

Pas  imprimée. 

55g.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  18  février  1907. — Copie  de 
toutes  lettres,  mémoires,  télégrammes,  pétitions,  résolutions  et  autres  communications, 
documents  et  papiers  adressés  par  toutes  personne  ou  personnes  dans  le  Yukon  au 
premier  ministre  ou  au  gouvernement  ou  à  quelqu'un  de  ses  membres  ou  officiers  con- 
cernant les  actes  ou  la  conduite  officielle  de  M.  W.  W.  B.  Mclnnes,  comme  commissaire 
du  Yukon,  y  compris  toutes  pétition  ou  pétitions  demandant  la  révocation  de  M.  Mc- 
lnnes comme  commissaire.    Présentée  le  7  avril  1908. — M.  White Pas  imprimée. 

55h.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  13  janvier  1908. — Copie  du 
rapport  de  M.  Beddoe  sur  la  condition  dans  laquelle  se  trouvaient  les  livres,  les 
comptes,  etc.,  relatifs  à  l'administration  financière  du  Yukon,  et  notamment  en 
ce  qui  concerne  la  condition  dans  laquelle  se  trouvait  le  bureau  de  l'administrateur 
public.    Présenté  le  21  avril  1908. — M.  Foster Pas  imprimée. 

55i.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  30  mars  1908. — Copie 
de  tous  décrets  du  conseil,  rapports,  correspondance,  documents  et  papiers  concernant 
la  nomination  de  M.  W.  M.  P.  Clément  en  qualité  d'a'viseur  légal  du  conseil  du  terri- 
toire du  Yukon  ou  l'administration  publique  dans  le  dit  territoire  ou  pour  tout  autre 
emploi  salarié  dans  le  dit  territoire,  ou  concernant  sa  démission  d'aucune  de  ces 
charges,  ou  concernant  les  circonstances  dans  lesquelles  le  dit  W.  M.  P.  Clément  a 
cessé  d'agir  comme  il  est  dit  ci-dessus,  avec  indication  des  raisons  qui  l'ont  porté  à  en 
agir  ainsi.    Présentée  le  7  mai  1908. — M.  Sproule Pas  imprimée. 
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56.  Relevé  des  dépenses   se   rattachant  aux   primes   versées  aux   pêcheurs   maritimes    pour 

Tannée  1906-1907.    Présenté  le  18  décembre  1907,  par  Thonorable  L.-P.  Brodeur. 

Pas  imprimé. 

56a.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  13  janvier  1908.— Etat 
faisant  connaître  les  noms  et  la  résidence  de  tous  les  pêcheurs,  dans  le  comté  de  Cap- 
Breton,  à  qui  des  primes  de  pêche  ont  été  payées  entre  le  1er  décembre  1905  et  le  1er 
janvier  1908;  aussi,  la  somme  payée  à  chaque  personne,  la  date  du  paiement,  et  le  nom 
du  fonctionnaire  ou  de  la  personne  par  qui  la  somme  a  été  payée.  Présentée  le  11 
février  1908.— M.  Borden  (Carleton) Pas  imprimée. 

56b.  Réponse  supplémentaire  au  n°  56a.    Présentée  le  13  juillet  1908 Pas  imprimée. 

57.  Correspondance  et  instructions  concernant  l'application  de  la  loi  du  Dimanche  dans  le 

territoire  du  Yukon.    Présentée  le  i8  décembre  1907,  par  Thonorable  A.  B.  Aylesworth. 

Pas  imprimée. 

VOLUME  N°  18. 

58.  Minutes  des  séances  de  la  Conférence  coloniale,  tenue  au  ministère  des  Colonies,  Downing 

street,  Londres,  du  15  avril  au  14  mai  1907.  Présentées  le  22  mai  1908,  par  sir  Wilfrid 
Laurier Imprimées  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

59.  Rapport  de  la  Commission  royale  sur  le  commerce  des  céréales  en  Canada.    Présenté  le  8 

janvier  1908,  par  Thonorable  F.  Oliver. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

60.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  18  décembre  1907. — Copie 

du  rapport  de  Thonorable  juge  James  Henry  Madden,  nommé  par  décret  du  conseil  en 
date  du  15  mai  1907,  pour  faire  une  enquête  et  un  rapport  au  sujet  d'arrérages  de 
loyer  pour  certaines  forces  hydrauliques  sur  le  coursier  d'alimentation  du  canal  Wel- 
land  à  Dunnville.    Présentée  le  9  janvier  1908.— M.  Lalor Pas  imprimée. 

61.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  11  décembre  1907. — Copie 

de  toute  la  correspondance,  les  pétitions,  états,  documents,  décrets  du  conseil  et  procla- 
mations concernant  la  délimitation  de  la  zone  dans  laquelle  la  vente  des  boissons  eni- 
vrantes est  prohibée  le  long  de  la  ligne  du  Grand-Tronc-Pacifique  sous  le  régime  de  la 
loi  concernant  la  construction  des  travaux  publics.  Présentée  le  9  janvier  1908. — M. 
Foster Pas  imprimée. 

61.  Réponse  supplémentaire  au  n°  61.    Présentée  le  27  janvier  1908 Pas  imprimée. 

62.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  11  décembre  1907. — Copie 

de  toute  correspondance,  documents,  papiers,  mémoires  et  rapports  concernant  le 
départ,  la  démission  ou  le  renvoi  de  M.  Hodgins,  I.C.,  du  service  de  la  Commission  du 
chemin  de  fer  National  Transcontinental  et  les  motifs  ou  raisons  s'y  rapportant.  Pré- 
sentée le  9  janvier  1908.— M.  Borden  (Carleton) Pas  imprimée. 

62a.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  18  décembre  1907. — Etat 
faisant  connaître  quels  changements  ont  été  opérés  dans  le  personnel  des  ingénieurs  de 
la  Commission  du  Transcontinental  durant  la  présente  année  civile.  Présentée  le  9 
janvier  1908.— M.  Macdonell Pas  imprimée. 

62b.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  12  décembre  1907. — Etat 
montrant:  1.  Les  quantités  estimatives  sur  lesquelles  s'est  basée  la  Commission  du 
chemin  de  fer  transcontinental  pour  déterminer  le  montant  respectif  des  soumissions 
pour  la  construction  des  50  milles  (plus  ou  moins)  à  partir  de  Moncton  en  gagnant 
l'ouest;  des  62  milles  (plus  ou  moins)  à  paitir  de  Grand-Falls  en  gagnant  l'ouest;  des 
150  milles  à  partir  de  la  rive  sud  du  fleuve  Saint-Laurent,  en  gagnant  vers  Test;  des  45 
milles  (plus  ou  moins)  à  partir  d'un  point  près  La  Tuque  en  gagnant  l'ouest,  et  des 
150  milles,  à  partir  d'un  point  près  de  TAbitibi,  en  gagnant  Test  connus  sous  le  nom  de 
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section  de  FAbitibi.  2.  Les  différents  prix  que  chaque  soumissionnaire  a  inscrit  en 
regard  des  différents  item  dans  la  cédule  ou  formule  de  soumission.  3.  Le  montant  total 
de  chaque  soumission  ainsi  déterminé.  Présentée  le  9  janvier  1908.  M.  Schell  (Glen- 
garry).    Voir  aussi  n°  39b Pas  imprimée. 

63.  Eéponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  11  décembre  1907. — 

Copie  de  tous  arrêtés  du  conseil»  correspondance,  rapports,  opinions  du  ministère  de  la 
Justice,  mémoires,  papiers  et  documents,  et  de  tous  plans  ou  tracés  concernant  le  nou- 
veau projet  d'entrée  du  chemin  de  fer  du  Grand-Tronc  dans  la  partie  est  de  la  cité  de 
Toronto.    Présentée  le  9  janvier  1908.— M.  MacdoneU Pas  imprimée. 

64.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  11  décembre  1907.— Copie  de 

tous  les  brefs,  formules  et  instructions  émis  et  employés  pour  les  différentes 
élections  fédérales  durant  le  cours  de  Tancée  1907.  Présentée  le  9  janvier  1908. — M. 
Barker Pas  imprimée. 

65.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  11  décembre  1907.— Copie 

du  décret  du  conseil  nommant  l'honorable  J.-A.  Ouimet  juge  de  la  cour  du  Banc 
du  Roi,  ainsi  que  copie  de  toute  correspondance,  rapports,  certificats  de  médecins  et 
décrets  du  conseil  concernant  sa  mise  à  la  retraite.  Présentée  le  9  janvier  1908. — M. 
Lanctôt  (Laprairie  et  Napierville) Pas  imprimée. 

66.  Annuaire  du  Canada  pour  1906.    Présenté  le  10  janvier  1908,  par  l'honorable  M.  Fisher. 

Imprimé  séparément. 

67.  Rapport  du  commissaire  de  la  police  fédérale  pour  1907.    Présenté  le  13  janvier  1908,  par 

l'honorable  A.  B.  Aylesworth Pas  imprimé. 

68.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  11  décembre  1907. — Etat 

indiquant  combien  de  fonctionnaires  du  gouvernement  civils  ou  militaires,  ou  d'officiers 
de  la  milice  active  sont  employés  en  quelque  manière  pour  la  fabrication  des 
carabines  manufacturées  par  la  compagnie  de  carabines  Ross  pour  le  compte  du  gou- 
vernement; quels  sont  leurs  noms,  grades,  fonctions  et  appointements;  quel  est  le  mon- 
tant total  (à  part  le  coût  de  la  carabine  d'après  le  contrat)  des  sommes  dépensées  par 
le  gouvernement  pour  la  compagnie  de  carabines  Ross,  y  compris  tous  boni, 
prêts,  inspections,  frais  d'essais,  commissions  ou  autres  dépenses  quelconques  et  les 
montants   dans  chaque  cas.     Présentée  le  16   janvier   1908. — M.    Worthington. 

Pas  imprimée. 

68a.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  11  décembre  1907. — 
Copie  de  tous  les  contrats  passés  entre  la  compagnie  de  carabines  Ross  et  le  gouverne- 
ment ou  le  ministère  de  la  Milice,  pour  la  fourniture  de  carabines,  munitions  et 
autres  articles;  aussi  de  tous  décrets  du  conseil,  correspondance,  rapports,  documents 
et  papiers  se  rapportant  à  tels  contrats  et  aux  matières  qui  s'y  rattachent,  ainsi 
qu'aux  opérations  de  la  compagnie  avec  le  gouvernement  ou  aucun  des  ministères,  y 
compris  le  ministère  des  Douanes  et  la  Banque  de  Montréal,  ou  autre  banque  ou 
compagnie  de  banque.    Présentée  le  9  avril  1908. — M.  Worthington Pas  imprimée. 

68b.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  11  mars  1908.— Copie  de 
toute  correspondance  échangée  entre  le  gouvernement  ou  aucun  de  ses  ministères  et 
la  compagnie  de  carabines  Ross  ou  aucun  de  ses  représentants,  ou  entre  le  gouvernement 
et  aucune  banque  ou  autre  institution  ayant  fait  des  avances  sous  la  garantie  du  con- 
trat passé  entre  le  gouvernement  et  la  dite  compagnie,  ou  aucun  représentant  de  la 
dite  banque  ou  institution,  concernant  les  comptes  et  les  affaires  financières  ou  autres 
de  la  compagnie  de  carabines  Ross,  y  compris  copie  de  toute  correspondance  ou  lettre 
adressée  par  quelque  officier  de  la  Banque  de  Montréal  à  l'Auditeur  général.    Présentée 

le  9  avril  1908.— M.  Worthington Pas  imprimée. 
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68c.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  18  mars  1908.— Copie 
de  toute  correspondance,  rapports,  lettres  et  autres  papiers  et  documents  de  quelque 
nature  et  description  que  ce  soit,  non  produits  jusqu'ici,  touchant  la  carabine  connue 
sous  le  nom  de  "carabine  Ross",  ou  le  contrat  passé  entre  le  gouvernement  et  toute 
personne  ou  corporation  relativement  à  la  dite  carabine,  ou  à  la  valeur  ou  efficacité  de 
telle  carabine,  ou  à  tout  prétendu  défaut  de  cette  arme;  aussi,  de  toutes  lettres,  télé- 
grammes, dépêches,  rapports  et  autres  communications,  de  quelque  nature  que  ce  soit, 
échangés  entre  le  gouvernement  britannique,  ou  l'un  quelconque  des  membres  ou  des 
fonctionnaires  du  dit  gouvernement,  ou  le  bureau  de  la  Guerre,  ou  le  ministre  de  la 
Guerre,  ou  tout  officier  ou  fonctionnaire  ou  personne  employée  par  le  gouvernememnt  du 
Canada,  ou  le  ministre  de  la  Milice,  ou  tout  officier,  ou  fonctionnaire,  ou  personne  em- 
ployés dans  l'administration  publique  du  Canada,  concernant  la  dite  carabine,  ou  la  va- 
leur ou  l'efficacité  de  la  dite  carabine,  ou  tout  défaut  de  fabrication,  ou  toute  matière 
ou  chose  qui  s'y  rattache.     Présentée  le  9  avril  1908.— M.   W  or  thing  ton..  Pas  imprimée. 

68d.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  11  décembre  1907. — 
Copie  de  tous  les  contrats  passés  entre  la  compagnie  de  carabines  Ross  et  le  gouverne- 
ment ou  le  ministère  de  la  Milice,  pour  la  fourniture  de  carabines,  munitions  et 
autres  articles;  aussi  de  tous  décrets  du  conseil,  correspondance,  rapports,  documents 
et  papiers  se  rapportant  à  tels  contrats  et  aux  matières  qui  s'y  rattachent,  ainsi  qu'aux 
opérations  de  la  compagnie  avec  le  gouvernement  ou  aucun  des  ministères,  y  com- 
pris le  ministère  des  Douanes  et  la  Banque  de  Montréal,  ou  autre  banque  ou  compa- 
gnie de  banque.    Présentée  le  9  avril  1908. — M.  Worthington Pas  imprimée. 

69.  Relevé  de  toutes  les  terres  vendues  par  la  compagnie  du  chemin  de  fer  Canadien  du 

Pacifique,  du  1er  octobre  1906  au  1er  octobre  1907.  Présenté  le  13  janvier  1908,  par  l'hono- 
rable F.  Oliver Pas  imprimé. 

70.  Rapport  de  la  compagnie  d'embellissement  d'Ottawa  pour  les  9  mois  expirés  le  31  mars 

1907.    Présenté  le  13  janvier  1908,  par  l'honorable  W.  S.  Fielding. 

Imprimé  pour  les  documents  parlementaires. 

71.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  11  décembre  1907. — Etat 

indiquant:  1.  Quel  est  le  montant  dépensé  jusqu'à  date  pour  la  Monnaie  royale  à  compte 
de  la  construction  et  de  l'équipement.  2.  Quels  montants  sont  nécessaires  pour  com- 
pléter les  travaux  sous  ces  deux  chefs.  3.  Quels  officiers  et  employés  sont  nécessaires 
pour  conduire  l'institution  et  quels  sont  leurs  salaires  annuels.  4.  Quelle  est  la  valeur 
apparente  du  cuivre,  de  l'argent  et  de  l'or  obtenus  par  le  gouvernement,  par  année, 
pendant  les  dix  dernières  années,  et  quel  montant  le  gouvernement  a  dépensé,  chaque 
année,  pour  cet  objet.  5.  Quel  est  le  profit  total  réalisé  par  le  monnayage  pendant  ces 
dix  années.  6.  Quel  montant  se  propose-t-on  de  monnayer  et  d'émettre  en  1908,  et  de 
quelles  dénominations.  7.  Qui  doit  faire  l'achat  et  fixer  le  prix  des  lingots  nécessaires 
pour  l'usage  de  la  Monnaie.  8.  Quel  est  le  système  adopté  pour  la  nomination,  la  pro- 
motion et  la  révocation  des  officers  et  employés  de  la  Monnaie.  Présentée  le  13  janvier 
1908. — M.  Foster Pas  imprimée. 

72.  Réponse   supplémentaire   à  une   adresse   de   la   Chambre   des   communes,   en  date   du   10 

décembre  1906  — Copie  de  tous  arrêtés  du  conseil,  correspondance  et  autres  papiers 
concernant  la  Standard  Chemical  Company  (Limited)  ou  Peuchen  et  Cie,  et  ses  opéra- 
tions avec  le  ministère  des  Douanes  et  du  Revenu  de  l'Intérieur  depuis  la  date  de 
la  constitution  légale  de  cette  compagnie  jusqu'à  présent.  Présentée  le  16  janvier  1908. — 
M.  Robitaille Pas  imprimée. 

73.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  11  décembre  1907. — Etat 

faisant  connaître  les  promotions  au  grade  de  colonel  faites  dans  la  milice  active  durant 
le  cours  de  l'année  dernière,  avec  les  noms;  si  ces  promotions  ont  été  faites  au  mérite  ou 
à  l'ancienneté;  si  pour  le  premier  de  ces  motifs,  quelle  était  la  nature  des  services; 
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Fétat  de  service  de  guerre  de  tels  officiers;  la  position  que  ces  officiers  occupaient  sur 
la  liste  d'ancienneté  des  lieutenants-colonels,  avant  que  les  dites  promotions  aient  été 
publiées  dans  la  Gazette  Officielle;  combien  de  lieutenants-colonels  ont  ainsi  perdu  leur 
tour  de  promotion,  et  quels  sont  leur?  noms  et  leurs  états  de  service.  Présentée  le  17 
janvier  1908. — M.  Worthington Pas  imprimée. 

74.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  11  décembre  19.07.— Copie 

de  tous  arrêtés  du  conseil,  correspondance,  documents  et  papiers  concernant  les  Chinois 
qui  demandent  à  être  admis  dans  les  écoles  publiques  de  la  Colombie-Britannique  en 
qualité  d'élèves,  et  aussi  concernant  la  remise  de  la  taxe  de  capitation  imposée  à  ces 
personnes.    Présentée  le  20  janvier  1908.— M.  Borden  (Carleton) Pas  imprimée. 

74a.  Rapport  de  W.  L.  Mackenzie  King,  commissaire  chargé  de  faire  une  enquête  sur  les 
méthodes  en  vertu  desquelles  des  ouvriers  orientaux  ont  été  induits  à  émigrer  en 
Canada.     Présenté  le  20  janvier  1908,  par  Fhonorable  R.  Lemieux Pas  imprimé. 

74b.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  12  décembre  1907. — 
Copie  de  toute  correspondance  entre  le  gouvernement  du  Canada  et  les  autorités  impé- 
riales, ou  copie  de  toute  correspondance  entre  le  gouvernement  du  Canada  et  toutes 
personne  ou  personnes,  et  de  tous  rapports  communiqués  au  gouvernement  au  sujet  de 
la  convention  anglo- japonaise  concernant  le  Canada.  Présentée  le  21  janvier  1908. — 
M.  Borden  (Carleton) Imprimée  pour  les  documents  parlementaires. 

74c.  Réponse  supplémentaire  au  n°  74b.    Présentée  le  21  janvier  1908. 

Imprimée  pour  les  documents  parlementaires . 

74à\  Réponse  supplémentaire  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  18 
décembre  1907. — Copie  de  tous  arrêtés  du  conseil,  correspondance,  documents  et  papiers, 
échangés  cette  année  au  sujet  de  l'immigration  chinoise  et  japonaise  en  Canada.  Pré- 
sentée le  24  février  1908. — M.  Borden  (Carleton) Pas  imprimée. 

74e.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  18  décembre  1907. — 
Copie  de  tous  arrêtés  du  conseil,  correspondance,  documents  et  papiers,  échangés  cette 
année  au  sujet  de  l'immigration  japonaise  en  Canada.  Présentée  le  9  mars  1908. — 
M.  Borden  (Carleton) Pas  imprimée. 

74/.  Rapport  de  W.  L.  Mackenzie  King,  CM. G.,  sous-ministre  du  Travail,  commissaire  nom- 
mé aux  fins  de  faire  une  enquête  sur  les  pertes  subies  par  la  population  chinoise  de 
Vancouver,  dans  la  province  de  la  Colombie-Britannique,  lors  des  émeutes  qui  ont  eu 
lieu  dans  cette  cité  en  septembre  1907.  Présenté  le  30  juin  1908,  par  l'honorable  R. 
Lemieux Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

74o.  Rapport  de  W.  L.  Mackenzie  King,  C.M.G.,  sous-ministre  du  Travail,  commissaire 
nommé  aux  fins  de  faire  une  enquête  sur  les  pertes  et  les  dommages  subis  par  la  popu- 
lation japonaise  de  la  cité  de  Vancouver,  dans  la  province  de  la  Colombie-Britannique, 
lors  des  émeutes  qui  ont  eu  lieu  dans  cette  cité  en  septembre  1907.  Présenté  le  30  juin 
1908,  par  l'honorable  R.  Lemieux. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

74Ji.  Rapport  de  W.  L.  Mackenzie  King,  C.M.G.,  commissaire  chargé  de  s'enquérir  des 
moyens  pris  pour  induire  les  journaliers  orientaux  à  émigrer  en  Canada.  Présenté  le 
13  juillet  1908,  par  l'honorable  R.  Lemieux Pas  imprimé. 

75.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  11  décembre  1907. — 

Copie  de  toute  correspondance,  instructions  ou  communications  adressées  par  le  gou- 
vernement du  Canada  par  l'entremise  du  Secrétaire  d'Etat  ou  autrement  à  sir  Henri 
Joly  de  Lotbinière  en  qualité  de  lieutenant-gouverneur  de  la  Colombie-Britannique  pen- 
dant les  années  1905  et  1906,  respectivement.     Présentée  le  21  janvier  1908.— M.  Borden 

(Carleton).. Pas  imprimée. 
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76.  Copie  d'un  décret  du  conseil  concernant  la  vente  d'une  partie  du  parc  de  la  côte  du 

Major  à  la  compagnie  du  chemin  de  for  Grand-Tronc  comme  emplacement  d'un  hôtel. 
Présentée  le  21  janvier  1908,  par  l'honorable  W.  Pugsley P.as  imprimée 

77.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  16  décembre  1907.— Copie  de 

toutes  déclarations  ou  affidavits  faits  par  Robert  Cruikshank  ou  autres  personnes  dans 
le  district  du  bureau  des  terres  de  Régina,  ou  de  toutes  autres  plaintes  au  sujet  des- 
demandes  impropres  et  non  autorisées  faites  par  des  particuliers  soit  employés  par  le 
gouvernement  ou  non,  pour  diriger  des  colons  sur  les  homesteads,  ou  pour  obtenir  en 
leur  faveur  des  inscriptions  de  homesteads,  soit  par  voie  d'annulation,  soit  autre- 
ment; aussi,  copie  de  toute  correspondance,  rapports  ou  autres  documents  se  rapportant 
au  même  sujet;  aussi,  copie  de  toutes  communications,  rapports,  correspondance  ou 
autres  documents  entre  le  ministère  de  l'Intérieur  et  l'un  quelconque  de  ses  fonc- 
tionnaires et  toute  personne  ou  toutes  personnes,  concernant  les  inscriptions  de  home- 
steads, les  annulations,  les  protections,  les  rapports  d'inspecteurs,  etc.,  au  sujet  du 
quart  sud-ouest  de  la  section  16,  le  quart  nord-ouest  de  la  section  20,  et  les 
quarts  nord-ouest  et  sud-ouest  de  la  section  36,  le  tout  dans  le  township  14,  rang  9,  à 
l'ouest  du  deuxième  méridien.    Présentée  le  23  janvier  1908. — M.  Lake. ..  ,Pas  imprimée. 

78.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  11  décembre  1907. — Etat 

indiquant  combien  de  demandes  faites  par  des  propriétaires  de  scieries  pour  permis  de 
coupes  de  bois,  tels  qu'accordés  par  un  décret  du  conseil  en  date  du  16  mai  1906  ont  été 
refusées.    Présentée  le  23  janvier  1908.— M.  Roche  (Marquette) Pas  imprimée. 

79.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  11  février   1907. — Etat 

indiquant  le  montant  total  de  dépenses,  dans  chaque  comté,  tel  que  défini  avant  le 
dernier  acte  de  redistribution,  pendant  les  années  1897,  1898,  1899,  1900,  1901,  1902,  1903, 
1904,  1905  et  1906  pour  :  (a)  Ports  et  rivières,  y  compris  le  dragage,  les  quais,  bassins,  bri- 
se-lames, jetées  ou  autres  améliorations  et  réparations,  (b)  Edifices  publics  et  terrains,  y 
compris  les  réparations  et  agrandissements,  (c)  Entretien  et  gardiens,  y  compris  le 
chauffage  et  l'éclairage,  (d)  Dépenses  relatives  à  l'Intercolonial,  y  compris  l'achat 
de  terrains,  construction  de  bâtiments,  réparations  et  améliorations,  et  la  localité  où  les 
dépenses  ont  été  faites.    Présentée  le  29  janvier  1908. — M.  Sproule Pas  imprimée. 

80.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  11  décembre  1907. — Etat 

donnant  l'inventaire  des  animaux  de  ferme,  instruments  et  machines  aratoires,  effets 
mobiliers,  céréales,  foin,  plantes-racines,  et  toute  autre  espèce  de  fourrage,  avec  leur 
valeur,  pour  les  années  terminées  le  1er  décembre  1306  et  1907,  à  la  ferme  expérimentale 
centrale  d'Ottawa;  aussi,  les  sommes  payées  pour  toutes  sortes  d'animaux  de  ferme 
vivants,  leur  espèce  et  leur  nombre;  les  sommes  payées  pour  Tacnat  d'aliments  de  toutes 
sortes;  le  total  des  produits  de  toutes  sortes  vendus,  ainsi  que  leurs  diverses  espèces -r 
les  sommes  payées,  durant  les  dites  années,  pour  l'achat  de  grains  de  semence  et  de- 
graines,  de  toute  sorte,  pour  les  fins  de  distribution.  Présentée  le  23  janvier  1908. — 
M.  Jackson  (Elgin) Pas  imprimée. 

81.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  11  décembre  1907. — Etat 

donnant  le  nombre  d'immigrants  placés  par  M.  N.  B.  Miller,  de  la  ville  de  Napanee, 
dans  le  comté  de  Lennox  et  Addington,  le  nom  de  chaque  immigrant,  son  âge,  les  noms 
des  diverses  personnes  chez  lesquelles  ces  immigrants  ont  été  placés  et  le  township  où 
ces  personnes  sont  domiciliées;  aussi,  le  montant  d'argent  reçu  du  gouvernement  par 
le  dit  N.  B.  Miller,  pour  ses  services,  à  titre  de  salaire,  commission,  ou  des  deux;  aussi, 
le  montant  d'argent  reçu  par  le  dit  N.  B.  Miller  des  diverses  personnes  domiciliées  dans 
le  dit  comté  pour  ses  services  en  leur  procurant  les  dits  immigrants.  Présentée  le  23 
janvier  1908.— M.  Wilson  (Lennox  et  Addington) , Pas  imprimée. 
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81a.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  11  décembre  1907.— Etat 
donnant  le  nombre  d'immigrants  placés  par  M.  M.  C.  Dunne,  de  Yarker,  dans  le  comté 
de  Lennox  et  Addington,  le  nom  de  chaque  immigrant,  son  âge,  les  noms  des  diverses 
personnes  chez  lesquelles  ces  immigrants  ont  été  placés,  et  le  township  où  elles  sont 
domiciliées;  aussi,  le  montant  d'argent  reçu  du  gouvernement  par  le  dit  M.  C. 
Dunne,  pour  ses  services,  à  titre  de  salaire,  commission,  ou  les  deux;  aussi,  le  montant 
d'argent  reçu  par  le  dit  M.  C.  Dunne  des  diverses  personnes  domiciliées  dans  le  dit 
comté  pour  ses  services  en  leur  procurant  les  dits  immigrants.— M.  Wilson  (Lennox  et 
Addington) Pas  imprimée. 

81b.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  13  janvier  1908. — Etat 
donnant  la  liste  des  noms  des  agents  d'immigration  nommés  par  le  gouvernement  dans 
chaque  comté  de  la  province  d'Ontario,  du  comté  dans  lequel  chaque  tel  agent  est 
employé;  le  nombre  d'immigrants  placés  par  chaque  tel  agent;  aussi,  les  sommes  payées 
à  chaque  agent  en  rémunération  de  ses  services  et  pour  ses  dépenses.  Présentée  le  30 
janvier  1908.— M.  Cdements Pas  imprimée. 

81c.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  11  décembre  1907.— Copie 
de  tous  les  rapports  reçus  par  le  gouvernement  de  chacun  des  agents  spéciaux  d'immi- 
gration envoyés  dans  la  Grande-Bretagne  et  sur  le  continent  européen,  pour  l'exercice 
financier  terminé  le  31  mars  1907.  Présentée  le  30  janvier  1908. — M.  Wilson  (Lennox  et 
Addington) Pas  imprimée. 

Sld.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  16  décembre  1907. — Etat 
indiquant  le  nombre  des  immigrants  arrivés  et  établis  en  Canada  durant  les  exer- 
cices 1905-1906  et  1906-1907,  et  leur  pays  d'origine.  Présentée  le  11  février  1908.— M. 
Paquet Pas  imprimée. 

81e.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  22  janvier  1908. — Copie  de 
toute  correspondance  échangée  entre  le  ministère  de  l'Intérieur  et  James  S.  Waugh, 
agent  de  distribution  des  immigrants,  après  le  1er  décembre  1907.  Présentée  le  11 
février  1908.— M.  Gordon Pas  imprimée. 

81/.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  3  février  1908. — Etat  fai- 
sant connaître  si  le  gouvernement  du  Canada  a  dans  les  îles  britanniques  un  agent  ou 
des  agents  spéciaux  d'immigration,  et  dans  ce  cas  quels  sont  leurs  noms  et  de  quelle 
partie  du  Canada  ils  sont  originaires;  les  arrangements  qui  ont  été  faits  par  le  gouver- 
nement avec  le  ou  les  dits  agents  quant  à  leurs  appointements  et  dépenses;  la  date  de 
leur  nomination  respective,  et  en  quel  temps  ils  ont  quitté  le  Canada  pour  prendre  leur 
poste.    Présentée  le  11  février  1908. — M.  Wilson  (Lennox  et  Addington).. Pas  imprimée. 

81g.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  29  janvier  1908. — Copie 
de  tous  décrets  du  conseil  actuellement  en  vigueur  au  sujet  de  l'immigration  de  chaque 
pays  qui  nous  envoie  des  immigrants,  et  de  toutes  circulaires  actuellement  émises  au 
sujet  de  l'immigration.    Présentée  le  13  février  1908.— M.  Wilson  (Lennox  et  Addington). 

Pas  imprimée. 

81h.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  20  janvier  1908. — Copie 
de  tous  les  certificats  délivrés  par  des  fermiers  domiciliés  dans  la  division  électorale  de 
Kent-ouest  et  expédiés  au  ministère  par  les  agents  d'émigration  pour  la  dite  division 
électorale,  sur  lesquels  certificats  les  dits  agents  ont  été  payés  pour  le  placement  d'im- 
migrants chez  chacun  des  dits  fermiers.  Aussi,  état  donnant  les  noms  de  chaque  immi- 
grant placé  chez  chacun  de  ces  fermiers,  et  le  montant  total  reçu  par  chaque  agent  jus- 
qu'à date.    Présentée  le  3  mars  1908. — M.  Cléments Pas  imprimée. 

81i.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  11  mars  1908. — Copie  de 
tous  certificats  de  A.  G.  McDonald,  agent  d'immigration  pour  le  comté  de  Prince 
Edward,   Ontario,    réclamant   son    paiement   pour   des   immigrants   qu'il   allègue   avoir 
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placé  chez  des  cultivateurs  ou  autres  employeurs  de  main-d'œuvre.  Aussi,  copie  de  tous 
certificats  ou  communications  des  dits  cultivateurs  ou  employeurs  de  main-d'œuvre  reçus 
par  le  ministère  de  l'Intérieur  concernant  les  immigrants  que  le  dit  McDonald  allè- 
gue avoir  placé,  avec  indication,  dans  chaque  cas,  du  nom  et  de  l'adresse  de  l'immi- 
grant et  du  cultivateur  ou  autre  employeur  de  main-d'œuvre.  Présentée  le  13  avril  1908.— 
M.  Alcorn Pas  imprimée. 

81j.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  23  mars  1908. — Etat  faisant 
connaître  quelle  somme  a  été  dépensée  par  le  gouvernement  pour  nourriture,  vêtements 
et  autres  subsistances  des  immigrants  après  leur  débarquement  en  Canada  durant  les 
années  1900,  1901,  1902,  1903,  1904,  1905,  1906,  1907  et  jusqu'au  1er  mars  1908.— M.  Schaffner. 

Pas  imprimée. 

Slk.  Rapport  de  E.  Blake  Robertson,  sous-surintendant  d'immigration,  au  sujet  de 
Joseph  Bernstein,  Halifax.     Présenté  le  27  mai  1908,  par  l'honorable  F.  Oliver. 

Pas  imprimé. 

82.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  18  décembre  1907. — Etat 

faisant  connaître  quelle  est  la  somme  totale  payée  par  le  gouvernement,  durant  le 
cours  des  cinq  dernières  années,  à  des  paquebots  à  titre  de  subventions  postales,  men- 
tionnant le  nom  des  contrées  desservies  et  le  nom  des  steamers  et  de  leurs  proprié- 
taires. Aussi,  quelles  sont  les  subventions  accordées  aux  paquebots.  Présentée  le  28 
janvier  1908. — M.  Armstrong. 

Imprimée  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

83.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  13  janvier  1908. — Copie  du 

bail  passé  entre  le  gouvernement  du  Canada  et  une  compagnie  pour  l'usage  du  canal 
de  Beauharnois,  et  des  conditions  stipulées  en  cette  affaire.  Présentée  le  24  janvier 
1908.— M.  Beryeron Pas  imprimée. 

84.  Copie   d'une   lettre   et   de   télégrammes   échangés   entre   le   lieutenant-gouverneur   de   la 

Colombie-Britannique  et  l'honorable  secrétaire  d'Etat  du  Canada  concernant  le  désaveu 
d'un  bill  de  la  législature  de  la  Colombie-Britannique,  intitulé:  "An  Act  to  regulate  im- 
migration in  British  Columbia".    Présentée  le  24  janvier  1908,  par  sir  Wilfrid  Laurier. 

Pas  imprimée. 

85.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  8  janvier  1908. — Copie  de 

toute  correspondance  entre  le  ministère  de  la  Justice  ou  autre  ministère  du  gou- 
vernement et  M.  Frederick  Fraser  Forbes,  actuellement  juge  de  district  dans  la  province 
de  la  Saskatchewan,  ou  quelqu'autre  personne  ou  personnes  concernant  la  situation 
civile  ou  professionnelle  ou  le  caractère  de  M.  Forbes  ou  sa  nomination  comme  juge,  et 
de  tous  écrits  ou  documents  de  toute  espèce  concernant  la  question  ci-dessus.  Présentée 
le  28  janvier  1908.— M.  Taylor Pas  imprimée. 

86.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  15  janvier  1908. — Etat  fai- 

sant connaître  le  nombre  de  demandes  adressées  à  la  Commission  des  che- 
mins de  fer  pour  le  privilège  de  faire  passer  en  travers  des  voies  ferrées  des  fils  de  télé- 
phone et  de  télégraphe  ainsi  que  des  conduites  d'eau,  respectivement,  durant 
la  période  écoulée  entre  le  1er  février  1904  et  le  1er  janvier  1908;  le  nombre  total  des 
demandes  accordées  durant  la  dite  période;  le  nombre  total  des  demandes  refusées; 
la  date  de  chaque  demande,  la  date  à  laquelle  chaque  demande  a  été  accordée;  le 
temps  écoulé  entre  la  réception  de  la  demande  et  l'octroi  de  telle  demande;  et  le  délai 
qui  devrait  s'écouler  avant  que  les  commissaires  rendent  leur  décision.  Présentée  le 
27  janvier  1908.— M.  Barr Pas  imprimée. 

87.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  16  décembre  1907.— Etat 

indiquant,  en  ce  qui  concerne  tous  les  permis  de  détournement  de  cours  d'eau  et  de 
construction  de  fossés  accordés  en  vertu  des  dispositions  de  la  loi  minière  du  Yukon, 
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1906,  le  numéro  du  claim,  le  nom  et  le  domicile  du  concessionnaire,  la  date  du  permis  et 
sa  durée,  Fendroit  d'où  vient  Peau,  la  quantité  qui  peut  être  détournée,  la  dépense 
estimative  au  cours  d'une  année,  le  délai  fixé  pour  la  construction,  la  somme  versée 
pour  le  privilège  et  le  nom  et  le  domicile  du  détenteur  actuel  dans  le  cas  de  transfert 
de  droits.    Présentée  le  30  janvier  1908. — M.  Boyce Pas  imprimée. 

88.  Eéponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  11  décembre  1907.  Etat 
indiquant  les  terres  boisées  vendues  ou  louées  par  le  ministère  de  PIntérieur  subsé- 
quemment  à  la  date  des  ventes  comprises  dans  le  document  parlementaire  n°  167a,  déposé 
à  la  Chambre  le  9  avril  1907,  la  description  et  la  superficie  des  dites  terres,  les  demandes 
faites  à  cet  effet,  Pavis  de  vente  ou  de  demande  de  soumissions,  les  soumissions  reçues, 
le  nom  de  la  personne  ou  de  la  compagnie  à  laquelle  chaque  lot  a  été  vendu  ou  loué,  et 
le  nom  et  le  domicile  de  chaque  personne  ou  compagnie  à  laquelle  quelqu'un  de  ces  baux 
a  été  transféré.    Présentée  le  30  janvier  1908. — M.  Ames Pas  imprimée. 

88a.  Eéponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  11  décembre  1907.  Etat 
relatif  à  la  concession  forestière  n°  1279  et  contenant  toutes  les  demandes,  correspon- 
dance, rapports,  annonces  publiques,  soumissions,  baux,  transferts  ou  mémoires,  de  quel- 
que nature  que  ce  soit.    Présentée  le  3  février  1908. — M.  Ames Pas  imprimée. 

88b.  Eéponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  18  décembre  1907. — Etat 
indiquant,  en  ce  qui  concerne  les  concessions  forestières  numéros  1031,  1118,  1119,  1097, 
1908,  tous  les  boni,  loyers  ou  redevances  payés  jusqu'à  date  par  les  locataires  ou  autres 
ayants  droit  au  gouvernement,  et  copie  de  toutes  demandes,  correspondance,  rapports, 
annonces,  soumissions,  baux,  transferts  ou  mémoires  de  toute  espèce  concernant  les 
dites  concessions.    Présentée  le  18  février  1908. — M.  White Pas  imprimée. 

88c.  Eéponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  18  décembre  1907. — Etat 
indiquant,  en  ce  qui  concerne  les  concessions  forestières  numéros  1050,  1265,  1267,  1274  et 
1275,  tous  les  boni,  loyers  ou  redevances  payés  jusqu'à  date  par  les  locataires  ou  ayants- 
droit  au  gouvernement,  et  copie  de  toutes  demandes,  correspondance,  rapports,  an- 
nonces, soumissions,  baux,  transferts  ou  mémoires  de  toute  espèce  concernant  les  dites 
concessions.    Présentée  le  18  février  1908. — M.  Boyce Pas  imprimée. 

88d.  Eéponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  12  février  1908. — Produc- 
tion et  dépôt  de  toutes  les  demandes  et  soumissions  originales  en  la  possession  du 
ministère  de  l'Intérieur  concernant  les  concessions  forestières  numéros  1050,  1265, 
1267,  1274  et  1275;  les  dits  documents  ne  devant  pas  être  gardés  comme  archives  de  cette 
Chambre,  mais  devant  être  renvoyés  par  le  greffier  au  ministère  de  PIntérieur  après 
examen.    Présentée  le  24  février  1908.— M.  Boyce Pas  imprimée. 

88e.  Eéponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  12  février  1908.— Produc- 
tion et  dépôt  de  toutes  les  demandes  et  soumissions  originales  en  la  possession  du  minis- 
tère de  PIntérieur  concernant  les  concessions  forestières  numéros  1031,  1118,  1119,  1097, 
1098;  les  dits  documents  ne  devant  pas  être  gardés  comme  archives  de  cette  Chambre, 
mais  devant  être  renvoyés  par  le  greffier  au  ministère  de  PIntérieur  après  examen.  Pré- 
sentée le  24  février  1908. — M.  White : Pas  imprimée. 

88/.  Eéponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  12  février  1908. — Produc- 
tion et  dépôt  de  toutes  les  demandes  et  soumissions  originales  en  la  possession  du 
ministère  de  l'Intérieur  concernant  les  concessions  forestières  numéros  1048,  1049,  1122 
et  1168;  les  dits  documents  ne  devant  pas  être  gardés  comme  archives  de  cette  Chambre, 
mais  devant  être  renvoyés  par  le  greffier  au  ministère  de  PIntérieur  après  examen. 
Présentée  le  24  février  1908.— M.  Boyce Pas  imprimée. 

88g.  Eéponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  10  février  1908.— Que 
l'officier  compétent  dépose  sur  la  table  de  la  Chambre,  pour  examen,  les  demandes  et 
soumissions  originales  concernant  les  concessions  forestières  numéros  1220,  1226,  1238  et 
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1272;  les  dits  documents  ne  devant  pas  être  gardés  comme  archives  de  cette  Chambre, 
mais  devant  être  renvoyés  par  le  greffier  au  ministère  de  FIntérieur,  après  examen. 
Présentée  le  24  février  1908. — M.  Lake Pas  imprimée. 

88h.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  18  décembre  1907. — Etat 
indiquant,  en  ce  qui  concerne  les  concessions  forestières  numéros  1048,  1049,  1122  et 
1168,  tous  les  boni,  loyers  ou  redevances  payés  jusqu'à  date  par  les  locataires  ou  autres 
ayants-droit  au  gouvernement,  et  copie  de  toutes  demandes,  correspondance,  rapports, 
annonces,  soumissions,  baux,  transferts  ou  mémoires  de  toute  espèce  concernant  les 
dites  concessions.    Présentée  le  9  mars  1908.— M.  Boyce Pas  imprimée. 

88t.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  18  décembre  1907. — Etat 
indiquant,  en  ce  qui  concerne  toutes  les  concessions  forestières  actuellement  accordées, 
ou  qui  sont  autorisées  à  être  accordées  dans  les  provinces  du  Manitoba,  de  la  Saskat- 
chewan,  d'Alberta  et  des  territoires  du  Nord-Ouest:  (a)  le  numéro  ou  la  désignation 
de  chaque  concession;  (b)  le  numéro  de  la  licence  pour  1907-1908;  (c)  la  superficie  de  la 
concession  en  milles  carrés;  (d)  le  nom  et  le  domicile  du  porteur  actuel  de  la  licence; 
(e)  le  nom  et  le  domicile  du  premier  postulant  et  la  date  de  sa  demande;  (/)  la  date  de 
publication  de  Fannonce  à  Ottawa;  (g)  la  date  fixée  dans  Fannonce  pour  Fouverture  des 
soumissions;  (h)  le  nom  et  le  domicile  du  soumissionnaire  lieureux;  (t)  le  montant  du 
bonus  versé;  (j)  la  date  de  la  sélection  définitive  des  blocks  et  rapports  d'arpentages 
adressés  au  ministère  de  FIntérieur  à  Ottawa;  (k)  le  montant  des  droits  perçus  pen- 
dant l'exercice  terminé  le  30  avril  1907,  pour  chaque  concession  à  titre  de  loyer  du  ter- 
rain, droit  de  souche,  coût  des  mesures  prises  contre  Fincendie,  etc.,  ainsi  que  le 
montant  (s'il  en  est)  non  payé  et  échu  à  la  fin  de  chaque  année;  (l)  si  la  licence  a  été 
émise  conformément  au  décret  du  conseil  du  14  avril  1903  ou  du  23  juillet  1906;  (m)  dans 
le  cas  de  concessions  sur  lesquelles  il  n'a  pas  été  abattu  de  bois  en  1906-1907,  si  le  porteur 
de  licence  a  été  notifié  d'exploiter  une  scierie,  et  dans  ce  cas,  la  date  de  cette  notifica- 
tion.   Présentée  le  11  mars  1908.— M.  McCarih y  (Calgary) Pas  imprimée. 

88j.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  11  décembre  1907. — Etat 
fournissant  le  supplément,  jusqu'à  cette  date,  des  renseignements  contenus  dans  le  do- 
cument parlementaire,  n°  167b,  déposé  devant  la  Chambre  le  26  avril  1907.  Présentée 
le  13  mars  1908. — M.  Ames Pas  imprimée. 

88k.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  3  février  1908. — Copie  de 
toutes  lettres,  correspondance,  annonces,  rapports,  mémoires,  évaluations,  estimés,  sou- 
missions, transferts  ou  autres  papiers  se  rattachant  aux  coupes  de  bois  numéros  1413, 
1414  et  1415.    Présentée  le  16  mars  1908.— M.  Lennox Pas  imprimée. 

881.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  26  février  1908.— Copie  de 
toutes  demandes  pour  homesteads  ou  acquisitions  de  terres,  rapports,  contrats  de  loca- 
tion ou  de  vente,  correspondance  entre  le  ministère  de  l'Intérieur  et  le  ministre  de 
FIntérieur  et  toute  personne  quelconque,  et  aussi  copie  de  papiers  de  toute  nature 
concernant  la  vente  ou  l'affermage  des  droits  de  surface,  de  mines,  de  coupes  de  bois  ou 
tous  autres  droits  ayant  rapport  au  \  N.-O.  de  la  section  8,  township  53,  rang  4,  à 
l'ouest  du  5e  méridien.    Présentée  le  19  mars  1908.— M.  Ames Pas  imprimée. 

88m.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  18  décembre  1907. — Etat 
indiquant,  en  ce  qui  concerne  les  concessions  forestières  numéros  1220  à  1226,  1238  et  1272, 
tous  les  boni,  loyers  ou  droits  de  coupe  payés  jusqu'à  ce  jour  par  les  locataires  ou  autres 
ayants-cause  au  gouvernement,  ainsi  que  copie  de  toutes  demandes,  correspondance, 
rapports,  avis  publics,  soumissions,  baux,  transferts  ou  memoranda,  de  quelque  nature 
que  ce  soit,  se  rapportant  aux  dites  concessions.     Présentée  le  24  mars  1908.—M.  Lake. 

Pas  imprimée. 
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88n.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communues,  en  date  du  9  mars  1908.— Copie 
des  demandes,  recommandations  à  l'appui  les  annonces;  de  plus,  copie  de  toutes  les 
soumssions  et  réponses  à  telles  soumissions,  au  sujet  des  coupes  de  bois  numéros 
652,  657,  677,  679,  681,  683,  684,  721,  722,  730  et  743.  Présentée  le  30  mars  1908.— M. 
McCraney Pas  imprimée. 

88o.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  2  mars  1908.— Production 
et  dépôt  de  toutes  les  demandes  et  soumissions  originales  en  la  possession  du  minis- 
tère de  l'Intérieur  concernant  les  coupes  de  bois  numéros  1046,  1047,  1052,  1058,  1073, 
1093,  1094,  1099,  1191,  1192;  les  dits  documents  ne  devant  pas  faire  partie  des  archives  de 
cette  Chambre  mais  devant  être  renvoyés  par  le  greffier  au  ministère  de  l'Intérieur, 
après  examen.    Présentée  le  13  avril  1908. — M.  Ames Pas  imprimée. 

88p.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  26  février  1908. — Copie 
de  toutes  lettres,  télégrammes,  rapports,  recommandations,  soumissions  ou  communica- 
tions de  toute  nature  concernant  l'octroi  de  16  townships  et  de  certaines  coupes  de  bois 
dans  la  région  de  la  rivière  de  la  Paix,  tel  que  mentionné  dans  une  motion  du  15  jan- 
vier dernier,  référence  102,  non  déjà  produits.  Présentée  le  13  avril  1908.— M.  Hughes 
(Victoria  et  11  aliburton) Pas  imprimée. 

88g.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  26  février  1908. — Etat 
faisant  connaître  la  somme  totale  (en  argent  ou  en  scrip)  reçue  par  le  gouvernement  à 
compte  de  terres,  mines,  minerais,  bois,  etc.,  dans  les  divers  bureaux  des  terres  fédé- 
rales dans  les  provinces  du  Manitoba,  de  la  Saskatchewan  et  d'Alberta,  chaque  pro- 
vince étant  mentionnée  séparément,  durant  les  périodes  suivantes:  du  1er  juillet  1896  au 
30  juin  1905,  et  du  1er  juillet  1905  au  31  décembre  1907.  Présentée  le  21  avril  1908.— M. 
Lake Pas  imprimée. 

88r.  Réponse  à  un  ordre  de  la  XJhambre  des  communes,  en  date  du  19  février  1908. — Etat 
faisant  connaître  toutes  les  ventes  de  terres  publiques,  autres  que  les  terrains  houillers, 
par  lopins  de  160  acres  et  plus,  dans  les  provinces  du  Manitoba,  de  la  Saskatchewan  et 
d'Alberta,  effectuées  par  le  gouvernement  durant  Tannée  civile  de  1907;  mentionnant 
les  prix  obtenus,  les  noms  des  acheteurs,  les  dates  des  ventes,  et  d'une  manière  générale, 
les  motifs  pour  lesquels  ces  ventes  ont  été  autorisées.  Présentée  le  21  avril  1908. — M. 
Lake Pas  imprimée. 

88s.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  17  février  1908. — Etat 
indiquant  combien  de  demandes  pour  coupes  de  bois  ont  été  reçues  de  M.  Mackenzie 
par  le  gouvernement;  quelle  superficie  en  milles  carrés  elles  couvraient;  combien  de 
demandes  ont  été  accordées  et  quelle  superficie  elles  couvraient;  dans  combien  de  ces  con- 
cessions des  travaux  ont  été  réellement  exécutés,  et  quelle  superficie  elles  comprenaient. 
2.  Combien  de  demandes  pour  coupas  de  bois  ont  été  reçues  par  le  gouvernement,  du  1er 
novembre  1878  au  1er  juillet  1896,  et  quelle  superficie  en  milles  carrés  elles  couvraient; 
combien  de  demandes  ont  été  accordées  et  quelle  superficie  elles  couvraient  ;  dans  combien 
de  ces  concessions  des  travaux  ont  été  réellement  exécutés  et  quelle  superficie  elles  com- 
prenaient. 3.  Combien  de  permis  de  coupe  ont  été  accordés  à  des  postulants,  comme  il 
est  dit  ci-dessus,  dans  des  cas  où  des  demandes  n'avaient  pas  été  accordées  pendant  cha- 
cune des  susdites  périodes.   Trésentée  le  21  avril  1908. — M.  Foster Pas  imprimée. 

88t.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  26  février  1908.^-Etat 
donnant  une  liste  des  coupes  de  bois  accordées  entre  le  1er  juin  1904  et  le  15  juillet  1906, 
avec  le  nombre  des  soumissions  en  chaque  cas;  le  chiffre  de  chaque  soumision;  le  nom 
du  soumissionnaire  heureux  ;  la  superficie  de  chaque  coupe  de  bois  ;  les  dates  des  avis 
publics  et  de  l'ouverture  des  soumissions  en  chaque  cas.  Présentée  le  22  avril  1908.— 
M.  Crawford Pas  imprimée. 
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88u.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  6  avril  1908. — Etat  faisant 
connaître  quels  terrains  houillers  ont  été  concédés  à  diverses  personnes  par  l'intermé- 
diaire de  P.  E.  Lessard,  d'Edmonton;  ainsi  que  copie  de  toutes  lettres,  papiers  et  docu- 
ment se  rapportant  à  la  demande,  la  vente,  la  location  ou  l'annulation  des  concessions 
relatives  aux  dits  terrains;  le  tout  tel  que  formant  partie  du  dossier  général  touchant  le 
groupe  de  réclamations,  et  non  le  dossier  spécial  de  chaque  section.  Présentée  le  7  mai 
1908.— M.  Ames Pas  imprimée. 

88r.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  23  mars  1908.— Etat 
faisant  connaître  quelles  étendues  de  terrains  houillers  sont  détenues  par  F.  E.  Kenis- 
ton,  de  Minneapolis;  le  dit  état  devant  comprendre  copie  de  toutes  lettres,  documents 
et  correspondance  ayant  rapport  à  la  demande,  la  vente,  la  location  ou  annulation  de 
location  des  dits  terrains,  formant  le  dossier  général  de  chaque  groupe  de  claims,  et 
nm  le  dossier  spécial  de  chaque  section.     Présentée  le  7  mai  1908. — M.  Ames. 

Pas  imprimée. 

SSw.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  6  avril  1908. — Etat  indi- 
quant quels  terrains  houillers  sont  actuellement  ou  ont  été  en  aucun  temps  possédés, 
contrôlés,  loués  ou  exploités  dans  les  townships  53  et  54,  rang,  7,  à  l'ouest  du  5e  méridien, 
par  la  compagnie  de  développement  d'Alberta,  limitée;  aussi,  copie  de  toutes  demandes, 
correspondance,  actes  de  vente  et  autres  documents  à  ce  sujet.  Présentée  le  12  mai  1908. 
M.  Ames Pas  imprimée. 

88a;.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes.,  en  date  du  6  avril  1908. — Etat  indi- 
quant quels  terrains  houillers  dans  les  townships  9  et  10,  rangs  21,  22  et  23,  à  Fouest  du 
4e  méridien,  ont  été  concédés  par  l'entremise  de  J.  W.  Bettes  (ou  ses  associés)  de  Winni- 
peg,  Manitoba,  avec  copie  de  toutes  lettres,  documents  et  papiers  concernant  la 
demande,  la  vente,  l'affermage  ou  l'annulation  des  dits  terrains.  Le  tout  devant  pro- 
venir du  dossier  général  contenant  la  totalité  des  réclamations  et  non  du  dossier  spécial 
pour  chaque  section.    Présentée  le  18  mai  1908. — M,  Ames Pas  imprimée. 

88y.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  2  mars  1908. — Production 
et  dépôt  de  toutes  les  soumissions  originales,  en  la  possession  du  ministère  de  l'Inté- 
rieur relatives  #ux  coupes  de  bois  numéros  645,  646,  675,  703,  705  et  de  733  à  737; 
les  dits  documents  ne  devant  pas  faire  partie  des  archives  de  cette  Chambre,  mais 
devant  être  retournés  par  le  greffier  au  ministère  de  l'Intérieur  après  examen.  Pré- 
sentée le  20  mai  1908. — M.  McCraney Pas  imprimée. 

88z.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  23  mars  1908. — Etat  fai- 
sant connaître  quelles  étendues  de  terrains  houillers  ont  été  obtenues  par  l'agence  de 
Malcolm  McKenzie  pour  le  compte  de  certains  clients;  avec  copie  de  toutes  lettres,  docu- 
ments et  correspondance  se  rapportant  à  la  démande,  la  vente,  la  location  ou  annula- 
tion de  location  des  dits  terrains;  mêmes  renseignements  relativement  à  J.  H.  Moss,  de 
Toronto;  le  tout  provenant  des  dossiers  généraux  de  chaque  groupe  de  claims,  et  non 
du  dossier  spécial  de  chaque  section.     Présentée  le  27  mai  1908. — M.  Ames. 

Pas  imprimée. 

88aa.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  26  février  1908. — Copie 
de  toutes  demandes,  baux,  cessions,  correspondance  et  documents  de  quelque  nature  que 
ce  soit  relatifs  à  l'octroi  ou  à  la  vente  de  droits  miniers  dans  les  sections  17,  20,  21, 
28,  29,  32  et  33,  township  8,  rang  4,  à  l'ouest  du  cinquième  méridien.  Présentée  le  27 
mai  1908.— M.  Perley , Pas  imprimée. 

886b.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  6  avril  1908.— Etat  indi- 
quant quels  terrains  houillers  dans  les  townships  41  et  42,  rangs  17  et  18,  à  l'ouest  du  5e 
méridien,  ont  été  concédés  par  l'entremise  de  McGivern  et  Hayden,  d'Ottawa,  avec  copie 
de  toutes  lettres,  documents  et  papiers  concernant  la  demande,  la  vente,  l'affermage  ou 
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l'annulation  des  dits  terrains.  Le  tout  devant  provenir  du  dossier  général  contenant 
la  totalité  des  réclamations  et  non  du  dossier  spécial  pour  chaque  section.  Présentée 
le  27  mai  1908. — M.  Ames Pas  imprimée. 

89.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  20  janvier  1908. — Copie 

de  toute  correspondance  entre  le  gouvernement  du  Canada  et  celui  de  la  Colombie- 
Britannique  concernant  la  demande  de  la  compagnie  du  Grand-Tronc-Pacifique  d'acheter 
une  partie  de  la  réserve  sauvage  de  Metlakatla,  C.-B.,  et  concernant  la  question  géné- 
rale de  la  réclamation  de  la  dite  province  à  la  possession  des  réserves  sauvages  y  situées, 
depuis  la  date  de  la  susdite  demande.  Présentée  le  30  janvier  1908. — M.  Ross  (Y aie- 
Caribou)  Pas  imprimée. 

90.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  15  janvier  1908. — Copie  de 

toute  correspondance,  rapports,  situations,  preuve  de  paiements  faits,  de  paiements  rem- 
boursés, d'inscriptions  de  homesteads  et  de  leur  annulation,  de  tout  ordre,  instruction 
ou  autre  autorité  donnés  à  quelque  colon  ou  personne  qui  avait  pris  une  inscription  de 
homestead  de  prendre  une  nouvelle  inscription  après  annulation  ou  défaut  de  remplir 
les  conditions  requises,  de  toute  preuve  de  vente  par  Pierre  Luenson  à  Fred.  Heintz, 
et  de  toute  correspondance,  affidavits,  mémoires  ou  autres  documents  échangés  entre  le 
ministère  ou  quelqu'un  de  ses  officiers  et  W.  L.  Mackenzie,  Peter  Luenson,  Fred. 
Heintz,  Alex.  R.  Thom,  Wm  R.  Gardner,  Thos.  J.  Oliver  ou  toute  autre  personne  au 
sujet  du  ?  N.-E.  de  la  section  32,  township  36,  rang  16  à  l'ouest  du  second  méridien,  de 
la  Saskatchewan.    Présentée  le  30  janvier  1908. — M.  Porter Pas  imprimée. 

90a.  Réponse  supplémentaire  au  n°  90.    Présentée  le  1er  avril  1908 Pas  imprimée. 

90b.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  6  avril  1908. — Etat  fai- 
sant connaître  combien  de  terres  fédérales  près  New-Westminster,  C.-B.,  ont  été  ven- 
due à  un  nommé  J.  W.  Patterson,  et  quel  ministère  a  fait  telle  vente;  si  de  telles 
terres  ont  été  vendues,  elles  formaient,  ou  quelques-unes  d'entre  elles,  formaient  partie 
de  réserves  militaires  ou  des  sauvages;  si  quelques-unes  de  ces  terres  ont  été  vendues  à 
M.  Patterson,  quel  prix  il  les  a  payées;  si  telle  vente  a  eu  lieu,  à  quelle  date.  Présentée 
le  27  avril  1908.— M.  Reid  (Grenville) Pas  imprimée. 

90c.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  16  mars  1908. — Etat  fai- 
sant connaître  toutes  les  terres  acquises  du  gouvernement  par  la  Grand  Trunk  Pacific 
Town  and  Development  Company  ;  y  compris  la  superficie,  l'endroit,  le  prix  d'achat  de 
chaque  terrain,  et  copie  de  toute  la  correspondance  échangée  entre  le  gouvernement  et 
la  compagnie,  où  tout  particulier  qui  y  a  des  intérêts  ou  qui  en  forme  partie,  quant 
aux  conditions  auxquelles  des  terres  du  gouvernement  peuvent  être  octroyées  à  la  dite 
compagnie.    Présentée  le  27  avril  1908.— M.  Ames Pas  imprimée. 

90d.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  30  mars  1908. — Etat  indi- 
quant toutes  les  terres  accordées  à  la  compagnie  des  terres  de  la  vallée  de  la  Saskatche- 
wan aux  termes  de  son  contrat  de  mai  1902,  avec  indication  de  celles  pour  lesquelles  des 
lettres  patentes  ont  été  émises,  et  de  celles  pour  lesquelles  il  n'en  a  pas  été  émis  jusqu'à 
date.    Présentée  le  30  avril  1908. — M.  Roche  (Marqueite) Pas  imprimée. 

90e.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  26  février  1908. — Etat 
faisant  connaître  quelle  est  approximativement  la  superficie  totale  des  terres  publiques 
dont  le  gouvernement  a  disposé  dans  chacune  des  provinces  du  Manitoba,  de  l'Alberta 
et  de  la  Saskatchewan,  entre  le  1er  juillet  1896  et  le  30  juin  1905,  en  faisant  la  distinction 
entre  les  terres  propres:  (1)  aux  fins  agricoles;  (2)  aux  fins  de  pâturages;  (3)  aux  fins 
d'irrigation;  (4)  aux  fins  d'exploitation  forestière;  (5)  à  l'extraction  du  charbon;  les 
mêmes   renseignements   quant   à   la   période   écoulée   entre   le   1er   juillet   1905   et   le  31 

décembre  1907.    Présentée  le  7  mai  1908.— M.  Lake Pas  imprimée. 
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91.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  22  janvier  1908.— Etat  fai- 

sant connaître  quels  sont  les  noms  et  le  nombre  des  établissements  exploités  en  vertu  de 
la  loi  et  des  règlements  concernaut  l'inspection  des  viandes  et  des  conserves  alimen- 
taires; quand  chacun  de  ces  établissements  a  été  soumis  aux  dispositions  de  cette  loi; 
quels  sont  les  noms  et  le  nombre  des  inspecteurs  nommés  pour  chaque  établissement. 
Présentée  le  30  janvier  1908.— M".  Hughes  (Victoria-Haliburton) Pas  imprimée. 

92.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  15  janvier  1908.— Copie  de 

tous  les  documents,  correspondance,  soumissions  et  contrats  concernant  la  cons- 
truction de  jetées  à  Port-Maitland,  Ontario.    Présentée  le  30  janvier  1908. — M.  Lalor. 

Pas  imprimée. 
92a.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  3  février  1908. — Copie  de 
toute  correspondance,  contrats,  télégrammes,  rapports,  plans  et  devis  et  de  tous  ren- 
seignements, non  encore  soumis  à  la  Chambre,  en  la  possession  du  gouvernement  con- 
cernant la  construction  de  jetées,  ou  docks  déjà  construits  ou  en  voie  de  construction  à 
Bayfield,  Grand-Bend  et  Saint-Joseph,  comté  de  Huron,  Ontario;  aussi,  état  indiquant 
tous  les  deniers  dépensés,  à  qui  payés,  la  date  du  paiement  et  la  nature  des  travaux 
exécutés  ou  des  matériaux  employés.     Présentée  le  7  mai  1908. — M.  Armstrong. 

Pas  imprimée. 
92b.  Réponse  supplémentaire  au  n°  92a.    Présentée  le  11  mai  1908 Pas  imprimée. 

93.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  13  janvier  1908.— -Etat  fai- 

sant connaître  le  montant  total  des  primes  payées  par  le  gouvernement  depuis  1896,  et 
le  montant  payé  sur  chaque  article,  chaque  année.  Présentée  le  30  mai  1908. — M. 
Cléments Imprimée  pour  les  documents  parlementaires. 

94.  Réponse  à  une  adresse  du  Sénat,  en  date  du  19  février  1907. — Etat  indiquant  les  noms, 

prénoms,  âge,  pays  d'origine  de  toutes  les  personnes  qui,  venant  des  Iles  Britanniques, 
de  colonies  anglaises  ou  d'un  pays  étranger  au  Canada,  ont  été  placées,  soit  par  arrêté 
du  conseil,  par  décision  du  conseil  militaire  ou  autrement,  dans  quelque  branche  que  ce 
soit  du  service  militaire  du  Canada,  force  permanente  ou  force  volontaire,  ainsi  que 
la  date  de  chacune  de  ces  nominations,  la  nature  de  l'emploi,  le  rang  du  titulaire  (anté- 
rieur et  postérieur  à  sa  nomination)  et  le  montant  annuel  qu'il  reçoit  pour  ses  services. 
Présentée  le  22  janvier  1908.— L'honorable  M.  Landry. 

Imprimée  pour  les  documents  parlementaires. 

95.  Etat  des  réductions  et  des  remises  faites  en  conformité  des  S.R.C.,  chapitre  81,  article  88, 

paragraphe  2.    Présentée  (Sénat)  le  22  janvier  1908,  par  l'honorable  M.  Scott. 

Pas  imprimé. 

96.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  17  décembre  1906. — Copie 

de  tous  arrêtés  du  conseil,  demandes  de  soumissions,  soumissions,  devis  de  toute  sorte, 
plans,  dessins,  rapports,  lettres,  télégrammes,  correspondance,  contrats,  conventions  et 
autres  documents  et  papiers  de  toute  nature  concernant  tous  travaux  aux  rapides 
Saint-André,  ou  dans  les  environs,  dans  la  province  du  Manittoba,  et  spécialement  copie 
tous  documents,  comme  susdit,  concernant  toute  soumission  ou  contrat  par  ou  au  nom 
de  Charles  Whitehead  ou  Kelly  Brothers,  ou  autres  soumissionnaires  ou  entrepreneurs. 
Présentée  le  29  janvier  1908. — M.  Borden  (Carleton) Pas  imprimée. 

97.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  13  janvier  1908.— Copie  de 

tous  papiers,  correspondance  et  preuve  faite  concernant  la  poursuite  pour  conspiration 
criminelle  intentée  à  certaines  personnes  dans  le  Yukon  au  sujet  des  élections 
fédérales  de  1904.    Présentée  le  3  février  1908.— M.  Foster Pas  imprimée. 

98.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  13  janvier  1908.— Copie  de 

toute  correspondance  échangée  entre  le  maire  E.  H.  Wigle,  de  Windsor,  l'honorable 
R.  F.  Sutherland,  A.  H.  Clarke  ec  le  ministre  du  Revenu  de  l'Intérieur  concernant 
l'extension  de  la  concession  de  la  compagnie  de  traverse  Windsor,  Détroit  et  Belle-Isle. 

Présentée  le  3  février  1908.— M.  Cléments Pas  imprimée. 
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99.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  29  janvier  1908.— Copie  de 

toute  correspondance,  télégrammes  ou  rapports  concernant  le  refus  du  lieutenant- 
gouverneur  de  la  Colombie-Britannique  de  donner  sa  sanction  à  un  bill  passé  par  la 
législature  de  cette  province  en  1907  au  sujet  de  l'immigration  et  communément  cité 
sous  le  nom  d'Acte  du  Natal.    Présentée  le  3  février  1908.— M.  Smith  (Nanaïmo). 

Imprimée  pour  les  documents  parlementaires. 

100.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  11  décembre  1907.— 
Copie  de  tous  papiers  et  correspondance  entre  le  gouvernement  du  Canada  et  quelqu'un 
de  ses  ministres  au  sujet  de  l'établissement  d'une  ligne  de  steamers  rapides  entre  la 
Grande-Bretagne,  l'Australie,  la  Nouvelle-Zélande  et  des  ports  canadiens.  Présentée  le 
3  février  1908. — M.  Foster Pas  imprimée. 

101.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  11  décembre  1907. — 
Copie  de  toute  correspondance,  extraits  de  journaux  compris,  conventions,  rapports, 
etc.,  entre  le  gouvernement,  ou  l'un  des  membres  du  gouvernement,  et  notamment  le 
ministre  de  la  Marine  et  des  Pêcheries,  le  ministre  des  Chemins  de  fer,  le  ministre  de 
l'Agriculture,  le  ministre  de  la  Milice  et  sir  Wilfrid  Laurier,  et  F.  E.  Williams,  de 
Saint-Jean,  N.-B.,  W.  H.  Trueman,  de  Saint-Jean,  et  toute  autre  personne  ou  toutes 
autres  personnes  que  ce  soit  relativement  a  un  établissement  pour  l'emmagasinage  à 
froid  et  la  congélation  de  la  boitte  à  Saint-Jean,  N.-B.  Présentée  le  5  février  1908. — 
M.  Foster Pas  imprimée. 

102.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  11  décembre  1907. — Etat 
indiquant  les  dépenses  faites  par  le  gouvernement  fédéral  relativement  aux:  (a)  quais; 
(b)  améliorations  dans  les  ports  et  rivières;  (c)  dragage;  (d)  édifices  publics,  durant 
chaque  année  depuis  1896,  dans  les  comtés  de  Digby,  Yarmouth,  Shelburne-Queen, 
Lunenburg  et  Pictou,  dans  la  Nouvelle-Ecosse,  donnant  en  détail  les  différentes  classes 
de  travaux  et  les  sommes  dépensées  respectivement  pour  les  dits  travaux.  Présentée 
le  6  février  1908.—  M.  Foster Pas  imprimée. 

103.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  20  janvier  1908. — Copie 
des  lettres,  télégrammes  et  rapports  concernant  les  plaintes  formulées  par  John 
Franklin  et  ?Lapleton  Brothers,  au  sujet  de  Yeomans,  agent  des  sauvages.  Présentée  le 
6  février  1908. — M.  Foster.. Pas  imprimée. 

104.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  20  janvier  1908. — Etat 
indiquant  le  montant  payé  chaque  année  pour  provisions  pour  le  collège  militaire 
Royal,  la  garnison  de  Halifax  et  l'école  militaire  permanente  de  Québec,  le  nombre 
moyen  d'hommes  pour  lesquels  des  provisions  ont  été  achetées,  chaque  année,  dans 
chacune  des  institutions  ci-dessus,  et  le  coût  par  homme  et  par  jour.  Présentée  le  10 
février  1908. — M.  Foster Pas  imprimée. 

105.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  11  décembre  1907. — Etat 
indiquant  les  permis  de  pêche  dans  quelqu'un  des  lacs  de  la  province  de  la  Saskatchewan, 
accordés  par  le  gouvernement  ;  à  qui  des  permis  ont  été  donnés  et  dans  quels  lacs. 
Présentée  le  10  février  1908. — M.  Chisholm  (Huron-est) Pas  imprimée. 

106.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  15  janvier  1908. — Etat 
faisant  connaître  quelles  terres  ont  été  vendues,  louées,  données  comme  homesteads, 
transférées  ou  réservées  en  quelque  manière  par  le  gouvernement  à  chaque  particulier, 
compagnie,  syndicat  ou  autre  organisation,  dans  la  vallée  de  la  Rivière  de  la  Paix  ou 
le  long  ou  dans  le  voisinage  de  ses  affluents,  dans  le  nord-ouest  du  Canada;  quand 
chaque  étendue  de  terre  a  été  concédée;  à  quelles  conditions  ces  concessions  ont  été 
faites;  quel  prix,  par  acre,  a  été  réalisé  par  suite  de  ces  opérations;  avec  qui  le 
gouvernement  a  fait  ces  opérations  dans  chaque  cas;  quels  sont  les  règlements  con- 
cernant la  concession  des  terres  dans  la  vallée  de  la  Rivière  de  la  Paix;  quelle  distance 
il  y  a  entre  Edmonton  et  Dunvegan.  Présentée  le  11  février  1908.— M.  Hughes  (Victoria- 
Haliburton) Pas  imprimée. 
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107.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  22  janvier  1908.— 
Copie  de  tous  arrêtés  du  conseil,  rapports,  mémoires,  correspondance,  documents,  plans, 
soumissions  et  avis  publics,  de  quelque  caractère  et  de  quelque  nature  que  ce  soit  rela- 
tivement à  l'acquisition  projetée  par  voie  de  location  de  certains  ateliers  de  construction 
de  voitures  et  fourgons  reliés  aux  voies  de  garage  à  Moncton,  N.-B.  Présentée  le  12 
février  1908. — M.  Barker ' Pas  imprimée. 

108.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  16  décembre  1907.— Etat 
faisant  connaître  tous  les  terrains  houillers  loués,  vendus  ou  autrement  cédés,  entre  le 
1er  mars  1907  et  ce  jour,  donnant  la  superficie  des  terrains  dont  on  a  disposé,  à  qui 
cédés,  le  prix,  les  abandons  (s'il  en  est),  la  date  de  tel  abandon  et  le  nom  du  cession- 
naire  dans  chaque  cas.    Présentée  le  13  février  1908. — M.  Ames Pas  imprimée. 

108a.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  26  février  1908.— Etat 
faisant  connaître,  en  ce  qui  concerne  chacun  des  blocs  ci-dessous  mentionnés  dont  le 
gouvernement  a  disposé  comme  terrains  houillers,  savoir:  Section  13,  township  9,  rang 
4,  à  Fouest  du  5e  méridien;  section  16,  township  10,  rang  3,  à  Fouest  du  5e  méridien; 
section  15,  township  11,  rang  4,  à  Fouest  du  5e  méridien;  section  20,  township  12,  rang 
4,  à  Fouest  du  5e  méridien;  section  5,  lownship  13,  rang  4,  à  Fouest  du  5e  méridien;  sec- 
tion 21,  township  19,  rang  7,  à  Fouest  du  5e  méridien;  quand  et  par  qui  a  été  faite  la 
première  demande  pour  droit  d'acquisition;  quand  et  à  qui  a  été  fait  Foctroi  primitif 
de  droit  miniers;  quels  transfeits  de  droits  ont  été  enregistrés,  quelle  est  la  date  de 
chaque  transfert  et  la  date  de  son  enregistrement;  qui  en  est  le  propriétaire  ou  occu- 
pant; quels  sont  les  nom  et  adresse  de  chaque  compagnie  ou  personne  visée  ci-dessus. 
Présentée  le  16  mars  1908. — M.  Ames Pas  imprimée. 

108b.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  2  mars  1908. — Copie 

(a)  d'un  arrêté  du  conseil  du  19  mai  1902,  et  des  règlements  qui  y  sont  mentionnés  et 
approuvés,  quant  à  la  disposition  de»  terres  houillères  appartenant  au  Canada,  et 
situées  dans  le  Manitoba,   les  territoires  du   Nord-Ouest   et  la   Colombie-Britannique. 

(b)  De  tous  les  arrêtés  du  conseil  modifiant,  amendant  ou  annulant  tous  tels  règlements, 
ou  approuvant  d'autres  règlements  pour  les  mêmes  fins,  et  de  tels  règlements  amendés 
ou  d'autres  règlements,  (c)  De  tous  les  arrêtés  du  conseil  approuvant,  modifiant  ou 
annulant,  en  ce  qui  concerne  le  Yukon,  des  règlements  pour  les  fins  susdites,  et  de  tels 
règlements  et  règlements  amendés.     Présentée  lie  24  mars  1908.— M.  Barker. 

Pas  imprimée. 

108c.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communues,  en  date  du  26  février  1908. — Etat 
faisant  connaître,  en  rapport  avec  chacun  des  blocs  ci-dessous  mentionnés,  et  dont  le 
gouvernement  a  disposé  à  titre  de  terrains  houillers,  savoir:  Section  2,  4,  9,  15,  17  et  28, 
township  7,  rang  3,  à  l'ouest  du  5e  méridien;  quand  et  de  qui  a  été  reçue  la  première 
demande  d'achat;  quand  et  à  qui  la  première  concession  de  droits  miniers  a  été  faite; 
quels  transferts  de  droits  ont  été  enregistrés  dans  le  ministère,  qui,  à  la  connais- 
sance du  ministère  est  le  propriétaire  ou  l'occupant  actuel;  quels  sont  les  noms  et 
les  adresses  de  chaque  compagnie  ou  personne  ci-dessus  mentionnée.  Présentée  le  24 
mars  11908. — M.  Ames Pas  imprimée. 

108à\  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  26  février  1908. — Copie 
de  toutes  investigations,  demandes,  baux,  contrats  ou  arrangements,  cessions,  corres- 
pondance et  papiers  de  toute  nature  se  rapportant  à  l'octroi  de  privilèges  d'exploita- 
tion de  mines  de  houille  dans  la  section  11,  township  8,  rang  4,  à  Fouest  du  5e  méridien. 
Présentée  le  27  mars,  1908. — M.  Ames Pas  imprimée. 

108e.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  16  mars  1908. — Etat 
faisant  connaître:  (a)  Quels  baux  de  terrains  houillers  dans  les  territoires  du  Nord- 
Ouest  ont  été  accordés  par  le  gouvernement  dans  le  cours  des  années  1903  et  1904. 
(b)  A  qui  et  à  quelles  dates  ils  ont  été  accordés,     (c)  Quelles  sommes  ont  été  versées 
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pour  ces  baux,  (d)  Si  celui  à  qui  le  bail  a  été  accordé  était  le  postulant \  en  première 
instance,  (e)  Si  quelques-uns  de  ces  baux  ont  été  cédés;  dans  l'affirmative,  quand  et  à 
qui;  et  (/)  Qui  sont  les  locataires  actuels.    Présentée  le  1er  avril  1908.— M.  Boyce. 

Pas  imprimée. 

108/.  Réponse  supplémentaire  au  n°  108e.    Présentée  le  6  avril  1908 Pas  imprimée. 

108sr.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  16  décembre  1907. — 
Copie  de  toutes  demandes,  rapports,  correspondance,  baux,  contrats,  actes  de  vente  et 
documents  de  toute  nature  au  sujet  de  l'achat  de  terrains  miniers,  en  leur  propre  nom 
ou  pour  des  clients,  par  la  raison  sociale  Hough,  Campbell  et  Ferguson,  ou  par  quel- 
qu'un de  ses  membres.  Aussi,  copie  des  règlements  concernant  la  vente  de  tels  droits 
en  vigueur  à  Fépoque  de  l'achat     Présentée  le  30  avril  1908.— M.  Herron..Pas  imprimée. 

lOSh.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  19  février  1908. — Etat 
faisant  connaître  relativement  aux  terrains  houillers  mentionnés  ci-dessous,  savoir  : 
Township  7,  rang  3,  à  Fouest  du  5e  méridien;  sections  1,  2,  3,  4,  5,  6  (moins  le  quart 
est);  section  7  (moins  la  moitié  est);  section  8;  section  9;  section  10  (moins  le  quart 
sud-ouest)  ;  section  11  (moins  le  quart  sud-est)  ;  section  14  (moins  la  moitié  est)  ;  section 
15;  section  16  (moins  le  quart  nord-est);  section  17;  section  20  (moins  la  moitié  est  du 
quart  nord-est)  ;  section  21  (moins  la  moitié  sud  et  le  quart  nord-ouest)  ;  section  22, 
section  28;  section  27  (moins  la  moitié  est);  section  32  (moins  la  moitié  est);  section  33; 
section  34  (moins  la  moitié  est).  Township  7,  rang  2,  à  Fouest  du  5e  méridien;  sections 
18,  20  et  21.  Township  6,  rang  3,  à  Fouest  du  5e  méridien.  Sections  27  et  28;  section  32 
(moins  la  moitié  ouest)  ;  section  33  et  34  : 

1.  Le  nom  et  Fadresse  du  premier  postulant,  et  la  date  de  la  demande; 
2.  Les  noms  et  Fadresse  de  tous  ]es  postulants  subséquents,  ainsi  que  les 
dates  des  demandes,  dans  l'ordre  chronologique;  3.  Le  nom  et  Fadresse  de 
celui  à  qui  les  droits  miniers  ont  été  accordés,  ainsi  que  la  date  de  la  vente  ou  de  la 
location  par  le  gouvernement;  4.  Le  prix  payé,  par  ^icre,  dans  le  cas  de  vente  ou  de 
location;    5.  La  date  et  le  montant  du  premier  paiement  à  compte  du  prix    d'achat; 

6.  Les  dates  et  les  montants  du  premier  paiement  subséquent  à  compte  du  prix  d'achat; 

7.  La  somme  totale  versée  à  compte  du  prix  d'achat  et  le  solde,  s'il  en  reste  dû;  8. 
Pendant  quelle  période  de  temps  le  ministère  a-t-il  gardé  des  terrains,  combien  mis 
à  part,  en  faveur  du  concessionnaire  ou  de  ses  ayants  cause;  9.  Le  nom  et  l'adresse 
de  toutes  les  personnes  en  faveur  de  qui  des  abandons  ont  été  faits,  avec  la  date  de 
chaque  tel  abandon,  et  celle  de  l'enregistrement  de  tel  abandon  dans  le  ministère;  10. 
Le  nom  et  l'adresse  du  détenteur  actuel  des  dits  droits  miniers;  11.  Toute  la  corres- 
pondance se  rattachant  à  cette  matière.    Présentée  le  22  avril  1908. — M.  Ames. 

Pas  imprimée. 

109.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  22  janvier  1908.— Etat 
indiquant  à  quelles  dates,  depuis  le  30  juin  1906,  des  sommes  d'argent  ont  été  avancées, 
à  compte  de  frais  de  voyage,  à  l'honorable  L.-P.  Brodeur;  à  M.  Wiallard,  son  secrétaire 
particulier,  et  à  Nap.  Potvin,  son  messager,  respectivement;  le  montant  des  avances;  à 
quels  comptes  elles  ont  été  portées  respectivement;  aussi,  quels  remboursements  (s'il  en 
est)  ont  été  faits  sur  chacune  de  ces  avances  et  à  quelles  dates.  Présentée  le  14 
février  1908. — M.  Foster Pas  imprimée. 

109a.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  20  janvier  1908.— Etat 
faisant  connaître  toutes  les  avances  faites  aux  ministres  de  la  Couronne  et  à  leurs  secré- 
taires particuliers,  à  compte  de  frais  de  voyage  ou  autres  dépenses  relatives  à  la 
conférence  impériale  de  1907,  la  date  de  chaque  avance,  et  le  crédit  auquel  telle  avance 
a  été  portée.    Présentée  le  2  mars  1908.- -M.  Foster Pas  imprimée. 

109b.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  22  janvier  1908.— Etat 
faisant  connaître   les   avances  faites  chaque  année,   entre  le   1er  juillet   1904   et  le  31 
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décembre  1907,  à  compte  de  frais  de  voyages,  à  l'honorable  L.-P.  Brodeur,  à  son  secrétaire 
particulier  et  à  son  messager  ;  la  date  et  le  montant  de  chaque  avance  et  le  crédit  auquel 
elle  a  été  portée;  les  dates  auxquelles  il  en  a  été  rendu  compte  définitivement;  les  dates 
respectives  des  remboursements  faits  au  trésor,  ainsi  que  les  montants  de  tels  rembour- 
sements ;•  aussi,  toute  la  correspondance  échangée  avec  le  département  de  l'Auditeur 
général  à  ce  sujet.    Présentée  le  2  mars  1908.— M.  Foster Pas  imprimée. 

HO.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  8  janvier  1908.— Etat 
faisant  connaître  quelle  a  été  la  quantité  totale  de  fret  transportée  par  les  steamers 
d'hiver  entre  l'île  du  Prince-Edouard  et  la  terre  ferme  pendant  les  deux  saisons  de 
1905-1906  et  1906-1907;  quelle  quantité  de  fret  a  été  retardée  dans  son  transit  pendant 
ces  deux  saisons;  quel  est  le  tarif  de  transport  imposé  sur  les  diverses  classes  de  mar- 
chandises transportées;  quel  montant  a  été  reçu  pour  transport  de  marchandises 
pendant  ces  deux  saisons;  quel  montant  a  été  reçu  pour  voyageurs  et  quel  nombre  a  été 
transporté;  pendant  combien  de  jours  les  steamers  n'ont  pu  faire  la  traversée,  chacune 
des  dites  années;  quel  montant  de  dommages  a  été  payé  aux  expéditeurs  pour  le  retard 
des  marchandises  en  transit.     Présentée  le  14  février  1908. — M.  Martin  (Queen). 

Pas  imprimée. 

110a.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  20  janvier  1908.— Copie 
de  toute  correspondance,  télégrammes,  etc.,  en  la  possession  du  gouvernement  ou  de 
*  l'un  quelconque  des  membres  ou  des  fonctionnaires  du  gouvernement,  relativement  à 
l'abandon,  arrivé  le  ou  vers  le  8  janvier  courant,  du  service  des  steamers  d'hiver 
partant  de  Charlottetown,  et  le  rétablissement  du  même  service  quelques  jours  plus 
tard.    Présentée  le  14  février  1908. — M.  Martin  (Queen) Pas  imprimée. 

111.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  3  février  1908.— Copie 
de  toute  correspondance,  rapports  et  papiers  concernant  le  salaire,  les  dépenses,  les 
fonctions  et  la  période  annuelle  d'emploi  de  W.  Maxwell  Smith,  inspecteur  fédéral 
des  fruits  dans  la  Colombie-Britannique,  et  aussi  le  montant  détaillé  de  ses  dépenses  en 
1906  et  1907,  respectivement.     Présentée  le  14  février  1908.— M.  Jackson  (Elgin). 

Imprimée  pour  les  documents  parlementaires . 

112.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  10  février  1908. — Etat 
faisant  connaître  si  l'administration  de  la  ferme  expérimentale  centrale  d'Ottawa  a 
vendu  des  animaux  de  race  en  1906  et  1907;  quel  nombre  par  année,  et  de  quelle  espèce; 
le  nom  de  l'acheteur,  son  domicile  et  le  prix  payé.  Présentée  le  14  février  1908.— 
M.  Jackson  (Elgin) Imprimée  pour  les  documents  parlementaires. 

113.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  13  janvier  1908. — Copie  de 
tous  documents,  comptes  et  correspondance,  relatifs  à  la  saisie  exécutée  contre  la 
compagnie  de  corderie  M.  J.  Wilson,  de  la  ville  de  Chatham,  Ont.,  par  le  gouvernement 
fédéral  dans  le  cours  de  l'année  1904.    Présentée  le  10  février  1908. — M.  Cléments. 

Pas  imprimée. 

114.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat,  en  date  du  31  janvier  1908.— Etat  indiquant  Ips  nomina- 
tions au  Sénat  depuis  la  Confédération,  la  date  de  chacune  d'elles  et  la  date  à  laquelle 
les  personnes  nommées  ont  cessé  d'être  sénateurs.  Présentée  le  11  février  1908. — L'ho- 
norable M.  Wilson Imprimée  pour  la  distribution. 

115.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat,  en  date  du  29  janvier  1902.— Etat  indiquant  le  nombre  de 
personnes  tuées  et  celui  des  personnes  blessées  aux  traverses  de  chemins  de  fer,  au 
cours  des  trois  dernières  années;  le  nombre  de  ces  victimes  pour  chaque  années  séparé- 
ment; aussi  indiquant  séparément,  pour  chaque  année,  le  nombre  des  personnes  tuées  ou 
blessées  dans  les  endroits  peuplés  et  celui  des  personnes  ainsi  tuées  ou  blessées  dans  les 
districts  ruraux;  et  indiquant  aussi  le  nombre  des  accidents  aux  traverses  protégées  et 
à  celles  qui  ne  le  sont  pas.    Présentée  le  11  février  1908.— L'honorable  M.  Béique. 

Pas  imprimée. 
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116.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  11  décembre  1907.— Copie 
de  toutes  communications,  rapports,  correspondance  ou  autres  papiers  entre  le  minis- 
tère de  l'Intérieur  ou  quelqu'un  de  ses  officiers  et  E.  Samovici  H.  Bolocan  et  toutes 
autres  personne  ou  personnes  au  sujet  du  \  nord-ouest,  section  20,  township  22,  rang  13, 
à  Fouest  du  2e  méridien,  y  compris  toutes  demandes  d'annulation,  protection,  inspec- 
tion de  homesteads,  rapports,  etc.    Présentée  le  18  février  1908.— M.  Lake.  .Pas  imprimée. 

117.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  11  décembre  1907. — Copie 
de  toute  correspondance  entre  le  ministère  de  la  Marine  et  des  Pêcheries  et  celui  de 
la  Justice  et  le  procureur  général  de  la  Nouvelle -Ecosse  ou  autre  fonctionnaire  agissant 
en  son  nom,  concernant  la  cause  portée  devant  la  cour  Suprême  de  la  Nouvelle-Ecosse, 
Le  Roi  par  le  Dr  Tait,  de  Chéticamp,  dans  le  comté  d'inverness,  N.-E.  versus  William 
Aucoin.    Présentée 'le  18  février  1908. — M.  McLennan Pas  imprimée. 

118.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  18  décembre  1907. — Copie 
de  tous  contrats  pour  la  nourriture  des  volontaires  dans  les  camps  d'exercices  en  1907, 

et  aussi  pour  les  troupes  régulières  à  Halifax,  Québec  et  autres  lieux.    Présentée  le  18 
février  1908. — M.  Smith  (Wentworth) Pas  imprimée. 

119.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  3  février  1908. — Copie  de 
toute  correspondance  échangée  entre  la  commission  des  chemins  de  fer  et  le  minis- 
tère des  Chemins  de  fer  et  Canaux  ou  le  chemin  de  fer  Intercolonial;  entre  la  Com- 
mission des  chemins  de  fer  et  le  chemin  de  fer  Canadien  du  Pacifique  et  le  Grand- 
Tronc;  ainsi  qu'entre  la  Commission  des  chemins  de  fer  et  la  chambre  de  commerce  de 
Fredericton  au  sujet  du  prétendu  traitement  de  préférence  à  l'encontre  des  intérêts  de 
la  cité  de  Fredericton  quant  aux  taux  de  fret;  aussi  copie  de  tous  papiers  ou  documents 
en  la  possession  de  la  Commission  des  chemins  de  fer  se  rapportant  à  cette  question. 
Présentée  le  19  février  1908.— M.  Crochet Pas  imprimée. 

120.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  16  décembre  1907. — Copie 
des  offres,  rapports,  évaluations,  plans,  actes  de  vente,  correspondance  et  autres 
papiers  de  toute  espèce  concernant  l'achat  de  l'emplacement  du  nouvel  entrepôt  de 
douane  à  Montréal.  Aussi,  relevé  jusqu'à  date  de  toute  dépense  ou  dette  à  ce  sujet. 
Présentée  le  19  février  1908. — M.  Ames Pas  imprimée. 

121.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat  en  date  du  30  janvier  1908,  pour  la  production  d'un  état 
indiquant:  1.  Le  titre  de  chaque  projet  de  loi  transmis  par  la  Chambre  des  communes 
au  Sénat,  chaque  année,  depuis  1867  à  1907,  et  qui  n'a  pas  été  amendé  (a)  par  le  Sénat, 
ou  (b)  rejeté.  2.  Le  nombre  total  des  projets  de  loi  de  chaque  année,  mis  en  tableaux 
pour  quatre  périodes:  (a)  de  1867  à  1874,  la  première  session  inclusivement;  (b)  de  1874  à 
1878  inclusivement;  (c)  de  1879  à  1896,  la  première  session  inclusivement;  (d)  de  1896  à 
1907,  inclusivement.     Présentée  le  19  février  1908. — L'honorable  M.  Ross  (Middlesex.) 

Pas  imprimée. 

122.  Rapport  des  commissaires  chargés  de  faire  une  enquête  au  sujet  d'un  différend  entre 
la  compagnie  de  téléphone  Bell  du  Canada  (à  responsabilité  limitée),  et  les  télépho- 
nistes de  la  dite  compagnie  à  Toronto,  quant  aux  gages  et  aux  heures  de  travail,  etc., 
aussi  copie  de  la  preuve  faite  devant  la  Commission  royale  chargée  de  l'enquête  au 
sujet  du  différend  entre  la  compagnie  de  téléphone  Bell  et  téléphonistes  en  février 
1907.     Présentés  le  24  févier,   et  le  11   mars  1908,  par  l'honorable  R.  Lemieux. 

Pas  imprimés. 

123.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  17  février  1908. — Copie  du 
contrat  et  de  toute  correspondance  concernant  un  paiement  de  $3,900  à  la  Midland 
Towing  and  Wrecking  Company,  tel  que  mentionné  à  la  page  P— 32  du  rapport  de 
l'Auditeur  général  pour  1906-1907/  et  de  l'annonce  demandant  des  soumissions.  Pré- 
sentée le  10  mars  1908.— M.  Benn ett Pas  imprimée. 
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124.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  18  décembre  1907.— Etat 
faisant  connaître  quelles  sommes  ont  été  dépensées  ou  votées  pour  draguer  la  rivière  à 
la  Graisse  à  Rigaud;  à  qui  ont  été  donnés  les  contrats;  quelles  sommes  ont  été  votées 
ou  payées  pour  draguer  la  baie  de  Dorion,  Vaudreuil-station.  Présentée  le  24  février 
1908. — M.  Bergeron Pas  imprimée. 

124a.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  18  décembre  1907.— Etat 
faisant  connaître  quelles  sommes  ont  été  votées  ou  dépensées  pour  draguer  la  rivière 
entre  Charlemagne  et  Terrebonne;  depuis  quand  drague-t-on  là;  quelles  sommes  ont 
été  votées  ou  dépensées  pour  des  quais  à  Terrebonne  et  à  Saint-François-de-Sales  ;  qui  a 
eu  les  contrats,  etc.    Présentée  le  24  février  1908. — M.  Bergeron Pas  imprimée. 

124b.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  11  décembre  1907. — Etat 
faisant  connaître  pour  quels  ports  ou  rivières  de  la  province  d'Ontario  des  soumissions 
ont  été  demandées  cette  année  par  le  ministère  des  Travaux  publics  pour  travaux  de 
dragage;  quels  ont  été  les  soumissionnaires  heureux  à  chacun  des  dits  endroits  pour 
lesquels  des  soumissions  de  dragage  ont  été  demandées  dans  l'Ontario  en  1907,  et  quel 
était  le  prix  mentionné  dans  chaque  soumission;  quelles  étaient  les  soumissions  respec- 
tives des  diverses  personnes  qui  ont  soumissionné  pour  les  travaux  à  faire  dans  chacun 
des  dits  endroits;  si  les  travaux  ont  été  exécutés  dans  chaque  cas  par  le  plus  bas  sou- 
missionnaire; si,  dans  la  négative,  de  nouvelles  soumissions  ont  été  demandées,  et  dans 
ce  cas,  pour  quels  endroits  et  pour  quel  motif.     Présentée  le  9  juin  1908. — M.  Bennett. 

Pas  imprimée. 

124c.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  6  avril  1908. — Copie  de 
toute  la  correspondance  échangée  entre  le  gouvernement  et  MM.  J.  B.  Mongenais, 
Hugh  McMillan  et  autres  relativement  aux  travaux  de  dragage  faits  dans  la  rivière 
Rigaud  (ci-devant  rivière  à  la  Graisse),  jusqu'en  1890.  Copie  de  rapports  et  corres- 
pondance relatifs  à  la  construction  ou  à  l'achat  du  quai  de  Graham.  Copie  des  rapports 
et  de  la  correspondance  relatifs  au  dragage  fait  à  Como,  à  venir  jusqu'en  1900.  Copie  de 
rapports  et  correspondance  relatifs  au  dragage  fait  au  village  de  Vaudreuil  et  aussi  ce 
qui  a  trait  à  la  construction  et  aux  réparations  du  quai  situé  dans  ce  village  depuis 
1867.  Copie  de  rapports  et  correspondance  relatifs  au  creusage  de  la  rivière  Saint-Louis  à 
Beauharnois.    Présentée  le  30  juin  1908. — M.  Boyer Pas  imprimée. 

125.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  3  février  1908.— Copie  de 
toute  corespondance,  tous  télégrammes,  rapports  d'ingénieurs,  etc.,  en  la  possession  du 
gouvernement  ou  de  l'un  de  ses  membres  ou  fonctionnaires  concernant  les  réparations 
projetées  au  quai  de  Little-Sands,  dans  l'Ile  du  Prince-Edouard.  Présentée  le  25  février 
1908. — M.  Martin  (Queen.) Pas  imprimée. 

126.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  12  février  1908. — Copie  du 
rapport  de  John  Fraser,  du  département  de  l'Auditeur  général,  du  7  janvier  1898,  à  la 
suite  de  l'examen  spécial  par  lui  fait  des  affaires  financières  du  syndicat  des  chemins  à 
barrières  de  Montréal.    Présentée  le  10  mars  1908.— M.  Monk Pas  imprimée. 

,126a.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  22  janvier  1908.— Etat 
faisant  connaître:  1.  La  somme  due  actuellement  au  gouvernement  fédéral  par  la 
Commission  des  chemins  à  barrières  de  Montréal  (a)  à  compte  du  capital,  (b)  pour 
arrérages  d'intérêts.  2.  Les  sommes  perçues  à  chaque  barrière  appartenant  à  la  dite 
commission  durant  les  trois  années  terminées  respectivement  le  31  décembre  1905-1906- 
1907.  3.  Les  noms  de  toutes  les  personnes  qui  ont  payé  une  somme  fixe  au  lieu  de  péages 
distributifs  durant  chacune  des  années  susdites,  1905-1906-1907,  et  le  total  des  sommes 
ainsi  payées  dans  chaque  cas.  4.  Les  sommes  dépensées  sur  chaque  section  ou  division 
de  chemin  sous  le  contrôle  de  la  dite  commission  durant  chacune  des  dites  années  ter- 
minées le  31  décembre  1905,  1906  et  1907,  respectivement;  les  contrats  donnés  durant 
chacune  des  dites  années,  ainsi  que  le  nom  de  l'entrepreneur,  la  date  et  le  chiffre  de 
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chaque  contrat,  et,  de  plus,  si,  dans  chaque  cas,  l'entreprise  a  été  adjugée  après  des 
soumissions  demandées  par  la  voie  des  journaux.  5.  Les  sommes  dépensées  durant 
chacune  des  dites  trois  années  (1905-1906-1907)  à  chaque  barrière  pour  salaires  des 
gardiens  de  jour  et  de  nuit,   et  toutes  autres  dépenses  faites  pour    chaque    barrière. 

6.  Les  noms  de  tous  ceux  qui  ont  eu  des  permis  de  circulation  gratuite  sur  les  chemins 
contrôlés  par  la  dite  commission  durant  chacune  des  trois  années  susdites  (1905-1906- 
1907),   avec  mention  des   raisons  pour   lesquelles  chacun  de  ces   permis  a  été  accordé. 

7.  Les  dépenses  de  la  dite  commission  durant  chacune  des  dites  années  au  compte  de 
loyer,  salaires  des  employés  (service  intérieur  et  extérieur) ,  avec  mention  des  noms  et 
des  salaires  de  chaque  employé.  8.  La  dette  actuelle  détaillée  de  la  dite  commission, 
en  dehors  des  obligations  dues  au  gouvernement  du  Canada.  9.  Les  sommes  perçues 
par  la  dite  commission,  d'année  en  année,  depuis  le  1er  février  1905,  des  municipalités, 
en  vertu  de  conventions  spéciales,  comme  leur  quotepart  au  pro  rata  des  obligations 

dues  par  la  dite  commission.  10.  Les  noms  de  tous  les  membres  de  la  commission 
nommés  ou  élus  comme  représentants  des  détenteurs  d'obligations,  depuis  le  1er  juillet 
18S3,  ainsi  que  la  date  de  chaque  élection.  11.  Les  sommes  payées  par  la  commission  à 
l'un  quelconque  de  ses  membres  ou  fonctionnaires  durant  chacune  des  trois  années 
susdites  (1905-1906-1907),  soit  à  titre  de  frais  de  voyage  ou  de  dépenses  personnelles,  ou 
à  titre  d'indemnité  pour  présence  aux  assemblées,  ou  à  tout  autre  titre  que  ce  soit. 
12.  Le  nom  de  l'examinateur  ou  vérificateur  des  comptes  de  la  commission,  les  dates  de 
l'examen  des  livres  de  la  commission,  durant  chacune  des  trois  années  susdites  (1905- 
1906-1907)  respectivement.  13.  Copie  des  conventions  entre  la  commission  et  toute  muni- 
cipalité située  dans  Fîle  de  Montréal,  en  vertu  desquelles  la  commission  a  cédé  à  cette 
municipalité  une  partie  quelconque  de  ses  chemins  à  barrières;  chaque  copie  devant 
être  certifiée  par  le  président  et  le  secrétaire  de  la  dite  commission.  Présentée  le  20 
mars  1908. — M.  Monk Pas  imprimée. 

127.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat,  en  date  du  24  janvier  1908.— Copie  des  différents  tarifs  en 
vigueur  sur  FIntercolonial  en  1896-1897  et  1906-1907,  entre  Québec  et  Sainte-Flavie  et 
toutes  les  stations  intermédiaires  entre  ces  deux  points  pour  le  transport  des  voyageurs 
ou  des  marchandises,  sous  l'opération  du  tarif  d'hiver  et  sous  celle  du  tarif  d'été. 
Présentée  le  24  février  1908. — L'honorable  M.  Landry Pas  imprimée. 

128.  Etat  des  affaires  de  la  compagnie  de  prêts  et  de  placements  Britannique-Canadienne  (à 
responsabilité  limitée),  pour  l'année  expirée  le  31  décembre  1907.  Présenté  le  25  février 
1908,  par  FOrateur Pas  imprimé. 

129.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  19  février  1908. — Etat 
faisant  connaître  combien  d'argent  a  été  payé,  depuis  1896,  à  l'Eclipsé  Manufacturing 
Company  of  Ottawa;  combien  chaque  année;  quelle  était  la  nature  générale  des  articles 
fournis.    Présentée  le  27  février  1908. — M.  Blain Pas  imprimée. 

130.  Képonse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  10  février  1908. — Copie  de 
toute  correspondance  échangée  entre  M.  A.  E.  Dyment,  M.P.,  et  le  ministère  de  la 
Marine  et  des  Pêcheries  au  sujet  de  permis  pour  faire  la  pêche  au  moyen  de  rets  à 
enclos  accordés  en  1905  à  MM.  Lowe  et  Roque,  de  Killarney,  et  à  toutes  autres  per- 
sonnes. Aussi,  liste  des  personnes  auxquelles  de  semblables  permis  ont  été  accordés 
pendant  la  même  année.    Présentée  le  27  février  1908. — M.  Bennett Pas  imprimée. 

131.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  12  décembre  1907. — Etat 
faisant  connaître:  1.  Le  nombre  des  conflits,  jusqu'au  1er  décembre,  soumis  aux  dispo- 
sitions de  la  loi  de  1907  sur  les  enquêtes  relatives  aux  conflits  ouvriers.  2.  Les  dates 
auxquelles  ont  été  reçues  les  diverses  demandes  d'application  de  la  loi.  3.  Les  noms  des 
personnes  intéressées  dans  ces  conflits.  4.  Le  nom  du  postulant.  5.  La  localité  où  a  eu 
lieu  le  confit.  6.  Le  nombre  personnes  concernées.  7.  La  nature  du  conflit.  8.  Les  noms 
des  membres  du  bureau  de  conciliation  et  d'enquête  là  où  ces  bureaux  ont  été  établis. 
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9.  La  date  de   rétablissement   du   bureau.     10.  Les   dates   des   séances.     11.  Le   résultat 
obtenu  dans  chaque  cas.     Présentée  le  27  février  1908. — M.   Smith   (Nanaïmo.) 

Pas  imprimée. 

132.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  12  février  1908.— Copie  de 
toute  correspondance,  plans  et  autres  documents  concernant  la  submersion  des  routes  en 
amont  du  barrage  de  Wilberforce,  dans  le  comté  de  Haliburton,  et  des  propositions, 
s'il  en  est,  faites  pour  améliorer  les  dites  routes  et  le  pont,  de  manière  à  empêcher 
l'obstruction  du  trafic.    Présentée  le  27  février  1908.  —  M.  Hughes  (Victoria-Haliburton). 

Pas  imprimée. 

133.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  17  février  1908.— Copie  de 
tous  rapports,  plans,  explorations  et  autres  données  au  sujet  du  projet  de  construction 
d'un  canal  entre  le  lac  Balsam,  sur  le  canal  de  la  Trent,  et  les  sources  de  la  rivière 
Gull,  dans  le  comté  d'Haliburton.  Présentée  le  27  février  1908. — M.  Hughes  (Victoria- 
Haliburton) Pas  imprimée. 

134.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  11  décembre  1907.— Copie 
de  toute  correspondance  reçue  pai  le  ministère  de  l'Agriculture  au  sujet  de  l'ins- 
pection des  viandes  et  des  règlements  établis  sous  le  régime  de  la  loi  concernant  les 
viandes  et  les  conserves  alimentaires.     Présentée  le  27  février  1908. — M.  Cléments. 

Pas  imprimée. 
134a.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  9  mars  1908.— Copie  de 
toute  correspondance  et  de  tous  télégrammes,  rapports  et  recommandations  entre  les 
mains  du  gouvernement  concernant  l'inspection  des  établissements  de  salaison  ou  la  loi 
d'inspection  des  viandes,  y  compris  la  nomination  d'inspecteurs.  Présentée  le  25  mars 
1908. — M.  Armstrong Pas  imprimée. 

135.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat,  en  date  du  26  février  1908. — Etat  détaillé  des  dépenses 
faites,  durant  les  trois  dernières  années,  au  sujet  des  rapports  résumés  des  débats 
du  Sénat,  tels  que  fournis  par  le  sténographe  spécial  de  cette  Chambre,  indiquant  aussi 
les  termes  et  conditions  du  contrat  intervenu  entre  le  Sénat  et  le  sténographe  actuel. 
Présentée  le  27  février  1908. — L'honorable  M.  Wilson Pas  imprimée. 

136.  Réponse  à  une  adresse  du  Sénat,  en  date  du  11  février  1908. — Etat  des  importations 
d'oxyde  d'aluminium  pour  les  années  1903-1904-1905  e(  jusqu'à  date,  avec  indication  de 
la  valeur  pour  chaque  année  séparément.  Présentée  le  28  février  1908. — L'honorable  M. 
Ellis Pas  imprimée. 

136a.  Réponse  à  une  adresse  du  Sénat,  en  date  du  11  février  1908. — Etat  de  l'aluminium 
exporté  pendant  les  années  1903-1904-1905-1906,  et  jusqu'à  date,  avec  indication  de  la 
valeur  pour  chaque  année  séparément.  Présentée  le  28  février  1908. — L'honorable  M. 
Ellis Pas  imprimée. 

137.  Règlements  conformes  aux  dispositions  du  chapitre  16,  6-7  Edouard  VII  "Loi  de  l'ex- 
portation de  l'électricité  et  des  fluides".  Présentée  le  17  mars  1908,  par  l'honorable  W. 
Templeman Pas  imprimés. 

138.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  22  janvier  1908. — Copie  de 
toute  la  correspondance,  des  documents,  résolutions  et  autres  papiers,  échangés  entre  le 
gouvernement  canadien,  ou  aucun  membre  du  gouvernement,  et  toute  compagnie  de 
chemin  de  fer  ou  tout  particulier,  relativement  à  la  construction  d'une  voie  ferrée  entre 
un  point  quelconque  du  Manitoba,  de  la  Saskatchewan,  de  FAlberta  ou  de  la  Colombie- 
Britannique  et  Fort-Churchill  ou  un  autre  endroit  sur  la  baie  d'Hudson.  Présentée  le  2 
mars  1908.— M.  Schaffner Pas  imprimée. 

139.  Copie  d'un  arrêté  du  conseil  constituant  M.  Samuel  Tovel  Bastedo,  agent  du  gouverne- 
ment fédéral,  aux  fins  de  conférer  avec  les  gouvernements  provinciaux  en  vue  d'en 
arriver  à  un  règlement  de  la  question  des  pêcheries.  Présentée  le  11  mars  1908.— L'ho- 
norable L. -P.  Brodeur Pas  imprimée. 
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140.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  12  février  1908. — Copie  de 
toute  correspondance,  papiers,  écrits,  plans  et  lettres  entre  le  gouvernement  et  la  com- 
mission des  voies  fluviales  internationales,  d'une  part,  et  la  compagnie  de  force  hydrau- 
lique du  Saint-Laurent  et  la  compagnie  de  développement  du  Long-Sault,  d'autre  part, 
concernant  le  barrage  complet  du  Saint-Laurent  dans  le  voisinage  de  Cornwall;  aussi, 
copie  de  tous  mémoires,  lettres  et  résolutions  de  protestation  adressés  au  gouvernement 
par  la  chambre  de  commerce  de  Montréal,  la  chambre  de  commerce  du  district  de  Mont- 
réal, la  fédération  maritime  de  Montréal,  l'association  maritime  du  Canada,  et  autres. 
Présentée  le  2  mars  1908. — M.  Gervais Pas  imprimée. 

140a.  Réponse  supplémentaire  au  n°  140.    Présentée  le  13  juillet  1908 Pas  imprimée. 

141.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  17  février  1908. — Copies 
de  toutes  annonces  demandant  des  soumissions  pour  travaux  de  dragage  dans  la  rivière 
Holland  (canal  de  la  Trent),  des  soumissions  reçues,  des  listes  de  prix,  de  la  recom- 
mandation pour  la  nomination  d'un  inspecteur,  avec  la  date  des  paiements  faits  aux 
entrepreneurs,  et  copie  du  contrat  passé  avec  l'entrepreneur.  Présentée  le  2  mars  1908. 
—M.Bennett Pas  imprimée. 

141a.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  30  janvier  1908. — Etat 
faisant  connaître  les  contrats  adjugés  durant  les  années  1904,  1905,  1906  et  1907  pour 
dragage  dans  la  rivière  Sainte-Marie,  la  rivière  Kaministiquia,  la  rivière  de  la  Mission, 
le  havre  de  Port-Arthur,  celui  de  Fort-William,  dans  la  baie  du  Tonnerre  et  dans 
quelqu'unes  des  criques  ou  rivières  qui  s'y  jettent,  indiquant  en  même  temps  (a)  les  noms, 
les  adresses  et  les  occupations  de  tous  les  soumissionnaires,  dans  chaque  cas;  (b)  le 
montant  de  chaque  soumission;  (c)  la  nature  et  l'étendue  de  l'ouvrage  adjugé  dans 
chaque  cas;  (d)  le  nom,  l'adresse  et  l'occupation  de  chaque  soumissionnaire  heureux, 
en  chaque  cas;  (e)  le  chiffre  de  chaque  contrat  adjugé;  (/)  la  nature  et  la  forme  du 
cautionnement  garantissant,  dans  chaque  cas,  l'exécution  complète  de  chacune  de  ces 
entreprises,  et  (g)  quelle  disposition,  a  été  faite  de  telle  garantie,  ou  quelle  modification 
y  a  été  apportée  après  qu'elle  a  été  fournie  ou  déposée  en  première  instance.  Aussi, 
copie  des  soumissions,  contrats,  cautionnements  ou  autres  garanties,  et  de  toute  la 
correspondance  ayant  un  rapport  direct  ou  indirect  avec  toutes  les  dites  soumissions 
ou  contrats,  ou  l'un  quelconque  d'eux,  y  compris  toute  la  correspondance  concernant 
tels  contrats,  ou  s'y  rapportant,  avant  et  durant  l'exécution  des  travaux,  et  consigné 
aux  archives  jusqu'à  la  date  du  présent  ordre.    Présentée  le  17  juillet  1908. — M.  Boyer. 

Pas  imprimée. 

142.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  18  décembre  1907. — 
Copie  de  tous  les  décrets  du  conseil,  correspondance,  contrats,  documents  et  rapports 
relatifs  à  l'emploi  de  certains  experts  pour  préparer  une  méthode  de  comptabilité  et 
de  tenue  de  livres  dans  le  ministère  de  la  Marine  et  des  Pêcheries.  Présentée  le  2 
mars  190S.  -M    Foster " Pas  imprimée. 

143.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  11  décembre  1907.— 
Copie  de  toute  la  correspondance  au  sujet  de  la  demande,  de  l'octroi,  de  l'exploitation 
ou  du  renouvellement  du  permis  et  bail  comportant  le  droit  de  pêche  dans  les  lacs  des 
Cèdres,  de  l'Orignal,  du  Cormoran  et  Eau-Claire;  aussi,  copie  du  dit  permis  et  bail. 
Présentée  le  3  mars  1908. — M.  Ames Pas  imprimée. 

144.  Certains  papiers  concernant  les  pouvoirs  de  faire  des  traités,  etc.  Présentés  le  3 
mars  1908,  par  l'honorable  L.-P.  Brodeur*  .Imprimés  pour  les  documents  parlementaires. 

145.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  11  mars  1907. — Copie  de 
tous  papiers,  affidavits  et  correspondance  entre  le  gouvernement  ou  quelqu'un  de  ses 
officiers  et  le  chemin  de  fer  l'Ile  du  Prince-Edouard  ou  quelqu'un  de  ses  officiers  ou 
toutes  autres  personnes  concernant  la  location  de  la  propriété  de  la  veuve  James  Wig- 
gins  et  de  Charles  Molloy,  à  Alberton,  I.P.-E.    Présentée  le  3  mars  1908.— M.  Lèfurgey. 

*  Pas  imprimée. 
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146.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  11  décembre  1907.— Etat 
indiquant  les  sommes  totales  payées,  d'année  en  année,  depuis  l'année  1882  jusqu'au  1er 
décembre  1907,  pour  chacun  des  item  suivants:  (a)  Appointements  du  Gouverneur 
général;  (b)  frais  de  voyage  du  Gouverneur  général;  (c)  dépenses  pour  Rideau-Hall,  au 
compte  du"  capital;  dépenses  pour  Rideau-Hall,  entretien;  dépenses  pour  terrains  de 
Rideau-Hall,  compte  du  capital;  dépenses  pour  terrains  de  Rideau-Hall,  entretien; 
(d)  dépenses  d'ameublement  de  toute  sorte  pour  Rideau-Hall;  (e)  dépenses  sous  tout 
autre  chef  que  ce  soit,  ayant  rapport  aux  fonctions  officielles  du  Gouverneur  général; 
(/)  dépenses  sous  tout  autre  chef  que  ce  soit,  ayant  rapport  à  Rideau-Hall,  et  les 
terrains  de  Rideau-Hall;  (g)  dépense  totale  de  toute  sorte,  faite  annuellement  depuis 
1892  ayant  rapport  au  poste  officiel  du  Gouverneur  général;  (h)  dépense  totale  de  toute 
sorte,  faite  annuellement,  pour  les  terrains  de  Rideau-Hall.  Présentée  le  5  mars  1908. — 
M.  Wilson  (Lennox-Addington) Pas  imprimée. 

147.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  15  janvier  1908.— 
Copie  de  toute  la  correspondance,  de  tous  télégrammes,  arrêtés  du  conseil,  contrats, 
soumissions  (avec  noms,  dates  et  montant  de  chacune),  en  la  possession  du  gouverne- 
ment, ou  d'aucun  de  ses  membres  ou  fonctionnaires,  relativement  à  la  construction 
d'un  brise-lames  à  Petit-Rocher,  sur  le  bord  sud-ouest  de  la  Baie  des  Chaleurs,  et  dont 
il  est  fait  mention  à  la  page  74  du  rapport  du  ministre  des  Travaux  publics  pour 
l'exercice  terminé  le  31  mars  1907.     Présentée  le  5   mars  1908. — M.   Taylor. 

Pas  imprimée. 
147a.  Réponse  supplémentaire  au  n°  147.    Présentée  le  12  juin  1908 Pas  imprimée. 

148.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  17  février  198. — Etat 
faisant  connaître  les  noms  et  domiciles  respectifs  du  capitaine  et  des  matelots  de 
chacun  des  steamers  du  gouvernement,  savoir:  le  Lansdowne,  l'Aberdeen,  le  Druid,  le 
Brant,  le  Lady  Laurier,  le  Minto  et  le  Stanley.    Présentée  le  5  mars  1908.— M".  Stanfield. 

Pas  imprimée. 

148a.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat,  en  date  du  5  février  1908. — Etat  donnant  dans  autant  de 
colonnes:  1.  Les  noms  des  officiers  actuellement  employés  à  bord  des  bateaux  du  gou- 
vernement ou  des  bateaux  nolisés  par  lui  pour  la  saison  de  la  navigation,  dans  le 
fleuve  Saint-Laurent.  2.  Le  montant  des  gages  ou  salaires  mensuellement  payés  à 
chacun  d'eux  pour  la  période  de  leur  engagement  annuel.  3.  Le  montant  des  gages  ou 
salaires  mensuellement  payés  à  ceux  qui  ne  sont  employés  qu'une  partie  de  l'année. 
4.  Le  montant  des  gages  ou  salaires  mensuellement  payés  à  ceux  qui  en  dehors  de  leur 
service  réel,  reçoivent  une  partie  de  leurs  gages  ou  salaires  pendant  les  mois  d'hiverne- 
ment  des  bateaux.    Présentée  le  20  février  1908. — L'honorable  M.  Landry .  .Pas  imprimée. 

149.  Etat  faisant  connaître  quels  changements  sont  survenus  dans  les  services  de  la  Chambre 
des  communes  relevant  de  la  Chambre  et  du  sergent-d'armes,  depuis  le  1er  juillet  1907. 
Présenté  le  5  mars  1908.— M.  Owen Pas  imprimé. 

150.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  10  février  1908.— Etat 
indiquant,  depuis  le  1er  janvier  1906,  combien  de  réponses  ou  de  documents  parlemen- 
taires ont  été  présentés  au  Parlement  à  la  suite  de  motions  les  demandant.  2.  Depuis 
cette  date,  combien  de  ces  réponses  ont  été  retirées  du  bureau  des  affaires  courantes 
et  archives,  et  de  celui  du  journal,  par  des  membres  de  cette  Chambre;  avec  mention 
des  noms  des  députés  auxquels  elles  ont  été  remises.  3.  Combien  de  temps  ces 
réponses  sont  restées  entre  les  mains  des  députés  qui  le  ont  obtenues.  4.  Combien  de 
ces  réponses,  au  1er  janvier  1907,  n'avaient  pas  été  retournées  au  fonctionnaire  de  la 
Chambre  qui  en  a  la  charge.  5.  Quant  à  celles  qui  ont  été  retournées,  combien  de 
temps  elles  ont  été  gardées  par  les  députés.  6.  Combien  de  ces  réponses  sont  encore 
entre  les  mains  des  députés,  et  depuis  combien  de  temps.    7.  Quelles  mesures  sont  ordi- 
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nairement  prises  par  le  commis  préposé  aux  affaires  courantes  et  archives,  ainsi  que 
par  le  commis  préposé  aux  documents  de  la  session  courante  pour  en  obtenir  le  retour 
dans  leurs  bureaux.,  8.  Quelle  a  été  la  dépense  moyenne  faite  durant  la  dite  période 
par  les  différents  ministères,  dont  la  matière  relevait,  pour  les  fins  de  la  préparation 
de  ces  réponses.    Présenté  le  6  mars  1908.— M.  Johnston Pas  imprimée. 

151.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communues,  en  date  du  16  décembre  1907. — Etat 
faisant  connaître  le  nombre  de  permis  de  pêche  accordés,  les  noms  des  personnes  à  qui 
ils  ont  été  accordés;  ainsi  que  les  droits  perçus  pour  chaque  permis  de  pêche  dans  L'un 
quelconque  ou  dans  tous  les  lacs  de  la  province  de  la  Saskatchewan  ;  copie  de  toute  la 
correspondance  échangée  au  sujet  de  chaque  permis  déjà  accordé  ou  qui  est  sur  le  point 
de  Fêtre;  copie  des  différentes  formules  employées  dans  la  rédaction  des  permis  de 
pêche  dans  la  province  de  la  Saskatchewan.  Présentée  le  9  mars  1908.— M.  Chisholm 
(Huron-est) Pas  imprimée. 

152.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  20  janvier  1908. — Copie 
de  toute  correspondance,  et  de  tous  documents  et  papiers  se  rapportant  à  l'enquête 
faite  au  sujet  de  M.  O.  S.  Tinnie,  commis  principal  dans  le  bureau  du  commissaire  de 
For,  à  Dawson,  territoire  du  Yukon.     Présentée  le  6  mars  1908. — M.  Thompson. 

Pas  imprimée. 

153.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  19  février  1908. — Copie 
de  la  correspondance  échangée  entre  le  lieutenant-colonel  Malette,  du  64e  bataillon,  et  le 
ministère  de  la  Milice  et  de  la  Défense  concernant  le  major  Sabourin,  de  Saint- Jean, 
P.Q.    Présentée  le  6  mars  1908. — M.  Bergeron Pas  imprimée. 

153a.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  19  février  1908. — Copie 
de  toute  correspondance  entre  le  lieutenant-colonel  Mallette,  du  64e  bataillon,  et  le 
ministère  de  la  Milice  et  de  la  Défense,  au  sujet  de  l'organisation  d'un  régiment  à 
Valleyfield,  P.Q.    Présentée  le  6  mars  1908. — M.  Bergeron Pas  imprimée. 

154.  Rapport  de  la  Commission  royale  chargée  de  l'enquête  du  pont  de  Québec,  y  com- 
pris la  preuve;  aussi  le  rapport  touchant  le  plan  du  pont  de  Québec  par  C.  C.  Schneider, 
avec  annexes.     Présenté  le  9  mars  1908,  par  l'honorable  M.  Graham. 

Imprimé  pour  Ja  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

VOLUME  N°  19. 

154.  (Vol.  2.)  Commission  royale  sur  l'enquête  du  pont  de  Québec.  Procès-verbaux.  Té- 
moignages et  pièces..    ..Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

154a.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  12  décembre  1907. — 
Copie  de  tous  arrêtés  du  conseil,  correspondance,  rapports,  mémoires,  papiers  et  docu- 
ments, depuis  le  1er  janvier  1900,  au  sujet  du  pont  de  Québec,  y  compris  les  rapports  et 
arrêtés  du  conseil  concernant  les  plans  et  de  vis  des  travaux  du  dit  pont  ou  leur  appro- 
bation par  le  Gouverneur  en  conseil  ou  par  le  ministère  des  Chemins  de  fer  et 
Canaux.    Présentée  le  26  mai  1908.—  M.  Borden  (Carleton) Voir  n°  154. 

154b.  Réponse  à  une  adresse  du  Sénat,  en  date  du  29  janvier  1908,  demandant  un  état 
indiquant:  1.  Si  la  compagnie  du  pont  et  du  chemin  de  fer  de  Québec  a  rempli  l'obliga- 
tion qui  lui  était  imposée  par  la  clause  4  du  traité  intervenu  entre  elle  et  le  gouverne- 
ment à  la  date  du  19  octobre  1903,  et  qui  se  lit  comme  suit:  "  4.  La  compagnie  fournira 
des  souscriptions  pour  des  actions  additionnelles  jusqu'à  concurrence  de  $200,000,  lesquel- 
les seront  émises  à  un  prix  non  inférieur  à  leur  valeur  nominale  et  devront  être  immé- 
diatement acquittées  en  entier,  le  produit  devant  être  appliqué  en  premier  lieu  au 
paiement  de  l'escompte  subi  par  les  obligations  de  la  compagnie  comme  susdit,  savoir: 
la  somme  de  $188,721"  (étant  exactement  la  différence  entre  la  somme  de  $472,000,  montant 
des  débentures  émises,  et  la  somme  de  $283,279  pour  laquelle  ces  mêmes  débentures  ont 
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été  acceptés)  ?.  2.  Quand  la  compagnie  a  ainsi  fourni  des  souscriptions  pour  des  actions 
additionnelles  au  montant  de  $200,000.  3.  Quelles  sont  les  personnes  ou  les  compagnies 
qui  se  sont  partagées  ces  actions  additionnelles  au  montant  global  de  $200,000.  4.  A 
quelle  date  et  pour  quel  montant  chacune  de  ces  personnes  ou  de  ces  compagnies  est 
devenue  propriétaire  des  actions  susdites.  5.  A  quelle  date  chacune  des  personnes 
ou  des  compagnies  susmentionnées  a  versé  entre  les  mains  de  la  compagnie  le  prix  (par- 
tiel ou  complet)  des  actions  ainsi  souscrites.  C.  Si  ce  montant  de  $200,000  a  été  payé 
en  entier  et  de  quelle  manière,  combien  en  argent  comptant,  combien  en  billets  à 
ordre  et  combien  de  toute  autre  manière.  Présentée  le  2  juin  1908.— L'honorable  M. 
Landry Voir  n°  154. 

154c.  Réponse  à  une  adresse  du  Sénat,  en  date  du  29  janvier  1908,  demandant  un  état 
indiquant:  1.  Le  montant  d'argent  versé  réellement  par  chacun  des  directeurs  actuels 
de  la  Québec  Bridge  and  Railway  Company  au  capital-actions  de  la  dite  compagnie. 
2.  Les  dates  auxquelles  chacun  de  ces  directeurs  a  fait  chacun  de  ses  paiements.  3. 
Parmi  ces  paiements  ou  ces  versements  la  proportion  de  ceux  qui  ont  été  faits  au 
moyen  de  billets  à  ordre  ou  de  chèques  non  acceptés.  4.  Par  qui,  individuelle- 
ment, et  pour  quel  montant  chacun.  5.  Le  montant  d'argent  reçu  par  chacun  des 
directeurs  de  la  Québec  Bridge  Company  et  de  la  Québec  Bridge  and  Railway  Company, 
jusqu'à  ce  jour,  directement  ou  indirectement,  personnellement  ou  autrement.  6.  La 
nature  des  services  rendus  pour  lesquels  chacun  de  ces  montants  a  été  payé.  7.  Le  mon- 
tant touché  par  le  secrétaire  actuel  sur  les  fonds  de  la  compagnie  depuis  qu'il  est  au 
service  de  la  compagnie.  8.  La  résolution  que  subséquemment  à  l'effondrement  du  pont  de 
Québec,  dans  les  quelques  jours  q'ui  ont  immédiatement  suivi  le  désastres,  la  compagnie 
du  pont  a  passée,  accordant  un  bonus  de  $3,000  à  son  président.  9.  Les  fonds  sur  les- 
quels le  montant  de  ce  bonus  a  été  prélevé.  10.  La  résolution  passée  par  la  compagnie 
dans  la  même  occasion,  s'il  y  en  a  eu,  accordant  un  montant  quelconque  pour 
venir  en  aide  aux  familles  des  victimes  de  ce  désastre.  Présentée  le  18  février  1908. — 
L'honorable  M.  Landry Pas  imprimée. 

155.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  10  février  1908.— Etat 
faisant  connaître  quelles  terres  ont  été  retranchées  de  celles  destinées  à  l'établissement 
de  colons,  ou  affectées  ou  vendues  pour  des  fins  de  colonisation,  depuis  1896  ;  avec  men- 
tion de  l'endroit  et  de  la  superficie  en  chaque  cas,  spécifiant  les  townships,  les  sections, 
les  demi-sections  ou  les  quarts  de  section;  à  qui  elles  ont  été  vendues,  ou  en  faveur  de 
qui  elles  ont  été  aliénées;  à  quelles  conditions  d'occupation;  à  quel  prix  par  acre,  et  à 
quels  termes  de  paiement;  et  quelle  est  la  nationalité  des  colons  dans  chaque  colonie; 
quand  ces  terres  ont  été  vendues,  aliénées,  mise  de  côté,  ou  réservées  pour  telles  fins,  en 
chaque  cas;  combien  de  ces  compagnies  ont  rempli  les  conditions  de  leurs  contrats,  et 
jusqu'à  quel  degré.    Présentée  le  9  mars  1908.— M.  Sproule Pas  imprimée. 

155a.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  26  février  1908.— Etat 
faisant  connaître  quelles  terres  (s'il  en  est)  ont  été  mises  à  part  pour  des  fins  de 
pâturages  ou  d'acquisition  par  le  moyen  d'irrigation,  dans  la  zone  décrite  comme  suit: 
townships  12  à  19  inclusivement,  dans  les  rangs  15  à  21,  les  deux  inclusivement,  à 
l'ouest  du  4e  méridien;  quand  ces  terres  ont  été  ainsi  mises  à  part,  et  pour  quelle 
période  de  temps  le  gouvernement  se  propose  de  maintenir  telle  réserve.  Présentée 
le  16  mars  1908. — M.  Lennox Pas  imprimée. 

155b.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  11  mars  1908.— Copie  de 
toute  la  correspondance  et  de  tous  les  télégrammes,  rapports,  demandes,  plans  d'arpen- 
teurs et  cartes  se  rattachant  aux  inscriptions  de  homesteads  dans  le  quart  sud-ouest 
de  la  section  27,  township  18,  rang  10,  est,  dans  la  province  du  Manitoba.  Présentée  le 
27  mars  1908.— M.  Staples Pas  imprimée. 
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155c.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communnes,  en  date  du  29  janvier  1908. — Copie 
de  toute  correspondance,  demandes,  recommandations  pour  lettres  patentes  et  papiers  se 
rattachant  en -quelque  manière  à  la  disposition  du  ?  S.-E.  de  la  section  2,  T.  8.  R.  4,  à 
l'ouest  du  5e  méridien,  ou  à  Foctroi  de  privilège  ayant  rapport  à  ces  terrains.  Pré- 
sentée le  3  avril  1908.— M.  Herron Pas  imprimée. 

15od.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  23  mars  1908. — Copie  de 
toute  correspondance,  demandes,  et  de  tous  autres  papiers  et  documents  se  rapportant 
en  quelque  manière  que  ce  soit,  et  de  toutes  les  demandes  relatives  au  quart 
S.-E.  de  la  section  14,  township  12,  rang  6,  à  l'ouest  du  4e  méridien.  Présentée  le  6 
avril  1908.— M.  Herron Pas  imprimée. 

156.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  2  mars  1908.— Etat 
faisant  connaître  qui   a  opéré  les  saisies  ordonnées  par  le  ministère  du    Revenu    de 

l'Intérieur,  durant  les  exercices  financiers  1906  et  1907,  à  Cornwall,  London,  Ottawa,  et 
à  Sainte-Catherine,  Toronto,  Joliette  et  Montréal,  et  quels  effets  ont  été  saisis;  quels 
sont  les  noms  de  la  ou  des  personnes  dont  les  effets  ont  été  saisis;  quelle  somme  a  rap- 
porté la  vente  des  effets  ainsi  saisis;  de  quelle  manière  on  a  disposé  des  effets  saisis;  à 
l'enchère  publique,   ou   par  vente  privée.     Présentée  le  9   mars  1908. — M.   Barr. 

Pas  imprimée. 

156a.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  26  février  1908. — Etat 
faisant  connaître  le  nombre  de  saisies  ordonnées  par  le  ministère  du  Revenu  de 
FIntérieur,  en  1906  et  1907;  le  nom  de  la  personne  ou  des  personnes  dont  les  effets  ont 
été  saisis  ;  de  quelle  manière  on  a  disposé  des  effets  saisis,  soit  à  Fenchère  publique,  soit 
par  vente  privée,  et  la  somme  réalisée.     Présentée  le  9  mars  1908. — M.  Barr. 

Pas  imprimée. 

156b.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  9  mars  1908. — Etat 
indiquant  le  nombre  de  saisies  opérées  par  le  ministère  des  Douanes  pendant  les 
exercices  1905,  1906  et  1907,  la  raison  pour  laquelle  chaque  saisie  a  été  faite,  de 
quelle  manière  on  a  disposé  de  chaque  cas,  le  montant  reçu  par  le  gouvernement  et 
par  la  personne  qui  a  opéré  la  saisie  ou  qui  a  donné  les  renseignements  dans  chaque 
cas,  et  les  noms  des  ports  douaniers  où  ces  saisies  ont  été  opérées.  Présentée  le  23 
avril  1908. — M.  Cockshutt Pas  imprimée. 

156c.  Etat  indiquant  le  nom  de  tous  les  fonctionnaires  employés  dans  le  ministère  des 
Douanes  aux  ports  de  Niagara-Falis,  Port-Erié,  Sarnia  et  Windsor;  leur  grade  et  les 
fonctions  lors  de  leurs  nominations  respectives;  leurs  appointements  à  la  date  de  leurs 
nominations,  leur  grade  actuel,  et  l'augmentation  d'appointements  à  l'un  quelconque 
de  ces  fonctionnaires  depuis  la  date  de  leur  nomination.  Présenté  le  4  mai  1908. — 
L'honorable  W.  Paterson Pas  imprimé. 

157.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  8  janvier  1908. — Copie 
de  tous  documents,  requêtes,  mémoires  et  correspondances  reçus  par  le  gouvernement 
depuis  1904  à  ce  jour,  concernant  les  modifications  à  faire  à  la  loi  du  Revenu  de  FInté- 
rieur à  l'effet  de  favoriser  et  de  protéger  davantage  l'industrie  du  tabac  canadien. 
Présentée  le  9  mars  1908.— M.  Dubeau Pas  imprimée. 

157a.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  12  février  1908.— Copie 
de  toute  la  correspondance  échangée  entre  le  percepteur  des  douanes,  à  Charlottetown, 
Ile  du  Prince-Edouard,  et  le  ministre  des  Douanes,  ou  le  commissaire  des  douanes;  y 
compris  les  déclarations  écrites  de  la  part  de  MM.  Donald  Nicholson  et  Evelyn  A. 
Harnett,  de  la  Hickey  and  Nicholson  Tobacco  Company,  Limited,  relativement  à  l'accu- 
sation d'infraction  des  dispositions  de  la  loi  du  Revenu  de  FIntérieur,  et  des  règlements 
concernant  le  tabac  et  les  cigares  et  les  manufactures  de  tabac  et  cigares  alléguée 
contre  MM.  T.  B.  et  D.  J.  Riley,  de  Charlottetown,  ou  contre  l'un  d'eux;  aussi  copie 
des  rapports  de  William  Caven  ou  autres  fonctionnaires  et  percepteurs  du  revenu  de 
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l'intérieur;  aussi  de  tonte  correspondance,  lettres  et  télégrammes,  échangés  entre  T.  B. 
et  D.  J.  Riley,  ou  l'un  des  deux,  et  le  gouvernement,  ou  l'un  des  ministères  de 
l'administration  ou  l'un  quelconque  de  leurs  fonctionnaires;  aussi,  copie  de  toute  la 
la  correspondance  échangée  entre  les  officiers  du  revenu  de  l'intérieur,  à  Charlottetown, 
et  le  gouvernement  ou  l'un  quelconque  de  ses  ministères  ou  fonctionnaires  concer- 
nant la  dite  accusation  d'infraction  de  la  dite  loi -et  des  dits  règlements;  ainsi  que  toute 
autre  correspondance,  déclaration  ou  information  entre  les  mains  du  gouvernement  se 
rapportant  à  la  matière  ci-dessus  mentionnée;  aussi  un  état  des  sommes  payées  volon- 
tairement ou  autrement,  des  amendes  imposées  par  suite  de  telle  transgression  de  la  loi, 
montrant  à  qui  ces  sommes  ont  été  payées,  et  les  dates  des  paiements.  Présentée  le  16 
mars  1908.— M.  McLean  (Queen) ". Pas  imprimée. 

158.  Documents  concernant  la  conférence  commerciale  aux  Barbabes.  Présentés  le  10  mars 
1908,  par  l'honorable  W.  S.  Fielding Pas  imprimés. 

159.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  29  janvier  1908.— Copie 
de  toutes  demandes,  soumissions,  correspondance,  télégrammes  ou  communications 
écrites  de  toute  nature  concernant  la  vente  de  certains  terrains  dans  les  réserves  sau- 
vages de  Ocean-Man,  Pheasant-Runip  et  Chesastapassin,  le  15  novembre  1901;  et  aussi, 
copie  des  annonces  de  vente,  des  noms  des  journaux  qui  les  ont  publiées,  et  les  dates  de 
publication.    Présentée  le  12  mars  1908. — M.  Lake Pas  imprimée. 

160.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  22  janvier  1908. — Etat 
faisant  connaître  combien  d'extincteurs  ont  été  achetés  par  le  gouvernement  pour  les 

divers  ministères  du  service  public  entre  le  30  juin  1906  au  1er  janvier  1908;  de  oui 
ils  ont  été  achetés,  et  à  quels  prix;  quel  montant  total  a  été  payé  pour  ces  appareils. 

Présentée  le  12  mars  1998. — M.  Taylor Pas  imprimée. 

160a.  Réponse  supplémentaire  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  22  jan- 
vier 1908  (en  tant  qu'il  s'applique  au  ministère  de  la  Marine  et  des  Pêcheries). — 
Etat  faisant  connaître  combien  d'extincteurs  ont  été  achetés  par  le  gouvernement  pour 
les  divers  ministères  du  service  public  entre  le  30  juin  1906  au  1er  janvier  1908;  de  qui 
ils  ont  été  achetés,  et  à  quels  prix  ;  quel  montant  total  a  été  payé  pour  ces  appareils. 
Présentée  le  26  mars  1908. — M.  Taylor Pas  imprimée. 

161.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  22  janvier  1908.— Copie 
de  toutes  lettres,  correspondance,  plans,  relevés,  estimations,  etc.,  ayant  rapport  au 
projet  d'ouvrir  un  débouché  dans  Saint-Anicet  et  Sainte-Barbe,  dans  le  comté  de  Hun- 
tingdon,  entre  le  lac  Saint-François  et  la  rivière  Saint-Louis.  Présentée  le  12  mars 
1908. — M.  Walsh  (Huntingdon) Pas  imprimée. 

162.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  12  mars  1908. — Copie  de 
toute  correspondance  entre  l'Auditeur  général  et  le  ministère  de  la  Marine  et  des 
Pêcheries  concernant  les  dépenses  de  voyage  du  commandant  Spain  en  1905-1906.  Pré- 
sentée le  12  mars  1908.— L'honorable  L.-P.  Brodeur Pas  imprimée. 

163.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  12  février  1908.— Etat 
indiquant  quel  a  été  le  revenu  total  du  port  de  Belleville,  Ont.,  pour  les  années  1903, 
1904,  1905,  1906  et  1907.  2.  Quelle  a  été  la  dépense  faite  durant  les  années  ci-dessus  men- 
tionnées dans  ce  port,  aux  comptes  de  (a)  salaires  et  à  qui  payés;  (b)  dragage  pour 
chaque  année;  (c)  construction  de  murs  de  soutènement  le  long  du  fleuve  aux  entrées  du 
port;  (d)  à  qui  les  dites  dernières  sommes  ont  été  payées.  3.  Si  le  gouvernement  a 
avancé  quelque  argent  aux  commissaires  du  port  de  Belleville  pour  améliorations,  et 
combien  et  quand.  4.  Quelle  garantie  de  remboursement  a  le  gouvernement  pour  ces 
avances.  5.  Combien  de  soumissions  ont  été  reçues  pour  la  construction  de  murs  de 
soutènement,  aux  fins  d'améliorer  le  port  de  Belleville;  qui  étaient  les  soumission- 
naires; quel  était  le  chiffre  de  chaque  soumission;  quelle  soumission  a  été  acceptée. 
Présentée  le  13  mars  1908.— M.  Porter-. Pas  imprimée. 
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164.  Copie  du  décret  du  conseil  nommant  M.  Richard  L.  Drury,  de  Victoria,  C.-B.,  officier 
spécial  de  la  division  d'immigration  du  ministère  de  l'Intérieur,  au  Japon. 
Présentée  le  17  mars  1908,  par  sir  Wilfiid  Laurier Pas  imprimée. 

165.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  19  février  1908. — Copie  de 
toutes  lettres,  télégrammes,  rapports,  documents  et.  papiers  (qui  ne  sont  pas  d'une 
nature  confidentielle)  se  rapportant  au  procès  et  à  la  condamnation  d'un  nommé  Fredk. 
Blunden,  pour  vol  de  bétail  à  McLeod,  dans  la  province  d'Alberta,  en  1904.  Présen- 
tée le  19  mars  1908. — M    Ward..  ..  « Pas  imprimée. 

166.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat,  en  date  du  17  mars  1908. — Copie  des  minutes  du  comité 
permanent  des  chemins  de  fer,  télégraphes  et  havres  du  Sénat  portant  les  dates  du  21 
et  du  22  mai  1901.    Présentée  le  18  mars  1908.— L'honorable  M.  Landry Pas  imprimée. 

167.  Copie  du  rapport  intérimaire  du  commissaire  chargé  de  faire  une  enquête  sur  les 
prétendues  irrégularités  commises  à  Sorel  relativement  à  la  construction  de  jetées  dans 
le  lac   Saint-Pierre.     Présentée   le  23   mars   1908. — L'honorable   L.-P.   Brodeur. 

Pas  imprimée. 

168.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  20  janvier  1908. — Etat 
faisant  connaître  toutes  les  amendes  imposées  à  la  suite  d'infractions  de  la  loi  des 
pêcheries  dans  le  district  numéro  2,  Nouvelle-Ecosse,  comprenant  les  comtés  d'Antigo- 
nish,  Colchester,  Cumberland,  Guysboro,  Halifax,  Hants  et  Pictou;  indiquant  le  mon- 
tant de  chaque  amende,  les  dates  auxquelles  chaque  amende  a  été  imposée  et  acquittée, 
l'endroit  où  le  procès  a  eu  lieu  pour  chaque  infraction,  la  nature  de  l'infraction  et  les 
noms  des  magistrats  ou  des  inspecteurs  des  pêcheries  qui  ont  rendu  les  sentences.  Pré- 
sentée le  23  mars  1908. — M.  Sinclair Pas  imprimée. 

169.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  11  mars  1908.— Copie 
de  tous  décrets  du  conseil,  rapports,  documents,  lettres,  correspondance  et  papiers  non 
encoie  produits,  concernant  l'octroi  par  Sa  Majesté  de  toutes  réserves  des  sauvages 
dins  la  Colombie- Britannique  à  la  compagnie  du  chemin  de  fer  Grand-Tronc-Pacifique 
ou  à  tout  officier  de  cette  compagnie  ou  à  toute  autre  personne  pour  le  compte  de  cette 
compagnie.    Présentée  le  24  mars  1908. — M.  Borden  (Carleton). 

Imprimée  pour  les  documents  parlementaires. 

170.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  20  janvier  1908. — Etat 
indiquant  le  montant  payé  chaque  année,  pendant  les  trois  derniers  exercices, 
pour  les  provisions  nécessaires  à  chacun  des  steamers  du  gouvernement,  le  nombre 
moyen  des  officiers  et  marins  sur  chaque  steamer,  pour  lesquels  des  provisions  ont  été 
achetées,  chaque  année,  et  le  coût  par  homme  par  jour.  Présentée  le  24  mars  1908. — M. 
Foster Pas  imprimée. 

171.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  12  février  1908. — Copie 
de  toutes  pétitions  et  correspondance  concernant  l'établissement  d'un  bureau  de  poste 
à  Mill-Settlement  (ouest)  et  sur  le  côté  nord  de  Newcastle-Creek,  dans  la  division  électo- 
rale de  Sunbury  et  Queen.    Présentée  le  26  mars  1908.— M.  Wilmot Pas  imprimée. 

171a.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  11  mars  1908. — Copie  de 
toutes  lettres,  pétitions,  correspondance  et  autres  documents  au  sujet  de  la 
demande  d'établir  un  bureau  de  poste  à  North-Grove,  dans  le  comté  de  Grenville.  Pré- 
sentée le  3  avril  1908.— M.  Reid  (Grenville) Pas  imprimée. 

1716.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  29  janvier  1908.— Copie 
de  toutes  lettres,  télégrammes  et  pétitions  en  la  possession  du  gouvernement  ou, d'aucun 
de  ses  membres  ou  fonctions aires,  concernant  la  destitution  de  Madame  Mary  Finlay 
comme  directrice  de  pjste  au  village  de  Head  of  St.  Peter's-Bay,  et  la  nomination  de 

son  remplaçant.    Présentée  le  3  avril  1908.— M.  Martin  (Queen) Pas  imprimée. 
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171c.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  18  décembre  1907.— Etat 
faisant  connaître  le  nombre  de  bureaux  de  poste  recevant  une  malle  quotidienne,  bi- 
hebdomadaire, tri-hebdomadaire  et  hebdomadaire  dans  chaque  comté  des  provinces  du 
Nouveau-Brunswick  et  de  la  Nouvelle-Ecosse,  et  le  total  du  revenu  postal,  comme  de 
la  dépense  postale,  dans  chacun  de  ces  comtés.    Présentée  le  3  avril  1908.— M.  Crochet. 

Pas  imprimée. 

17 ld.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  16  mars  1908.— Copie  de 
toute  correspondance,  télégrammes,  pétitions,  etc.,  entre  les  mains  du  gouvernement  ou 
de  quelqu'un  de  ses  membres  ou  officiers,  concernant  la  destitution  de  Archibald  Mc- 
Donald, maître  de  poste  à  Whim-Road-Cross,  I.P.-E.,  et  la  nomination  de  Wm.  Mc- 
Kinnon,   comme  son  remplaçant.     Présentée  le  3  avril   1908. — M.   Martin   (Queen). 

Pas  imprimée. 

171e.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  11  décembre  1907. — Etat 
faisant  connaître  le  nombre  de  plaintes  reçues  par  le  ministère  des  Postes  depuis  le 
1er  janvier  1907  sur  l'inefficacité  du  service  postal  ou  autres  défauts  dans  le  transport 
des  malles,  et  la  nature  de  ces  plaintes,  en  général.  Présentée  le  29  avril  1908. — M. 
Armstrong Pas  imprimée. 

171/.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  9  mars  1908.— Copie  de 
toutes  pétitions,  lettres  de  recommandation,  demandes  écrites  et  correspondance  avec  le 
gouvernement  au  sujet  de  Fouverture  d'une  caisse  d'épargne  postale  au  bureau  de  poste 
Saint-Gabriel-de-Brandon,  province  de  Québec.    Présentée  le  29  avril  1908. — M.  Monk. 

Pas  imprimée. 

171g.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  9  mars  1908. — Copie  de 
toute  correspondance,  télégrammes  et  pétitions  signées  en  la  possession  du  gouverne- 
ment ou  de  quelqu'un  de  ses  membres  ou  .officiers  concernant  le  transfert  du  bureau  de 
poste  de  la  résidence  de  Angus  McDonald,  de  Pisquid,  I.-P.-E.,  à  celle  de  Russel  Birt,  du 
même  lieu.    Présentée  le  29  avril  1908.— 2\f.  Martin  (Queen) Pas  imprimée. 

171h.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  16  mars  1908. — Copie  de 
toute  correspondance,  pétitions,  télégrammes,  etc.,  entre  les  mains  du  gouvernement  ou 
de  quelqu'un  de  ses  membres  ou  officiers,  concernant  la  destitution  de  Alex.  M.  McLeod, 
en  1905,  comme  maître  de  poste  à  Valleyfield-East,  I.-P.-E.,  et  la  nomination  de  son 
successeur.    Présentée  le  29  avril  1908. — M.  McLean  (Queen) Pas  imprimée. 

171i.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  28  février  1908.— Copié 
de  toute  correspondance  et  de  tous  télégrammes,  rapports,  mémoires,  résolutions  et 
tous  autres  renseignements  que  possède  le  gouvernement  concernant  les  changements 
apportés  dans  les  taux  ou  les  règlements  des  postes,  au  cours  des  deux  dernières  années, 
entre  les  Etats-Unis  et  le  Canada.     Présentée  le  5  mai  1908.— M.   Armstrong. 

Pas  imprimée. 

17 lj.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  13  janvier  1908.— Copie 
de  toute  correspondance,  télégrammes,  rapports  et  mémoires  en  la  possession  du  gou- 
vernement ou  de  quelqu'un  de  ses  membres  ou  officiers,  concernant  l'établissement  de 
malles  quotidiennes  et  l'amélioration  du  service  des  malles  dans  le  comté  de  Queen, 
I.-P.-E.    Présentée  le  26  mai  1908.-  M.  Martin  (Queen) Pas  imprimée. 

172.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  26  février  1908.— Etat 
faisant  connaître  les  sommes  d'argent  payées  pendant  les  exercices  1905-1906  et  1906-1907 
par  tout  ministère  du  gouvernement  à  la  Steel  Concrète  Company,  Limited;  pour  quel 
objet  ces  paiements  ont  été  faits;  quelles  commandes  sont  actuellement  exécutées  pour 
travaux  à  faire  ou  pour  matériaux  à  fournir  par  la  dite  compagnie;  quel  est  le  mon- 
tant total  payable  à  cet  effet.    Présentée  le  26  mars  1908.— M.  Boyce Pas  imprimée. 
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173.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  9  mars  1908.— Etat  fai- 
sant connaître  combien  de  renouvellements  de  concessions  de  claims  de  placer  ont  été 
accordés  par  Fassistant-commissaire  de  l'or,  à  White-Horse,  le  ou  après  le  1er  août 
1906,  à  un  honoraire  de  $10  chacun;  pourquoi,  dans  ce  cas,  l'honoraire  de  $15  fixé  par 
6  Edouard  VII,  chapitre  39,  n'a  pas  été  perçu  ;  et  combien  de  ces  écarts  d'honoraires  ont 
été  remboursés.    Présentée  le  27  mars  1908  —  M.  Lennox Pas  imprimée. 

173a.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  9  mars  1908. — Etat  fai- 
sant connaître  combien  de  renouvellements  de  concessions  de  claims  de  placer  ont  été 
accordés  par  le  commissaire  de  For,  à  Dawscn,  le  ou  après  le  1er  août  1906,  à  un  hono- 
raire de  $10  chacun;  pourquoi,  dans  ce  cas,  Fhonoraire  de  $15  fixé  par  6  Edouard  VII, 
chapitre  39,  n'a  pas  été  perçu  ;  et  combien  de  r  es  écarts  d'honoraires  ont  été  remboursés 
subséquemment.    Présentée  le  30  mars  1908.— M.  Lennox Pas  imprimée. 

174.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  8  janvier  1908.— Etat 
indiquant  quelles  sommes  d'argent  ont  été  payées  pour  annonces  et  impressions,  res- 
pectivement, au  Sun  et  au  Star,  de  Saint-Jean,  N.-B.,  au  Chronicle,  de  Halifax,  à 
l'Echo  et  à  la  Gazette,  de  Glace-Bay,  pendant  les  périodes  suivantes,  savoir  :  pendant 
les  exercices  1904-1905  et  1905-1906,  et  du  30  juin  1906  jusqu'à  date;  et  en  quels  ateliers 
ont  été  faites  les  impressions  pour  le  Sun,  le  Star,  le  Chronicle  et  l'Echo.  Présentée 
le  30  mars  1908.— M.  Foster Pas  imprimée. 

174a.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  13  janvier  1908. — Etat 
faisant  connaître  quelles  sommes  ont  été  payées  par  le  gouvernement  ou  par  quelqu'un 
de  ses  ministères  ou  officiers  durant  les  années  1902,  1903,  1904,  1905,  1906  et  1907,  pour 
annonces,  impressions  ou  toute  autre  fin,  ou  pour  tout  autre  objet  que  ce  soit,  au  Sault 
Express,  journal  publié  à  Sault-Sainte-Marie,  Ontario,  ou  à  toute  personne,  société  ou 
compagnie,  ou  l'un  quelconque  des  ministères  ou  des  officiers  de  l'administration. 
Aussi,  quels  montants,  s'il  en  est,  sont  contestés  et  impayés;  et  aussi,  pour  quelles  fins 
ces  deniers  ont  été  payés  et  ces  dépenses  ont  été  faites,  respectivement,  et  par  quels 
ministères  ou  officiers  du  gouvernement. ,  Présentée  le  30  mars  1908. — M.  Boyce. 

Pas  imprimée. 

174b.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  22  janvier  1908.— Etat 
faisant  connaître  quelle  somme  a  été  payée  par  le  gouvernement  du  Canada,  à  un  titre 
quelconque,  entre  le  1er  janvier  1904  et  le  1er  janvier  1908,  aux  journaux  suivants: 
Alberta  Star  (Cardston),  Lethbridge  Herald,  McLeod  Advance,  Nanton  News,  The 
Frank  Paper.    Présentée  le  30  mars  1908. — M.  Herron Pas  imprimée. 

175.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  15  janvier  1908.— Etat 
faisant  connaître  quels  sont  les  divers  services  pour  lesquels  le  gouvernement  a  engagé 
M.  Shepley,  C.R.,  depuis  1896,  et  quels  montants  il  a  reçus  à  titre  de  salaire  et  de 
dépenses  pour  chacun  des  dits  services.     Présentée  le  30  mars  1908. — M    Foster. 

Pas  imprimée. 

176.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  16  mars  1908. — Copie 
de  tous  arrêtés  du  conseil,  lettres,  télégrammes,  correspondance  et  papiers  de  toute 
nature  au  sujet  de  la  nomination  de  l'honorable  Arthur  Drysdale  comme  juge  de  la 
cour  Suprême  de  la  Nouvelle-Ecosse,  et  plus  spécialement  copie  de  tous  documents  con- 
cernant la  date  de  son  acceptation  de  la  dite  charge  ou  la  date  à  laquelle  il  a  fait 
connaître  son  intention  de  l'accepter.     Présentée  le  30  mars  1908.— M.  Taylor. 

Pas  imprimée. 

177.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  23  mars  1908. — Etat 
faisant  connaître  combien  a  été  payé  à  C.  Boone,  ou  à  la  compagnie  C.  Boone,  depuis 
1898,  et  quelle  somme  a  été  payée,  chaque  année,  et  pour  chaque  endroit,  en  solde  de 
travaux  accomplis  par  la  dite  personne,  raison  sociale  ou  compagnie.  Présentée  le  30 
mars  1908.— M.  Bennett Pas  imprimée. 
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178.  Cartes  et  plans  se  rattachant  au  canal  de  Montréal,  Ottawa  et  Baie  Géorgienne.  Pré- 
sentés le  30  mars  1908,  par  l'honorable  W.  Pugsley Voir  n°  178b. 

178a.  Autres  cartes  et  plans  se  rattachant  au  canal  de  Montréal,  Ottawa  et  Baie  Géor- 
gienne.   Présentés  le  13  mai  1908,  par  l'honorable  W.  Pugsley Voir  n°  178b. 

178b.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  6  juillet  1908.— Copie  du 
rapport  de  l'ingénieur  sur  le  canal  à  navires  de  la  baie  Géorgienne,  ainsi  que  les  esti- 
mations, les  plans,  etc.,  faisant  connaître  les  traits  principaux  de  l'entreprise.  Pré- 
sentée le  6  juillet  1908.— L'honorable  W.  Pugsley. 

Imprimée  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

179.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat,  en  date  du  12  février  1908. — Etat  donnant:  1.  Le  nombre 
de  forçats  âgés  de  vingt  ans,  et  leurs  nationalités  respectives.  2.  Le  nombre  de  forçats 
de  vingt  ans  et  plus,  et  leurs  nationalités  respectives,  qui  sont  dans  chacun  des  péni- 
tenciers sous  le  contrôle  du  gouvernement  fédéral,  pour  les  années  1903,  1904,  1905,  1906 
et  1907.    Présentée  le  31  mars  1908. — L'honorable  M.  Comcau Pas  imprimée. 

180.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat,  on  date  du  18  février  1908. — Etat  indiquant  relativement 
aux  deux  routes  du  chemin  de  fer  transcontinental  explorées  entre  Grand-Falls  et 
Chipman,  province  du  Nouveau-Brunswick,  le  coût  estimatif  des  lignes  suivantes:  1.  La 
Back  Route.  2.  La  route  de  la  vallée  de  Saint-Jean.  Avec  les  détails  suivants:  (a) 
Verges  cubes  d'excavation  ordinaire  et  de  remplissage;  (b)  verges  cubes  de  pierre  déta- 
chées; (c)  verges  cubes  de  roc  solide;  (d)  verges  cubes  de  béton;  (e)  milles  de  chevalets 
en  acier  et  leur  valeur;  (/}  le  nombre  et  le  coût  des  ponts.  Indiquant  aussi,  relative- 
ment à  la  Back  Route,  tous  les  détails  ci-dessus  au  sujet  des  sub-divisions  suivantes  de 
cette  route:  1.  Grand-Falls  et  rivière  Tobique.  2.  rivière  Tobique  et  chemin  de  fer 
Intercolonial.  3.  Chemin  de  fer  Intercolonial  et  Chipman.  Et  demandant  si  c'est 
l'intention  de  construire  un  pusher  grade  sur  la  voie  choisie.  Présentée  le  31  mars 
1908. — L'honorable  M.  Thompson Pas  imprimée. 

181.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  6  février  1907. — Copie  de 
toutes  lettres,  comptes,  pièces  justificatives,  chèques,  correspondance  et  documents  con- 
cernant tout  montant  payé  par  le  gouvernement  fédéral  à  M.  R.  T.  Macllreith,  avocat, 
de  Halifax,  pour  services  professionnels,  chacun  des  exercices  terminés  respec- 
tivement les  30  juin  1902,  1903,  1901,  1905  et  1906;  aussi,  concernant  tous  paiements  sem- 
blables faits  à  tout  agent  ou  représentant  légal  du  gouvernement  à  Halifax  pendant 
chaque  exercice  terminé  les  30  juin  1891  jusqu'à  1897,  respectivement.  Présenté  le 
1er  avril  1908.— M.  Crocket Pas  imprimée. 

181a.  Réponse  supplémentaire  au  n°  181.    Présentée  le  3  avril  1908 Pas  imprimée. 

182.  Copie  de  l'arrêté  du  conseil  relatif  à  la  nomination  de  l'honorable  Walter  Cassels  comme 
commissaire  chargé  de  faire  une  enquête  et  un  rapport  au  sujet  de  certaines  déclara- 
tions contenues  dans  le  rapport  de  la  Commission  du  service  civil,  attaquant  l'intégrité 
des  fonctionnaires  du  ministère  de  la  Marine  et  des  Pêcheries.  Présentée  le  2  avril 
1908,  par  sir  Wilfrid  Laurier..  .'. Pas  imprimée. 

182a.  Correspondance  entre  sir  Wilfrid  Laurier  et  Son  Honneur  le  juge  Cassels  au 
sujet  de  la  mission  confiée  à  ce  dernier  de  faire  une  enquête  et  un  rapport  sur  certaines 
déclarations  contenues  dans  le  rapport  de  la  Commission  du  service  civil,  attaquant 
l'intégrité  des  fonctionnaires  du  ministère  de  la  Marine  et  des  Pêcheries.  Présentée 
le  7  avril  1908,  par  sir  Wilfrid  Laurier Pas  imprimée 

182b.  Correspondance  entre  l'honorable  M.  Aylesworth  et  Son  Honneur  le  juge  Cassels  au 
sujet  de  la  mission  confiée  à  ce  dernier  de  faire  une  enquête  et  un  rapport  sur  certaines 
déclarations  contenues  dans  le  rapport  de  la  Commission  du  service  civil,  attaquant 
l'intégrité  des  fonctionnaires  du   ministère  de  la  Marine  et  des  Pêcheries.     Présentée 

le  19  avril  1908,  par  sir  Wilfrid  Laurier Pas  imprimée. 
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182c.  Lettre  d'instructions  du  ministre  de  la  Justice  à  M.  Geo.  H.  Watson,  C.R.,  au  sujet 
de  la  nomination  de  ce  dernier  comme  aviseur  aux  fins  d'agir  avec  Fhonorable  M.  le 
juge  Cassels  dans  Fenquête  relative  à  certaines  déclarations  contenues  dans  le  rapport 
de  la  Commission  du  service  civil  touchant  l'intégrité  des  fonctionnaires  du  minis- 
tère de  la  Marine  et  des  Pêcheries.  Présentée  le  1er  mai  1908,  par  Fhonorable  A.  B. 
Aylesworth Pas  imprimée. 

182<2.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  15  janvier  1908. — Eta*. 
faisant  connaître  toutes  les  commissions  d'enquête  nommées  entre  1896  et  1908;  les  dates 
de  la  création  de  telles  commissions;  les  noms  des  commissaires  nommés  ainsi  que  du 
secrétaire  et  de  Faviseur  légal  et  autres  personnes  nommés  pour  les  aider;  le  but  ou 
l'objet  de  chaque  telle  commission;  la  date  du  rapport  de  chaque  telle  commission; 
quelle  législation  (s'il  en  est)  a  été  édictée  par  suite  du  travail  et  des  rapports  de  telles 
commissions;  le  coût  de  chaque  telle  commission  y  compris  salaires,  frais  de  voyage, 
émoluments  des  témoins,  honoraires  des  aviseurs  légaux,  et  autres  frais  d'assistance, 
ainsi  que  frais  d'impression,  chaque  item  séparément.  Présentée  le  5  mai  1908. — M. 
Porter Pas  imprimée. 

183.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  18  décembre  1907. — Etat 
faisant  connaître  les  différentes  stations  Marconi  établies  par  le  gouvernement,  les 
endroits  où  elles  sont  établies,  le  coût  de  la  construction  et  du  maintien  de  chacune 
d'elles,  les  dépêches  expédiées  par  chacune  d'elles,  le  taux  et  les  recettes;  aussi,  copie 
de  tous  les  contrats,  rapports,  documents  et  correspondance  ayant  rapport  aux  dites 
stations.    Présentée  le  3  avril  1908. — M.  Foster Pas  imprimée. 

183a.  Réponse  supplémentaire  au  n°  183.    Présentée  le  11  mai  1908 Pas  imprimée. 

184.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  17  février  1908. — Etat 
indiquant  quelle  quantité  ou  quelles  quantités  d'effets  ou  de  marchandises  ont  été 
fournies  par  l'Office  Specialty  Company  au  gouvernement  du  Canada,  dans  chaque 
ministère  de  l'administration,  depuis  1896,  et  quel  a  été  le  chiffre  total  pour  chaque 
année.     Présentée  le  3  avril  1908.— M.  Bennett Pas  imprimée. 

185.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  19  février  1908. — Copie 
d'un  mémoire  adressé  au  Gouverneur  général  concernant  le  renvoi  au  conseil  privé  de  la 
question  de  constitutionnalité  de  l'Acte  de  la  Saskatchewan  passé  par  l'Assemblée  législa- 
tive de  cette  province  le  23  mai  1906.  Aussi,,  copie  de  toute  correspondance  et  de  tous 
télégrammes  ou  autres  communications  échangés  à  ce  sujet  entre  le  gouvernement 
fédéral  ou  quelqu'un  de  ses  membres  et  le  gouvernement  de  la  Saskatchewan  ou  quel- 
qu'un de  ses  membres.     Présentée  le  31  mars  1908. — M.  Lake. 

Imprimée  pour  les  documents  parlementaires. 

186.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  de  29  janvier  1908. — Copie 
de  tous  rapports,  plans,  devis,  soumissions,  correspondance,  télégrammes  et  de  tous 
autres  papiers,  documents,  et  autres  renseignements  relatifs  à  la  construction  du  pont 
de  Hillsboro  et  de  ses  abords;  y  compris  l'achat  du  terrain  nécessaire  à  cette  fin. 
Présentée  le  6  avril  1908.—  M.  Lefurgey Pas  imprimée. 

187.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  10  février  1908.— Etat 
faisant  connaître   quelles   mesures    (s'il  en   est)    ont  été   prises   par  le  gouvernement, 

depuis  le  19  mars  1903,  ayant  pour  objet  de  faire  lever  l'embargo  sur  les  bestiaux  cana- 
diens entrant  dans  la  Grande-Bretagne;  s'il  est  à  la  connaissance  du  gouvernement 
qu'une  résolution  a  été  adoptée,  il  y  a  quelques  années,  par  le  comité  de  l'Agriculture, 
demandant  que  le  ministre  de  l'Agriculture  du  Canada  invite  les  ministres  de  l'Agri- 
culture des  différentes  provinces  du  Canada  à.  se  constituter  en  comité,  dans  le  but  d'in- 
sister auprès  du  gouvernement  de  la  Grande-Bretagne  sur  l'importance  de  lever  l'em- 
bargo sur  le  bétail;  si  quelques  efforts  ont  été  tentés  par  le  ministre  de  l'Agriculture 
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dans  le  but  de  se  rendre  aux  désirs  exprimés  par  le  comité  susmentionné;  quand  un 
rapport  en  sera  fait  à  la  Chambre,  et  si  aucun  effort  n'a  été  tenté  en  ce  sens,  quelle 
raison  (s'il  en  est)  le  gouvernement  a  de  ne  pas  agir  en  la  matière.  Présentée  le  6 
avril  1908. — M.  Armstrong Pas  imprimée. 

188.  Recensement  et  statistiques,  Bulletin  V.  Recensement  agricole  de  l'Ontario,  de  Québec 
et  des  provinces  maritimes,  1907.    Présentés  le  6  avril  1908,  par  L'honorable  S.  A.  Fisher. 

Pas  imprimés. 

189.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  30  mars  1908.— Copie 
de  tous  mémoires,  documents,  télégrammes  et  correspondance,  entre  le  gouvernement 
de  Vile  du  Prince-Edouard  et  celui  du  Canada,  depuis  le  30  juin  1904,  au  sujet  de  la 
non  réalisation  des  conditions  de  Funion,  et  relativement  aux  réclamations  en  dom- 
mages en  découlant.    Présentée  le  7  avril  1908.— M".  McLean  (Queen) Pas  imprimée. 

190.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  17  février  1908.— Copie  de 
toute  correspondance,  télégrammes,  rapports,  mémoires,  résolutions  et  autres  rensei- 
gnements en  la  possession  du  gouvernement  ou  de  quelqu'un  de  ses  membres  ou  offi- 
ciers concernant  la  construction  de  lignes  d'embranchement  de  chemin  de  fer  dans 
l'Ile  du  Prince-Edouard.    Présentée  le  13  avril  1908.— M.  Martin  (Queen).. Pas  imprimée. 

191.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  30  mars  1908. — Copie 
de  tous  décrets  du  conseil,  rapports,  documents,  correspondance  et  papiers,  depuis  le 
1er  janvier  1907  jusqu'à  date,  concernant  le  passage  de  navires  de  guerre  et  de  navires- 
écoles  des  Etats-Unis  par  les  canaux  du  Saint-Laurent  et  les  grands  lacs,  y  compris  un 
état  indiquant  le  nombre  de  navires  susdits  qui  sont  passés  par  les  canaux  du  Saint- 
Laurent  durant  la  même  période.  Aussi,  un  état  indiquant  le  nombre  de  tous  les 
dits  navires  actuellement  sur  les  grands  lacs,  y  compris  les  détails  quant  au  tonnage,  à 
la  force  motrice,  à  l'armement  et  à  l'équipage  de  chacun  des  navires  susdits,  et  aux 
réserves  ou  autres  troupes  du  gouvernement  des  Etats-Unis  ou  de  quelque  gouvernement 
d'Etat  sur  les  grands  lacs.  Aussi,  copie  de  toute  correspondance  concernant  le  passage 
projeté  de  la  canonnière  Nashvïlle  par  les  canaux  du  Saint-Laurent  et  dans  ce  fleuve  à 
destination  des  grands  lacs  l'été  prochain.     Présentée  le  7  avril  1908. — M.  Taylor. 

Pas  imprimée. 

192.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  29  janvier  1908.— Copie 
de  tous  papiers,  représentations,  mémoires  et  correspondance  avec  le  ministre  des 
Finances  ou  tout  autre  membre  du  gouvernement  au  sujet  des  moyens  à  adopter  par  le 
gouvernement,  par  l'entremise  des  banques  ou  conjointement  avec  elles,  en  vue  de 
faciliter  par  un  mouvement  de  fonds  le  transport  des  céréales  des  provinces  de  l'ouest 
du  Canada.    Présentée  le  7  avril  1908. — M.  Poster Pas  imprimée. 

193.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  11  décembre  1907. — Etat 
indiquant  depuis  1906,  combien  de  salles  d'exercices  militaires  ont  été  construites  ou 
sont  en  voie  de  construction  par  le  gouvernement;  dans  quelles  localités  ces  salles  ont 
été  construites  et  le  coût  de  la  construction  dans  chaque  cas;  quelles  organisations 
militaires  sont  en  existence  dans  les  localités  respectives  où  ces  salles  ont  été  cons- 
truites, et  la  force  numérique  de  chacune  d'elles.  Présentée  le  7  avril  1908. — M.  Wor- 
thington Pas  imprimée. 

194.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  23  mars  1908.— Copie 
de  tous  décrets  du  conseil  et  règlements  faits  par  le  Gouverneur  en  conseil  ou  prescrits 
par  le  ministre  des  Douanes  eu  vertu  des  dispositions  du  chapitre  11  des  Statuts  de 
1907  (6-7  Edouard  VII)  concernant  les  matériaux  devant  servir  en  Canada  à  la  cons- 
truction de  ponts  ou  tunnels  traversant  la  frontière  entre  les  Etats-Unis  et  le  Canada, 
et  de  tous  règlements  ou  dispositions  législatives  ou  administratives  similaires  des 
lois  douanières  des  Etats-Unis  concernant  les  dits  matériaux.  Présentée  le  8  avril  1908. 
M.  Cléments Pas  imprimée. 
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195.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  15  janvier  1908. — Liste 
complète  des  publications  en  Canada  jouissant  du  tarif  des  journaux.  Présentée  le  8 
avril  1908.— M.  Cockshutt Pas  imprimée. 

196.  Réponse  partielle  à  un  ordre  du  Sénat,  en  date  du  17  mars  1908.— Copie  du  rôle  de 
service  des  compagnies  d'artillerie  de  place  d'Ottawa  et  de  Morrisburg,  donnant  les 
noms  des  miliciens  qui  ont  été  en  service  actif  et  qui  ont  été  casernes  au  fort  Welling- 
ton (Prescott)  pendant  les  mois  de  novembre  et  décembre  1865  et  pendant  les  mois  de 
janvier,  février,  mars,  avril,  mai  et  juin  1866;  ainsi  que  d'un  état  indiquant  quelle 
était  la  solde  quotidienne  payée  aux  soldats  de  ces  deux  corps  et  celle  que  recevaient, 
dans  le  même  temps,  les  miliciens  appartenant  à  la  compagnie  n°  2  de  la  batterie  de 
campagne  d'Ottawa,  ou  à  d'autres  corps  du  district  militaire  d'Ottawa,  alors  appelés 
en  service  actif.    Présentée  le  8  avril  1908.— L'honorable  M.  Landry Pas  imprimée. 

197.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  16  mars  1908.— Copie 
de  tous  les  arrêtés  du  conseil,  rapports,  mémoires,  conventions,  contrats  et  autres  docu- 
ments et  papiers  de  quelque  nature  et  description  que  ce  soit,  depuis  le  1er  janvier 
1900  jusqu'à  ce  jour  se  rapportant  a  la  réserve  des  sauvages  Dorkese  ou  Dorkis,  ou  con- 
cernant la  cession  de  cette  réserve  ou  du  bois  qui  s'y  trouve,  et,  notamment,  de  tous  do- 
cuments tels  que  ci-dessus  spécifiés  qui  se  rattachent  à  toutes  propositions  ou  arrange- 
ments ayant  rapport  à  la  cession  d'aucuns  des  droits  des  sauvages  sur  la  dite  réserve  ou 
sur  le  bois  qui  s'y  trouve,  ou  à  la  vente  ou  disposition  du.  dit  bois,  ou  d'une  partie 
quelconque  du  dit  bois.    Présentée  le  9  avril  1908.— M.  Borden  (Carleton) .  .Pas  imprimée. 

197a.  Réponse  supplémentaire  au  n°  197.    Présentée  le  2  juillet  1908 Pas  imprimée. 

197b.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  23  mars  1908. — Copie  de 
toutes  opinions  données  depuis  le  1er  janvier  1906,  par  le  ministre  de  la  Justice  ou  par 
son  député  ou  par  quelque  fonctionnaire  de  son  ministère  au  ministre  de  l'Intérieur 
relativement  aux  réserves  sauvages  de  Metlakatla  et  des  Songhees  ou  à  l'une  ou  l'autre 
des  dites  réserves,  depuis  le  1er  jour  de  janvier  1906.  Présentée  le  22  avril  1908. — M. 
Borden  (Carleton) Pas  imprimée. 

197c.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  6  avril  1908. — Copie  de 
toutes  requêtes,  mémoires,  documents,  correspondance  et  papiers,  concernant  toutes  ma- 
tières, opérations  et  négociations  entre  le  département  des  Affaires  des  Sauvages  et  le 
conseil  de  la  réserve  des  Six-Nations,  ou  le  chef  ou  les  chefs  du  dit  conseil,  ou  l'asso- 
ciation des  droits  des  sauvages,  ou  l'association  des  guerriers,  entre  le  1er  janvier  1906  et 
l'époque  actuelle.    Présentée  le  18  mai  1908. — M.  Lake Pas  imprimée. 

198.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  11  mars  1908. — Copie  du 
contrat  et  de  toute  correspondance  concernant  l'achat  de  ciment  de  E.  A  Wallberg,  par 
le  ministère  de  la  Marine  et  des  Pêcheries,  pour  élever  le  phare  de  Heath-Point, 
Présentée  le  13  avril  1908. — M.  Staples Pas  imprimée. 

199.  Réponse  à  un  ordre  de*  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  19  février  1908. — Etat 
faisant  connaître  quel  montant  la  maison  H.  N.  Bâte  et  Cie  a  reçu  de  chaque  minis- 
tère du  gouvernement  depuis  1896  pour  approvisionnements,  et  quel  montant  a  été  payé 
chaque  année  pendant  cette  période;  quel  montant  la  maison  W.  C.  Edwards  et  Cie  a 
reçu  de  chaque  ministère  du  gouvernement  depuis  1896  pour  approvisionnements,  et 
quel  montant  a  été  payé  chaque  année  pendant  cette  période.  Présentée  le  13  avril 
1908.— M.  Taylor Pas  imprimée. 

200.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  11  mars  1908.— Copie  de 
toutes  pétitions,  lettres  et  demandes  par  ou  au  nom  de  "La  Société  Canadienne  d'immi- 
gration et  de  placement",  pour  obtenir  de  l'aide  du  gouvernement,  et  de  la  réponse  faite 
à  ces  demandes,  etc.,  par  le  gouvernement  ou  ses  officiers.  Présentée  le  13  avril  1908.— 
M-  Monk Pas  imprimée. 
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201.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  30  mars  1908.— Copie 
d'un  sommaire,  (tel  que  publié  dans  le  Yukon  World  et  la  Gazette  Officielle  pendant 
les  neuf  mois  de  Fexercice  1906-1907,  des  règlements  miniers  mentionnés  dans  le  rap- 
port de  l'Auditeur  général  pour  1906-1907,  page  L — 37;  aussi,  relevé  du  nombre  de  fois 
que  la  dite  annonce  a  été  publiée  dans  le  dit  journal  pendant  le  temps  indiqué. — Pré- 
sentée le  13  avril  1908. — M.  Lennox Pas  imprimée. 

202.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  26  février  1908. — Copie  de 
toute  la  correspondance,  baux  ou  autres  documents  ayant  rapport  à  la  location  ou  au 
projet  de  location  des  chutes  Kananaski,  sur  la  rivière  de  F  Arc.  Aussi,  copie  de  toute 
la  correspondance  et  autres  documents  ayant  rapport  à  la  vente,  ou  autre  aliénation, 
de  1,000  acres,  ou  de  terres  quelconques,  en  faveur  de  la  Calgary  Power  and  Transmis- 
sion Company,  Limited.  Aussi,  état  faisant  connaître  le  nombre  approximatif  d'acres 
de  terres  et  de  territoire  contenus  dans  la  réserve  des  sauvages  Stony,  tenus  en  fidéi- 
commis  pour  les  sauvages;  mentionnant  les  quantités  respectives  de  chaque  côté  de  la 
rivière  de  l'Arc.    Présentée  le  13  avril  1908. — M.  Reid  (Grenville) Pas  imprimée. 

203.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  29  janvier  1908.— Copie 
de  toute  correspondance,  télégrammes,  mémoires  et  rapports  échangés  entre  le  gou- 
vernement et  ses  fonctionnaires  ou  procureurs,  et  les  gouvernements  des  provinces  ou 
des  territoires  concernant  les  actions  intentées  dans  le  but  de  faire  décréter  si  la 
compagnie  du  chemin  de  fer  Canadien  du  Pacifique  est  tenue  de  payer  certaines  taxes, 
savoir  :  la  municipalité  rurale  de  Cyprès-nord  vs  le  chemin  de  fer  Canadien  du  Pacifique  ; 
la  municipalité  rurale  d'Argyle  vs  le  chemin  de  fer  Canadien  du  Pacifique;  le  district 
scolaire  de  Springdale  vs  le  chemin  de  fer  Canadien  du  Pacifique;  aussi  copie  de  tous 
jugements  rendus  par  les  tribunaux  devant  lesquels  ces  causes  ont  été  portées;  ainsi 
que  du  refus  du  comité  judiciaire  du  conseil  privé  de  permettre  d'interjeter  appel 
devant  cette  cour.    Présentée  le  21  avril  1908. — M.  Lake Pas  imprimée. 

204.  Copie  d'un  rapport  du  conseil  privé,  approuvé  par  Son  Excellence  l'administrateur  le 
21  avril  1908,  sur  un  mémoire,  daté  le  20  avril  1908,  du  ministre  des  Travaux  publics, 
recommandant  que  l'arrêté  du  conseil  du  30  mars  1908,  autorisant  la  continuation  de 
certains  contrats,  y  mentionnés,  pour  dragage  à  divers  endroits  dans  les  provinces  de 
l'Ontario  et  de  la  Nouvelle-Ecosse,  soit  rescindé.  Présentée  le  23  avril  1908,  par  l'ho- 
norable W.  Pugsley '. Pas  imprimée. 

205.  Etat  indiquant  les  réclamations  pour  dommages  causés  à  la  propriété,  ou  blessures, 
pertes  ou  dommages  causés  aux  personnes  sur  le  chemin  de  fer  Intercolonial,  lesquelles 
ont  été  réglées  depuis  le  1er  janvier  1908;  la  nature  des  réclamations  ainsi  réglées;  le 
montant  du  dommage  réclamé  en  chaque  cas;  la  nature  des  règlements  établis,  et  les 
noms  des  personnes  qui  ont  accepté  ces  règlements.  Présenté  le  27  avril  1908. — L'hon. 
G.  P.  Graham Pas  imprimé. 

205a.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  6  avril  1908.— Copie  du 
rapport  du  sous-ministre  des  Chemins  de  fer  et  des  Canaux  et  du  sous-ministre  de  la 
Marine  et  des  Pêcheries  relativement  à  leur  rencontre  avec  les  délégués  de  la  chambre 
de  commerce  de  l'Ile  du  Prince-Edouard,  à  Charlottetown,  au  mois  de  juin  dernier, 
pour  étudier  les  mesures  propres  à  diminuer  les  taux  élevés  du  trafic  des 
colis  et  des  voyageurs  sur  lo  chemin  de  fer  de  l'Ile  du  Prince-Edouard  et 
l'Intercolonial,  et  les  taux  régissant  le  trafic  des  marchandises  et  des  voyageurs  venant 
de  l'Ile  du  Prince-Edouard  ou  s'y  di?  '  t;  aussi,  toute  correspondance,  télégrammes, 
etc.,  en  la  possession  du  gouvernement,  ».  a  de  l'un  de  ses  membres  ou  fonctionnaires, 
relatifs  à  cette  question,  et  aux  autres  questions  discutées  à  cette  réunion.  Présentée 
le  27  avril  1908. — M.  Martin  (Queen) Pas  imprimée. 

205b.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  30  mars  1908. — Copie  de 
toutes  lettres,  télégrammes  et  autres  documents  se  rapportant  à  un  accident  survenu 
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sur  le  chemin  de  fer  Intercolonial,  à  Fendroit  connu  sous  le  nom  de  Hanlon's-Crossing, 
près  Mulgrave,  N.-E.,  le  3  décembre  1907,  et  dans  lequel  le  capitaine  James  Eorrestall 
a  perdu  la  vie,  y  compris,  entre  autres  documents,  la  preuve  reçue  à  l'enquête  tenue 
subséquemment  par  des  fonctionnaires  du  ministère,  et  le  rapport  de  cette  preuve. 
Présentée  le  7  mai  1908.— M.  Sinclair Pas  imprimée. 

205c.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  G  avril  1908. — Etat 
faisant  connaître  le  nombre  de  convois,  tant  de  marchandises  que  de  voyageurs,  sur  le 
chemin  de  fer  Intercolonial,  dont  la  marche  a  été  interrompue  ou  qui  ont  été  arrêtés 
dans  leur  course  par  suite  de  défauts  dans  les  locomotives,  durant  le  cours  des  mois 
d'octobre,  de  novembre  et  de  décembre  1907,  et  les  causes  de  tels  accidents.  Présentée 
le  18  mai  1908.— M.  Reid  (Grcnville) Pas  imprimée. 

205d.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  6  avril  1908. — Etat 
indiquant  le  nombre  des  locomotives  hors  de  service  sur  FIntercolonial  au  31  décembre 
1907,  la  date  à  laquelle  chaque  locomotive  hors  de  service  a  été  achetée,  de  qui  elle  a 
été  achetée,  le  type  de  locomotive  (à  voyageurs  ou  à  marchandises),  la  puissance  de 
traction  quand  elle  était  en  bon  état,  la  date  à  laquelle  elle  a  été  mise  hors  de  service, 
et  quand  elle  a  été  employée  en  dernier  lieu.  Présentée  le  18  mai  1908. — M.  Reid 
(Grenville) Pas  imprimée. 

205e.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  6  avril  1908. — Etat 
indiquant  le  nombre  de  tonnes  de  nouveaux  rails  d'acier  disséminés  le  long  de  la  ligne 
de  FIntercolonial  et  non  employés,  la  date  à  laquelle  ils  ont  été  achetés,  s'ils  sont 
nécessaires,  et  quand  ils  seront  employés.  Présentée  le  18  mai  1908. — M.  Reid  (Gren- 
ville  Pas  imprimée. 

205/.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  6  avril  1908. — Etat 
indiquant  le  nombre  de  locomotives  en  service  sur  FIntercolonial  les  divers  dimanches 
des  mois  d'octobre,  novembre  et  décembre  1907  pour  la  traction  des  trains  de  marchan- 
dises.   Présentée  le  18  mai  1908. — M.  Reid  (Grenville) Pas  imprimée. 

205g.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat,  en  date  du  12  mai  1908,  pour  production  d'une  copie 
de  toute  la  correspondance  échangée  en  1906  et  1907  entre  M.  L.  C.  A.  Casgrain,  de 
Nicolet,  et  MM.  J.  Butler,  sous-ministre  des  chemins  de  fer,  et  T.  C.  Burpee,  ingé- 
nieur, ou  autres  personnes  du  ministère  des  Chemins  de  fer,  au  sujet  de  la  clôture 
bordant  la  ligne  du  chemin  de  fer  Intercolonial  à  travers  le  comté  de  Nicolet  et  les 
comtés  avoisinants.    Présentée  le  21  mai  1908. — L'honorable  M.  Landry Pas  imprimée. 

205/i.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  10  juin  1908,  pour  copie 
de  tous  les  comptes,  pièces  justificatives,  correspondance  et  autres  documents  se  rap- 
portant à  un  paiement  de  $8,399.68  fait  à  K.  Falconer  au  sujet  du  nouveau  mode  de 
comptabilité  sur  les  chemins  de  fer  du  gouvernement,  tel  que  porté  à  la  page  W — 192, 
du  rapport  de  l'Auditeur  général,  1906.  Présentée  le  10  juin  1908. — L'honorable  G.  P. 
Graham Pas  imprimée. 

205i.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  6  avril  1908. — Copie  de 
toute  correspondance,  télégrammes,  rapports  et  recommandations  en  la  possession  du 
gouvernement  ou  de  quelqu'un  de  ses  membres  ou  officiers  concernant  l'amélioration  du 
service  des  trains  sur  le  chemin  de  fer  d'embranchement  de  Belfast  et  Murray-Harbour. 
Présentée  le  10  juin  1908.— M.  Martin  (Queen) Pas  imprimée. 

206.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes  en  date  du  18  mars  1908. — Copie  de 
tous  les  papiers  nécessaires  pour  compléter  jusqu'à  date  les-  renseignements  contenus 
dans  le  document  parlementaire  n°  90  de  1907.  (Robins  Irrigation  Company.)  Présentée 
le  28  avril  1908. — M.  Ames Pas  imprimée. 

207.  Copies  certifiées  des  rapports  du  comité  du  conseil  privé,  datés  du  30  mars  1908  et  du 
16  avril  1908,  approuvés  par  Son  Excellence  l'administrateur,  et  du  28  avril  1908, 
approuvé   par   Son   Excellence   le    Gouverneur    général,    sur    certaines   estimations   des 
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dépenses  relatives  à  la  célébration  de  la  fondation  de  Québec  par  Samuel  de 
Champlain,  soumises  par  la  Commission  des  champs  de  bataille  nationaux  à  la  sanc- 
tion et  à  Fapprobation  du  Gouverneur  général  en  conseil.  Présentées  le  30  avril  1908,  par 
sir  Wilfrid  Laurier Imprimées  pour  les  documents  parlementaires. 

208.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  6  avril  1908.— Copie  de 
toute  correspondance,  rapports,  télégrammes,  résolutions,  pétitions,  etc.,  entre  les  mains 
du  gouvernement  ou  de  quelqu'un  de  ses  membres  ou  officiers  concernant  la  demande 
formulée  par  la  chambre  de  commerce  d'e  Charlottetown,  ou  autres  personnes  de  File  du 
Prince-Edouard,  pour  une  loi  fédérale  à  l'effet  de  donner  aux  voiliers  et  stea- 
mers des  droits  égaux  pour  prendre,  chacun  à  son  tour,  son  chargement  de  charbon  aux 
ports  de  la  Nouvelle-Ecosse  et  du  Cap-Breton.  Présentée  le  5  mai  1908.— M.  Martin 
(Queen) Pas  imprimée. 

209.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat,  en  date  du  10  avril  1908. — Etat  montrant:  1.  Le  nombre 
de  bouées  automatiques  et  à  basse  pression,  au  gaz  acétylène,  achetées  par  le  gouver- 
nement pendant  les  années  1904,  3905,  1908  et  1907,  de  la  compagnie  de  signaux  de 
marine  internationale,  d'Ottawa,  en  indiquant  chaque  année  séparément,  et  les  mon- 
tants payés  pour  ces  bouées.  2.  A-t-on  demandé  des  soumissions  pour  ces  approvisionne- 
ments? Dans  l'affirmative,  quel  est  le  nombre  de  soumissions  reçues,  de  qui,  et  à  quel 
prix  a-t-on  soumissionné?  3.  Combien  d'autres  bouées  à  gaz,  signaux,  bouées  à  sifflet 
et  autres  appareils  de  lumière  achetés  de  la  même  compagnie  durant  la  même 
période,  et  les  montants  payés?  A-t-on  demandé  des  soumissions  et,  dans  l'affirmative, 
quels  sont  les  noms  des  soumissionnaires  et  les  montants  demandés?  4.  Le  montant  de 
carbure  acheté  par  le  gouvernement  durant  les  années  1903,  1904,  1905,  1908  et  1907,  les 
montants  payés,  les  noms  des  vendeurs,  par  soumissions  ou  autrement.  Présentée  le  6 
mai  1908. — L'honorable  sir  Mackenzie  Bowell Pas  imprimée. 

210.  Réponse  à  une  adresse  du  Sénat,  en  date  du  30  janvier  1908. — Etat  indiquant:  1.  Si,  en 
aucun  temps,  après  les  élections  générales  de  1898,  M.  Michel  Siméon  Delisle,  de  la 
paroisse  de  Portneuf,  dans  le  comté  de  Portneuf,  marchand,  et,  depuis  1900,  membre  de 
la  Chambre  des  communes,  a  touché  un  montant  d'argent  quelconque,  venant  du  trésor 
fédéral.  2.  Dans  l'affirmative,  quand,  combien  et  pour  quel  objet,  chaque  fois.  Pré- 
sentée le  6  mai  1908. — L'honorable  M.  Landry Pas  imprimée. 

211.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  11  mai  1908,  pour  copie 
du  rapport  fait  par  M.  Victor  Gaudet  comme  résultat  de  l'enquête  tenue  par  lui  sur 
les  accusations  portées  contre  E.  Roy,  contremaître  des  travaux  sous  le  contrôle  du 
ministère  de  la  Marine  et  des  Pêcheries;  et  de  la  preuve  faite  en  l'espèce.  Présentée  le 
11  mai  1908. — L'hon.  L.-P.  Brodeur Pas  imprimée. 

212.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  9  mars  1908. — Copie  de 
toute  correspondance,  télégrammes,  rapports  et  autres  papiers  non  encore  produits,  en 
la  possession  du  gouvernement  ou  de  quelqu'un  de  ses  membres  ou  officiers,  au  sujet 
de  la  communication  d'hiver  et  de  la  construction  d'un  tunnel  entre  l'Ile  du  Prince- 
Edouard  et  la  terre  ferme.     Présentée  le  2  juillet  1908.— M.  Martin   (Queen). 

Pas  imprimée. 

213.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  3  février  1908. — Copie  de 
toutes  les  soumissions,  contrats,  correspondance,  plans,  devis,  certificats,  échelles  de 
prix  et  tous  autres  papiers  et  documents,  y  compris  les  conventions  de  règlements, 
réclamations  ou  liquidations  ayant  rapport  au  contrat  de  MM.  Murray  et 
Cleveland,  adjugé  pour  les  travaux  à  exécuter  à  l'entrée  de  l'est  du  port  de  Toronto, 
lesquels  ont  été  terminés  en  l'année  ou  vers  l'année  1896.  Présentée  le  14  mai  1908. — 
M.  Macdonell Pas  imprimée. 

214.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  6  avril  1908.— Copie  de 
toutes  lettres,  télégrammes,  mémoires  et  correspondance,  de  quelque  nature  que  ce  soit, 
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échangée  entre  le  ministre  de  la  Marine  et  des  Pêcheries,  ou  quelque  fonctionnaire  de 
son  ministère,  et  toute  autre  personne,  ou  personnes,  concernant  Tachât  d'approvi- 
sionnements pour  le  ministère  de  la  Marine  et  des  Pêcheries  à  Québec,  Saint-Jean, 
N.-B.,  et  Halifax  durant  le  cours  des  années  1892,  1893,  1894,  1895  et  1896.  Présentée  le 
14  mai  1908.— M.  Johnston Pas  imprimée. 

215.  Copie  d'un  traité  entre  la  Grande-Bretagne  et  les  Etats-Unis  concernant  la  pêche  dans 
les  eaux  contiguës  au  Canada  et  aux  Etats-Unis,  signé  à  Washington  le  11  avril  1908. 
Présentée  le  19  mai  1908,  par  sir  Wilfrid  Laurier. 

Imprimée  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

215a.  Correspondance,  arrêtés  du  conseil  et  dépêches  se  rapportant  à  la  négociation  d'un 
traité  entre  la  Grande-Bretagne  et  les  Etats-Unis  au  sujet  des  pêcheries  dans  les  eaux 
contiguës  au  Canada  et  aux  Etats-Unis.  Présentée  le  4  juin  1908,  par  sir  Wilfrid 
Laurier Imprimés  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

216.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  29  janvier  1908. — Etat 
indiquant  quel  est  le  total  des  sommes  dépensées  par  le  ministère  des  Travaux 
publics  dans  File  du  Prince-Edouard,  durant  les  périodes  suivantes:  1873  à  1878;  1878  à 
1896;  1896  à  1907;  quel  est  le  total  des  sommes  dépensées  par  le  ministère  des  Travaux 
publics  dans  le  comté  de  Prince,  durant  les  périodes  suivantes:  1873  à  1878;  1878  à  1882; 
1882  à  1887;  1887  à  1891;  1891  à  1896;  1896  à  1900;  1900yà  1907  respectivement,  et  les  dépenses 
faites  par  le  ministère  des  Travaux  publics  dans  les  comtés  de  Queen  et  de  King  au 
cours  des  années  et  durant  les  périodes  ci-dessus  mentionnées.  Aussi  le  chiffre  total 
des  dépenses  faites  par  le  ministère  de  la  Marine  et  des  Pêcheries,  y  compris  le 
développement,  la  propagation  et  la  protection  des  pêcheries,  et  le  maintien  de  la  com- 
munication d'hiver  à  travers  le  détroit  de  Northumberland,  durant  les  années  et  les 
périodes  d'années  ci-haut  mentionnées.    Présentée  le  26  mai  1908.— M.  Lefurgey. 

Pas  imprimée. 

217.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  11  décembre  1907. — Copie 
de  toute  correspondance  et  contrats  et  de  toutes  nominations  de  surveillants,  au 
port  de  Port-Burwell,  dans  le  comté  d'Elgin,  Ontario,  depuis  le  1er  janvier 
1907;  aussi,  état  montrant  les  bordereaux  de  paie,  la  quantité  de  nouveaux  maté- 
riaux employés,  de  qui  achetés,  tout  ouvrage  exécuté  dans  le  dit  port,  à  la  journée  ou 
par  contrat,  les  noms  des  conducteurs  des  travaux  et  par  qui  nommés.  Présentée  le  26 
mai  1908.— M.  Marshall Pas  imprimée. 

218.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  6  mai  1908. — Etat  don- 
nant les  noms  des  personnes  qui  ont  fourni  des  approvisionnements  au  steamer  Pétrel 
entre  le  31  mars  1907  et  le  30  avril  1908,  le  montant  payé  à  chacune  de  ces  personnes  et 
la  date  de  chaque  paiement.     Présentée  le  4  juin  1908. — M.   Chisholm   (Huron). 

Pas  imprimée. 

219.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  19  février  1908. — Etat 
faisant  connaître  (a)  le  revenu  contribué  par  la  province  de  la  Colombie-Britannique, 
pour  chacune  des  années  de  la  période  écoulée  de  1872-1873  à  1905,  inclusivement,  des 
chefs  suivants:  1.  Douanes.  2.  Immigration  chinoise.  3.  Revenu  de  l'intérieur,  accise, 
inspection  des  poids  et  mesures,  inspection  du  gaz,  inspection  de  la  lumière  électrique, 
alcools  méthyliques,  divers.  4.  Hôtels  des  postes.  5.  Travaux  publics,  lignes  télégra- 
phiques, bassin  de  radoub  d'Esquimalt,  divers.  6.  Ferme  expérimentale.  7.  Pénitencier. 
8.  Marine  et  pêcheries,  fonds  des  matelots  malades,  inspection  des  bateaux  à  vapeur, 
examens  des  capitaines  et  seconds,  lins  diverses  et  ports,  pêcheries.  Fonds  de  retraite. 
10.  Terres  de  la  couronne  et  coupes  de  bois.  11.  Bureau  d'essai  de  l'or  à  Vancouver.  12. 
Divers.  13.  Fonds  de  la  dette  publique.  14.  Toute  autre  source.  Aussi  (b)  les  dépenses  faites 
par  le  Canada  pour  le  compte  de  la  province  de  la  Colombie-Britannique,  durant  cha- 
cune des  années  de  la  période  écoulée  de  1872-1873  à  1905,  inclusivement,  pour  les  services 
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suivants:  1.  Dette  publique.  2.  Frais  d'administration.  3.  Le  lieutenant-gouverneur. 
4.  Administration  de  la  justice,  les  juges,  etc.  5.  Pénitencier.  6.  Ferme  expérimentale. 
7.  Quarantaine.  8.  Immigration.  9.  Pensions,  etc.  10.  Milice.  11.  Travaux  publics, 
édifices,  ports  et  rivières,  dragage.  12.  Lignes  télégraphiques,  agence.  13.  Subvention 
pour  le  transport  des  malles.  14.  Marine  et  pêcheries:  vapeurs  du  gouvernement, 
phares,  service  météorologique,  hôpital  de  marine,  inspection  des  bateaux  à  vapeur, 
divers,  pêcheries,  service  de  protection,  établissements  de  pisciculture.  15.  Sauvages. 
16.  Subventions.  17.  Terres  de  la  couronne.  18.  Douanes.  19.  Revenu  de  l'intérieur  : 
accise,  poids  et  mesures,  gaz  et  lumière  électrique.  20.  Bassin  de  radoub  d'Esquimalt. 
21.  Hôtels  des  postes.  22.  Immigration  chinoise.  23.  Défenses  d'Esquimalt.  24.  Enquête 
sur  l'immigration  chinoise.  25.  Primes  sur  les  minerais.  26.  Divers.  27.  Bureau 
d'essai  de  l'or  à  Vancouver.  28.  Subventions  aux  chemins  de  fer.  29.  Tout  autre  ser- 
vice.    Présentée   le   10  juillet  1908. — M.   Ross   (Y aie-Caribou). 

Imprimée  pour  la  distribution. 

220.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  3  février  1908.— Etat 
faisant  connaître  les  sommes  dépensées,  d'année  en  année,  par  le  gouvernement  du 
jour,  durant  le  cours  des  dix  dernières  années,  pour  des  ouvrages  d'impressions  et  de 
lithographie  exécutés  en  dehors  du  Canada  ;  et  pour  quelle  raison  cet  ouvrage  a  été 
commandé   en   dehors   du    Canada.     Présentée   le   4   juin   1908. — M.   Macdonell. 

Pas  imprimée. 

221.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  5  juin  1908,  pour  copie 

de  la  preuve  faite  dans  l'affaire  de  la  collision  Montcalm-Milwaukee,  et  de  la  décision 
rendue  par  le  commissaire  des  naufrages  et  des  assesseurs  au  sujet  de  cette  collision 
Présentée  le  5  juin  1908. — L'honorable  L. -P.  Brodeur Pas  imprimée. 

222.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  13  janvier  1908:  1.  Copie 
de  la  nomination  du  docteur  Edmond  Savard,  de  Chicoutimi,  comme  paie-maître  pour 
le  comté  de  Chicoutimi.  2.  Copie  des  instructions  qui  lui  ont  été  données  comme  tel 
concernant  la  validité  des  reçus.  3.  Toute  la  correspondance  qui  a  eu  lieu  entre 
le  docteur  Edmond  Savard  et  le  ministère  des  Travaux  publics  du  Canada,  concer- 
nant la  jetée  de  Saint-Fulgence,  dans  le  comté  de  Chicoutimi.  4.  Toute  la  correspon- 
dance qui  a  eu  lieu  entre  l'Auditeur  général  et  le  ministère  des  Travaux  publics 
concernant  le  dit  docteur  Edmond  Savard,  paie-maître,  relativement  à  la  jetée  de  Saint- 
Fulgence.  5.  Tous  les  bordereaux  de  paye,  concernant  la  dite  jetée  de  Saint-Fulgence, 
durant  le  temps  que  le  dit  docteur  Savard  était  paie-maître.  Présentée  le  9  juin  1908.— 
M.  Bergeron Pas  imprimée. 

223.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  11  mars  1908. — Etat 
faisant  connaître:  1.  Toutes  les  terres  ou  les  intérêts  dans  les  terres,  accordés  par  le 
gouvernement  à  la  Société  de  colonisation  de  tempérance,  ainsi  que  les  dates  de  ces 
concessions;  description  des  terres  concédées;  sommes  versées  en  l'espèce,  ou  les  condi- 
tions auxquelles  les  concessions  ont  été  faites,  et  tous  autres  détails  se  rapportant  à  la 
vente.  2.  Les  conditions  d'établissement,  ou  autres,  auxquelles  les  dites  terres  ont  été 
accordées  à  la  société,  ou  sont  détenues  par  elle,  ainsi  que  les  conditions  ou  les  règle- 
ments en  vigueur,  déterminés  de  temps  à  autre,  à  l'égard  de  ces  concessions  ou  de  la 
jouissance  de  ces  terres,  respectivement.  3.  En  quoi,  sous  quels  rapports  ou  pour  quelles 
terres,  la  dite  société  a  rempli  les  conditions  et  s'est  conformée  aux  règlements;  et  là  où 
la  société  a  fait  défaut  sous  ce  rapport.  4.  Quelles  terres  (s'il  en  est)  ont  été  reprises  par 
le  gouvernement,  parce  que  la  société  n'a  pas  rempli  les  dites  conditions,  ou  pour 
quelqu'autre  raison  que  ce  soit.  5.  Quelles  terres,  autant  que  la  chose  est  connue,  sont 
encore  en  la  possession  de  la  société.  6.  Si  la  société  existe  encore,  et,  dans  l'affirma- 
tive, qui,  autant  que  la  chose  est  connue,  en  sont  les  membres.  7.  Aussi,  copie  de 
toute  correspondance,  rapports,  mémoires,  arrêtés  du  conseil  ou  autres  documents, 
entre  les  mains  du  gouvernement  concernant  la  dite  société  ou  les  terres  qui  lui  ont 
été  concédées.    Présentée  le  10  juin  1908. — M.  Macdonell Pas  imprimée. 
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224.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  13  janvier  1908.— Etat 
indiquant  le  nombre  d'hommes  et  la  quantité  d'approvisionnements,  matériaux  et 
malles  transportés  pour  le  gouvernement  par  le  chemin  de  fer  de  Qu'Appelle,  Lac- 
Long  et  Saskatchewan,  le  chemin  de  fer  de  Calgary  à  Edmonton,  la  compagnie  de  chemin 
de  fer  et  de  canal  du  lac  Manitoba  et  le  chemin  de  fer  de  Winnipeg  and  Great 
Northern,  et  le  coût  du  transport,  aux  taux  courants,  depuis  le  commencement  des 
contrats  conclus  avec  chacune  de  ces  compagnies,  jusqu'à  date.  Présentée  le  17  juin  1908. 
M.  Foster Pas  imprimée. 

225.  Réponse  supplémentaire  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  17  décem- 
bre 1906:  1.  Copié  de  tous  baux  et  arrangements  entre  le  gouvernement,  représenté  par 
le  ministère  de  la  Marine  et  des  Pêcheries  et,  (a)  La  Athabaska  Fish  Company 
(  J.  K.  McKenzie,  Selkirk,  Man.),  ou  leurs  représentants,  MM.  Butterfield  et  Dee; 
(6)  A.  McNee,  Windsor,  Ont.;  (c)  La  British- American  Fish  Corporation,  de  Montréal 

-  et  Selkirk  (F.  H.  Markey).  2.  Copie  de  tous  rapports,  correspondance,  ou  documents 
concernant  ou  ayant  rapport  à  la  demande  d'obtention,  de  transfert  ou  de  jouissance 
d'aucuns  privilèges  appartenant  aux  dits  baux.  i.  Toutes  informations  que  le  gouver- 
nement possède  ou  peut  se  procurer,  concernant,  (a)  le  nombre  de  remorqueurs  et 
d'hommes  employés;  (b)  la  quantité  et  la  valeur  des  filets  en  usage;  (c)  la  quantité  et 
la  valeur  du  poisson  pris;  et  (d)  la  quantité  de  poissons  exportés,  d'après  chaque  bail, 
pour  la  période  de  12  mois,  si  ces  chiffres  peuvent  être  obtenus.  Présentée  le  26  juin 
1908. — M.  Ames Pas  imprimée. 

226.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  23  mars  1908. — Copie  de 
tous  contrats,  papiers  et  autres  documents  entre  le  gouvernement  ou  le  ministère  de 
la  Milice  et  de  la  Défense,  ou  quelqu'un  de  ses  membres,  ou  quelque  personne  agissant 
en  son  nom  et  la  compagnie  de  mires  de  carabines  Sutherland  ou  quelqu'un  agissant 
en  son  nom,  concernant  l'achat  de  mires  ou  autres  matériaux.  Présentée  le  26  juin 
1908. — M.  Worthington Pas  imprimée. 

227.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat,  en  date  du  18  juin  1908,  pour  la  production  d'un  état 
indiquant  le  tonnage  enregistré  à  Saint-Jean,  N.-B.,  et  à  Halifax,  N.-E.,  pour  les 
années  1905,  1906  et  1907,  ainsi  que  la  valeur  des  importations  pour  les  mêmes  années  à 
Saint-Jean,  N.-B.,  et  Halifax,  N.-E.,  et  la  valeur  des  exportations,  pour  les  mêmes  an- 
nées, de  Saint-Jean,  N.-B.,  et  de  Halifax,  N.-E.  Présentée  le  7  juillet  1908. — L'honorable 
M.  Domville Pas  imprimée. 

228.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  commnues,  en  date  du  13  juillet  1908,  pour  copie 
d'un  mémoire  préparé  par  le  major  général  P.  H.  N.  Lake  C.B.,  CM. G.,  inspecteur 
général,  touchant  cette  partie  du  rapport  des  commissaires  du  service  civil  qui  a  trait 
à  l'administration  militaire  de  la  milice.  Présentée  le  13  juillet  1908. — Sir  Frederick 
Borden Imprimée  pour  la  distribution. 

229.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  13  janvier  1908. — Etat 
faisant  connaître  la  population  de  chaque  ville,  village  ou  autre  endroit  en  Canada  dans 
lesquels  quelque  édifice  public  a  été  érigé  aux  frais  du  Canada,  depuis  le  1er  janvier 
1897,  ou  pour  lequel  des  fonds  publics  ont  été  votés,  dépensés  ou  affectés  depuis  cette 
date;  ainsi  qu'un  état  de  la  somme  votée,  dépensée  ou  affectée  dans  chaque  cas,  le  coût 
total  de  chaque  tel  édifice,  l'estimation  du  coût  total  de  tout  tel  édifice  non  encore 
terminé,  les  fins  auxquelles  chacun  de  ces  édifices  est  destiné,  le  coût  annuel 
d'entretien  de  chacun  d'eux  ;  le  dit  état  préparé  de  manière  à  fournir  le  ren- 
seignement ci-dessus  énoncé,  en  répartissant  les  dits  villes,  villages,  ou  autres  endroits 
dans  les  classes  suivantes:  2,000,  3,000,  4,000,  5,000,  6,000,  7,000,  8,000,  9,000,  10,000.  Aussi, 
état  supplémentaire  faisant  connaître  les  noms  des  autres  villes  et  villages  en  Canada, 
de  chacune  des  classes  susdites,  dans  lesquels  il  n'a  pas  été  érigé,  jusqu'à  ce  jour,  de  tels 
édifices  publics.    Présentée  le  13  juillet  1908.— M.  Borden  (Carleton) Pas  imprimée. 
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230.  Réponse  à  une  adresse  du  Sénat,  en  date  du  2  juillet  1908,  demandant  un  rapport  indi- 
quant: 1.  Les  noms  de  tous  les  sénateurs  et  députés  de  la  Chambre  des  communes, 
qui  ont  été  nommés  à  des  charges  auxquelles  sont  attachées  des  émoluments,  durant  les 
années  1896,  1897,  1898,  1899,  1900,  1901,  1902,  1903,  1904,  1905,  1906,  1907  et  1908.  2.  Le  nom 
de  la  charge  à  laquelle  chaque  sénateur  et  chaque  député  a  été  nommé.  3.  Le  salaire 
attaché  à  chaque  charge.    Présentée  le  4  juillet  1908. — L'honorable  M.  Landry. 

Pas  imprimée. 

231.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  10  février  1908. — Copie  de 
toutes  pétitions,  lettres,  correspondance,  rapports,  documents,  papiers  et  autres  infor- 
mations se  rapportant  à  l'octroi,  en  1905,  d'un  permis  en  faveur  de  E.  H.  McLennan  et 
G.  A.  Redmond,  tous  deux  de  River-John,  Nouvelle-Ecosse,  à  l'effet  de  faire  la  pêche  du 
homard,  et  d'ériger  une  fabrique  de  conserves;  aussi,  la  date  du  dit  permis.  Présentée 
le  16  juillet  1908. — M.  McLean Pas  imprimée. 

231a.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  23  mars  1908,  pour 
une  copie  de  toute  correspondance,  télégrammes,  pétitions,  décrets  du  conseil,  demandes 
de  permis,  etc.,  entre  les  mains  du  gouvernement  ou  de  quelqu'un  de  ses  membres  ou 
officiers  concernant  l'octroi  de  permis  de  pêche  et  de  mise  en  boîte  du  homard  dans 
l'île  du  Prince-Edouard  pendant  les  années  de  1904  à  1908  inclusivement,  et  aussi  copie 
des  rapports  des  inspecteurs.     Présentée  le  18  juillet  1908. — M.  Martin  (Queen). 

Pas  imprimée. 

232.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  16  décembre  1907. — Etat 
faisant  connaître  les  sommes  payées  par  les  différents  ministères  de  l'administration 
depuis  juillet  1896,  pour  des  emplacements  à  être  affectés  aux  fins  suivantes,  respective- 
ment: (a)  palais  de  justice;  (b)  postes  de  la  gendarmerie  à  cheval  du  Nord-Ouest;  (c) 
prisons  ou  pénitenciers;  (d)  arsenaux,  (e)  hôtel  des  postes;  (/)  bureaux  des  terres  fédé- 
rales; (g)  bureau  d'enregistrement  des  titres  des  terres;  (h)  hôtel  des  douanes;  (i)  bu- 
reaux du  revenu  de  l'intérieur;  (j)  bureaux  des  poids  et  mesures;  (k)  édifices  pour  d'au- 
tres fins  fédérales,  dans  les  villages,  villes  et  cités  qui  suivent,  respectivement  :  Winnipeg, 
Brandon,  Regina,  Moosejaw,  Medecine-Hat,  Lethbridge,  Calgary,  Macleod,  Cardston,  Pin- 
cher-Creek,  Red-Deer,  Lacombe,  Metaskiwin,  Edmonton,  Battleford,  Prince-Albert,  Sas- 
katoon,  Yorkton,  Dauphin.    Présentée  le  17  juillet  190S. — M.  McCarthay  (Calgary). 

Pas  imprimée. 

233.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  30  mars  1908.— Copie 
de  devis,  plans,  soumissions,  contrats,  décrets  du  conseil,  extensions  ou  renouvelle- 
ments des  contrats  relatifs  aux  améliorations  du  port  de  Québec  en  1903  et 
subséquemment,  et  de  toutes  lettres,  correspondance  et  mémoires  à  ce  sujet.  Aussi,  un 
relevé  des  deniers  payés  à  compte  de  ces  travaux  en  1903  et  subséquemment.  Présentée 
le  17  juillet  1908. — M.  Lennox Pas  imprimée. 

234.  Copie  d'un  télégramme  de  l'Association  des  manufacturiers  canadiens  au  sujet  des 
lainages,  et  la  réponse  à  cette  dépêche.  Présentée  le  18  juillet  1908,  par  sir  Wilfrid 
Laurier Pas  imprimée. 

234a.  Correspondance,  etc.,  de  la  part  de  l'Association  des  manufacturiers  canadiens,  con- 
cernant l'industrie  des  lainages  en  Canada.  Présentée  le  20  juillet  1908,  par  sir  Wilfrid 
Laurier Pas  imprimée. 

235.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat,  en  date  du  6  mai  1908,  pour  la  production  de  copies  de 
toute  correspondance  entre  le  ministère  du  Revenu  de  l'Intérieur  et  ses  officiers,  rela- 
tivement à  l'analyse  des  engrais,  et  la  décision  rendue  par  ce  ministère  sur  les  ques- 
tions soumises,  durant  les  années  1906,  1907,  1908,  jusqu'à  cette  date.  Présentée  le  18 
juillet  1908. — L'honorable  M.  Domville Pas  imprimée. 
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A  Son  Excellence  le  très  honorable  Sir  Albert  Henry  George,  Comte  Grey,  Vicomte 
Howick,  Baron  Grey  de  Howick,  dans  le  comté  de  Northumherland,  dans  la  pairie 
du  Royaume-Uni,  et  Baronnet  ;  Chevalier  Grand-croix  de  V Ordre  Très  distingué  de 
Saint- Michel  et  Saint-George,  etc.,  etc.,  Gouverneur- Général  du  Canada. 


Plaise  à  Votre  Excellence  : 

J'ai  l'honneur  de  transmettre  à  Votre  Excellence  les  Etats  et  la  Statistique  des 
Revenus  de  l'Intérieur  du  Canada,  pour  les  neuf  mois  expirés  le  31  mars  1907,  tels  que 
les  a  préparés  et  me  les  a  présentés  le  Commissaire  du  Revenu  de  l'Intérieur. 


Le  tout  respectueusement  soumis. 


WM.  TEMPLEMAN, 

Ministre  du  Revenu  de  V Intérieur. 


12— Ai 
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STATISTIQUE  (Annexe  A). 
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Mouvement  de  la  fabrication— Tableau  indiquant 
le  nombre  et  le  produit  des  licences  ;  les  matières  em- 
ployées ;  les  quantités  fabriquées  ;  le  chiffre  des  droits 
reçus  à  la  sortie  de  la  fabriq.,  et  celui  des  droits  à  per- 
cevoir sur  les  articles  entreposés  assujétis  à  l'accise. 

Tableaux  comparatifs  du  mouvement  de  la  fabrica- 
tion pourl'année  expirée  le  30  juin  1906,  et  les  neuf 
mois  expirés  le  41  mars  1907 

Mouvement  de  la  distillation  pendant  l'exercice 

Pge 

68 

07 
71 

72 
74 

Pge 

76 

77 

Pge 

82 
83 

Pge 

84 
85 

Pge 

Pge 

Pge 

82 
94 

Pge 

Pge 

100 

99 

Pge 

108 
108 

Pge 

Mouvement  des  entrepôts— Tableau  indiquant  la 
quantité  des  articles  assujétis  aux  droits  d'accise 
restés  dans  les  entrepôts  de  chaque  division,  à  la  fin 
de  l'exercice  précédent;  les  quantités  mises  en  en- 
trepôts durant  les  neuf  mois   expirés  le  31  mars 
1907,  les  quantités  entreposées  provenant  d'autres 
divisions  ;  les  quantités  retirées  d'entrepôts  pour  la 
consommation,  et  les  droits  en  provenant  ;  les  quan- 
tités sorties  d'entrepôts  pour  être  entreposées  dans 
d'autres  divisions  ;  les  quantités  sorties  d'entrepôts 
pour  l'exportation  ;   les  quantités  employées  dans 
les  fabriques-entrepôts,  et  les  quantités  restant  en 
entrepôt  le  31  mars  1907 

Tableau  comparatif  du  mouvement  des  entrepôts 
pour  l'année  expirée  le  30  juin   1906,   et  les  neuf 
mois  expirés  le  31  mars  1907     

Etat  de  la  recette  provenant  du  tabac  canadien  en 

78 
80 

86 

.87 

88 
90 

91 
91 

96 
97 

104 
106 

109 
110 

Tableau  comparatif  de  la  recette  sur  le  tabac  en  tor- 
quette  pour   l'année  expirée  le    30  juin  1906,  et  les 

Inspection  du  pétrole— Quantités    inspectées    du- 
rant l'année  expirée  le  30  juin  1906,  et  les  neuf  mois 

98 
99 

Tableau  comparatif  des  droits  d'inspection  du  pétrole 
pour  l'année  expirée  le  30  juin  1906,  et  les  neuf  mois 

Alcool  méthtlé— Quantité  de  matières  premières  en 
fabrique  au  commencement  de  l'exercice,  matières 
premières  employées,  produits  fabriqués,  et  écoule- 

111 

CHUTES  D'EAU  ET  AUTRES  LOCATIONS. 
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Montant  dû  par  chaque  locataire  ou  acheteur  le  1er  juillet  1905 f 

ii        des  locations  pour  les  neuf  mois  expirés  le  31  mars  1907   .    •  •   .......  \ 

..       '  payé  pour  chaque  locataire  ou  acheteur  pendant  les  neuf  mois  expirés  -J 

le31  mars  1907 I 

ii        du  par  chaque  locataire  o\\  acheteur  le  31  mais  1907 I 
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RAPPORT 


DU 


SOUS-MINISTRE  DU  REVENU  DE  L'INTERIEUR 


A  l'honorable  Wm.  Templeman, 

Ministre  du  Revenu*  de  l'Intérieur. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  présenter  le  compte  des  recettes  pour  les  neuf 
mois  expirés  le  31  mars  1907,  avec  les  renseignements  ordinaires  sur  les  frais  de  perception 
de  ces  recettes,  ainsi  que  les  détails  statistiques  indiquant  leur  provenance. 

Voici  le  tableau  comparatif  des  droits  et  redevances  pour  les  exercices  expirés  les 
30  juin  1903,  1904,  1905  et  1006  et  pour  les  neuf  mois  expirés  le  31  mars  1907  : 


Accise . ,   .   , 

Travaux  "publics 

Timbres  judiciaires,  timbres  des  poids  et 
mesures  et  du  gaz. ....      

Eclairage  électrique 

Autres  sources 

Alcool  méthylé 

Totaux 


1903. 


$ 
12,190,123 
4,901 

109,535 

23,895 

610 

72,269 


12,401,333 


1904. 


13,126,593 

4,687 

110,416 
23,457 

569 
68,326 


13,334,048 


1905. 

1906. 

$ 

$ 

12,719,191 

14,201,534 

4,863 

4,623 

114,309 

125,753 

27,810 

35,100 

1,614 

3,102 

68,121 

65,530 

12,935,908 

14,435,642 

1907. 
Neuf  mois. 


11,930,153 
2,732 

94,123 

25,951 

1,306 

42,665 

12,096,930 
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Recettes  de  l'accise  pendant  les  années  : — 


Spiritueux 

Liqueur  de  malt 

Malt  ..    

Tabac 

Cigares 

Acide  acétique 

Fabrications  en  entrepôt, 

Saisies  

Autres  recettes 

Alcool  méthylé 

Totaux  . 


1903. 


$ 

6,162,827 

9,485 

1,020,623 

3,904,617 

998,495 

6,128 

45,024 

2,830 

40,094 

72,269 

12,262,392 


1904. 


6,672, \ 49 

9,039 

1,137,556 

4,127,679 

1,070,823 

2,701 

45,343 

4,413 

56,889 

68,326 


1905. 


13,194,918 


$ 

5,950,632 

9,124 

1,140,639 

4,412,374 

1,103,743 

7,694 

51,141 

2,352 

41,492 

68,121 


12,787,312 


1906. 


1907. 
Neuf  mois. 


6,795,900 

10,003 

1,292,443 

4,842,348 

1,146,936 

1,656 

56,115 

3,501 

52,632 

65,530 


14,267,064 


5,807,742 

6,913 

1,042,881 

4,065,129 

912,758 

1,944 

41,822 

1,597 

49,367 

42,665 


11,972,818 


Les  spiritueux,  dont  la  quantité  produite  dans  le  cours  de  l'exercice  précédent  était 
de  6,743,244  gallons  d'esprit  de  preuve,  ont  donné  pour  les  derniers  neuf  mois  le  chiffre 
de  5,061,389  gallons  d'esprit  de  preuve,  dans  la  production  desquels  on  a  employé  les 
matières  suivantes  : 

Liv . 
Malt "      6,387,346 

Maïs , 52,756,515 

Seigle 10,069,840 

Blé 3,249,605 

Avoine.  . 388,570 

Orge 13,104 

Mélasses 17,829,822 

On  trouvera  à  l'annexe  A  (état  n°  3),  pages  64  et  65.  un  état  détaillé  du  mouve- 
ment des  spiritueux  dans  les  différentes  distilleries. 

Gallons  de  preuve. 

Il  y  avait  en  voie  de  fabrication  le  1er  juillet  1906 219,777 

Il  a  été  fabriqué  dans  le  cours  des  neuf  mois 5,061,389 

Il  a  été  rap.  aux  distill.  pour  re-distillation — Droit  payé         138 

Enentrep.   1,007,136 

1,007,274 

Il  est  en  outre  entré  d'autres  sources  dans  les  distil — Droit  payé  1 0, 233 

"  "  "  En  entrepôt.  76 

Total   6,298,749 
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On  a  disposé  de  ces  spiritueux  comme  suit  : — 

Gallons  d'esprit  de  preuve. 

Mis  en  entrepôt  sous  contrôle  officiel 5,920,522 

Hydrate  d'amyle 32.992 

Manquants  résultant  de  la  rectification 4,475 

Restant  en  voie  de  fabrication  le  31  mars  1907,  suivant 

inventaire 340,760 

Biffé Nil. 

Total    6,298,749 

Spiritueux  : — 

Le  tableau  suivant  fait  voir  les  mouvements  des  entrepôts  de  spiritueux  pour  les 
neuf  mois  expirés  le  31  mars  1907,  et  les  quatre  exercices  précédents  expirant  au  30 
juin  :— 
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Galls  de 

Galls  de 

Galls  de 

Galls  de 

Galls  de 

Galls  de 

Galls  de 

Galls  de 

Galls  de 

preuve. 

preuve. 

preuve. 

preuve. 

preuve. 

preuve. 

preuve. 

preuve. 

preuve. 

1902-1903... 

10,563,408 

4,953,575 

228,601 

3,207,748 

157,666 

418,631 

306,220 

870,-231 

10,785,088 

1903-1904.... 

10,785,088 

6,323,439 

225,329 

3,481,287 

180,291 

405,663 

193,851 

748,823 

12,323,941 

1904-1905 .... 

12,323,941 

6,774,392 

160,925 

3,112,843 

211,525 

363,471 

209,046 

848,209 

14,514,164 

1905-1906... 

14,514,164 

7,878,966 

239,480 

3,545,785 

277,905 

450,499 

205,433 

1,118,568 

17,034,420 

Totaux  . . . 

48,186,601 

25,930,372 

854,335 

13,347,663 

827,387 

1,638,264 

914,550 

3,585,831 

54,657,613 

Moyenne  des 

quatre    ex- 

ercices ter- 

minés le  30 

- 

juin  1906.. 

12,046,650 

6,482,593 

213,584 

3,336,916 

206,847 

409,566 

228,637 

896,458 

13,664,403 

1906-1907  .    . 

17,034,420 

5,920,522 

157,351 

3,033,439 

303,594 

372,047 

182,526 

1,007,136 

18,213,551 

(neuf  mois) 

Il  importe  de  remarquer  le  développement  graduel  de  la  demande  étrangère  pour 
des  produits  de  distillerie  canadienne. 

Le  mouvement  de  l'exportation  est  comme  suit  : — 

Gallons  d'esprit  de  preuve. 

1902-1903 157,666 

1903-1904 180,291 

1904-1905 211,525 

1905-1906 277,905 

1906-1907  (neuf  mois) ,  .  . .  303,594 
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Le  relevé  suivant  fait  voir  les  quantités  totales  sur  lesquelles  les  droits  ont  été 
perçus  dans  le  cours  des  différents  exercices  y  mentionnés.    On  verra  que  la  colonne  des 
totaux  s'accorde  avec  les  chiffres  de  l'état  financier  n°  13,  page  23  : — 


Spiritueux  indigènes. 

Spiritueux  im- 
portés empl. 

dans  des  fab.- 
entrepôts. 

Acq.  de  la  diff. 

entre  les  droits 
de  douane  et 

ceux  d'accise. 

Quantités 

totales 

acquittées  des 

droits. 

Droits 

supputés,  y 

Exercice. 

Acquittés  de 
droits  à  la 
sortie  de 

la  distillerie. 

Acquittés  de 

droits  à  la 

sortie 

de  l'entreprise. 

compris 

le  produit  des 

licences, 

1902-1903 

Gallons  de  pr . 

1,019 

6,458 

200 

3,765 

Gallons  de  pr. 
2,979,268 
3,481,287 
3,112,843 
3,545,785 

Gallons  de  pr. 
228,483 
225,326 
160,842 
239,432 

Gallons  de  pr. 
3,208,767 
3,713,071 

3,273,885 
3,788,982 

6,162,827 

1903-1904 

1904-1905 

1905-1906 

6,672,149 
5,950,632 
6,795,900 

Totaux 

f  11,442 

13,119,183 

854,080 

13,984,705 

25,581,508 

Moyenne  des  quatre  exercices 
terminés  le  30  juin  1906 

2,860 
4,475 

3,279,796 

213,520 

3,496,176 

6,395,377 

1906-1907  (neuf  mois) 

3,033,439 

157,325 

3,195,239 

5,807,742 
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Les  recettes  provenant  des  fabrications  en  entrepôt  pour  les  quatre  dernières  années 
et  les  neuf  mois  expirés  le  31  mars  1907,  ont  été  les  suivantes  : 

1902-1903 $  45,024 

1903-1904 ', . .  45,343 

1904-1905 , 51,141 

1905-1906 ,  56,115 

1906-1907  (neuf  mois) 41,822 

Acide  acétique  : 

Les  recettes  provenant  de  l'acide  acétique  pour  les  quatre  dernières  années  et  les 
neuf  mois  expirés  le  31  mars  1907,  ont  été  les  suivantes  : 

1902-1903 $  6,128 

1903-1904 2,701 

1904-1905   , ,  7,694 

1905-1906 1,656 

1906-1907  (neuf  mois) 1,945 


Inspection  du  pétrole  : 

La  quantité  de  pétrole  canadien  et  de  naphte  inspectés  durant  les  neuf  mois   était 
comme  suit  : 

Pétrole  canadien 12,560,054 

Naphte , 2,741,706 

Total 15,301,760 

TRAVAUX    PUBLICS  : 

La  recette  des  travaux  publics  s'accuse  comme  suit  : 

1905-1906.  1906-1907. 

Chutes  d'eau  et  autres  locations. $  3,647  00         $  2,547  00 

Travaux  publics  secondaires 975  50  184  83 

Poids  et  mesures,  gaz  et  lumière  électrique  : 

Comme  d'habitude,  pour  tout  ce  qui  touche  à  ces  services,  il  a  été  préparé  un  rap- 
port spécial  contenant  des  renseignements  statistiques   complets. 
Les  recettes  de  ces  services  se  sont  élevéses  à  $112,738.78. 
Le  coût  des  trois  services  a  été  de  $100,259 .  99. 

Inspection  des  substances  alimentaires  et  des  engrais  : 

Le  rapport  supplémentaire  ordinaire  pour  ce  service  sera  présenté,  et  on  y  trouvera 
des  détails  sur  tout  ce  qui  a  été  fait,  ainsi  que  les  rapports  des  analystes. 
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Alcool  méthylé  : 

La  quantité  d'alcool  méthylé  fabriquée  durant  les  neuf  mois  a  été  de  73,458.78 
gallons  d'esprit  de  preuve,  dont  70,642.38  gallons  ont  été  vendus.  Etat  détaillé,  pages 
56,  57  et  104,  105. 

Le  prix  de  cet  alcool  dénaturé  a  été  réduit  ainsi  qu'il  suit,  depuis  l'année  dernière  : 
Quantité  N°  1,  de  $1.10  à  70c.  p\r  gallon. 
Quantité  N°  2,  de  $1.50  à  80c. 

L'annexe  ^  fait  voir  la  consommation  et  les  recettes  provenant  annuellement  des 
spiritueux,  tabacs  et  autres  marchandises  sujettes  à  l'accise,  et  de  semblables  marchan- 
dises sujettes  aux  droits  de  douane,  par  tête  de  la  population  du  Canada. 

L'annexe  33  donne,  comme  d'ordinaire,  les  détails  concernant  les  alambics  en  con- 
travention saisis  pendant  l'exercice. 

L'annexe  iR  fait  voir  les  recettes  de  l'exercice  pour  chacun  des  services,  à  chacun 
des  bureaux  secondaires. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

W.  J.   GERALD, 

Sous-ministre. 
Ministère  du  Revenu  de  l'Intérieur, 

Ottawa,  31  mars  1907. 
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ANNEXE  & 


Tableau  indiquant  la  consommation  annuelle,  par  tête,  des  articles  ci-après  énumérés, 
sujets  aux  droits  de  douane  et  d'accise,  ainsi  que  le  revenu  que  ces  articles  pro- 
duisent annuellement. 


Années 


1869 

1870 

1871 

1872 

1873 

1874 

1875 

1876 

1877 

1878 

1879 

1880 

1881 

1882 

1883 

1884 

1885 

1886 

1887  

18^8 

1889 

1890 

1891 

1892 

1893  

1894 

1895 

1896 .". 

1897 

1898 

1899 

1900 

1901 

1902 

1903 

1904 

1905  

1906 

*1907  (neuf  mois) 

Moyenne  . 


Canada. 


Quantité. 


Galls. 


124 
434 

578 
723 
682 
994 
394 
204 
975 
960 
131 
715 
922 
009 
090 
■998 
126 
■711 
746 
•645 
•776 
•883 
•745 
701 
•740 
742 
•666 
•623 
723 
536 
•661 
701 
•765 
796 
•870 
•952 
•869 
•861 
•947 


•967 


« 


Galls 


290 
163 
490 
774 
188 
012 
091 
454 
322 
169 
209 
248 
293 

74r 

882 
924 
639 
839 
084 
247 
263 
360 
790 
516 
485 
722 
471 
528 
469 
808 
995 
364 
737 
102 
712 
918 
972 
255 
585 


3-388 


Galls. 

115 

195 

■259 

•257 

•238 

•288 

149 

177 

•096 

•(•96 

104 

•077 

099 

120 

135 

117 

•109 

110 

095 

094 

•097 

104 

•111 

101 

094 

•089 

090 

070 

•084 

•082 

•086 

•085 

100 

•090 

096 

•096 

090 

•091 

092 


121 


Liv. 

1755 

2-190 

2-052 

2  481 

1-999 

2  566 

1995 

2  316 

051 

976 

954 

936 

035 

2-150 

2-280 

2-476 

2  623 

2-052 

2  062 

2  093 

153 

143 

292 

291 

314 

•264  | 

163 

120 

243 

2-358 

2-174 

2  300 

2  404 

2  •  404 

2  548 

2  765 

2-686 

2-777 

2  953 

2  241 


Galls. 

•575 
1-103 
1-591 
1-302 
1-387 
1-618 
1-589 
1-360 
1103 


•761 

•962 

1-059 

1  160 

1135 


1  363 

1-127 

1-182 

•949 

•927 

1005 

•772 

•990 

1-084 

1186 

1074 

1198 

1  007 

1045 

■944 

107 

257 

094 

156 

235 

235 

124 

159 


1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1-341 


306 
367 
455 


■653 
•812 
1985 
1-842 
1-800 
1-972 

1-242 


Droits. 


$ 

092 
085 
095 
103 
120 
119 
114 
•098 
109 
•147 
•125 
•081 
•081 
098 
103 
104 
111 
091 
•100 
110 
114 
121 
137 
•211 
218 
•205 
161 
164 
•213 
126 
174 
•185 
•198 
•214 
•205 
•225 
•207 
•228 
•249 


145 


037 
049 
056 
070 
066 
086 
069 
075 
057 
052 
057 
055 
073 
092 
097 
082 
074 
074 
066 
066 
068 
072 
080 
075 
070 
060 
056 
047 
041 
041 
045 
044 
048 
048 
051 
051 
040 
050 
053 


061 


$ 

193 
259 
336 
422 
350 
442 
428 
513 
446 
439 
449 
428 
443 
485 
473 
365 
393 
502 
514 
509 
529 
539 
590 
680 
691 
•683 
645 
639 
671 
615 
■841 
■853 
•875 
•915 
•992 
042 
005 
053 
276 


•603 


041 

061 
•077 

076 
•084 

103 
•098 

105 
•084 


*  Etat  établi  sur  la  base  de  12  mois. 


Département  du  Revenu  de  l'Intérieur, 
Ottawa,  31  mai  1906. 


W.  J.  GERALD, 

Sous-ministre. 
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REVENUS  DE  L'INTERIEUR 

7-8  EDOUARD  VII,  A.   1908 
N°  2.— COMPTE  GÉNÉRAL  DES  DÉPENSES  POUR 


ai 

S  £  ® 

DÉPENSES  AUTORISÉES  PAR 
LE  MINISTÈRE. 

Balances  dues  par  les 
percepteurs,    etc., 
le  31  mars  1907. 

Totaux. 

Balances    c 
percepteu 
le  1er  jui] 

Appointe- 
ments. 

Dépenses 
contingentes 

Saisies. 

Services. 

$     c. 
603  79 

$      c. 
290,418  69 

$      c. 
114,567  80 

$       c. 

201  90 

1,429  38 

$     c. 
341  98 

$       c. 

406,136  16 

1,429  38 

8,586  21 

21,813  05 

Accise  et   saisies,   d'après    l'état    n° 
4. 

Saisies  de  l'accise  distribuées,  d'après 
l'état  n°  4,  annexe  B   

1,649  97 
10,064  17 

6,936  24 
11,748  88 

Service    douanier,   d'après    l'état    n° 
7.. 

Falsification   des  substances  alimen- 
taires, d'après  l'état  n°  8 



Diverses    menues    dépenses,    d'après 

l'état  n°  12 

Dépenses    départementales,     d'après 

l'état  n°  17 

Poids  et  mesures,  d'après  les  états  n08 

20  (A)  et  20  (B) 

Inspection  du  gaz,   d'après  l'état  n° 

22 

Inspection  de  la  lumière  électrique, 

d'après  l'état  n°  24 

Spiritueux  pyroxyliques,  d'après  l'état 

n°25 

41,465  01 

45,397  13 

17,643  02 

3,295  64 

3,412  32 

5,159  20 

24,055  72 

5,199  12 

4,656  06 

39,195  01 

13  30 

16  66 
193  26 
212  88 

46,640  87 
69,659  41 
23,055  02 
7,951  70 
42,607  33 

603  79 

413,345  95 

211,518  03 

1,644  58 

766  78 

627,879  13 

Totaux 

Ministère  du  Revenu  de  l'Intérieur, 
Ottawa,  31  mai  1907. 


ETATS  FINANCIERS 
DOC.  PARLEMENTAIRE  No   12 
NEUF  MOIS  FINISSANT  LE  31  MARS  1907. 


Av. 


es  par  les 
rs,    etc., 
let  1906. 

■  O   g   i   » 

Jg«'s 

r&    CD 

-<S      t-,        -      - 

-£'^'03   0> 
fi        u-^j 

$       c. 

395,653  58 

1,429  38 

8,581  89 

21,725  27 

Montants  déduits  des  appointements  pour 

Balancer    dues    aux 
percepteurs,    etc. , 
le  31  mars  1907. 

Balances  du 
percepteu 
le  1er  juil 

Fonds 
de  retraite. 

As- 
surance. 

Retraite. 

Garantie. 

Totaux. 

S      c. 
343  98 

$       c. 
3,596  97 

$      c. 
182  58 

$       c. 
5,330  58 

$      c. 
979  39 

$       c 
49  08 

$       c. 

406,136  m 
1,429  38 
8,586  21 

4  32 

87  78 

21,813  05 

16  66 

45.576  50 
69,142  33 
22,636  96 
7,945  10 
42,532  30 

444  36 
201  56 
103  31 

87  30 

516  05 

46,640  87 

193  26 

122  26 

98  12 

6  60 

69,659  41 

212  88 

3  75 

23,055  02 
7,951  70 

75  03 

42,607  33 

766  78 

615,223  31 

4,433  98 

269  88 

5,925  41 

1,210  69              49  08 

1 

627,879  13 

W.  J.  GERALD, 

Sous-ministre, 


REVENUS  DE  L'INTERIEUR 


7-8   EDOUARD  VII,  A.   1908 


ACCISE,  POUR  NEUF  MOIS 

N°  3. — Divisions  de  perception — 

(Pour  détails, 


Balances 

Montants  reçus  durant  les  neuf  mois,  y  compris  les  honoraires  de  licences. 

dues  le 

1er  juillet 

1906. 

Spiritueux. 

Liqueur 

de 

malt. 

Malt. 

Tobac. 

Cigares. 

Acide 
acétique 

Manu- 
factures en 
entrepôt. 

Saisies. 

$      c. 

$      c. 

119,317  10 

28,283  67 

5,550  42 

380,099  27 

222,569  49 

58,734  97 

57,709  22 

243,142  16 

181  56 

98,790  15 

34,806  73 

36,472  87 

93,990  74 

8,537  82 

25,690  47 

747,430  26 

344,375  80 

$      c. 

37  50 
112  50 

"  300 '66 

75  00 

75  00 

225  00 

112  50 

187  50 

37  50 

112  50 

50  00 

112  50 

75  00 

112  50 

525  00 

75  00 

$      c. 

7,643  21 
9,462  21 

72^561*33 
46,478  40 

5,417  9? 
59,520  96 
10,428  54 
12,255  65 

5,221  50 
14,316  59 

3,089  40 
12,939  82 
15,446  04 
21,153  60 
196,277  43 
46,546  28 

$      c. 

1,393  90 

8,302  50 

1  50 

12,490  94 

341,169  17 

14,328  57 

53.890  70 

30,018  92 

25,135  30 

21,558  04 

247  23 

3,474  37 

625  10 

1,858  26 

9,136  10 

152,604  85 

11,763  05 

S     c. 

1,629  45 
26,560  05 

$     c. 

S     c. 

$      c. 

112  61 

887  47 

i5  00 

15,278  40 

76,351  95 

14,124  00 

149,184  53 

3,301  65 

2,824  80 

628  35 

973  50 

37  50 
4,410  88 
1,548  98 

"26600 

518  74 

25  00 

75  00 

1,610  25 
7,438  65 
7,699  17 
105,959  78 
8,433  03 

225  00 

16,224  25 
150  00 

85  00 

522  89 

635  50 

2,505,682  70 

2,225  00 

538,758  93 

687,998  50 

421,997  56 

24,077  82 

325  00 

24,998  28 

1,458,281  85 

348,132  52 

130,838  92 

109,492  83 

59,753  82 

6,326  26 

2,515,916  52 

121,002  50 

108,562  88 

1,183  65 

811  39 

9,123  30 

295,138  48 

36,443  61 

41,702  76 

8.301  62 

2,139  87 

25  00 

1,046  01 
31  20 

375  00 

187  50 

37  50 

214,591  93 

56,694  01 

12,955  50 

1,959  00 

1,944  50 

6,975  79 

2,174  45 

225  00 

2,797  05 

502  67 
313  65 

3,295  57 

1,944  50 

4,372  78 

2,131,498  22 

600  00 

286,191  44 

2,753,803  20 

392,849  64 
13,445  10 

12,172  29 

841  32 

41  43 
1,442  62 

129,790  77 

75  00 

17,400  00 

62,062  43 

2,007  12 

115  00 

■ 

1,484  05 

129,790  77 

75  00 

17,400  00 

62,062  43 

13,445  10 

2,007  12 

115  00 

42,856  39 
11,211  62 

112  50 

33,910  38 

67,348  25 
18,531  09 

3,158  13 
323  55 

100  00 

5,860  50 



5,860  50 

54,068  01 

112  50 

33,910  38 

85,879  34 

3,481  68 

100  00 

28,418  53 

609,501  79 
113,580  73 

692  55 
150  00 

70,248  72 
41,677  20 

303,770  23 
43,140  54 

40,197  79 
5,710  80 

2,204  62 

160  00 

723,082  52 

842  55 

111,925  92 

346,910  77 

45,908  59 

2,204  62 

160  00 

ETATS  FINANCIERS 


DOC.  PARLEMENTAIRE  No  12 


FINISSANT  LE  31  MARS  1907. 


en  compte  avec  le  revenu, 
voir  annexe  A.) 


Total 

des 

droits. 

Total 
au  débit. 

Divisions. 

Déposé  au 

crédit 

du  receveur 

général. 

Balances 

dues 

le  31  mars 

1907. 

Autres 
recettes. 

Total 
à  l'avoir. 

$      c 
1,910  00 

$      c. 

131,931  16 

74,088  40 

5,615  67 

486,024  68 

693, 32  L  00 
94,552  99 

320,831  29 

287,967  56 
40,659  81 

126,878  79 
50,516  55 
43,206  64 

110,993  31 

33,428  27 

63,851  84 

1,227,199  92 

425,898  38 

$      c 

131,931  16 

74,201  01 

5,615  67 

486,024  68 

693,321  00 
94,552  99 

320,831  29 

287,967  56 
40,659  81 

126,878  79 
50,516  55 
43,206  64 

110,993  31 

33,428  27 

63,851  84 

1,227,199  92 

425,898  38 
522  89 

.  .  Belleville     

$      c. 

131,931  16 

74,088  40 

5,615  67 

486,024  68 

693,321  00 
94,552  99 

320,831  29 

287,967  56 
40,659  81 

126,878  79 
50,516  55 
43.206  64 

110,993  31 

33,428  27 

63,851  84 

1,227,199  92 

425,898  38 

$      c. 

ii2  èi 

$       c. 

131,931  16 

74,201  01 

5,615  67 

486,024  68 

480  00 

48  75 

. .  Brantford    

. .  Cornwall 

5,257  24 

. .  Guelph 

. .  Hamilton 

2,266  11 

693,321  00 

323  50 

.  .  Kingston 

. .  London    

94,552  99 

100  88 

320,831  29 

420  05 

287,967  56 

75  00 

40,659  81 
126,878  79 

568  25 

..Perth 

60  00 

. .  Peterborough 

'.'.'..".".  y. 

50,516  55 

120  00 
1,489  90 

. .  Port- Arthur 

43,20!)  64 
110,993  31 

33,428  27 
63,851  84 

72  50 

60  00 

. .  Stratford  

8,093  35 

. .  Toronto 

1,227,199  92 

14,555  22 

.  .Windsor .  . 

425,898  38 

522  89 

522  89 

35,900  75 

4,216,966  26 

4,217,601  76 

4,216,966  26 

635  50 

4,217,601  76 

. .  Joliette 

. .  Montréal 

.  .Québec 

. .  Sherbrooke 

5,985  00 

46,457  82 

4,496,350  92 

565,673  39 

294,467  56 

124,565  15 

62,795  08 

46,457  82 

4,497,396  93 

565,704  59 

294,467  56 

124,565  15 

62,795  08 

3,295  57 

46,457  82 

4,496,431  43 

565,696  64 

294,467  56 

124,565  15 

62,795  08 

46,457  82 

2,624  18 
725  15 
145  00 

965  50 

7  95 

4,497,396  93 
565,704  59 
294,467  56 

840  00 

124,565  15 

9C  00 

.  .Trois-Rivières 

. .  Compte  indéterminé 

,  .  Québec 

62,795  08 

3,295  57 

3,295  57 

10,409  33 

5,590,309  92 

5,594,682  70 

5,590,413  68 

4,269  02 

5,594,682  70 

.  .Saint- Jean 

.  .Compte  indéterminé.    . . . 

....  Nouveau-Brunswick  .... 

675  00 

225,570  42 

225,611  85 
1,442  62 

225,611  85 

"ï,  442  62 

225,611  85 
1,442  62 

675  00 

225,570  42 

227,054  47 

225,611  85      1,442  62 

227,054  47 

225  00 
110  00 

147,610  65 
30,276  26 

147,610  65 
30  276  26 

.  .Halifax 

147,610  65 
30,276  26 

177,886  91 



147,610  65 
30,276  26 

5,860  50 

5,860  50 

' 

335  00 

177,886  91 

183,747  41 

.    .   .Nouvelle-Ecosse 

..Charlottetown,  I.P.-E 

.  Winnipeg 

.   Calgary 

Manitoba  et  Alberto,    . . 

5,860  50 

183,747  41 

28,418  53 

28,418  53 

28,418  53 

28,418  53 

1,017  00 
355  00 

1,027,632  70 
204,774  27 

1,027,632  70 
204,774  27 

1,027,632  70 
204,774  27 

1,027,632  70 
204,774  27 

1,372  00 

1,232,406  97 

1,232,406  97 

1,232,406  97 

1,232,406  97 

REVENUS  DE  L'INTERIEUR 

7-8  EDOUARD  VII,  A.   1908 
ACCISE,  POUR  NEUF  MOIS 

N°  3. — Divisions  de  perception — 

(Pour  détails, 


Balances 

Montants  reçus  durant  les  neuf  mois,  y  compris  les  honoraires  de  licences. 

dues  le 

1er  juillet 

1906. 

Spiritueux. 

Liqueur 

de 

malt. 

Malt. 

Tabac. 

Cigares. 

Acide 
acétique 

$     c. 

Manu- 
factures en 
entrepôt. 

Saisies. 

$      c. 
1,202  09 

$     c. 

162,594  60 
94,434  35 

$      c. 

1,804  80 
1,252  80 

$      c.   !           $      c. 
i 
36,410  82        71,723  53 
17,242  91        27.575  06 

«S>      c. 

26,015  70 
9,059  35 

$      c. 
1,360  12 



$     c. 
55  25 

1,202  09 

257,028  95 

3,057  60 

53,653  73 

99,298  59 

35,075  05 

1,360  12 

55  25 

6,590  83 

1,041  19 

757  50 

13,554  92 

5,807,741  98 

6,912  65 

1,042,881  59 

4,065,128  86 

912,757  62 

1,944  50 

41,821  97 

1,596  52 

77,467  21 

17,203  92 

70,974  40 

5,730,274  77 

6,912  65 

1,025,677  67 

3,994,154  46 

912,757  62 

1,944  50 

41,821  97 

1,596  57 

Ministère  du  Revenu  de  l'Intérieur, 
Ottawa,  31  mai  1907. 


ETATS  FINANCIERS 

DOC.  PARLEMENTAIRE  No   12 

FINISSANT  LE  31   MARS  1907— Fin, 

en  compte  avec  le  revenu, 
voir  annexe  A.) 


Total 

des 

droits. 

Total 
au  débit. 

Divisions. 

Déposé  au 

crédit 

du  receveur 

général. 

Balances 

dues 

le  31  mars 

1907. 

Autres 
recettes. 

Total 
à  l'avoir. 

$      c. 

555  00 
120  00 

$      c. 

300,5L9  82 
149,684  47 

$      c. 

301,721  91 
149,684  47 

.  .Vancouver  .    

. .  Victoria 

....  Colombie-Britannique  . . . 

..Yukon 

Totaux      

. .  Moins —  Remboursements, 

$      c 

300,519  82 
149,684  47 

450,204  29 

$      c 
1,202  09 

$      c. 

301,721  91 
149,684  47 

675  00 

450,204  29 

451,406  38 

1,202  09 

451,406  38 

8,389  52 

8,389  52 

8,389  52 
11,930,298  01 

8,389  52 

49,367  08 

11,930,152  82 

11,943,707  74 

13,409  73 

11,943,707  74 

300.00 

165,945  53 

11,764,207  29 

49,067  08 

W.  J.  GERALD, 

Sous-ministre. 
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REVENUS  DE  L'INTERIEUR 


7-8  EDOUARD  VII,  A.   1908 


1)T. 


ACCISE,  POUR  NEUF  MOIS 
N°  4. — Divisions  de  perception — 


Balances 
dues  par 

les  percep- 
teurs le 

1er  juillet 
1906. 


43  98 


43  98 


100  00 
200  00 


200  00 


Montants 
reçus  du 

ministère 

pour  faire 
face  aux 

dépenses. 


DÉDUCTIONS   SUR   APPOINTE- 
MENTS POUR 


Fonds 

de 

retraite . 


$    c. 


Assu- 
rance. 


$  c. 


9,057  18 

4,931  32 

917  16 

14,078  28 

16,870  98 

6,522  36 

16,520  15 

6,740  291 

4,621  80 

6,766  66 

3,045  24 

1,560  92! 

8,646  54; 

4.074  07 

5,205  04 

33,602  68 

18,566  87 

6,610  36 

168,337  90 


137  95  

59  77 

16  95  

238  62  

198  03  . . 

76  62 

218  07!  53  82 

62  34 

46  04 

42  99 

22  50 


6,578  41 
37,192  82 
17,467  66 
5,489  27 
9,905  14 
2,480  54 
4,054  52 


83,168  36 


7,552  47 
2,152  10 


9,704  57 


9,820  70 
2,196  10 

12,016  80 


92  76 
80  73 
41  55 
470  46 
226  78 
37  50 

2,069  66 


21  96 
404  94 
163  20 
48  03 
53  91 
35  76 
37  50 


765  30 


119  01 
37  50 

156  51 


Re- 
traite. 

Garan- 
tie. 

$    c. 

$    c. 

Balances 

dues 
aux  per- 
cepteurs le 
31  mars 
1907. 


85  93 
79  21 


33  48 


19  70 
33  32 
18  54 


156  86 


25  72 


25  72 


116  01 

309  26 

50  24 

233  53 

173  70 

52  93 

186  06 

87  72 

31  20 

134  89 

41  84 

148  68 

566  91 

386  07 


23  22 
13  38 
2  70 
39  35 
53  88 

21  06 
47  32 

22  14 
11  83 
27  48 

9  72 
7  02 
25  48 
13  66 
17  28 
97  20 
62  51 
20  25 


2,684  18 


256  07 

781  29 

192  29 

135  18 

297  82 

28  47; 

93  75; 

1,784  87 


32  66 


515  53 


21  33 
121  26 
39  96 
18  36 
31  35 
8  91 
13  50 


1,828  71 


14,311  53 
6,131  87 
3,325  17 

23.768  57 


176  21 
16  95 

193  22 


14  97 


167  91 
23  30 
37  50 


228  71 


32  66 


14  97 

55  08 

70  05 


251  39 
92  29 


343  68 


254  67 


25  92 
6  75 


32  67 

31  08 
7  02 

38  10 
4  86 


40  98 

12  96 

6  75 

60  69 


S  c. 


49  08 


49  08 


Totaux. 


$  c. 

9,348  26 

5,083  68 

936  81 

14,472  26 

17,432  15 

6,670  28 

17,072  89 

6,998  47 

4,732  65 

7,023  19 

3,165  18 

1,599  i4 

8,933  15 

4,210  30 

5,432  25 

34,768  57 

19,309  85 

6,668  11 


173, 


19 


6,877  77 
38,500  31 
17,863  11 

5,690  84 
10,313  94 

2,553  68 

4,199  27 


85,998  92 


7,730  06 
2,196  35 


9,926  41 


10,043  02 
2,275  15 


12,318  17 


Divisions. 


.  Belleville . 

.Brantford  .  , 

.  Cornwall 

.  Guelph 

.  Hamilton     

Kingston 

.  London     

.Ottawa 

.  Owen-Sound . , 

.Perth 

.  Peterborough 

.Port- Arthur 

.  Prescott   

.  Sainte-Catherine 

.  Stratford 

.Toronto 

.Windsor 

.  Iuspecteurs  de  district . 

. . .  Ontario 

.  Joliette 

.  Montréal 

.  Québec 

.Sherbrooke 

.  Saint-Hyacinths 

.Trois-Rivières. .... 
.Inspecteurs  de  district. 

.   Québec 


.  .Saint- Jean. .    ...    ... 

. .  Inspecteur  de  district. 

. . . .  Nouveau- Brunnoick 


.  Halifax 
.  Pictou 


1,948  54 


14,971  81 
6,260  42 
3,369  42 


24,601  65 


Nouvelle- Ecosse . 


Charlottetown,  I.P.-E . . 


.  Winnipeg 

.  .Calgary 

. .  Inspecteur  de  district. . 

. . . .  Manitoba  et  Albtrta  . 


ETATS  FINANCIERS 
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DOC.  PARLEMENTAIRE  No   12 


FINISSANT  LE  31  MARS  1907. 
en  compte  avec  les  dépenses. 


Av. 


Balances 
dues 

DÉPENSES   AUTORISÉES 

PAR   LE   MINISTÈRE. 

• 

Balances 
dues  par 

aux  per- 
cepteurs le 
1er  juillet 
1906. 

Appointe- 
ments. 

Frais 

de 
saisie. 

Aide 
spéciale. 

Loyer. 

Frais 

de 

voyage. 

Divers. 

les  percep- 
teurs le 
31  mars 
1907. 

Totaux. 

$      c. 

$      c. 

8,233  17 

3,924  11 

849  96 

13,635  19 

16,604  92 

6,195  20 

16,328  97 

6,567  97 

4,257  36 

6  171  93 

$      c. 

$     c. 

371  89 
539  37 

$     c. 

$      c. 

315  89 
431  25 

$      c. 

383  33 
188  95 
72  60 
370  47 
216  38 
262  03 

$      c. 
43  98 

$     c. 
9,348  26 



1425 

5,083  68 
936  81 

112  50 

"isèoô 

354  10 
75  25 
78  05 

281  64 

276  i6 
141  33 
156  40 
81  15 
29  45 
123  15 
188  00 
503  10 
290  90 
818  46 

14,472  26 

535  60 

17,432  15 

6,670  28 

92  81 

18  15 
0  50 

80  00 
327  55 

271  32 

17,072  89 

"93  75 
90  00 

102  45 
105  44 
244  99 
128  78 
43  04 
224  65 
132  75 
189  07 
662  41 
219  09 
124  65 

6,998  47 
4,732  65 
7,023  19 
3,165  18 
1,599  14 
8,933  15 
.4,210  30 

374  94 

2,880  00 
1,474  95 
8,012  49 
3,911  40 
5,055  18 
33,603  06 
18,345  93 
5,625  00 



666  56 

43*66 

5,432  25 

34,768  57 

49  08 

341  85 

63  00 
100  00 

19,309  85 

6,668  11 

141  89 

161,676  79 

32  90 

3,237  76 

637  25 

4,144  22 

3,942  40 

43  98 

173,857  19 

6,222  68 
34,203  95 
12,317  31 
5,106  24 
8,211  83 
2,359  98 
3,750  00 

15  10 
43  43 
58  42 

374  94 

2,877  90 
4,085  87 

98  60 
604  35 
739  47 

417  60 
133  85 

52  85 

418  35 

166  45 

770  68 
662  04 

167  00 
264  49 

60  58 
30  92 

6,877  77 
38,500  31 

17,863  11 

5,690  84 

1,595  77 
80  27 

108  00 

10,313  94 

2,553  68 

4,199  27 

72,171  99 

116  95 

9,014  75 

108  00 

2,465  07 

2,122  16 

85,998  92 

6,695  18 
1,875  00 

24  20 


749  88  

i 

54  00 
296  55 

206  80 
24  80 

7,730  06 

2,196  35 

8,570  18 

24  20          749  SS 

350  55 

231  60 

9,926  41 

9,745  15 
1,952  46 

98  65 
150  20 

199  22 
144  64 

10,043  02 

27  85 

2,275  15 

11,697  61 

27  85 

248  85 

343  86 

12,318  17 

1,789  98 

58  56 

100  00 

1,948  54 

11,918  90 

3,4)12  56 
1,875  00 

1,629  15 
1,055  61 

135  00 
230  00 

727  20 
1,069  05 
1,382  35 

361  56 
431  30 
112  07 

200  00 

14,971  81 

461  90 

6,260  42 

3,369  42 

461  90 

16,806  46 

2,684  76 

365  00 

3,178  60 

904  93         200  00 

24,601  65 

12 
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REVENUS  DE  L'INTERIEUR 

7-8  EDOUARD  VII,  A.   1908 

ACCISE,  POUR  NEUF  MOIS 

N°  4. — Divisions  de  perception — 


Balances 
dues  par 

Montants 
reçus  du 

ministère 

pour  faire 
face  aux 

dépenses. 

DÉDUCTIONS  SUR  APPOINTE-  . 
MENTS   POUR 

Balances 

dues 
aux  per- 
cepteurs le 
31  mars 
1907. 

Totaux. 

les  percep- 
teurs le 
1er  juillet 
1906. 

Fonds 

de 
retraite. 

Assu- 
rance. 

Re- 
traite. 

Garan- 
tie. 

Divisions. 

S     c. 

$     c. 

13,029  21 
5,081  17 
2,042  15 

$      c. 

51  75 
107  85 

$   c. 

$      c. 

362  73 
14  97 

$      c. 

45  60 

15  12 

6  75 

$     c. 

$     c. 

13,489  29 
5,219  11 
2,048  90 

. .  Vancouver 

. .  Victoria   ... 

. .  Inspecteur  de  district  . . . 

20,152  53 

159  60 

377  70 

67  47 

20,757  30 

....  Colombie- Britannique .. 

707  13 

37  44 

5  40 

749  97 

327  98 

751  30 

323  13 
236  53 

8,857  12 

203  40 

43,366  78 

27  20 

5,777  98 

1,458  31 

939  70 

4,318  51 

5  49 

6,985  80 

2,398  78 

. .  Yukon 

327  98 

746  80 

323  13 
232  03 

8,857  12 

203  40 

43,366  78 

27  20 

5,777  98 

1,458  31 

939  70 

4,318  51 

5  49 

6,985  80 

2,398  78 

. .  Inspecteur  de    fabriques 

4  50 

en  entrepôt 

. .  Inspecteur  de  brasseries 

et  de  malteries 

. .  Inspecteur  de  distilleries. 

4  50 





. .  Inspecteur   de   fabriques 

de  tabac 

. .  Dépenses  générales 

.  .Frais  judiciaires 

.  .Imp.  d'estampilles  à  tabac 

.  .Traduction  technique.. . . 

.  .Impression 

. .  Papeterie 



.  .Lithographie  et  gravure, 

etc. 

..Commission  aux  officiers 

de  douane 

..Commission    sur     ventes 

d'estampilles  pour  tabac 

en  torquettes 

. .  Pavé  aux  officiers  en  char- 

ge  des    établissements 

les  plus  importants  . . . 

. .  Allocation  provisoire . .    . 

'    '! 

343  98 

395,653  58 

3,596  97 

182  58 

5,330  58 

979  39           49  08 

406,136  16 

Grands  totaux 

Ministère  du  Revenu  de  l'Intérieur, 
Ottawa,  31  mai  1907. 


ETATS  FINANCIERS 
DOC.  PARLEMENTAIRE  No   12 
FINISSANT  LE  3i  MARS  1907— Fin. 
en  compte  avec  les  dépenses. 
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Av. 


Balances 

dues 
aux  per- 
cepteurs le 
1er  juillet 
1906. 

DÉPENSES   AUTORISÉES   PAR   LE   MINISTERE. 

Balances 
dues  par 
les  percep- 
teurs le 
31  mars 
1907. 

Appointe- 
ments. 

Frais 

de 
saisie. 

Aide 
spéciale. 

Loyer. 

Frais 

de 
voyage. 

Divers. 

Totaux. 

$      c. 

S     c. 

9,843  28 
4,337  43 

$     c. 

$      c. 

2,044  78 
483  32 

S     c. 
432  00 

$      c. 

523  17 
261  30 
173  90 

$      c. 

646  06 
137  06 

$      c. 

$      c. 

13,489  29 
5,219  11 

1,875  00 

2,048  90 

16,055  71 

2,528  10 

432  00 

958  37 

783  12 

20,757  30 

749  97 

749  97 

225  00 

225  00 
225  00 

225  00 

102  98 

526  30 
93  95 

11  53 

327  98 
751  30 

4  18 

"8",  857  12 

203  40 

43,366  78 

27  20 

5,777  98 
1,458  31 

939  70 

4,318  51 

5  49 

6,985  80 
2,398  78 

323  13 
236  53 



8,857  12 
203  40 

* 

43,366  78 

27  20 

5,777  98 

1,458  31 
939  70 



4.318  Ri 



5  49 

6,985  80 
2,398  78 

603  79 

290,418  69 

201  90 

18,215  25 

1,542  25 

12,080  42 

82,729  88 

343  98 

406,136  16 

W.  J.  GERALD, 

Sous-ministre. 
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REVENUS  DE  L'INTERIEUR 


Dt.        N°  11.— divers  menus  revenus,  pour  neuf 

MOIS  FINISSANT  LE  31  MARS  1907. 


7-8  EDOUARD  VII,  A.   1908 
Av. 


Perçu 

durant  l'an- 

Totaux. 

Déposé  au 

crédit 

du  receveur 

général. 

Totaux. 

le  31  mars 
1907. 

$      c. 

514  00 
743  25 

$     c. 

514  00 
743  25 

48  75 

Honoraires  d'inspection  des  engrais 

Falsification  des  substances  alimentaires 

S     c. 

514  00 
743  25 

48  75 

1,306  00 

f      c. 

514  00 
743  25 

48  75 

Revenu  casuel 

48  75 

1,306  00 

1,306  00 

1,306  00 

W.  J.  GERALD, 

Sous-mi?iistre. 


Ministère  du  Revenu  de  l'Intérieur, 
Ottawa,  31  mai  1907. 


ETATS  FINANCIERS 

DOC.  PARLEMENTAIRE  No   12 

Dï.  N°  12.— MENUES  DÉPENSES,  POUR  NEUF  MOIS 

FINISSANT  LE  31  MARS  1907. 
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Av. 


Montants 

reçus 
du  ministère 

Totaux. 

Dépenses 
contingentes 

Totaux. 

pour 
faire  face 

aux 
dépenses. 

•«      c. 

S     c. 

$      c. 

S     c. 

Nul. 

Nul. 

Menues  dépenses 

Nul. 

Nul. 

W.  J.  GERALD, 

Sous-ministre. 


Ministère  du  Revenu  de  l'Intérieur, 
Ottawa,  31  mai  1907. 


REVENUS  DE  U INTERIEUR 

7-8  EDOUARD  VII,  A.   1908 

N°  13. — Etat  indiquant  les  quantités  des  différents  articles  sujets  aux 

le  30  juin  1905,  1906  et  neuf  mois  finissant  le 


Articles  sujets  aux  droits  d'accise. 


Spiiitueux, 


Totaux , . .  , 

Liqueur  de  malt,  le  droit  ayant  été  payé  sur  le  malt 

Malt 


Cigares — 

Etrangers. 
Canadiens. 
Mixtes.  . . , 


Totaux 


Cigarettes — 

Etrangères . . . 
Canadiennes. 
Mixtes 


Totaux 


Tabac  en  feuilles,  étranger., 
n  h         canadien 

h  ii         mixte. . . . 

Tabac  à  priser 

n      en  torquettes 


Totaux 

Tabac  en  feuilles,  vert,  étranger . 


1905. 


Quantités. 


A  la  sortie 

de  la 
fabrique. 


Gallons. 

200 
Importés. 


200 


30,330,370 


Liv. 


7,542 


Nombre, 
88,060,472 
2,069,190 
2,896,820 


93,026,482 


240,371,687 


3,779,900 


244,151,587 


Liv. 

916,571 
3,044,133 
1,170,234 

164,901 


5,295,839 


A  la  sortie 

de 
l'entrepôt. 


Gallons. 

3,112,843 

*160,208 

634 

3,273,051 
634 


Liv. 

75,509,810 


Nombre. 
88,566,145 
193,210 
4,324,940 

93,084,295 


2,138,370 


4,570,430 
6,708,800 

Liv. 

7,343,707 

63,694 

708,504 

32,867 

8,148,772 
12,387,376 


Total,  droits  sur  tabac  et  cigarettes 


Vinaigre 

Acide  acétique 

Licences,  spiritueux. . . 

liqueur  de  malt 
malt 


cigares  

tabac  

fabrication  en  entrepôt, 
acide  acétique 


Grand  total,  droits. 


Totaux. 


Gallons. 

3,113,043 

160,208 

634 

3,273,251 
634 

30,330,370 


Liv. 
75,517,352 


Nombre. 

176,626,617 
2,262,400 
7,221,760 

186,110,777 


242,510,057 


8,350,330 
250,860,387 


Liv. 

8,260,278 

3,107,827 

1,878,738 

164,901 

32,867 

13,444,611 

12,387,376 


Droit. 


$       c. 

5,899,444  47 
48,062  37 


5,947,506  84 
2,499  30 

1,134,538  70 


1,059,780  16 

6,787  20 

21,665  28 


1,088,232  64 


733,140  17 

'Ï2,525' 50 


745,665  67 


2,065,070  08 

155,391  36 

93,937  17 

30,256  73 

1,643  35 


3,091,964  36 
1,317,186  19 


4,409,150  55 


48,441  53 
7,593  61 
3,125  00 
6,625  00 
6,100  00 

15,510  00 

3,223  50 

2,700  00 

100  00 


12,675,346  67 


*  Spiritueux  importés  pour  servir  dans  la  fabrication  du  fulminate  brut,  sur  lesquels  un  droit  au 


Ministère  du  Revenu  de  l'Intérieur, 
Ottawa,  31  mai  1907. 
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droits  d'accise  entrés  pour  la  consommation,   pendant  les  exercices  terminés 
31  mars  1907,  et  les  droits  perçus  sur  ces  articles. 


1906. 

1907  (9  mois). 

• 

Quantités. 

Droit. 

Quantités. 

Droit. 

A  la  sortie 

de  la 
fabrique. 

A  la  sortie 

de 
l'entrepôt. 

Gallons. 

3,545,785 
239,432 

Totaux. 

A  la  sortie 

de  la 
fabrique. 

A  la  sortie 

de 
l'entrepôt. 

Totaux. 

Gallons. 

3,765 
Importés . 

Gallons. 

3,549,550 
239,432 

$       c 

6,721,008  08 
71,829  50 

Gallons. 

4,475 
Importés. 

Gallons. 

3,033,439 
157,325 

Gallons. 

3,037,914 
157,325 

$       c 

5,758,107  02 
47,197  46 

3,765 

3,785,217 

3,788,982 

6,792,837  58 

4,475 

3,190,764 

3,195,239 

5,805,304  48 

33,250,637 

33,250,637 

3,578  20 

26,505,831 

26,505,831 

2,193  90 

Liv. 

Liv. 
85,699,102 

Liv. 

85,699,102 

1,286,093  13 

Liv. 

Liv. 
69,176,871 

Liv. 
69,176,871 

1,038,006  59 

Nombre. 
95,465,362 
539,580 
4,426,000 

Nombre. 
87,928,975 
628,020 
4,839,405 

Nombre. 

183,394,337 
1,167,600 
9,265,405 

1,100,388  99 
3,502  80 

27,796  22 

Nombre. 
86,933,261 
950,370 
4,007,449 

Nombre. 
59,138,355 
228,500 
2,995,325 

Nombre. 
146,071,616 

1,178,870 
7,002,774 

876,715  17 

3,536  61 

21,008  32 

100,430,942 

93,396,400 

193,827,342 

1,131,688  01 

91,891,080 

62,362,180 

154,253,260 

901,260  10 

259,712,200 

2,671,750 

262,383,950 

794,794  35 

256,602,560 

22,700 

6,243,800 

1,461,500 
2,047*i5Ô 

258,064,060 

22,700 

8,290,950 

780,673  93 
34  05 

3,834,500 

3,116,489 

6,950,989 

10,426  48 

12,436  43 

263,546,700 

5,788,239 

269,334,939 

805,220  83 

2,310,130  15 
158,623  40 

95,287  28 

29,911  40 

1,817  00 

262,869,060 

3,508,650 

266,377,710 

793,144  41 

Liv. 

1,096,486 

3,142,100 

1,157,181 

162,844 

Liv. 

8,144,033 
30,366 
748,561 

Liv. 

9,240,519 

3,172,466 

1,905,742 

162,844 

36,340 

Liv. 

1,001,615 

2,253,229 

1,001,434 

129,211 

Liv. 

6,435,634 

8,148 

473,275 

Liv. 

7,437,249 

2,261,377 

1,474,709 

129,211 

15,992 

1,859,312  51 

113,068  83 

73,735  55 

23,915  35 

36,310 

15,992 

799  60 

5,558,611 

8,959,300 
13.638.620 

14,517,911 
13,638,620 

3,400,990  06 
1,437,895  67 

4,385,489 

6,933,049 

11,318,538 

2,863,976  25 
1,198,122  48 



4,838,885  73 

4,062,098  73 

53,589  73 
1,556  09 
3,062  50 
6,425  00 
6,350  0C 

15,247  50 

3,462  50 

2,525  00 

100  00 

40,059  47 
1,907  00 

2,437  50 

4,718  75 

4,875  00 
11,497  52 

3,030  13 



1,762  50 

37  50 

14,145,400  97 

11,879,189  17 

1 

taux  de  30  centins  par  gallon  a  été  perçu,  et  ensuite  remboursé  lors  de  l'exportation  du  fulminate. 

W.  J.  GERALD, 

Sous-ministre. 
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REVENUS 

NQ  15. — Tableau  mensuel  comparatif  pour 


0   .  ..  / 1905-1906. 

Spiritueux 1 1906-1907. 


Augmentation,  1906-1907. 
Diminution,  1906-1907  . . . 


T.             ,         u  (1905-1906. 

Liqueur  de  malt \  1906-1907 


Augmentation,  1906-1907. 
Diminution,  1906-1907... 


,,  u  (1905-1906. 

Malt 1 1906-1907. 


Augmentation,  1906-1907 . 
Diminution,  1906-1907.    . 


Tabac . 


1905-1906. 
1906-1907. 


Augmentation,  1906-1907. 
Diminution,  1906-1907.    . 


n.  / 1905-1906. 

Cigares 11906-1907. 


Augmentation,  1906-1907 . 
Diminution,  1906-1907... 


.    . ,        ,..  (1905-1906 

Acide  acétique j  1906-1907 


Augmentation,  1906-1907. 
Diminution,  1906-1907. . . 


Fabrication  en  entrepôt  .  \  i  qa«_i  997' 


Augmentation,  1906-1907 
Diminution.  1906-1907 .  . . 


Saisies 


(  1905-1906. 
11906-1907. 


Augmentation,  1906-1907 . 
Diminution,  1906-1907. 


Autres  recettes 


(1905-1906. 
(1906-1907. 


Augmentation,  1906-1907. 
Diminution,  1906-1907.  . . 


Revenu  total,  1905-1906. . 
1906-1907. 


Total  de  l'augmentation,  1906-1907 , 
11        la  diminution,  1906-1907  . . 


Juillet. 


437,776  93 
524,338  51 

86,561  58 


6,138  10 
4,487  90 


1,650  20 


Août. 


497,895  83 
571,785  69 


73,889  86 


254  70 
755  20 

500  50 


101,101  29      108,765  53 
121,443  86      129,869  68 


20,342  57 


401,642  50 
457,963  14 


56,320  64 


108,871  98 
113,748  48 


4,876  50 


100  00 
37  50 


62  50 


4,631  48 
6,867  44 


2,235  96 


725  00 
117  30 


607  70 


9,335  13 
7,553  05 


1,782  08 


1,070,342  41 
1,236,557  18 


21,104  15 


418,559  23 
482,617  79 

64,058  56 


105,812  74 
110,091  81 

4,279  07 


137  40 


137  40 


7,475  77 
7,416  83 


58  94 


170  00 
283  42 


113  42 


2,309  07 
6,643  17 


4,334  10 


1,141,242  87 
1,309,600  99 


166,214  7' 


168,358  12 


Ministère  du  Revenu  de  l'Intérieur, 
Ottawa,  31  mai  1907. 


ETATS  FINANCIERS 


DOC.  PARLEMENTAIRE  No   12 
DE  L'ACCISE. 


neuf  mois  (1905-6  et  1906-7)  finissant  le  31  mars  1907. 


Septembre. 

Octobre, 

Novembre. 

Décembre. 

Janvier. 

Février. 

Mars. 

Totaux. 

$      c. 

533,638  87 
615,944  31 

$      c. 

602,938  48 
771,894  70 

$     c. 

702,764  34 

807,974  38 

$  c. 

830,880  26 
839,948  69 

$  c. 

510,438  09 
535,616  60 

$   c. 

508,670  34 
562,079  57 

$   c. 

539,092  23 
578,159  53 

$  c. 

5,164,115  37 
5,807,741  98 

82,305  44 

168,956  22 

105,210  04 

9,068  43 

25,178  51 

•  53,409  23 

39,067  30 

643,626  61 

282  00 
109  40 

20  60 

48  90 

272  20 
439  80 

282  90 
474  00 

391  20 
160  00 

752  50 
78  15 

96  20 
359  30 

8,490  40 
6,912  65 

28  30 

167  60 

191  10 

263  10 

1,150  60 

172  60 

231  20 

674  35 

2,728  35 

95,949  22 
108,253  35 

96,129  65 
116,812  08 

103,773  28 
157,852  24 

101, 7lD  61 
93,696  74 

108,305  15 
104,258  44 

98,661  92 
96,641  44 

121,464  36 
114,053  76 

935,866  01 
1,042,881  59 

12,304  13 

20,682  43 

54,078  96 

128,512  24 

8,018  87 

4,046  71 

2,020  48 

7,410  60 

21,496  66 

408,142  92 
437,336  85 

414,506  03 
508,298  39 

436,867  66 
516,158  45 

347,718  32 
377,346  91 

373,944  72 
418,427  41 

368,675  63 
432,158  48 

410,127  84 
434,821  44 

3,580,184  85 
4,065,128  86 

29,193  93 

93,792  36 

79,290  79 

29,628  59 

44,482  69 

63,482  85 

24,693  60 

484,944  01 

96,824  36 
97,948  52 

95,704  67 
111,470  49 

100,961  94 
113,359  87 

89,828  32 
107,589  08 

79,240  05 
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POIDS  ET  MESURES,   1906-1907. 

N°   19  (B). — Sous-inspecteurs  des  anciennes  divisions — Compte  du  revenu. 
Dt.  Av. 


Balances 

dues 

le  1er  juillet 

1906. 

En  caisse. 

Totaux. 

Divisions. 

Balances 

dues 
le  31  mars 

1907. 

En  caisse. 

Totaux. 

$       c. 

87  10 
5  62 

$       c. 

87  10 
5  62 

Essex 

. .  Hull,  Québec  

$       c. 

87  10 
5  62 

$       c. 

87  10 
5  62 

92  72 

92  72 

92  72 

92  72 

W.  J.  GERALD, 

Sous-ministre. 


Ministère  du  Revenu  de  l'Intérieur, 
Ottawa,  31  mai  1907. 
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POTDS  ET  MESURES— 1906-1907. 

Dx.     N°  20  (B). — Anciennes  divisions  d'inspection — Compte  des  dépenses.     Av. 


Balances 

dues 

par   diverses 

personnes 

le  1er  juillet 

1907. 

Totaux. 

Divisions. 

Balances 

dues 

par  diverses 

personnes 

le   31   mars 

1907. 

Totaux. 

$      c. 

39  56 
33  53 

73  09 

$      c. 

39  56 
33  53 

73  09 

......  Essex 

. .    ...  Waterloo ...      .... 

Ontario '. 

$     'c. 

39  56 
33  53 

73  09 

$     c. 

39  56 
33  53 

73  09 

....  Drummond 

„ Laval 

Montmorency 

0  33 
41  45 

26  88 

0  33 
41  45 

26  88 

27  51 

0  33 

41  45 

26  88 

27  51 

0  33 
41  45 

26  88 

27  51 

27  51 

...    Québec 

Lunenburg,  Nouvelle-  Ecosse 

Totaux 

96  17 
24  00 

96  17 
24  00 

96  17 

24  00 

193  26 

96  17 
24  00 

193  26 

193  26 

193  26 

Ministère  du  Revenu  de  l'Intérieur, 
Ottawa,  31  mai  1907. 


W.  J.  GERALD, 

Sous-ministre. 
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REVENUS  DE  L'INTERIEUR 

7-8  EDOUARD  VII,  A.   1908 
INSPECTION  DU  GAZ  POUR  NEUF 

N°  22 — Districts  dinspection — 


Balances 

dues  par 

les  inspec- 

Montants 

reçus  du 

département 

pour  faire 
face  aux 

dépenses. 

DÉDUCTIONS 
SUR  APPOINTEMENTS   POUR 

Totaux. 

Districts. 

teurs  le 

1er  juillet 

1906. 

Fonds 

de 
retraite. 

Retraite. 

Garantie. 

$     c. 

$     c. 

71  65 
487  43 
107  68 

10  25 

107  20 

93  30 

173  09 

2,777  69 

363  65 

142  70 

1,512  04 

72  58 
2,076  87 

241  05 

131  37 

2  25 

154  80 

3,205  09 

21  11 

$     c  , 

1  50 
5  28 

"TfiO 

1  50 
3  00 

27  00 

$     c 

$     c. 

2  70 

4  86 
2  70 

"  Y7Ô' 
2  70 
2  70 
6  75 
2  70 

2  70. 

3  75 

$     e. 

75  85 
497  57 

110  38 
10  25 

111  40 
97  50 

178  79 

2,811  44 

366  35 

145  40 

1,515  79 

72  58 

2,081  73 

243  75 

134  07 

2  25 

160  50 

3,237  37 

21  49 

. . .   Barrie 

....Belle  ville 



....  Berlin    

....  Brockville 

....  Cobourg 

....  Cornwall    

.  . .  Guelph 

. .  .  .Hamilton 

....  Kingston 

. . .  .Listovvel 

....  London 

. . .   Napanee 

4  86 

2  70 
2  70 

.    .  Ottawa 

...  Owen-Sound 

....  Peterborough 

. . .  .Sarnia   . 

3  00 
25  53 

2  70 
6  75 
0  38 

....  Stratford 

....  Toronto 

....  Woodstock . .  . 

11,751  80 

68  31 

54  35 

11,874  46 

Ontario 

2,804  70 

1,448  23 

181  17 

73  65 

*'"23'78 
2  25 

6  21 
4  50 
4  05 
1  35 

2,810  91 

1,476  51 

187  47 

75  00 

Montréal.    .      

Québec 

. .   Sherbrooke 

....  Saint-Hyacinthe 

4,507  75 

26  03 

16  11 

4,549  89 

Québec 

118  85 
891  86 

1  20 

2  70 

120  05 
894  56 

. . .  Saint- Jean  . . . 

1,010  71 

3  90 

1,014  61 

. . .   Nouveau- Brunswick. . . 

1,681  47 

1  47 

5  40 

1,688  34 
12  88 

.  . .  Halifax 

12  88 

....  Pictou 

12  88 

1,681  47 

1  47 

5  40 

1,701  22 

Nouvelle- Ecosse 

334  80 

2  70 

337  50 

Charlottetoxon,  I.  P.-E 

835  35 

4  86 

840  21 

Winnipeg,   Man 

72  30 

68  55 

351  35 

156  80 

2  70 
2  70 
2  70 
2  70 

75  00 

75  00 

358  55 

162  50 

....  Nanaïmo 

'4*50' 
3  00 

3  75 

. . .  New- Westminster 

....  Vancouver 

.  . .  Victoria 

649  00 

7  50 

3  75 

10  80 

671  05 

Colombie-Britannique 

75  00 

"ï,iÔ5'82* 

235  00 

297  75 

150  00 

2  51 

75  00 
200  00 
1,105  82 
235  00 
297  75 
150  00 
2  51 

23,055  02 

200  00 

....  Kn  général 

. . .  .Dépenses  générales 

....  Impressions 

. . .  ,  Papeterie 

Lithographie 

.Traduction  technique 

212  88 

22,636  96 

103  31 

3  75 

98  12 

Grands  totaux 

Ministère  du  Revenu  de  l'Intérieur,  Ojtawa,  31  mai  1907- 
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Av. 


DÉPENSES  AUTORISÉES  PAU  LE  MINISTERE. 

Balances 

dues  par  les 

inspecteurs 

le  31  mars 

1907. 

Totaux. 

Appointe- 
ments. 

Aide 
spéciale. 

Loyer. 

Frais 
de  voyage. 

Divers. 

$     c. 
75  00 

$     c 

$     c. 

$  c. 

$  c. 

0  85 

1  45 
11  18 

10  25 

21  35 

22  50 
24  79 
74  60 
43  85 

11  90 
92  60 
72  58 
64  26 

$  c. 

$      c. 
75  85 

337  47 

131  25 

27  40 
24  20 

497  57 

*  75  00 

110  38 

10  25 

75  00 

15  05 

111  40 

75  00 

97  50 

150  00 

4  00 
236  15 

178  79 

2,410  G9 
300  00 

90  00 
22  50 

58  50 

2,811  44 

366  35 

75  00 

145  40 

1,287  44 

135  75 

1,515  79 

72  58 

1,312  47 

150  00 

405  00 

300  00 
93  75 

2,081  73 

243  75 

112  50 

1Ô0  00 

18  30 

3  27 

2  25 

10  50 

81  49 

134  07 

2  25 

160  50 

3,149  88 
21  49 

6  00 

3,237  37 

21  49 

9,756  94 

405  00 

696  00 

466  85 

549  67 

11,874  46 

•2,474  91 

180  00 
112  50 

36  40 
1  70 

119  60 
16  53 

2,810  91 
1,476  51 

1,345  78 
187  47 

187  47 

75  00 

75  00 



4,083  16 

292  50 

38  10 

136  13 

4,549  89 

69  »»5 

50  70 
64  35 

0  30 
5  21 

120  05 

825  00 

894  58 

5  51 

1,014  61 

1,199  91 

232  35 

164  00 

92.08 

"l2'88" 

1,688  34 
12  88 

1,199  91 

232  35 

164  00 

92  08 

12  88 

1,701  22 

337  50 

337  50 



58  00 

10  75 



771  46 

840  21 

75  00 

75  00 

75  00 

75  00 

225  00 

69  85 

63  70 
12  50 

358  55 

150  00 

162  50 

69  85 

76  20 

671  05 

75  00 

.  75  00 

200  00 

200  00 

1,105  82 

235  00 

297  75 

150  00 

2  51 

1,105  82 

235  00 

297  75 

150  00 

2  51 

17,643  02 

405  00 

1,220  85 

911  85 

2,661  42 

212  88 

23,055  02 

W.  J.   GERALD,  sous-ministre. 
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Dt. 


7-8  EDOUARD  VII,  A.   1908 
INSPECTION  DE  LA  LUMIÈRE    ÉLECTRIQUE,  1906-1907. 

N°  24. — Districts  d'inspection — Comptes  des  dépenses.  Av. 


Montant  reçu  du  mi- 
nistère pour    faire 
face  aux  dépenses. 

Garantie. 

$   c. 

$   c 

415  01 

1  35 

47  65 

327  35 

154  95 

2  00 

373  62 

72  50 

96  33 



49  80 

315  00 

1  35 

414  00 

176  69 

100  10 

44  84 

38  65 

55  10 

105  91 

1  20 

372  24 

2  70 

2,815  15 

1,620  36 

301  93 

44  92 

1  00 

7,945  10 

8 

$  c. 
416  36 
47  65 
327  35 
154  95 
2  00 

373  62 
72  50 
96  33 
49  80 

316  35 

414  00 

176  69 

100  10 

44  84 

38  65 

55  10 

107  11 

374  94 
2,815  15 
1,620  36 

301  93 

44  92 

1  00 


Districts. 


7,951  70 


.  Belleville 

.  Hamilton 

.  London 

,  Ottawa 

.Owen-Sound 

.  Toronto 

.Montréal 

.Québec 

.  Sherbrooke 

.Siant- Hyacinthe 

.  Trois-Rivières 

.  Saint- Jean 

.  Halifax 

.  Charlottetowîi   

.Victoria 

.  Winnipeg 

.Calgary 

.  Yukon    

.  Electricien  en  chef. . . 

.En  général. 

.  Impressions 

.  Papeterie  

.Traduction  tecnique. 


DÉPENSES   AUTORISÉES   PAR   LE 
MINISTÈRE. 


Totaux 


>   c. 

90  84 


225  00 
375  00 


101  16 

374  91 

2,128  70 


80  00 


8   c. 
261  45 


242  15 
154  95 


348  70 
26  85 
20  65 
30  55 
89  15 
39  00 

171  91 
94  80 
16  85 
34  50 
42  60 
5  95 


3,295  64 


346  21 


426  21 


87  61 


!   c. 
64  07 
47  65 
5  20 


2  00 
24  92 
45  65 
75  68 
19  25 

2  20 


4  78 

5  30 
27  99 

4  15 
12  50 


1,667  67 


252  63 

1,620  36 

301  93 

44  92 

1  00 

2,562  18 


$  c. 
416  36 
47  65 
327  3& 
154  95 
2  00 

373  62 
72  50 
96  33 
49  80 

316  35 

414  00 

176  69 

100  10 

44  84 

38  65 

55  10 

107  11 

374  94 
2,815  15 
1,620  36 

301  93 

44  92 

1  00 


7,951  70 


Ministère  du  Revenu  de  l'Intérieur, 
Ottawa,  31  mai  1907. 


W    J.  GERALD, 

/Sous-ministre. 
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DOC.  PARLEMENTAIRE  No   12 

N°  25. — Etat  indiquant  le  montant  voté  et  la  dépense  autorisée  pour  chaque  service 
pendant  les  neuf  mois  finissant  le  31  mars  1907. 


Services. 


Traitement  du  ministre 

Appointements  du  ministère 

Dépendes  contingentes 

Appointements  de  l'accise 

Dépenses  contingentes  de  l'accise 

Supplément  d'appoint I 

u  autre   que  pour  services  spéciaux 

Service  douanier ... 

Estampilles  pour  le  tabac 

Commission  aux  officiers  de  douane , 

m  sur  estampilles  de  tabac 

L.  A.  Fréchette,  traduction 

Allocation  provisoire 

Spiritueux  pyroxyliques 

Poids  et  mesures,  appointements 

ii  ii  dép.  contingentes 

Gaz  et  lumière  électrique,  appointements — 

ii  u  dép.  contingentes 

Falsification  des  substances  alimentaires  . . . 

Menues  dépenses  .    ...    .' .    ,    

Système  métrique 


Crédits. 


$       c. 

5,250  00 

37,107  50 

5,250  00 

300,574  75 

58,000  00 

C,300  00 

700  00 

0,000  00 

48,000  00 

4,500  00 

100  00 

100  00 

2,850  00 

43,000  00 

45,000  00 

26,000  00 

21,800  00 

10,000  00 

22,000  00 

500  00 

3,200  00 


649,232  25 


Dépenses. 


$5       c. 

5,250  00 

36,215  01 

5.159  20 

290,418  69 

58,019  95 

6,292  05 

693  75 

8,586  21 

43,366  78 

4,318  5L 

5  49 

66  43 

2,848  69 

42,607  33 

45,397  13 

24,439  64 

20,938  66 

9,851  67 

21,777  33 


1,166  17 


627,418  69 


Dépensé  en 
plus. 


19  95 


397  13 


Dépensé  en 
moins. 


892  49 

90  80 

10,156  06 

7  95 

6  25 

413  79 

4,633  22 

181  49 

94  51 

33  57 

1  31 

392  67 

1,560  36 
861  34 
148  33 
222  67 
500  00 

2,033  83 


417  08  22,230  64 


W.  J.  GERALD, 

Sous-ministre. 


Ministère  du  Revenu  de  l'Intérieur, 
Ottawa,  31  mai  1907. 
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RETENUS  DE  L'INTERIEUR 


7-8  EDOUARD  VII,  A.   1908 
ANNEXE  A.- -Suite— SPIRITUEUX. 

N°  3. — Etat  indiquant  le  mouvement  dans  les  distilleries 


Divisions. 

En  voie 
de  fabrication, 
y  compris  les 
déficits   repor- 
tés. 

Fabriqués 

durant  l'année, 

y  compris  les 

surplus. 

Kenvoyés  à  la  distillerie 
pour  redistillation. 

Reçus  d'autres 

En  entrepôt. 

Droit  payé. 

droit  payé. 

Belleville,  Ont ,    

Gallons. 

2,411  60 

30,001  81 

997  35 

129  61 

39,547  25 

17,474  20 

67,522  03 

Gallons. 

190,513  10 

329,435  65 

226,540  98 

14,676  47 

239,868  97 

1,730,016  08 

1,608,706  91 

Gallons. 
221  85 
135  76 
65,634  73 

316  43 

524,650  26 
416,128  89 

Gallons. 

Gallons. 
2,544  85 

*75  61 
1,512  58 

548  63 

Perth             ii               

1,406  09 

138  22 

2,660  69 

723  84 

Totaux 

158,083  85 

4,339,758  16 

1,007,087  92 

138  22 

*75  61 
9,396  68 

3,495  27 

170.756  80 

34,148  22  1       311.464  33 

13,704  89 

39,390  83 
132.250  45 

Saint-Hyacinthe,  Que 

387  16 

Totaux 

51,348  38 

653,862  41 

387  16 

Vancouver,  C-B 

10,344  86 

67,768  93 

47  68 

448  80 

Grands  totaux 

219,777  09 

5,061,389  50 

1,007,135  60 

138  22 

1 

*75  61 
10,232  64 

! 

*  En  entrepôt. 

Ministère  du  Revenu  de  l'Intérieur, 
Ottawa,  31  mai  1907. 
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au  Canada,  durant  les  neuf  mois  expirés  le  31  mars  1907. 


Totaux. 

Entreposés. 

Huile 
nmylique 
retranché. 

Déficits 

sur  lesquels 

les  droits 

ont  été  perçus. 

En4voie  de 

fabrication,  y 

compris 

les  déficits 

reportés. 

Totaux. 

Gallons. 

195, GUI  40 

361,101  41 

293,721  09 

14,806  08 

281,138  74 

2,274,939  45 

2,093,081  67 

Gallons. 

141,419  96 

323,688  39 

266,340  35 

14,4S4  86 

265,001  95 

2,211,119  43 

2,001,776  50 

Gallons. 
2,411  60 
1,994  20 
527  47 

1,345  59 
7,939  38 
1,139  69 

Gallons. 

59  88 

4,306  78 

Gallons. 
51,859  84 
35,418  88 
26,853  87 
321  22 
14,791  20 
51,573  86 
90,165  48 

Gallons. 

195,691  40 

361,161  41 

293,721  69 

14,806  08 

281,138  74 

2,274,939  45 

2,093,081  67 

5,514,540  44 

5.223,831  44 

15,357  99 

4,366  66 

270,984  35 

5,514,540  44 

174,252  07 

345,612  55 

39,390  83 

163,723  22 

307,125  31 

33,505  15 

126,556  32 

'  630,910  00 

17,287  60 

10,528  85 

21,199  64 

5,885  68 

19,786  18 

174,252  07 

345,612  55 

39,390  83 

146,312  50 

146,342  50 

705,597  95 

17,287  00 
346  04 

57,400  35 

705,597  95 

78,610  27 

65,781  10 

108  25 

12,374  88 

78,610  27 

0,298,748  66 

5,920,522  54 

32,991  63 

4,474  91 

310,759  58 

0,298,748  66 

W.  J.  GERALD, 

£ous-m  Inislre. 
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ANNEXE  A— Suite— SPIRITUEUX. 


Dt. 


7-8   EDOUARD  VII,  A.    1908 


N°  4. — Etat  du  mouvement  en  entrepôt 


Restant 

en  entrepôt 

de  l'année 

dernière. 

Mis 

en  entrepôt. 

Importés. 

• 

Reçus 
d'autres 
divisions. 

Totaux. 

Divisions. 

Entrés  pour 

la 

consommation. 

Galls. 

759, 524  07 

6,523  83 

323  13 

1,223,688-05 

705.797-81 

5,211  76 

Galls. 
141,419  96 

323, 6S8  39 
266,340  35 

Galls. 

Galls. 

44,484-10 

18,614  11 

3,037  09 

36,723  35 

96,313- 11 

38,973-  00 

31,388-80 

132,01180 

59,453  24 

77  00 

Galls. 

945,428- 13 

25,137  94 

3,360  22 

1,584,099  79 

1,128,45127 

44,185  42 

36,047  9> 

105,757-78 

63,233  43 

77-00 

94-52 

159,225  00 

25,309'03 

20, 147  30 

1,530,535- 12 

5,278  07 

14,880-95 

0,889,491  44 

8,202,713  67 

Belleville,  Ont. 
Brantford       m 
Cornwall         m 
(Juelph            m 
Hamilton        m 
Kingston        n 
London            m 
Ottawa            h 

m  ent.  de  l'E.  ,. 

h  lab.dudépt.M 
Ovven-SounJ  m 
Perth 

Peterboro'       ,1 
Port-Arthur  m 
Pieseott          .1 
Ste-Catherinen 
Stratford         ,1 
Toronto           t, 
Windsor          m 

.  .Totaux 

Joliette,      Que. 
Montréal         .. 
Québec            n 
St-Hya'nthe  ., 
Sherbrooke     m 
Tr.-Rivières   n 

.  .  Totaux 

St-Jean,  N.B. . 

Halifax,  N.-E.. 
PicUui         .1     . . 

.  .Totaux 

Winnipeg,  Man 

Calgary,  Al  ta. . 

Vancouver,  C.B 
Victoria          n 

.  .Totaux 

Dawson,  T. Y.  . 

Divers    

Galls. 

62,699 

14,886 

2,921 

201,243 

117,333 

30.911 

30,372 

127,892 

74 
06 

25 
42 
06 
46 
15 
98 

$        c. 

119,129  00 

28,283  07 

5,550  42 

379,798  00 

222,381  99 

58,734  97 

57,709  22 

4,659- 10 

33,745  98 

3,780  19 

243,142  10 

"94:52 

97,758  99 
7,190  22 

94 

52,005 

18,315 

19,186 

26,073 

4,493 

13,520 

391,831 

182,112 

52 
20 
54 
83 
20 
47 

181  50 

14,484-80 

1 43!  745 :  07 

40,98181 

18,178-81 

20,832  77 

5,903  40 

4,584  45 

12,832  22 

159,360  82 

50,034  40 

98,415  15 
34,800  73 

5,314  59 

1,115,884-70 

694-22 

"  265, 001 :  95 

30,472  87 
93,803  24 

8  537   S'y». 

2,048  73 

02         25  fî90  47 

4,519,011  19 
6,150,902-71 

2,211,119-43 

2,001,776-50 

5,223,831-44 

3o 

72 

738,872  38 
344,188  30 

14,702,153-79 

143,745  07 

779, 785  00 

20,849,515-30 

1,296,49291 

2,495,098  55 

495,820-83 

163,723  22 

307,125  31 

33, 505  15 

126,550  32 

9,13181      008.075  80 

13,118001        24  QOK  90 

1,178,549  62 

37,510  79 

247,724  97 

*25-80 

057,540  02 

204,982- 11 

05,137  -66 

73,577  94 

27, 092  00 

2, 143, 247  35 

275,998-05 

439,418  95 

93,835  40 

30,218  45 

70!),  740 

183,021 

57,481 

00,284 

31,422 

17 
77 
31 

23 

1,458,094  35 
347,945  02 
109,305  33 

6,677-74 

8,526-45 

13,579  78 

130,838  92 
59,753  82 

1,974,810  40 

630,910  Oc 

25-80 
13,57978 

1,038,068  -14 

3,057,394  12 

1,121,008-43 

2,130,935  70 

17, 321  93 

70,040  92 

93, 908  85 

34,207  20 
0,033  03 

68,303  07 

129,790  77 

6,388  31 

27,878  95 
5,830-81 

22,544  95 
5,894  50 

.  42,850  39 

802-82 

11,211  02 

7,19113 

33,709  76 
303, 448  00 

40,900  89 

28,439  51 

54,008  01 

68, 368  25 

431,810  31 

320,830  8S 

609,501  79 

14,246  35 

09,430  40 

83,070  81 

383,535  37 
74, 398  02 

59,770  07 

113,580  73 

220,288-72 

65,781  10 

97,405  55 
50,039  01 

85,305  10 
49,700  04 

135,005  14 

162,201  43 

17,758  41 

94,434  35 

238,047  13 

65,781-10 



154, 105  10 

457,933  39 

256.635-78 

3,008-15 

2,440  20 

0,108  35 
8,01251 

3,408  84 

6,590  83 

8,012-54 

.Grands  totaux. 

17,034,419-07 

5,920T522  54 

*25-80 
157,324  85 

2,517,633  70 

25,029,920-50 

3,033,439  45 

f5,796,802  16 

Saisie. 


Ministère  du  Revenu  de  l'Intérieur, 
Ottawa,  31  mai  1907. 
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pour  les  neuf  mois  expirés  le  31  mars  1907. 


Av. 


Transportés. 

En  franchise. 

Exportés. 

Employés 

dans  les 

fabriques   en 

entrepôt. 

Restant 
en  entrepôt. 

A  d'autres 
divisions. 

Aux  distille- 
ries pour  re- 
distillation. 

Allouée 
par  la  loi. 

Autres. 

Totaux. 

Galls. 
142,823"  13 

Galls. 

221-85 

Galls. 
3,670-11 

Galls. 
2, 440  12 

Galls. 
391  00 

Galls. 
"^147-84 

Galls. 

733, 182  18 

6,104-04 

438-97 

1,260,370  42 

823,35148 

5.965  41 

5,550  77 

33,4.V7"07 

6,378-62 

Galls. 

945,428  13 
25.137  94 

3,300  22 

63,410  10 

95,598  91 

135  70 
65,034  73 

23,980  72 
6,195  06 

1,297  38 
184-76 

33,66199 

1,862-28 

40  25 

34  98 

1,584,099  79 

1,128,451  27 

44,185  42 

18,290  99 
7,208  31 

90  00 

30,047  90 

588 ' 30 

196  80 

3,022  03 
£50,854-81 

105,757  78 

03,233  43 

77-00 

77  00 

"3,708  35 

320  40 

'436  32 

'"3:33 

'  103,072 : 46 
6,733  09 
6,960  53 

1,134,767  92 

785  20 

1,300  1)3 

4,998,946- 19 

6,607,332  60 

94  52 

159,225  00 

25,309  03 

20,147  30 

217,849  92 

310  43 

4,615  28 

1,209  97 

1,357  33 

143,74^  07 

1,530,535  12 

5,278  07 

14,880  95 

864,980  95 
688,002  59 

524,650  26 
416,128  89 

17,178-50 
53,025  35 

3,353  90 

778-52 

6,043  6' 
255,333  00 

82,500-74 

6,889,491  44 
8,202,713  67 

2,077,372  65 

1,007,087-92 

109,10134 

9,538  45 

298,727-76 

50,854  81 
259,581-58 

15,734,757'8*< 

20,849,515  30 

139,843  55 

6*5-10 
3, 633  01 

515,048  52 

1,107,277  36 

77,043  87 

311,479  06 

8,647  69 

4,790  19 

668,675  86 

224,862  52 

374  21 

37,300  08 
14, 423  09 
10, 454  05 
18,903  54 

2,143,247  35 

400  97 

1,108  35 
428-21 

275,998  05 

52,807-22 

70S50 

439,418  95 
93,835  46 

36,218  45 

417,974  26 

5,006  61 

1,536-56 

374  21 

87.141  36 

2,024,292  69 

3,657,391  12 

1 

236  69 

55'83           9.424  -H9. 

15,947  84 

93,908  85 



5,027  90 

177-86 

6,510  55 
739-07 

34,207  20 
0,033  63 

5,027  90 



177  86 

7,255  02 

40,900  89 

11,970  51 

40  44 

10,844  48 

88,130-00 

431,816  31 





23,900  74 

83,676  81 

4,517  22 
534  47 

47.68 

487-74 

84  99 
4,057  08 

5,055  27 

287,977  37 
20,100  43 

308, 0^3  "80 

383,535  37 
74,398  02 

5,051-09 

47-68 

487-74 

4,142  07 

5,055-27 

457,933  39 

1,007,135  60 

75  35    - 

2,504-10 

6,108  35 

114,595  69 

8,012-54 

8,612  54 

2,517,63370 

11,07501 

303, 593  52 

+56,854-81 
372,047  51 

18,213,55127 

25,629,926  56 

f  Ce  montant  comprend  $47, 197.  46  perçus  sur  spiritueux  importés  employés   dans  les   fabriques  en 
entrepôt  à  30c.  par  gallon. 

X  Employés  dans  la  fabrication  de  spiritueux  pyroxyliques  à  l'entrepôt  de  l'Etat,  Ottawa. 

W.  J.  GERALD, 

Sousniinisire. 
12-51 
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Dr.  N°  5. — Etat  comparatif  du  mouvement  en  entrepôt 


Restant 
en  entrepôt 
de  l'année 

dernière. 

Mis  en 

entrepôt. 

Importés. 

Reçus 
d'autres 
divisions. 

Totaux. 

Provinces. 

Entrés 
pour  la  consommation. 

Galls. 
12,697,070-47 
1,588,033-08 
15.127-55 

Galls. 
6,961,543-09 
801,967-35 

Galls. 

200,788-53 

(          +16-20 
\     38,675-46 

Galls. 

973,501-08 

1,402,641-69 

9?,  587 -71 
38,042-70 

374, 565 '36 
60,890-54 

169,255-60 
7,760-57 

Galls. 

20,832,903-17 

3,831,333  78 

108,715-26 

46,335-34 

426,247-92 

72,002-99 

416,739-22 

9,965-67 

8,612-54 

1906. 

Ontario 

Québec 

N  -Brunswick. . . 
Nouvelle-Ecosse. 

Manitoba 

Alberta  

Colombie-Brit  . . 
Terri  t.  du  Yukon 
Divers 

Galls. 

1,485,025-89 

1,378,674-35 

81,33917 
34,420  63 

346,584-39 
57,717-04 

155,72>>-36 
6,297-52 

$        c. 

2,866,941  92 

2,623,134  52 

154.562  54 

8,292-58 

51,682-56 

11.112-45 

132,027-82 

2,205-10 

8,612-54 

'  115, 455-80 

65,421  36 
658,080  11 
109,673  91 
295,9<>4  43 

11,965  24 

.  .Totaux 

1907. 

14,514,164-15 

7,878,966-24 

*16-20| 
239,463-99  / 

3,120,245-31 

25,752,855-89 

3,545,785-35 

6,785,684  03 

14,702,15379 

1,974,810-40 

17,321-93 

5,223,831-4» 
630,910-00 

143,745-07 

25  80 
13,57978 

779,785-00 

*1,038,068-14 

76,646-92 
33,709  70 

363,448  06 
69,430-46 

154,105-16 
2,440  20 

20,849,515-30 

3,657,394-12 

93,968-85 

40,900-89 

431,816-31 

83,676-81 

457,933-39 

6,108-35 

8,612  54 

1,296,492-91 

1,121,008-43 

6S,303-67 
28,439-51 

320,830-88 
59,770-07 

135,065-14 
3,468-84 

2,495,698  55 

2,130,935  70 

129,790  77 

Québec 

N. -Brunswick. . . 
Nouvelle-Ecosse. 
Manitoba 

7,191-13 

68,368-25 

14,246-35 

238,04713 

3,668-15 

8,612  54 

54,068  01 
609,501  79 
113,580  73 

65,781-10 

Colombie-Brit  . . 
Terri  t.  du  Yukon 
Divers 

256,635  78 

6,590  83 

.  .Totaux 

17,034,419-67 

5,920,522-54 

25-80 
157,324-85 

*2, 51 7,633  -70 

25,629,926-56 

3,033,439-45 

5,796,802  16 

iSaisie. 


Ministère  du  Revenu  de  l'Intérieur, 
Ottawa,  31  mai  1907. 
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pour  l'année  expirée  le.30  juin  1906,  et  les  neuf  mois  expirés  le  31  mirs  1907.   Av. 


Transportés. 

Em  franchise. 

Exportés. 

^.jE^iployés 
dans  ies 

fabriques  en 
entrepôt. 

Restant 
en  entrepôt 

Totaux. 

A  d'autres 
divisions. 

Aux  distille- 
ries pour  re- 
distillation. 

Allouée 
par  la  Ici. 

Autres. 

Galls. 
2,719,361-19 
371,816-87 
795'72 

Galls. 
1,118,526  68 
41-27 

Galls. 
124,004-37 

4,428-42 

Galls. 
12,626-8S 
619-21 

Galls. 

275,173-84 

122-49 

14-98 

204-58 

18-05 

Galls. 

/  f63,684-95 
1    332,345-58 

97,820-77 
9,243-46 

2,858-46 

Galls. 

1 14,702,15379 

1,974,810*40 

17,321-93 

7,19113 

68,368-25 

14,246-35 

238,047-13 

3,668-15 

8,612-54 

Galls. 
20,832,903-17 
3,831,333-78 
108,715-26 

4,519-00 

8,41877 

46,335-34 
420:247-92 

39-60 

72,002-99 

12,294-16 

68-91 

2,371-48 

8,231-18 

41  (i,  739 -22 
9,965-67 

"•••■" 

277,905-42 

f   f63,684-95 
\  450,499-45 

8,612-54 

3,120,245  31 

1,118,567  95 

128,432-79 

13,315-00 

17,034,419-67 

25,752,855-89 

2,077,372-65 

417,974-26 

236  69 

1,007,087-92 

109,101-34 
5,006-61 

9,538-45 
1,536-56 

298,72776 

374-21 

55-83 

177*86 

40-44 

f  *56,854-81 
\  259,581-58 

87,141-36 

9,424-82 

"  10,844-48 

j- 15,734,757-88 

2,024,292-69 

15,947-84 

7,255-62 

88,130-00 

23,906-74 

308,083-80 

2,564-16 

8,612-54 

20,849,515' 

3,657,394-1 

93,968-85 
40,900-89 

5,027-90 

11,970-51 

431,816-31 

47-68 

48774 

83,676-81 

457,933-39 

6,108-35 

8,612-54 

5,0  VI -69 

4,142  07 
75-35 

5,055-27 



2,517,63370   1,007,135-60 

114,595  69 

11,075-01 

303,593-52 

J   *56,854-81 
l  372,047-51 

1 18,213,551 -27 

25,629,926-56 

fEmployés  dans  la  fabrication  de  spiritueux  pyroxyliques  à  l'entrepôt  de  l'Etat,  Ottawa. 

1906.  1907. 

Total  des  droits  perçus  à  la  sortie  de  la  fabrique  et  de  l'entrepôt.  .$     6,792,837  58    $    5,805,304  48 
Honoraires  de  licences , 3,002  50  2,437  50 


$     3,795,900  08    $    5,807,741  98 


W.  J.  GERALD, 

Sous-ministre. 
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N°  6. — Rapport  des  fabriques  pour  les  neuf  mois  expirés  le  31  mars  1907. 


Licences. 

Grain 
''trempé. 

Grain 

employé 

dans  le  malt 

produit. 

Malt. 

Total  des 
droits  perçus 

Divisions. 

à  la  sortie 

Q 

g 
O 

Honoraire 

Fabriqué. 

Mis 

en  entrepôt. 

de  l'entrepôt 
et  sur  les 
licences. 

Belleville,    Ont .... 
Brantford,      m 
Guelph,          ii 
Hamilton,      ,. 
Kingston,       m 
London,          i, 
Ottawa,           u 
Owen-Sound,  Ont.. 
Perth, 

Peterboroaglî,     i»  . . 
Prescott,              u  . . 
Ste-Catherine,    u   .. 
Stratford,            u  . . 
Toronto,               u  . . 
Windsor              .... 

1 

1 

5 
2 
1 
3 
1 
1 
2 
2 
4 
2 
1 
10 
1 

37 

$        c. 

37  50 

37  50 
450  00 
262  50 

37  50 
337  50 

75  00 
150  00 

75  00 
187  50 
225  00 

75  00 

150  00 

1,050  00 

150  00 

Liv. 

291,396 

416,003 
5,816,976 
4,719,137 

340,5hO 
5,278,317 

684,140 
2,888,420 

292.607 
1,858,945 
1,277,480 

587,793 

6,331,000 

18,316,369 

3,792,000 

Liv- 

273,536 

390,517 
5,489,597 
4,412,717 

298,879 
4,893,746 

645,000 
2,813,420 

272,007 
1,839,185 
1,170,800 

534,158 

5,957,000 

16,927,100 

3,552,000 

Liv. 

209,994 

314,636 
4,388,674 
3,553,554 

239,430 
3,842,460 

510,820 
2,231,748 

224,720 
1,436,293 

912,923 

426,630 

4,727,700 

13,181.698 

2,909,740 

Liv. 

209,994 

314,636 
4,388,674 
3,553,554 

239,430 
3,842,460 

510,820 
2,231,748 

224,720 
1,436,293 

912,923 

426,630 

4,727,700 

13,181,698 

2,909,740 

$       c. 

37  50 

37  50 
450  00 
262  50 

37  50 
337  50 

75  00 
150  00 

75  00 
187  50 
225  00 

75  00 

150  00 

1,050  00 

150  00 

Totaux 

3,300  00 

52,^91,173 

32,407,710 
1,132,325 

49,469,662 

39,111,020 

39,111,020 

3,300  00 

Montréal,  Que 

Québec,          ..     

4 

1 

600  00  • 
112  50 

31,353,310 
1,031,766 

25,011,438 
S22,074 

25,011,438 

822,074 

600  00 
112  50 

Totaux 

5 

712  50 

33,540,035 

32,385,076 

25,833,512 

25,833,512 

712  50 

Halifax,  N.-E 

1 

112  50 

542,801 

487,784 

389,026 

389,026 

112  50 

Winnipeg,  Man ... 

3 
4 

1 

412  50 

13,916,956 

13,345,796 

10,832,508 

10,832,508 

412  50 

Calgary,   Al  ta 

300  00 

3,964,325 

3,707,155 

3,005,638 

3,005,638 

300  00 

Victoria,  C.-B 

37  50 

649,648 

650,615 

510,807 

510,807 

37  50 

Grands  totaux.. 

51 

4,875  00 

105,504,938 

100,046,088 

79,682,511 

79,682,511 

4,875  00 

Ministère  du  Revenu  de  l'Intérieur, 
Ottawa,  31  mai  1907. 


W.   J.  GERALD, 

Sous-ministre. 
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N°  7. — Etat  comparatif  de  la  quantité   de  malt  fabriqué,    pour  l'exercice  expirée  le 
30  juin  1906,  et  les  neuf  mois  expirés  le  31  mars  1907. 


Provinces. 

Licences. 

Grain  en 
fermenta- 
tion. 

Grain 
employé. 

Malt. 

Total  des 

droits  perçus 

à  la  sortie 

37 
5 

1 
3 
4 

1 

51 

37 
5 
1 
3 
4 
1 

Hono- 
raires. 

$     c. 
4,350  00 
950  00 
150  00 
450  00 
400  00 
50  00 

Fabriqué. 

Mis 

en  entrepôt. 

de  l'entrepôt 

et  sur 
les  licences. 

1906. 
Ontario 

Liv. 

Liv. 

62,474,529 

43,366,129 

631*626 

2,676,590 

3,534,481 

519,386 

Liv. 

49,332,252 

34,803,081 

503,468 

2,174.002 

2,864,867 

411,903 

Liv. 

49,332,252 

34,803,081 

503,468 

2,174.002 

2,864,867 

411,903 

$       c. 

4,350  00 

950  00 

Québec 

Nouvelle-Ecosse. . . . 

150  00 

Manitoba 

450  00 

Alberta 

Col. -Britannique. . . 

400  00 
50  00 

Totaux 

6,350  00 

113,202,741 

90,089,573 

90,089,573 

6,350  00 

1907. 

Ontario 

Québec 

Nouvelle-Ecosse, . . . 

Manitoba. 

Alberta 

Col. -Britannique. . . 

3,300  00 
712  50 
112  50 
412  50 
300  00 
37  50 

52,891,173 
33,540,035 

542,801 

13,916,956 

3,964,325 

649,648 

49,469,662 
32,385,076 

487,784 

13,345,796 

3,707,155 

650,615 

39,111,020 
25,833,512 

389,026 

10,832,508 

3,0  5,638 

510,807 

39,111,020 
25,83^,512 

389,026 

10,832,508 

3,005,638 

510,807 

3,300  00 
712  50 
112  50 
412  50 
300  00 
37  50 

Totaux 

51 

4,875  00 

105,504,938 

100,046,088 

79,682,511, 

79,682,511 

4,875  00 

Ministère  du  Revenu  de  l' Intérieur, 
Ottawa,  31  mai  1907. 


W.  J.  GERALD, 

Sous-ministre. 
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N°  8. — Mouvement  du  malt  en  entrepôt 


Restant 

en 
entrepôt 
de  l'année 
dernière. 

Mis 
en  entrepôt . 

Augmen- 
tation. 

Reçu 
d'autres 
divisions. 

Importé. 

Totaux. 

Divisions. 

Liv. 

39,129 

196,933 

2,424,258 

1,184,618 

Liv. 

209,994 

314,636 
4,388,674 
3,553,554 

239,430 
3,842,460 

510,820 
2,231,748 

224,720 
1,436,293 

Liv. 

2,132 
5,966 
68,906 
44,273 
5,642 
46,724 
11,900 

Liv. 

399,815 
285,600 
1,672,270 
168,000 
160,00J} 
134,230 
283,868 
488,570 
467,000 
116,000 
200,000 

Liv. 

5,060' 

Liv. 

651,070 

808,135 
8,554,108 
4,950,445 

600,684 
6,587,483 
1,037,888 
3,771,618 

781,489 
2,233,451 

245,960 
1,443,740 
1,167,816 
7,054,858 
23,039,176 
5,928,330 

. . . .  Belleville,         Ont 

Brantford            t.   

...   Guelph                 .,   

. . .  .  Hamilton             h 

195,612 

2,562,710 
231,300 

'  ^359 

....Kingston              m    

London                m   

. . .  .Ottawa                 t. 

1,051,3- 0 

Owen-Sound        n 

87,943 
634,575 

45,960 

1,826 

46,583 

.  ...Perth                    ..   

. . .  Peterborough      m   

Port- Arthur        m   

520,133 

912,923 

426,630 

4,727,700 

13,181,698 

2,909,740 

10,684 

4,696 

26,146 

210,690 

22,205 

.  .Prescott                ,.   

196,490 

540,000 

528,000 

2,181,200 

385,000 

....  Ste-Catherine      n   

1,773.012 

7,443,088 
2,609,180 

22^500' 
2,205 

Stratford              n 

....Toronto                m 

....  Windsor               m     

21,196,241 

39,111,020 

508,373 

8,009,553 

31,064 

68,856,251 

Totaux 

47,386 

9,509,802 

40,000 

'  25,011,438' 
822,074 

15,687 
137,442 

1,027,000 
253,317 

2,950,034 
130,000 
880,000 

5,240,351 

7,400 

1,090,073 
34,919,399 

3,812,108 
130,000 
933,400 

Joliette,            Que 

. . .  .Montréal              h    

. . .  Québec                 n 

St-Hyacinthe      n   

53,4u0 



....  Sherbrooke          m    

25,833,512 

9,650,588 

153,129 

7,400 

40,884,980 

Totaux 

80,000 

1,200,000 

1,280,000 

2,492,302 

11,954,710 

. . .  .Saint- Jean,  N.-B 

42,942 

389,026 

1,534 

2,058,800 

....Halifax,  N.-E 

807,682 

10,832,508 

4,561 

214,000 

95,959 

. .  .Winnipeg,  Man 

4^9,402 

3,005,638 

6,425 

878,000 

59,865 

4,419,330 

2,810,223 
1,187,029 

Calgary,  Alta 

268,595 

1,874,180 
520,000 

667,448 
110,443 

. . .  Vancouver,  C.-B 

45,779 

510,807 

....Victoria,  C.-B 

314,374 

510,807 

—ll'J-1 

2,394,180 

'777,891 

3,997,252 

141,570 
134,026,395 

Totaux 

57,434 

84,136 

Dawson,  T.  du  Y 

79,682,511 

32,618,663 

674,022 

19,994,884 

1,056,315 

Grands  totaux 

Ministère  du  Revenu  de  l'Intérieur, 
Ottawa,  31  mai  1907. 
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pour  les  neuf  mois  expirés  le  31   mars   1907. 


Av. 


Entré 

pour  la  consommation  à  1| 

et  2^  centins  la  livre. 

Transporté 
à  d'autres 
divisions. 

Exporté. 

Biffé. 

En  franchise. 

Restant 

en 
entrepôt. 

Totaux. 

Liv. 

507,047 
624,981 

4,807,422 

3,081,060 

358,698 

3,945,543 

690,236 

807,042 

$         c. 

7,605  71 

9,424  71 
72,111  33 
46,215  90 

5,380  47 
59,183  46 
10,353  54 
12,105  65 

5,146  50 
14,129  09 

3,089  40 
li,714  82 
15,371  04 
21,003  60 
195,227  43 
46,396  28 

Liv. 

Liv. 

Liv. 

Liv. 

144,023 

183,154 

3,204,57* 

1,433,785 

241,986 

2,641,940 

347,652 

1,392,092 

146,677 

771,512 

40,000 

596,086 

143,080 

1,973,448 

8,963,014 

1,765,525 

Liv. 

651,070 

542^000 
435,600 

808, 135 

108 

8,554,108 
4,950,445 

600,684 

6,587,483 

"ï,399,684' 

"Ï72',800 

1,037,888 
3,771,618 

*  343,100 

277,359 

14,353 

781,489 

941,939 
205,960 

520,000 

2,233,451 
245,960 

847,654 

1,443,740 

1,024,736 

'3,681,170 

1,076,000 

1,167,816 

1,400,240 
13,000,162 

7,054,858 



23,039,176 

3,092,805 

1,070,000 

5,928,330 

1" 

35,678,625 

535,458  93        7,654,454 

172,800 

1,347,359 

14,461 

23,988,552 

68.856,251 

1,043,225 

46,848 
11,719,204 

40,000 

1,090,073 

14,261,195 

213,991  93 

56,581  51 

1,950  00 

12,955  50 

8,808,250 

130,750 

34,919,399 

3,772,108 

3,812,108 

130,000 

130,000 

863,70  ) 

69,70» 

933,400 

19,027,003 

285,478  94 

8,808,250 

130,750 

1,043,225 

11,875,752 

40,884,980 

1,160,000 

17,400  00 

120,000 

1,280,000 

2,253,192 

33,797  88 

i 
I 

239,110 

2,492,302 

4,655,748 

69,836  22 

3,526,000 
6,180 

3,772,962 

11,954,710 

2,758,476 

41,377  20 

17,530 

1,637,144 

4,419,330 

2,427,391 

36,410  82 
17,205  41 

j 

382,832 
40,000 

422,832 

2,810,223 

1,147,029 

1,187,029 

3,574,420 

53,616  23 

3,997,252 

69,407 

1,041  19 

72,163 

141,570 

' 

69,176,871 

1,038,006  59 

19,994,884 

303,550 

2,390,584 

31,991 

42,128,515 

134,026,395 

W.  J.  GERALD, 

Sous-ministre. 
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ANNEXE  A.— Suite— MALT. 

Dt.  N°  9. — Etat  comparatif  du  mouvement  du  malt  en  entrepôt 


Restant 
en  entrepôt 

à  la  fin 

de  l'exercice 

précédent. 

Mis 

en  entrepôt. 

Augmenta- 
tions. 

Reçu 
d'autres 
divisions. 

Importé. 

Totaux. 

Provinces. 

Liv. 

21,083,108 

5,307,995 

36,000 

Liv. 

49,332,252 
34,803,081 

Liv. 

468,609 
143,572 

Liv. 

9,142,890 
7,221,197 
1,652,000 
2.229,000 
2,470,000 

Liv. 

86,783 
11,176 

Liv. 

80,113,642 
47,487,021 
1.688,000 
2,790,706 
5,904,894 
3,586,156 
4,686,972 
242,064 

1906. 

.  .Ontario 

.  .Québec 

. .  Nouveau-Brunswick . . . 

52,714 
260,924 
706,223 

503,468 
2,174,002 
2,864,867 
"    411,903 

4,404 
18,168 
15,066 

1,120 

981,800 

. .  Nouvelle-Ecosse 

.  .Manitoba  

. .  Alberta 

301,257 
137,109 

1,689,449 

2,284,363 
104,955 

.  .Colombie-Britannique.. . 
.  .Territoire  du  Yukon.. . . 

27,885,330 

90,039,573 

649,819 

24,404,536 

3,470,197 

146,499,455 

Totaux 

21,196,241 

9,650,588 
80,000 

39,111,020 
25,833,512 

389^026 

10,832,508 

3,005,638 

510,807 

508,373 
153,129 

1.534 

4,561 
6,425 

8,009,553 
5,240,351 
1,200,000 
2,058,800 
214,000 
878,000 
2,394,180 

31,064 
7,400 

68,856,251 

40,884,980 

1,280,000 

2,492,302 

11,954,710 

4,419,330 

3,997,252 

141,570 

1907. 

. .  Ontario  . . 

. .  Québec 

.  .Nouveau-Brunswick. . . . 

42,942 

. .  Nouvelle- Ecosse 

807,682 
469,402 
314,374 

95,959 
59,865 

777,891 
84,136 

.  .Manitoba 

. .  Alberta 

.  .Colombie-Britannique.. . 

57,434 

.  .Territoire  du  Yukon. . . . 

32,618,663 

79,682,511 

674,022 

19,994,884 

1,056,315 

134,026,395 

Totaux 

Ministère  du  Revenu  de  l'Intérieur, 
Ottawa,  31  mai  1907. 
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pour  l'exercice  expiré  le  30  juin  1906  et  pour  les  neuf  mois  finissant  le  31  mars  1907.   Av. 


Entré 

pour  la  consommation 

à  1^  et  2h  cents  la  livre. 

Transporté  à 
d'autres 
divsions. 

Exporté. 

Biffé. 

En  franchise 

Liv. 

288, 10S 

Restant 

en 
entrepôt. 

$       c. 

21,196,241 

9,6£0,588 

80,000 

42,942 

807,682 

469,402 

314,374 

57,434 

Totaux. 

Liv. 

45,153,957 
23,529,531 
1,608,000 
2,744,164 
5,070,616 
3,050,140 
4,358,064 

$         c 

677,786  04 
353,054  57 
24,120  00 
41,173  66 
76,064  54 
45,752  09 
65,370  85 
2,771  38 

Liv. 

11,618,510 
12,717,577 

Liv. 

219,600 
275,200 

Liv. 

607,226 
1,314,125 

Liv. 

80,113,642 
47,487,021 



1,688,000 

3,600 

2,790,706 

26,596 
6,184 
6,515 

5,904,894 

60,430 
8,019 



3,586,156 

■U'86,972 

184,630 

242,064 

!    

85,699,102 

1,286,093  13 

21,404,536 

528,400 

2,921,-351 

327,403 
14,461 

32,618,663 

23,988,552 

11,875,752 

120,000 

239,110 

3,772,962 

1,637,144 

422,832 

72,163 

146,499,455 

35,678,625 

19,027,003 

1,160,000 

535,458  93 

285,478  94 
17,400  00 
33,797  88 
69,836  22 
41,377  20 
53,616  23 
1,041  19 

7,654,454 

8,808,250 

172,800 
130,750 

1,347,359 
1,043,225 

68,856,251 

40,884,980 

1,280,000 

2,253,192 

2,492,302 

4.655,748 

3,526,000 
6,180 

11,954,710 

2,758,476 

17,530 
31,991 

4,419,330 

31574,420 
69,407 

3,997,252 
141,570 

69,176,871 

1,038,006  59 

19,994,884 

303.550 

2,290,584 

42,128,515 

134,026,395 

Total  des  droits  perçus  à  la  sortie  de 
Honoraires  de  licences 


•    1906- 
fabrique  et  de  l'entrepôt . .  .$1,286,093  13 
6,350  00 


1907. 
$1,038,006  59 
4,875  00 


$1,292,443  13        $1,042,881  59 


W.  J.  GERALD, 

Sous-ministre. 
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ANNEXE  A.—  Suite— LIQUEUR  DE  MALT. 

N°  10. — Quantité  fabriquée  pour  les  neuf  mois  finissant  le  31  mars  1907. 


Licences. 

1 

Malt 
employé. 

Autres 
matières 

em- 
ployées . 

Liqueur  de 

malt 
fabriquée. 

Liqueur 

de  malt 

exportée. 

Droits 

Divisioi 

g 

03 

perçus,  y 
compris  les 
honoraires 
de  licences. 

1      o 

o   • 

Liv. 

Galls. 

$     c 

Liv. 

Galls. 

$      c. 

Belleville,           0 

nt 1 

37  50 

138,972 

67,839 

37  50 

Brantford 

.    3 

112  50 

627,941 

258,617 

112  50 

Guelph 

.    8 

300  00 

4,376,110 

1,985,047 

300  00 

Hamilton 

.    2 

75  00 

2,753.390 

1,36?,295 

75  00 

Kingston 

.    2 

75  00 

352,648 

107,700 

75  00 

London 

.    6 

225  00 

4,223,608 

1,676,192 

1,8 

225  00 

Ottawa 

.    3 

112  50 

1,059,769 

415,531 

112  50 

Owen-Sound 

i    o 

187  50 

697,160 

302,880 

187  50 

Perth 

.    1 

37  50 

347,788 

141,558 

37  50 

Peterborough 

.      3 

112  50 

950,943 

339,756 

112  50 

Port- Art  aux  (a) 

.    1 

50  00 

199,031 

84,200 

50  00 

Prescott 

,    3 

112  50 

666,500 

227,010 

112  50 

Sainte-Catherine 

i    2 

75  00 

1,026,630 

398,360 

75  00 

Stratford 

.    3 

112  50 

397,614 

192,000 

112  50 

Toronto 

.    14 

525  00 

11,681,615 

4,889,756 

525  00 

Windsor 

.    2 

75  00 

1,541,500 

— — 

730,952 

75  00 

Totaux  . , . 

59 

2,225  00 

31,041,219 

13,1S2,693 
5,813,379 

1,372 

2,225  00 

Montréal,            Q 

! 
ué  10 

375  00 

13,849,998 

375  00 

Québec 

,    5 

187  50 

3,501,647 

1,411,825 

187  50 

Sherbrooke 

.    1 

37  50 

863, 70  J 

436,810 

37  50 

Totaux 

16 

600  00 

18,215,345 

1111:11: 

7,662,014 

600  00 

Saint-Jean,  N.-B 

2 

75  00 

1,103,026 

422,870 

75  00 

Halifax,  N.E.. 

"  3 

112  50 

2,249,370 

6,656 

754,360' 
1,912,164 

963 

112  50 

Winnipeg,  Man. . 

10 

4 

356  25 

4,508,105 

692  55 

Calgary,  T.-N.-O 

150  00 

2,646,318 

1,260,208 

150  00 

Vancouver,  C.-B 

.     ......        26 

975  00 

2,395,831 

9,000 

915,525 

1,804  80 

Victoria,  C.-B.  . . 

.......    .            6 

225  00 

1,088,511 

11,250 

371,408 

1,252  80 

Totaux.... 

32 

1,200  00 

3,484,342 

20,250 

1,286,933 

3,057  60 

Dawson,  T.  -Y  (b) 

i 

69,340 

24,589 
26,505,831 

Grands  tôt 

aux 126 

4,718  75 

63,317,065 

26,906 

2,335 

6,912  65 

a  Honoraire  pour  1907- 


b  Licence  payée  en  1905-06. 


Ministère  du  Revenu  de  l'Intérieuk, 
Ottawa,  31  mai  1907. 


W.  J.  GERALD, 

Sous-ministre. 
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N°  11. — État  comparatif  de  la  quantité  fabriquée  pour  les  années  expirées  le  30  juin 
1906  et  pour  les  neuf  m  is  finissant  le  31  mars  1907. 


Licences. 

Malt 
employé. 

Autres 
matières 

em- 
ployés. 

Liqueur  de 

malt 
fabriquée. 

Liqueur  de 
malt 

exportée 
pour  1  "usage 
de  l'armée  et 
de  la  marine 

de  S.  M. 

Droits 

Provinces. 

ai 
u 
Xi 

ô'g 
a 

04 

compris  les 
honoraires 
de  licences. 

1900. 
Ontario 

00 
15 

2 

3 
11 

4 
33 

1 

$       c. 

3,037  50 

725  00 
100  00 
150  00 
550  00 
200  00 
1,025  00 
37  50 

Liv. 

39,794,847 
22,717,802 
1,021,913 
2.743,836 
5,127,581 
3,025,  si  1 
4,829,270 
184,630 

80,045,759 

Liv. 

"4,342" 

29,363 

Galls. 

16,891,345 

9,620,740 

604,824 

959,930 

2,254,505 

1,189,742 

1.052,170 

'  71,381 

33,250,037 

Galls. 
2,696 

"  124, 818 ' 

$        c. 
3,037  50 

Québec 

Nouveau-Brunswick.. . . . 
Nouvelle-Ecosse      

725  00 
100  00 
150  C0 

844  80 

Alberta 

Colombie- Britannique. . . . 
Territoire  du  Yukon 

""  46^097 

200  00 

4,908  40 

37  50 

Totaux 

129 

6,425  00 

33,705 

6,656' 

'20,256' 



26,906 

173,611 

10,003  20 

1907. 

Ontario 

Québec 

Nouveau-Brunswick 

Nouvelle-Ecosse 

59 

10 
2 
3 

10 
4 

32 

2,225  00 
000  00 
75  00 
112  50 
350  25 
150  C0 

1,200  00 

31,041,219 

18,215,345 

1,103,026 

2,249,370 
4,508,105 
2,646,318 
3,484,342 
69,340 

63,317,065 

13,182,093 
7,662,014 

422,870 

754,360 

1,912,164 

1,200,208 

1,286,933 

24,589 

1,372 

2,225  00 
000  00 

"963 

75  00 
112  50 

Manitoba 

092  55 

Alberta 

150  00 

Colombie-Britannique   ... 
Territoire  du  Yukon  (o)  . . 

3,057  00 

Totaux 

120 

4,718  75 

26,505,831 

2,335 

0,912  65 

1906. 

1907. 

Exporcée 

Galls. 

2,788 
170,823 

Galls. 
2,335 

Pour  l'usage  de  l'armée  et 

de  la  marine  de  S. 

M 

Totaux . 

173,611 

2,335 

(a)  Licence  payé.-  en  1905-06. 


Ministère  du  Revenu  de  l'Intérieur, 
Ottawa,  31  mai  1907. 


W.  J.  GERALD, 

Sous-ministre. 
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STATISTIQUE  85 

DOC.  PARLEMENTAIRE  No   12 
ANNEXE  A.—  Suite— TABAC  EN  TORQUETTES  DU  CANADA. 

N°  18. — Etat    du    revenu  perçu  pour  le  tabac    canadien  en  torquettes  pour  les  neuf 

mois  finissant  le  31  mars  1907. 


Divisions. 

Lice 

Nom- 
bre. 

NCEK. 

Mon- 
tant. 

Tabac 

en  torquettes  à 

5c.  la  livre. 

Droits  perçus, 

y  compris 

les  honoraires  de 

licences. 

Cornwall,  Ont   

1 
9 

1 
1 

1 
34 

$     c. 

1  50 

13  50 

1  50 

1  00 

17  50 

1  00 
51  00 

Liv. 

'    ï,690" 
260 

KO 

2,030 

200 

13,762 

$           c. 
1  50 

Ottawa        n     

98  00 

Prescott      n .... 

Windsor      n 

14  50 
5  00 

Totaux   . ,           

119  00 

Joliette,  Que 

Ll  00 

Montréal     n   

745  10 

35 
47 

52  00 

13,962 

756  10 

Grands  totaux .    . .    . 

o9  50 

15,992 

875  10 

W.  J.  GERALD, 

Sous-ministre. 


Ministère  du  Revenu  de  l'Intérieur, 
Ottawa,  31   mai  1907. 


TABAC  CANADIEN  EN  TORQUETTES. 

N°  19. — Etat  comparatif  pour  l'année  finissant  le  30  juin   1906  et  les   neuf  mois 

finissant  le  31  mars  1907. 


Années. 

Provinces. 

LlCEI 

Nom- 
bre. 

ÏCES. 

Mon- 
tant. 

Tabac 

en  torquettes  à 

5c.  la  livre. 

Droits  perçus, 

y  compris 

les  honoraires  de 

licences. 

1906 

Ontario . 
Québec . 

Ontario . 
Québec   . 

15 
44 

59 

12 
35 

47 

$     c 

30  00 
85  00 

Liv 

5,830 
30,510 

$           c. 
321  50 

1,610  50 

115  00 

17  50 

52  00 

36,340 

2,030 
13,962 

1,932  00 
119  00 

1907 

756  10 

Totaux 

69  50 

15,992 

875  10 

W.  J.  GERALD, 

Sous-ministre. 


Ministère  du  Revenu  de  l' Intérieur, 
Ottawa,  31   mai  1907. 
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ANNEXE  A.—  Suite— CIGARES. 


7-8  EDOUARD  VII,  A.   1908 
N°  20. — Mouvement  de  la  fabrication 


Divisions 

i. 

Licences. 

Poids  total 
des  feuilles 
et  autres 
ma  tières 
réellement 
employées 

dans  la 
fabrication. 

DÉFICITS  SUR 

LESQUELS  LE 

DROIT  A  ÉTÉ 

PERÇU. 

Cigares  à  $7  le 
mille. 

Cigares  à 

S  à 

o  !- 

Montant. 

Etran- 
ger. 

Mixte 

Pro- 
duits. 

Nombre 

Droit 
payé. 

Nombre 

En- 
trepôt 

Nom- 
bre. 

Produits. 

Belleville,  Ont 

i 

7 
8 

13 
2 

20 
1 
1 
1 
2 
1 

11 
3 

22 
8 

$        c. 

56  25 

393  75 

450  00 

703  13 

112  50 

.1,125  00 

50  25 

56  25 

56  25 

112  50 

56  25 

618  75 

168  75 

1,153  13 

442  50 

Liv. 

4,884 

Nombre 
| 

Nombre 

Nombre. 

256,000 
4,059,680 
2,393,725 
8,038,400 
2,201,725 
25,609,435 

358,400 

Brantford 
Ouelph 

i 

73,040 
39,6961 
160,401 

1 . .*  ... 

1,650 

1,650 

Hamilton 

183.373 

4,050 

4,050 

Kingston 

43,580  ! 

457,955^'  150.863 

London 

7,200 

3,600 

3,600 

Ottawa 

5,996 
12,285i 

1,402| 

2,401! 

5,063 

20,555 

20,571 

336,998è 

24,250 

Owen-Sound 

574,000 
68,650 

Peith 

Peterborough,  Ont.. 
Prescott                m 

153,250 

277,600 

Ste- Catherine       m 

1,153,100 

Stratford               M   . 

1,144,170 

Toronto                 ,,   . , 

23,600 

18,043,685 
1,262,805 

Windsor                ,. 



12,900 

9,300 

3,600 

Totaux 

101 

5,561  26 

l,209,079f 

357,836 

65,594,625 

Joliette,  Que 
Montréal     m 
Québec         t. 

4 
34 
6 
6 
6 
2 

191  25 
1,876  88 
322  50 
283  13 
311  25 
105  00 

56, 922  J 
1,040,681^ 
106,717 

38,097^ 
121,905* 

10,880 

250,900 

52,823,065 

5,219,240 

1,848,430 

6,380,275 

20,478 

255,780 

255,780 



St-Hyacinthe,  Que.. 
Sherbrooke           n   . 

Trois-Rivières      h   . . 

155,270 

Totaux .... 

58 

3,090  01 

1,375,203| 

20,478 

255,780 

255,780 . 

66,678,080 

Saint- Jean,  N.-B. .  . . 

6 

2 

1 

322  50 

52,127^ 

20,581 

918,935 

Halifax,  N.-E. 

112  50 

56  25 

9,044 

882 

454,645 
50,250 

Pictou,  N.-E 
Totaux 

3 

13 

4 

15 
10 

25 

168  75 

9,926 

504,895 



Winnipeg,  Man 

731  25 

117,310| 

14,832 

14,832 

6,200,580 





Cslgary,  Alberta. . . . 

225  00 

18,132| 

903,925 

Vancou  ver,  C ,  -  P - 

843  75 
555  00 

71,313 
26,107 

1,950 

1,950 

4,162,500 

Victoria,  C.-~ 
Totaux 
Grands 

3 

183 
183 

1,393,550 

1,398  75 

97,420 

1,950 

1,950 

5,556,050 

t( 

)taux 

210 

1,497  52 

2,879,200 

378,314 

20,764 

285,462 

281,862 

3,600 

146,357,090 

Ministère  du  Revenu  de  l'Intérieur, 
Ottawa,  31  mai  1907. 
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pour  les  neuf  mois  expirés  le  31  mars  1907. 


X  $6  LE  MILLE. 

Cigares  canadiens  à  $3 

LE   MILLE. 

Cigares  faits  de  tabacs 
mélangés  à  $3  le  mille. 

Total 

des  droits 

perçus,  y 

compris  les 

Droit  payé. 

En  entrepôt. 

Produits . 

Droit  payé 

Eu  entre- 
pôt. 

Produits. 

Droit  payé 

En   entre- 
pôt. 

honoraires 
de  licences. 

Nombre. 

113,200 
2,851,120 

844,050 
3,134,790 

444,950 

Nombre. 

142,800 

1,208,560 

1,549,675 

4,903,610 

1,756,775 

9,644,510 

182,300 

276,475 

15,300 

30,750 

122,000 

217,775 

502,000 

3,197,470 

420,675 

Nombre. 

Nombre. 

Nombre. 

Nombre. 

Nombre. 

Nombre, 

$        c. 

735  45 

17,512  02 

5,514  30 
20,640  45 

2,782  20 

15,064,925 

97,844  93 

176,100 

1,112  85 

297,525 
53,350 

1,841  40 
376  35 

122,500 

847  50 

155,000 
935,325 

1986  25 
6,230  70 

642,170 

14,846,215 

842,130 

180,600' 

4,021  77 

180,600 

90,913  82 

17,750 

9,525 

8,225 

5,523  85 

41,423,350 

24,171,275 

180,600 

180,600 

17,750 

9,525 

8.225 

256,883  84 

121,400 

28,269.830 

129,500 

24,554,135 

2,261.885 

880,325 

3,443,985 

97,075 

419,000 

263,000 

156,000 

2,614,550 
114,340 
931,600 

598,870 

51,400 

426,300 

1,936,550 
114,340 
662,950 
590,070 
51,4  0 
316,200 

678,000 

"268,650 
8,800 

'  ïlG\ioÔ" 

7,518  30 
173,752  21 

2,957,355 

20,055  43 

968,105 

7,861  97 

2,936,290 
58, 195 

558,570 

506,770 

51,800 

19,603  50 
i,402  77 

35,311,175 

31,366,905 

977,570 

769,770 

207,800 

4,737,060 

3,671,510 

1,065,550 

230,194  23 

337,060 

581,875 

1,860,550 

259,550 

1,601,000 

3,185  25 

333,285 

121,360 
32,100 



2,112  21 
165  15 

18, 150 

351,435 

153,460 

2,277  36 

3,099,540 

3,101,040 

19,432  33 

553,025 

350,900 

| 

_^_'_^: 

3,543  15 

4,083,450 

79,050 
279,500 

25,358  10 

1,114,050 

46,100 

46,100 

7,378  15 

5,197,500 

358,550 

46,100 

46,100 

32,736  25 

86,273,085 

60,084,005 

1,158,170 

950,370 

207,800 

6,661,460 

3,986,685 

2,674,775 

548,252  41 

W.  J.  GERALD, 

Sous-ministre. 


RETEXUS  DE  L'IXTERIEUR 


ANNEXE  A.—  Suite— CIGARES. 


7-8   EDOUARD  VII,  A.    1908 


Dt. 


N°  21. — Etat  comparatif  de  la  fabrication 


Licences. 

Poids  total 

des  feuilles 

brutes 

et  autres 

matières 

réellement 

employées 

dans  la 
fabrication . 

DÉFICITS 

SUR 

DROIT  PERÇU. 

Cigares  à  $7  le  mille. 

Cigares 

Provinces. 

S-i 

Si 

1 

106 

57 

5 
4 

13 
3 

24 

Hono- 
raires. 

m 
S 
bD 

C 
g 

Nombre 

4,040 
22,83G 

'  2^263 

S 

G3 
a 

'& 

S 
o 
D  , 

Nom- 
bre- 

Produits . 

Droit  payé 

i 

Produits. 

1906. 

Ontario 

Québec 

%       c 

7,802  50 

3,922  50 

355  00 
262  50 
900  00 
225  00 

1,780  00 

Liv. 

1,525,644| 

1,590,547 

76,770| 
12,157i 

163,715* 
17,251g 

108,354 

Nombre. 

3,972 
1,170 

14,997 
2^844 

Nombre. 

3,972 
1,170 

14,997 

2^844 

Nom- 
bre. 

Nombre. 

T        138,600 
l  82,940,735 

80,034,830 

Nouv.  -Brunswick 
Nouvelle-Ecosse.. . 

Manitoba    

Alberta 

Oolombie-Britann. 

1,016,205 
049,030 

8,789,560 
921,485 

5,865,050 

Totaux  

212 

15,247  50 

3,494,4401 

29,139 

22,983 

22,983 

180,217,795 
+38,600 

1907. 
Ontario 

101 

58 

6 

3 

13 

4 

25 

5,561  26 
3,090  01 
322  50 
168  75 
731  25 
225  00 
1,398  75 

1,209,079| 

1,375,203g 

52,127è 

9,926" 

117,310f 

18,132| 

97,420 

2,879,200 

357,836 
20,478 

20,581 

12,900 
255,780 

1Ï832 

9,300 
255,780 

H  832 

3,600 

65.594,625 

Québec 

Nouv. -Brunswick. 
Nouvelle-Ecosse... 
Manitoba 

66,678,080 

918,935 

504,895 

6,200,580 

903,925 

Colombia-Britann. 

183 

1,950 

1,950 

5,556,050 

Totaux   

210 

11,497  52 

378,314 

20,764 

285,462 

281,862 

3,600 

146,357,090 

+  Réemballés.         t  Détruits  par  incendie. 


Ministère  du  Revenu  de  l'Intérieur, 
Ottawa.,  SI  mai   11)07. 
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pour  l'année  expirée  le  30  juin  1906  et  les  neuf  mois  expirés  le  31  mars  1907.         Av. 


À  $6  LE  MILLE. 

Cigares  canadiens  à  $3 

LE   MILLE. 

Cigares  faits  de  tabacs 
mélangés  à  $3  le  mille. 

Total 

des  droits 

payé», 

y   compris 

les 
honoraires 
de  licences. 

• 

Droit   payé. 

En  entrepôt- 

Produits. 

Droit  payé 

f 

<o 

h 

S 

Produits. 

Droit  payé 

0) 
G 

S 

Nombre. 

38,600 
44,708,305 

40,467,880 

308,380 

Nombre. 

|  38,232,430 

39,566,950 

707,825 
259,170 
5,062,855 
430,275 
583,650 

Nombre. 

133,350 
897,760 

Nombre. 

133,350 
406  230 

Nombre. 
491,530 

Nombre. 

46.700 

5,961,370 
3,519,000 

Nombre. 

25,425 

f      +7,850 

\  4, 043, 300 

253,550 

Nombre. 

21,275 

j  1,910,220 
3,265,450 

$       c. 

276,812  30 

200,223  58 
2,965  93 

390,760 

2,607  06 

3,726,705 
491,210 

"i03;  725 

23,365  21 
3,172  26 

5,281,400 

103,725 

33,813  04 

95,374,640 
38,600 

84,843,155 

1,031,110 

539,580 

491,530 

9,630,795 

4,426,000 
£7,850 

5,196,915 

602,959  38 

41,423,350 

35,311,175 

337,060 

351,435 

24,171,275 
31,366,905 
581,875 
153,460 
3,101,040 
350,900 
358,550 

180,600 
977,570 

180,600 
769,770 

207,800 

17,750 
4,737,060 
1,860,550 

9,525 

3,671,510 

259,550 

8,225 
1,065,550 
1,601,000 

256,883  84 

230,194  23 

3,185  25 

2,277  36 

19,432  33 

3,543  15 

32,736  25 

3,099,540 

553,025 

5,197,500 

4<UÔÔ 

46^iÔ0 

60,084,005 

86,273,085 

1,158,170 

950,370 

207,800 

6,661,460 

3,1  86,685 

2,674,775 

548,252  41 

W.  J.  GERALD, 

Sous-ministre. 
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7-8   EDOUARD  VII,  A.   1908 


ANNEXE  A.— ,sVu*e— INSPECTION  DU  PETROLE. 


N°   24. — Etat  du  pétrole  canadien  et  du  naphte  inspectés  durant  les  neuf  mois 

expirés  le  31  mars  1907. 


Division. 

Licences. 

Pétrole. 

Naphte. 

Total. 

Nombre 

Hono- 
raires 

2 

$ 
1  50 

Galls. 
12,560,054-42 

Galls. 
2,741,705  43 

Galls. 
15,301,759  85 

W.  J.  GERALD, 

Sous-ministre. 


Ministère  du  Revenu  de  l'Intérieur, 
Ottawa,  31  mai  1907. 
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IN0  25. — Etat  comparatif  du  pétrole  et  du  naphte  inspectés  durant  l'année  expirée  le 
30  juin  1906  et  les  neuf  mois  expirés  le  31  mars  1907. 


Provinces. 

LICENCES. 

Pétrole. 

Naphte 

Totaux. 

Nombre 

Hono- 
raires. 

1906. 
Ontario 

1907. 
Ontario 

2 

2 

2  00 
1  50 

Galls. 
15,740,771-31 

12,500,054  42 

Galls. 
2,893,383-55 

2,741,705  43 

Galls. 
18,634,154  86 

15,301,759  85 

W.  J.  GERALD, 

Sous-ministre. 


Ministère  du  Revenu  de  l'Intérieur, 
Ottawa,  31  mai  1907. 
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7-8  EDOUARD  VII,  A.   1908 
ANNEXE  A.— Suite— FABRICATION  EN  ENTREPOT. 

N°  26. — Mouvement  de  la  fabrication 


Licences. 

Matières  employées. 

Divisions. 

Nom- 
bre. 

Honoraires. 

Spiritueux. 

Bière, 
vin.  etc. 

Acide 
nitrique. 

Mercure. 

Brantford,  Ont 

Guelph         h     

1 
i 
3 
1 
1 
2 
1 
4 
4 

$       c. 

37  50 

37  50 

112  50 

37  50 

37  50 

75  00 

225  00 

150  00 

150  00 

Galls. 
4,147  84 

Galls. 
36-58 

Liv. 

Liv. 

Hamilton     m     

18,290  99 
7,268  31 
3,622  63 

299  20 

145  99 

1450 

Ottawa          h     

Perth             m .    . 

Prescott        m       

143, 745  07 
82,506  74 

"'939:3Ô' 

724,809 

77,257 

18 

862  50 

259,5slÔ8 

1,435  57 

724,809 

77,257 

Montréal,  Que 

9 
2 
2 
1 

337  50 
75  00 
75  00 

225  00 

37,360  08 
14,423  09 

16,454  65 
18,903  54 

40160 
412  00 
220  30 

88,907 

11,100 

Totaux 

14 

712  50 

87,14136 

1,033  90 

88,907 

11,100 

Saint-Jean,  N.-B.. . 

2 

75  00 

9,424  82 

109  30 

Winnipeg,  Mu,n 

2 

75  C0 

10,844  48 

76  00 

1 

37  50 

5,055  27 

84-70 

Grands  totaux 

37 

1,762  50 

372,047  51 

2,739  47 

813,716 

88,357 

Ministère  du  Revenu  de  l'Intérieur, 
Ottawa,  31  mai  1907. 
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pour  les  neuf  mois  expirés  le  31  mars  1907. 


Manufacturés. 

Droits  perçus  à  la  sortie: 
de  la  fabrique. 

E\   ENTREPÔT. 

Total 
des  droits 
perçus  à  la 

Vinaigre. 

Fulminate. 

Vinaigre. 

Droit. 

Vinaigre. 

Fulminate. 

sortie  de  la 
fabrique,  y 

compris  les 
honoraires 

de  licences. 

Galls. 
21,249  24 

Liv. 

Galls. 
21,249  24 

$       c. 
849  97 

Galls. 

Liv. 

$        c. 
887  47 

37  50 

115,694  23 
49,519  15 

59,250  75 

14,505-49 

8, 734  05 

2,370  03 

582  65 
349  30 

56,443  48 
34,953  66 

8,138  79 

2,482  53 
620  15 

16,872  -8* 

386  86 
75  00 

93,475 

267,9,:9'32' 

10,719  2Ï 

"213,988-74 

93,475 

225  00 

481,968  06 

10,869  21 
150  00 

685,303-52 

93..  475 

371,778-85 

14,871  22 

313,524  67 

93,475 

15,733  72 

199,417  76 

136,752  47 
47, 916  06 
37,461  70 

5,470  14 

62.665-29 

5,807  64 

69,936  48 

1,916  56             22.020-42 

13,193' 

1,991  ?,6 

94,040  11 

1,498  47 

56,578  41 

1,573  47 
225  00 

13,193 

363,394  35 

13,193 

222,130  23 

S,  885  17 

141,264  12 

13,193 

9,597  67 

53,938  61 

39,883-16 
33,215  46 

1,595  32 

14,055  45 

1,670  32 

47,120  84 

1,328  59 

13,905  38 

1,403  59 

32,652  52 

27,51172 

1,100  47 

5,140-80 

1,137  97 

1,182,409  84 

106,668 

694,519  42 

27,780  77 

487,890-42 

106,668 

29,543  27 

W.  J. 


GERALD, 

Sous  ministre. 
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7-8  EDOUARD  VII,  A.   1908 
ANNEXE  A.— Suite— FABRICATION  EN  ENTREPOT. 

N°  27. — Etat  comparatif  de  la  fabrication  pour  l'année 


Licences. 

Matières  employées. 

Provinces. 

Nom- 
bre. 

Honoraires. 

Spiritueux. 

Bière, 
vin,  etc. 

Acide 
nitrique. 

Mercure. 

1906. 

21 
12 

2 

2 

1 

S      c. 

1,500  00 

800  00 

100  00 

75  00 

50  00 

Galls. 

332,345  58 

97,820  77 

9,243  46 

2,858  46 

Galls. 

1,69124 

948  73 

116  00 

36  •  00 

Liv. 

990,029 
180,084 

Liv. 

108,031^ 
23,850 

Québec 

Nouveau-Brunswick 

• 

Colombie- Britannique 

8,231-18             118-70 

Totaux 

38 

2,525  00 

450,499  45 

2,910  67 

1,170.113 

724,809 
88,907 

131, 88H 

1907. 

18 
14 

2 
2 
1 

862  50 
712  50 

75  00 
^5  00 
37  50 

259,581  58 
87,14136 

9,424  82 
10,844  48 

5,055-27 

1,435  57 

1,033  90 

109  30 

76  00 

84-70 

77,257 

11,100 

Colombie-Britannique 

' 

37 

1,762  50 

372,047  51. 

2,739  47 

813,716 

88,357 

Ministère  du  Revenu  de  l'Intérieur, 
Ottawa,  31  mai  1907. 
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expirée  le  30  juin  1906,  et  les  neuf  mois  expirés  le  31  mars  1907. 


Fabriqués. 

Droits  perçus 

À  LA 

SORTIE   DE   LA    FABRIQUE. 

En  entrepôt. 

Total  des 

droits  perçus 
à  la  sortie 

de  la 

fabrique, 

y  compris  les 

honoraires 

de 
licences. 

Vinaigre. 

Fulminate. 

Vinaigre. 

Droit. 

Vinaigre. 

Fulminate. 

Galls. 

824,494  24 

308,168  79 

56,419  79 

16,917  62 

Liv. 
130,899 
26,574 

Galls. 
381,986-07 
200,171-48 
42,986  44 
16,917  62 
18,516  75 

$       c. 

15,467  92 

8,006  92 

1,719  46 

676  71 

740  67 

Galls. 
442,508  17 
107,997  31 

13,433  35 

Liv. 
130,899 
26,574 

$       c. 

16,967  92 

8,806  92 

1,819  46 

751  71 

53, 145  03 

34,628  28 

790  67 

1,259,145  47 

157,473 

660,578-36 

26,611  68 

598,567  11 

157,473 

29,136  68 

685,303  52 

363,394  35 

53,938  61 

93,475 
13,193 

371,778-85 

222,130  23 

39,883-16 

33,215  46 

27,511  72 

14,871  22 
8,885  17 
1,595  32 
1,328  59 
1,100  47 

313,524  67 

141,264  12 

14,055  45 

13,905  38 

5,140  80 

93,475 
13,193 

15,733  72 
9,597  67 
1,67 J  32 

1,403  59 
1,137  97 

47,120  84 

32,652  52 



1,182,409  84 

106,668 

694,519  42 

27,780  77 

487,890  42 

106,668 

29,543  27 

W.  J.  GERALD, 

Sous-ministre. 
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7-8  EDOUARD  VII,  A.   1908 
ANNEXE  A.—  £mte— FABRICATION  EN   ENTREPOT. 

Dt.  N°  28. — Etat  du  mouvement  en  entrepôt  pour 


Restant 

en 
entrepôt 

de 

l'année 

dernière. 

Mis  en  entrepôt. 

Reçu 
d'autres 
divisions. 

Totaux. 

Divisions. 

Vinaigre. 

Vinaigre. 

Fulminate. 

Vinaigre. 

Vinaigre. 

Fulminate. 

Galls. 

29,158  06 
5,235  72 

Galls. 

56,443  48 

34,953  66 

8,138  79 

Liv. 

Galls. 
2,608  83 

Galls. 

88.210  37 

40,189  38 

8,138  79 

285,737*67* 

Liv. 

93,475' 

93,475 

.  Prescott        h     

71,748  93 

213,988  74 

106,142  71 

313,524  67 

93,475 

2,608  83 

422,276  21 

93,475 

Totaux 

14,843  67 

62,665  29 
22,020  42 
56,578  41 

84,279  92 
26,592  HQ 
73,789  45 

. .  Montréal,      Que  .    

13,193* 

6,770  96 
4,572  24 

.  .Québec              n     

17,211  04 

'    Ï3,i93* 

.  .St-Hyacinthe  n     .... 
. .  Sherbrooke      n     

32,054  71 

141,264  12 

13,193 

11,343  20 

184,662  03 

13,193 

Totaux 

8,419  91 

14,055  45 

22,475  36 

.  .Saint- Jean,  N.-B.. ..... 

9,756  96 

13,905  38 

11,729  03 

35,391  37 

. .  Winnipeg,  Man 

10,444  67 

5,140  80 

15,585  47 

,  .Vancouver,  C.-B 

166,818  96 

487,890  42 

106,668 

25,681  06 

680,390  44 

106,668 

Grands  totaux 

Ministère  du  Revenu  de  l'Intérieur, 
Ottawa,  31  mai  1907. 
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les  neuf  mois  expirés  le  31  mars  1907. 


Av. 


Entré  pour  la  consommation . 

Transporté  à 

d'autres 

divisions. 

En 

franchise. 

Exportés. 

Restant  en 
entrepôt. 

Totaux. 

Vinaigre. 

Droit. 

Vinaigre 

Vinaigre. 

Fulminate. 

Vinaigre. 

Vinaigre. 

Fulminate. 

Galls. 

48,208  95 
23,220  29 

9     c. 

1,928  35 
928  83 
131  88 

Galls. 

Galls. 

Liv. 

Galls. 

40,001  42 

16,969  09 

4,841  81 

137,523  81 

Galls. 

88,210  37 

40,1S9  38 

8,138  79 

285,737  67' 

Liv. 

3,296  98 

93,475 

93,475 

133,876  00 

5,355  04 

14,337  86 

208,602  22 

8,344  10 

14,337  86 

93,475 

199,336  13 

422,276  21 

93,475 

29,203  89 

4,572  24 

30,589  10 

1,168  15 

182  89 

1,223  58 

55,076  03 
22,020  42 
31,045  74 

84,279  92 
26,592  66 
73,789  45 

11,343  20 

81141 

13,193 

13,193 

« 

64,365  23 

2,574  62 

11,343  20 

811  41 

13,193 

108,142  19 

184,662  03 

13,193 

8,419  91 

336  80 

14,055  45 

22,475  36 

20,025  60 

801  03 

15,365  77 

35,391  37 

5,553  64                222  15 

10,031  83 

15,585  47 

306,966  60 

12,278  70 

25,681  06 

811  41 

106,668 

346,931  37 

680,390  44 

106,668 

W.  J.  GERALD, 

Sous-ministre. 
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7-8  EDOUARD  VII,  A.   1908 
ANNEXE  A Suite— FABRICATION  EN  ENTREPOT. 

Dt.  N°  29. — Etat  comparatif  du  mouvement  en  entrepôt  pour  l'année 


Restant 
en  entrepôt 
de  l'année 

dernière. 

Mis  en  entrepôt. 

Reçu 

d'autres 

divisions. 

Totaux. 

Provinces. 

Vinaigre. 

Vinaigre. 

Fulminate. 

Vinaigre. 

Vinaigre. 

Fulminate. 

Galls. 

148,557  59 

108,197  22 

7,524  60 

Galls. 

442,508  17 

107,997  31 

13,433  35 

Liv. 

130,899 
26,574 

Galls. 

6,643  85 
16,991-38 

Galls. 

597,709  61 

233,185  91 

20,957  95 

84,703-18 

34,628-28 

Liv. 

130,899 
26,574 

1906. 

.  .Ontario 

. .  Québec 

.  .  Nouveau-Brunswick .... 

84,703-18 

. .  Manitoba 

34,628  28 

Colombie-Britanniaue  . . 

264,279  41 

598,567  11 

157,473 

108,338  41 

971,184  93 

157,473 

Totaux 

106,142  71 

32,054  71 

8,419-91 

313,524  67 

141, 264  12 

14,055  45 

13,905  38 

5,140  80 

93,475 
13,193 

2,608-83 
11,343  20 

422,276  21 

184,662  03 

22,475  36 

35,39137 

15,585  47 

93,475 
13,193 

1907. 

. .  Ontario  

. .  Québec ....... , 

.  Nou veau- Brunswick. .. . 

9,756  96 

11,729  03 



.  .  Manitoba 

10,444  67 

.  .Colombie-Britannique . . 



166,818  96 

487,890  42 

106,668 

25,681  06 

680,390-44 

106,668 

Totaux 

Ministère  du  Revenu  de  l'Intérieur, 
Ottawa,  31  mai  1907. 
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expirée  le  30  juin  1906,  et  les  neuf  mois  expirés  le  31  mars  1907. 


Av. 


Entré 
pour  la  consommation. 

Transporté  à 
d'autres 
divisions. 

En 

franchise. 

Exportés. 

Restant  en 
entrepôt. 

Totaux. 

Vinaigre. 

Droit. 

Vinaigre. 

Vinaigre. 

Fulminate. 

Vinaigre. 

Vinaigre. 

Fulminate. 

Galls. 

400,219  87 

170,494  31 

12,538-04 

67,016  83 

$       c. 

16,008  75 
6,819  78 

501  50 
2,680  65 

967  37 

Galls. 

91,347  03 
16,991  38 

Galls. 
"  13, 645 :  51 

Liv. 

130,899 
26,574 

Galls. 

106,142  71 

32,054  71 

8,419  91 

9,756  96 

10,444  67 

Galls. 

597,709  61 

233,185  91 

20,957  95 

84,703-18 

34,628-28 

Liv. 

130,899 
26,574 

7,929  39 

24,183  61 

674,452  66 

26,978  05 

108,338  41 

21,574  90 

157,473 

166,818-96 

971,184  93 

157,473 

208,602  22 

64,365  23 

8,419  91 

20,025  60 

8,344  10 

2,574  62 

336  80 

801  03 

222  15 

14,337  86 
11,343  20 

93,475 
13,193 

199, 336  13 

108, 142  19 

14,055  45 

15,365  77 

10,03183 

422,276  21 

184, 662  03 

22,475  36 

35,391  37 

15,585  47 

93,475 
13,193 

81141 

5,553  64 

306,966  60 

12,278  70 

25, 681  06 

81141 

106,668 

346,93137 

680,390  44 

106,668 

1906.  1907. 

Total  des  droits  perçus  à  la  sortie  de  la  fabrique  et  de  l'entrepôt.  $  53,589  73  $  40,059  47 
Honoraires  de  licences 2,525  00         1,762  50 


Totaux $     56,114  73  $  41.821  97 


W.  J.  GERALD, 

Sous  ministre. 
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7-8  EDOUARD  VII,  A.   1908 


ANNEXE  A.—  Suite— ACIDE  ACÉTIQUE. 

N°  30. — Mouvement  de  la  fabrication  pour  les  neuf  mois  expirés  le  3*1  mars  1907. 


Licences. 

Fabriqué. 

Droit  payé  à  la  sortie 
de  la  fabrique. 

Total  des 
droits  perçus  à 

Division. 

q3 

S 
o 

Honorai- 
res. 

- 

- 

Droit. 

la  sortie  de 
l'entrepôt 

et  sur 
les  licences. 

Montréal,  Que 

1 

%     c. 
37  50 

Galb. 

47,674  69 

Galls. 
47,674-69 

%      c. 
1,907  00 

%     c 
1;944  50 

Ministère  du  Revenu  de  l'Intérieur, 
Ottawa,  31  mai  1907. 


W.  J.  GERALD, 

Sous-ministre. 


ANNEXE  A— Swite— ACIDE  ACETIQUE. 

N°  31. — État  comparatif  de  la  fabrication  pour  Tannée  expirée  le  30  juin  1906,  et  les 

neuf  mois  expirés  le  31  mars  1907. 


Licences. 

Fabriqué. 

Droit  payé  à  la  sortie 
de  la  fabrique. 

Total  des 
droits  perçus  à 

Provinces. 

œ 

o 

Honorai- 
res. 

— 

— 

Droit. 

la  sortie  de 

l'entrepôt 

et  sur 

les  licences. 

1906. 
Ontario 

1 
1 

$      c. 

50  00 
50  00 

Galls. 

Galls. 

$       c. 

$      c. 
50  00 

7,657  37 

7,657  37 

306  29 

356  29 

Totaux 

2 

100  00 

7,657  37 

7,657  37 

306  29 

40Ô  29 

1907. 
Québec 

1 

37  50 

47,674-69 

47,674-69 

1,907  00 

1,944  50 

W.  J.  GERALD, 

Sous-ministre 


Ministère  du  Revenu  de  l'Intérieur, 
Ottawa,  31  mai  1907. 


STATISTIQUE 

DOC.  PARLEMENTAIRE  N'o  12 
ANNEXE  A.—  Suite— ACIDE  ACÉTIQUE. 


103 


N°  32. — État  comparatif  du  mouvement  en  entrepôt  pour  l'année  expirée  le  30  juin 
Dt.  1906,  et  les  neuf  mois  expirés  le  31  mars  1907.  Av. 


Restant  en 
entrepôt 

de  l'année 
dernière. 

Totaux. 

Province. 

Entré  pour  la 
consomma- 
tion. 

Droit. 

Totaux. 

Galls. 
31,2i4  98 

Galls. 
31,244  98 

1906. 

Galls. 
31,244  98 

$      c. 
1,249  80 

Galls. 
31,244  98 

1907. 

1906. 


1907. 


Total  des  droits  perçus  à  la  sortie  de  la  fabrique  et  de  l'entrepôt  $    1,556  09       $     1,907  00 
Honoraires  de  licences 100  00  37  50 


$    1,656  09      $    1,944  50 


W.  J.  GERALD, 

Sous-ministre. 


Ministère  du  Revenu  de  l'Intérieur, 
Ottawa,  31  mai  1907. 
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(A) 
SPIRITUEUX  PYROXYLIQUES. 


N°  33. — État  de  la  quantité  de  matières  premières  en  magasin  au  1er  juillet  1906,  et 
au  31  mars  1907,  et  emportées  et  employées  pendant  les  neuf  mois  expirés  le  31 
mars  1907. 


Dt. 


Av. 


Noms 

des 
articles. 


Alcohol 

Naphte  de  bois . 


En 

magasin,- 

1er  juillet 

1906. 


Gall.de  pr. 
2,467*15 

3,872-75 


Entré 
durant  les 
neuf  mois. 


Gall.  de  pr. 
59,564  61 
23,956  46 


Total 
à  rendre 
compte. 


Gall.  de  pr, 
62,032  06 
27,829  21 


Employés 

dans  la 
fabrication 

de 

spiritueux 

pyroxyli-  ' 

ques. 


Gall.  de  pr. 
56,854-81 
18,730  50 


Vendi 


Gall.de  pr. 


En  magasin 

le  31  mars 

1907. 


Gall.  de  pr. 
5,177  25 
9,098  71 


Total  dont 

il  a  été  rendu 

compte. 


Gall.  de  pr. 
62,032  66 

27,829-21 


(B) 

État  de  la  quantité  de  matières  premières  employées  et  des  spiritueux  pyroxyliques 

produits. 
Dt.  Av. 


Alcool 

employé, 

Tableau  (A) 

ci-dessus. 


Gall.  de  pr. 
56,854  81 


Naphte  de 
bois 

employé, 
Tableau  (A) 

ci-dessus. 


Gall.  de  pr. 
18,730  50 


Spiritueux 
pyroxyli- 
ques 
employés, 
Tableau  (C) 
page 
suivante. 


Gall.  de  pr. 


Total 
à  rendre 
compte. 


Gall.  de  pr. 
75,585  31 


Spiritueux 
pyroxyli- 
ques 
produits. 


Gall.  de  pr. 
73,458  78 


Perte  dans  la  fabrication. 


Gall.  de  pr. 
2,126  53 


p.c. 


2-81 


Total  dont 

il  a  été  rendu 

compte. 


Gall.  de  pr. 
75,585  31 


8TATI8TIQI  E 
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(C) 

Etat  de  la  quantité  de  spiritueux  pyroxyliques  en  magasin  au  1er  juillet  1906  et  au  31 
mars  1907  ;  aussi  quantité  apportée,  fabriquée,  vendue  ou  autrement  disposée  pen- 
dant les  neuf  mois  expirés  le  31  mars  1907. 


Dt. 


Av. 


En 

magasin, 

1er  juillet 

1906. 


Oall.de  pr. 
4,781  52 


Fabriqués 

d'après 
le  Tableau 

(B), 
page  104. 


Gall.  de  pr. 
73,458'7i 


Entrés 
durant  les 
neuf  mois . 


Gall.de  pr. 
67-08 


Total 
à  rendre 
compte. 


Gall.  de  pr 
73,307  38 


Vendus. 


Gall!  de  pr. 
71,971  05 


Employés 
dans  les 
entrepôts 
de  spiri- 
tueux 
pyroxyli- 
ques. 


Gall.de  pr. 


Employés 

de  nou- 
veau dans 
la  fabric. 
des  spirit . 
pyroxyli- 
ques. 


Gall.de  pr. 


En 

magasin  le 

31  mars 

1907. 


Gall.  de  pr. 
6,336  33 


Total  dont 

il  a  été  rendu 

compte. 


Gall   de  pr. 
78,307-38 


Ministère  du  Revenu  de  l'Intérieur, 
Ottawa,  31  mai  1907. 


W.  J.  GERALD, 

Sous-ministre. 
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REVENUS  DE  L'INTERIEUR 

7-8  EDOUARD  VII,  A.  1908 
N°  34. — Loyers  de  chutes  d'eau  et  autres,  etc.,  compte 


Balances 

dues  le 

1er  juillet 

1906. 


Lc-3'ers 

échus 

le  31  mars 

1907. 


S     c. 


ICO  00 
"50  00 
150  00 
150  00 

100  00 
50  00 
150  00 
150  00 
100  00 
100  00 
300  00 
400  00 

50  00 
300  00 
200  00 
104  00 

10  00 

"88'o6" 
570  84 

100  00 

96  00 

8  00 

25  00 

200  00 

96  00 

380  66 

1  00 

75  00 
75  00 

oo'oo' 

1  00 

75  00 

'  "èo'ôô 

1  00 

100  00 

10  00 

1  00 

25  00 

"  i  oo 

1  00 

1  00 
1  00 
1  00 

1  00 

2  00 

luo'ôô 
165  00 

90  00 
5  00 

00 

X  OU 

S  00 
*u  00 
70  00 

1 

1  00 

1  00 

12  00 

5  66 

Totaux. 


200  00 
1U0  00 
300  00 
300  00 
100  00 
100  00 
300  00 
400  00 

50  00 

300  00 
200  00 
104  00 

10  00 
100  00 

96  00 

96  00 
570  84 

25  00 

200  00 

96  00 

1  00 

380  00 

150  00 

75  00 

50  00 

1  00 

100  00 

10  00 

1  00 

225  00 
1  00 
1  00 

1  00 

2  00 

3  00 
1  00 

100  00 

165  00 

90  00 

25  00 

25  00 

1  00 

2  00 
12  00 


10 

11 

12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 

19 

20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 

27 
28 
1 
2( 
3 
4 
5 

6 

7 


Où  situés. 


Rivière  Ottawa. 


5  00  17 
25  00  18 
70  00  !19 


Saint-La\irent    . 

ti 
Québec 

Havre  Rondeau. 


Collingwood . . 

Ottawa 

Ïrois-Rivières 


Colombie-Britanniq. 


Rivière  du  Lièvre. 


Perley  et  Pattee 

Thomson  et  Perkins . 

Lyman  Perkins 

R.  Blackburn  et  al  . . 

J.  et  J.  Pétrie 

A.  H.  Baldwin ....... 

Banque  de  Montréal 
Perley  et  Pattee 


J.  M.  Currier 

Harris,  Bronson  et  Cie. 

Levi  Young 

J.  R.  Booth 

Bronson  et  Weston .... 


Perley  et  Pattee. 
L.  M.  Coutlée  . . 
John  Rochester. 
Nérée  Tétreau  . . 


1  00    20  Charlottetown . 


Premiers  locataires. 


Hon.  J.  Skead. 


G.  A.  Grier  et  Cie. 

John  Rankin 

J.  R.  Booth 

Colin  Dewar  

Bronson  et  Weston 
Alfred  Desjardins. . 


Occupants  actuels. 


J.  R.  Booth 


McKayMillingCo.Ltd 
Ottawa  Electric  Co. . . 

Ottawa  Elec.  Ry.  Co.. 
Ottawa  Investment  Co 

Ltd 

N.  S.  Blaisdell 

The  Ottawa  Power  Co. 
Ottawa  Elec.  Ry.  Co.'. 


J.  R.  Booth . . 
Mary  Conroy. 


fhos.  Ahearn. 


Ottawa  Elec.  Ry.  Co 


The  Bronson  Co. 

Ottawa  Electric  Co..  .  . 
Com.  du  havre  de  Québec 
Cie  de  nav.  Rich.  et  Ont. 
Corporation  de  Québec. . 

Narcisse  Biais      

Commissaires  d'écoles.. . . 


Great  Northern  Trans.  Co 

E.  G.  Laverdure 

Corp.  de  Trois-Rivières. . 

W.  Ritchie 

A.  Peel 

Jonathan  Maury 

Roderick  Finlayson..   .  . 


Joseph  Spratt. 


Banque  de  la  Col.-Brit. 

W.  Dodd 

D.  W.  Gordon 


S.  Williams 

Geo.  A.  Huff 

Dominion  Phosphate  Co. 
Ltd 


Rt.  Rev.BishopMcIntyre 


Rt.  Rev.  Bishop  Mc- 
Donald     


STATISTIQUE 
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Av. 


Description  de  la  propriété. 


Lots  B  et  C,  rue  Chaudière,  terrain  de  service ........ 

Lot  D 

Lots  E,  F  et  G,  rue  South-Head 

Lots  H,  I  et  J,  moulin  à  moudre,  North-Head 

Lot  K,  moulin  à  vanner,  rue  South-Head 

Lot  L,  terrain  de  service 

Lots  Q,  R  et  T,  terrain  de  service,  rue  North-Middle. . 


Lots  M,  N,  O  et  P,  ter.  de  service  (pas  d'eau  employée) 

Lot  S,  terrain  de  service 

Lots  Û,  V,  W,  X,  Y  et  Z,  terrain  de  service 

Deux  lisières  de  terrain 

Cour  à  bois  à  la  tête  des  glissoirs 

Pont  au-dessus  des  glissoirs 

Lisière  de  terram,  île  Amélia 

Réserve,  tête  de  l'île  Chaudière 

Petite  île,  rapides  Deschênes 

Partie  du  lot  39,  concession  '  A,'  Nepean 

Chenal  creusé,  glissoir  et  deux  digues,  Petite-Chau- 
dière   

Lot  de  grève,  vis-à-vis  le  lot  30,  concession  'A,'  Nepean 

Trois  petites  îles,  rivière  Ottawa 

Couverture  au-dessus  d'une  partie  des  glissoirs,  Ottawa 

Partie  est  de  l'île  Hawley 

Pièce  de  terre  à  l'extrémité  sud-ouest  du  pont  Union. . 

Pièce  de  terre  à  l'île  Victoria . .    

Pièce  de  terre,  côté  sud  de  la  rue  Middle,  île  Victoria.. 

Pièce  de  terre,  Longue-Pointe  Rouge,  Templeton, 
comté  d'Ottawa .      .         ...  

Sud-ouest  du  lot  n°  1,  île  Amélia 

Lot  Pa,  rue  South-Head 

Petit  lot  près  de  la  douane,  Québec 

Chemin  à  partir  de  la  jetée  à  Coteau-Landing 

Lot  de  l'ancien  édifice  du  G.  P.,  côte  de  la  Montagne. 

Privilège  de  construire  un  pont  sur  la  rivière  St-Charles 

Usage  de  vieille  maison  en  billes,  autrefois  employée 
comme  douane,  Shrewsbury,  Ont.. 

Usage  de  brise-lames  pour  emmagasiner  la  houille 

La  moitié  sud-est  du  lot  8,  Ottawa 

Lot  de  terre  sur  l'île  Christophe,  rivière  St-Maurice 

Débouché  de  la  rivière  St-Maurice 

Partie  du  bureau  de  l'essayerie,  New- Westminster  . . . 

Privilège  d'ériger  deux  barrages,  baie  du  Rocher,  havre 
de  Victoria 

Privilège  de  construire  un  quai  vis-à-vis  sa  propriété, 
havre  de  Victoria 

Droit  de  drainage  à  travers  la  propriété  du  G.,  Nanaimo 

Ancien  hôtel  du  gouvernment,  Yale 

Lots  de  grève,  A,  C,  E  et  F,  en  face  des  lots  7,  8  et  9, 
havre  de  Nanaimo 

En  face  du  lot  7,  bloc  M,  Victoria 

Permis  de  construire  un  quai  sur  le  lot  A,  bloc  2, 
rivière  Sumas,  Alberni,  C.-B 

Permis  de  construire  un  débarcadère  aux  Petits-Rapi- 
des, Rivière  du  Lièvre 


Date 
du  compte. 


131  déc. 

2  31  „ 

331  m 

4 '31  „ 

31  „ 

31  H 

31  r, 


8  31     n 

9:31     „ 

10;31    h 

11  1er  jan. 


Permis  de  race,  le  drain  à  l'égoût  princ.  des  édif .  publics  20  16  mai       1902 


20  sept. 

13  30  juin 

14  1er  jan. 

15  1er     h 
16'ler     „ 

17  1er     .. 

18  |ler  mars 

19  1er  déc. 

20  1er  mai 
21]  10  nov. 
22  30  juin 
23(12  mai 

24  15  juin 

25  31  août 


24  oct. 
9     „ 

10  jan. 
1  1er  sept. 
2|ler  juillet 
3J25  juin 
4i  6  février 


5  11  sept. 

6|  5  février 
7  18  déc. 
8|ler     „ 
9|30  juin 

10  1er  juillet 

Hier  „ 


1906 
1906 
1906 
1906 
19u6 
1906 
1906 

1906 
1906 
1906 
1908 
1907 
1907 
1908 
1908 
1907 
1885 

1908 
1891 
1891 
1907 
1891 
1907 
1907 
1907 

1907 
1906 
1908 
1907 
1907 
1907 
1908 

1906 
1908 
1909 
1907 
1906 
1889 
1889 


121er  juin     1907 


131er    „ 

14  1er  déc. 

15  24  juillet 

16  27  août 

17  16  juillet 

18  12  août 

19  30  avril 


1907 
1907 
1906 

1907 
1904 

1907 

1898 


Payé 
durant 
les  neuf 


200  00 
100  00 
300  00 
300  00 
100  00 
100  00 
300  00 

400  00 
50  00 
300  00 
200  00 
104  00 


"ioo'oo 

96  00 

25  00 

"i  66' 

"150  00 

50  00 

1  00 

100  00 

10  00 

1  00 


1  00 
1  00 


1  00 


1  00 

12  00 


Balances 

dues 

le  31  mars 

1907. 


Totaux. 


10  00 


96  00 

570  84 


200  00 

96  00 


380  00 

75  00 

225  00 
1  00 
1  00 


1  00 
3  00 


100  00 

165  00 

90  00 

25  00 

25  00 

206' 


5  00 
25  00 
70  00 

1  00 


200  00 

100  00 

300  00 

300  00 

100  00 

100  00 

300  00 

400  0C 

50  00 

300  00 

200  00 

104  00 

10  00 

100  00 

96  00 

96  00 

570  84 

25  00 
200  00 

96  00 

1  00 

380  00 

150  00 

75  00 

50  00 

1  00 

100  00 

10  00 

1  00 
225  00 

1  00 

1  00 

1  00 

2  00 

3  00 
1  00 

100  00 

165  00 

90  00 

25  00 

25  00 

1  00 

2  00 

12  00 
5  00 

25  00 

70  00 

1  00 
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7-8  EDOUARD  VII,  A.   1908 
N°  34. — Loyers  de  chutes  d'eau  et  autres,  etc.,  compte 


Balances 

dues  le 

1er  juillet 

1906. 

Loyers 

échus 

le  31  mars 

1907. 

Totaux. 

g 

S 
3 

Où  situés. 

• 
Premiers  locataires. 

Occupants  actuels. 

$       c. 

$       c. 

16  00 
1  00 

$       c 

16  00 
1  00 
240  00 
5  00 
1  00 
5  00 

21 
22 
23 
24 
25 
26 

Antigonish,  N.-E. 
Owen-Sound..    . . 

L.  C.  Archibald 

Chemin  de  fer  du  G.-T. . 
Archie  McNee 

240  00 

5  00 
""500 

Bayfield,  N.-E.... 

Village  de  Brook, 
Ont 

Charles  L.  Gass 

1  00 

William  Pedwell 

2,891  84 

2,547  00 

5,438  84 

Ministère  du  Revenu  de  l'Intérieur, 
Ottawa,  31  mai  1907. 
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Av. 


Description  de  la  propriété. 

1 

S 

1 

Date 
du  compte. 

Payé 
durant 
les  neuf 

mois. 

Balances 

dues 

le  31  mars 

1907. 

Totaux. 

Lisière  de  terrain  et  lot  de  grève,  Anse  McNair 

Lot  de  terre  à  l'ouest  de  la  rivière  Sydenham 

Lot  sur  la  rue  Ouellette,  Windsor,  Ont 

21 
22 
23 
24 
25 

26 

31  déc.       1907 
31     .,          1907 

30  „          1900 

7  n          1907 

8  juin       1907 

31  mars     1907 

$     c 
16  00 

$      c. 

l'ÔÔ' 

240  00 

5  00 

1  00 

5  00 

$      c. 

16  00 

1  00 

240  00 

Lot  de  grève 

5  00 

1  00 

5  00 

Totaux 

3,020  00 

2,418  84 

5,438  84 

w. 


J.  GERALD, 

Sous-ministre. 
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ANNEXE 
N°  34  (A). — Loyers  de  chutes  d'eau,  etc.,  compte 


Balances 

dues 

le  1er  juillet 

1906. 

Totaux. 

o 

s* 

S 

Où  situés. 

Nom  d^s  propriétaires. 

$       c. 

12,092  83 
433  34 
333  34 

S       c. 

12.092  83 
433  34 
333  34 
300  00 
147  80 
248  40 
154  80 
600  00 
333  33 
533  33 
333  33 
63  00 

1 

2 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

Chem .  de  Hamilton  et  Port-Dover 
Propriété  Bonner,  Québec .... 

Ventes  de  terrains— Compte  du 
principal. 

Choat  et  Kern 

Timothy  Sullivan,  maint.  M.  Murphy. 
John  Bailey,  maintenant  Alex.  Powell 

300  00 
147  80 
248  '40 

Abraham  Thompson 

John  Boomer 

John  Garbatz,  maintenan  J.  C.  Nolant 

154  80 

N.  H.  Bowen 

600  00 

Succession  Robert  Reid 

333  33 

John  Chevalier 

533  33 

Daniel  Holden     

333  33 
63  00 

George  Creeley 

Chem .  de  Hamilton  et  Port-Dover 
Propriété  Bonner,  Québec 

15,573  50 

15,573  50 

Ventes  de  terrains— Compte  de 
l'intérêt. 

6,298  25 

558  00 
120  00 

6,298  25 
558  00 
120  00 
306  00 
155  22 
275  82 
208  95 
828  00 
190  00 
298  68 
35  91 
100  00 
100  00 

Timothy  Sullivan,  maint.  M.  Murphy. 

306  00 
155  22 

Abraham  Thompson 

275  82 

John  Garbatz,  maintenant  J.  C.  Nolan 

208  95 

828  00 

Succession  Robert  Reid 

190  00 

298  68 
35  91 

Daniel  Holden . 

100  00 

100  00 

Joseph  Broo*k,  locataire 

9,474  83 

9,474  83 

Ministère  du  Revenu  de  l'Intérieur, 
Ottawa,  31  mai  1907. 
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Av. 


Description  d^  la  propriété. 

o 

h 

S 
S5 

Date 
du  compte. 

Balances 

dues 

le  31  mars 

1907. 

Totaux. 

1 
2 
3 

4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 

1 
2 

3 
4 

5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 

$      c. 

12,092  83 
433  34 
333  34 
300  00 
147  80 
248  40 
154  80 
600  00 
333  33 
533  33 
333  33 
63  00 

$       c. 

12,092  83 
433  34 
333  34 
300  00 

Lot 

n°  1,  rue  Wolfe 

.      9           H           

,49          „           

i    73  et  74,  rue  de  la  Tour 

147  80 

.    64,  rue  Wolfe,  et  211  et  252  rue  Ware 

i    67  et  68,  rue  du  Monument 

248  40 

154  ,80 
600  00 

.    22  et  23,  rue  Wolfe 

i    32,  rue  Wolfe 

.    65  et  66,  rue  Wolfe , 

333  33 
533  33 

,    31,  rue  Wolfe.. 

.  135.  rue  de  VEo-lise 

333  33 
63  00 

'                    ° 

30  juin  1874.. 
1er  mai  1889.. 

,,             . . 

1er  no v.  1863!.! 

,i            . . 

n 

»    • 

15,573  50 

15,573  50 

6,298  25 
558  00 
120  00 
306  00 
155  22 
275  82 
208  95 
828  00 
190  00 
298  68 
35  91 
100  00 
100  00 

6,298  25 
558  00 
120  00 

Lot 

n°  1,  rue  Wolfe 

,      9          n 

,49          „           

,    73  et  74,  rue  de  la  Tour 

,    64,  rue  Wolfe,  et  211  et  252  rue  Ware 

306  00 
155  22 
275  82 

,    67  et  68,  rue  du  Monument 

,    22  et  23,  rue  Wolfe 

,    32,  rue  Wolfe 

208  95 
828  00 
190  00 

HAÏ 

,    65  et  66,  rue  Wolfe 

,    31,  rue  Wolfe 

i  135,  rue  de  l'Eglise 

;el  du  Monument 

298  68 

35  91 

100  00 

100  00 

9,474  83 

9,474  83 

W.    J.  GERALD, 

Sous-ministlre. 
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RETEXUS  DE  L'INTERIEUR 


7-8  EDOUARD  VII,  A.   1908 


ANNEXE  B. 

N°  1. — Détails  des  dépenses  de  l'accise  pour  les  neuf  mois  expirés  le  31  mars  1907. 


Service. 

DÉDUCTIONS 

pouk 

Montants 

payés. 

A  qui  payé. 

o  * 

Fonds  de 
pension. 

Fonds  de 
garantie. 

Total 

des 

montants 

payés. 

lier,  B 

Belleville. 

Appoint,  de  percepteur  pour  neuf  mois, 
n            préposé    à    l'accise,    classe 

spéciale,  pour  neuf  mois . 
m            sous- percepteur  pour  neuf 

mois 

$    c. 

$   c. 
33  45 
27  00 
25  53 
21  03 
14  94 

16  00 

$     c. 
5  40 
3  24 

2  70 

3  24 
2  16 

1  20 

2  16 

2  16 
0  96 

$     c. 
1,636  11 
1,319  76 
1,246  77 
1,025  73 
688  42 

441  10 
793  44 

475  50 
359  24 

$     c. 

Standish,  J.  G... 
Pôle,  C.  W 

McCoy,  W 

McCuaig,  A.  F.... 

m            préposé    à    l'accise,    classe 
spéciale,  pour  neuf  mois . 

ii            sous-percepteur   pour  neuf 
mois 

McFee,  A.  C 

n            préposé  à  l'accise,  Ire  classe, 
du  1er  juillet  au  1er  déc. 
1906,  transféré   à  Owen- 

Brown,  W.  J 

Wilson,  H.  R 

Blytb,  A  

ii            préposé  à  l'accise,  Ire  classe, 
pour  neuf  mois 

n            préposé  à  l'accise,  3e  classe, 
du  6  août  au  31  déc.  1906, 
et  de  2e    classe  du   1er 
janv.  au  31  mars  1907 

n            préposé  à  l'accise,  2e  classe, 
du  1er  janvier  au  31  mars 
1907 

Appointements 

Dépenses  contingentes 

41  85 

25  13 
18  95 

85  93 

137  95 

23  22 

7,986  07 
1,071  11 

Brantford. 

Appoint,  de  percepteur  pour  neuf  mois, 
n            sous- percepteur  pour  neuf 

mois 

1 1            préposé  à  l'accise,  Ire  classe, 

du  1er  juillet  au  31  août 

1906 

1 1            préposé  à  l 'acci  se,  Ire  classe, 

pour  neuf  mois 

25  59 

3  82 
30  36 

9,057  18 

O'Donohue,  M.  J.. 
Sloan,  W 

Weyms,  C 

Orr,  H.  N 

48  72 

5  40 

2  70 

0  48 
2  16 

2  16 
0  48 

1,248  99 
923  58 

187  36 
834  66 

475  50 
101  66 

Newsome,  I    .... 
Schuler,  F.  C 

n       d'apprenti,  3e  classe,  du  1er 
juillet  au  5  août  et  maintenu 
de  3e  classe  du  6  août  1906 
au  13  janvier  1907,  et  de  2e 
classe  du  14  janvier   au  31 
mars  1907 

ii       d'apprenti  de  3e  classe,  du  14 
14  janvier  au  31  mars  1907.. 

Appointements . .    . 

Dépenses  contingentes 

Cornwall. 

Appoint,  de  percepteur  pour  neuf  mois. 

25  13 

5  36 

79  21 

59  77 
16  95 

13  38 
2  70 

3,771  75 
1,159  57 

4,931  32 

Mulhern,  M.  M.    . 

830  31 

86  85 

Guelph. 

Appoint,  de  percepteur  pour  neuf  mois. 
n            sous- percepteur  pour  neuf 
mois 

917  16 

Powell,  J.  B     ... 
Till,  T.  M 

36  00 
25  53 

5  40 
2  70 

1,758  60 
1,246  77 

STATISTIQUE 
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Annexe  B. — N°  1. — Détails  des  dépenses  de  l'accise  pour  les  neuf  mois  expirés  le  31 

mars  1907 — Suite. 


A  qui  payés. 


Dawson,  W 

Woodward,  G.  W 

Broadfoot,  S 

Spence,  F.  H.  . .  . 

Bowman,  A. 

Egener,  A 

O'Brien,  E,  C. 

Alteman,  P.  J . . . 
Howie,  A ....... . 

Coutts,  J.  J 

Hanlon,  J.  R 

Martin,  N 

Thomas,  F.  W 


Miller,  W.  F.  .. 
Cameron,  D.  M. 

Baby,  W.  A.  D. 
O'Brien,  Jas   . . . 

Crawford,  W.  P 
O'Brien,  J.  F.  . . 

Dumbrille,  R.  W 

Hobbs,  G.  N... 
Hayhurst,  T.  H. 
Boyd,  J.  F.  S. . . 

Logan,  J  

Amor,  W 

Bishop,  J.  B  ... 
Cheseldine,  J.  H 
Lawlor,  J.  J . . . . 
Elliot,  W.  J..    . 


Kirkpatrick,  H.  J. 
Blackman,  C 


Beasley,  M.  C    . . . 
Ballentine,  A.,  fils 


Service. 


Gxiclph— Fin. 


Appoint,  de   préposé  à   l'accise,   classe 
spéciale,  pour  neuf  mois. 


comptable  pour  neuf  mois.. 

préposé  à  l'accise, Ire  classe, 

pour  neuf  mois 


préposé  à  l'accise,  2e  classe, 

pour  neuf  mois 

n  Ire  n 

3e           „         .. 
Ire 
préposé  à  l'accise,  3e  classe, 
du  1er  juillet  au  31  déc. 
1906  et  2e  classe  du  1er 
jan.  au  31  mars  1907. . . . 
3e 
d'apprenti  de  3e  classe,  du  9 
juillet  au  31  déc.  1906,  et  de 
2e  classe  du  1er  janvier  au 
31  mars  1907 


Appointements 

Dépenses  contingentes. 

Hamilton. 


Appoint,  de  percepteur  pour  neuf  mois, 
m  préposé    à    l'accise,    classe 

spéciale,  pour  neuf  mois 


DÉDUCTIONS  POUR 


o  ^ 

te 


$    c. 


41  85 


25  98 
25  62 


22  56 
116  01 


sous-percepteur  pour  neuf 

mois 

comptable  pour  neuf  mois. 

préposé    à    l'accise,    classe 

spéciale,  pour  neuf  mois . 

préposé  à  l'accise,  1  re  cl  a  sse, 

pour  neuf  mois 

n  Ire 

m  Ire 

n  Ire 

2e 

2e 

2e 

n  Ire 

m  Ire 

d'apprenti  de  3e  classe,  du  1er 

juillet  au  28  sept.  1906,  de 

3e  classe  du  29  sept.  1906  au 

13  février    1907    et    de    2e 

classe  du   14  février  au  31 

mars  1907 


de  messager  pour  neuf  mois. . 

d'apprenti  de  3e  classe,  du  14 

jan.  au  31  mars  1907 


Appointements 

Dépenses  contingentes 


62  46 


41  85 


35  55 

41  85 
41  85 


24  38 

24.38 
26  22 

5  36 
5  36 

309  26 


o   ^ 
te 


$  c. 


27  00 
21  03 
20  10 

17  46 
17  46 
17  46 

14  70 

29  25 
12  63 


238  62 


36  00 

22  50 

27  00 


18  96 

17  46 
17  46 


29  25 
14  70 
14  70 


198  03 


T3  B 

O  bc 


2  16 
2  16 


2  09 
39  35 


10  80 

3  24 
3  24 

5  40 
3  24 

3  24 


2  16 
2  16 


0  48 
0  48 


53  88 


Montants 
payés. 


1,319  76 
1,025  73 

981  66 

855  36 
855  36 
855  36 

721  83 
806  04 
617  70 
793  44 


491  85 
484  71 


427  04 


13,241  21 

837  07 


1,753  20 

1,099  26 
1,319  76 

1,182  12 
1,021  76 

927  75 

855  36 
855  36 
793  44 
806  04 
721  83 
721  83 
674  10 
793  44 
793  44 


461  48 
461  48 

498  78 

101  66 
101  66 


16,043  75 
827  23 


Total 

des 

montants 

payée. 


14,078  2» 


16,870 
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Annexe  B. — N°  1. — Détails  des  dépenses  de  l'accise  pour  les  neuf  mois  expirés  le 

31  mars  1907 — Suite. 


A  qui  payés. 


Dickson,  C.  T. .    . . 
Grimason,  T 

Hanley,  A 

Lyons,  E 

O'Donnell,  J 

Fahey,  E 

Hogan,  J 

Montgomery,  W.  H 


Alexander,  T 

Spereman,  J.  J . . 

Davis,  T.  G 

Thrasher,  W.  A  , 

Rose,  J.  A 

Coles,  F.  H 

Wilson,  D 

Stevvart,  J 

Lee,  E 

Girard,  I 

Bovle,  P 

Foster,  H 

Webbe,  C.  E.  A 

Tracy,  J.  P 

Talbot,  J 

Fleming,  C 

Whitehead,  J.  P 

Fiddes,  Jas   ... 
Pleasance,  W . . . 


Freeland,  A 
McGuire,  T. 

Slattery,  R.. 

Fox,  T   .... 


Service. 


DÉDUCTIONS   POUR 


C   *- 


Kingston. 

Appoint,  de  percepteur  pour  neuf  mois. 
ii  sous-percepteur  pour  neuf 

mois 

comptable  pour  neuf  mois . 

préposé  à  l'accise, Ire  classe, 

pour  neuf  mois  .    ....... 

messager  pour  neuf  mois  . . 

préposé  à  l'accise,  3e  classe, 

pour  neuf  mois 


Appointements 

Dépenses  contingentes 


Lonclon. 


Appoint,  de  percepteur  pour  neuf  mois. 
h  préposé    à    l'accise,    classe 

spéciale,  pour  neuf  mois. 
h  sous-percepteur  pour  neuf 

mois 


$    c. 


25  11 
25  13 


50  24 


comptable  pour  neuf  mois. 


préposé  à  l'accise,  Ire  classe, 
du  1er  juillet  au  31  déc. 
1906.     Fonds  de  pension 

du  1er  jany.  1907 

préposé  à  l'accise,  Ire  classe, 

pour  neuf  mois 

Ire 
h  Ire  (Assurance) 

préposé  à  l'accise,  Ire  classe, 

pour  neuf  mois.. 

2e 
2e 
3e 
3e 
sous-percepteur  pour  neuf 
mois 

d'ap  renti  de  3e  classe,  du  3 
juillet  1906,  au  13  jan.  1907, 
et  de  3e  classe  du  14  jan.  au 
31  mars  1907 : . 


63  78 
48  72 


'S  S 

G    rv 
O   ^ 


19  44 
14  94 

17  46 
12  63 

12  15 


'5  62 


23  97 
25  53 


53  82 


20  10 
17  22 


11  46 

17  46 
17  46 

26  22 

29  25 
14  70 
14  70 


Appointements 

Dépenses  contingentes 


Ottawa.* 

Appoint,  de  percepteur  pour  neuf  mois. 
,,  sous-percepteur   pour  neuf 

mois 

h     préposé  à  l'accise,  1er  classe, 

pour  neuf  mois..  

h       1er 


19  81 


287  35 


66  48 

48  72 


218  07 


17  46 
17  19 


O  bD 
f=R 


$       C 

5  40 

2  70 
2  16 

2  16 
2  16 

2  16 

2  Kî 
2  16 

21  06 


5  40 
3  24 


2  70 
2  70 

2  70 

3  24 
2  16 


1  44 

2  16 

2  16 
2  16 

2  16 

2  16 
2  16 
2  16 
2  16 

2  16 
2  16 


2  14 
47  32 


Montants 
payés. 


0  Total 

des 

montants 

payés. 


$      c. 

1,344  60 

952  83 
732  87 

855  36 
617  70 

593  19 
475  23 
475  50 


6,047  28 
475  08 


1,794  60 

1,172  79 

1,246  77 

1,208  52 

923  58 

981  66 

843  12 


562  08 

855  36 
855  36 
792  78 

806  04 
721  83 
721  83 
596  34 
432  48 

460  98 
425  34 


374  77 


15,776  23 
651  11 


5  40   1,258  08 


2  70 

2  16 
2  16 


923  58 


855  36 
811  18 


6,522  36 


16,427  34 


STATisrnji  i: 


115 


DOC.  PARLEMENTAIRE  No   12 

Annexe  B. — N°  1. — Détails  des  dépenses  de  l'accise  pour  les  neuf  mois  expirés 
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A  qui  payé. 


Hinchey,  E.  H  . 
Bennett,  Jas 

Laporte,  G 

Casey,  J 

Graham,  W.  J   . 
Johnson,  J.  J. . . 

Chisholm,  W.  N 

Blyth,  A 


Cryderman,  C.  W, 
McFee,  A.  C 


McLenaghan,  N 
Mason,  F 

Goodman,  A.  W 

Noonan,  H.  T  . . 

Clarke,  T 

Rowan,  W.  E . . . 

Egan,  W 

Baikie,  D 

George,  J 

Maurice,  E 

Murphy,  J.  L. . . 


Rudkins,  W. 
Rork,  T...  . 
Howden,  R.  . 
Bickle,  J.  W 


Service. 


Ottawa — Suite. 

Appoint,  de  comptable,  pour  neuf  mois 

ii         de  sous-percepteur,  pour  neuf 

mois , 


de   préposé  à  l'accise,   3e  cl. 
pour  neuf  mois   


Appointements 

Dépenses  contingentes. 

Owen-Sound. 


Appoint,  de  percepteur,  pour  neuf  mois 

m  de  préposé  à  l'accise,  Ire  cl., 
pour  neuf  mois 

n  de  sous-percepteur,  pour  neuf 
mois 

n  de  préposé  à  l'accise,  2e  cl., 
du  1er  juillet  au  30  nov. 
1906.  Transféré  à  Belle- 
ville,  du  1er  déc.  1906 

m  de  sous- percepteur,  pour  neuf 
mois   

ti  de  préposé  à  l'accise,  Ire  cl., 
du  1er  déc.  1906  au  31  mars 
1907 


Appointements 

Dépenses  contingentes. 

Perth. 


Appoint,  de  percepteur,  pour  neuf  mois 
ii        de  préposé   à   l'accise,    classe 
spéciale,  pour  neuf  mois. . . . 
n        de  préposé  à  l'accise,  Ire  cl  , 

.pour  neuf  mois 

n        de  sous-percepteur,  pour  neuf 
mois ...    .    .    . 


de  sous-percepteur,  du  1er 
juillet  au  31  août  1906.  Dé- 
missionné le  1er  sept.  1906. 

Appointements 

Dépenses  contingentes 


Petcrborougk. 

Appoint,  de  percepteur,  pour  neuf  mois 
u         de  sous-percep.  n 


Appointements 

Dépenses  contingentes . 


DÉDUCTIONS    POUK 


v 


$    c. 


33  75 
24  75 


173  70 


22  90 
30  03 


52  93 


«  S 
tJ.2 


$     c. 
14  97 


12  72 


62  31 


16  71 
16  53 


12  S0 


46  04 


59  97 


25  53 
17  46 


32  04 
31  89  . 

18  78! 


18  78 

8  81 

14  97 


0  82 


186  06 


50  25 
37  47 


42  99 


12  03 
10  47 


87  72     22  50 


9      C 
3  24 


2  16 
2  16 


2  16 
22  14 


Montants 
payés. 


2  70 
2  16 

2  70 

1  20 

2  16 

0  96 
11  88 


5  40 
3  24 

2  16 

2  70 
2  16 

2  16 
2  16 
2  70 
2  16 


2  16 


0  48 


27  48 


2  70 
2  70 
2  16 
2  16 

9  72 


$      c. 

731  79 

639  09 
622  62 

468  09 


6,309  79 
430  50 


1,167  27 

818  58 
805  77 

434  20 

567  81 

352  88 

4,146  51 
475  29 


1,134  63 

1,246  23 

855  36 

606  51 

.  603  45 
354  06 
297  81 
353  52 
165  60 
282  87 

15  36 


5,915  40 

851  26 


952  05 
709  83 
585  81 
512  37 


2,760  06 
285  18 


Total 

des 

montants 

payés. 


6,740  29 


4,621  80 


6,766  Q6 


3,045  24 


12— i 
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RETEXUS  DE  L'INTERIEUR 


7-8  EDOUARD  VII,  A.  1908 

Annexe  B. — N°  1. — Détails  des  dépenses  de  l'accise  pour  les  neuf  mois  expirés 

le  31  mars  1907 — Suite. 


Service. 

DÉDUCTIONS  POUK 

Montants 
payés. 

A  qui  payé. 

ce    S- 

§s 

Ph 

o  ^ 

•1 
■sa 

(3   cô 

$    c 
2  70 

2  16 
2  16 

Total 

des 

montants 

payés. 

Ironside,  G.  A . . . . 
Bridgman,  M.  W. 

Aaron,  J.  D   

Port- Arthur. 

Appoint,  de  percepteur,  pour  neuf  mois 
ii        de  préposé  à  l'accise,  3e  cl., 

du   1er    juillet   au   31    déc. 

1906,  et  2e  cl.,  du  1er  janv. 

au  31  mars  1906 

ii                        n                  n 

Appointements    

S    c. 

25  62 

5  58 

$      C. 

$      c. 
847  26 

484  71 
104  76 

$     c. 

31  20 

7  02 

1,436  73 
124  19 

Prescott. 

Appoint,  de  percepteur,  pour  neuf  mois 
ii        de  préposé   à  l'accise,    classe 

1,560  92 

Keilty,  T 

Gerald,  W.  H 

30  03 

27  00 
21  03 

14  70 

5  40 

3  24 
3  24 

2  70 

2  16 

2  16 

2  16 

2  16 

2  16 

0  10 

1,464  57 

1,319  76 
1,025  73 

1,066  05 

721  83 

672  84 
460  98 

496  62 

479  73 

17  77 

Macdonald  A.  B . . 
Mel ville,  T.  R.... 

Keeler,  G.  S 

ii                        n                   n 

ii         de  sous-percepteur,  pour  neuf 

mois 

n        de  préposé  à  l'accise,  2e  cl., 

56  25 

Wood,  J.  A 

n         de  sous-percepteur,  pour  neuf 

White  J.  B 

Marshall,  I.  N.... 

Il                                             M                                 II 

n         de  préposé  à  l'accise,  3e  cl., 
pour  neuf  mois   

24  36 

26  22 

27  12 
33  48 

0  94 

) 

)  

McPherson,  E.  A. 
Byrne,  W.  P 

n        de  préposé  à  l'accise,  3e  cl., 
du   1er    juillet   au   31   déc. 
1906,  et  2e  cl.,  du  1er  janv. 

au  31  mars  1907 

(Assurance) 

n        surnuméraire  à  l'accise,  3e  cl., 
du    18    mars    au    31    mars 
1907 

Appointements 

168  37 

92  76 

25  48 

7,725  88 
920  66 

Sainte-  Catk  erinc. 

Appoint,  de  percepteur,  pour  neuf  mois 

.i        de    sous-percepteur,    du    1er 

juillet   1906  au  31   janvier 

1907 

20  79 

20  37 

14  70 

24  87 

8,646  54 

Hesson,  0.  A.. 
Harris,  J.  G 

5  40 

1  68 

2  16 
2  16 
2  16 

0  10 

1,013  79 

561  26 

721  83 

684  78 
757  86 

35  65 

Milliken,  E 

n         de  préposé  à  l'accise,  2e  cl., 

Schram,  R.  L.  H. . 
Simpson,  W.  A .  .  . 
Johnston,  H.  J.. . . 

d         Ire           n                        n 
n        de  sous-percepteur,  classe  'A', 
du    18    mars    au    31    mars 
1907 

Appointements 

Dépenses  contingentes 

Stratford. 
Appoint,  de  percepteur,  pour  neuf  mois 

39*96 

1  88 

41  84 

80  73 

13  66  1  3,775  17 

1      298  90 

1 

4,074  07 

Rennie,  G 

26  58 

5  40 

1,297  98 
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DOC.  PARLEMENTAIRE  No  12 

Annexe  B. — N°  1. — Détails  des  dépenses  de  l'accise  pour  les  neuf  mois  expirés  le 

31  mars  1907 —Suite. 


A  qui  payé. 


Tobin,  T.  S. 

Hicks,  W.  H. 
Young,  R.  E. . 

Jeffrey,  A.  J. . 

Dalton,  M.  J 


Frankland,  H.  R 
Gerald,  C  .    . 


Henderson,  W 

Boomer,  J.  B. 
Mackenzie,  J.  H 


Metcalf,  W.  F. 
Boyd,  S.  I   . . 
Dick,  J.  W. 


Evans,  G.  T. 
Jamieson,  R. 
Flynn,  D.  J 
►Shanacy,  M 


Elliott,  T.  H. 
Dudley,  W.  H 

Coleman,  C. . . 
Helliwell,  H.  N 


O'Leary,  T.  J. . 
Graham,W.  T. 
Doyle,  B.  J.  .  . 
Cook,  W.  R 
Howard,  W.  W 
Hurst,  L.  B      . 


Wardell,  R.  S.  R 


Barber,  J.  S  . 
Murray,  A.  E. 
Dager,  H.  J .  . 


Coulter,  A. 
Ritchie,  H 


Stratford — Suite. 

Appoint,  de  sous-percepteur  pour  neuf 

mois 

m  (Assurance 


prép.  à  l'ace,  Ire  classe 
pour  neuf  mois 

sous-percepteur  pour  neuf 
mois 


Appointements 

Dépenses  contingentes .... 


Toronto. 

Appoint,  de  percepteur  pour  neuf  mois. 
ii  prép.  à  Face,  classe  spéc, 

pour  neuf  mois 

ii  sous- percepteur  pour  neuf 

mois 

n  comptable  pour  neuf  mois 

n  sous-percepteur  pour  neuf 

mois 

n  prép.  à  l'ace,   cl.  spéciale, 

pour  neuf  mois 

n  sous-percepteur  pour  neuf 

mois 

n  prép.  à  l'ace,  cl.  spéciale 

pour  neuf  mois 


sous-percepteur  pour  neuf 
mois 

n  (Assurance) 

prép.  à  l'accise,  Ire  classe, 
pour  neuf  mois 

sous-percepteur  pour  neuf 
mois 

prép.  à  l'accise,  Ire  classe 
pour  neuf  mois 


prép.  à  l'accise,  cl.  spéciale, 
pour  neuf  mois 

prép.  à  l'accise,  Ire  classe, 
pour  neuf  mois 

2e       n 


sous-percepteur  pour  neuf 
mois. 

prép.  à  l'accise,  Ire  classe, 
pour  neuf  mois 

sous-percepteur  pour  neuf 
mois 


I)lDi  CTIONS  POUR 


O  ix 


46  05 
19  70 


41  85 

30  81 
29  97 


168  38 


90  00 


14  97 


62  46 


31  32 
43  14 


33  75 


37  47 


41  55 


27  00 


25  53 
22  50 


21  03 

18  00 

21  03 
21  03 
21  03 

19  71 

16  53 


17  46 

14  97 

17  46 
17  46 
17  46 
17  46 
17  46 

17  46 

18  00 

30  60 
14  70 
14  70 


29  25 


2  70 
2  16 

2  16 

2  16 
2  70 

17  28 


10  80 
3  24 

2  70 

3  24 

2  70 

3  24 

2  16 

3  24 
3  24 
3  24 
3  24 

2  16 

2  16 

3  24 

2  16 

2  16 
2  16 
2  16 
2  16 
2  16 

2  16 

3  24 

2  16 
2  16 
2  16 

2  16 

2  16 

2  16 


Montants 
payés. 


852  76 
732  87 

793  44 

583  65 

567  27 

4,827  97 
377  07 


1,699  20 

1,319  76 

1,246  77 
1,099  26 

1,184  82 

1,025  73 

879  84 

1,025  73 

1,025  73 

1,025  73 

964  53 

806  31 

785  88 

854  28 
732  87 

855  36 
855  36 
855  36 
855  36 
855  36 
855  36 

878  76 

842  22 
721  83 

721  83 

639  09 
806  04 
710  37 


Total 

des 

montants 

payés. 


5,205  04 
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REVENUS  DE  L'INTERIEUR 


7-8  EDOUARD  VII,  A.   1908 

Annexe  B. — N°  1. — Détails  des  dépenses  de  l'accise  pour  les  neuf  mois  expirés  le 

31  mars  1907— Suite. 


DÉDUCTIONS 

POUR 

Total 

a)  © 

-S  S 

0>.£ 

Montants 

des 

A  qui  payé. 

Service. 

2  S 

£  a 

^  a 

ta  g 

payés. 

montants 

^3  -5 

a  g 

a   e8 

C  bsj 

payes. 

fr 

fe 

fe 

Toronto  —Suite. 

$    c. 

$     c. 

$       c. 

$      c. 

$     c. 

Jones,  A 

Appoint,  de  préposé  à  l'accise,  3e  classe, 
pour  neuf  mois 

12  63 

2  16 

617  70 

Falconer,  R.  H... . 

ii                      ii                    ii  Ire 

4i  85 

2  16 

793  44 

Graham,  A.  L. 

n                      h                    ii 

41  85 

2  16 

793  44 

Burns,  R.  J 

h                      n                    m 

41  85 

2  16 

793  44 

Mahoney,  H 

n                      n                    m 

41  85 

2  16 

793  44 

Gillies,  A.  C 

Il                                                 II                                            II 

39  96 

2  16 

757  86 

Walsh,  W.  H. . . 

n            2e  classe  du  1er  juillet  au 
31  déc.  1906  et  Ire  cl.  du 

1er  jan.  au  31  mars  1907. 

34  74 

2  16 

659  31 

Fielding,  L.  G.... 
Brentnall,  F.  F... 

n            sténographe  pour  neuf  mois 
n            sous-percepteur  pour  neuf 

16  71 

318  24 

mois 

Appointements 

41  28 

2  16 

781  56 

598  23 

470  46 

97  20 

32,437  17 

1,165  51 

33,602  68 

Windsor. 

McSween,  J ..... . 

Appoint,  de  sous-perc.  pour  neuf  mois. 

33  45 

10  80 

1,630  71 

Bouteiller,  G.  A  . . 

n            prép.  à  l'ace. ,  classe  spéc., 

pour  neuf  mois . 

27  00 

3  24 

1,319  76 

Marion,  H.  R 

vi            sous-percepteur  pour  neuf 

mois 

62  46 

5  40 

1,182  12 

Dunlop,  C 

it                      n                    n 

19  47 

2  70 

952  83 

Brennan,  J 

n            prép.  à  l'ace,  classe  spéc, 

pour  neuf  mois 

21  03 

3  24 

1,025  73 

Belleperche,A.J.E 

i.            comptable  pour  neuf  mois. 

50  25  . . 

3  24 

951  51 

Marcon,  F.  E. . . . . 

n            prép.  à  l'accise,  Ire  classe, 

pour  neuf  mois 

5  49 

0  72 

198  50 

Keogh,  P.  M 

t.            sous -percepteur  pour  neuf 

mois 

14  97 

2  70 

732  33 

Thomas,  R 

n            prép.  à  l'accise,  Ire  classe, 

pour  neuf  mois 

17  46 
17  46 

2  16 
2  16 

855  36 
855  36 

Bayard,  G.  A 

Brain,  A.  F 

n                      n                    n 

30  91 

2  16 

850  05 

Berry,  H.  L 

n                     n                (Assurance) 

18  54 
41  85 

\ 

2  16 

774  90 

Jubenville,  J.  P.  . 

ii            prép.  à  l'accise,  2e  classe, 

14  28 
12  63 

2  16 
2  16 

701  01 
617  70 

Falconer,  J .    .  „ . 

n                ..                   ..    3e    ..     .. 

Cahill,  J.  W. 

12  63 

2  16 
2  16 

617  70 
793  44 

Neil,  J 

n                ii                    ii     Ire  n     . . 

4i  35 

Chilver,  F.  W.... 

n                n                    n 

41  85 

2  16 

793  44 

Me  Arthur,  G.  A.. 

n            prép.  à  l'ace,  classe  spéc, 

pour  neuf  mois 

45  00 

3  24 

851  76 

Beneteau,    S 

m            prép.  à  l'accise,  Ire  classe, 

pour  neuf  mois 

39  96 

2  16 

757  86 

Adam,  A.  R  

m                m                n        3e     n 

25  11 

2  16 

475  23 

Love,  G.  G 

ii            prép.  à  l'accise,  3e  classe, 
du  1er  juillet  au  31  déc. 
1906  et  2e  classe  du  1er 

jan.  au  31  mars  1907. . . . 

26  34 

2  16 

498  99 

Bergeron,  R.  J 

n            surnuméraire,  3e  cl.  du  17 

oct.  1906  au  31  mars  1907. 
Appointements 

11  40 

1  31 

215  74 

404  61 

226  78 

62  51 

17,652  03 

Dépenses  contingentes 



914  84 

18,566  87 
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DOC.  PARLEMENTAIRE  No   12 

Annexe  B. — N°  1. — Détails  des  dépenses  de  l'accise  pour  les  neuf  mois  expirés 

le  31   mars   1907 — Suite. 


A  qui  payé. 


Labelle,  L.  V. 
Gow,  J.  E.... 


Bernier,  J.  A  . . 
Daveluy,  J.  P. 
Ralston,  T. .    . 
Gamache,  J.  N 
Olivier,  H.... 


Forest,  M . . . 
Bourgeois,  C 


Toupin,  J.  A. 
Caven,  W.. . . 
Forest,  E.  R. 
Fox,  J.  D. . . . 
Lane,  T.  M. . 
Walsh,  D.  J. 


Scullion,  W.  J.. 
Normandin,  (r. . 
Chagnon,  C.  P. 

Dumouehel,  L. . 

Courtney,  J.  J  . 

Verner,  F 

Dixon,  H.  G.  S.. 
Andrews,  A.  A.. 
Codd,  H.  J.  S. . . 
Renaud,  A.  H  . 
Desaulniers,  J.E. 
Laurier,  J.  L.. . . 
Snowden,  J.  W. 

Millier,  E 

Panneton,  G.  E. 
Costigan,  J.  J. . . 
O'Flaherty,  E.  J 
Brabant,  J.B.G.N 

Bélair,  A.  P 

Ryan,  W 

Main  ville,  C.  P. 
Comte,  L.  A.  A. 
Kearney,  D.  J . . 
Bousquet,  J.  O. 
Lambe^  t,  J.  A . . 
Maranda,  N.  A. 
David,  T 


Service. 


Juliette. 

Appoint,  de  percepteur  pour  neuf  mois, 
n  prép.  à  l'ace,  cl.    spéciale, 

pour  neuf  mois 

n  Ire         n  ii 

3e 
n  sous-percepteur     n 

n  prép.  à  l'accise  pour  neuf 
mois 

ii  sous- percepteur  pour  neuf 
mois 

ii  préposé  à  l'ace,  du  1er  juil 
let  au  5  août  1906,  et 
3e  classe  du  31  août  1906 
au  31  mars  1907 


Appointements    

Dépenses  contingentes. 

Montréal. 


Appoint,  de  percepteur  pour  neuf  mois. 
n  sous-percepteur       n 

"  comptable  m  : 


prép.  à  l'ace,  classe  spéciale 

pour  neuf  mois 
2e 

spéciale      m 
sous-percepteur  pour    i 

mois 

2e  classe,  prép.  à  Face  p 

neuf  mois   

2e 

2e 

2e 

2e 

2e 

Ire  n 

Ire  n 

2e  m 

Ire  ii 

3e 

3e 

3e 

•3e 


3e 
3e 
3e 

2e 

Ire 

Ire 

2e 


prép.  à  l'ace,  3e  classe,  du 
1er  juil.  au  31  décembre 
1906,  et  2e  classe  du  1er 
janv.  au  31  mars  1907. . 


DÉDUCTIONS   POUK   LE 


ai 

(D 

'O 

43 

73 

C 

y 

', 

fc 

66  48 

41  85 

31  62 

28  08 
33  75 

24  75 

7  53 

22  01 


256  07 


41  84 
37  47 


41  85 
35  55 
45  00 


31  62 


41  85 
41  85 
35  55 
28  08 


35  82 


$      c. 


21  96 


21  96 


33  45 
25  53 

21  03 

22  50 

18  78 

23  28 
17  46 


14  70 
14  70 
14  70 
14  70 
25  83 
14  70 
29  25 


12  63 
12  63 
12  15 
12  63 
14  16 
12  63 


12  63 

24  87 


05.  S 
-1 

-S  2 

G   eS 
O  bc 

1X4 


2  70 

3  24 
2  16 
2  16 

2  70 

1  35 

2  16 

2  70 


2  16 


21  33 


10  80 


5  40 


2  16 


Montants 
payés. 


1,260  78 

1,074  78 
793  44 
598  71 
531  72 
639  90 

468  09 

139  77 


416  13 


5,923  32 
656  09 


1,630  71 
1,244  07 
1,023  57 
1,099  26 
916  56 

1,135  98 
855  36 
793  44 

707  13 

721  83 
721  83 
721  83 
721  83 
710  70 
721  83 
806  04 
793  44 
674  10 
851  76 
617  70 
617  70 
593  19 
617  70 
695  49 
617  70 
598  71 
617  70 
684  78 
793  44 
793  44 
674  10 
532  26 


679  47 


Total  des 

montants 

payés. 


6,578  41 
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REVENUS  DE  L'INTERIEUR 


7-8  EDOUARD  VII,  A.   1908 

Annexe  B. —  N°  1. — Détails  des  dépenses  de  l'accise  pour  les  neuf  mois  expirés 

le  31  mars  1907. — Suite. 


A  qui  payé. 


Service. 


Harwood,  J.  O.  A 

Bruyère,  H.  P . . . 

Patterson,  CE.  A. 

Marin,  L.  H 

Gauvin,  E 

St-Michel.  F.  X. . 

Lamoureux,  J.  A. 

Crevier,  J.  H.  ... 
Longtin,  H.    ... 

Thurber,  G. 

Milot,  J.  F 

Ledoux,  A..  .... 

Graveline,  D.  P. . 


O'Donnell,  M.  J. 

Gariépy,  L.  N . . , 


LaRue,  G.   ... 

Cahill,  J.  H   . 

Patry,  J.  H. . . 

Taylor,  G.  W. 

Coleman,  J.  J. 
LaRue,  A . . . . 

Bourget,  O..    . 

Lemoine,  J . . . 
LaRue,  A  P.. 
Beaulieu,  J.  B 


Appo 


Montréal — Suite. 

nt.  de   prép.    à  l'ace,  2e  classe, 

pour  neuf  mois 

sous-percepteur,  du  1er  juil. 

au  1er  oct.  1906.  Dém'né 
sous-percepteur,  pour  neuf 

mois 

prép.  à  l'accise,   3e  classe, 

pour  neuf  mois 

2e  m  .. 

sous-percepteur,  pour  neuf 

mois ....    

prép.   à  l'accise,    2e  classe, 

pour  neuf  mois 

3e 

prép.   à   l'accise,  2e  classe, 

1er  juil.  au  31  déc.  1906, 

et  Ire  classe,  du  1er  jan. 

au  31  mars  1907 

prép.    à  l'accise,  3e  classe, 

pour  neuf  mois 

prép.    à  l'accise.  3e  classe, 

1er  juil.  au  31  dép.   1906, 

et  2e  classe,  du  1er  jan. 

au  31  mars  1907 

sténographe,  p.  neuf  mois., 
prép.   de  3e  classe,  du  1er 

juill.  au   5  août  1906,  et 

3e   classe,  du  6  août  1906 

au  31  mars  1907 


DÉDUCTIONS    POUR  LE 


messager 

prép.  à  l'accise,  du  14  janv. 
au  31  mars  1907 


Appointements.  ........ 

Dépenses  contingentes 


Québec. 

Appoint,  de  percepteur,  du  1er  juil.  1906 

au  1er  mars  1907 

n  sous-percepteur,  pour  neuf 

mois     .        

n  sous-percepteur,    pour  neuf 

mois 

n  prép.   à  l'ace,  cl.   spéciale, 

pour  neuf  mois 

n  Ire       ,,  n 

m  sous-percepteur,    pour  neuf 

mois     

n  prép.  à  l'ace,  non-  classifîé, 

du   1er  juil.   au  31  déc. 

1906.  et  2e  classe,  du  1er 

janv.  au  31  mars  1907. . 
n  prép.  à  l'ace,  3e  classe,  pour 

neuf  mois  . .    .    .     

n  sous-percepteur,  du  1er  juil. 

au  30  sept.  1906 

n     prép.  à  l'accise,  3e  classe, 

pour  neuf  mois 


35  55 

8  10 

28  08 

27  00 
35  55 

18  78 

33  93 
23  97 


34  74 
23  22 


25  98 
16  71 


22  01 
25  83 


5  36 


781  29 


62  46 


g* 


404  94 


32  00 


10  62 


25  53 
17  46 


23  58 


12  72 
12  63 


21  82 


<D  tt) 

02  S 

^a  ce 


Montants  '  Total  des 
payés.  montants 
payes. 


e 

2  16 
0  90 

2  70 

2  16 

2  16 

2  70 

2  16 

2  16 


2  16 
2  16 


2  16 
2  16 


2  16 


0  48 
121  26 


4  80 
2  70 

2  70 

3  24 
2  16 

2  70 


2  16 
2  16 
0  90 
2  16 


674  10 

153  48 

531  72 

510  84 
674  10 

353  52 

643  86 
453  87 


659  31 
439  62 


491  85 
316  08 


416  13 

491  67 


101  66 


32,896  46 
4,296  36 


1,563  20 
1,272  24 

1,184  82 

1,246  23 
855  36 

648  72 


622  62 
617  70 
200  97 
600  39 


37,192  82 
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A  qui  payé. 


Pelletier,  H.  G.. . . 
Timmons,  R 

Murray,  D 

Rouleau,  C.  E . . . 

Courchesne,P.H.E 

Guay,  A.  L 

Martineau.  E.  J.E. 

Poitras,  W 

Arcand,  D 


Service. 


Simpson,  A.  F . . . . 
Quinn,  J.  D   

Chartier,  E 

Bowen,  F.  C 

de  Grosbois,  C.  B . 
Rousseau,  E.  H . . . 


Québec — Suite. 

Appoint,  de  sous-percepteur,  pour  neuf 

mois 

M  prép.  à  l'ace,  2e  classe,  du 

1er  jull.  au  31  déc.  1906, 

et  Ire  classe,  du  1er  jan. 

au  31  mars  1907 

n  prép.  à  l'ace,  Ire  classe,  1er 

juil.  1906,au3lMar.  1907 
n  piép.   à  l'ace,  du  1er  juil. 

au    5    août    1906,    et  3e 

classe,  du  6  août  1906  au 

31  mars  1907 

n  sous-percepteur   pour   neuf 

mois 

n  prép.   à  l'ace,  3c  cl.,  du  4 

oct.  1906  au  31  mars  1907. 
n  prép.  à  l'ace,   3e   cl.,  du  5 

oct.  1S06  au  31  mars  1907. . 
n  prép.  àl'açe,  3e  classe,  du 

14  jan.  au  31  mars  1907.  . 
n  percepteur,  du  8  mars  au  31 

mars  1907 


Appointements 

Dépenses  contingentes 


DÉi 

1  5 

Fonds  de     |  h 

pension,  j  o 

1  ^ 
Fonds  de        d 
garantie.  1 
1 

$  c. 

$  e 

8  e 

Montants 
payée. 


18  78 

34  74 

17  46 

21  86 

7  53 

12  28 

12  21 

5  36 

6  45 

192  29 


Sherbrooke. 

Appoint,  de  percepteur,  pour  neuf  mois, 
prép.  à  l'accise,  cl.  spéciale, 

neuf  mois 

sous-percepteur  pour    neuf 

mois 

prép.    à  l'accise,  3e  classe, 

pour  neuf  mois 

3e  i, 

sous-percepteur,  pour  neuf 

mois 


Benoit,  L.  V. . 
Brennan.  D.  J . . . 

Fortier,  J.  J.  O . . 


Bernard,  N.  J.  D. 
Langelier,  F 


S      c. 
353  52 


Total  des 

montants 

payés. 


163  20 


2  16 
2  16 

2  16 
1  35 
1  41 
1  40 

0  48 

0  46 

39  96 


27  00 
21  03 


48  72 

31  62 

28  62 

26  22 


Appointements 

Dépenses  contingentes. 


135  18 


Poirier,  J.  N. . 
Deland,  A.  N. 


St-  Hyacinthe. 

(Ass.) 

Appoint,  de  percepteur  pour  neuf  mois . 

n  prép.   à  l'ace,   cl.  spéciale, 

pour  neuf  mois 

n  sous-percepteur,  pour  neuf 

mois - 

(Ass.) 
n     prép.  à  l'ace,  Ire  classe, 

pour  neuf  mois 

n     sous-percepteur,  pour  neuf 
mois 


(Ass.) 


9  76 
60  03 


11  42 
39  96 
41  21 

30  03 

4  54 


48  03 


18  00 
14  94 


20  9î 


5  40 
3  24 

2  70 

2  16 
2  16 

2  70 


18  36 


659  31 
855  36 

413  33 
141  12 
232  23 
230  97 
101  66 
122  11 


11,921  86 
5,545  80 


1,317  60 
1,025  73 

923  58 

598  71 
542  97 

496  08 


4,904  67 
584  60 


5  40 

3  24 
2  16 

2  16 

2  70 
2  16 

2  70 


1,238  81 

878  76 
732  87 

746  44 

781  03 
576  81 

567  27 


17,467  66 


5,489  27 
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Service. 

Sa  int-Hyacinthe — Suite. 

Appoint,   de  prép.  à  l'ace,  Ire  classe, 
pour  neuf  mois 

n            prép.  à  l'ace,  2e  classe,  du 
1er  juil.  au  31déc.  1906, 
et  Ire  classe,  du  1er  jan. 
au  31  mars  1907. . .    . 

DÉDUCTIONS    POUR 

Montants 
payés. 

A  qui  payé. 

-si 

o  u 

Fonds  de 
pension. 

Fonds  de 
garantie. 

Total  des- 
montants 
payés. 

Dumaine,  J.  D. . . . 

Rouleau,  J.  C.    . . . 
McGuire,  L.  J 

%   c. 

38  07 
38  07 

34  74 

5  58 
3  72 

0  41 

323  54 

$       c. 

$      c. 

2  16 
2  16 

216 

2  70 
1  35 

0  30 

$       c. 

717  71 
722  25 

659  31 

104  22 
69  93 

7  62 

$        e 

Tétreault,  J 

m            sous-percepteur  pour  neuf 

Portelance,  P.  A . . 
Desmarais,  IL  F. . 

n            sous-percepteur,du  1er  juil. 
1er  août  1906 

Appointements 

Dépenses  contingentes 

53  91 

31  35 

7,803  03 
2,102  11 

Trois-Rivièrcs. 

Appoint,  de  percepteur,  pour  neuf  mois 
n            sous-percepteur,  pour  neuf 

mois 

ii            prép.    à  l'ace,    3e    classe, 

pour  neuf  mois 

n            sous-percepteur,-  pour  neuf 

mois 

Appointements 

Dépenses  contingentes 

Saint-Jean. 

Appoint,  de  percepteur,  pour  neuf  mois 
n     '       sous-percepteur,   pour  neuf 

9,905  14 

Hébert,  C.  D 

Duplessis,  C.  Z.. . . 

Auger,  L.  H 

Morrissette,  F.  R.. 

24  75 

3  72 

20  79 
14  97 

2  70 
2  70 
2  16 
1  35 

1,016  49 

732  33 

468  09 

69  93 

28  47 

35  76         8  91 
1 

2,286  84 
193  70 

2,480  54 

Belyea,  T.  H 

Clarke,  J.  A   

26  f»8 
19  47 

18  00 

17  46 

18  00 
16  71 

2  79 

5  40 

2  70 

3  24 

2  16 

3  24 
2  16 

2  16 

2  16 
2  70 

1,297  98 

952  83 

878  76 
855  36 
878  76 
818  58 

475  50 

220  05 

139  77 

McCloskey,  J.  R.. 

Fitzpatrick,  W.  J . 
Geldart,  0.  A 

n            prép.    à  l'ace,    classe  spé- 
ciale, pour  neuf  mois .... 
n            Ire              ,i                n 
n            spéciale     n                n 

Ferguson,  J.  C . . . . 
McGowan,  J 

Dibblee,  W 

n            Ire             n               n 

n            prép.  à  l'ace,  3e  classe,  du 
1er  juil.  au  5  août  1906, 
3e  classe,  du   6  août  au 
31  dée  1906,  2e  classe,  du 
1er  jan.  au  31  mars  1907. 

n            sous-percepteur,  pour  neuf 
mois 

25  13 

Dwyer,  T.  D 

Appointements 

Dépenses  contingentes 

7  53 

32  m 

119  01 

25  92 

6,517  59 
1,034  88 

Halifax. 

Appoint,  de  percepteur,  pour  neuf  mois 
n            sous- percepteur,  pour  neuf 

mois 

n            comptable,  pour  neuf  mois. 

7,552  47 

Grant,  H.  H 

King,  R.  M 

James,  T.  C 

30  03 

22  44 

17  46 

5  40 

2  70 

3  24 

1,464  57 

1,097  34 
854  28 
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Service. 

DÉDUCTIONS  POUR 

Montante 

payés. 

A  qui  payé. 

O    * 

o.  à 

*  a 

H 

$      C. 

17  46 
17  46 
16  71 
16  71 

13  04 

12  63 

'  1233 

©.8 

-s  £ 

O  bD 

Total 

des 

montants 

payés. 

Carroll,  D 

Halifax-  -Suite. 
Appoint,  de  préposé  à  l'accise,  lie  cl., 

$     C. 

$     c. 

2  16 
2  16 
2  16 
2  16 

1  92 

2  16 
2  16 
2  16 

2  70 

$      c. 

855  36 
855  36 

818  58 
818  58 

640  40 

617  70 
615  33 
603  00 

282  33 

S      c. 

Blethen,  C.  W.... 
Hubley,  H.  H. . . 
Gorman,  A.  M. . . . 
Wainright,  F.  G. . 

Tompkins,  P 

Hagarty,  P 

Munro,*H.  D 

Waddell,  S.  J 

ti         Ire                11                 m 
h         Ire                h                m 

m        2e      du  1er  juillet  1906  au  1er 
mars  1907 

m        de   préposé   à  l'accise,  3e  cl., 
pour  neuf  mois    

11         3e                  h                 m 
3e 

m        de  sous-percepteur,  pour  neuf 
mois 

14  97 

14  97 

176  27 

31  08 

9,522  83 

297  87 

Dépenses  contingentes 

Pictou. 

9,820  70 

Fraser,  P. 

16  95 

2  70 
2  16 
2  16 

830  31 
532  26 
510  84 

Macdonald,  A.  J. . 

h        de  sous-percepteur,  pour  neuf 

28  08 
27  00 

Carroll,  F.  P 

h        de   préposé   à  l'accise,  3e  cl., 
pour  neuf  mois , 

Appointements 

55  08 

16  95 

7  02 

1,873  41 
322  69 

Charlottetown. 

Appoint,  de  percepteur,  pour  neuf  mois. 
11        de  sous-percepteur,  pour  neuf 

14  97 

2  70 
2  16 
4,86 

2,196  10 

Nash,  S.  C 

Moore,  T 

1,037  28 

732  87 

1,770  15 
58  56 

Appointements 

Dépenses  contingentes     .... 

Winnipey. 
Appoint,  de  percepteur,  pour  neuf  mois. 

14  97 

1,828  71 

Gosnell,  T.  S 

36  00 
24  75 

"iè'ôô 

14  97 

29  25 
29  25 

"  "894 
6  75 

5  40 

2  70 

3  24 
3  24 

2  16 

2  16 
2  16 
2  16 
2  16 
2  16 
2  16 
2  16 
2  16 
2  16 
2  16 
2  16 

1,758  60 

1,210  05 
894  51 

878  76 

732  87 

806  04 
806  04 
710  37 
793  44 
415  34 
722  25 
439  62 
439  62 
288  90 
216  09 
247  23 

Code,  A 

h        de  sous-percepteur,  pour- neuf 

Long,  W.  H 

Hawkins,  W.  L . . . 

m         de  comptable                  » 

47  25 

Girdlestone,   R.  J. 
M  ... 

h        de  sous-percepteur,  pour  neuf 

Verner,  T.  H 

LaRivière,  A.  C. . . 
Sparling,  J.  W. . . . 
Conklin,  W.  M. . . . 
Barnes,  G 

m        de  préposé  à  l'accise,  Ire  cl., 

pour  neuf  mois 

m                     h                            h         . . 
m        de  sous-percepteur        h 
m        de  pr.  à  l'ac,  Ire  cl.      h 
h        de  sous -percepteur         h 

h        de  pr.  à  l'ac,  3e  cl.        m 

.1        de  sous-percepteur         h 

37  47 
41  85 

22  50 

38  07 

23  22 
23  22 

13  11 

Earl,  R.  W 

Hàmniond,  T.  W. . 

Morris,  T.  H 

Ross,  H.  E 

Jameson,  S.  B . .  . 
McNiven,  J.  D 
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A  qui  payé. 


Jefferey  ,  E.  J 


Saucier,  H. .    . . 
Flécher,  R.  W. 


Harbottle,  N. 
Walker,  J.  H 
Kenny,  J 


Miller,  J.  E 
Allen,   G.  A. 


M 


Parkinson,  E.  B. . 

McCraney,  H.  P.. 
Swannell,  F.  W 
Power,  J.  F... 
Wolfenden,  W. 
Thorburn,  J .  . . 
McCutclieon;  H 
Hodder.  W.  E. . 
Howell,  T..  . 
Marrion,  A.  H. 
Deeley,  F 


Keay,  W.  S 

Parsons,  C.  H . . . 
McGregor,  D.  C . 
Gray,  R.  S 


Jones,  R 

O'Sullivan,  D. 
Henwood,  G . . 


Ridgeman,  A.  H. 
McAloney,  J.  A.. 


Serv: 


Winn  ipeg — Suite. 

Appoint,  de  surnuméraire,  3e  cl.,  du  24 
janv.  au  31  mars  1907 


DÉDUCTIONS  POUR 


Appointements 

Dépenses  contingentes . 

Calgary. 


Appoint,  de  persepteur,  pour  neuf  mois, 
de  sous-percepteur,  pour  neuf 
mois 


Appointements 

Dépenses  contingentes. 


Vancouver. 

Appoint,  de  percepteur,  pour  neuf  mois. 

n        de   préposé   à    l'accise,    classe 

spéciale,  pour  neuf  mois .... 

m        de  sous-percepteur,  pour  neuf 

mois 


de  comptable 
de  sous -percepteur 
de  prép.  à  l'ac,  3e  cl. 
de  sous-percepteur 


de  prép.  à  l'ac,  3e  cl.    .. 

de  préposé  à  l'accise,  3e  cl.,  du 
1er  juillet  au  31  décembre 
1906,  et  2e  cl.,  du  1er  janvier 
au  31  mars  1907 

de  sous -percepteur,  pour  neuf 
mois 


au  31  mars  1907. 


du  1er  mai*s 


Appointements 

Dépenses  contingentes 

Victoria. 


Appoint,  de  percepteur,  pour  neuf  mois. 
t.         de  sous-percepteur         .. 
ii        de  préposé  à  l'accise,   Ire  cl., 

pour  neuf  mois 

n        de  préposé  à  l'accise,  Ire  cl., 

pour  neuf  mois 

t.         de  sous-percepteur,  pour  neuf 

mois 


$   c. 
4  70 


251  39 


31  50 
37  47 

11  25 

12  07 


92  29 


48  72 

33  75 
45  00 

34  53 

27  45 

28  08 
22  50 
22  50 
18  78 
22  86 


25  62 

11  97 

7  53 
7  53 

2  91 


362  73 


Appointements 

Dépenses  contingentes. 


14  97 


14  97 


$     c. 


167  91 


23  30 


23  30 


27  00 
24  75 


51  75 


27  00 
34  14 

17  46 

29  25 


107  85 


O   &C 


48 


40  98 


2  70 

2  70 
2  70 
2  16 
2  70 

12  96 


Montants 
payés. 


88  89 


11,458  62 
2,852  91 


1,139  90 

595  80 
709  83 
211  59 
226  89 


5  40 
3  24 

2  70 

2  70 

2  70 

3  24 
2  70 
2  16 
2  70 
2  70 
2  70 
2  16 


2  16 

2  70 
2  70 
2  70 

0  24 


45  60 


5  40 
2  70 

2  16 

2  16 

2  70 

15  12 


2,884  01 
2,785  96 


1,317  60 

1,209  51 

923  58 
638  55 
852  30 
652  23 
519  81 
532  26 
424  80 
424  80 
353  52 
432  48 


484  71 

282  33 
139  77 
139  77 

55  18 


Total 

des 

montants 

payés. 


9,383  20 
3,646  01 


1,317  60 
938  16 

855  36 

806  04 

282  33 


4,199  49 
881  68 


14,311  53 


5,669  97 


13,029  21 


5,  081  17 
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Service. 

DÉDUCTIONS  POUR» 

Montants 

payés. 

A  qui  payé. 

CD 

■/.  s 

-si 

"2  "S 

c  bc 

Total  des 

montants 

payés. 

MaoDonald,  J.  F.. 

Yukon. 

Appoint,  comme  percept.  pour  9  mois. . 

Inspecteurs  de  district. 

Ontario. 

Appointement  pour  neuf  mois 

Dépenses  contingentes .... 

Appointements  pour  neuf  mois 

$     c. 
37  44 

$     c. 

$     c 
5  40 

•S      c. 

$      c. 

707  13 
2,270  15 

Dingman,  N.  J.. . . 

37  50 

6  75 
6  75 

1,830  75 
439  40 

Stratton,  W.  C  . 

1,868  25 
234  32 

Dépenses  contingentes 

6  75 

2,102  57 

1,868  25 
369  39 

Québec. 

37  50 

2,237  64 

6  75 

1,830  75 
232  21 

Appointements  pour  neuf  mois 

Dépenses  contingentes   

2,062  96 

Rinfret,  CI 

93  75 

6  75 

1.774  50 
217  06 

No  u  veau  -Brunswick. 
Appointements  pour  neuf  mois 

1,991  56 

Burke,  T 

37  50 

G  75 

1,830  75 
421  35 

Dépenses  contingentes 

Manitoba. 

Appointements  pour  neuf  mois 

Dépenses  contingentes 

2,152  10 

Barrett,  J.  K 

37  50 

6  75 

1,830  75 
1,494  42 

Colombie-Britannique. 

Appointements  pour  neuf  mois   

Dépenses  contingentes ........ 

3,325  17 

Gill,  W 

6  75 

1,868  25 
173  90 

Inspecteur  de  fabriques  en  entrepôt. 

2,042  15 

Stratton,  VV.  0 

225  00 

102  98 

Inspecteur  de  brasseries  et  de  malteries. 

327  98 

Barrett,  J.  K 

4  50 

220  50 
526  30 

Inspecteur  de  distilleries. 

746  80 

Kenning,  J.  H. .    . 

225  00 
98  13 

220  50 
11  53 

Inspecteur  de  fabriques  de  tabac. 
Appointements  pour  neuf  mois 

323  13 

Lawlor,  H 

4  50 

232  03 
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Annexe  B. — N°  1.-— Détails  des  dépenser  de  l'accise  pour  neuf  mois  finissant  le 

31  mars  1907 — Suite. 


A  qui  payé. 


American  Bank  Note  Co. 

British  American  Bank 
Note  Co 

Oertling,  L 

Ministère  des  douanes.  . . 

Cie  Pritchard  et  And- 
rews   

Gerald,  W.  H 

Gerald,  Charles 

Taylor,  G.  W 

Stratton,  W.  C 

Rinfret,  C.  I 

Registraire  de  la  Cour 
d'Echiquier 

Harrison  et  Cie 

Carson,  Hugh 

Cie  de  messagerie  Canad. 

Cie  de  messag.  Dominion 

Thornton  et  Trueman.. . . 

Whitehead,  Mme  J..     .. 

Himsworth,  W 


Robi taille  et  Roy.  . 
Desrivières,  Eugène 
Chisholm,  D.  C... 
Cantin,  P 

Lanctot,  H 

McHarg,  W.  H.... 


Service. 


Dépenses  contingentes  en  général. 
Payés  pour  estampilles  et  étiquettes 


ii  étiquettes  d'embouteillage  . .    . 

Cadenas   sceaux,  hydromètres,  etc   

Douane  payée  sur  marchandises  importées . 


Tampons  en  caoutch.,  rouleaux,  dateurs,  et  rép.  en  gén 
Dépenses  de  voyage 


Mandats  de  main-forte     . . 
Produits  chimiques  à  graver . 

2  valises .  >#. 

Frais  de  messageries 


Réparer  serrures,,  sceaux  et  clés. 

Nettoyer  magasins,  etc 

Menues  dépenses., 


Total,  dépenses  contingentes  en  général. 
Frais  judiciaires. 


Frais  judiciaires  re  le  Roi  vs.  N.  Claisse. .    . 
il  il  Jean  Rousseau . . 

»'  n  Jno.  McDonald. 

m  n  C.  Beaurivage. . . 

"  n  G.  Bergeron. 


n  I.  Harrick   . , 

n  G.  Amberg. . 

Total,  frais  judiciaires. 


Montants 
payés. 


43,366  78 

6,011  00 

1,609  23 

324  43 

186  84 
45  20 

185  05 
25  05 

58  00 
69  10 

11  60 

9  00 

24  00 

59  97 
27  75 
76  90 

133  50 
0  50 


20  00 
15  00 


Total  des 

montants 

payés. 


52,223  90 


27  40 
43  00 
36  00 


35  00 
32  00 
30  00 


203  40 
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Annexe  E. — N°  1. — Détails  des  dépenses  de  l'accise  pour  les  neuf  mois  expirés  le 

31  mars  1907 — Suite. 


A  qui  payé. 

Domicile. 

Service. 

Montants 
payés. 

Total 
des 

montants 
])ayé8. 

Valleau,  A.  S 

Ross,  W.  T 

Deseronto,  Ont 

Picton,  Ont , 

Trenton,  Ont   

Napanee,  Ont 

Valley field,  Que 

Chicoutimi,  Que 

Gaspt,  Que. 

Commission  aux  douaniers. 

Du  1er  juillet  1906  au  31  mars  1907. . . . 

ii                                   ii 
h                                   h 

h                                   h 

h                                   m 

II                                                                        II 

Il                                                                        II 
Il                                                                        II 
Il                                                                        II 
Il                                                                       II 
Il                                                                        II 
Il                                                                        II 
Il                                                                        II 
Il                                                                        II 

Il                                                                       II 
II                                                                        II 
Il                                                                       II 
Il                                                                        II 

Il                                                                        II 
Il                                                                        II 
Il                                                                        II 

Il                                                                        II 
Il                                                                        II 
Il                                                                        II 

1er  juillet  1905  au         h 
1er  sept.  1906  au           m 
1er  juillet  1905 
Garantie  du  1er  juillet  '06  au  31  mars  '07 

h                                   h                . . 

w                                   h                . . 

h                                   h 

M                                                                              II 

Il                                                                              II                                     .    . 

Il                                                                              II                                     .    . 

Il                                                                              II                                     .    . 

Il                                                                              II 

Il                                                                              II                                     .    . 

Il                                                                              II 

Il                                                                              II                                     .    . 

Il                                                                              II                                     .    . 

Il                                                                              II                                     .    . 

Il                                                                              II                                     .    . 

Il                                                                              II                                     .    . 

Il                                                                              II                                     .    . 

Il                                                                              II                                     .   . 
Il                                                                              II                                     .    . 

%     c. 

31  43 

50  88 

147  30 

147  30 

184  80 

81  80 

109  80 

101  45 

109  80 

147  30 

16  27 

147  30 

109  80 

109  80 

184  80 

184  80 

109  80 

109  80 

81  35 

64  24 

184  80 

94  30 

23  00 

107  48 

18  62 

109  80 

147  30 

109  80 

184  80 

431  20 

61  74 

431  20 

2  70 

2  70 

2  70 

2  70 

2  70 

2  70 

2  70 

2  70 

2  70 

2  70 

2  70 

2  70 

2  70 

2  70 

2  70 

2  70 

2  70 

2  70 

2  70 

2  70 

2  70 

2  70 

2  70 

2  70 

2  70 

2  70 

2  70 

2  70 

1          2  70 

$      c. 

Fraser,  R 

Allison,  J.  B 

Brodeur,  S.  A 

Kavanagh,  A.  J 

Ratchford,  C.  E.... 

Britton,  W.  H 

Watson,  G 

Amherst,  N.-B    

Gananoque,  Ont 

Collingwood,  Ont .  . . 
Kincardine,  Ont .... 
Meaford,  Ont. . 
Campbellford,  Ont. . . 

Lindsay,  Ont 

Chatham,  N.-B 

Fredericton,  N.-B 

New-Castle.  N.-B.... 
Sackville,  N.-B  ...    . 

Sussex,  N.-B 

Antigonish,  N.-E. . . . 
New- Glasgow,  N.-E. 
Sydney-Nord,  N.-E  . 
Maple-Creek,T.N.-0. 
MedicineHat.T.N.-O 
Moose-Jaw,  T.N.-O. . 

Morden,  Man 

Rainy-River,  Man. . . 

Selkirk,  Man 

Dawson,  T.  Y 

Cranbrook,C.-B 

York-Factory,  Man  . 

North-Bay,  Ont 

Campbellford,  Ont. . . 

Lindsay,  Ont 

Kincardine,  Ont 

Collingwood,  Ont  . . . 

Meaford,  Ont 

Napanee,  Ont 

Gananoque,  Ont 

Trenton,  Ont 

Picton,  Ont 

Macpherson,  M.  J.. 

Daly,  James 

Lownsborough,  W. . . 

Watt,  G 

Street,  A.  F 

Park,  W.  A 

Anderson,  J.  S 

Kirk,  J.  T 

Boyd,  A 

McDonald,  J.  F    . . 
McPherson,  Jos.    . . 

English,  J.  J 

Walton,  E.  J.  R  ... 

Mcintyre,  W.  M 

Pond,  J.  T 

Jackson,  H.  B 

Gilhuly,  R.  H 

Ross,  A.  D 

White,  H. . . 

Ray.  George 

McKenzie,  W 

Daly,  J.  A 

Lownsborough,  W. .  . 
McPherson,  M.  J . . . 

Watson,  G 

Brown,   G     

Allison  J.  B 

Britton,  W.  H 

Fraser,  R 

Ross,  W.  T 

Valleau,  A.  S 

McKenzie,  G 

Anderson,  J.  J 

Kavanagh,   A.  J . . . . 
Boyd,  A 

Deseronto,  Ont 

Moose-Factory,  Ont. . 

Sackville,  N.-B 

Gaspé,  Que ....      .... 

Antigonish,  N.-E 

Valleyfield,  Que 

Lac  Megantic,  Que  . . 

Sussex,  N.-B 

New -Glasgow,  N.-E  . 
North  Sydney,  N.-E. 
New-Castle,    N.B.... 

Amherst,  N.-B 

Frédéricton,  N.-B 

Chatham,  N.-B 

Moncton,  N.-B 

Dawson,    T.  Y 

Maple-Creek,  T.N.-O. 
Selkirk,  Man.  .    . . 

Moi  den,   Man 

Medicine  Hat,  T.N.-O 

Brcdeur,  S.  A 

Cauchon,    H  

Kirk  J.  T 

McDonald,  J.  F. 

McPherson,  J. . . 

Park,  W.  A 

Ratchford,  CE.    ... 

Street,  A.  F 

Watt,  G 

Binney,  G.  W 

Ross,  A.   D. . . .    . 

English,  J.  J 

Gilhuly,  R.  H 

Pond,  J.  J. .  . .  : 

Walton,  E.  J.  R 
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Annexe  B. — N°  1. — Détails  des  dépenses  de  l'accise  pour  les  neuf  mois  expirés  le 

31  mars  1907 —Suite. 


A  qui  payé. 

Domicile. 

Service. 

Montants 
payés. 

Total 

des 

montants 

payés. 

Jackson,   H.  B 

Conway,  T.  D 

Gilpin,  ti.  R 

Mather,  T.  J 

Ferguson,  J.  D 

Stanley,  T.  D 

Tyson,  A.  M 

Clark,  A.  J.    . 

Rainy-River,  Man   . . 
Lady-Smith,  C.-B... 
Grand-Forks.  C.-B... 

Gretna,   Man 

Saskatoon,  Man 

St.  Mary's,  Ont 

Wiarton,  Ont 

Campobello,  N.-B.... 
Clair,  N.-B 

Commission  aux  douaniers. 
Garantie  du  1er  juillet  "06  au  31  mars  '07 

h     1er  juillet  1905  au       n 

i,     1er  oct.  1906  au 

n     1er  nov.  1906  au          n 

,.     1er  juillet  1905  au  30  juin  1906 

„     1er  fév.  1906  au  31  mars  1907 . . 

h     1er  juillet  1906  au  15  nov.  1906 

h     1er  nov.  190B  au  31  mars  1907.. 

h     1er  mai  1906  au           m 

Total,  comission  aux  douaniers 

[Commission  sur  vente  d'estampilles  pour 
le  tabac. 

Allocat.  de  5  p.  100  sur  vente  d'estamp. . 

Dépenses  diverses. 

Traduction  technique 

$    c. 

2  70 
2  70 
2  70 
2  70 

2  70 
6  30 
6  30 
6  30 
6  30 
6  30 
6  30 
6  30 
6  30 
6  30 
6  30 
6  30 
6  30 
1  80 
1  50 

3  60 

4  20 
1  35 
1  50 
3  30 

$    c. 

Veniot,  T.  J 

McKenzie,  W. 
Campbell,   G....... 

Douglass,  H 

Gardner,    W 

Marsh,  R.  J.  F 

Steveason,  J .  R 

White,  H 

Bathurst,  N.-B   

North-Bay,  Ont 

Moyie-City,  C.-B.... 

Banff,  T.N.-O 

Fort-McLeod,T.N.-0 
Fort-Francis,  Man . .  . 
Moose-Jaw,  T.N.-O.. 

Cranbrook.  C.-B 

York-Factory,  C.-B.. 

Fort-Saskatchewan .  . 

Paspébiac,  Que 

Phoenix,  C.-B 

Chicoutimi,  Que 

Princeton,  C.B-. 

Saint-Eustache,  Que.. 

Ray,  G.  R 

Boucher,  G 

Walker,  F.  A 

Beauchesne,   P.  C. . . 

Delahay,  W 

Biais,  À 

Bell,. A 

Grignon,  A 

Fréchette,  A 

4,318  51 

5  49 
27  20 
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Annexe  B. — N°  1. — Détails  des  dépenses  de  l'accise  pour  les  neuf  mois  expirés  le 

31  mars  1907 — Suite. 


A  qui  payé. 

Service. 

Montants 
payés. 

Total 

des 

montants 

payés. 

Gosnell,  T.  S Pour 

Winnipeg. 

Allocation  provisoire. 

payer  E.  J.  Jeffereys  pour  allocation  provisoire. . 

i          J.  T.  Lévêque 

,          P.  Barrett.  .      

i          T.  H.  Morris 

,          T.  W.  Hammond 

H.  E.  Ross 

,          J.  W.  Sparling 

S     c. 

77  44 
77  44 

76  77 

77  44 
77  44 
77  44 
48  72 
48  72 
75  36 
48  72 
26  00 
26  00 
26  00 
26  00 
48  75 
67  50 
77  50 
77  50 
63  07 
26  00 
26  00 
26  00 
26  00 
26  00 
77  53 
77  53 
77  53 
77  53 
44  56 
48  72 
48  72 
48  72 
48  72 
77  53 

124  97 
75  28 
63  45 
26  00 
26  00 
26  00 
26  00 
26  00 
77  11 
46  74 

$      c. 

,          J.  D.  McNiven  

,          D.  A.  Nichol     

R.  W.  Earl 

i          D.  Kuss.  . .             

W.  F.  Chisholm 

Saucier,  F.  X  .    

i          D.  R.   Davies 

i          J.  E.  Knipfel    

R.  W.  Fletcher 

i          N.  Harbottle   

Calgary. 

J.  H.  Walker 

J.  H.  Schofield 

i          J.  G.  Graham   

Miller,  J.E ! 

Vancouver.                       ■ 

G.  0.  Baltz 

P.  J.  Costello 

R.  R.  Earle 

W.  B.  Gray 

i           J.  McKenty 

i          A.  H.  Marion 

F.  Deely 

,          W.  A.  Templeton   

E.  R.  Bailey 

i          F.  A.  Meyer 

C.  H.  Parson 

J.  F.  Power 

i          H.  P.  McCraney 

,          W.  Wolfenden 

■          W.  E.  Hodder 

i          Jas.  Thornburn 

.          R.  S,  Gray 

.          E.  J.  Morgan       .        

»          D.  C.  McGregor 

A.  Bell..'. 

W.  Delahay 

.          F.  M.  Gillespie 

i          J .  Williams 

Jones,  R,     

Victoria. 

F.  J.  Hall 

t          J.  A.  McAloney 

Total  pour  allocation  provisoire 

2,398  78 

130 


RETENUS  DE  L'INTERIEUR 


7-8  EDOUARD  VII,  A.   1908 

Annexe  B, — N°  1. — Détails  des  dépenses  de  l'accise  pour  les  neuf  mois  expirés  le 

31  mars  1907— Suite. 


A  qui  payé. 

Service. 

Montants 
payés. 

Total 

des 

montants 

payés. 

Me  Arthur,  Geo 

Brennan,  John 

Impôt. 
Du  1er  juillet  1906  au  31  mars  1907 

;;                   ;; 

$      c. 

112  50 

75  00 

75  00 

75  00 

75  00 

75  00 

75  00 

75  00 

75  00 

75  00 

150  00 

150  00 

75  00 

75  00 

75  00 

75  00 

75  00 

75  00 

75  00 

150  00 

112  50 

75  00 

75  00 

75  00 

112  50 

112  50 

75  00 

75  00 

112  50 

112  50 

75  00 

150  00 

112  50 

75  00 

75  00 

75  00 

75  00 

112  50 

112  50 

75  00 

75  00 

75  00 

150  00 

75  00 

150  00 

75  00 

150  00 

112  50 

75  00 

75  00 

112  50 

112  50 

150  00 

150  00 

150  00 

112  50 

112  50 

50  25 

75  00 

75  00 

$     c. 

Brain,  A.  F 

Thomas,  R 

Bavard,  G.  A  

Cahill,  J.  W 

Falconer,  J.  E 

Keogh,  P.  M 

Chilvers,  F.  W 

Jamieson,  R.  C   

Hurst,  L.  B 

Doyle,  B.  J 

O'Leary,  T.  J 

Jones,   A 

Graham.  W.  T 

Howard,  W.  W.  S 

Dawson,  W 

Howie,  Alex.. 

Woodward,  G.  W 

Egener,  A . . .    . 

Martin,  N. 

Baby,  W.  A.  D 

O'Brien,  J.  F     . . 

Biehop,  J.  B 

Hayhurst,  T.  H 

Brown,  W.  J 

Wilson,  H.  R....      ... 

Gerald,  W.  H 

Macdonald     A    B 

McPherson,  E.  A 

Mason,  F 

Goodman,  A.  W 

Bernier,  J.  A 

Olivier,  H. 

Ralston,  T 

Daveluy,  J.  P     

Walsh,  D.  J.. 

Snowden,  J.  W     . .  

Allen   G   A 

Davidson,  J, 

Bernard,  N.  J.  0 

Taylor,  G.  W 

- 

Murray,  D.  .    

Dick,  J.  W 

Young,  R.  E 

Millier,  E 

Coleman,  J.  J 

Mulrooney ,  Geo 

Traversy,  F.  X 

Il                                                                M                                          

Corriveau,  0 

STATISTIQUE 


131 


DOC.  PARLEMENTAIRE  No   12 

Annexe  B. — N°  1, — Détails  des  dépenses  de  l'accise  pour  les  neuf  mois  expirés  le 

31  mars  1907— Fin. 


A  qui  payé. 


Service. 


Scullion,  W.  J 

Quinn,  J.  D 

McGuire,  L.  J 

Berry,  H.  L 

Johnston,  J.  J 

Marcon,  F.  E 

Bergeron,  R.  J 

Thomas,  W.  F 

McFee,  A.  C 

Blyth,  A  

Bissell,  C.  H 

Bouchard,  Jos 

Brant,  A   

Gray,  R.  S 

Fairley,  W   

Gillies,  A.  L 

Cameron,  D.  M 

Weyms,  Charles  (suc.  de) 

Mclntosh,  W.  A 

Lally,  J.  E 

Cook,  W.  J 

Deely,  F, 

Amor,  W 

Earl,  Edgar 


Impôt. 
Du  1er  juillet  1906  au  31  mars  1907 


au  10  juillet  1906 

16  octobre  1906  au  31  mars  1907 

9  juillet  1906  au  31  mars  1907 

1er  août  1906  au  31  décembre  1906. . 

1er  décembre  1906  au  31  mars  1907 

1er  novembre  1906  m 

4  septembre  1906  u 

1er  octobre  1906 

18  juillet  1906 

14  octobre  1906 

26  août  1906  au  13  octobre  1906 

1er  juillet  1906  au  15  février  1907.  . 

1er  juillet  1906  au  25  août  1906 

7  janvier  1907  au  31  mars  1907 


5  mars  1907 

16  février  1907 

1er  juillet  1907  au  11  février  1907 


Total,  impôt. 


Grand  total 

Ajoutez — Impressions 

Papeterie 

Lithographie  et  gravure,  etc. 


Ajoutez — 

Balances  dues  aux  percepteurs,  1er  juillet  1906. 
ii  parles  m  31  mars  1907.. . 


Moins— 

Balances  dues  par  les  percepteurs,  1er  juillet  1906. 
u  aux  m  31  mars  1907 .. . 


Déboursés  actuels  correspondant  avec  le  tab'eau  n°  4, 
page  12 


Montants 
payés. 


75  00 
112  50 

75  00 
112  50 

75  00 
2  70 

45  96 
72  82 
41  67 
33  33 
41  66 
57  22 
50  00 
70  38 

46  30 
13  53 

125  60 
15  17 
23  33 
23  33 

23  33 
7  40 

24  40 
61  42 


5.777  98 

1,458  31 

939  70 


603  79 
343  98 


49  08 
343  98 


Total 

des 

montants 

payéB. 


6,985  80 


386,922  88 
8,175  99 


395,098  87 
947  77 


396,016  64 


393  06 


335,653  58 


W.  J.  GERALD, 

Sous-ministre. 


Ministère  du  Revenu  de  l'Intérieur, 
Ottawa,  31  mai  1907. 
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7-8  EDOUARD  VII,  A.   1908 
ANNEXE  B— Suite. 
N°  2. — Répartition  des  saisies  pour  les  neuf  mois  expirés  le  31  mars  1907. 


Divisions. 


Cornwall . 
London.. . 


Ottawa 


Ste-Catherine. 
Toronto 


Joliette. . 
Montréal. 


A  qui  payé. 


Mulhern,  M.  M. 

Floody,  E 

Alexander,  T. . . 

Freeland,  Ant. 


Slattery,  B  . . . 
Floody,  E  .  . . 
Hinchey,  E.  H 


Hesson,  C.  A 

Schram,  R.  H.  . . 
Frankland,  H.  R 

Elliott,  T.  H . . . . 
Labelle,  L.  V. . . . 
Toupin,  J.  A 


Brabant,  J.  B.  G.  N. 


Service. 


Pour  payer  au  dénonciateur  l'amende  sur 

la  saisie  n°  49 

Pour  sa  part  de  saisie,  n°  71 

...  72 

Pour  payer   au  dénonciateur  l'amende  sur 

la  saisie  n°  71 . 

„    72. 

h  216. 
„  217. 
m  218. 
,,  219. 
ii  n  ii   lZSj  . 


Pour  sa  part  de  saisie,  n°  215. 

.,  216. 

„  217. 

„  218. 

„  219. 

„  220. 

„  215 

„  215. 

„  216. 

,.  217. 

„  218. 

„  219. 

„  220 

„  18. 

,.  18. 


Pour   payer  au   dénonciateur  l'amende  sur 

la  saisie  n°  418. 

"    420. 


Pour  sa  part  de  saisie,  n°  418. . . . 
Pour  payer  au  dénonc.  l'amende  i 


n°143 
1123 
1124 
1125 
1127 
1128 
1129 
1133 
1135 
1136 
1138 
1139 
1142 
1143 
1146 


Pour  sa  part  de  saisie,  n°  1103. 

„  1124. 

„  1125 

,,  1126. 

,,  1130 

,,  1131 

„  1103 

..  1108. 

„  1116. 


Montants 
payés. 


40  92 
40  93 


50  00 
50  00 


2  50 
2  50 
2  50 
2  50 
2  50 
17  10 
1  15 
1  15 
1  15 
1  15 
1  15 


1  15 
1  15 
1  15 
1  15 
1  15 


25  00 
12  50 


5  00 

12  50 

5  00 

5  00 

2  50 

5  00 

12  50 

12  50 

2  50 

5  00 

5  00 

12  50 

150  00 

50  00 


1  20 

4  33 
1  57 

25  73 

5  30 
12  37 


1  20 
6  25 

9  72 


Totaux. 


%     c. 
7  50 

81  85 

100  00 


35  35 
17  10 
17  10 


5  75 
0  90 
0  90 


37  50 
25  00 
12  50 


285  00 


50  50 
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Divisions. 

A  qui  payé. 

Service. 

Montant*, 
payés. 

Totaux. 

Montréal— Suite. 

Brabant,  J.  B.  G.  N. 

Comte,  L.  A.  A.  J. . . 

Warren,  G 

Crevier,  J.  H 

Normandin,  G 

LaRue,  G.  E  

Bourget,  0 

Belyea,  T.  H 

Kelly,  J.  T 

Fraser,  P 

Pour  sa  part  de  la  saisie  n°   1117 

„     1118 

„    U19 

$     c. 

1  72 
9  12 

3  00 
1  00 
7  60 
6  42 
1  60 

4  34 
1  58 

25  74 
3  00 

1  35 

2  38 

5  29 
12  38 
11  25 

6  97 

$      c 

h     1120 

„     1121 

ii     1122 

„     1123 

■i     1124 

h                              m     1125 

„                              „     1126 

..     1127 

„     1128 

„     1129 

m     1130 

„     1131 

„                              „    1133 

„                              m    1142 

„     1108 .. 

„     1111 

121  91 

6  25 
2  25 
1  60 
4  .'4 

1  58 
25  73 

2  99 

1  36 

2  37 
6  96 

„    1123 

,.     1124 

„     1125 

„    1126 

„     1127 

„    1128 

„    1129 

„                              „     1142 

h                              ,i     1123 

55  43 
1  61 

"ôOÔ 
25  00 
25  C0 
12  50 
50  0C 
25  0C 
25  0C 
25  00 

ii    1139... 

h     1139... 

Pour  payer  au  dénonc.  amende  s.  sais. 

Pour  sa  part  de  la  saisie 
h 

Pour  payer  au  dénonc.  amende  s.  sais. 
Pour  sa  part  de  la  saisie 

Pour  payer  au  dénonc.  amende  s.  sais. 
Pour  sa  part  de  la  saisie 

Pour  payer  au  dénonc.  amende  s.  sais. 

,n°419. 
■i    570. 
h     573. 
„    574. 
m    575. 
,.    576. 
„•  578. 
„    581. 

.,    573. 
h    135. 
.,    136. 

h    135. 
„    136. 

h    114. 
,.    114. 

,.     114. 
1. 
1. 

1. 

2. 

3  62 
3  62 

192  50 
10  99 

57  50 

40  60 

Saint  Jean ..... 

25*06 

32  50 

20  00 
20  60 

ii 
Pictou  

50  00 
11  07 

"'àô'oô' 

15  00 

Chisholm,  D 

61  07 
11  08 

Calgary 

Barrett,  J.  K 

Wiseman,  P 

45  00 
15  00 

,, 

50  00 

12-9J 
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Divisions. 

A  qui  payé. 

Service. 

Montants 
payés. 

Totaux. 

Vancouver 

Miller,  J.  E 

Pour  payer  au  dénonc.  amen,  en  gén.  n°  4907 . 

m      34. 

Pour  sa  part  de  la  saisie                        ..       33. 

Total,  répartition  des  saisies 

$       c. 

50  00 
25  00 

$       c. 

75  00 

7  50 

•"" 

1,429  38 

RECAPITULATION. 

Ontario , $       328  95 

Québec 737  08 

Nouveau-Brunswick 98  10 

Nouvelle-Ecosse 72  15 

Manitoba 110  00 

Colombie-Britannique 82  50 


1,429  38 


W.   3.  GERALD, 

iSous  ministr 


Ministère  du  Revenu  de  l'Intérieur, 
Ottawa,  31  mai  1907. 
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ANNEXE  B— Suite. 

N°  3. — Détails  des  diverses  menues  dépenses  pour  les  neuf  mois  terminés  le  31  mars 

1907. 


A  qui  payé. 

Service. 



Montants 
payés. 

Total  des 

montants 

payes. 

Fréchette,  A 

Menues  dépenses. 
Traduction  technique  pour  examen 

$      c. 

$      c. 
35  72 

Macfarlane,  Thomas,  Ottawa 

McGill,  A  

Wright,  S.  E 

Falsifica.  des  substances  alimentaires. 

Appoint,  d'analyste  en  chef  pour  9  mois.  . . 
,.          1er  aide-analyste               .. 
•i         commis  au  laboratoire     h         ... 

m  k  o> 

.2  S  g 

a    h    9 

2   3   h 
rs  c  a> 

Q 

$     c. 

45  00 
34  53 

2,205  00 
1,690  47 
675  00 
675  00 
675  00 
675  00 
533  30 

55  90 
528  73 
375  00 
257  25 
147  00 
262  50 
150  00 
150  00 

150  00 

150  00 
150  00 

23  64 

154  16 
75  00 

143  44 

75  00 

Davidson,  E ., 

Lemoine,  A „ 

M 

Valin,  J.  G.  A 

Belisle,  E 

M                     ... 

Macfarlane,  A.  C....         ..  • 

ii         commis  au  laboratoire  du  6  mars       s 

au  31  mars  1907 ' 

Ladouceur,  Ls  . . . .    .         ,, 
Kidd,  Thomas,  Seaforth,  Ont 
Costigan,  J.  J.,  Montréal,  Q. 
Ferguson,J.C.,St-Jean,N.-B. 
Waugh,  R.J.,  Halifax,  N.-E. 

ii         messager  pour  9  mois. 

ii         inspecteur  d'alim.  pour  9  mois. . . 

ii                        ii                           ii           .  .  . 

....... 

"*5  25' 
3  00 

Conklin,  W.M.,Winnipeg,M. 

m                        h 

Fletcher,  R.  W.,  Calgary,  M. 

Il                                                    II                                                           H 

Parkinson,  E.  B.,  Vancouver, 
C.-B 

Rouleau,  J.  C,  Saint-Hyacin- 
the, Q 

H                       ... 

Moore,T.,  Charlottet'n,  N.-E. 

Roy,  C.  E  Québec,  Q. 

i         inspecteur  d'alim.  du  1er  juillet 
au  14  août  1906 

Béland,  F.  X.  W.  E.     „ 
Hogan,  J.,  Kingston,  Ont. . . 

m          inspecteur  d'alim.  du  26  sept.  '06 

au  31  mars  1907      

h         inspecteur  d'alim.  pour  9  mois. . . 

Sanderson,  A.  E.,  Ottawa,  0. 

h          inspecteur  d'alim.  du  1er  juillet 
au  27  oct.  1906  et  du  8  nov.   06 
au  31  mars  1907 

O'Sulli  van,  D.,  Victoria,  C..B. 

m         inspecteur  d'alim.  pour  9  mois. . . 

Dépenses  contingentes. 
Frais  de  voyage    

'87  78 

9,976  39 

415  20 
362  67 
300  00 
1,189  29 
396  82 
271  06 
133  04 

89  15 
177  24 
113  70 
452  82 

24  50 

70  64 
254  45 
288  82 

64  80 

103  29 

3  50 

Macfarlane,    T 

m 

Payé  pour  aide  spéciale 

ii               

Kidd,  Thomas. .  . 

h          loyer  de  laboratoire 

h          diverses  dépenses  pour  laboratoire.    . .    . 
Frais  de  voyage  et  achats  d'échantillons 

Costigan,  J.  J 

Roy,  C.  E 

Béland,  F.  X.  W.  E. . . 



Ferguson,  J.  C . . . . 

M 

Waugh,  R.  J 

Conklin,  W.  M.. . . 

h                                    h                             

Parkinson,  E.  B 

Moore,  T     



Fletcher,  R.  W 

„ 

Rouleau,  J.  C.   . 

.. 

Hogan,  J . . 

Sanderson,  A.  E 



McPhee,  W ,.    .. 

ii                                   h                            .    .    

4,710  99 
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1907— Fin. 


A  qui  payé. 


JSllis,  W.  H 


Bowman,  W. 


Valale,  F  X. 


Donald,  .J.  T 

Fa^rm,  F.  0    

DwOfrger,  fi!.  A  

Lyman  .">:>a3  &  Co  . 

Eimer  <v     unend 

The  f'henist   and    Surgeons 

Sup.  Cy ... 
Goodf  rba.n  &  Worts 

Edwardd,  W.  C.  Co.,Ltd.... 

Wilson,|  J.  A 

McKeown  W.  R 

Robitaille,  A : 

Desloge,  A 

Ktllock,  J.  F. ".'.".'.'.'.'.'.'.'.'. 

For  .vard ,  A.  J 

El]  is  &  Brown 

Codector  of  Customs 

Bauset  &  Lamb  Optical  Co  . . 
McGill,  A 


Falsification  des  substances  aliment.  —Fin. 

Dépenses  contingentes — Fin. 

Allocat.  en  vertu  de  l' Acte  pour  honoraires 

m  ii  loyer 

»                        ii          matériel  empl.  p.  analyses 
Honoraires  pour  analyses 


Allocat.  en  vertu  de  l'Acte  pour  honoraires   

,,  n  loyer 

m                        n          matériel  empl.  p.  analyses 
Honoraires  pour  analyses 

Allocat.  en  vertu  de  l'Acte  pour  honoraires . .    . 

m  n  loyer 

,,                        n          matériel  empl.  p.  analyses 
Honoraires  pour  analyses 


Allocat.  en  vertu  de  l'Acte  pour  honoraires 

m  ii  loyer 

n                        n          matériel  empl.  p.  analyses 
Honoraires  pour  analyses 

Allocat.  en  vertu  de  l'Acte  pour  honoraires 

ii  n  loyer 

t.                        n          matériel  empl.  p.  analyses 
Honoraires  pour  analyses 


Montants 
payés. 


150  00 
75  00 
75  00 

336  00 


150  00 
75  00 
75  00 

120  00 


Appointements  se  rattachant  aux  services  de  falsifi- 
cation de  drogues,  197  jrs  à  $10,  $1,970  moins  $600 
payé  d'avance  et  $100  avant 

Appareils  pour  laboratoire 

Appareils  chimiques,  alcool,  etc 

Produits  chimiques,  bouteilles,  etc 

58*30  gallons,  alcool  pour  laboratoire  à  $1.26  et  $6.01 

pour  transport 

Produits  chimiques 

Frais  judiciaires,   le  Roi  vs  E.  Labrecque 

„         .        il  C.  A.  Boright 

T.  St-Pierre 

n  n  Ed.  Bousquet 

,,  m  A.  Blanche  t  

Dépenses  se  rattachant  aux  propriétaires  de  re- 
mèdes. 4  jours 

Appareils  pour  laboratoire 

Frais  judiciaires,  le  Roi  vs  Sanborn 

Droits  payés  sur  marchandises  importées 

1  assortiment  d'objets  montés 

Frais  de  voyage 


Total  des  dép.  pour  falsification  des  subs.  alim. 

Ajoutez — Impression 

Papeterie    . .       


Grand  total,  suivant  l'état  n°  8,  page  17. 


150  00 
75  00 
75  00 

128  00 

150  00 
75  00 
75  00 

368  85 

150  00 
75  00 
75  00 
64  00 


1,270  00 

40  60 

139  86 

26  17 

79  40 

38  75 
20  00 
25  00 

39  10 
36  55 
10  00 

25  00 
34  73 
22  45 
32  29 
5  18 
78  90 


2,324  01 
237  03 


Totaux. 


636  00 


420  00 


428  00 


668  85 


364  00 


1,924  28 


2,561  04 


21,725  27 


Ministère  du  Revenu  de  l'Intérieur, 
Ottawa,  31  mai  1907. 


W.  J.  GERALD, 

Sous-ministre. 
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N°  4. — Détails  des  dépenses  du  ministère  pour  les  neuf  mois  expirés  le  31  mars  190' 


Emploi. 

Période. 

DÉDUCTIONS  POUR 

Montants 
payés. 

Nom. 

<D    CD 

T3.2 
rr     M 

!& 

o 

c 
eS 

03 

ce 

< 

Templeman,  l'hon.W 
Gerald,  W.  J  .     ... 

Ministre 

Du  1er  juil. 

'   '06,  au   31 

mars  '07 . . 

$      C. 

$       C. 

$     c. 

$     c. 

5,250  00 
3,000  00 
2,025  00 

2,002  50 

1,421  00 

1,430  74 

1,421  00 
1,396  50 
1,286  25 
1,153  93 
1,237  50 
1,102  50 

480  00 

1,102  50 
1,013  25 
997  06 
992  25 
977  06 
940  87 
890  62 
866  87 
855  00 
712  50 
676  87 
676  87 
676  87 
605  62 
605  62 
605  62 
605  62 
605  62 
605  62 
356  25 
356  25 

102  14 

300  00 
150  00 
506  62 
436  81 

Himsworth,  W 

Campeau,  F.  R.  E  . . 

Premier  commis  et  secrétaire 
m             et  1er  comp- 
table   

Premier  commis   et    comp- 

n    .... 

ii      ... 
ii    .... 
n    ... 

Du  1er  juil. 
'06,  au    31 
oct.  '06... 

Du  1er  juil. 
'06,    au  31 
mars  '07 . . 
•i      . . 

M            ... 

22  50 
29  00 

19  26 

29  00 
28  50 
26  25 
37  13 

'2250 

10  00 

'22  50 
36  75 

34  44 

20  25 

35  44 
34  13 

Valin,  J.  E 

Shaw,  Jas.  F 

Premier  commis  et  premier 
de  la  statistique 

Premier    commis,   poids    et 
mesures 

Secrétaire  adjoint 

Doyon,  J.  A 

Carter,  Wm 

Westman,  T 

Commis,  div.  du  comptable. 
ii              n        secrétaire. 

Il                                M                               II                  .    . 

ii              n        comptable 

n              n              n        .  . 

n              ii         secrétaire. 
"              n         comptable 
n              n        secrétaire. 
m              ti        comptable 
ii               ti                n 
ii               ii                ii       .  . 
n              n                n       . . 
Commis  de  2e  classe,  ainée.. 
n         div.  du  comptable. 
n              ii         secrétaire, 
ii               n                n       . . 
"               ii                n 
n              n       comptable. 
n               n                n       . . 
n              n        secrétaire. 

n              ii       comptable. 
Commis  de  2e  classe,  adette. 

3e        „      

3e 

3e        „       

Secrétaire  particulier    .... 

Sous-secrétaire  particulier.  . 
Messager ,    .... 

* 

44 

Quain,  R 

Fowler,  G. 

Newby,  F    

46- 

Duime,  J.  P 

Burns,  John 

Hudon,  L.  E 

Hughes,  P.  A 

McCullough,  A 

Halliday,  W.  A 

Roy,  L.  G 

Desaulniers,  E.  A  . . . 
Ostiguy,  L.  R 

•iè  88 

45  63 
45  00 
37  50 
35  63 
35  63 
35  63 
31  88 
31  88 
31  88 
31  88 
31  88 
31  88 
18  75 
18  75 

5  37 

Nicholas,  B.  C 

• 

Brodeur,  P.  E.  S . . . . 

Lawless,  E.  M  ...    . 

Hagarty,  B 

Charbonneau,  E  .  . . . 
Chateauvert.  G.  E. 
Gervais,  J.  H 

„        

Doyle,  E.  F 

Watson,  V.  M 

Goodhue,  M.  L.  E.B. 
Trumpour,  G  .    ... 
Beard,  M.  H 

Il        .... 

Furlong,  C.  J 

Griffith,  M 

Du  14  janv. 
'07,    au  31 
mars  '07 . . 

Du  1er  juil. 
'06    au   31 
mars  '07 . . 

18*38 
17  33 

Nicholas,  B.  C 

Beard,  M.  H 

Potvin,  N 

Yetts,  R.  P 

40  86 

444  36 

516  05 

87 

30 

Totaux. 


40,417  30 
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31  mars  1907 — Suite. 


Noms. 


Robert,    A.,    Ottawa 
Bourgeois,  E.         m 
Cairipeau,  A.  m 


Griffith,  Mlle  M.  , 

Templeman,  Thon. 
Gerald,  W.  J. 
Nk-hoïas,  C.-B. 
Imprimeur  du  roi 


W.,  Ottawa. 


Contrôleur  de  la  papeterie   .. 
Ciedetélég.  du  ch.  de  fer  C.P.,  Ottawa 

G.  N.  O.,  Ottawa..  . 
Cie  de  téléphone  Bell  ,, 

Directeur  des  postes  m 

Chas.  Higgerty  m 

Sproule,  W.  H, 
Storr,  A.  M.  »         ... 

Bryson,  Graham  et  Cie        n         

Maviety,  Mme-S.  n  .... 

Ottawa  Electric  Ry.  Co.       t.  ... 

Cie  de  messag.  Dominion      t. 

t.  Canadien      , 

Graves  Frères  n         

Duford,  J.   B.  „  . . .    . 

Mess,  de  télég..  ch.  de  f.  C.P.,  Ottawa. 

G.T.  ,,     . 

Mahoney,  J.,  Ottawa 

Butterworth  et  Cie,    Ottawa 

Robillard  et  Fils,  Dr.  A.,  Ottawa 

Himsworth,  W.,  Ottawa 

Le  Canadien,  Chatham 

The  Daily  News,  New  Westminster. . . 
Jones,  Yarrell  et  Cie,  Londres,  Ang  . . 

Times  Printing  Co.,  Hamilton 

The  Semi-Weekly  O'Kanagan 

L'Evangeline,  Saint- Jean,  N.-B    

The  Tribune  Publishing  Co 

Le  Progrès  du  Saguenay 

Sherbrooke  Record,  Sherbrooke 

Tobacco  World  Publishing  Co. . . 

Le  Progrès  du  Golfe,  Rimouski 

Le  Courrier  de  L'Ouest 

Munn  et  Cie,  New- York 

Manitoba  Free  Press  Co.,  Winnipeg  . . 
Bulletin   des    Recherches  Historiques, 

Lévis 

Intelligencer,  Belleville  .    

Catholic  Register,  Toronto 

The  Mail  &  Empire    n       

Herald  Publishing  Co.,  Montréal.  . 

[nland  Sentinel,  Kamlcops 

The  l);iily  Herald,  Nanaimo 

Etossland  Miner,  Ros3land 

Eteview  Publishing  Co.,  Montréal.  . 
La  Cie  d'Imprimerie  d'ArthaV)aska. 

L<-  Lac  St-Jean,  Roberval 

L<-  Soleil,  Québec 

The  (  'itizen.  Ottawa 


Service. 


Dépenses  contingentes. 

Appoint,  de  messager  suppl.,  pour  l'année 
ii  ti 

n  commis  supplém.,   du  23  juil. 

au28oct.  1906 

appoint,  de  commis  supplém.,  du  8  au  13 

janvier  1907 

Frais  de  voyage 


Impressions 

Publications  parlementaires  . . 

Papeterie 

Télégrammes 


Messages  téléphoniques 

Frais  de  port 

Honoraires  de  droits  de  douanes 

Réparer  horloges,  etc ....    

Charriage 

Allumettes,  savon,  essuie-mains,  etc, 

Blanchissage,  etc 

Billets 

Frais  de  messagerie 


Tenailles  à  glace,  pot  à  l'eau,  etc. 

Brosses  

Gratification  de  Noël   


Charriage 

Ferronnerie 

Savon   

Menues  dépenses. 
Abonnement 


Montants 
payés. 


500  00 

462  48 

146  47 

8  22 

200  00 

30  95 

107  20 

1,091  01 

7  20 

1,239  67 

405  23 

309  88 

12  00 

44  61 

11  50 

9  25 

127  70 

26  74 

45  00 

10  00 

9  15 

2  05 

24  00 

1  46 

4  25 

3  75 

1  75 

1  35 

4  00 

1  50 

-  0  75 

2  50 

44  38 

3  00 

1  50 

3  00 

4  00 

1  00 

3  30 

1  17 

0  83 

1  00 

7  00 

4  00 

2  00 

3  00 

1  00 

4  00 

6  00 

2  00 

5  50 

7  80 

10  00 

1  00 

2  67 

12  00 

18  00 

Totau: 
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DOC.  PARLEMENTAIRE  No   12 


ANNEXE  B— Suite. 


N°  4 — Détails  des  dépenses  du  ministère  pour  les  neuf  mois  expirés  le  31  mars 

1907— Fin. 


Noms. 

Service. 

Montants 

payés. 

Totaux. 

North  Bay  Times 

Dépenses  contingentes—  Suite. 
Abonnement 

$       c. 

2  00 
1  50 

17  20 
6  00 
1  00 

6  00 
1  00 

3  00 
3  00 

10  00 

7  50 

1  00 

5  00 

6  00 

2  00 
6  00 
1  50 

3  00 

3  00 

5  00 
1  00 

6  60 

8  00 
1  00 

12  00 

1  00 

4  00 

7  00 

3  00 

4  80 

5  00 

2  75 

1  50 

3  75 

2  00 

4  33 

$        c. 

La  Presse,  Montréal 

La  Patrie,  Montréal 

Le  Temps,  Ottawa 

The  News,  Toronto 

Post  Intelligencer  Co 

The  Colcnist,  Victoria 

La  Cie  de  Publication  du  Canada... 

S.  B.  Foote,  Ottawa 

Witness  Printing  House,  Montréal. . . . 
L'Echo  de  Québec. .  . 

Montréal  Star,  Montréal 

Blackadar  Bros.,  Halifax 

Le  Bulletin,  Montréal 

Journal  Printing  Co  ,  Ottawa.    . .    

Globe  Printing  Co.,  Toronto 

La  Tribune,  Saint- Hyacinthe 

Gazette  Printing  Co. ,  Montréal 

The  Resources,  Montréal . . . 

Saturdav  Night,  Toronto 

Canada  Newspaper  Co.,  Toronto 

The  Sentinel  Review.  Woodstock 

The  Toronto  World,  Toronto 

Chronicle  Publishing  Co.,  Halifax  .... 
Toronto  Daily  Star,  Toronto 

The  Trade  Review,  Montréal. 

The  Tribune  Publishing  Co.,  Winnipeg 
Tele^ram  Printing  Co.,  Ltd.        u 

Total,  dépenses  conting.  du  ministère. 

5,159  20 

Déboui 

trait* 

Ajoutj 

^sés  autorisés   (moins  fonds  de  re- 

3,  pension  et  garantie).    

sz— Soldes  dus,  31  mars  1907  .... 

45,576  50 
16  66 

Moins— Soldes  dus,  1er  juillet  1906 

45,593  16 
16  66 

Déboui 
n°17 

^sés  réels  correspondant  avec  l'état 
,  page  42 

45,576  50 

Ministère  du  Revenu  de  l'Intérieur, 
Ottawa,  31  mai  1907. 


W.  J.  GERALD, 

Sous-ministre. 
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REVEXUS  DE  L'INTERIEUR 


7-8  EDOUARD  VII,  A.   1908 


ANNEXE  B- Suite. 


N°  5. — Détails  des  dépenses  des  poids  et  mesures  pour  les  neuf  mois  expirés  le 

31  mars  1907. 


Service. 

DÉDUCTIONS 

POUR 

Montants 
payés. 

A  qui  payé. 

■g! 

S  & 

Fonds  de 
garantie. 

Total  des 

montants 

payés. 

Johnson,  W 

Slattery,  T 

Bdleville. 

Appoint,  d'inspecteur  pour  neuf  mois  . . 
m        de  sous-inspecteur  pour  neuf 

$     c 

$     c. 
18  00 
11  25 

$      c. 
2  70 
1  35 
1  35 
1  35 
0  90 

•      $      c 
879  30 
549  90 
448  65 
448  65 
174  06 

S      c. 

Gallagher;T 

n         de   sous-inspecteur  pour  neuf 
mois 

Johnston,  C.  W. . . 

tt        de   sous-inspecteur  pour  neuf 

Errett,  R.  W 

ti         de  sous-inspecteur  du  1er  juil. 
au  31  déc.  1906 

29  25 

7  65 

2,500  56 
1,955  30 

Dépenses  contingentes , 

Hamilton. 

2  70 
1  35 
1  35 
1  35 
1  35 
1  35 
0  30 

4,455  86 

Freed,  A.  T 

1,197  27 
586  62 
598  59 
598  59 
561  15 
486  09 
111  37 

Marentette,  A 

Fitzgerald,  E.  W.. 
Wheatley,  A.  E. . . 

n         de   sous-inspecteur  pour  neuf 
mois 

,.         de   sous-inspecteur  pour  neuf 
mois 

ti        de  sous  inspecteur  pour  neuf 

12  03 

Laidman,  R.  H . . . 

ii        de   sous-inspecteur  pour  neuf 

Robins,  S.  W 

i,         de   sous-inspecteur  pour  neuf 

Clegg,J 

h        de  sous-inspecteur  du  14  jan. 
au  31  mars  1907. . 

12  03 

9  75 

2  70 
1  35 
1  35 
1  35 
1  35 
1  05 

4,139  68 
1,472  71 

Dépenses  contingentes 

Ottawa. 

Appoint,  d'inspecteur  pour  neuf  mois. . 
n        de  sous-inspecteur  pour  neuf 

5,612  39 

Macdonald,  J.  A. . 
Breen,  J 

1,084  77 
561  15 
549  90 
523  62 
496  84 
290  57 

MacFarlane,  J 

Winsor,  J 

m        de  sous-inspecteur  pour  neuf 

mois .      .... 

ii        de  sous-inspecteur  pour  neuf 

11  25 

Findley,  R 

n        de   sous-inspecteur  pour  neuf 

Scott,  J 

n         de  sous-inspecteur  du  1er  juil. 
1906  au  1er  fév.  1907 

Appointements 

11  25 

9  15 

3,506  85 
873  17 

Toronto. 

Appoint,  d'inspecteur  pour  neuf  mois. . 
n         de  sous-inspecteur  pour  neuf 

mois 

..        de  sous-inspecteur  pour  neuf 

11  97 

2  70 
1  35 
1  35 
1  35 

4,380  02 

Kelly,  D 

1,009  80 
598  59 
586  62 
561  15 

Milligan,  R.  J.... 
Wright,  R.  J 

Smith,  J.  C 

n         de   sous-inspecteur  pour  neuf 
mois , 
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DOC.  PARLEMENTAIRZ  No   12 


ANNEXE  B— Suite. 


N°  5. — Détails  des  dépenses  des  poids  et  mesures  pour  les  neuf  mois  expiivs  le 

31  mars  1 907— Suite. 


Districts. 

DÉDUCTIONS  POUR 

Montants 
payés. 

A  qui  payé. 

il 

o  * 

4J! 

II 

Pu 

ji 

d 
S 

Total 

des 

montants 

payés. 

Murdoch,  J 

Toronto — Fin. 

Appoint,  de  sms-inspecteur  potir  neuf 
mois 

$    c. 

$    c. 

$    c. 
1  35 

$      c. 
561  15 

$      c. 

11  97 

8  10 

3,317  31 
1,372  76 

Dépenses  contingentes 

Windsor. 

Appoint,  d'inspecteur  pour  neuf  mois. . 

m         de  sous-inspecteur  pour  neuf 

mois 

23  97 

2  70 
1  35 
1  35 
1  35 
1  35 
8  10 

4,690  07 

Hayward,  W.  J. . . 
Coughlin,  D 

1,173  33 
598  59 
598  59 
598  59 
373  59 

Thomas,  J.   S.   ... 
Hughes,  R.  A 

ii         de  sous-inspecteur  pour  neuf 

mois 

h         de  soiu-i-inspecteur  pour  neuf 

Liddle,  D.    

h         de  sous-inspecteur  pour  neuf 
mois 

Appointements 

Dépenses, contingentes 

23  97 

3,342  69 
1,345  42 

Montréal. 
Appoint,  d'inspecteur  pour  neuf  mois. . 

23  97 
12  03 

2  70 
1  35 
1  35 
1  35 
1  35 
1  35 
1  35 

4,688  11 

Chalus,  J.  0 . .    . 

1,173  33 
586  62 
598  59 
598  59 
598  59 
523  62 
448  65 

Daoust,  J.  A 

m         de  sous  inspecteur  pour  neuf 
mois 

Hébert,  J.  A.  P. . . 

ii         de  sous-inspecteur  pour  neuf 
mois 

Boudet,  E 

m         de  sous-inspecteur  pour  neuf 
mois 

Collins,  D 

h         de  sous-inspecteur  pour  neuf 
mois 

Beaulac,  J.  H 

m         de  sous-inspecteur  pour  neuf 
mois 

Hall,  H.   C 

ii         de  sous-inspecteur  pour  neuf 
mois 

Appointements 

36  00 

10  80 

4,527  99 

2,277  99 

1,017  64 
794  70 
387  12 
561  15 
523  62 
561  15 
448  65 
523  62 

Dépenses  contingentes 

Roy,  C.  K 

LeBel,  J.  A.   W  . . 

Québec. 

Appoint,  d'inspecteur  pour  neuf  mois. . 
h         de  sous-inspecteur  pour  neuf 
mois 

28  92 
11  94 

2  70 
1  25 

0  90 

1  35 
1  35 
1  35 
1  35 
1  35 

6,805  98 

Kelly,  M.  J 

h         de  sous-inspecteur  du  1er  juil- 
let au  1er  janvier  1907 

Guay,  A 

h         de  sous-inspecteur  pour  neuf 
mois 

Préfontaine,  F.  H. 
Knowles,  C 

h         de  sous-inspecteur  pour  neuf 
mois 

h         de  sous-inspecteur  pour  neuf 
mois 

Petit,  J.  B 

h         de  sous-inspecteur  pour  neuf 
mois 

Bourget,  L.  J.   ... 

h         de  sous-inspecteur  pour  neuf 
n.ois 
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RETEXU8  DE  L'IXTERIEUR 


7-8   EDOUARD  VII,  A.    1908 


ANNEXE  B—  Suite. 


N°  5. — Détails  des  dépenses  des  poids  et  mesures  pour  les  neuf  mois  expirés  le 

31  mars  1907— Suite. 


Districts. 

DÉDUCTIONS 

POUR 

Montants 
payés. 

A  qui  payé. 

• 

H3    -1-3 

0)    § 
TJ.2 

§0- 

Total 

des 

montants 

payés. 

Parent,  J 

Québec— Fin. 

Appoint,  de  sous-inspecteur  pour  neuf 
mois 

%     C. 

%       C. 

$     c. 
1  35 

$     c. 

454  73 

5,272  38 
1,575  85 

672  30 

561  15 

523  62 
161  93 

2,219  00 
841  46 

747  27 
448  65 

$     c. 

40  86 

13  05 

Dépenses  contingentes 

Morin,  J.  P. 

Sa  int-Hyacinthc. 
Appoint,  d'inspecteur  pour  neuf  mois. . 

2  70 
1  35 

1  35 

1  35 

6  75 

2  70 
1  35 

6,848  23 

Tomlinson,  W.  W. 

m          de  sous-inspecteur  pour  neuf 
mois 

Dessert,  V 

ii         de  sous-inspecteur  pour  neuf 
mois 

Thérien,  J.  F 

n         de  sous-insp.  pour  neuf  mois.. 

Appointements 

Dépenses  contingentes 



Gravel,  A.  I 

Bolduc,  E 

Trois-Rivières. 

Appoint,  d'inspecteur  pour  neuf  mois. . 
ii         de  sous-insp.             .. 

Appointements 

Dépenses  contingentes  

Saint-Jean. 

3,060  46 

4  05 

1,195  92 
105  40 

2  70 

0  60 

1  35 
1  35 

0  30 

1,301  32 

Barry,  J 

897  30 

244  40 

448  65 
448  65 

107  20 

Cowan,  E  ... 

n         de  sous-inspecteur  du  1er  juil- 

5  00 

Bernier,  J.  A 

Leblanc,  F.  X 

ii         de  sous-insp.  pour  neuf  mois.. 

White,  H.  E 

n                     n            du  14  janvier  au 
31  mars  1907 

5  00 

6  30 

2,146  20 
911  76 

634  80 
302  07 

Cap-  Breton. 

2  70 

3,057  96 

Halifax. 
Appoint,  d'inspecteur  pour  neuf  mois. . 

2  70 
1  35 

4  05 

936  87 

Frame,  A 

Waugh,  R.  J 

784  80 
486  09 



1,270  89 
1,338  37 

Dépenses  contingentes 

Pictou. 
Appoint,  d'inspecteur  pour  neuf  mois. . 

14  97 

• 

2  70 
1  35 

2,609  26 

Dustan,  W.  M 

732  33 
523  62 

Chishohn,  J.  J.... 

m          de  sous-insp.               M 

Appointements 

14  97 

4  05 

1,2  5  95 

187  86 

1,443  81 

STATISTIQUE 
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DOC  PARLEMENTAIRE  No   12 


ANNEXE  B— Suite. 


N°  5. — Détails  des  dépenses  des  poids  et  mesures  pour  les  neuf  mois  expirés 

le  31  mars  1907 — Suite. 


Service. 

DÉDUCTIONS   POUR 

Montants 
payés. 

A  qui  payé. 

o  M 

®  s 

T3.2 
w   « 

«1 

C   '" 

$        C. 

5  â 

Total  des 

montants 

payé-. 

Davy,  E 

Hughes,  H 

Charlottctown. 

Appoint,  d'inspecteur,  pour  neuf  mois. 
"  h         de  sous-inspecteur        m 

Appointements    

Dépenses  contingentes 

Winnipeg. 

$    c. 

$      c 

2  70 
1  35 

$       c. 

747  27 
486  09 

$      c. 

4  05 

1,233  36 
211  34 

2  70 
1  35 
1  35 
1  35 
1  35 
1  35 

1,444  70 

Magness,  R 

McDonald,  A.  W. 
Mager,  J.  G   ... 

McKay,  R 

Girdlestone,R.J.M 
Gilby,  W.  F 

1,047  24 
561  15 
73  62 
561  15 
145  62 
411  12 

m         de  sous-inspecteur        m 

II                                                          II                                                          II 
Il                                                          II                                                          II                      .    . 
Il                                                          II                                                          II                      .    . 
Il                                                          II                                                          II 

Appointements    

Dépenses  contingentes 

Calgary. 

Appoint,  d'inspecteur,  du  1er  juillet  au 
7  décembre  1906 

"  303 

3  03 

9  45 

2,799  90 
1,802  50 

13  23 

1  55 
1  91 

4,602  40 

Saucier,  X  

84  97 
618  25 

Costello,  J.  W.... 

h        d'inspecteur,  du  7  déc.  1906, 
au  31  mars  1907 

Appointements    

13  23 

3  46 

733  22 
279  00 

Dépenses  contingentes 

Vancouver. 

Appoint,  d'inspecteur,  pour  neuf  mois. 
h         de  sous-inspecteur        i. 

2  70 
1  35 
1  35 

1,012  22 

Marshall,  R  ..... . 

Findley,  H 

672  30 

673  65 
261  09 

MeAloney,  J.tA.. 

h                        h                        h 

Appointements 

5  40 

2  70 

1,607  04 
570  03 

Dépenses  contingentes 

Nelson. 

Appoint,  d'inspecteur,  pour  neuf  mois. 
Dépenses  contingentes 

2,177  07 

Parker,  Thos 

672  30 
734  50 

Yukon. 
Appoint,  d'inspecteur,  pour  neuf  mois. 

2  70 

1,406  80 

Mac-Donald,  J.  F. 

747  27 
229  10 

Inspecteur  en  chef. 

Appoint,  d'insp.  en  chef,  pour  neuf  mois 
Dépenses  contingentes.. 

976  37 

Fyfe,  Jas 

1.950  00 

354  38 

2,304  38 
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RETENUS  DE  L'INTERIEUR 


7-8   EDOUARD  VII.  A.    1908 


ANNEXE  B— Suite. 


N°  5. — Détails  des  dépenses  des  poids  et  mesures  pour  les  neuf  mois  expirés 

le  31  mars  1907— Suite. 


A  qui  payé. 


Burgess,  T 

The  Pritchard  &  Andrews 
Co 

Graves,  Frères   

Sherren,  J.  C 

Oertling,  L 

Carson,  Hugh    

Percepteur  des  Douanes . 

Wilson,  C.  A 

Chisholm,  Jas 

Dominion  Plating  Co., 
The 

Chadwick,  Frères 

American  Bank  Note  Co. 

Thornton  et  Truman 

The  Canadian  Rubber 
Co 

Robert  Mitchell  Co.,  Ltd 
The........ 

Woods  limitée 

Larmouth,  E.  A.  (pour  la 
success.  Harris,  Camp- 
bell et  Boy  d  en) 

Hope,  J.  et  Fils 

Dom  nion  Express  Co., 
The 

Canadian  Express  Co., 
The 

American  Express,  The.. 

Grand  Trunk  Ry.  System 

Canadian  Pacific  Ry 

Mahoney,  J 


Magness,  R.,  Winnipeg.. 
h  ii         . . 

Saucier,  b\  X.,  Calgary.. 


Edwards,  W.  C.  et  Cie 
ltée 

The  Canadian  Express 
Co  

The  Dominion  Express 
Co 

Cie  de  chemin  de  fer  Ca- 
nadien du  Pacifique 


Service. 


Dépenses  contingentes. 
Appointements  d'aide-mécanicien,  pour  neuf  mois 


Etampes  numérales,  sceaux  et  réparations  générales 

Fourniture  de  ferronnerie  en  général 

Frais  judiciaires  re  le  Roi  vs  G.  H.  Brown  et  J.  Biglow. 

Poids,  transport  et  empaquetage  . . 

24  courroies,  $6,  et  25  étuis,  $120 

Droit  payé  sur  marchandises  importées 

Frais  judiciaires  le  Roi  vs  Ls.  Racette  et  A.  Beauchamp. 
Frais  judiciaires  le  Roi  vs  H.  S.  Bush 


Nickeler  24  accessoires  de  balances 

24  citernes  en  cuivre,  transport  et  empaquetage 

Impression  de  timbres 

Fil  métal,  en  cuivre  et  répar.  gén.,  serrures  et  clefs,  etc 


1  sac  en  caoutch< 


24  morceaux  de  cuivre  cannelé  et  48  noix  de  cuivre 

1  sac , 


Peinturer  et  réparer  2  grands  étuis 

6  verges  papier  à  lithograghie  et  4  rouleaux  de  toile. 


Frais  de  messagerie. 


Transport 

Charriage 

Total  des  dépenses  contingentes  générales. 
Allocation  provisoire. 


A  payer  A.  W.  McDonald  pour  allocation  provisoire . 
h        R.  McKay  h  h 

h        J.  G.  Mager  m  h 

J.  W.  Costello 


Total,  allocation  provisoire.. 
Système  métrique. 


Bois  de  service  et  charriage 
Frais  de  messagerie 


Transport  

Total,  système  métrique. 
Grand  total 


Montants 
payés. 


675  00 

127  78 
25  04 
47  00 
521  34 
126  00 
81  95 
40  00 
20  00 

10  80 

335  01 

75  00 

5  95 

15  00 

10  75 
1  50 


25  00 

7  25 

8  15 

19  30 
4  02 
1  96 

9  83 
7  25 


112  50 
112  47 
112  47 
112  47 


19  40 

55  05 

87  17 

4  55 

Total  des 

montants 

payés. 


2,200 


449  91 


166  17 


66,631  24 


STATISTIQUE 
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DOC.  PARLEMENTAIRE  No   12 


ANNEXE  B— Suite. 


N°  5 — Détails  des  dépenses  des  poids  et  mesures  pour  les  neuf  mois  expirés  le 

31  mars  1907— Fin. 


A  qui  payé. 

Service. 

Montant 
payé. 

Montant 
total. 

Système  métrique. 

$       c. 

1,928  58 
354  36 
228  15 

$      c. 

• 

Déboursés  autorisés  (moins  fonds  de  retraite 

assurance, 

2,511  09 

69,142  33 

Ajoutez— Soldes  dus  aux  inspecteurs  le  31  mars  1907. 

Moins— Soldes  dus  aux  inspecteurs  le  1er  juillet  1906. 
Déboursés  réels  correspondant  avec  les  états  (A)  et  (B) 

193  26 

69,335  59 
193  26 

69,142  33 

Ministère  du  Revenu  de  l'Intérieur, 
Ottawa,  31  mai  1907. 


W.  J.  GERALD, 

Sous-ministre. 
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R ET EX US  DE  UIXTERIEUR 


7-8  EDOUARD  VII,  A.   1908 


ANNEXE  B— Suite. 


N°  6 — Détails  des  dépenses  de  l'inspection  du  gaz,  pour  les  neuf  mois  expirés  le 

31  mars  1907. 


A  qui  payé. 


Shanacy,  M. 


Johnson,  W  . 
Stuart,  W.  E . 


Broadfoot,  S, 


Johnston,  C.  W. 


Bickle,  J.  W. 


Mulhern,  M.  M. 


Broadfoot,  S. 


McPhie,  D.  ... 
McPhie,  W.  H. 
Murphy,  F.  C  . 
Dennis,  W.  A  . 


Gallagher,  T 


Maie,  T. 


Service. 


Barrie. 

Appoint,  d'inspecteur  pour  neuf  mois . 
Dépenses  contingentes 


Belleville. 

Appoint,  d'inspecteur  pour  neuf  mois. 
ii        de  sous-intp .  n 

Appointements 

Dépenses  contingentes 


Berlin. 

Appoint,  d'inspecteur  pour  neuf  mois. 
Dépenses  contingentes 


Brockville. 

Dépenses  contingentes 

Cobourg. 

Appoint,  d'inspecteur  pour  neuf  mois. 
Dépenses  contingentes  


DÉDUCTIONS   POUK 


-C5 
S  « 

o  «- 


Comwall. 

Appoint,  d'inspecteur  pour  neuf  mois. 
Dépenses  contingentes 


Guclph. 

Appoint,  d'inspecteur  pour  neuf  mois. 
Dépenses  contingentes 


Hamilton. 

Appoint,  d'inspecteur  pour  neuf  mois, 
il         de  sous-insp.  n 


Appointements 

Dépenses  contingentes  . 


Kingston. 

Appoint,  d'inspecteur  pour  neuf  mois. 
Dépenses  contingentes 


Listowel 

Appoint,  d'inspecteur  pour  neuf  mois. 
Dépenses  contingentes 


*  e 


;  c. 
1  50 


5  28 
5  28 


1  50 


1  50 


3  00 


27  C0 


27  0) 


^3  S 
O  bc 


$     c. 
2  70 


2  70 
2  16 

4  86 


2  70 


2  70 


2  70 


2  70 


2  70 
1  35 
1  35 
1  35 

6  75 


2  7C 


2  70 


Montants 
payés. 


70  80 
0 


254  52 
72  81 


327  33 

160  10 


72  30 
35  38 


70  80 
36  40 


70 
22  50 


144  30 

28  79 


Total  des 

montants 

payés . 


1,320  30 

496  84 
448  65 
111  15 


2,376  94 
400  75 


297  30 
66  35 


72  30 
70  40 


1  65 


487  43 


107  68 


10  25 


107  20 


93  30 


173  09 


2,777  69 


363  65 


142  70 
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DOC-  PARLEMENTAIRE  No   12 


ANNEXE  B— SuiP 


N°  6. — Détails  des  dépenses  de  l'inspection  du  gaz,  pour  l<is  neuf  mois  expirés 

31  mars  1907— Suite 


A  qui  payé. 


Nash.  A.  F.. 
Folley,  L.  R 


McPhie,  D. 


Roche,  H.  G 
Bond,  M.B.. 


Graham,  W,  J   . . 


Rork,  T. 


Thrasher,  W.  A. 


Rennie,  G. 


Johnston,  J.  K. 

Pape,  J 

Whyte,  J.  A... 
Hunter,  W.  M. 


Orr,  H.  M. 


Aubin,  A 

O'Flaherty,  M.  J 
Aubin,  Chas     . . . 


Service. 


London. 


Appoint,  d'inspecteur  pour  neuf  mois. . 

h        de    sous-inspecteur,    du    1er 

juil.  190G  au  1er  fév.  1907. 


Appointements 

Dépenses  contingentes 


Napanee. 
Dépenses  contingentes. . 
Ottawa. 


Appoint,  d'inspecteur  pour  neuf  mois. 
h        de  sous-inspect.  m 


Appointements 

Dépenses  con  tin  gènes 

Oiven-Sou  nd. 

Appoint,  d'inspecteur  pour  neuf  mois. . 
Dépenses  contingentes 


Peterborough. 

Appoint,  d'inspecteur  pour  neuf  mois. 
Dépenses  contingentes.  .    . . 


Sarnia. 
Dépenses  contingentes.  . 
Stratford. 


Appoint,  d'inspecteur  pour  neuf  mois. 
Dépenses  contingenes. ...... 


Toronto. 

Appoint,  d'inspecteur  pour  neuf  mois. 
m         de  sous-inspect.         n 


Appointements 

Dépenses  contingentes. 


Woodstock. 

Appoint,  d'inspecteur  du  14  jan.  au  31 
mars  1907. 


Montréal. 

Appoint,  d'inspecteur  pour  neuf  mois. 
»         de  sous-inspect.  n 


Appointements 

Dépenses  contingentes . 


DÉDUCTIONS    POUR 


12-10 


%  g 

S    CD 

§  - 


3  00 


25  53 


25  53 


Montants 
payés- 


2  70 

1  05 

3  75 


2  70 

2  1G 


4  8G 


2  70 


2  70 


2  70 


2  70 
1  35 
1  35 
1  35 


G  75 


Total  des 

montants 

payés. 


934  74 
348  95 


1,283  69 
228  35 


859  77 
447  84 


1,307  61 
769  26 


147  30 
103  75 


109  80 
21  57 


144  30 
10  50 


1,246  77 
748  62 
598  59 
523  62 


3,117  60 
87  49 


0  38 

2  70 

1  35 

2  16 

6  21 


1,197  27 
673  65 

597  78 


2,468  70; 
336  00 


1,512  04 
72  58 


2,076  87 

241  05 

131  37 
2  25 

154  80 


3,205  09 


21  11 


2,804  70 
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IN LAN D  REVENUES 


7-8  EDWARD  VII.,  A.  1SC8 


ANNEXE  B— Suite. 


N°  6 — Détails  des  dépenses  de  l'inspection  du  gaz,  pour  les  neuf  mois  expirés  le 

31  mars  1907— Suite. 


Sesvice. 

DÉDUCTIONS   POUR 

Montants, 
payés. 

A  qui  payé. 

O  " 

"C.H 
«P. 

C   M< 

a>.2 

C  ci 
C  &c 

Total  des 

montants 

payés. 

LeVasseur,  N  . . . . 

Québec. 

Appoint,  d'inspecteur  pour  neuf  mois. . 
ii        de  sous-inspecteur        n 

$       c. 

$      c. 

15  78 
8  00 

%      c. 
2  70 

1  80 

$      c. 

773  14 
392  00 

152  36 

$        c. 

Béland,F.X.W.E. 

n                   n            du  26  septembre 
1906  au  31  mars  1907 

23  78 

4  50 

1,317  50 
130  73 

Dépenses  contingentes 

Sherbrooke. 

Appoint,  d'inspecteur  pour  neuf  mois. . 
n         de  sous-inspecteur         n 

1,448  23 

Simpson,  A.  F. . . . 
Bowen,  F.  0.  .".... 

2  25 

2  70 
1  35 

107  55 
73  62 

Appointements 

2  25 

4  05 

181  17 

St- Hyacinthe. 

Appoint,  d'inspecteur  pour  neuf  mois. . 

Frcdericton. 

Appoint,  d'inspecteur    du  23  juil.  1906 
au  31  mars  1907. . 

Benoit,  L.  V 

Wilson,  J.  E 

_:_: 



1  35 
1  20 

67  85 
51  00 

73  65 

Dépenses  contingentes 

Saint-Jean. 
Appoint,  d'inspecteur  pour  neuf  mois. . 

118  85 

Wilson,  J.  E 

2  70 

822  30 
69  56 

Halifax. 

Appoint,  d'inspecteur  pour  neuf  mois. . 
n        de  sous-inspecteur        n 

891  86 

Ritchie,  A.  J 

Munro,  H.  D 

Cotter,  W.  F 

i  47 

2  70 
1  35 
1  35 

747  27 

72  18 

373  59 

1  47 

5  40 

1,193  04 
488  43 

Dépenses  contingentes 

Charlottetovm. 
Appoint,  d'inspecteur  pour  neuf  mois . . 

Winnipeg. 
Appoint,  d'inspecteur  pour  neuf  mois. . 

1,681  47 
334  80 

Bell,  J.  H 

2  70 

Magness,  R 

Mager,  J.  G   . .    . 

2  70 
2  16 

222  30 
544  30 

4  86 

766  60 
68  75 

Nanaimo. 
Appoint,  d'inspecteur  pour  neuf  mois . . 

835  35 
72  30 

McAloney,  J.  A . . 

2  70 
2  70 

Wolfenden,   W... 

New  Westminster. 
Appoint,  d'inspecteur  pour  neuf  mois. . 

3  75 

68  55 

STATISTIQUE 
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DOC.  PARLEMENTAIRE  No   12 


ANNEXE  B— Suite. 


N°  6. — Détails  des  dépenses  de  l'inspection  du  gaz,  pour  les  neuf  mois  expirés  le  31 

mars  1907 — Suite. 


Districts . 

Déductions  pour 

Montants 
payés. 

A  qui  payé. 

Fonds  de 
pension. 

Fonds  de 
garantie. 

Total  des 

montants 

payés. 

Miller,  J.  E 

Vancouver. 

Appoint,  d'inspecteur  pour  neuf  mois. . 
Dépenses  contingentes 

$     c. 

$       c. 
4  50 

$        c. 
2  70 

$      c. 

217  80 
33  55 

$      c. 

Victoria. 

Appoint,  d'inspecteur  pour  neuf  mois. . 
Dépenses  contingentes 

351  35 

Jones,  R 

3  00 

2  70 

144  30 
12  50 

Inspecteur  en  chef. 

Appoint,   de  l'inspecteur  en  chef  pour 
neuf  mois   

156  80 
75  00 

Higman,  0 

1-2-10! 
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REVENUS  DE  L'INTERIEUR 


7-8   EDOUARD  Vil,  A.    1908 


ANNEXE  B— Suite. 


N°  6. — Détails  des  dépenses  de  l'inspection  du  gaz,  pour  les  neuf  mois  expirés  le  31 

mars  1907— Fin, 


^  qui  paye. 


Service. 


American  Bank  Note  Co  . . 

Stevenson,  Geo 

McDonald  et  Henry 

McGill,  A 

Canadian  Rubber  Co.,  The 

Sugg,  W.  et  Cie 

Percepteur  des  douanes. . . . 

Fréchette,  L.  A 

Dominion  Express  Co 


Dépenses  contingentes  en  général. 


Pour  impression  d'estampilles 

Payé  pour  2  forces  mot.  de  compteur : 

Matériel  fourni  et  réparât,  au  bur.  du  gaz  de  Stratford 

Frais  de  voyage 

Tubes  en  caoutchouc 

36  disques.    .    

Droits  payés  sur  marchandises  importées 

Traduction  technique , 

Frais  de  messagerie 


Total  des  dép.  contingentes  du  gas  en  général 
Grand  total 


Ajoutez- 


-Tmpressions.  . 
Papeterie. . . . 
Lithographie. 


Déboursés  autorisés  (moins  le  fonds  de  retraite  et  le 

fonds  de  garantie)   

Ajoltez — Balances  dues  par  les  inspecteurs,  31 
mars  1907 


Montants 
payés. 


Moins— Bal.  dues  par  les  insp.,  1er  juillet  1906. 
Déboursés  réels  correspondant  à  l'état  n°  22,  page  52. . 


75  00 

828  00 

53  01 

108  05 

23  25 

9  00 

2  21 

2  51 

7  30 


235  00 
297  75 
150  00 


Total  des 

montants 

payés. 


1,108  33 


21,954  21 


682  75 


22,636  96 
212  88 


22,849  84 
212  88 


22,636  96 


Ministère  du  Revenu  de  l'Intérieur, 
Ottawa,  31  mai  1907. 


W.  J.  GERALD, 

Sous-ministre. 
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COC.  PARLEMENTAIRE  No   12 


ANNEXE  B— Suite, 


N°  7. — Détails  de  l'inspection  de  la  lumière  électrique  pour  les  neuf  mois  expirés 

le  31  mars  1907. 


A  qui  payé. 


Jchnston,  C.  W. 


McPhie,  D. 


Nash,  A.  F. 


Roche,  H.  G . 


Graham,  W.  J.... 
Johnstone,  J.  K  . . 
Aubin,  A 

Le  Vasseur,  N . . . . 
Simpson,  A.  F 


Provost,  J.  E , 


Duf resne,  J.  U . 


Wilson,  J.  E, 


Ritchie,  A.  J 


Bell,  J.  H. 


Districts. 


Bellcville. 

Appointements  d'inspecteur  pour  neuf  mois. 
Dépenses  contingentes 


Hamilton. 

Dépenses  contingentes 

London. 

Dépenses  contingentes 

Ottawa. 

Dépenses  contingentes 

Owen-Sound. 

Dépenses  contingentes 

Toronto. 

Dépenses  contingentes 

Montréal. 

Dépenses  contingentes 

Québec. 

Dépenses  contingentes 

Sherbrooke. 

Dépenses  contingentes 

Saint  ■Hyacinthe. 


Appointements  d'inspecteur  pour  neuf  mois. 
Dépenses  contingentes 


Trois- Rivières. 

Appointements  d'inspecteur  pour  neuf  mois. 
Dépenses  contingentes 


Saint-Jean. 
Dépenses  contingentes..    ... 


Halifax. 


Dépenses  contingentes. 


Charlottetown. 
Dépenses  contingentes 


Déduc- 
tions pour 
garantie. 


$  c. 
1  35 


1  35 


Montants 
payés. 


$      c. 

80  49 
325  52 


223  65 
91  35 


375  00 
39  00 


Total 

des 

montants 

payés. 


$   c. 

415  01 
47  65 

327  35 

154  95 

2  00 

373  62 

72  50 

96  33 

49  80 

315  00 

414  00 

176  69 

100  10 

44  84 


REVENUS  DE  L'INTERIEUR 


ANNEXE  B— Suite. 


7-8   EDOUARD  VII,  A.   1908 


N°  7. — Détails  de  l'inspection  de  la  lumière  électrique  pour  les  neuf  mois  expirés 

le  31  mars  1907 — Suite. 


A  qui  payé. 


Districts. 


Harbottle,  N 

Higman,  O.,  fils.. . 


Magness,  R 


Jones,  R. 


Macdonald,  J.  F. 

Higman,  O 

Evans,  C.  J 


Calgary. 

Appointements  d'inspecteur  du  1er  juillet  1906  à 
février  1907 

Appointements  d'inspecteur  du  21  février  au  31  mars 
1907 


Dépenses  contingentes 

Winnipeg. 

Dépenses  contingentes » 

Victoria. 

Dépenses  contingentes 

Yukon. 

Appointements  d'inspecteur  pour  neuf  mois 

Ingénieur  électricien  en  chef. 

Appointements  d'ingénieur  électricien  en  chef  pour 
neuf  mois 

Appointements  de  mécanicien  du  7  décembre  au  31 
mars  1907 


Appointements 

Dépenses  contingentes. 


Déduc- 
tions pour 
garantie. 


1  05 

0  15 

1  20 


2  70 


Montants 


$     c. 

57  26 

42  70 

99  96 
5  95 


1,874  97 
253  73 


2,128  70 
686  45 


Total 

des 

.montants 

payés. 


105  91 
55  10 

35  65 

372  24 


2,815  15 
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DOC.  PARLEMENTAIRE  No   12 


ANNEXE  B— Suite. 


N°  7 — Détails  des  dépenses  pour  l'inspection  de  la  lumière  électrique  pour  les  neuf  mois 

expirés  le  31  mars  1907 — Fin. 


A  qui  payé. 


Ahearn  et  Soper,  à  resp.  lim. 


Smith,  S.  et  Fils 

American  Bank  Note  Co 

Crompton  &  Co. ,  Ltd 

Hungerford,  W.  T.,  Brass   & 

Copper  Co 

Canadian  General  Elec.  Co. . 

Percepteur  des  douanes 

Goodwin,   G 

Shedrick  Rigby  Co.,  Ltd 
Weston  Electrical  Instrument 

Co 

The  Robert  Mitchell  Co.  Ltd 

Marchand,  P.  E.  et  Cie 

Garrioch,  Godard  et  Cie. . . 

•Ch.  de  fer  Pacifique  Canadien 

ii  Grand-Tronc .... 

Ottawa  et  N.- Y. 

Cie  de  mess.  Canadienne  . . 

n  Dominion. . . . 

n  Américaine.. 

Mahoney,  J 

Eréchette,  L.  A 


Service. 


Dépenses  contingentes  en  général. 

Câble  met.,  1  moteur,  électromètre  et  répa. 

12  commutateurs  à  combinaison 

1  moteur- vitesse  de  5-hrs,  etc 

Appareils  électriques 

14  cronographes  

Etampes  fournis 

1  pont  Wheatstone 


'pent. 


180  liv.  de  cuivre 

1  compteur  éprouvette 

Douane  sur  effets  importés 

Posage  en  béton  de  125  conduites  pour  câbles. 
Pour  réparer  wattmètre     


Pour  réparer  2  électromètres  et  1  wattmètre,   trans 

port,  etc 

6  consoles  en  laiton 

1  transformateur  50  à  1000  volt 

1  douz.  de  rosettes 

Transport 


Frais  de  messageries 


Charriage 

Traduction  technique   . 


Total,  dépenses  conting.  pour  lumière  électr. 


Grand  total 

Àjoutez- 


-Impressions , 
Papeterie. . . 


Déboursés  réels,  correspondant  à  l'état  n°  25,  page 
56 


Montants 
payés. 


411  34 
12  12 
863  05 
30  35 
204  40 
100  00 
121  67 

64  80 
60  20 
63  27 
40  00 

10  80 


34  51 
24  00 
20  00 

1  80 
6  92 

11  22 
0  86 

12  15 
24  40 

2  00 

0  50 

1  00 


301  93 
44  92 


Totaux. 


1,621  36 
9,598  25 

346  85 
9,945  10 


W.  J.  GERALD, 

Sous-ministre. 


Ministère  du  Revenu  de  l'Intérieur; 
Ottawa,  31  mai  1907. 
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REVENUS  DE  L'INTERIEUR 


7-8   EDOUARD  VII,  A.   1908 


ANNEXE  B.— Suite. 


Ny  8. — Liste  des  personnes  employées  par  le  ministère  du  Revenu  de  l'Intérieur, 
moyennant  salaire,  pour  l'exercice  expiré  le  31  mars  1907. 


Services  . 

Noms. 

.S 

'G 
"S 

h- 1 

6 

°3 

< 

a 
-^  . 

o  œ 

Ph 

Inspection 

de  la  lumière 

électrique. 

> 
Ph 

Inspection 
des  substan- 
ces aliment . 

1 
1 

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 

Adams,  J.  S 

Alexander,  Thos 

Allen,  G.  A 

Andrews,  A.  A 

1 
1 

1 
1 

Baby,  W.  A.  D       

1 
1 
1 
1 
1 

Barber,  J.  S 

Y 

Barrett,  J.  K 

1 

1 

Beard,  Mlle  M.  H 

i' 

î 

i 

Bélair,  A.  (Plessis  dit) 

Beliale,  E 

1 

Bell,  J.  H 

1 

1 

Belleperche,  A.  J.  E 

i 

i 
i 
i 
i 
i 

Belyea,  T.  H 

Benoit,  L.  V 

""i 

1 
'  Y 

Bernard,  N.  J.  D 

Bernier.  J.  A 

Bishop,  J.  B 

i 
i 
i 
i 

i 
i 

Blethen,  C.  W.                

i 

"  i 
i 

Blyth,  Alex  .                                                         

Bolduc,  Ephrem .... 

1 

Bonner,  J.  D 

i 

Boudet,  E                                                        

Bourget,  0 

i 
i 

"i 
i 

i 
i 
i 
i 

i 
i 
i 

Bourgeois,  J.  E .... 

Bousquet,  J.  0    

Bouteiller,  G.  A 

1 

Y 

"Y 

Bowen,  F.  C 

Bowman,  Allan 

Boyd,  J.  F.  S 

Boyd,  S.  I 

Boyle,  P. .  .                       

Brain,  A.  F 

""Y 

i 

i 
i 

Brentnall,  F.  F 
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DOC.  PARLEMENTAIRE  No   12 


ANNEXE  B— Suite. 


N°  8. — Liste  des  personnes  employées  par  le  ministère  du  Revenu  de  l'Intérieur, 

1906-1907— Suite. 


Services. 

Noms. 

S 

i— i 

6 
<*1 

il    02 

73  3 
"S  <° 

Inspection 

de  la  lumière 

électrique. 

'S 

G 

Inspection 
d.  substances 
alimentaires 

Bridgman,  M.  W 

1 
1 

"i 
i 

i' 

i 

i 
i 

i 

"Y 
i 

""i 

. . . . . 

1 

... 

Brodeur,  P.  E.  S 

1 

Burgess,  Thomas  H .    . 

Burke,  T     .                   

Burns,  John 

1 

Cahill,  .T.  H 

Cahill,  .T.  W                                             

..... 

"  i 

Campeau,  F.  R.  E  . 

Carroll,  D  .   . .    

Carroll,  F.  P                                                             

Casey,  John 

i 

i 
i 

i 

"Y 

Cav3n,  A 

Caven,  W . .    

Chagnon,  C.  P 

Chalus,  J.  O 

...... 

"i 

Charbonneau,  E ,    

Chartier,  Etienne 

i 

i 
i 

Cheseldine,  J.  H 

Chilver,  F.  W 

"Y 

Chisholm,  J.  J 

Chisholm,  W.  N 

i 
i 
i 
i 
i 
i 
i 
i 

Clark,  James  Alfred 

Codd,  Herber   J.  S 

Coleman,  Charles 

Coleman,  J.  J 

Coles,  F.  H 

Collins,  D 

"   i 
"'"ï 

"l 

Comte,  L.  A.  A.  J 

Conklin,  W.  M 

i 
i 

i 

'Y 

Cook,  W.  R 

Costello,  J.  W 



i 

'l 

1 

Cotter,  W.  F 

Coughlin,  D. , 

i 

i 
i 

i 
i 

i 
i 
i 

i 
i 

""i" 

i 
i 

Courchesne,  P.  H.  E 

Coutts,  J.  J .    ... 

Crevier,  J.  H 

Dager,  H.  J 

Daoust,  J.  A 

i 

David,  T 

Davis,  T.  G 

"ï 

Davy,  Edward 



i 
i 

Deland,  A.  N 
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RETENUS  DE  L'INTERIEUR 


7-8   EDOUARD  VII,  A.    1908 


ANNEXE  B— Suite. 


N°  8. — Liste  des  personnes  employées  par  le  ministère  du  Revenu  de  l'Intérieur 

1 906-1 907^-^Suite. 


Services. 

Noms. 

M 

'o 

< 

s 

U 

Inspection 

de  la  lumière 

électrique. 

s 
> 
u 
Ph 

Inspection 
d.  substances 
alimentaires 

Dennis,  W.  A 

1 



Deely,  F 

1 

Desaulniers,  E.  L 

1 

"  i 

Dessert,  V 

1 

1 
1 
1 
1 
1 
1 

Dick,  .]'.  W 

Dickson,  0.  T 

Dixon   H.  G.  S  .. 

Doyle  B.  J 

Doyle,  E.  F 

1 

1 

Dudley,  W.  H 

1 

"l 

Dufresne,  J.  U 

1 
1 
1 
1 

'""i 

Dumbrille,  R.  W 

1 

"     1 

Dustan,  W.  M 

Dwyre,  D.  T 

i 

l 

i 
i 
i 
i 
i 
i 
i 
i 
i 

Earl,  R.  W 

Egan,  Wm.   .                   

Elliott,  W.  J . . .  . 

Evans,  G.  T 

Fahey,  Ed.                    ..'...                                        

Falconer,  R.  H    .                         

1 

Findlay,  R                                             

1 
1 
1 

Findley,  Hugh 

Fitzgerald,  E.  W 

Fitzpatrick,  W.  J 

i 
i 
i 

Fletcher,  R.  W. .                                 

1 

Floody,  E    .                          

1 

Flynn,  D.  J 

Forest,  E.  R 

i 
i 
i 
i 
i 

"  i 
i 

Fores  t,  M 

Fortier,  J.  J.  0 

Fox,  J.  D 

"l 

Frankland   H   R. 



i 
i 

"i 

Fraser,  P   . 

... 

"i" 

Freed,  A.  T 

Freeland,  Anthony 

Furlong,  C.  J 

1 

i 

Gauvin,  E 

STATISTIQUE 
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ANNEXE  B— Suite. 


N°  8. — Liste  des  personnes  employées  par  le  ministère  du  Revenu  de  l'Intérieur, 

1906-1907— Suite. 


Services. 

Noms. 

i— i 

6 

< 

6 
S 

-u      . 

."2  s 

o  « 

Inspection 

de  la  lumière 

électrique. 

fl 

> 

S-i 

P^ 

Inspection 
d.  substances 
alimentaires 

Geldart,  0.  A 

1 
1 
1 
1 

""i" 

Gerald,  C 

Gerald   W.  H.    .                 

Gerald,  W.  J 

1 
1 

Gilby,  W.  F 

Gill  '  Wm                                      

i 

-i 

î 

i 

"  i 

i 
i 
i 
i 
i 
i 
i 

Girdlestone,  R.  J.  M 

i 

Goodhue,  M.  L.  E.  B 

l 

Gosnell,  T.  S  . .                    

Gow,  J.  E 

Graham,  W.  J 

Graham,  W.  T 

1 

Grant,  H.  H 

i 

Gra véline,  D.  P . . .                

i 

i 
i 

"i 

i 

"ï 

Grosbois  (de),  Chas.  B . 

Guay,  Alphonse 

Hasrartv.  P 

Haerertv,  B : 

1 

Hall,  H.  C 

i 

1 

Hammond,  T.  W 

i 
i 
i 
i 
i 
i 
i 

""ï 

Harbottle,  N  

Harwood,  J.  0.  A 

Hayhurst,  T.  H 

"ï 

Hébert,  C.  D 

Helliwell,  H.  N  

i 
i 
i 

i 
i 

...     ^ 

1 

'     1 

Henwood,  George 

Hicks,  W.  H 

1 

Hinchey,  E.  H 

i 

i 
i 
i 
i 
i 
i 
i 
i 

Hobbs,  G.  N 

Hodder,  W.  E ,    

1 

Howard,  W.  W.  S.                                                          

Howden,  R 

•  •  ■* 

Hubley,  H.  H 

1 

i 

Hughes,  P.  A 

1 
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ANNEXE  B— Suite. 


N°  8. — Liste  des  personnes  employées  par  le  ministère  du  Pievenu  de  l'Intérieur, 

1906-1907— Suite. 


Services. 

Noms. 

a5 
m 

'3 
o 

< 

i 

S 
"S  S 

Inspection 

de  la  lumière 

électrique. 

> 

Inspection 
d.  substances 
alimentaires 

1 

i 

Hunter  W.  M   .           

1 

1 
1 

1 
1 
1 
1 
1 

'"Y 

lier,  B 

James,  T.  C 

Johnson,  C.  W 

1 

1 

1 
1 

1 

1 
1 

"Y 

i 

'"  i 

"i 

Johnston,  C.  W   

Johnstone,  J.  K  . 

Jones,  Andrew.    

'  i 

î 
i 
i 
i 
i 
i 

Jones,  Richard 

Jubenville,  J.  P j>.  . . . 

Kearny,  D.  J 

Keay,  W.  S 

Keeler,  G.  S  

Keilty,  T  

"Y 

Kelly,  Daniel..                                        . 

Kelly,  J.  F...                                 

... 

i 
i 

1 

Kenning,  J.  H 

Kenny,  John 

Keosjh,  P.  M .                         

Kidd,  Thomas 

1 

King,  R.  M 

i 
i 

i 

Labelle,  L.  V 

i 

1 

Laidman,  Richard  H , .    . 

"  i 
i 
i 
i 
i 
i 
i 

i 

Lamoureux,  J.  A 

Langelier,  François 

"  "i 

LaRi  vière,  A.  C 

Laurence,  G.  C 

i 

Lawless,  E.  M 

1 

i 
i 

Lawlor,  John  J . . .  - 

LeBel,  J.  A.  W 

i 
i 

Leblanc,  F.  X     

"Y 

i 
i 

Ledoux,  Alexina 

LeMoine,  .Fuies 

LeVassciir,  X .. 

"ï 

i 

i 

Liddle,  I). 

Logan,  .John  

i 
i 

i 
i 
i 

i 

Long,  W.  H.  A 

Longtin,  H 

Lyoni,  K  

^acdonald,  .!.  A 



i 
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ANNEXE  B—SuUe. 


N°  S. — Liste  des  personnes  employées  par  le  ministère  du  Revenu  de  L'Intérieur, 

1906-1907— Suiie. 


Sebvh  es. 

Noms. 

a 

-V 
43 

a5 . 

'5 
o 

< 

s 

a 

«   w 
00   g 

'3  M 
Ph 

s; 

ci 

Inspection 

de  la  lumière 

électrique. 

(M 

> 
- 

[nspecl  ion 
d. substances 
alimentaires 

Macdonald,  J.  F     ... 

1 

1 

1 

"i 

Macfarlane,  Thos . 

1 

Macken/.ie,  J.  H 

"i 

î 

.... 

Mager,  Joseph  G 

Magness,  Robt 

Mahoney,  H 

Mainville,  C.  P 

Maie,  Thomas 

i 

i 

Marauda,  N.  A   

Marin,  L.  H 

Marion,  H.  R 

...... 

Marshall,  1.  N 

Marshall,  R 

y 

Martin.  N 

Mason,  F 

Maurice,  E 

.... 

"i 

Metcalf,  W.  F 

Mel ville,  T.  R .... 

Miller,  J.  E 

Miller,  W.  F 

Millier,  Elie .    . 

Milligan,  R.  J.    . 

i 

'.'.'..: 

Milliken,  E 

Milot,  J.  F 

Montgomery,  W.  H 

Moore,  T 

1 

Morin,  J.  P 

i 

Morris,  T.  H 

Morrisette,  F 

"  i 

i 
i 

Munro,  H.  D 

Murphy.  F ....    . 

i 

1 

Murray,  A.   E  

Murray,  David 

i 

i 

Me  Arthur,  G.  H 

McCloskey,  J.  R , 

McCoy,  Wm , 

McCraney,  H.  P.    

McCuaig,  Aug.  F   .... 

McCullough,  A 

McCutclieon,  H , 

McDonald,  A.  J 

McDonald,  A.  W 

l 

"i" 

i 

McFee,  C... 

McGill,  A 

McGowan,  J 

1 

McGuire,  T. . . 

McKav,  R 

i 

McLenaghan,  N 

MePherton,  E.  A . .  j 
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ANNEXE  B— Suite. 


N°  8. — Liste  des  personnes  employées  par  le  ministère  du  Revenu  de  l'Intérieur, 

1906-1907— Suite. 


Services. 

Noms. 

ù 

.2 

C 
t— 1 

6 

m 

"o 
o 

< 

i 

S 

a;  m 

o  * 
Ph 

Inspection 

de  la  lumière 

électrique. 

<4-i 

> 

Inspection 
d.  substances 
alimentaires 

McPhie   Donald .              

1 
1 

1 

McPhie,  W.  H 

1 

"  i 
î 

i 

i 

i 
i 
i 
i 
i 
i 
i 
i 
i 

"  i 
i 
i 

i 

"  i 

Nash,  A.  F 

Nash   SC                                 

1 

1 

Newby,  F 

1 

1 

Nicholls,  J.  T  

• 

O'Brien,  E.  C 

O'Brien,  J.  F . . .                     

O'Donnell,  J. . .                   

O'Donnell,  M.  J 

'    i 
i 

'  "i' 

...... 

"  i 

"  i 

O'Donohue,  M.  J 

O'Flaherty,  E.  J 

O'Flaherty,  M.  J 

O'Leary   T.  J  . 

Orr,  Henrv  N 

O'Sullivan,  D 

1 

Panneton,  G.  E  

'Y 

Pape,  James 

Parent,  F .    .  .*. 

Parent,  Paul 

Parker,  Thomas 

Parkinson,  Edward  B 

Parson,  C.  H 

i 
i 
i 
i 
i 

1 

Patry,  J.  H 

Patterson,  C.  E.  A 

Pelletier,  N.  G 

Petit,  J.  B 

Poirier,  J.  N 

i 
i 
i 
i 

i 

i 

Popham,  F.  H 

Portelance,  P.  A 

Potvin,  Napoléon 

1 

Powell,  J.  B  

Power,  J.  F 

Préfontaine,  F.  H 

i 

"i 

"i 

Prosser,  Flijah 

Provost,  I.   E 

Quain,  Redmond 

1 

"  i' 
i 
i 

i 
i 

i 

Quinn,  J.  D 

Ralston,  T 

Renaud,  A.   H 

Rennie,  George 

i 

Ridgman,  A.  H 

Rinfret,  G  J 

..  .. 

'  i 

Elitchie,  A.  J 

Ritchie,  R 

i 

Robins,  S.  W , 

i 

Roche,  H.  G 

i 
i 

i 

Rork,  T 

i 
i 

.... 

Rose,  John  A 

H .    E 

Rouleau,  CE....          . . 

i 
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DOC.  PARLEMENTAIRE  No   12 


ANNEXE  B— Suite. 


N°  8. — Liste  des  personnes  employées  par  le  ministère  du  Revenu  de  l'Intérieur. 

1906-1907— Suite. 


Services. 

Noms. 

àa 

'o 

< 

O   » 

Inspection 

de  la  lumière 

électrique. 

> 

-Il 
u 

Pu 

Inspection 
d.  substances 
alimentaires 

1 

Rousseau,  Elzéar  H 

Rowan,  W.  E 

Roy,  CE 

1 

Roy,  L.   G 

1 

Rudkins,  W 

1 

1 

Ryan,  Wm 

Sanderson,  A.  E  ... 

1 

Saucier,  X , 

1 

Schram.  R.  L.  H 

Scullion,  W.  J  

Shanacv,  M 

i 
"i 

1 

Shaw,  J.  F 

1 

Simpson,  A.  F .    .    . .       

Simpson,  W.  A 

Slattery,  R 

Slattery,  Thomas 

1 

'   i 

Sloan,  W .    .. 

Smith,  J.  C 

Snowdon,  J.  W 

Sparling,  J.  W 

Spence,  F.  H . . . .  

Spereman,  J.  J 

Standish,  J.  G 

Stewart,  James , 

Saint-Miche1,  F.  X 

i 

Stratton,  Vv .  C 

Stuart,  W.  E 

Swannell,  F.  W 

Talbot,  John 

...  „ 

i 

Taylor,  G.  W 

Tétreault,  J 

Thérien,  J,  F 

Thomas,  J.  S 

Thomas,  Robert 

Thorburn,  J , 

Thurber,  J 

Till,  T.  M 

Timmons,  R 

Tobin,  Thomas 

Tomlinson,  W.  M 

i 

i 

Tompkins,  P 

Toupin,  F.  X.  J.  A  

Tracy,  J.  P 

Trasher,  W.  A 

Trumpour,  G  

1 

1 

Valin,  .T.  E   . 

Verner,  Francis     

Walker,  J.  H 

Walsh,  Daniel  J 

Walsh,  W.  H 

...     „ 

Wardell,  R.  S.  R 

Watson,  V.  M  . . . 

1 

Waugh,  R.  J 

Weobe,  C.  E.  A 

1 

Westman,  T 

1 

"i 

Wheatley,  Alfred  E 

White,  J.  B 

RETEXUS  DE  L'IXTERIEUR 


ANNEXE  B— Suite. 


7-8   EDOUARD  VII,  A.    1908 


N°  8. — Liste  des  personnes  employées  par  le  ministère  du  Revenu  de  l'Intérieur, 

1906-1907— Suite. 


Services. 

Noms. 

.2 
'o 
o 

< 

& 

S 

"S    03 

.12  s 
8  « 

Pm 

<3 

[nspection 
de  la  lumière 

électrique. 

+3 

a 

> 

Pw 

Inspection 
d.  substances 
alimentaires 

Whitehead,  J.  P 

1 

Whyte,  J.  A       

1 

i 

1 

1 

"i" 

Wilson,  H.  R 

...... 

1 
1 

1 

î 

Woodward,  G.  W                   

"l 

Wright,  Robert  J   

Wright,  S.   E 

Yetts,  R.  P 

..... 

"ï 

1 

Young,  R.  E .                        

26 

Totaux 

35 

347 

70 

44 

o 

18 
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DOC.  PARLEMENTAIRE  No   12 


ANNEXE  B— Suite. 


N°  9. — Liste  des  employés  permanents  du  ministère  du  Revenu  de  l'Intérieur,  moyen- 
nant salaire,  pendant  seulement  une  partie  des  neuf  mois  expirés  le  31  mars  1907. 


Période. 

Services. 

Noms. 

.2 

a 

h- 1 

T. 

'o 
o 

< 

g 

QJ 

a>  S 

"2 
'o 

Ph 

N 

ij 

»  H 
3.3 

s 
> 

Ph 

II 

si 

*ï 

dyjj 

a  * 

Du  8  mars  au  31  mars  1907. 

1 

Béland,  F.  X.  W.  E .   , 

26  septembre  190G  au  31  mars  1907 

1 

l 

1 

5  octobre  1906  au  31  mars  1907 

1 
1 
1 
1 

Bisley,  M.  C 

14  janvier  au  31  mars  1907 

Bruyère,  H.  P 

Byrne,  W.  P 

1er  juillet  1906  au  30  septembre  1906.  . . 

18  mars  au  31  mars  1907 

Clegg,  Jos   

Cowan,  Edgar. .  . 
Desmarais,  H.  F 

14  janvier  au  31  mars  1907 

1 
1 

1er  juillet  au  31  octobre  1906 

1er  au  31  juillet  1906   

1 
1 
1 

5  au  31  mars  1907 

Errett,  R.  W.. 

1er  juillet  au  31  décembre  1906 

FolJey,  L.  R 

1er  juillet  1906  au  31  janvier  1907 

1 

1 

Gariépy,  L.  N 

Gray,  R.  S    

Griffith,  M.  L  . . 

1 
1 

1er  au  31  mars  1907 

14  janvier  au  31  mars  1907 

4  octobre  1906  au  31  mars  1907 

1er  juillet  1906  au  31  janvier  1907 

"ï 

Guay,  A.  E. . . 

1 
1 

Harris,  J.  G 

21  février  au  31  mars  1907 

l 

Jeffereys,  E.  J 

Johnston,  H.  J 

24  janvier  au  31  mars  1907 

1 

1 

18  au  31  mars  1907 

Kelly,  M.  J   

1er  juillet  au  31  décembre  1906 

1 

LaRue,  A.  P 

1er  juillet  au  30  septembre  1906. . . 

1 
1 

LaRue,  Geo 

Macf arlane,  A .  C 

1er  juillet  1906  au  21  février  1907.. . . 

6  au  31  mars  1907 

1 

Marcon,  F.  E 

1er  juillet  au  7  septembre  1906 

5  octobre  1906  au  31  mars  1907 

1er  juillet  1906  au  28  février  1907 

1 
1 

Martineau,  J.  0.  E 

Moreau,  J.  H 

1 

1 

Morgan,  E.  J 

Mnrphy,  J.  L 

15  octobre  1906  au  31  mars  1907 

1er  juillet  au  31  août  1906 

1 
1 
1 
1 
1 

Pleasance,  W 

3  juillet  1906  au  31  mars  1907 

Poitras,  Wilfrid 

14  janvier  au  31  mars  1907 

14  janvier  au  31  mars  1907 

1er  juillet  1906  au  31  janvier  1907.    . 

Schuler,  F.  C 

Scott,  J 

1 

Thomas,  R.  W 

9  juillet  1906  au  31  mars  1907. . . 

1 

1 
1 
1 

1 

28 

Valentine,  Adam,  fils  .  .  . 

Wainright,  F.  G 

Weyms,  C 

14  janvier  au  31  mars  1907 . .    

1er  juillet  1906  au  28  février  1907.. 

1er  juillet  au  31  août  1906     

14  janvier  au  31  mars  1907 .... 

White,  H.  E 

Totaux 

î 

5 

3 

3 

2 

12—11 
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REVENUS  DE  L'INTERIEUR 


7-8  EDOUARD  VII,  A.   1908 


ANNEXE  B— Fin. 


N°  10. — Liste  des  employés  permanents  du  ministère  du  Revenu  de  l'Intérieur,  moyen- 
nant salaire,  durant  les  neuf  mois  expirés  le  31  mars  1907. 


RECAPITULATION. 


Employés  durant  les  neuf  mois 

m  une  partie  des  neuf  mois. 


Total. 


486 
38 

524 


Services. 

Employés  de  l'intérieur 36 

de  l'accise 346 

des  poids  et  mesures 68 

au  gaz 7 

à  l'inspection  de  la  lumière  électrique 4 

au  service  des  douanes 3 

à  l'inspection  des  substances  alimentaires 8 

à  l'accise,  aux  poids  et  mesures  et  au  gaz 1 

ii        et  au  gaz 12 

..        et  à  l'inspection  des  aliments 10 

des  poids  et  mesures  et  au  gaz . . 2 

à  l'inspection  du  gaz  et  de  la  lumière  électrique 16 

m              du  gaz  et  de  la  lumière  électrique,  et  à  l'accise 5 

h              des  poids  et  mesures,  du  gaz  et  de  la  lum.  électriq.  3 

h                               u                   et  à  l'accise.    ..    1 

h                               u  _                 et  des  substances  alimentaires  1 

au  gaz,  à  la  lumière  électrique  et  aux  substances  alimentaires.. .  .  1 


524 


Ministère  du  Revenu  de  l'Intérieur, 
Ottawa,  31  mai  1907. 


W.  J.  GERALD, 

Sous-ministre. 
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n               Appointements 118 

Ahearn,  Thomas Locataire 106 

Ahearn  et  Soper,  à  resp.  limitée Fournitures  électriques,  etc 153 

Alexander,  T . Dépenses  contingentes  et  appointements. . .  114 

n Distribution  des  saisies 132 

Alcool  méthylé Dépôts  mensuels 24  à  27 
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Boucher,  G   Commission 
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Ellis  &  Brown Frais  judiciaires   136 

English,  J.  J Commission 127 
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diminution 100-101 

Fagan,  J.  C   Analyse  de  subst.  alimentaires 136 

Eahey,  Edward .  Appointements 114 

Fair,  T.  J.  et  Cie  (à  resp,  limitée) Remises  .. . , 33.  36,  39.  40 

Fairley,  W 4  . .    .  Supplément 131 

Falconer,  J.  E „         131 

h Appointements 118 

Falconer,  R.  H .. 118 

Farquharson  et  Granger Remises 33 

Ferguson,  D Commission ....    128 

Ferguson,  J.  C — Appointements 122-135 

n                Frais  de  voyages  et  autres  dépenses 135 

Fertilizeurs Honoraires  d'inspection 20 

Fiddes,  James Appointements 114 

Fielding,  L.  G .,              118 

Findlay,  R „              140 

Findley,H ,.              143 

Finlayson,  Roderick - Locataire   106 

Firstbrook,  Jas Remises '38,39 

Fisher,  John „      ' 32 

Fitzgerald,  E.  W Appointements 140 

Fitzpatrick,  W.  J „ 122 

Fleming,  O „              114 

Fletcher,  R.  W Allocation  provisoire 129 

ii               Appointements 124,  135 

n               Frais  de  voyages  et  autres  dépenses 135 

Floody,  E .  S Distribution  des  saisies 132 

Flusher,  John Remises 31 

Flynn,  D.  J Appointements 117 

Flynn,  F.  L Remises , 37 

Folley,  L.  R .  .  Appointements 147 

Falsif.  des  substances  alimentaires,  dépenses,  page  17.Détails  des 135,  136 

it                        n                         Crédit  pour • 57 

Foot,  S.'B.,  Ottawa Abonnement 139 

Forest,  E.  R Appointements 119 

Forest,  N „            119 

Fort-Erié  et  Buffalo,  passage  d'eau Locataire 15 

Fort  Steel  Brewing  Co Remises 31 

Fortier,  J.  J.  O   Appointements 121 

Fortier,  J.  M.  (à  resp.  lim.) Remises 33,  34,  35,  36,  37,  38,  39,  40 

Forward,  A.  J Dépenses  contingentes 136 

Foster,  Henry Appointements '  114 

Fowler,  G „               137 

Fox,  J.  D „               119 

Fox,  Thomas  „ 114 

Frame,  A   Dépenses  contingentes  et  appointements. . .  142 

Frankland,  H.  R „                                      117 

n                Distribution  des  saisies 132 

Fraser,  P Dépenses  contingentes  et  appointements .  ,  123 

n Distribution  de  saisies. 133 

Fraser,  R Commission 127 

Frais  judiciaires Dépenses 126 

Fréchette,  L.  A Traduction 128,  135,  150,  153 

Frédéricton,  district  du  gaz  Dépenses  contingentes  et  appointements.    .  148 

Freed,  A.  T Dépenses  contingentes  et  appointements . .  140 

Freeland,  A „                               .,  114 

u            Distribution  de  saisies 132 

Furlong,  C.  J Appointements 137 

Fyfe,  Jas Dépenses  contingentes  et  appointements. .  143 

Gallagher,  T Appointements 146 
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Gallagher,  T Appointements ...      140 

Gamache,  J.  N m            119 

Garbatz,  John Acheteur 110 

Gardner.  H.  B Remises 39 

Gardner,  W Commission 128 

Gariépy,  L.  N Appointements 120 

Garrioch,  Godard  &  Co ,    .         .  Dépenses  contingentes 153 

Gass,  Charles  S Locataire  108 

Gauvin,  E Appointements 120 

Gazette,  The,  Montréal Abonnement 139 

Geldart,  O.  A Appointements 122 

G.  E.  Tuckett  et  Fils,  (à  resp.  lim.) Remises ,33,  34,  35,  36,  37,  38,  36,  40 

George,  John , ...  Appointements 115 

Girald,  Charles Dépenses  centingentes 126 

i.               Supplément 130 

n               . . Appointements 117 

Gerald,  W.  H   Dépenses  contingentes 126 

n            , Supplément 130 

n           Appointements 116 

Gerald,  W.  J „                137 

n  Frais  de  voyage 138 

Gervais,  J.  H Appointements 137 

Gignac,  R.  F Remises 35 

Gilby,  W.  F Appointements 143 

Gilhuly,  R.  H Commission 127 

Gill,  William ...    .    . .  .Dépenses  contingentes  et  appointements  . .  125 

Gillespie,  F.  M Allocation  provisionnelle 129 

Gillies,  A.  L Supplément 131 

n            Appointements 118 

Gilpin,  R.  R . Commission 128 

Girard,  I Appointements   114 

Girdlestone,  R.  J.  M ,.  123,  143 

Globe  Printing  Co Abonnement 139 

Goldstein,  B Remises 33,36,37,38,40 

Gooderham  &  Worts  (à  resp.  lim.  )   Dépenses  contingentes ,  136 

Goodhue,  M.  L.  E.  B Appointements 137 

Goodman,  A.  W Supplément 130 

..                ' Appointements 115 

Good  win,  G Dépenses  contingentes *  153 

Gordon,  D.  W Locataire 106 

Gorman,  A.   M   Appointements 123 

Goswell,  T.  S Dépenses  contingentes  et  appointements . .  1 23 

Lignes  télégraphiques  de  l'Etat Locataire 15 

Gow,  J.  E Supplément 130 

i.          Appointements 119 

Graham,  A.  L .. 118 

Graham,  J.  G Allocation  provisoire 129 

Graham,  W.  J Dépenses  contingentes 151 

ii  it  et  salaires .    115,  147 

Graham,  W.  T Supplément 130 

n               Appointements 117 

Grand-Tronc,  Cie  de  chemin  de  fer Transport 138,  144,  153 

m                          ii                      Locataire 108 

Grant,  H.  H      Dépenses  contingentes  et  appointements . .  122 

Grant's  Spring  Brewing  Co.,  Ltd ...    Remises 32 

Gravel,  A.  I   Dépenses  contingentes  et  appointements .  .  142 

Gra véline,  D.  P Appointement 120 

Graves,  Frères • Dépenses  contingentes 138,  144 

Gray,  R.  S Supplément *    131 

i. Allocation  provisoire ....    129 

n           Appointements  ...    .  124 

Gray,  W.  B Allocation  provisoire 129 

Great  Northern  Transit  Co Locataire 106 

Grier,  G.  A.,  et  Cie Locataires 106 

Griffith,  M Appointements 137,  138 

Grignon,  A Commission  sur  vente  d'estampilles  p.  tabac  128 

<  i  i  i mason,  Thomas Appointements 114 

Grothé,  L.  A Remises  34,  36,  37,  38,  39 

Grovvn,  G   Commission   127 

Guay,  A Appointements 141 

Guay,  A.  L.. ..            121 

Guelph,  division  de  l'accise Dépenses  contingentes  et  appointements. .  113114 

t.       district  du  gaz n                                       n                  ..  146 

Hagarty,  I  '.            Appointements 137 

Hagarty,  I» „               123 

Balifax,  district  d'inspect.  de  la  lumière  électrique. .  .Dépenses  contingentes 151 

n         division  de  l'accise n  et  appointements. . .       122-123 
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Halifax,  district  du  gaz. Dépenses  contingentes  et  appointements.  .  148 

m          division  des  poids  et  mesures ..                                       ,,  142 

Hall,  F.  J Allocation  provisoire 129 

Hall,  H.  C Appointements 141 

Halliday.W.A „              137 

Hamilton,  district  d'insp.  de  la  lumière  électrique. . .  .Dépenses  contingentes 151 

m          division  de  l'accise    ,,                      et  appointements. .  .  LIS 

ii         district  du  gaz.  .... .   .    ..                                 .-              .   .  14<; 

..          division  des  poids  et  mesures M                                     ,,                ...  140 

Hamilton,  J Remises 32 

Hammond,  T.  W Allocation  provisoire 129 

h              Appointements L2H 

Hanlan,  J.  R m                113 

Hanley,  A m                11} 

Harbottle,  N ...  Dépenses  contingentes  et  appointements. .  .  1 52 

h           Allocation  provisoire 129 

n             Appointements 124 

Harkness,  Thos.. Remises 33,  34,  36,  38 

Harris,  J.  G Appointements 1 16 

Harris,  K.  C Remises 40 

Harris,  Bronson  et  Cie Locataires  . . 106 

Harrison  et  Cie , Dépenses  contingentes 126 

Harwood,  J.-O.-A „                 120 

Hart,  A.  S Remises 35 

Hartinger,  Frank u          31 

Hawk!ns,  W.  L Appointements 123 

Hayhurst,  T.  H Supplément 130 

n Appointements   113 

Hay ward,  W.  J Dépenses  contingentes  et  appointements.. .  141 

Hébert,  C.-D ..                                         „  122 

Hébert,  J. -A.  P Appointements. .      .   .  .  141 

Heisz,  L  . Remises 33 

Helliwell,  H.  N Appointements 117 

Henderson,  Hugh Remises 31 

Henderson,  W Appointements 117 

Heney,  J.  J - Remises 30,  31 

Henry,  James ,.        33,  35,  37,  39,  40 

Henwood,  G Appointements , 124 

Herald  Publishing  Co . ,  Montréal Abonnement 138 

Hesson,  C.  A Dépenses  contingentes  et  appointements.. .  116 

n             , Distribution  des  saisies 132 

Hicks,  W.  H Appointements 117 

Higgerty,  Chas Dépenses  contingentes 138 

Higinan,  O n                   n            et  appointements. . .  152 

h          Appointements 149 

Hims worth,  W Menus  dépenses 126,  138 

n               Appointements 137 

Hinchey,  E.  H Distribution  des  saisies 132 

m               Appointements 115 

Hirsch,  Jacob Remises 33,  34,  37,  39 

Hobbs,  G.  N  .' Appointements 113 

Hobrecker,  A Remises 38 

Hodder,  W.  E Allocation  provisoire 129 

•r              Appointements 124 

Hogan,  James ,t  114,  135 

n             Frais  de  voyage 135 

Holden,  Daniel Acheteur 110 

Holliday,  W.  R Remises 32 

Holloran,  M.  K „ 39 

Holze,  Gust „       39 

Hope,  J.  et  Fils ... Dépenses  contingentes 144 

Howard,  G.  M     Remises 30,  31 

Howard,  W.  W.  S   Supplément 130 

n                    Appointements 117 

Howden,  R Appoint  ments 115 

Howell,  Thomas „              124 

Howie,  A  .    . .    Supplément 130 

n Appointements 113 

Hubley,  H.  H „             123 

Hudon,  L.  B  .....  * n              137 

Huether,  C.  N Remises 32 

Hutcher,  W „       32 

Hutf,  C.  H Locataire 106 

Hughes,  Henry Appointements 243 

Hughes,  P.  A ..              137 

Hughes,  R.  A , -,              141 

Hull,  passage  d'eau  (ancien) Locataire 15 
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Hungerford,  W.  T.,  Brass  &  Copper  Co . . Dépenses  contingentes 153 

Hunter,  W.  M. , Appointements 153 

Hurst,  Levi  B Supplément 130 

il Appointements 117 

lier,  B Dépenses  contingentes  et  appointements  . .  112 

Imprimeur  du  roi Impressions,  etc 138 

Ingénieur-chef  de  la  lumière  électrique .*. Dépenses  contingentes  et  appointements. . .  152 

Inland  Sentinel,  Kamloops Abonnement 138 

Inspecteurs  des  fabriques  en  entrepôt ,  .Dépenses  contingentes  et  appointements. .  .  125 

Inspecteur  de  brasseries  et  de  malteries m                                        m                 ..  125 

Inspecteur  de  distilleries h                                        m                 . .  125 

Inspecteur  de  fabriques  ds  tabac n                                        n                 . .  125 

Inspecteurs  de  district — Accise m                                         m                 . .  125 

Inspecteur  chef  des  poids  et  mesures •     n                                       h                 ...  143 

Inspection  de  la  lum.  élect., — Dépenses  contingente.. Crédit  pour 57 

m                h                    Dépense,  page  50 Détails  de 151  à  153 

m                m                    Revenu Divisions  en  compte  avec  le  revenu  54-55 

..                ii                           m     Dépôts  mensuels 24-27 

m                                      Revenu  des  timbres   43 

Inspection  des  substances  alimentaires , Etat  général  des  dépenses 17 

Inspection  du  gaz — Dépenses  contingentes Crédits  pour 57 

,.  Dépenses,  pages  50,  51 Détails 150  à  153 

h                    Districts  d'inspection  en  compte  avec  le  revenu , 50-51 

,,                    Revenu ...    Dépôts  mensuels 24  à  27 

m                    Appointements .  Crédits  pour « . . . .     57 

n                    Timbres A  compte  de  distribution 52-53 

h                            n       Revenu  des  timbres 43 

Inspection  des  substances  alimentaires,  page  17 Détails  des 135-136 

n                        n                          n             Honoraires 20 

n                        n                          ii             Crédits  pour 57 

Intelligencer,  Belleville Abonnement    138 

Ironside,  G.  A Dépenses  contingentes  et  appointements. . .  116 

Isaacs,  A Remises 35 

•Jackson,  H.  B Commission 127,  128 

Jacob,  H.  et  Cie .Remises :  . 33,  36,  38 

James,  T.  C Appointements 122 

Jameson,  S.  B ..               , 123 

Jamieson,  J.  C Supplément , . 130 

n               Appointements 117 

Jeffrey,  A.  J ,, (  117 

Jeffreys,  E.  J Allocation  provisoire *  129 

n             Appointements 124 

Johnson,  J.  J Supplément 131 

n Appointements 115 

Johnson,  W , Dépenses  contingentes  et  appointements. .  .  140,  146 

Johnston,  C.  W "... «                                      ,.                ..  146,151 

n                   Appointements . .      ....  140 

Johnson,  H.  J n              116 

Johnstone,  J.  K Dépenses  contingentes 151 

m                   m                       et  appointements  . .  147 

Joliette,  division  de  l'accise ......                  »  '                                    n                . .  119 

n               n                ,,        Distribution  des  saisies 132 

Jones,  A Supplément 130 

n         Appointements 118 

Jones,  R Dépenses  contingentes 152 

n         .... ii                      et  appointements . . .  124 

Jones,  Yarrell  et  Cie,  Londg|s,  Angl Abonnement 138 

Journal,  Cie  de  publication   -i            139 

Jubenville,  J.  P ' Appointements 118 

Kavanagh,  A.  J Commission 127 

Kearney,  D.  J Appointements 119 

Keay,  W.  S ., 124 

Keeler,  G.  S Supplément 130 

,,           Appointements ....    116 

Keilty,  Thomas Dépenses  contingentes  et  appointements. . .  116 

Kelly,  G Remises 34,  36,  39 

Kelley,  J.  T Distribution  des  saisies 133 

Kellock,  J.  F Dépenses  contingentes 136 

Kelly,  I)   n                   i.            et  appointements  . .  140 

Kelly,  M.  J Appointements 141 

Kemp  Manufacturing  Co Remises 41 

Kenning,  J.  H   Dépenses  contingentes  et  appointements. . .  125 

Kenny,  J Appointements 124 

Keogh,  P.  M Supplément    130 

.. Appointements 118 

Kidd,  Thomas ,.              135 

n            Frais  de  voyage  et  autres 135 
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Kelbourne,  W.  P Eternises :i7 

King,  R.  M Appointements .    .  Il'i.' 

Kingston,  division  de  l'accise. Dépenses  contingentes  et  appointèrent  lll 

m           district  du  gaz m                                     m                ...  1  16 

Kirk,  J.  T Commission 127 

Kirkpatrick,  H.  J Appointements LIS 

Knipfel,  J.  E Allocation  provisoire L29 

Knovvles,  Charles Ap|K>intements.. ltl 

Kurtz,  et  Cie   Remises 35 

Kuss,  D   Allocation  provisoire     ] 2'.» 

Labatt,  John ...    Remises 32 

Labclle,  L.  V Dépenses  contingentes  et  appointements . .  L19 

h             Distribution  de  saisies 1  32 

Ladouceur,  Louis Appointements     L38 

La  Cie  de  publication  du  Canada Abonnement .•. L39 

La  Cie  d'imprimerie  d'Arthabaska  n           138 

La  Cie  de  Téléphone  Bell Messages 1 38 

Laidman,  R.  H Appointements 140 

Lally,  J.  E Supplément 131 

Lambert,  J.  A Appointements 119 

Lanctot,  H Frais  judiciaires ' 126 

Lamoureux,  J.  A Appointements 120 

Lane,  T.  M Appointements 119 

Langelier,  F ..               121 

Langton,  F.  W Remises.  . .    35 

La  Patrie,  Montréal Abonnement 139 

Laporte,  G Appointements 115 

La  Presse,  Montréal Abonnement 139 

Lardeau  Brewing  Co.,  The Remises 31 

LaRivière,  A.  C Appointements 123 

Larmouth,  E.  A Dépenses  contingentes 144 

LaRue,  A Appointements 120 

LaRue,  A.  P „ 120 

LaRue,  G.  E Dépenses  contingentes  et  appointements. . .  120 

.1               Distribution  des  saisies 133 

LaSalle,  B Timbres  d'effets  de  commerce 18 

La  Tribune  de  Saint- Hyacinthe Abonnement 139 

Laurence,  G.  C Dépenses  contingentes  et  appointements . .  142 

Laurier,  J.  L Appointements 119 

Laverdure,  E.  G Locataire 106 

Lawless,  E.  M Appointements 137 

Lawlor,  H Dépenses  contingentes  et  appointements  . .  125 

Lawlor,  J.  J Appointements 113 

LeBel,  J.  A.  W Appointements 141 

LeBlanc,  F.-X.... „                    142 

Le  Bulletin,  Montréal ...  Abonnement 139 

Le  Canadien,  Chatham m              .    . .    138 

L'Echo  de  Québec ., 139 

Le  Courrier  de  l'Ouest n           138 

Le  Cultivateur,  Montréal m            139 

Ledoux,  A Appointements 120 

Lee,  Edward .                    .t             114 

Le  Lie  St-Jcan  Abonnement 138 

Lemesurier,  John Remises   34,  38 

Lemoine,  Alp Appointements 135 

Lemoine,  J ,.              120 

Le  Progrès  du  Saguenay   Abonnement 138 

Le  Soleil,  Québec  . . . .  ' ... 138 

Le  Temps,  Ottawa -. „ 139 

L' Evangéline,  St-Jean,  N.B i.           338 

Le  Vasseur,  N Dépenses  contingentes 151 

ii Dépenses  contingentes  et  appointements. . .  148 

Lévêque,  J.  T Allocation  provisoire 129 

Licences,  accise Revenu  des 22- £3 

Liddle,  D Appointements 141 

Ligne  Montréal  et  Lac-Supérieur Remises 30 

L'Imprimerie,  Yamaska Abonnement 139 

Liste  des  personnes  employées  par  le  ministère  du  Revenu  de  l'Intérieur 154  à  162 

Listowel,  district  du  gaz Dépenses  contingentes  et  appointements. . .  147 

Lithgow,  J.  T Timbres  judiciaires 19 

Logan,  J. Appointements 113 

London  &  Carmack ...    Remises 40 

London,  district  de  la  lumière  électrique Dépenses  contingentes 151 

<i          division  de  l'accise , »                        et  appointements . . .  114 

m                         h                    ...  Distribution  des  saisies 132 

m        district  du  gaz Dépenses  contingentes  et  appointements .  .  147 

Long,  W.  H Appointements 123 
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Longtin,  H Appointements  120 

Love,  G.  G ..              • 118 

Lownsborough,  W Commission 127 

Loyers  de  chutes  d'eau  et  autres Annexe  A 106  à  111 

„  ,,  : . .  Compte  des  locataires 106  à  109 

,,                      h                 Dépôts  mensuels  , 24  à  27 

,,                      m             Revenu 14 

Lyman,  Fils  et  Cie Dépenses  contingentes     135 

Lyons,  E A  ppointements 114 

Macdonald,  A Supplément 130 

„                Appointements ...  116 

Macdonald,  A.  J h               123 

Macdonald,  J.  A Dépenses  contingentes  et  appointements. . .  140 

Macdonald,  J.  F .-. .,                                      m            ...  143 

,, Appointements 125,  152 

Macdonald,  sir  W.  C Remises 33,34,36,37,38,40 

Macfarlane,  H.  G Appointements 135 

Macfarlane,  J ....                 n             140 

Macfarlane,  Thomas .' 'n 135 

n                   Frais  de  voyage  et  autres  dépenses 135 

MacGregor,  D.  C Appointements 124 

MacKenzie,  J.  H „            117 

Macpherson,  M.  J Commission 127 

Mager,  J .  G ...  Allocation  provisoire 144 

m           .  .  Appointements 148 

Magness,  Robert Dépenses  contingentes 152 

n t.                        et  appointements. . .  143,  148 

Mahoney,  H Appointements : . .  .  118 

Mahony,  J Charroyage 138,144,153 

Mainville,  C.  P Appointements 119 

Maie,  Thomas Dépenses  contingentes  et  appointements. . .  146 

Malt— Etat  comparatif  pour  1005-1906  et  1906-1907 74-75 

ii        Produit  des  licences 22-23 

n         Licences  émises,  grain  employé,  quantité  produite 70-71 

n        Quantité  prise  pour  la  consommation 22-23 

.,        Revenu ' ?.. 6  à  8 

m  n        Etat  comparatif  indiquant  l'augmentation  ou  la    diminution    mensuelle    pour 

1905-1906  et  1906-1907 28-29 

Remises 31-32 

"              n        Mouvement  entrepôt 72-73 

ii              n                              n                    Tableau  comparatif  indiquant  l'augmentation  et  la  dimi- 
nution pour  1905-1908  et  1906-1907. 74-75 

n        Liqueur  de,   tableau    comparatif  indiquant  l'augmentation  ou  la  diminution  mensuelle 

pour  1905-1906  et  1906-1907 28-29 

m              n        Produit  des  licences 22-23 

n              n        Licences  émises,  grain  employé,  quantité  produite. ........  : 76 

n              n        Quantité  prise  pour  la  consommation 22-23 

n              ..        Revenu 6  à  8 

ti  n  n        Etat  comparatif  de  la  liqueur  de  niait   manufacturée  pour  les  années 

terminées  en  1905-1906  et  1906-1907 77 

Manitoba,  district  de  l'accise  du,  inspecteur Dépenses  contingentes  et  appointements. . .  125 

Manitoba  Free  Press Abonnement 138 

Manness,  S.  R Remises 36 

Mararida,  IN.  A Appointements 119 

Marchand,  D.  E.  B.  Co Dépenses  contingentes 153 

Marcon,  F.  E  Supplément 131 

••             Appointements    118 

Marentette,  A „               140 

Marin,  L,  H   „                              120 

Marion,  H.  R  „                 118 

Marrion,  A.  H Allocation  provisoire 129 

» Appointements 124 

March,  R.  ,J.  F Commission   . 128 

Marshall,  R Dépenses  contingentes  et  appointements . . .  143 

Marshall,  I.   I{ Appointements   116 

Martin,  N Supplément 130 

"           Appointements.   .    113 

Martineau,  K.  .1.  E „ 121 

Mhhoi.,  F .Supplément 130 

»              Appointements 115 

Mathcrs,  T.  J      Commission 129 

Mauray,  Jonathan Locataire 106 

Maurice,  K Appointements 115 

Maveity,  Mme  S Dépenses  contingentes 138 

Melville,  T.  R Appointements    116 

M.ssagers  du  télégraphe,  (i.  N.O Gratifications 138 

C.  C.  P  „            138 
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Metealf,  W.  F Appointements 117 

Métrique,  système,  dépenses,  détails  à  la  page  144. .  .Crédit  pour 105 

Meyer,  F.  A Allocation  provisoire   129 

Miller,  J.  E Dépenses  contingentes  et  appointements . . .  124-149 

h               Distribution  des  saisies 134 

Miller,  W.  F Dépenses  contingentes  et  appointements .  . .  113 

Millier,  E Supplément 130 

m          Appointements 119 

Milligan,  G Remises 33,  35,  37,  39 

Milligan,  R.  J Appointements 140 

Milliken,  E „              116 

Milot,  J.  E ,,              120 

Ministre  du  Revenu  de  l'Intérieur     h              .       57 

Menues  dépenses,  page  21    Détails  des 135 

Menus  revenus          h          Crédit 57 

ii      travaux  publics ... Revenu 15 

m                   ii            Revenu Dépôts  mensuels 24  à  27 

Ministère  du  Revenu  de  l'Intérieur   Liste  des  personnes  employées  au 154  à  162 

h                               m                 Dépenses,   page  50 . .  Détails  des 137 

Montants  des  crédits  et  dépenses  autorisés  pour  chaque  service 57 

Montgomery,  W.  H Appointements 113 

Montréal,  division  d'insp.  d'éclairage  électrique Dépenses  contingentes 151 

m                m        de  l'accise m                       et  appointements. . .  119-120 

ii                m                h          Distribution  des  saisies 132-133 

ii          district  du  gaz Dépenses  contingentes  et  appointements. . .  147 

h          Star Abonnement   139 

h          division  des  poids  et  mesures Dépenses  contingentes  et  appointements. .  .  141 

Moore,  T ...  Appointements 123,  135 

Frais  de  voyage,  etc 135 

Moreau,  J.  A Appointements ....... 140 

Morin,  J.  P , Appointements 142 

Morisset,  F.  R „                122 

Morris,  P.  et  Cie,  à  resp.  limitée Remises 33,  35,  40 

Morris,  T.  H Allocation  provisoire 129 

m             Appointements 123 

Mueller,  Julius Remises 31 

Mulhern,  M.  M Dépenses  contingentes  et  appointements. . .  112,  148 

h             Distribution  des  saisies 132 

Mulrooney,  G Supplément 130 

Mun  &  Co. ,  New- York Abonnement 138 

Munro,  H.  D Appointements 123,  146 

Murdoch,  Jas .    , n 141 

Murphy,  F.  E   „              •  146 

Murphy,  J.  L .,               115 

Murphy,  M   Acheteur , 110 

Murray,  A.  E Appointements 117 

Murray,  D Supplément 130 

ii           Appointements 121 

McAdam,  Thomas . .  Acheteur 100 

McAloney,  J.  A Appointements 124,  143,  148 

McAlpine,  W.  A Rsmises .35,  38,  39,  40 

McArthur,  G.  A Supplément 130 

n                 Appointements .    .    . .  118 

McCarthy,  D.  J Remises 31,  32 

McCarthy,  T,  C  -,       32 

McCloskey,  J.  R Appointements 122 

McCoy,  William ,.            il2 

McCraney,  H.  P Allocation  provisoire 128 

McCuaig,  A.  F. Appointements 112 

McCullough,  A ,.              137 

McCutcheon,  H.  M ,.              124 

McDonald,  A.  W Allocation  provisoire   . .       144 

n                Appointements .    .  143 

McDonald,  J.  F ! .  Commission 127 

n Appointement 152 

McDonald,  R.  D  Remises 33,  37,  40 

McDonald,  le  très  rév.  évêque Locataire ...    106 

McDonald  &  Henry Dépenses  contingentes 150 

McFee,  A.  C Supplément 130-131 

n              -    ,  .  .  .    .  Appointements  . .    .         112-115 

McGill,  A Dépenses  contingentes   136 

n           Appointements 135 

McGowan,  J „              122 

McGowan,  G.  A Remises 33,  40 

McGregorr  D.  C .    Allocation  provisoire 129 

n ..    .Appointements 124 

McGuire,  L.  J Supplément 131 
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McGuire,  L.  J Appointements 122 

McGuire,  T -  •  -               -            114 

McHarg,  W.  H Frais  judiciaires 126 

McHugh,  John Remises 37 

Mclntosh,  W.  A Supplément 131 

Mclntyre,  le  très  rév.  évêque Locataire 10G 

Mclntyre,  W.  M Commission..    127 

McKay  Milling  Co.  (à  resp.  limitée) ,  Locataire 106 

McKay,  R Allocation  provisoire 144 

„       Appointements 143 

McKenna,  A Remises 33,  34,  35,  37,  38 

McKenty,  J  . . .    .    Allocation  provisoire 129 

McKenzïe,  Geo . .    Commission 127 

McKenzie,  W Appointements 127,  128 

McKeown,  W.  R , . . .Frais  judiciaires 136 

McLenaghan,  N Dépenses  contingentes  et  appointements. . .  115 

McLeod,  Col.  J.  F Compte  de  timbres  d'effets  de  commerce . .  18 

McNee,  Archie    Locataire 108 

McNee,  J Remises 34,  37 

McNiven,  J.  D Allocation  provisoire 129 

n             Appointements 123 

McPherson,  E.  A Supplément. .           130 

m                - Appointements    116 

McPherson,  J , Commission    127 

McPhie,  D Dépenses  contingentes 151 

m , ii                       et  appointements. . .  146,  147 

McPhie,  W.  H Appointements  .  , 146 

m                 Frais  de  transport,  etc 1 35 

McSween,  James Dépenses  contingentes  et  appointements . . .  118 

Nadeau,  M   .  Commission  128 

Nanaïmo,  district  du  gaz Dépenses  contingentes  et  appointements . . .  148 

Napanee                  n               m                                       m               ...  147 

Nash,  A.  F ..                 ,                    -,              ...  151 

„                                      „              ...  147 

Nash,  S.  C „                                     ,.              ...  123 

Neil,  James Appointements 118 

Nelton  Brewing  Co.,  The,  à  resp.  lim Remises 31 

Neleon,  Nels „ 31 

Nelson,  division  des  poids  et  mesures  Dépenses  contingentes 143 

New- York  Brewing  Co n                         et  appointements . .  31 

Nouveau-Brunswick,  district  de  l'accise n                                       n                . .  125 

Newby,  F Appointements 137 

Newsome,  T «              , 112 

New-Westminster,  district  du  gaz  .,               148 

Nichol,  D.  A Allocation  provisoire 129 

Nicholson,  D Remises 39 

Nicholas,  B.  C  . . . Appointements 137 

h            ; Frais  de  voyages .   . .  138 

Nolan,  J.  C Acheteur 110 

Nolan,  J.  F Remises 34,  35  38,  39 

Noonan,   H.  T Appointements 115 

Normandin,  G Distribution  des  saisies 133 

n              Appointements.    119 

North-Bay  Times     . . . Abonnement 139 

New- Westminster,  district  du  gaz Dépenses  contingentes  et  appointements. . .  148 

Oberndorffer,  S Remises   33,  40 

O'Brien,  E.  C Appointements 113 

O'Brien,  James ,,             113 

O'Brien,  J.  F Supplément 130 

ii             Appointements ...  113 

O'Donnr- 11,  J    „                      .               114 

O'Donnell,  M.  J „ 120 

O'Donoghue,  M.  J „                                     112 

O'Dyer,  P Remises 31,  33 

<  )••!  t  ]  ing,  L Dépenses  contingentes 126,  144 

Officiera,  appointements  des Remises 41 

O'Flaherty,  E.  J Appointements 119 

O'Flaherty.  M.  J „             147 

O'Leary,  T.  J Supplément 130 

n              Appointements 117 

Olivier,   H Supplément , 130 

»           Appointements 119 

(  oriental  Tobacco  Co  Remises 33,  37,  40 

Orr,  H.   N Appointements    112,147 

O'Sullivan,   D  ....                                 ..  124,125 

Ostiguy,  L.  R „            137 

Ottawa    Electric  Co Locataire 106 
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Ottawa  Electric  Co.  div.  de  l'éclairage  électrique.. . .  Dépenses  contingentes ....  I  ">I 

.1         Cie  de  chemin  de  for  électrique  d'   Locataire 100 

Billets 138 

m         division  de  l'accise Dépenses  contingentes  et  appointements. .  .  114-115 

m                         m                   Distribution  des  saisies 132 

,i        district  du  gaz Dépenses  contingentes  et  appointements. . .  147 

m         In  /estment  Co.,  Ltd Locataire 106 

,i        division  des  poids  et  mesures  1  dépenses  contingentes  et  appointements. . .  140 

Otterbein,  C Remises 32 

Ouellette,    Passage  de  la  rue  —Détroit Locataire  15 

Owen-Sound,  division  de  la  lumière  électrique .Dépenses  contingentes   151 

n                        ii          l'accise m                        et  appointements. . . .  115 

ii             district  du  gaz n                                   ,.                     ...  147 

Panneton,  CE Appointements 119 

Passages  d'eau—  Revenus Honoraires 15 

Pape,  James n              147 

Parent,  J .,                142 

Park,  W.  A Commission 127 

Parke  Davis  et  Cie Remises 30,  31 

Parker,  Thomas Appointements. 143 

Parkinson,  E.  B „              124,  135 

n                Frais  de  voyage,  etc 135 

Parson,  C.  H Allocation  provisoire . .    . .   , 1 29 

n             Appointements  ...    124 

Partie  de  l'édifice,  Portland,  N.-B Locataire 15 

Patrie,  La,  Montréal Abonnement 139 

Patry,  J.  H Appointements 120 

Patterson,  C.  E.  A „               120 

Payne,  J.  B Remises 36,37,40 

Peel,  A Locataire 106 

Pedwell,  W '..         „ 106 

Pelletier,  N.  G Appointements     1 21 

Pembroke  et  île  des  Allumettes,  passage  d'eau  (ancien  locataire).     Locataire   15 

Percepteur  des  douanes  Droits  de  douanes 136,  144,  150,  1 53 

Perkins,  Lyman Locataire 106 

Perley  et  Pattee      ..         106 

Personnes  employées  par  le  ministère  du  Revenu  de  l'Intérieur.     Liste  des 154  à  162 

Perth,  division  de  l'accise Dépenses  contingentas  et  appointements. . .  115 

Peterborough,  division  de  l'accise n                                   n                  ...  115 

n             district  du  gaz m                                  m                  ...  147 

Petit,  J.  B   Appointements 141 

Pétrie,  J.  et  J Locataires ; . . .  106 

Pétrole,  droits  d'inspection 22-23 

Pétrole,  droits  d'inspection— Etat  comparatif  pour  1905-1906  et  1906-1907 93 

ii      relevé  du  pétrole  et  du  naphte  canadiens  inspectés  durant  1906-1907 92 

Pictou,  division  de  l'accise  Dépenses  contingentes  et  appointements. . .  123 

n                        n Distribution  des  saisies 133 

n        division  des  poids  et  mesures     Dépenses  contingentes  et  appointements. . .  142 

Pleasance,  W Appointements 114 

Poids  et  mesures. ...    Dép.  contingentes,  page  144.  Crédit  pour. .  57 

"               Compte  du  sous-insp.  (anciennes  div.) 46 

m               Dépenses  (anciennes  divisions) 49 

n n        pages  47-48.     Détails  des 140  à  145 

n Divisions  d'inspection  en  compte  avec  les 

dépenses 47-48 

n  Divisions  d'inspection  en  compte  avec  le 

revenu 44  à  48 

m Compte  des  inspecteurs 44-45 

n               Dépôts  mensuels 24  à  27 

n               Appointements,  crédit  pour 57 

m               Crédit  spécial  pour 57 

n               Revenu  des  timbres , 43 

Poirier,  J.  N „              121 

Poitras,  W „             121 

Pôle,  C.   W....    „            112 

Pond,  J.  T Commission  127 

Pont,  Recettes 16 

Port- Arthur,  division  de  l'accise .    Dépenses  contingentes  et  appointements. . .  116 

Portelance,  P.  A Appointements ...    .  122 

Post- Intel  liyencer  Co Abonnement 139 

Poste,  directeur  de  la,  Ottawa Frais  de  port 138 

Postes,  ministère  des Compte  des  timbres 18 

Potvin,  Nap Appointements 137 

Pôwell,  Alex     Acheteur 110 

Powell,  J.  B Dépenses  contingentes  et  appointements . . .  112 

Power,  J.  F Allocation  provisoire  129 

n           Appointements ...  124 

12—12 
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Quinn, 


Préfontaine,  F.  H Appointements    

Prescott,  division  de  l'accise Dépenses  contingentes  et  appointements. . 

Presse,  La,  Montréal..    . Abonnement.    

Pritchard  Andrews  Co.,  The Dépenses  contingentes 

Provost,  I.  E Dépenses  contingentes  et  appointements. . 

Prozesky,  Paul Remises 

Quain,  Redmond Appointements 

Québec,  districts  d'insp.  d'éclairage  électrique Dépenses  contingentes 

m        districts  de  l'accise «  et  appointements. . 

.i        division  ■■       n  » 

h  ,i  m       Distribution  des  saisies 

ii       district  du  gaz Dépenses  contingentes  et  appointements. . 

ii       commissaires  du  port Locataire 

division  des  poids  et  mesures Dépenses  contingentes  et  appointements. . 

J.  D Supplément 

.    .    Appointements 

Ralston,  T Supplément 

h Appointements 

Ramsay,  P.  B.  H Remises 

Rankin,  John .... Locataire 

Ratchf'.rd,  CE   ...  Commission 

Rau,  Mary ' Remises 

Ray,  George Commission .    

Remises  du  revenn  ■••.••: 

Registraire  de  la  Cour  d'Echiquier Dépenses  contingentes 

Reid,  Robert  (succession  de) Acheteur ". 

Reid,  Thomas Frais  judiciaires 

Renaud,  A.  H Appointements 

Réunie,  G Dépenses  contingentes  et  appointements. . 

Revenu  casuel t 

Revenu  casuel 

ii        Inspection  de  la  lumière  électrique. .    

Revenu,  accise h 

m        Inspection  du  gaz 

n        En  général .' 

h        Chutes  d'eau  et  autres ' 

h        Timbres  judiciaires m 

n        Alcool  méthylé 

n        Menus  travaux  publics. .    ,  . 

n        Dépôts  mensuels 

n        Divers  menus  revenus 

n        Poids  et  mesures 

Review  Publishing  Co Abonnement 

Richelieu  et  Ontario,  Cie  de  navigation Locataire 

Ridgman,  A.  H .... .  Appointements 

Riley ,  D.  J Remises 

Rinfret,  Dr  C.  I ■. Dépenses  contingentes  et  appointements. . 


Ritchie,  A.  J n  

n  m  et  appointements 

Ritchip,  H ...  n  

Ritchie,  W Locataire 

Robert,  A Appointements    

Robert  Michell  Co.,  Ltd Dépenses  contingentes 

Robillard  et  Fils „  

Robins,  S.  W Appointements 

Robitaille,  A Frais  judiciaires 

Robitaille  et  Roy m 

Koche,  H.  G  Dépenses  contingentes 

ii n  et  appointements. . . 

Rochester,  John Locataire 

Rock  City  Tobacco  Co,  The Remises 32,  36, 

Rork,  Thos Dépenses  contingentes  et  appointements. . . 

i"  Appointements % . . 

Rose,  J .  A i.  ; 

Rosin.  P ." Remises   

Ross,  A.  D Commission 

Rom,   1 1.  E .    .  Allocation  provisoire 

» Appointements 

R<  «s,  W.  T . . Commission 

"1 l<  >ssland  Miner,"  Rossland , .    .    .....abonnement 

Rouleau,  CE Appointements 

Rouleau  J.  C n  

» Frais  de  voyage  et  autres  dépenses 

Rousseau,  E.  H Appointements 

Kowan  W.  E „         

Roy,  C.  E Dépenses  contingentes,  etc  


Page. 

141 

116 

139 

126,  144 

151 

33 

137 

151 

125 

120-121 

133 

148 

106 

141-142 

131 

121 

130 

119 

35 

106 

127 

32 

127-128 

30  à  41 

126 

110 

35,  29 

119 

116,  147 

20 

20 

54 

6à9 

50-51 

3 

14 

43 

58-59 

15 

24  à  27 

20 

44-45 

138 

106 

124 

36 

125 

126 

151 

147 

117 

106 

138 

144 

138 

140 

136 

126 

151 

147 

106 

37,  38,  39 

147 

115 

114 

37 

127 

129 

123 

127 

138 

121 

122,  135 

135 

121 

115 

141 
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Roy,  C.  E Api>ointements 135 

h Frais  de  voyages,  etc     135 

Roy,  J.  A Remises 32 

Roy,  L.  G Appointements 137 

Rudkins,  W Dépenses  contingentes  et  appointements. . .  115 

Ryall,  Chas.  A Remises 36 

Ryan,  William Appointements 124 

Sainte-Catherine,  division  de  l'accise Dépenses  contingentes  et  appointements. . .  116 

n                               m                    Distribution  des  saisies 132 

Saint-Hyacinthe,  district  de  la  lumière  électrique. . . .  Dépenses  contingentes  et  appointements. .  151 

it                   division  de  l'accise. .    m                                     ..               ...  122 

n                   district  du  gaz Appointements 148 

n                    division  des  poids  et  mesures. Dépenses  contingentes  et  appointements. . .  142 

Saint- Jean  (N. -B.  ),  dist.  d'insp.  de  la  lum.  électriq.. .                 m 151 

ti                    division  de  l'accise n                         et  appointements. . .  122 

m                                    n                    Distribution  des  saisies 133 

m                   district  du  gaz Dépenses  contingentes  et  appointements . .  148 

n                    division  des  poids  et  mesures. ...                    n                                       ■■                 . .  142 

Saint-Louis,  Clovis , Remises 36 

Saint-Michel,  F.  X Appointements 120 

Saisies — Distribution  des 132  à  134 

Saisies— Accise — Tableau  comparatif  donnant  l'augmentation  ou  la  diminution  mensuelle  pour 

1905-1906  et  1906-1907 28-30 

Saisies — accise  — Récapitulation 134 

m              m          Revenu 6  à  8 

n         Revenu Dépôts  mensuels 24  à  27 

Sanderson,  A.  E .. 135 

n              Frais  de  voyages,  etc 135 

Sandwich  et  passage  d'eau  de  Détroit Locataire 15 

Sarnia,  district  du  gaz Dépenses  contingentes  et  appointements  . .  145 

Saturday  Night Abonnements. 139 

Saucier,  X Dépenses  contingentes  et  appointements . .      124,  143 

n         Distribution  des  saisies 133 

Schlueter,  W.  G Remises 36 

Schofield,  J.  H Allocation  provisoire 129 

Schuler,  F.  C Appointements 112 

Schwam,  W .- Remises. 33 

Schram,  R.  L.  H Distribution  des  saisies 132 

n               Appointements 132 

Scott,  J •• „             140 

Scullion,  W.  J Supplément 131 

n             Appointements 119 

Seagram,  J.  E Remises 32 

Service  préventif Etat  général  des  dépenses  et  appointements.  16 

n Crédit  pour 57 

Shanacy,  M Dépenses  contingentes  et  appointements . . .  146 

n         , Appointements 11-7 

Shaw,J.  F „              137 

Shedrick  Rigby  Co. ,  à  resp.  lim Dépenses  contingentes 153 

Sherbrooke  Cigar  Co Remises 33,  38 

Sherbrooke,  district  de  la  lumière  électrique. Dépenses  contingentes 151 

n            division  de  l'accise n                        et  appointements. . .  121 

n            district  du  gaz ,,                                       ,.             ...  148 

m           Record Abonnement   138 

Sherren,  J.  C Frais  judiciaires 144 

Silver  Spring  Brewery,  The  (à  resp.  limitée) Remises 31 

Simpson,  A.  F Dépenses  contingentes . .    . 

i.               ,,                     et  appointements.    .  121 

n Appointements 148 

Simpson,  W.  A  „              116 

Skead,  l'hon.  James   Locataire 106 

Slattery,  Ralph Distribution  des  saisies 132 

n             Appointements 112 

Slattery,  Thomas „               140 

Sleeman,  G.  A Remises •  •  32 

Sleeman  B.  &  M.  Co.,  The ,        31,32 

Sloan,  Wm Appointements 112 

Smith,  J Remises      34,  36 

Smith,  J.  C Appointements 140 

Snowden,  J.  W Supplément 130 

ii Appointements 119 

Solomon,  E Remises 33,  34,  35,  36,  37,  38,  39,  40 

Sparling,  J.  W Allocation  provisoire 120 

n Appointements 

Spence.  F.  H 113 

Spereman,  J.  J   „               114 

Spilling,  M.  E Remises 37 
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64-65 

22-23 

02 


Spiritueux — Mouvement  des  distilleries 

m  Produit  des  licences 

h  Licences  émises,  matières  employées  et  quantité  produite. 

ti  h  h  h  Etat      comparatif       pour 

1905;190G  et  1906-1907 

n  Quantité  prise  pour  la  consommation 

h  Revenu    , 

ii  n       Etat   comparatif  indiquant    l'augmentation    ou  la    diminution    mensuelle 

pour  1905-1906  et  1906-1907 

n  n      Remises 

n  n      Mouvement  des  manufactures 

n  n       Mouvement  en  entrepôt 

Etat  comparatif  pour  1905-1906  et  1906-1907 

Spokone  Newsparers  Agency Abonnement 

Spratt,  Soseph , Locataire 

Sproule,  W.  H Dépendes  contingentes 

Standard  Cigarette  and  Tobacco  Co.,  -The Revenu 

Standish,  J.  G Supplément 

n Appointements 

Stanley,  T.  D Commission . 

Statistiques Annexe  A 

Stevenson,  Geo Dépenses  contingentes 

Stevenson,  J.  R Commission 

Stevenson,  R Remises 

Stewart,  J .  Appointements 

Storr,  A.  M Dépenses  contingentes 

Stratford,  division  de  l'accise n  et  appointements. . . 

..  district  du  gaz n  M 

Stratton,  W.  C „ 

n  Dépenses  contingentes  et  appointements. . . 

Street,  A.  F Commission , 

Stuart,  W.  E .. Appointements 

Succession  de  feu  Robert  Reid   .    Acheteur 

Suge:,  W.  et  Cie Dépenses  contingentes  

Sullivan,  Timothy Acheteur 

Superior  B.  &  M.  Co.  (à  resp.  limitée)   Remises 

Supplément  aux  employés,  page  12 Détails  des  dépenses 

ii  n Crédit  pour 

.i  autre  que  pour  inspection n  

Swannell,  F.  W Appointements 

Tabac  en  feuille  pris  pour  la  consommation 

Tabac  à  priser — quantité  prise  pour  la  consommation 

Tabac  canadien  en  torquettes Etat  du  revenu  perçu  pour  neuf  mois  ter- 
minés le  31  mars  1907 .' 

n     fabriques Inspecteur  des 

n     produits  des  licences .    . .. 

i.  n  état  comparatif  pour  1905-1906  et  1906-1907 

n  n  émises,  matières  employées  et  quantité  produite 

n    quantité  prise  pour  la  consommation 

ii     feuille  brute 

ii  n  déchets Droit  perçu  sur  les  poids  actuels 

n  n  en  entrepôt 

n        état  comparatif  pour  1905-1906  et  1906-1907 

n    Revenu 

n  n      état  comparatif  indiquant  l'augmentation   ou  la  diminution  pour  1905-1906  et 

1906-1907 

ii  n      remises 

n  n      en  entrepôt 

t  n  ..  état  comparatif  pour  1905  1906  et  1906-1907 

Tabac  à  priser,  quantité  prise  pour  la  consommation 

t.     timbres Commission 

n  I'       ...    n  crédit  pour ...    

Tabac  canadien  en  torquettes Commission  sur  la  vente  d'estampilles     .    . 

Etat  comparatif   pour  19C5-1906  et  1906- 

1907 

<•  n  Quantité  prise  pour  la  consommation 

Talbot,  J Appointements 

Tate,  Robt Remises..    ..• 

Taylor,  G.  W Supplément 

"  Appointements  .    - 

"  Frais  de  voyage 

Taylor,  H.  J - Remises 

Tellier,  J „       

Tt legram  Printing  Co..  à  resp.  lim   Abonnement 

Templeman.  l'hon.  W Appointements 

••  ii  Frais  de  voyage 

Templeton,  W.  A .Allocation  provisoire  


63 
22-23 
6à8  • 

28-29 

30-31 

62 

66-67 

68-69 

139 

106 

138 

35 

130 

112 

128 

61  à  103 

150 

128 

32 

114 

138 

116-117 

147 

126 

425 

127 

146 

110 

150 

110 

32 

130,  131 

57 

57 

124 

22-23 

22-23 

85 

125 

22-23 

79 

78 

22-23 

22-23 

82-83 

82-83 

84 

6,  8 

29-29 

38  à  40 

80 

81 

22-23 

125 

57 

128 

85 

22  23 

114 

31 
130 
120 
126 

33 

39 
139 
137 
138 
129 
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Temps,  Le,  Ottawa abonnement 189 

Tétreau,  Nérée Locataire. ] 06 

Tétreault,  J.               . . .    Appointements 122 

The  Bronson  Co Locataire 100 

The  Citizen,  Ottawa Abonnement 138 

The  Chemist  and  SurgeonV  Supply  Co Dépenses  contingentes 136 

The  Colonist,  Victoria   ...    Abonnement 1  3!» 

The  Daily  Herald,  Nanaïino. ..            138 

IVie  Daily  News,  New -Westminster m L36 

The  G.  É.  Tucket  &  Son  Co.,  Ltd Remises 33,  34,  35,  36,  37,  38,  39,  40 

The  Mail  and  Empire,  Toronto Abonnement   . 138 

The  New  Freeman,  St-Jean ..             .. 130 

The  News,  Toronto ..             139 

The  Pritchard  &  Andrews  Co Dépenses  contingentes 1 26,  1 44 

The  Resources Abonnement 139 

Thérion,  J.  F Appointements 142 

The  Robert  Mitchel  Co.,  à  resp.  lim Dépenses  contingentes 153 

The  Scmi-  Weekly,  Okanagan .* Abonnement 138 

The  Scntinel  Revierv n           ... 139 

The  Star,  Montréal ..             139 

The  Toronto  World,  Toronto ^ ..           139 

The  Trade  Review ..     ' .  139 

The  Tribune  Publishing  Co.,  Winnipeg m           139 

The  Tribune .,           138 

Thomas,  F.  W Appointements 113 

Thomas,  J.  S .,            118 

Thomas,  R Supplément 130 

M          Appointements   118 

Thomas,  W.  F Supplément 131 

Thompson,  Abraham Acheteur 110 

Thompson  et  Perkins Locataires ...  106 

Thorburn,  Jas Allocation  provisoire 129 

.i             Appointements 124 

Thornton  et  Truman Dépenses  contingentes 126,  144 

Thrasher,  W.  A „                      .• 147 

ii                 Appointements 147 

Thurber,  Geo Appointements   120 

Till,  T.  M .•■;•■•                "            112 

Timbres  d'effets  de  commerce — Compte  des  distributeurs 18 

m        lumière  électrique — Compte  des  distributeurs 54-55 

m                    ii                     Revenu 43 

h        gaz — Compte  des  distributeurs 50-51 

h           n      Revenu... 43 

n        judiciaires — Compte  des  distributeurs 19 

n        revenu. 43 

n         poids  et  mesures—  Compte  des  distributeurs 44-45 

ii                       n                 Revenu 43 

Timbres  judiciaires Compte  de  distibution 19 

Recettes 43 

Timbres  d'effets  de  commerce — Compte  de  la  distribution 18 

Times  Printing  Co.,  Hamilton Abonnement 138 

Timmons,  R Appointements   121 

Tobin,  John  et  Cie Remises 32,34,35,36,39 

Tobin,  T.  S Appointements  .' 116 

Tomlinson,  W.  M „               142 

Tompkins,  P „               123 

Toronto  Daily  Star , Abonnement 139 

Toronto,  division  de  l'accise .* Dépenses  contingentes  et  appointements. . .      117,  118 

n                          n Distribution  des  saisies 132 

n        district  du  gaz Dépenses  contingentes  et  appointements. . .  147 

n        division  des  poids  et  mesures n  >•  ...      140,  141 

n         World Abonnement 139 

..      PublishingCo ..            138 

Toupin,  J.  A Dépenses  contingentes  et  appointements. . .  119 

n Distribution  des  saisies   132 

Tracy,  J.  P Appointements 114 

Traversy,  F.-X   Supplément 130 

Trois- Rivières,  dist.  de  la  lumière  électrique Dépenses  contingentes  et  appointements. . .  151 

n               division  de  l'accise »                                      «•                 ...  122 

n               division  des  poids  et  mesures »                                       n                 -  •  •  142 

Trumpour,  G Appointements 137 

Tuckett  Cigar  Co.,  Ltd.,  The Remises 33,  34,  35,  36,  38,  39 

Tyson,  A.  M Commission 128 

Union  Brewing  Co.,  Ltd.,  The Remises 32 

United  Canada Abonnement 139 

Valade,  F.  X Analyse  des  substances  alimentaires   136 

Valin,  J.  A.  G Appointements 135 
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Page 

Valin,  J.  E Appointements 137 

V  alleau,  A.  S Commission 127 

Vancouver  Breweries,  Ltd.,  The Remises 31,  32 

m           division  de  l'accise Dépenses  contingentes  et  appointements.  .  124 

ii                        h                    Distribution  des  saisies 134 

h            district  du  gaz Dépenses  contingentes  et  appointements. . .  149 

h            allocation  provisoire Distribution  des 129 

ii            poids  et  mesures Dépenses  contingentes  et  appointements. . .  147 

Veniot,  P.  J Commission ...  128 

Verner,  F Appointements  . . .      119 

Verner,  T.  H „ 123 

Ventes  de  terre Détails  des ...    110-111 

h Compte  général  des 14 

Victoria,  district  de  la  lumière  électrique Dépenses  contingentes . .  152 

h        division  de  l'accise   n                       et  appointements. . .  124 

m        district  du  gaz n                                    m                  . .  14S 

n        allocation  provisoire .  Distribution  des 129 

Victoria  Brewing  Co.  Ltd.,  Fhe Remises 30 

Victoria  Phœnix  Brewing  Co..  Ltd n 31 

Vinaigre Produit  des  licences 22-23 

Droits  dus 22-23 

n        Revenu — Etat  comparatif  des  manufactures  pour  les  années  1905-06  et  1906-07 95 

n        Etat  indiquant  le  nombre  de  gallons  manufacturés  en  1906-1907 96 

Waddell,  S.  J Appointements 123 

Wainwrigh,  F.  G  .,               123 

Walker,  F.  A Commission .  128 

Walker,  J.  H Allocation  provisoire 129 

m               Appointements 124 

Walsh,  A Remises 33,  35  37,  38,  40 

Walsh,  D.  J Supplément 130 

n Appointements 119 

Walsh,  W.  H „ 118 

Welton,  E.  J.  R Commission  127 

Ward,  W Remises 35,  89 

Wardell,  R.  S.  R Appointements 117 

Warren  G Distribution  des  saisies 133 

Wartig,  B.  J Remises 34 

Watson,  Geo , Commission 127 

Watson,  John Remises 33 

Watson,  V.  M Appointements 137 

Watt,  Geo Commission 127 

Waugh,  Richard,  J Appointements   135,  142 

n Frais  de  voyage  et  autres  dépenses 136 

Webbe,  C.  E.  A Appointements 114 

Webster,  W.  R Remises 34,39 

Weis,  Frank Remises 40 

Wentzell&Co,  H.  W....«. ,         36 

Westbrooke  et  Hacker    m         32 

Westman,  Thomas Appointements 137 

Weston  Electrical  Instrument  Co Dépenses  contingentes 153 

Wetaskiwin  Ville  de,    Remises 40 

Weyms,  C Supplément . .  .  131 

n             Appointements    112 

Wheatley,  A.  E „ 140 

White,  H   Commission 127-128 

White,  H.  E Appointements 142 

White,  J.  A „                ...  147 

White,  T.  F   Remises 31,  33 

Whitehead,  Mme  J Dépenses  contingentes 126 

Whitehead,  J.   P Appointements 114 

Whyte,  J.  A „                116 

Wiarton,  docks   .....    .....    Locataire 15 

Williams,  J.  E Remises 36 

Williams,  S Locataire 106 

Wilson,  Andrew Remises 34,35,36,38,39 

Wilson,  D   Appointements 114 

Wilson,  C.  A Frais  judiciaires 136 

Wilson,  J).  H   Remises 31 

Wilson,  H.  R   Supplément     130 

"             Appointements , 112 

Wilson,  .1.  E   Dépenses  contingentes 151 

n            h                       et  appointements . .  118,  151 

Wilson,  Little,  Badgerow  &  Co.,  The Remises 31,  32 

Windsor,  division  de  l'accise. Dépenses  contingentes  et  appointements. . .  118 

m         division  des  poids  et  mesures m                                       m                 ...  143 

Winnipeg,  division  de  l'électricité n                       152 

n          division  de  l'accise m                      et  appointements 123-124 
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h          division  des  poids  et  mesures Dépenses  contingentes  et  appointements. .  .  148 

Winsor,  J Appointements 140 

Winterhalt,  J Remises 36 

Wiseman,  P Distribution  des  saisies 133 

Wiser,  J.  P.  &  Co.,  Ltd Remises 32 

Wiser,  J.  P.  &  Sons,  Ltd ti       31 

Witncss  Printing  House Abonnement 1 39 

Wolfenden,  W Allocation  provisoire   129 

m  Appointements 1 24,  158 

Wood,  J.  A m              U6 

Woods  Ltd Dépenses  contingentes 144 

Woodward,  G.  W   . .   Supplément 130 

m                         Appointements 113 

WoodstocU,  district  du  gaz Dépenses  contingentes  et  appointements .    .  147 

Wright,  R.  J   Appointements 140 

..       S,  E »            135 

Yetts,  Robert  P .i            187 

Young,  Levi Locataire 106 

Young,  R.  E Supplément 130 

ii           Appointements 1 17 

Youngheart,  E Remises 35 

Yukon,  division  de  la  lumière  électrique Appointements 152 

h                h           l'accise  n 125 

h                h      des' poids  et  mesures Dépenses  contingentes  et  appointements. . .  143 
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A.    1908 


RAPPORT 


DU 


SOUS-MINISTRE  DU  REVENU  DE  L'INTÉRIEUR 

SUR 

L'INSPECTION  DES  POIDS  ET  MESURES,  ET  L'INSPECTION  DU  GAZ  ET 
DE  L'ECLAIRAGE  ÉLECTRIQUE. 

A  l'honorable  ministre 

du  Revenu  de  l'Intérieur. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  présenter  mon  rapport  annuel  sur  les  services 
d'inspection  des  poids  et  mesures,  ainsi  que  du  gaz  et  de  l'éclairage  électrique,  avec  les  ta- 
bleaux statistiques  ordinaires  y  relatifs,  pour  les  neuf  expirés  le  31  mars  1907. 

1.  Les  droits  perçus  pendant  l'exercice  pour  l'inspection  des  poids  et  mesures  se 
sont  élevées  à  $54.927.26  ;  pour  l'exercice  précédent  le  chiffre  était  de  $72,979.43. 

2.  La  dépense  totale  a  été  de  $69,466.15  ;  elle  était  de  $91,518.87  pour  l'exercice 
terminé  le  30  juin  1906. 

3.  A  l'annexe  A  se  trouve  un  tableau  de  la  dépense  et  de  la  recette  de  chaque 
division  d'inspection. 

4.  Les  annexes  B,  C  et  D  donnent  un  état  détaillé  des  poids,  mesures  et  instruments 
de  pesage  présentés  pour  vérification,  vérifiés  et  rejetés,  pendant  l'exercice.  Voici  un 
résumé  de  nos  opérations  : — 


Poids  du  Canada 

Mesures  de  capacité  du  Canada 

Mesures  de  longueur 

Balances  à  bras  égaux 

Romaines * 

Balances  bascules 

Divers  poids 

Diverses  mesures  de  capacité.. . 
ii  balances 


Présentés. 

Vérifiés. 

Re  jetés. 

Pour-cent 

des 

rejets. 

49,860 

49,489 

371 

0 

74 

92,396 

92,318 

78 

0 

08 

6,506 

6,459 

47 

0 

72 

10,297 

10,165 

132 

1 

28 

3,856 

3,806 

50 

1 

29 

27,377 

26,717 

660 

2 

41 

705 

698 

7 

0 

99 

29,811 

29,747 

64 

0 

21 

9,264 

9,171 

93 

1 

00 
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INSPECTION    DU    GAZ. 


5.  La  recette  totale  du  service  de  l'inspection  du  gaz  et  des  compteurs,  pour  les 
neuf  mois  expirés  le  31  "mars  1907,  a  été  de  $31,917,  tandis  qu'elle  était  de  $41,439.25 
pour  l'exercice  terminé  le  30  juin  1906. 

6.  La  dépense  totale  a  été  de  $22,636.96,  contre  $29,063.26  pour  l'exercice  terminé 
le  30  juin  1906. 

7.  A  l'annexe  E  se  trouve  un  relevé  des  dépenses  et  des  recettes  dans  chaque 
district  d'inspection. 

8.  On  trouvera  à  l'annexe  F  un  état  de  la  puissance  d'éclairage  et  de  la  pureté  du 
gaz  inspecté  durant  l'exercice. 

9.  Là  où  l'inspection  a  été  faite,  le  degré  de  puissance  s'est  trouvé  être  comme 
suit  : — 


Endroits. 

œ 
> 

9 

18 
9 

14 

14 
9 
9 
9 
9 

24 
9 

18 
9 

79 
5 

19 
9 

17 
9 
9 
9 

6 

2 

H 

Endroits. 

03 

> 

2  £ 

u 

Barrie 

Belleville 

1 
6 

3 

1 

Sainte-Catherine 

Saint-Thomas 

9 

10 

78 

9 

10 

77 

9 

9 

9 

9 

9 

24 

9 

8 

10 

66 

5 

9 

9 

3 

Toronto 

Broekville 

Chatham 

Cobourg 

Cornwall 

Windsor 

Woodstock   

Montréal   

Québec 

Sherbrooke ... 

Saint-Hyacinthe 

Frédéricton 

Moncton 

Saint- Jean,  N.-B 

4 

Deseronto . .  

Guelph 

Hamilton 

Ingersoll .... 

Kingston 

Halifax 

London 

Napanee , 

Ottawa 

Yarmouth 

Charlottetown 

Winnipeg  

Nanaïmo 

Peterboruugh 

Port  ITope 

Sarnia   

New-Westminster. 

Vancouver 

Victoria 

Stratford . 
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L'inspection  de  l'éclairage  électrique  a  donné  les  recettes  suivantes  : — 

Droits  d'inspection  des  compteurs $21,922  05 

Enregistrement  des  compagnies  d'éclairage 4,001   25 

$25,923  30 

Moins — Frais  d'inspection $      6,431   34 

Achats  d'instruments,  etc 1,520  36 

$    7,951   70 

Laissant  un  solde  net  de ... , , $17,971   60 

Depuis  l'année  1896-97  les  deux  services  d'inspection  du  gaz  et  de  l'éclairage  élec- 
trique, qui  relèvent  en  grande  partie  du  même  personnel,  ont  cessé  d'être  à  la  charge  des 
contribuables,  ainsi  que  l'indiquent  les  chiffres  suivants  : — 


Années. 

Gaz  et  lumière  électrique. 

Recettes. 

Dépenses. 

*1899-1900     .                                                 

$       cts. 

35,523  50 
37,536  57 
45,663  05 
49,054  55 
50,218  75 
62,561  37 
76,539  00 
57,868  18 

$       cts. 

26,424  48 
28,247  20 
33,328  48 
36,006  47 
33,426  15 

*1900-01 ...                                                          

1901-02  ...                                                           

1902-03 

1903-04  ...                            

1904-05 

1905-06 

34,774  02 
38,917  48 

1906-07  (neuf  mois) . .    .     

30,793  84 

*  Exclusion  faite  du  coût  d'instruments  officiels. 

On  remarquera  que  le  service  d'inspection  des  poids  et  mesures  rapporte  un  peu 
plus  que  79  pour  100  des  frais  réels,  les  dépenses,  ainsi  qu'il  a  déjà  été  dit,  ayant  été 
de  $69,466.15  en  regard  d'un  revenu  de  $54,927.26. 

Nous  continuons  à  fournir  des  poids  et  mesures  métriques  aux  divers  établissements 
d'éducation  du  pays.  A  venir  jusqu'à  présent  nous  avons  distribué  environ  700  collec- 
tions complètes  de  ces  poids  et  mesures. 

La  Commission  Internationale  ayant  pour  objet  de  déterminer  les  unités  et  types 
électriques  se  réunira  à  Londres,  Angleterre,  au  mois  d'octobre  prochain,  et  M.  Ormons 
Higraan,  ingénieur  électrique  en  chef,  a  été  choisi  pour  représenter  le  Canada. 

La  convention  du  Comité  International  des  Poids  et  Mesures  se  réunira  à  Paris  au 
mois  d'octobre  prochain,  et  M.  James  Fyfe,  inspecteur  en  chef  des  poids  et  mesures,  a 
été  choisi  pour  représenter  le  Canada. 

J'ai  l'honneur  d'être, 

Votre  obéissant  serviteur, 


W.  J.  GERALD, 

Sous-ministre. 


Ministère  du  Revenu  de  l'Intérieur, 
Ottawa,  31  mai  1907. 
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ANNEXE  A. 

Recettes  et  dépenses  des  poids  et  mesures  pour  les  neuf  mois  expirés  le  31  mars  1907. 


Divisions. 


Belleville. 


Hamilton 


Ottawa . 


Toronto 


Windsor.. 


Inspecteurs. 


Johnson,  Wra... . 
Slattery,  Thos . . . 
Errett,  R.  W. . . . 
Johnston,  C.  W  . 
Gallagher,  Thos  . 
Kylie,  Richard.. . 
Howson,  G.  H . . . 

Freed,  A.  T . . . 
Marentette,  A . . . 
Fitzgerald,  E.  W 
Laidman,  R.  H. . 
Wheatley,  A.  E . 
Robins,  S.  W. . . . 
Clegg,  Joseph  . . . 

Macdonald,  J.  A. 
McFarlane,  J. 
Winsor,  J.  A. 
Breen,  John .  . 
Findlay,  Robt 
Scott,  Joseph . 


Kelly,  D  . .  . 
Milligan,  R.  J 
Wright,  R.  J. 
Murdoch,  J. . . 
Smith,  J.  C. . . 
Cruikshank,  J.  L 

Hayward,  W.  J. 
Hughes,  R.  A 
Thomas,  J.  S 
Coughlin,  D     . . 
Liddle,  D 


DÉPENSES. 


2,537  46 


4,161  46 


3,527  25 


3,337  38 


3,374  76 


Ontario 


16,938  31 


$     c. 


320  88 


257  35 


238  33 


816  56 


$c. 


13  30 


13  30 


269  58 


62  52 


332  10 


T3    "* 


1,052  19 


1,13912 


'47  01 


1,055  20 


1.159  28 


5,152  80 


$     c. 


312  65 


76  24 


63  64 


79  23 


172  84 


704  60 


$      c. 


4,492  76 


5,634  17 


4,400  42 


4,710  14 


4,720  18 


23,957  67 


Recettes 


2,653  15 


7,493  51 


2,495  22 


7,558  45 


6,843  90 


27,044  23 


13—1 
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Recettes  et  dépenses  des  poids  et  mesures  pour  les  neuf  mois  expirés  le  31  mars 

1907 —Suite. 


DÉPENSES. 

! 

en 

9 

aâ 

e 

G 

bo 

. 

Divisions. . 

Inspecteurs. 

s 

'5 

.2 

>> 

Recettes. 

s -g 

ce 

03    P 

T3  > 

g 

CD 

1 

Dh 

03 

m 

© 

ce 

•i 

73 

eô 

>? 

ce 

> 

-m 

Sh 

o 

u 

o 

< 

< 

r3-! 

A 

$     c. 

Q 

H 

$    c 

$      C 

$  c. 

$    c. 

$    c. 

$      c.    !     $        c. 

Montréal.  . . 

Chalus,  J.  0 1 

Daoust.  J.  A 

Hébert,  J.  A.  P.. 

Boudet,  E 

Collins,  D } 

4,574  79 

597  57 

380  25 

1,131  97 

168  20 

6,852  78 

10,631  35 

Beaulac,  J.  H 

Hall,  H.  C. 

Galipeau,  J.  B. 

Wilson,  J.  C J 

Québec 

Roy,  Chs.  E ^ 

Guay,  Alphonse. .  ! 

Petit,  J.  B 1 

Kelly,  M.  J 

Knowles,  Chs | 

LeBel,  J.  A.  W..  J* 

5,326  29 

199  98 

225  00 

1,036  25 

114  62 

6,902  14 

3,116  45 

Préfontaine,  F.  H 

Bourget,  L.  J 

Parent,  P 

Bujeaud,  J.  F 

Caldwell,  A.  B.. . .  J 

Saint-Hya- 

cinthe. . . . 

Morin,  J.  P ï 

Tomlinson,  W.  M.  1 

Dessert,  V j 

Therrien,  J.  P....  J 

2,225  75 

731  30 

110  16 

3,067  21 

1,938  72 

Trois-Riv. . . 

Gravel,  A.  I \ 

Bolduc,  E J 

1,199, 97 

77  60 
2,977  12 

27  80 

1,305  37 

257  45 

13,320  80 

797  55 

605  25 

420  78 

18,127  50 

35,943  97 

Saint  -  Jean, 
N.-B 

Barry,  Jas ^ 

Cowan,  E 

Leblanc,  F.  X....  V 
Bernier,  J.  A .    ... 
White,  H.  E...*..] 

2,157  50 

270  21 

595  01 

46  54 

3,069  26 

2,275  57 

Cap-Breton . 
Halifax.    . . 

637  50 

37  50 

244  57 

20  00 

939  57 

454  20 

Frame,  A ") 

Waugh,  R.  J:.   . . .  \ 

1,274  94 

599  94 

225  00 

403  41 

110  02 

2,613  31 

882  39 

Sargent,  W. J 

Pictou 

Dustan,  Wm ) 

Chisholm,  J.  J   .    .  / 

Nouvelle-Ecosse. . 

1,274  97 

136  46 

51  40 

1,462  83 

311  43 

3,187  41 

599  94 

262  50 

784  44 

181  42 

5,015  71 

1,648.02 

Charlotte- 
town,  I.P.-E 

Davy,  Ed \ 

Hughes,  Henry. . .  / 

1,237  41 

173  30 

38  04 

1,448  75 

397  36 

Win  ni  peg, 
Man 

Magness,  R ^ 

McKay,  R 

Girdlestone,  R.  J.M 

McDonald,  A.  W..  \ 

2,812  38 

250  00 

1,390  33 

162  17 

4,614  88 

5,595  94 

Mager,  J.  G 

Gilby,  W.  F 

Spicer,  Henry.    . . .  J 
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POIDS  ET  MESURES 


ANNEXE  A.— Fin. 


Recettes  et  dépenses  des  poids  et  mesures  pour  les  neuf  mois  expirés  le  31  mars 

1907.— Fin. 


Inspecteurs. 

DÉPENSES. 

Divisions. 

Appointe- 
ments. 

Aide  spéciale. 

J 
'SS 

'S 

ce 
V 
'O 

'3 

I 

s 

ce 

'es 

i 

CD 

> 

'a 

Recettes. 

C  a  1  g  a  r  y, 
Alta 

Saucier,  X \ 

Costello,  J.  W....  J 

Parker,  Thos 

Marshall,  Robt...."ï 

Findley,  H \ 

McAloney,  J.  A . .  J 

Colombie-Britanniq . 

McDonald,  J.  F . . . . 

$        c. 
749  91 

$      c. 

$  c. 

$      c 

$      c. 
263  05 

$         C. 

15  95 

$  c. 
1,028  91 

$         c. 
588  20 

675  00 
1,612  44 

131  00 
365  00 

568  90 
34  15 

34  60 

170  88 

1,409  50 
2,182  47 

779  00 

Vancouver. . 

643  95 

2,287  44 

496  00 

603  05 

205  48 

3,591  97 

1,422  95 

D  a  w  s  o  n, 

Yukon .  . . 

749  97 

196  60 

32  50 

979  07 

57  85 

RECAPITULATION. 


DÉPENSES. 



m 

et 
■Sa 

< 

»CD    ^ 

<s 

té 
,9 

CE  "co 

'3 

te 

CD 
>> 
O 
h3 

a. 

£50 

cd  es 

.22  > 

cS 

ce 
u 

CD 

> 

S 

3 
o 
H 

Recettes. 

Ontario .... 

Québec 

Nouveau-Brunswick . 
Nouvelle-Ecosse.    ... 
Ile  du  Prince-Ed . .    . 

$           C. 

16,938  31 

13,326  80 

2,157  50 

3,187  41 

1,237  41 

2,812  38 

749  91 

2,287  44 

749  97 

1,950  00 

$          C. 

816  56 
797  55 
270  21 
599  94 

"250  ÔÔ 

$        C. 

13  30 

S       c. 

332  10 
605  25 

262*50 

$       c. 

5,152  80 
2,977  12 
595  01 
784  44 
173  30 
1,390  33 
263  05 
603  05 
196  60 
342  30 

$       c. 

704  60 
420  78 

46  54 
181  42 

38  04 
162  17 

15  95 
205  48 

32  50 

12  08 
2,200  88 
166  17 
1,928  58 
354  36 
228  15 
449  91 

$       c. 

23,957  67 

18,127  50 

3,069  26 

5,015  71 

1,448  75 

4,614  88 

1,028  91 

3,591  97 

979  07 

2,304  38 

2,200  88 

166  17 

1,928  58 

354  36 

228  15 

449  91 

$       c 

27,044  23 

15,943  97 

2,275  57 

1,648  02 

397  36 

Manitoba 

Alberta.       

5,595  94 
588  20 

Colombie-Britanniq. . 
Yukon 

496  00 

1,422  95 
57  85 

Inspecteur  en  chef . .  . 
Dép.  cont.  en  général. 
Système  métrique. . . . 

Impressions 

Papeterie 

Lithographie 

Allocat.  provinciale. . 

Motns— Remb.     d'a- 
près l'état  n°  16 

54,974  09 
46  83 

Grands  totaux. . . 

45,397  13 

2,734  26 

13  30 

1,695  85 

12,478  00 

7,147  61 

69,466  15 

54,927  26 

Ministère  du  Revenu  de  l'Intérieur, 
Ottawa,  31  mai  1907. 


W.  J.  GERALD, 

Sous-ministre. 
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REVENUS  DE  L'INTERIEUR 


7-8   EDOUARD  VII,  A.    1908 

ANNEXE 


Poids  et  mesures  inspectés  pour  les  neuf  mois  expirés  le  31  mars  1907  ; 

dans  chaque  division,  dans  chaque 


Poids. 

Mesures  de  capacité. 

1 

du  Canada. 

de  Troy. 

Divers. 

du  Canada. 

Divers. 

Divisions. 

«s  c 
^  o 

^•£ 

11 

~ï>  > 

os 
*® 

sg 
'S- 
-05 

> 

X 

c3  à 

•*■*  o 

-S  o 

l'| 

Pn 

0D 

-ce 

X 

os  ir 
>aj  > 

10 

os 

Çg 

•01 

!> 
10 

SB 

.! 

o5 

-ce  0    1 

Sis  1 
£S  ! 

i| 

-p  > 

2,555 

3,885 

1,513 

20,319 

21,811 

os 
0> 

'S 

> 

2,555 

3,883 

1,469 

20,319 

21,811 

50,037 

23,017 

4,975 

2,642 

291 

'S     ' 

•S. 

A1 

"2 

44 

46 

Présentées  à  la 
vérification. 

1 

«43 
1 

1 

pi 

Belleville 

2,041 
9,425 
4,012 

7,685 
1,944 

2,041 
9,378 
3,964 
7,685 
1,944 

1 

32          39 

Hamilton 

47 

48 

39 

39 

1,083 
1,406 
7,619 

47 

10,187 

1,081 

1,405 

7;  619 

47 

10,184 

2 
1 

6 

6 

45 

45 

10 

Ontario 

25,107 

25,012 

95 

10 

50,083 

3 

Montréal — 

Québec 

Saint-Hyacinthe 

9,621 

5,817 

1,908 

534 

9,621 

5,542 

1,908 

534 

275 

72 

72 

12 
620 

12 
613 

"7 

23,017 

5,004 

2,642 

291 

29 

16,549 
62 
57 
14 

16,489 
62 
57 
14 

16,622 

2,592 

8 

203 

55 

266 
20 

60 

17,880 

17,605 

275 

72 

72 

632 

625 

7 

30,954 

30,925 

29 
3 

16,682 

2,592 

8 

204 

55 

60 

Saint- Jean,  N.-B 

1,616 

1,616 

--"- 

4,073 

4,073 

162 

905 
218 

161 
905 
218 

1 

201 
851 
394 

198 

851 
394 

35 

35 

1 

1,285 

1,284 

1 

35 

35 
3 

...j   1,446 

1,443 

3 

267 

1 

Charlottetown,  I.  P.-E 

447 

447 

3 

1 

64 

64 

20 

Winnipeg,  Man 

2,536 

2,536 

6 

6 

5,383 

5,383 

— 

54 
5 

54 

5 





•'"1" 

Calgary,  Alta 

102 

102 

108 

108 



Nelson 

393 
406 

393 

406 

243 

243 

4 

4 

Vancouver 

1 

1 

29        99 

4 

4 

Colombie-Britan . . 

799 

799 

1 

1 

272 

272 

— 

Dawson,  Yukon 

88 

88 

18 

18 

13 

13 
92,318 

78 

29,811 

29,747 

Grands  totaux 

49,860 

49,489 

371 

117 

117 

705 

698 

7 

92,396 

64 

Ministère  du  Revenu  de  l'Intérieur, 


Ottawa,  31  mai  1907. 


POIDS  ET   UESl  RE 8 


DOC.  PARLEMENTAIRE  No   13 
B. 


nombre  total  des  instruments  présentés  à  la  vérification,  vérifiés  ou  rejetés, 
province,  et  dans  tout  le  Canada. 


Balances,  etc. 

Mesi 

JRES  DE 
GUEUR. 

LOS 

A  bras  égaux. 

Romaines. 

Balances-bascules, 
ponts  à  bascule,  etc. 

Diverses. 

=8     . 

«8     . 

«8    . 

«8     . 

«8     . 

-e8  o 

^S 

,cî  S 

<8   § 

ce 

43 

m 
9 

fi 
«S 

0)       tH 

ce 

-m 

eu 

9 
-9 

9 
'9 

ce 

9 

«m 

ce  '13 

9     M 

"S  s 

VI 
9 
-9 

ce 

m 

9 

-9 
43 

S '-3 

B 

as 

| 
£3 

|* 

9 

"9 

ce  -a) 
«g  > 

-9 

"9 

CC  -O) 

'9 

"a? 

!> 

s- 

-O) 

9 

'3? 

i 

9 

Ph 

> 

03 

Ph 
366 

> 

36(, 

& 

Ah 

> 

Ph 

Ph 

> 

Ph 

Ph 

> 

194 

194 

83 

83 

1,236 

1,236 

179 

179 

331 

327 

4 

2,410 

2,331 

77 

1,619 

1,593 

26 

4,826 

4,509 

317 

2,439 

2,360 

79 

409 

406 

3 

662 

633 

29 

85 

85 

1,812 

1,726 

86 

233 

230 

3 

1,010 

1,010 

1,514 

1,510 

4 

317 

312 

5 

1,859 

1,825 

34 

1,636 

1,636 

87 

87 

388 

385 

3 
113 

128 

128 

3,786 
13,519 

3,760 

26 

1,100 

1,100 

2,031 

2,024 

7 

5,340 

5,227 

2,232 

2,201 

31 
10 

13,056 

463 

5,587 

5,605     82 

3,008 

3,008 

2,152 

2,149 

3 

1,030 

1,020 

4,413 

4,368 

45 

2,086 

2,084|       2 

572 

532 

40 

901 

887 

14 

193 

185 

8 

1,612 

1,559 

53 

61 

55       6 

236 

236 

320 

318 

2 

105 

105 

1,175 

1,129 

46 

50 

50  ... . 

49 

49 

80 

80 

26 

26 

131 

131 

18 

18] .... 

3,865 

3,825 

40 

3,453 

3,434 

19 

1,354 

1,336 

18 

7,331 

7,187 

144 

2,215 

2,207 

8 

108 

108 

329 
42 

329 

12 

12 

1,202 

1,194 

8 

610 

610 

29 

29 

42 

4 

4 

132 

132 

40 

40 

41 

41 

211 

211 

21 

21 

542           523 

19 

142 

142 

52 

52 

53 

53 

22 

22 

158 

158 

65 

65 

.... 

122 

122 

306 

3  6 

47 

47 

832 

813 

19 

247 

247 

4 

4 

99 

99 

19 

19 

299 
3,062 

299 
3,043 

23 

23 

234 

234 

535 

535 

72 

71 

1 

19 

305 

303 

.2 

79 

79 

16 

88 

16 

88 

11 

11 

264 

259 
358 

5 

46 

46 

62 

62 

43 

43 

360 

2 

99 

98 

1 

1 

1 

124 

124 

64 

64 

492 

492 

128 

128 

63 

63 

212 

212 

7 

107 

107 

852          850 

2 

227 

226 

1 

7 

2 

2 

16            16 

4 

4 

6,506 

6,459 

47 

10,297 

10,165 

132 

3,856 

3,806 

50 

27,377      26,717 

660 

9,264 

9,171 

93 

W.  GERALD, 

Sous- Ministre. 


RETENUS  DE  L'INTERIEUR 


7-8  EDOUARD  VII,  A.   1908 

ANNEXE 

Poids  et  mesures  inspectés  pendant  les  n»  uf  mois  expirés  le  31  mars  1907 


Poids  du 

Divisions 
d'inspection. 

Avoir 

i 

> 

i 

> 

> 

> 

> 

> 

> 

ce 

> 

r-l 

<X> 
o 

G 
o 

00 

CD- 

1 

O 
(M 

Belleville 

ii 

3 

12 
171 

8 

205 

45 

44 

4 

9 

2 

12 

3 

8 

68 
250 

88 
431 

53 

124 

90 

57 

942 

101 

189 
2,144 
195 
595 
206 

416 
2,634 

379 
2,446 

408 

420 
2,357 

355 
1,600 

392 

205 
375 

485 
406 
174 

188 
318 
449 
280 
162 

158 

Hamilton 

146 

306 

Ottawa 

440 

Toronto 

Windsor    

30 
4 

180 

340 
37 

4 
4 

250 
156 

Ontario 

34 

890 

1,314 

3,329 

6,283 

5,124 

1,645 

1,397 

1,310 

Montréal 

34 
51 

38 

467 

315 

112 

23 

487 

456 

175 

29 

694 

393 

266 

60 

1,703 

839 

351 

71 

1,649 
860 
305 

83 

1,152 
751 
225 

76 

1,038 

733 

194 

71 

904 

Québec 

Saint-Hyacinthe . . 

1 

9 

682 
140 

Trois- Rivières 

60 

— 

377 

17 

1 
1 

9 

93 

Québec 

123 

917 

1,147 

1,413 

2,964 

2,897 

2,204 

2,036 

1,786 

Saint- Jean,  N.  B 

3 

12 

5 

77 

86 

146 

413 

•330 

164 

129 

105 

Cap-Breton 

6 

2 

"i 

"iô 

29 

25 

5 

"56 
10 

47 

102 

29 

48 

258 

64 

21 

201 

54 

8 
70 
15 

1 

51 

.    10 

Halifax 

33 

47 

Pictou 

10 

Nouvelle-Ecosse.. 

33 

6 

3 

10 

59 

66 

178 

370 

276 

93 

62 

57 

Charlottetovvn,  I.P.E 

13 

20 

50 

158 

107 

34 

27 

22 

2 

1 

Winnipeg,  Man 

2 

•    6 

25 

15 

176 

131 

662 

595 

212 

136 

125 

Calgary,  Alta .     .     . 

_. 

6 

9 

18 

16 

8 

8 

7 

Nelson 

2 

10 

12 
21 

28 
9 

89 
154 

90 

138 

37 
33 

34 
14 

30 

Vancouver 

2 

12 

Colombie  Britannique 

2 

12 

33 

37 

243 

228 

70 

48 

42 

— 

Dawson,  Yukon 

1 

6 

1 

11 

20 

18 

10 

4 

4 

Grand  totaux 

609 

7 

20 

320 

199 

1,995 

2,843 

5,304 

11,131 

9,591 

4,440 

3,847 

3,458 

l>OI  1)8  ET  MESURES 
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inspectés  et  vérifiés,  dans  chaque  division  d'inspection. 


Canada. 

>> 

2 

H 

O) 
B 

l 

ce 

'0 

co 
h 

0> 
S» 

s 

Mesures  linéaires 

du  poi 

ce 
2 

«O 

GO 

10 

& 

> 

c 

> 

H?' 

DQ 

'1/ 

"5. 

T3 

O 

Hffl 

73 

0) 

ce 

s 

0 

1 

ce" 

■R 

s 

s 

ce 

O 

ce 

a 

■ 

p 

3 
0 

T. 

0 
'3 

3 

0 

45 

a> 
E 

S 

0 

a> 

s 

09 

o 

c 
o 

r- 1 

ce 

E 

-O 

00 

cô 

Si 

ce" 

E 

ta 

iH 

ù 

Hsq 

•i 

o 

S 

go 
a> 
ce 
E 

CD 
> 

S 

133 

303 

73 
259 
389 
146 

93 

34 

100 

727 

80 

39 

11 

122 

7 

21 

5 

2 

16 

2 

22 
2 

44 

52 
10 

2,041 
9,425 
4,012 
7,685 
1,944 

25,107 

"  "39 

10 

194 

331 

409 

1,010 

87 

194 

331 

409 

1,010 

87 

415 

258 
133 

6 

1 

1,242 

960 

980 

166 

46 

7 
2 

1 

45 

10 

2,031 

2,031 

616 
463 

80 

272 

144 

14 

16 

121 

22 

2 

2 

9,621 

5,817 

1,908 

534 

72 

12 
620 

a 

.... 

3,007 

572 

236 

49 

3,008 

572 

236 

49 

42 

.... 

1,201 

446 

147 
13 

56 
3 

62 
1 

1 

17,880 

72 

632 

3,864 

- 

— 

1 

3,865 

80 

31 

1,616 

108 

1 

- 

- 

- 

108 

"ii 

8 

"l 
3 

"i 

"  i 

162 

905 
218 

"     35 

29 
41 
52 

- 

29 
41 
52 

38 

9 

47 

19 

4 

1 

i 

1,285 

35 

122 

122 

14           2 

447 

3 

4 

4 

141 

98 

78 

51 

77 

s 

2,536 

6 

234 

- 

~ 

1 

234 

7 

7 

6 

5 
6 

3 

2 

102 

78 

79 

27 

20 
3 

17 

1 

393 
406 

62 
1 

1 

- 

— 

62 

1 

10 

1 

37 

23 

17 

6 

1 

799 

1 

63 

63 

4 

4 

4 

1 

88 

18 

2,773 

1,590 

1,249 

289 

189 

6 

49,860 

117i       705 

6,501 

6,506 

REVE  SUS  DE  L'INTERIEUR 

7-8   EDOUARD  VII,  A.    1908 

ANNEXE 

Poids  du  Canada  et  mesures  linéaires,  de  chaque  dénomination, 

pour  les  neuf  mois  expirés 


Poids  du 

Division 
d'Inspection. 

Avoir 

> 

© 

> 

o 
ta 

> 

> 

o 

o 

tH 
11 

3 

11 

171 

8 

204 

> 

> 

>" 

! 
> 

(M 

>" 

•ji 

o 

G 
O 
00 

9 

o 

c 
o 

ce 

s 

C 
O 

Belleville 

9 

2 

11 

3 

8 

68 
250 

72 
431 

53 

124 

88 

54 

942 

101 

189 
2,140 
181 
595 
206 

416 

2,629 

369 

2,446 

408 

420 

2,351 
353 

1,600 
392 

205 
368 
485 
406 
174 

188 
311 
448 
280 
162 

158 

146 

300 

440 

30 
4 

180 
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l'Oins  ET  MESURES 

DOC.  PARLEMENTAIRE  No   13 
0 — Suite. 

inspectés  et  vérifiés  dans  chaque  division  d'inspection, 
le  31  mars  1907— Suite. 
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REVENUS  DE  L'INTERIEUR 


7-8  EDOUARD  VII,  A.   1908 
ANNEXE 

Poids  du  Canada  et  mesures  linéaires,  de  chaque  dénomination, 

pour  les  neuf  mois  expirés 


Poids  du 

Divisions 
d'inspection. 
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1 

16 

5 
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"*17 
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1 

Charlotteto  wn,  I.  P.  -E 

Winnipeg,  Man 





Calgary,  Al  ta 

'111 

Nelson  . 

Vancouver  . . 

Colombie  Britannique 

•    •    ■• 

. . . .  I . . 

Grands  Totaux. . . 

6       3 

38 

28 

35 

60 

52 

4S 

43 

30 

Ministère  du  Revenu  de  l'Intérieur, 
Ottawa,  13  mai  1907. 
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DOC.  PARLEMENTAIRE  No   13 
C— Fin. 

inspectés  et  vérifiés,  dans  chaque  division  d'inspection, 
le  31  mars  1907— Fin. 
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W.  J.  GERALD, 

Sous- Ministre. 


12 


RETENUS  DE  L'INTERIEUR 


7-8  EDOUARD  VII,  A.   1908 

ANNEXE 

Poids  du  Canada  et  mesures  linéaires,  de  chaque  dénomination, 

pendant  les  neuf  mois 


Mesures  de  capacité. 


Canada 


Divisions  d'inspection. 

S 

CD 
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m 
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g 

ai 

VI 

vj 

"o 

Xi 
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| 
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3 
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1 
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o 

O 
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O 

6 
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cr 
o 

"3 

cr 
o 

u 
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Nombre  total. 

Diverses. 

Belleville 

89 

93 

208 

385 

683 

336 

3,661 

3,248 

435 

766 

403 

3,677 

4,228 

645 

859 

463 

6,396 

5,364 

622 

1,358 

221 

5,284 
6,155 

78 
95 
54 
70 
31 

2,555         32 

15       ion 

6 

15 

15 

102 

3 

3,885!    1,083 
1,513'    1.4AK 

2 
115 
592 

5 

508 

1,223 

14 

593 

868 

Toronto 

Windsor 

20,319 
21,811 

7,619 
47 

Ontario 

798 

1,844 

1,783 

8,313 

9,509 

13,727 

13,640 

328 

138 

3 

50,083 

10,187 

16,549 
62 
57 

Montréal 

1 
11 

906 

105 

110 

15 

1,553 

195 

110 

16 

3,115 

928 

445 

58 

3,606 

1,236 

653 

69 

5,816 

1,161 

721 

59 

6,126 

939 

365 

43 

1,705 

350 

203 

23 

187 
74 
35 

7 

2 

5 

23,017 

Québec 

5,004 

2,642 

291 

Trois-Rivières 

1 

14 

Québec  

13 

1,136 

1,874 

4,546 

5,564 

7,757 

7,473 

2,281 

303 
2 

7 

30,954 

16,682 

Saint-Jean,  N.-B. 

321 

143 

851 

1,297 

839 

.      378 

242 

4,073 

2,592 

Cap-Breton 

"il 

7 

"l4 

7 

49 

63 

69 

218 

79 

17 

117 

24 

3 

58 
5 

201 
851 
394 

1,446 
64 

8 

139       288 
89       183 

6 

204 

Pictou 

.... 

55 

Nouvelle-Ecosse. . . 

18 

21 

277       534 

366 

158 

66 

6 

267 

Charlottetown,  I.-P.-E 

20 

2         14 

47 

1 

20 

Winnipeg,  Manitoba 

10 

796 

1,152 

1,970 

1,213 

222 

5,383 
108 

54 

Calgary,  Alberta 

11 

25 

38 

20 

12 

2 

5 

Nelson 

Vancouver 

.  1 

68 
2 

65 

72 
13 

26 
14 

3 

2 
2 

6 

243 
29 

4 

1 

Colombie- Britannique . 

1 

70 

65 

85         40 

3 

6 

272 

4 

Dawson,  Yukon 

6 

4 

1 

2,         1 

13 

451 

16 

Grand  totaux 

831 

3,31S 

3,843 

14,886 

18,177 

24,813   22,911 

3,144 

92,396 

29,811 
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DOC.  PARLEMENTAIRE   No   13 

D. 

inspectés  et  rejetés  dans  chaque  division  d'inspection, 
expirés  le  31  mars  1907. 


Balancks. 


A  bras  égaux. 

E 

omaines. 

Balances-bascules,  pouts  à  basoulen,  etc. 

Divers. 
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REVENUS  DE  L'INTERIEUR 


7-8  EDOUARD  VII,  A.   1908 

ANNEXE 

Mesures  de  capacité  du  Canada,  balances  et  instruments  de  pesage,  de 

d'inspection,  pendant  les  neuf  mois 


Mesures  de  capacité. 
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29,747 
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DOC.  PARLEMENTAIRE  No  13 
D — Suite. 

chaque  dénomination,  présentés  à  la  vérification,  dans  chaque  division 
expirés  le  31  mars  1907. 
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"  10 
2 

6 

11 

1 

33 
59 
13 

178 
755 
233 

40 

64 
19 

142 
65 

96 

205 

.5 

44 

3 

421 

104 

153 

12 

18 

105 

1,166 

247 

17 

82 

19 

79 

53 

139 

7 

7 

14 

417 

23 

180 

355 

69 

1 

1 

922 

36 

681 

248 

585 

571 

3,649 

286 

303 

10 

6 

11 

53 

5 

89 

14 

33 

65 

46 

20 

2 

55 

33 

22 

59 

1 
3 

146 
239 

11 
26 

137 
192 

16 

22 

6 
6 

42 

7 

489 

680 

98 

81 

43 

128 



136 

76 

81 

4 

22 

385 

37 

329 

38 

12 

49 

1,169 

226 

5 

2 

1 

74 

1 

7 

7 

2 

25 

4 

3,582 

6,544 

10 

29 

3,650 

68 

14 

9,873 

2,434 

10,036 

1,100 

1,073 

2,201 

40,688 

9,171 

16 


REVENUS  DE  L'INTERIEUR 


7-8  EDOUARD  VII,  A.   1908 

ANNEXE 

Mesures  de  capacité  du  Canada,  balances  et  instruments  de  pesage,  de 

pour  les  neuf  mois 


Mesures  de  Capacité. 


Canada. 


Division  d'inspection. 

3 

m 

ce 

'S 

0) 
03 

'S 

i 
« 

oo 

'S 

<D 

13 

-+* 

B 
O 

g 

HO 

i 
q5 

c 

g 
'eu 
o 
ja 

O 

0 

V 

ai 
'3 

I 

ai 
'3 
8* 

Si 

3 

0 

s 

0 

u 
> 
Q 

Belleyille 

1 

3 

....  ^ 

16 

; 

!    .... 

"2 
44 

2 

1 

2 

12 

9 

1 

1 

Toronto 

— - 

1 

2 

4 

17 

12 

9 

1 

46 

3 

'"l 

"5 



"    *29 
29 

60 

2 

5 

10 

Trois-Rivières 

2 

5 

10 

7 

5 

60 

Saint- Jean,  N.-B 

2 

1 

3 

Halifax    

1 

Nouvelle-Ecosse. . . 

2 

1 

% 

3 

1 

Charlottetown,  I.-P.-E .    . . 

. 

Calgary,  Alberta 

Nelson 

Vancouver 

Colombie-Britannique . 

Grands  totaux 

1 

2 

6 

24 

22 

ie 

7é 

64 

1      ' 

Ministère  du  Revenu  de  l'Intérieur, 
Ottawa,  31  mai  1907. 


l'OlDS    ET  ME  HURE  H 
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DOC.   PARLEMENTAIRE  No    13 

D— Fin. 

chaque  dénomination,  inspectés  et  rejetés,  dans  chaque  division  d'inspection, 
expirés  le  31  mars  1907. 


Balances. 


Balances  à  bras  égaux. 

Romaines  à  bras 
à  divisions. 

Ponts  à  bascules  ou 

balances-bascules. 

'eS 

O 

H 

oc 

I 

* 

s 
V 

ci 
CD 
> 

ta 

6  hv.  à  50 liv. 
51  liv.  à  100  liv. 

y 

i 

es 

-ta 

CD 

> 

■— '   ce 

S 
i— i   m 

© 

01 

É 
.si  * 

O   ce 

O 

> 

o 
o 
©^ 

'03 

8 

O 

r4 

50 

ce 

cS 
CD 
_>* 

.-H     » 

O   5 
O   « 

i 

ce 

«a 
eu 

>  m 

_  c 

O   œ 

lO 

(M 

> 

o 
g 

-8g 

> 

CM 

> 

,cS 
> 

> 

cm' 

«c? 
«ce 

> 

CD 

eS 

4a 
CD 

> 

O   3 
O   œ 

se? 

ri 

œ 

2 

CD 
> 

S 

68 

16 

3 

3 

90 

9 

26 

98 

32 

9 

5 

144 

12 
11 
14 

6 

10 

1 

3 

20 

4 
25 

16 

126 

23 

16 

3 

168 

28 
7 
4 
1 

40 

5 
9 

2 

54 

5 

4 

12 

420 

115 

43 

29 

79 

12 

i 

1 

5 

i 



31 

22 

16 

75 

607 

58 
75 
48 

82 

3 

i 

10 

8 

24 
14 
14 

2 

3 

3 

2 

5 

2 

6 

1 

1 

1 

— 

n 

2 

18 





37 

45 

52 

5 

181 

6 

4 

1 

8 

-— - 

4 

1 

1 

2 

8 





i 
1 

3 

10 

1 

5 

19 

3 

10 

1 

5 

19 



1 

2 

1 

2 

6 

8 

20 
5 

2 

2 

— - 

1 

— - 

2 

2 
2 

2 

1 





— 



2 

1 



23 

101 

i 

2 

50 

192 

66 

233 

47 

29 

93 

842 

93 

W.  J.  Gerald, 

Sous-Ministre. 


13—2 
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REVENUS  DE  L'INTERIEUR 


7S  EDOUARD  VII,  A.   1908 


ANNEXE  E. 


Dépenses  et  recettes   de  l'inspection  du  gaz,   pour  les   neuf  mois  expirés   le 

31  mars  1907. 


Inspecteurs . 

DÉPENSES. 

Districts. 

Z3 

1| 

as 
< 

ô 

< 

■1-3 

S  > 

oc 

> 

1 

o 
Eh 

Recettes. 

Barrie 

Shanacy,  M 

Johnson,  Wm     . .    ,    \ 

Stuart,  W.  E J 

Broadfoot,  S 

$       c. 

75  00 

337  47 

75  00 

$      c. 

$      c. 
131  25 

$     c. 

27  40 
24  20 

"i505 

400 

236  15 
135  75 

$      c. 
v0  85 

1  45 

11  18 

10  25 

21  35 

22  50 
24  79 

74  60 

43  85 

11  90 

92  60 
72  58 
64  26 

3  27 

2  25 
10  50 

81  49 

$           C. 

75  85 
497  57 

110  38 
10  25 

111  40 

97  50 
178  79 

2,811  44 

366  35 
145  40 

1,515  79 

72  58 

2,081  73 

243  75 

134  07 

2  25 

160  50 

3,237  37 

21  49 

$        c 
74  25 

Belleville 

{ 

189  75 
254  25 

Johnston,  Chs.  W. . . 

161  00 

Cobourg 

Cornwall 

Guelph , 

Haniilton 

Kingston 

Listowel 

London ... 

] 

■{ 
"{ 

Bickle,  J.  W 

Mulhern,  M.  M 

Broadfoot,  S 

75  00 

75  00 

150  00 

2,410  69 

300  00 
75  00 

1,287  44 

1,312  47 

150  00 
112  50 

107  75 

90  00 

22  50 
58  50 

35  75 
414  25 

McPhie,  D ^ 

McPhie,  W.  H.     ...  1 

Murphy,  F.  C | 

Dennis,  W.  A J 

Gallagher,  Thos  

Maie,  Thos 

Nash,  A.  F \ 

Folley,  L.  R / 

Johnson,  Wm...  (intér) 

Roche,  H.  G  \ 

Bond,  M.  B J 

Graham,  W.  J 

Rork,  Thos       

Thrasher,  W.  A. . .    . 

7,307  00 

463  50 
30  00 

2,021  75 

Napanee 

Ottawa 

Owen  Sound 

Peterborough .... 
Sarnia 

405  00 

49  50 

300  00 
93  75 

18  30 

1,067  25 

53  00 
112  50 

144  75 

Stratford 

Rennie,  Geo 

150  00 

3,149  88 

21  49 

6  00 

100  00 

{ 

Johnstone,  J.  K.   . . .  "\ 
Pape,  Jas . . , 

Toronto 

Woodstock 

Why  te,  J.  A ( 

Hunter.  W.  M j 

Orr,  H.  N 

Ontario 

Aubin,  A ^ 

O'Flaherty,  M.  J  . . .  \ 
Aubin,  Chs J 

Béland,  F. X.W.È..  \ 

Moreau,  J.  A J 

Simpson,  A.  F \ 

Bowen,  F.  C  j 

Benoit,  L.  V 

Québec 

7,054  75 
19  00 

{ 
{ 

9,756  94 

405  00 

696  00 

466  85 

549  67 

11,874  46 

19,660  00 

Montréal 

Québec  ... 

Sherbrooke 

2,474  91 

1,345  78 

187  47 
75  00 

180  00 
112  50 

36  40 

1  70 

119  60 
16  53 

2,810  91 

1,476  51 

187  47 
75  00 

7,827  50 

547  25 
48  00 

Saint-Hyacinthe  . 

31  50 

4,083  16 

292  50 

38  10 

136  13 

4,549  89 

8,454  25 

Wilson,  J.  E 

Wilson,  J.  E  . . 

Fredericton 

69  05 

825  00 

50  70 
64  35 

0  30 
5  21 

120  05 
894  56 

36  00 

Saint- Jean 

553  00 

( 

■i 

Nouv. -Brunswick.  . . 

Ritchie,  A.  J "j 

Cotter,  W.  F [ 

Munro,  H.  D 1 

Bell,  J.  H 

Magness,  R "1 

Mager,  J.  G ) 

McAloney,  J.  A .^ 

Wolfenden,  Wm. ...  1 

Miller,  J.  E f 

Jones,  R J 

Col. -Britannique 

894  05 

115  05 

5  51 

1,014  61 

589  00 

Halifax,  N.-E... 

1,199  91 

232  35 

164  00 

92  08 

1,688  34 

222  00 

Charlottetown,I.I 

337  50 

337  50 

37  75 

Winnipeg,  Man.. . 

771  46 

58  00 

10  75 

840  21 

1,736  75 

Nanaïmo 

75  00 

75  00 

225  00 

150  00 

75  00 

75  00 

358  55 

162  50 

57  00 

New-Westminster. . . 
Vancouver 

69  85 

63  70 
12  50 

75  00 
707  25 

Victoria 

378  00 

.    525  00 

69  85 

76  20 

671  05 

1,217  25 
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Dépenses  et  recettes  de  l'inspection  du  gaz  pour  les  neuf  mois  expirés  le  31  mars  1907. 

RÉCAPITULATION. 


DÉPENSES. 

Provinces. 

il 

< 

>> 

o 

■si 

i 

> 

Q 

O 

H 

Recettes. 

Ontario 

Québec 

$      c. 

9,756  94 

4,083  16 

894  05 

1,199  91 

337  50 

771  46 

525  00 

75  00 

$      c. 
405  00 

$      c. 

696  00 
292  50 

$      c. 

466  85 

38  10 

115  05 

164  00 

$      c. 

549  67 

136  10 

5  51 

92  08 

$      c. 

11,874  46 

4,549  89 

1,014  61 

1,688  34 

337  50 

840  21 

671  05 

75  00 

1,105  82 

235  00 

297  75 

150  00 

2  51 

$      c. 

19,660  00 

8,454  25 

589  00 

232  35 

222  00 

37  75 

58  00 
69  85 

10  75 
76  20 

1,736  75 
1,217  25 

Colombie  Britannique 

Inçpecteur-en-chef 

Dépenses  générales 

1,105  82 

235  00 

297  75 

150  00 

2  51 

Lithographie 

Traduction  technique.    .    . . 

Grands  totaux.    . . . 

17,643  02 

405  00 

1,220  85 

911  85 

2,661  42 

22,842  14 

31,917  00 

W.  J.  GERALD, 


Ministère  du  Revenu  de  l'Intérieur, 
Ottawa,  31   mars  1907. 


Sous-ministre. 


13—21 


20 


RETENUS  DE  L'INTERIEUR 


7S   EDOUARD  VII,  A.    1908 

ANNEXE 

Pouvoir  éclairant  et  pureté  du  gaz  inspecté 


Pouvoir 

ÉCLAIRANT 

Soufre  dans  100 
Epreuves — 

Bureaux  d'inspection. 

Maximum 

Minimum. 

Moyenne. 

Trop  faible  (nom- 
bre d'épreuves). 



Totaux  des 
épreuves. 

Maxim. 
Grains. 

Minim. 
Grains. 

Moy'ne. 

Bougies. 

Bougies. 

Bougies. 

Grains. 

Bar  rie— 

Juillet.    .                          .... 

18  70 

0 
0 
0 
0 

1 

0 
0 
0 
0 

Août. 

17 
19 
18 
12 
18 
18 
19 
21 

90 
10 
20 
10 
20 
40 
10 
50 

Novembre 

Mars . . . 

19  79 
19  46 

20  79 
20  14 

20-35 

1 

9 

Belleville— 
Juillet 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
8 
0 

3 
2 
1 
2 
2 
2 
2 
2 
2 

Août 

19 
20 
20 
20 
2\ 
21 
20 

80 
81 
73 
50 
91 
03 
07 

Septembre 

Octobre 

Novembre 

Décembre 

2123 
20  77 
2196 
21-G7 
20  24 
20  58 

20  24 

20  24 
2186 
20  40 
19  90 

18  72 

Janvier 

Février 

Mars 

19  65 

'i9:ôc' 

19  50 
19  00 

19  50 
18  50 

20  00 
20  00 
20  00 

0 

18 

Deseronto — 

Juillet. ...      . 

"0 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

2 

Août 

Septembre 

Octobre 

Novembre ... 

Décembre 

Janvier 

"21:00  ' 

Février    

'  i90Ô*" 

Mars 

0 

9 
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DOC.   PARLEMENTAIRE  No   13 
F. 


pour  les  neuf  mois  expirés  le  31  mars  1907. 


Pieds  Cubes. 
35  grains. 

Ammoniaque  dans  100  pieds  cubes. 
Epreuves — 4  grains. 

Hydrogène  Sulfuré. 

de  soufre 
r  e    d  '  é- 
s). 

«i 

X 

■ta 

O 

H 

Maxi- 
mum. 

Mini- 
mum. 

Moyenne. 

Excès     d'ammo- 
niaque (nombre 
d'épreuves). 

. 

M 

> 

S 

CD 

ce   S 

<o  g. 

| 

c 

Absence  (nombre 
d'épreuves). 

O   > 

~2 

§:£ 

0) 

-S  g 

03 
0) 

:> 

a 

03    £ 

I 

O 

Observations. 

Excès 
(nomb 
preuve 

Grains. 

Grains. 

Grains. 

1 

1 
1 
1 
0 

1 
1 
1 
1 

0 
0 
0 
0 

1 

0 
0 
0 
0 

8 

3 
2 
1 
2 
2 
2 
2 
2 
2 

18 
2 

ooooooooo       | M 

9 

3 

2 
1 
2 
2 
2 
2 
2 
2 

0 

18 

"o 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

2 

Pas  d'épreuves. 

, 

9 

0 

9 

REVENUS  DE  L'INTERIEUR 


7-8  EDOUARD  VII,  A.   1908 

ANNEXE 

Pouvoir  éclairant  et  pureté  du  gaz  inspecté 


Pouvoir  écairant.— Étalon, 
16  bougies. 

Soufre  dans  100 
Epreuves — 

Bureaux  d'inspection. 

Maximum 

Minimum. 

Moyenne. 

Et 

|s 

Sx* 

i 

> 

S 
o 

Maxi- 
mum. 

Mini- 
mum. 

Moyen- 
ne. 

Bougies. 

Bougies. 

Bougies. 

Grains. 

Grains. 

Grains. 

Berlin- 

17  30 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

Août  

18 
17 
18 
19 
19 
19 
18 
20 

13 

56 
50 
80 
27 
51 
39 

Septembre 

Octobre 

Novembre 

Février 

• 

0 

9 

Brock  ville — 

Août 

19-88 

19  72 

19  80 
2085 

20  26 

18  14 
20  02 
20  24 

19  38 

20  08 

17  84 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

2 

1 
2 
2 
2 
1 
2 
2 

20-48 
18  60 
20  16 

20  04 

17*68 
19  89 

Novembre 

Décembre ....     

Janvier 

Février 

19  76 

20  22 

19  01 
19  94 

Mars 

0 

14 

Cobourg— 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

Août. . .             

16 
16 
17 
18 
17 
17 
16 
17 

18 
53 
57 
03 
58 
45 
90 
91 

Octobre 

Février 

0 

9 
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DOC.  PARLEMENTAIRE  No   13 
F — iuite. 


pendant  les  neuf  mois  expirés  le  31  mars  1907. 


PIEPS  CUBES. 

35  grains. 

Ammoniaque  dans  100  riEns  cubes. 
Epreuves— 4  grains. 

Htdbooène 

SULFUBÉ. 

de  soufre 
bre  d  '  é  - 
es). 

Totaux  des 

épreuves 

Maximum 

Minimum. 

'Moyenne. 

Excès     d'ammo- 
niaque (nomb. 
d'épreuves). 

> 

X 

S 

G 

o  o> 
a  > 

<u  a; 
o  ^ 

g  a 

©»© 

,OT3 
< 

—  > 
'fi 

m 
9 

> 

«  s 

X 

s 

e3 

O 

Observations. 

a  s 

Grains. 

Grains. 

Grains. 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

, 

9 

0 

9 

Pas  d'épreuves. 

2 
1 
2 

2 
2 

1 
2 
2 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

2 

1 
2 
2 
2 
1 
2 
2 

14 

0 

14 

2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

2 

2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 

18 

0 

18 

RETENUS  DE  L'INTERIEUR 


7-8  EDOUARD  VII,  A.   1908 
ANNEXE 

Pouvoir  éclairant  et  pureté  du  gaz  inspecté 


Pouvoir  éclairant  étalon. 
16  bougies. 

Soufre  dans  100 
Epreuves — 

Bureaux  d'inspection. 

Maximum 

Minimum. 

Moyt 
Boug 

>nne. 

Trop  faible 

(nombre 

d'épreuves). 

> 

•si 
*£ 

eS 

o 
H 

Maxi- 
mum. 

Grains. 

Mini- 
mum. 

Grains. 

Moy'ne. 

Bougies. 

Bougies. 

ries. 

Grains. 

Port  Hope — 

20-49 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

Août 

19 

20 

19 
18 
17 
17 
18 
20 

34 
06 
31 
29 
37 
36 
89 
65 

Septembre 

Octobre 

Décembre 

Janvier 

Mars ...                   

18  10 

0 

9 

Cornwall — 

Juillet 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

Août                        

18 
18 
18 
18 
18 
18 
10 
18 

30 

05 

00. 

30 

30 

05 

05 

10 

Novembre 

Mars 

0 

9 

Guelph— 

Juillet 

Août  

18 

H 
14 
13 

13 
17 
16 
16 
16 

98 
25 
99 
13 
83 
77 
38 
46 

9fi 

0 

1 

1 
1 
1 

0 
0 
0 
0 

Septembre  

Décembre  . .         

Janvier 

Février 

4 

9 
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DOC.   PARLEMENTAIRE  No   13 
F—Suite. 

pendant  les  neuf  mois  expirés  le  31  mars  1907. 


PlKD8  CUBES. 

35  grains. 

Ammoniaque  dans  100  pieds  cubes. 
Epreuves — 4  grains. 

H  VDHOOK.NK 
SULFURÉ. 

3~i> 

CD 

m  > 

CD    3 

g* 

t 

Maxi- 
mum. 

Mini- 
mum. 

Moyenne. 

Excès  d'ammo- 
niaque (nom- 
bre d'preuv.) 

09 

ce   > 

eu  3 

T3    CD 

X  eu 
O 

H 

Absence  (nom. 
d'épreuves.) 

11 
§2 

te 

ce 

S 

ce  > 

<h  ~ 

g  S. 

■4-3 

Observations. 

Excès 
(nom 
preu\ 

Grains. 

Grains. 

Grains. 

2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

!      2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 

»■ 

18 

0 

18 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 



n         1 

1 

! 

9 

0     1       9 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

- 

9 

0 

9 
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7-8  EDOUARD  VII,  A.   1908 

ANNEXE 

Pouvoir  éclairant  et  pureté  du  gaz  inspecté 


Bureaux  d'inspection. 

Pouvoir  éclairant.— Etalon. 
16  bougies. 

Soufre  dans  100 
Epreuves— 

Maxi- 
mum. 

Mini- 
mum. 

Moyenne. 

o  a> 
fc-t 

en 

> 

s! 

es 

O 

Maxi- 
mum. 

Mini- 
mum. 

Moy- 
enne. 

Bougies. 

Bougies. 

Bougies. 

Grains. 

Grains. 

Grains. 

Hamilton — 

18-34 
16-99 

16  99 

17  16 
17  06 
17-17 
17  31 
17  86 
17  21 

17  94 

16  86 
16  86 
16  92 

16  92 

17  13 
17  07 
17  19 
1719 

1818 

o 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

8 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 

Août 

16 
16 
17 
16 
17 
17 
17 
17 

92 
92 
04 
99 
15 
19 
52 
20 

Mars. 

16  38 

0 

24 

Sainte-Catherine— 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

1 
1 

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 

Août. . .                       .... 

16 
16 
16 
16 
16 
16 
16 
16 

14 
26 
04 
16 
19 
39 
46 
19 

Mars 

0 

9 

Bertie  National  Gas  Co.— 

Août.    . 

, 

Septembre 

Décembre 

Brantford — 

Juillet 

Août 

INSPECTION  DU  (JAZ 
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DOC.  PARLEMENTAIRE  No   13 
F — Suite. 

pour  les  neuf  mois  expirés  le  31  mars  1907 — Suite. 


Pieds  cubes. 

35  grains. 

Ammoniaque  dans  100  pieds  cubes. 
Epreuves — 4  grains. 

Hydkogene 

SULFURÉ. 

Excès  de  soufre, 
(nombre  d'é- 
preuves). 

03 

S 

il 

S 

o 

H 

Maximum 

Minimum. 

Moyenne. 

Excès  d'ammo- 
niaque (nomb. 
d'épreuves. 

m 

S 

g- 

XÎ 

a~ 

2  « 

a>  © 

o  t- 
s  a 

w  r.  i 
<5 

X) 

il 

si 

i! 

1*° 

Pi 

B 

> 

-v  a 

S 
es 
■S 

1 

Observations. 

Grains. 

Grains. 

Grains. 

8 
2 
2 
3 
2 
2 
2 
2 
2 

ooooooooo 

8 
2 
2 
3 
2 
2 
2 
2 
2 

25 

0 

25 

ooooooooo 

9 

0 

9 

"  i 
î 

i 
i 
i 
i 

i 

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 

0 
0 
0 
0 
C 
0 
0 

7 

0 

7 

1 
1 

1 
1 

1 
1 
1 
1 

1 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 

9 

0 

9 
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REVENUS  DE  L'INTERIEUR 


7-8  EDOUARD  VII,  A.   1908 
ANNEXE 


Pouvoir  éclairant  et  pureté  du  gaz  inspecté 


Pouvoir  éclairant— Etalon. 
16  bougies. 

Soufre  dans  100 
Epreuves— 

Bureaux  d'inspection. 

Maximum 

Minimum 

Moyenne. 

Trop    faible 
(nombre   d  '  é  - 
preuves.) 

00 

> 

$  % 
S. 

Maxim . 

Minim. 

Moy'ne» 

Bougies. 

Bougies. 

Bougies. 

Grains. 

Grains. 

Grains. 

Dominion     Natural     Gas     Co., 
Galt.— 
Juillet. 

Août 

Septembre 

Octobre 

Novembre 

Décembre 

Janvier 

Février 

Mars.   , 

Dominion     Natural     Gas    Co., 
Dunn  ville,  Paris,  etc. — 

Juillet   

Août 

.... 

Septembre 

... 

Octobre 

Novembre 

Décembre 

Janvier 

Février. ...    .  ! 

Mars 

Provincial  Natural  Gas  and  Fuel 
Co.,  of  Ontario,  Ltd. — 
Juillet 

Août.. 

Septembre 

i 

Novembre. . . 

Décembre 

Janvier..    . .      

Mars    

Mutual  Natural  Gas  Co. — 
Juillet  

Août  . .   . 

Octobre.  . . 

Février 

Mars 
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DOC.   PARLEMENTAIRE  No   13 
F— Suite. 

pour  les  neuf  mois  expirés  le  31  mars  1907. 


PIEDS   CUBES. 

35  grains. 

Ammoniaque  dans  100  pieds  cubes. 
Epreuves — 4  grains. 

Htdbogéns 

sulfuré. 

le  soufre 
bre    d'é- 
'es). 

! 

T. 

3 

Ê 
o 

Maximum 

Minimum. 

Moyenne. 

Excès    d'ammo- 
niaque (nombre 
d'épreuves). 

03 
> 

S 

GO    <x> 

T3    & 

ES 

1 

E 

O    <D 

«3  ~ 
«1 

S  ■ 

o  .x 

O 

h 

a;  On 
S* 

{s 

S-0 

m 

y 

il 

Observations. 

Grains. 

Grains. 

Grains. 

i 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

9 

0 

9 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

9 

0 

9 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

0 

9 

9 

o     ooooooooo 

9 

9 
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REVENUS  DE  L'INTERIEUR 


7-8  EDOUARD  VII,  A.   1908 
ANNEXE 

Pouvoir  éclairant  et  pureté  du  gaz  inspecté 


Pouvoir  éclairant— Etalon. 
16  bougies. 

Soufre  dans  100 
Epreuves — 

Bureaux  d'inspection. 

Maximum 

Minimum. 

Moyenne. 

o  > 

> 

3 

X 

1 

o 
H 

Maxi- 
mum. 

Grains. 

Mini- 
mum. 

Moye'ne 

• 

Bougies. 

Bougies. 

Bougies. 

Grains. 

Grains. 

Port  Colborne-Welland  Natural 
Gas&OilCo.— 
Juillet  

Août 

Septembre ... 

Octobre 

Novembre 

Février.. . . 

Mars 

St.  Catharines  and  Nigara  Power 
&  Fuel  Co.  Ltd.— 

Août 

Octobre     

Novembre .    . 

Février 

Mars.. . . 

Ontario  Pipe  Line  Co.,  Ltd. — 

Août 

Octobre.  . . 

Novembre .... 

Mars .... 

18  90 

18  47 

18  68 

Kingston — 

0 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

2 

2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 

Août 

Septembre 

19 
18 
19 
19 
20 
18 
20 
19 

82 
80 
34 
61 
09 
33 
70 

90 

18 
18 
19 
19 
18 
18 
18 

08 
71 
90 
42 
40 
00 
12 
90 

18 
19 
19 
19 
18 
19 
19 

45 
75 
12 
51 
74 
16 
41 
05 

0 

18 
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DOC.  PARLEMENTAIRE  No   13 
F — Suite. 

pour  les  neuf  mois  expirés  le  31  mars  1906. 


PIEDS  CUBES. 

35  grains. 

Ammoniaque  dans  100  pieds  cubes. 
Epreuves— 4  Grains. 

Hydrogène 
Sulfuré. 

de  soufre 
bre      d'é- 
es). 

S 

> 
a 

«  2 

■& 

Maximum 

Minimum. 

Moyenne. 

Excès     d'ammo- 
niaque (nombre 
|    d'épreuves). 

> 

l 

Bu. 

O     03 

^  a, 

si 

o>  a, 

S* 

S 

ce 

> 

X 

s 

c3 

o 
H 

Observations. 

Excès 
(nom 
preu\ 

Grains. 

Grains. 

Grains. 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

9 

0 

9 

1 
1 

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 

» 

9 

0 

9 

2 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

2 

10 

2 
2 
2 

2 
2 
2 
2 
2 
2 

18 

0 

10 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 

0 

18 
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REVENUS  DE  L'INTERIEUR 


7-8   EDOUARD  VII,  A.    1908 

ANNEXE 
Pouvoir  éclairant  et  pureté  du  gaz  inspecta 


Pouvoir  éclairant.— Etalon. 
16  bougies. 

Soufre  dans  100 
Epreuves — 

Bureaux  d'inspection. 

Maximum 

Minimum. 

Moyenne. 

S    « 

II 

■a  a» 

> 

*  2 

X 

cg 

-^ 

O 

H 

Maxi- 
mum. 

Grains. 

Mini- 
mum. 

Grains. 

Moyen- 
ne. 

Bougies. 

Bougies. 

Bougies. 

Grains. 

Listowel  — 

Juillet 

19-62 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

Août 

20 
20 

20 
20 
18 
19 
19 
19 

06 

27 
10 
02 
98 
00 
68 
8R 

Septembre 

Octobre    

Novembre 

Décembre    , 

Janvier 

Février 

Mars 

22  10 
20  15 
2190 
20  53 
20-71 
20  63 
20  46 

23  16 
2141 

0 

9 

London — 

Juillet 

Août 

Septembre 

Octobre    

18 
17 
14 
17 
17 
17 
18 
17 
16 

27 
92 
25 
56 
62 
07 
03 
72 

77 

19 
18 
18 
18 
18 
18 
19 
19 
18 

92 
85 
79 
41 
61 
40 
53 
51 
fil 

0 

0 

1 

0 
0 
0 
0 
0 
0 

8 
8 

11 
8 
8 

10 
8 
8 

10 

•  Décembre  ...    

Janvier 

Février 

Mars 

17-40 

1 

79 

Chatham — 

Juillet 

0 
0 
0 

2 

1 

0 
0 
3 
0 

1 
2 
1 
2 
2 
1 
1 
3 
1 

Août 

16  28 

16  17 

16 
16 
13 
16 
18 
17 
15 
17 

22 

41 
63 
01 
10 
06 
15 
7fi 

Octobre 

14  05 
16  11 

13  22 
15  92 

Décembre 

15  79 

14  66 

Mars 

17  fîO 

6 

14 

Ingersoll — 

Juillet 

0 
0 
0 
1 

1 
0 

1 

0 
0 

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 

Août   . 

19 
17 
13 
13 
20 
13 
2] 
17 

80 
55 
65 
95 
22 
18 
28 
on 

Octobre  . . 

Décembre  . . 

Février. . . 

3 

9 

INSPECTION  DU  GAZ 


33 


DOC.  PARLEMENTAIRE  No  13 

F—Suite. 

pendant  les  neuf  mois  expirés  le  31  mars  1907 


PIEDS   CUBES. 

35  grains. 

Ammoniaque  dans  100  pieds  cubes. 
Epreuves — 4  grains. 

Hydrogène 

BULFUBÉ. 

• 

m 

> 

03 

m  c 
X 

ce 

Maximum 

Minimum. 

Moyenne. 

Excès     d'ammo- 
niaque (nomb. 
d'épreuves). 

03 
> 

A 

X 

sa 

ci 
-u 

O 

H 

Absence  (nombre 
d'épreuves). 

Présence  (nomb. 
d'épreuves.) 

03 

î 

y 
S 

+3 

O 

H 

Observations. 

«  §  g 

X— -  — • 

Grains. 

Grains. 

Grains. 

9 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

1 
1 

1 
1 
1 

1 
1 
1 
1 

0 

9 

8 
8 

11 
8 
8 

10 
8 
6 

10 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
2 
0 

8 
8 

11 
8 
8 

10 

î 

10 

• 

77 

2 

79 

1 
2 
1 
2 
2 
1 
1 
3 
1 

0 
0 
u 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

1 

2 
j. 
2 
2 
1 
1 
3 
1 

14 

0 

14 

1 

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

1 

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 

a  

1 

9 

0 

9 

• 

j 
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REVENUS  DE  L'INTERIEUR 


7-8  EDOUARD  VII,  A.   1908 

ANNEXE 


Pouvoir  éclairant  et  pureté  du  gaz  inspecté 


Pouvoir  éclairant— Étalon. 
16  bougies. 

Soufre  dans  100 
Epreuves — 

Bureaux  d'inspection. 

Maximum 

Minimum. 

Moyenne. 

S     M 

O   ? 

> 

X 

a 

O 

H 

Maxi- 
mum. 

Mini- 
mum. 

Moy- 
enne. 

Bougies. 

Bougies. 

Bougies. 

Grains. 

Grains. 

Grains. 

Saint-Thomas — 

18  91 

16  93 

17  92 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

0 

0 
0 
0 

1 

1 

0 

1 

0 

1 

2 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 

10 

Août 

10 
17 

21 
17 
18 
18 
16 
19 

78 
62 
02 
00 
46 
58 
20 
fifi 

Novembre 

Décembre 

Janvier 

Mars 

19  -50 

- 

Windsor — 

Juillet  

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 

Août ,    ... 

16 
16 
15 
14 
16 
15 
16 
15 

03 
06 
37 
73 
36 
00 
07 
93 

Novembre 

Mars  . 

19  25 

4 

9 

Woodstock — 

Juillet 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

1 
1 
1 
1 
1 

1 
1 
2 

Août 

16 
17 
17 
16 
16 
17 
16 
16 

74 
09 
47 

80 
60 
72 
45 
8*i 

Mars.. 

17  07 

10-64 

20-97 
20  23 

0 

10 

. 

Napanee — 

0 
0 

1 
1 

— - 

Septembre 

Octobre    

Novembre 

20  87 
2140 

0 
0 

1 
2 

21  57 

2124 

0 

5 
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DOC.  PARLEMENTAIRE  No  13 
"F— Suite. 


pendant  les  neuf  mois  expirés  le  31  mars  1907 — Suite. 


Pieds  cubes. 
35  grains. 

Ammoniaque  dans  100  pieds  cubes. 
Epreuves— 4  grains. 

Hydrogène. 

SULFURÉ. 

Excès  de  soufre 
(nombre     d'é- 
preuves). 

ce 

> 

a- 

Maximum 

Minimum 

Moyenne. 

Excès  d'ammon. 
(nombre     d  '  é- 
preuves,). 

w 

g*« 

ce 
1 

h 

o  m 

^  > 

si 

ce  *-  , 

,4 

s 

> 

%  s 

g*Œ 

il 

o 
H 

Observations 

Grains. 

Grains. 

Grains. 

2 

10 

o' ooooooooo 

1 

2 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 

10 

1 

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

• 

9 

2 

0 

9 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

2 

10 

0 

10 

1 
1 

0 
0 

1 
1 

Appareil  d'épr.  en 

réparations. 
Appareil  d'épr.  en 

réparations. 
Appareil  d'épr.  en 

réparations. 
Appareil  d'épr.  en 

réparations. 
Appareil  d'épr.  en 

1 
2 

0 
0 

1 
2 

réparations. 

5 

0 

5 

13—31 


REVENUS  DE  L'INTERIEUR 


7-8  EDOUARD  VII,  A.   1908 

ANNEXE 


Pouvoir  éclairant  et  pureté  du  gaz  inspecté 


Poi 

JVOIB   ÉCLAIRANT— ET. 

16  bougies. 

&.LON. 

Soufre  dans  100 
Epreuves — 

Bureaux  d'inspection.  * 

Maximum 

Minimum. 

Moyenne. 

n 

<X>    CD 

S*® 

ce   > 

Mini- 
mum. 

M 

mi 

Gr* 

ixi- 
îm. 

Moy- 
enne. 

Bougies. 

Bougies. 

Bougies. 

Grains. 

lins. 

Grains. 

Ottawa — 

Juillet 

17-00 
16  63 
16  89 
16  77 
1656 
16  47 
16  73 
16  61 
16-79 

16  23 

16  61 
16  54 
16  76 
16  72 
10  31 
16  42 
16  64 
16  59 
16  74 

16  00 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

2 

2 
2 
3 
2 
2 
2 
2 
2 

14  60 

14  36 

14'48 

Août 

16 
16 
16 
16 
16 
16 
16 
16 

46 
64 
67 
06 
37 
55 
58 
70 

14 
14 
14 
14 
14 
14 
14 
15 

95 
95 
93 
63 
75 
64 
97 
15 

14 
14 
14 
14 
14 
14 
14 
14 

29 
29 
63 
36 
60 
36 
39 
63 

14 
14 
14 
14 
14 
14 
14 
14 

6? 

Septembre 

62 

Octobre 

78 

Novembre  . , 

49 

Décembre 

67 

Janvier 

50 

Février 

Mars 

68 

S9 

0 

19 

Owen-Sound — 

JuiPet 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

Août 

16 
16 
17 
17 
16 
16 
16 
16 

10 
00 
70 
00 
66 
60 
10 
78 

Septembre 

Octobre 

Novem  bre 

Décembre 

J  anvier 

Février 

Mars 

19-00 

2140 
21-80 
18-40 
18  00 

18'20 

20  20 

21  00 
18-20 
16-80 

18  60 

0 

9 

Peterboro— 

Juillet 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

2 
2 
2 
2 

2 
1 
2 
2 

2 

Août 

20 
21 
18 
17 
19 
17 
16 
18 

80 
40 
30 
40 
00 
35 
70 
10 

Septembre 

Octobre 

Novembre  

Décembre  

Janvier 

1820 

17  20 

18  20 

16  50 
16  20 
18  00 

Février 

Mars 

20-28 
19  36 
19  94 

19  16 
18  64 
18  00 
18  74 

20  08 
2160 

0 

17 

Sarnia — 

Juillet 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

Août 

Septembre  

Octobre  

Novembre 

Décembre 

Janvier 

Février 

Mars 

0 

9 
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DOC.  PARLEMENTAIRE  No   13 
F— Suite. 

pour  les  neuf  mois  expirés  le  31  mars  1907 — Suite. 


PIEDS  CUBES. 

35  grains. 

Ammoniaque  dans  100  pieds  cubes. 
Epreuves — 4  grains. 

Hydrogène 

SULFURÉ. 

de  soufre 
bre    d  '  é  - 
es). 

m 

S 

> 

a;   G) 

•s  s, 

ES 
g 

c 
H 

Maximum 

Minimum 

Moyenne. 

Excès     d'ammo- 
niaque (nomb. 
d'épreuves). 

g 

-(-3 

O 

E 
J3 

g-j 

o  o> 

e  > 

^—  D 
O    ^ 
03*03 

xi 

S -4 

S    <» 

£.  > 

fi  g 

il 

en 

03 

il 

o 
H 

Observations. 

Excès 
(nom 
preuv 

Grains. 

Grains. 

Grains. 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

2 
2 

2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 

2 

2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 

18 
15 
20 
21 
22 
26 
27 
27 
22 

1 

2 
2 
1 

2 
2 
2 
2 
2 

76 
11 
01 
33 
14 
01 
17 
18 
17 

1 
2 
2 
1 
2 
2 
2 
2 
2 

97 
13 
10 

77 
18 
13 

22 
22 
19 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

0 

2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 

2 
2 
2 
3 
2 
2 
2 
2 
2 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

2 

2 
2 
3 
2 
2 
2 
2 
2 

0 

18 

18 

19 

0 

19 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

9 

0 

9 

2 
2 

2 
2 
2 
1 
2 
2 
2 

0 
0 
0 
0 
0 

1 

0 

0 
0 

2 
2 
2 

2 
2 
2 
2 
2 
•    2 

17 

1 

18 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 

9 

0 

9 
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REVENUS  DE  L'INTERIEUR 


7-8  EDOUARD  VII,  A.   1908 
ANNEXE 

Pouvoir  éclairant  et  pureté  du  gaz  inspecté 


Bureaux  d'inspection. 


Stratford — 
Juillet 
Août.    ... 
Septembre 
Octobre .  . . 
Novembre . 
Décembre 
Janvier. . . . 
Février  — 
Mars  


Québec— 
Juillet .... 

Août 

Septembre . 
Octobre . . . 
Novembre 
Décembre 
Janvier.  . 
Février  . . . 
Mars 


Toronto — 
Juillet 
Août   .... 
Septembre 
Octobre .    . 
Novembre 
Décembre 
Janvier  . . 
Février. . . 
Mars 


Montréal — 
Juillet 

Août 

Septembre 
Octobre . . . 
Novembre 
Décembre. 
Janvier.  . . 
Février . . . 
Mars  


Pouvoir  éclairant— Etalon. 
16  boueries. 


Maximum 


Bougies. 


•65 
20 
•72 
•91 
17 
16 
•55 
•43 
•00 


Minimum 


Bougies. 


•28 
•59 
•84 
•87 
•65 
•21 
•93 
•89 
■59 


69 
53 

61 
03 
00 
•00 
02 
00 
05 


Moyenne. 


Bougies. 


17-46 
17  23 
17-29 
16-87 
16  57 
16  91 
16  47 
16  46 
1678 


18-87 
18  25 
18  59 
18-37 
18  41 
18-74 
18  46 
18  43 
18  20 


18  09 
18  29 
17-49 
17  42 
16  92 
16  37 
16  79 
16  74 
16  27 


18  23 

17  87 

18  78 
18  25 
18  28 
18  39 
18  55 
18  48 
18  10 


X  o- 

S*  » 
H 


Soufre  dans  100 
Epreuves — 


Maxim. 

Minim. 

Moye'ne 

Grains. 


Grains. 

Grains. 

12  92 

11-44 

12  18 

15 

86 

14  10 

15 

48 

15 

32 

14  05 

14 

68 

14 

18 

12-79 

13 

48 

13 

93 

12  53 

13 

23 

14 

07 

12  69 

13 

38 

11 

15 

971 

10 

43 

12 

51 

11  18 

11 

84 

14*22 

12  66 

13  44 

672 

511 

5  91 

4 

18 

167 

2 

92 

3 

95 

167 

2 

81 

5 

04 

32* 

4 

14 

4 

69 

3  21 

3 

95 

8 

20 

512 

6 

66 

11 

25 

963 

10 

44 

8 

51 

544 

6 

97 

9-87 

677 

8  32 

19  94 

17  03 

18-48 

17 

10 

14  91 

16 

00 

20 

78 

18  42 

19 

60 

19 

60 

16  50 

18 

05 

22 

36 

19  79 

21 

07 

22 

83 

20  52 

21 

67 

22 

75 

20  84 

21 

79 

21 

91 

19  30 

20 

60 

17 

67 

16  73 

17 

20 
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DOC.  PARLEMENTAIRE  No   13 
F_  Suite. 


pour  les  neuf  mois  expirés  le  31  mars  1907 — Suite. 


Pieds  cubes. 

Ammoniaque  dans  100  pieds  cubes. 

Btdrooene 

35  grains 

. 

Epreuves— 4  grains. 

SULFURÉ. 

g  SB 

9 

î  É8" 

S  o  £ 

œ 

è*t 

Et 

ta 

s 

s    M 

ce   g 

iximun 

i  Minimum. 

Moyenne. 

3  u 

o  ^ 

il 

> 

Observations. 

■sITs' 

~ 

T3        û. 

-CD    ~ 
O   c3   £ 

1 

o 
H 

5- 

9l 

8*5 

P-i 

H 

41  11 

1  l 

Jrains. 

Grains. 

Grains. 

0 
0 
0 
0 

0 
0 

0 
0 
0 

2 

047 

015 

031 

0 

2 

9 

0 

9 

0 

8 

0 

8 

0 

2 

025 

0 

20 

0 

22 

0 

2 

9 

0 

9 

0 

2 

050 

0 

56 

0 

45 

0 

2 

9 

0 

9 

0 

2 

0  36 

0 

30 

0 

33 

0 

2 

9 

0 

9 

0 

2 

035 

0 

25 

0 

30 

0 

2 

8 

0 

8 

0 

2 

046 

0 

38 

0 

42 

0 

2 

9 

0 

9 

0 

2 

015 

0 

00 

0 

07 

0 

2 

9 

0 

9 

0 

2 

017 

0 

,5 

0 

16 

0 

2 

8 

0 

8 

0 

2 

0  25 

000 

012 
000 

0 

2 

9 

0 

9 

0 

18 

0 

18 

78 

0 

78 

0 

2      .. 

0 
0 

2 
2 

12 
13 

0 
0 

12 
13 

0 

2      .. 

0 

00 

0 

2 

u 

00 

0 

2 

12 

0 

12 

0 

2 

0 

00 

0 

2 

13 

0 

13 

0 

2      . 

0 

00 

0 

2 

13 

0 

13 

0 

2 

2      .. 

0 
0 

00 
00 
00 
00 

0 
0 

2 

2 

12 
14 
12 
13 

0 
0 
0 
0 

12 
14 
12 
13 

0 

0 

0 

ooo 

0 

114 

0 

114 

0 

2 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

0 

2      .. 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

00 
00 
00 
00 
00 
00 
00 
00 

0 

2 

2 

2      .. 

0 

0 

0 

2      .. 

0 

2      .. 

0 

2      .. 

0 

2 

0 

18 

0 

18 

9 

0 

9 
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REVENUS  DE  U  IN  TE  RI  EU 


7-8  EDOUARD  VII,  A.   1908 

ANNEXE 


Pouvoir  éclairant  et  pureté  du  gaz  inspecté 


Pouvoir  éclairant— Etalon. 
16  bougies. 

Soufre  dans  100 
Epreuves — 

BUKEAUX  D'INSPECTION. 

Maximum 

Minimum. 

Moyenne. 

Trop     faible 
(nombre 
d'épreuves). 

m 

^  CD 

%*> 

o 

Maxi- 
mum. 

Mini- 
mum. 

M 

en 

ne. 
lins.* 

Bougies. 

Bougies. 

Bougies. 

Grains. 

Grains. 

Grs 

Sherbrooke — 

Juillet 

19  09 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

Août 

18 
16 
20 
16 
16 
17 
19 
16 

92 
24 
79 
43 
76 
84 
96 

Septembre .... 

Octobre 

Novembre 

Décembre 

Janvier 

Février 

Mars 

18  95 

0 

9 

Saint-Hyacinthe — 

Juillet 

0 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

Août 

18 
18 
18 
18 
18 
18 
18 
18 

76 
81 
79 
54 

83 
87 
53 
fi4 

Septembre . .    .  "  '  "    

Octobre 

Janvier 

Février 

Mars 

17  95 

0 

9 

Frédéricton — 

Juillet 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

Août 

17 
17 
17 
16 
16 
17 
16 
16 

08 
19 
08 
43 
52 
51 
56 

7fi 

Septembre 

Octobre 

Novembre 

Décembre 

Janvier 

Février 

Mars . . . 

17  40 
16-86 

17-87 

17  79 

18  12 

17  40 

18  05 
16  67 

16  •  «S 

16-95 

0 

9 

Saint- Jean— 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

3 
2 
2 
4 
3 
2 
2 
3 
3 

22  33 

Août 

16 

16 
17 
17 
16 
17 

80 
18 
98 
19 
62 
70 
17 

16 
16 
17 
17 
17 
17 
17 

83 
22 
30 
43 
87 
05 
R9 

23 
24 
22 
20 
24 
24 
24 

46 

Septembre 

84 

57 

77 

16 

43 

37 

Mars 

17  06 

17  28 

24  46 

0 

24 
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DOC.  PARLEMENTAIRE  No   13 
F — Suite. 


pour  les  neuf  mois  expirés  le  31  mars  1907 


riEDS  CUBES. 
35  grains. 

Ammoniaque  dans  100  pieds  oubhs. 
Epreuves— 4  Grains. 

HlDBOGENE 

Sulfuré. 

e  soufre 
re    d'é- 
s). 

ce 
ai 
> 

CG     r* 

II 
s* 

3 

,p 

Maximum 

Minimum. 

Moyenne. 

Excès  d'ammo- 
niaque (nom. 
d'épreuves). 

ce 

«  > 

S 

o 

Absence  (nom- 
bre    d'épreu- 
ves). 

Présence  (nom- 
bre    d'épreu- 
ves). 

SB 

«  % 

•Se 

o 
H 

Observations. 

Excès  d 
(nomb 
preuve 

Grains. 

Grains. 

Grains. 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

9 

0 

9 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

1 
1 
1 
1 

1 
1 
1 
1 
1 

* 

9 

0 

9 

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

1 

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 

1 
1 
1 

1 

1 
1 

1 

000 
152 
000 

000 

0  00 
000 
000 

0 
0 
0 

0 

0 
0 
0 

1 
1 
1 

1 

1 
1 
1 

9 

0 

9 

0 

3 
2 
2 
4 
3 
2 
2 
3 
3 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

3 
2 
2 
4 
3 
2 
2 
3 
3 

0 

0 

o 

0 

0 
0 

0 

0 

0 

9 

0 

l 

24 

0 

24 

42 


REVENUS  DE  L'INTERIEUR 


7-8  EDOUARD  VII,  A.   1908 

ANNEXE 


Pouvoir  éclairant  et  pureté  du  gaz  inspecté 


Pouvoir  éclairant— Etalon. 
16  bougies. 

Soufre  dans  100 
Epreuves- 

Bureaux  d'inspection. 

Maximum 

Minimum. 

Moyenne. 

Trop     faible, 
nombre     d'é- 
preuves. 

Totaux  des 

épreuves. 

Maxi- 
mum. 

Grains. 

Mini- 
mum. 

Grains. 

Moyen- 
ne. 

Bougies. 

Bougits. 

Bougies. 

Grains. 

Moncton— 

19  21 

f      0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

Août     

18 
17 
19 
19 
20 
19 
20 
18 

58 
74 
85 
02 
63 
45 
08 

Mars. 

17  71 

0 

9 

Halifax- 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

25-22 

Août 

17 
17 
16 
16 
17 
17 
16 
17 

56 
64 
84 
72 
56 
56 
74 
04 

16  73 

Septembre 

1945 

Novembre 

29  29 

30  70 

Janvier 

Février 

32  13 
32  10 

28-13 

18  15 

iè:49*' 
18  03 

17  79 

18  86 
17  11 

17  93 

18  07 

18  51 
18  03 
18  92 
18  10 
16  68 
1975 
19-46 
18  40 

0 

9 

Yarmouth — 

0 

"o" 

0 
0 
0 
0 
0 
0 

1 

Août 

Septembre 

Mars. 

0 

8 

Charlottetown — 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

1 
1 
2 
1 
1 
1 
1 
2 

Août 

20-16 

17'69 

18  42 

78-39 

• 

0 

10 

I.XSI'I-CTIO.X    bi    (JAZ 
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DOC.  PARLEMENTAIRE  No   13 
F— Suite 

pendant  les  neuf  mois  expirés  le  31  mars  1907. 


PIEDS  CUBES. 

35  grains. 

« 

Ammoniaque  dans  100  pieds  oubes. 
épreuves— 4  grains. 

lh  DBOOJ  m-: 
SULFUBE. 

©  s  ?> 

0) 

•Si 

o 
H 

Maximum 

Minimum. 

Moyenne. 

Excès  d'ammo- 
niaque(nomb. 
d'épreuves). 

03 

il 

g>© 

a 

Absence  (nom- 
bre d'épreu- 
ves). 

Présence  (nom- 
bre d'épreu- 
ves). 

s 

If 

c 
H 

Obsebvations. 

Excès  d 
(nom 
preuv 

Grains. 

Grains. 

Grains. 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

1 

1 
1 

"i  ' 

î 
i 
i 
i 

000 
000 
000 

"o'oo 

000 
000 
000 
000 

0 
0 
0 

1 
1 
1 

9 

0 

9 

0 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

0 
0 

0 

0 
0 
0 
0 
0 

1 
1 
1 

1 

1 

0 
0 

0 

0 

0 

8 

0 

8 

9 

0 

9 

1 

0 

1 

1 

1 
1 
1 
] 
1 
1 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

::::  :::; 

8 

1 
1 
2 
1 

1 
1 
1 

2 

0 

8 

0 
0 

0 
0 
0 
0 
0 
0 

1 
1 

2 

1 
1 
1 
1 
2 



Pas      d'épreuves 

pour    cause    de 
gelée    dans    les 
tuyaux. 

10 

0 

10 
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REVENUS  DE  L'INTERIEUR 


7-8  EDOUARD  VII,  A.   1908 

ANNEXE 

Pouvoir  éclairant  et  pureté  -du  gaz  inspecté 


Pouvoir  éclairant— Étalon. 
16  bougies. 

Soufre  dans  100 
Epreuves  — 

Bureaux  d'inspection. 

Maximum 

Minimum 

Moyenne. 

Trop  faible 
(nombre  d'é- 
preuves. ) 

g*® 

ce 
o 
H 

Maxi- 
mum. 

Mini- 
mum- 

Moy- 
enne. 

Bougies. 

Bougies. 

Bougies. 

Grains. 

Grains  . 

Grains . 

Winnipeg — 

Juillet     .    .      

18-22 
18-19 
18-22 
18-19 
18-90 
18  19 
17-55 
17-58 
18-00 

16  64 

17  43 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

2 
6 

8 
9 
8 
9 
9 
8 
7 

Août 

17 
16 
17 
17 
17 
16 

10 
76 
12 
12 
12 
43 

17 
17 
17 
17 

17 
16 
16 
17 

66 
54 
81 
95 
81 
99 
89 
31 

Septembre 

Octobre ' 

16  37 

16-84 

Mars 

19  35 
17  97 

0 

66 

Nanaïmo — 

0 
0 

1 
1 

Août . . 

17  94 

0 

1 

19-08 
18  11 

18  65 

0 
0 

1 
1 

Mars. . 

0 

5 

New-Westminster — 
Juillet 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 

Août 

19 
19 
19 
19 
18 
19 
19 
19 

18 
64 
81 
37 
79 
58 
29 
16 

17  70 

17  75 
17  60 
17  80 
17  60 
17  60 
17  85 
17  30 

0 

}) 

Vancouver — 
Juillet 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

1 

1 
1 
1 

1 
1 
1 

1 

Août    . 

Mars 



0 

9 
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DOC.  PARLEMENTAIRE  No   13 
F— Suite. 

pendant  les  neuf  mois  expirés  le  31  mars  1907. 


Pieds  cubes. 
35  grains. 

Ammoniaque  dans  100  pieds  cubes. 
Epreuves — 4  grains. 

Hydrogène. 

SULFURE. 

e  soufre 
bre  d'é- 
es). 

OG 
■    S 

X     '■-' 

3  & 

o 
H 

Maximum 

Minimum. 

Moyenne. 
Grains. 

Excès  d'ammo- 
niaque (nomb. 
d'épreuves). 

73    O) 

S"® 

-1-3 

Absence  (nom- 
d'épreuves). 

h 

H 

œ 

03 

w  > 

0)    3 

'Si 

*  Cl, 

o 

Observations. 

Excès  d 
(nom 
preu\ 

Grains. 

Grains. 

2 
6 
8 
9 
8 
9 
9 
8 
7 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

2 
6 
8 
9 
8 
9 
9 
8 
7 

66 

0 

66 

• 

1 
1 

0 
0 

1 
1 

0 

"i" 
î 

1 
"o" 

0 

1 

"i" 

i 

4 

1 
1 
1 

1 
1 
1 
1 
1 
1 

1 

5 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

1 
1 
1 

1 
1 
1 
1 
1 
1 



9 

0 

9 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

1 

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 

9 

0 

9 
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REVENUS  DE  L'INTERIEUR 


7-8  EDOUARD  VII,  A.   1908 
ANNEXE 

Pouvoir  éclairant  et  pureté  du  gaz  importé 


Pouvoir  éclairant— Etalon. 
16  bougies. 

Soufre 
El 

DANS  100 
reuves — 

Bureaux  d'inspection. 

Maximum^ 

Minimum.  Moyenne. 

1 

S  * 

o  ~; 

Sx® 

g- S 

OQ 

si 

O 

H 

Maxi- 
mum. 

Mini- 
mum. 

Grains. 

Moy- 
enne. 

Bougies. 

Bougies. 

Bougies. 

Grains. 

Grains. 

Victoria — 

Juillet 

Août 

17  13 

0 

0 

0 

1 

Octobre 

17-90 
16-80 

1 

1 

Janvier 

Février 

Mars 

0 

3 

Ministère  du  Revenu  de  l'Intérieur 
Ottawa,  31  mai  1907. 
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DOC.  PARLEMENTAIRE  No   13 
F— Fin. 

pour  les  neuf  mois  expirés  le  31  mars  1907. 


PIEDS  CUBES. 

35  grains. 

Ammoniaque  dans  100  pieds  cubes. 
Epreuves— 4  grains. 

Hydrogknk 

SULFURÉ. 

ie  soufre 
3re      d'e- 
ues). 

> 

•s  s, 

et 

1 

Ma  xi  muni 

Minimum 

Moyenne. 

Excès     d'ammo- 
niaque (nomb. 
d'épreuves). 

> 

y® 

Absence      (nom- 
bre d'épreuves) 

j3  "m" 

ç  m 
o  > 

*-*  a? 

es 

0H 

03 

33 

> 

ci 

O 

Observations. 

4g  1  g 

Grains. 

Grains. 

Grains. 

• 

1 

c 

1 

1 
1 

0 
0 

1 

1 

3 

0 

3 

W.  J.  GERALD, 

Sous-ministre. 
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REVENUS  DE  L'INTERIEUR 


7-8  EDOUARD  VII,  A.   1908 


ANNEXE  G. 


Compteurs  de  gaz  présentés  pour  la  vérification,  vérifiés  après  un  premier  rejet  et  rejetés, 
pour  les  neuf  mois  expirés  le  31  mars  1907. 


SB 

> 

48   fi 

■2.2 

a>  à 

1« 

Nature. 

Vérifié  (étant 

dans  les  limites  de 

la  tolérance). 

Vérifiés  après 
un  premier 

rejet. 

Re  jetés. 

Totaux 

vérifiés  et 

re jetés. 

oc 

*s 

fi 

m 
a 

m 

m 

fi 
Ha 

03 

12 

ri 

aâ 

CI 

<D 

QQ 

03 

1-3 

on 

12 

fi 

03 
fi 

3 

© 

fi 

t— 1 

03 

12 

'fi- 
es 

+3 

fi 

03 

-03 

w 
"C 

-© 

ï> 

ai" 
"a? 

47 

155 

196 

85 

54 

9 

347 

5,567 

400 

3 

1,189 

31 

915 

20 

77 

69 

85 

7,503 

10 

9,020 

434 

16 

6 

7 

402 

70 

11 

1,388 

47 
155 

196 

85 

54 

9 

317 

5,567 

400 

3 

1,189 

31 

915 

20 

77 

69 

85 

7,503 

10 

9,020 

434 

16 

6 

7 

402 

70 

11 

1,388 

3 

69 

53 

13 

2 

6 

' 1,535 

62 

1 

243 

9 

158 

19 

22 

30 

19 

954 

'  i^èi 

146 

2 
4 
2 

183 

48 

2 

577 

3 

219 
73 

18 
39 
82 
32 
22 
1 
94 
919 
50 

"295 

4 

233 

8 

12 

23 

2,629 

2 

4,771 

111 

8 

'"  19 

16 

3 

55 

"  ii 

188 
136 

25 
47 

57 

40 

30 

2 

253 

3,111 

287 

2 

630 

18 

523 

1 

43 

27 

40 

3,895 

8 

2,718 

175 

6 

2 

5 

199 

6 

5 

756 

i9 
265 
124 

1 

47 

155 

192 

85 

54 

9 

347 

5,565 

399 

3 

1,168 

31 

914 

20 

73 

69 

82 

7,478 

10 

8,950 

432 

16 

6 

7 

401 

70 

10 

1,388 

""33 
672 
333 

• 

Belleville 

3 

1 

4 

2 

? 

Kingston 

1 

1 

London 

2 

9 

10 

21 

Napanee 

1 

1 

1 

2 

1 

4 

3 
6 

"ié 

"s 

3 

25 

Woodstock 

21 

27 
1 

22 
1 

70 

Québec 

2 

Saint- Jean , 

1 

1 

Charlottetown 

1 

1 

Winnipeg 

!New- Westminster 

33 
672 
333 

33 
672 
333 

3 

34 

58 

Grand  total 

29,154 

29,154 

5,918 

9,781 

13,319 

2 

39 

29,019 

135 

Ministère  du  Revenu  de  l'Intérieur, 
Ottawa,  31  mai  1907. 


W.   J.  GERALD, 

Sous-ministre. 


INSPECTION  DU  GAZ 


49 


DOC.  PARLEMENTAIRE  No   13 


ANNEXE  H. 


Dépenses  et  recettes  du  service  de  l'inspection  de  l'éclairage  électrique  pour 
l'exercice  terminé  le  31  mars  1907. 


Inspecteurs. 

DÉPENSES. 

Recettes. 

Districts. 

4 

Appoin- 
tements 

Aide 
spéciale. 

Frais 
de 

voyages. 

Divers. 

Total. 

1  )roits 
d'inscrip- 
tion. 

Droits 
d'inspec- 
tion. 

Belleville 

Johnson,  Wm. . . 

$  cts. 
90  84 

$   cts. 

$  cts. 
261  45 

$    cts. 
64  07 

$    cts. 
416  36 

$  cts. 
438  75 

S   cts. 
706  75 

McPhie,  D... . 

47  65 
5  20 

47  65 
327  35 
154  95 
375  62 

217  50 
469  38 
350  00 
713  75 

1,604  75 

Nash,  A.  F . . 

80  00 

242  15 
154  95 
348  70 

1,184  00 

Roche,  H.  G  . 

1,266  25 
4,323  25 

Johnstone,  J. K. . . 

26  92 

Ontario 

Aubin,  A 

90  84 

80  00 

1,007  25 

143  84 

1,321  93 

2,189  38 

9,085  00 

Montréal 

26  85 
20  65 
30  55 
89  15 
39  00 

45  65 

75  68 

19  25 

2  20 

72  50 

96  33 

49  80 

316  35 

414  00 

161  25 
168  75 
173  75 
108  75 
50  00 

4,396  75 

Québec 

330  25 

154  50 

St-Hyacinthe. . 
Trois-Rivières . 

Provost,  J.  E.    ... 
Dufresne,  J.  U. .  . 

Québec  

Wilson,  J.  E 

225  66 

375  00 

138  75 
141  50 

600  00 

206  20 

142  78 

.948  98 

662  50 

5,161  75 

St-Jean,N.B.. 

171  91 

4  78 

176  69 

183  75 

923  50 

Ritchie,  A.  J 

Halifax,  N.E 

94  80 

5  30 

100  10 

333  75 

750  75 

Bell,  J.  H 

Charlottetown, 
I  -P.E 

16  85 

27  99 

44  84 

30  00 

37  25 

Winnipeg,Man 

42  60 

12  50 

55  10 

356  25 

3,160  75 

Harbottle,  N 

Higman,  0.  jr . . . . 

■Calgary,  Al  ta.. 

101  16 

5  95 

107  11 

171  80 

Miller,  J.  E 

187  50 

48  75 

2,150  75 
491  50 

34  50 

4  15 

38  65 

34  50 

4  15 

38  65 

236  25 

2,642  25 

Macdonald,  J.  F . . 
Ingén.élect.  en  chef 

374  94 

374  94 

26  25 

2,128  70 

346  21 

87  61 

252  63 

1,620  36 

301  93 

44  92 

1  00 

2,815  15 

1,620  36 

301  93 

44  92 

1  00 

Grand  totaux . . 

3,295  64 

426  21 

1,667  67 

2,562  18 

7,951  70 

*4,018  13 

f21,933  05 

*Moins  remboursement  de  $16.88  par  état  N°   16 
f        »  „  $11.00    ,, 

Ministère  du  Revenu  de  l'Intérieur, 


Ottawa,  mai  31  1907. 


W.  J.  GERALD, 

Sous-ministre. 
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ANNEXE  I. 


Nombre  de  compteurs  d'électricité  vérifiés,  rejetés,   et  vérifiés  après   un  premier  rejet, 
dans  c jaque  district  d'inspection,  pour  l'exercice  terminé  31  mars  1907 


Districts. 

s 

CD 

m 

& 
g 

Vérifié  (étant  dans 

les  limites  de  la 

tolérance). 

Re  jetés. 

Vérifiés  après 
un  premier  rejet. 

CD 

3 
1-5 

a» 

CD 

G 
1 

S 

G 
l-H 

CD 

'V 

'2u 
«S 

03 

G 
CD 

ce 

9) 

«3 

1-3 

'û. 
« 

GO 

a 

<D 
h3 

Belleville    

643 

1,262 

1,064 

1,632 

3,739 

3,289 

351 

133 

151 

98 

591 

679 

47 

2,895 

210 

2,057 

620 

267 

383 

740 

309 

1,055 

2,402 

170 

94 

48 

58 

295 

620 

22 

2,742 

33 

218 

275 

223 

386 

120 

389 

1,721 

821 

81 

11 

74 

22 

114 

47 

20 

57 

3 

1,176 

161 

153 

490 

198 

930 

921 

59 

99 

24 

29 

18 

178 

10 

5 

96 

174 

663 

184 

"4 
"  î 

1 
1 

2 

5 

London 

13 
4 

29 
2 
1 
3 

1 

Montréal 

1 

3 

2 

Sc-Hyacinthe 

Trois-Rivières  

St.  John 

Charlottetown 

Winnipeg  

Calgary 

Vancouver 

* 

Totals     

19,461 

9,731 

5,426 

4,231 

5 

25 

43 

Ministère  du  Revenu  de  l'Intérieur, 
Ottawa,  31  mai  1907. 


W.  J.  GERALD, 

Sous-ministre. 
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SOUS-MINISTRE  DU  REVENU  DE   L'INTERIEUR. 


INSPECTION  DES  SUBSTANCES  ALIMENTAIRES,  PRODUITS 
PHARMACEUTIQUES  ET  ENGRAIS. 


L'iion.  Wm  Templeman, 

Ministre  du  Revenu  de  l'Intérieur. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre,  ci-joints,  les   rapports  des  analystes 
officiels  de  l'Etat  pour  l'année  expirée  le  31  mars  1907. 

Les  échantillons  analysés    par  les  analystes  de  districts,  pendant  l'année  expirée   le 
31  mars  1907,  ont  été  les  suivants  : 


Description. 

Normaux. 

Douteux. 

Falsifiés. 

Total. 

Beurre 

94 

2 

15 

111' 

Les  échantillons  analysés  par  l'analyste  en  chef  et  ses  aides,  au  laboratoire  d'Ottawa, 
pendant  l'année  expirée  le  31  mars  1907,  ont  été  les  suivants  : 


Description. 

Normaux. 

Douteux. 

Falsifiés. 

Total. 

• 

Conserves  de  viandes  ei  saucissons  de  Bou- 
logne   

90 

Avoines  roulées  et  farines  d'avoine  .    . . 

91 

81 
26 

82 

871 

04 
G 

23 
7 

155 

Sel  ordinaire 

87 

Catsup  aux  tomates 

Thé 

Beurre 

"  io' 

49 

89 
881 

Aliments-céréales 

99 

1,151 

100 

10 

1,450 

VI 
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Le  relevé  suivant  donne  rémunération  de  tous  les  échantillons  analysés  pendant  les 
années  expirées  à  fin  juin  1904,  1905  et  1906,  et  les  neuf  mois  expirés  le  31  mars 
1907  :— 


1.  Echantillons  prélevés  ponr  analyse  par  les  inspec- 

teurs    

2.  Echantillons  examinés  par  les  analystes  de  l'Etat.. 

3.  Echantillons  examinés  au  laboratoire  d'Ottawa.. . . 

4.  Echantillons  dont  les  doubles  ont   été  soumis  à 

l'analyste  de  district,  après  examen  à  Ottawa 

5.  Echantillons  examinés  au  laboratoire  d'Ottawa,  et 

dont  les  doubles  n'ont  pas  été  analysés  par  les 
analystes  de  l'Etat 

Ce  nombre  comprend  cependant  les  échantillons 

suivants  : 


Bière 

Vinaigre 

Engrais-types 

Autres  engrais 

Echantillons  examinés  pour  d'autres  ministères 

Agriculture , 

Milice  et  Défence 


1904. 


1,417 

213 

1,341 


1,808 

15 
239 
111 

83 


Total  des  échantillons  examinés. 


2,3G3 


1905. 


731 
305 
634 


957 

31 
239 
120 
119 


1,653 


1906. 


2,944 

849 
2,469 


2,677 

18 

273 

153 

74 

22 

3,913 


1907 

(9  mois.) 


1,551 

101 

1,450 

10 
2,090 

19 
304 
176 
123 

4 
24 


2,201 


Dans  mon  rapport  de  l'année  1904,  et  dans  celui  de  1907,  j'ai  fait  remarquer  qu'il 
serait  désirable  d'établir  des  types  de  pureté  pour  les  substances  alimentaires.  Depuis 
lors,  ce  sujet  a  été  pris  en  sérieuse  considération  par  le  département  du  Revenu  de 
l'Intérieur,  et  l'analyste  en  chef  annonce  dans  son  rapport  qu'il  a  tout  lieu  d'espérer  que 
d'ici  un  an  on  aura  fait  à  cet;  égard  un  grand  pas  en  avant. 


On  remarquera,  si  on  en  excepte  le  beurre,  qu'aucun  cas  do  falsification  n'a  été  relevé 
pendant    les  neuf  mois  expirés  le  31  mars  1907. 
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Vil 


Des  poursuites  ont  été  intentées,  devant  les  cours  de  justice,  contre  les  personnes 
ayant  mis  en  vente' du  beurre  falsifié.  Plusieurs  condamnations  ont  déjà  été  obtenues, 
et  le  département  de  la  justice  est  saisi  des  dossiers  des  autres  délinquants. 

J'ai  l'honneur  d'être, 

Votre  obéissant  serviteur, 

AV.  J.  GERALD, 

Sous-mii  antre. 

Ministère  du  Revenu  de  l'Intérieur, 
Ottawa,  24  septembre  1907. 
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RAPPORT  DE  L'ANALYSTE   EN  CHEF 


317  RUE  Queen, 


M.  W.  J.  Gerald,  sous-ministre  du  Revenu  de  l'Intérieur. 


Ottawa,  8  août  1907. 


Monsieur, — La  mort  soudaine  et  si  inattendue  de  M.  Thomas  Macfarlane,  analyste 
en  chef,  le  10  juin  dernier,  m'a  mis  dans  la  nécessité  de  préparer  ce  rapport,  renfermant 
la  somme  des  dernières  expériences  et  analyses  exécutées  sous  sa  direction. 

En  réalité,  la  période  de  temps  n'est  ici  que  de  neuf  mois,  ce  qui  s'explique  par  le 
changement  apporté  dans  la  date  de  l'expiration  de  l'exercice  financier,  qui  est  mainte- 
nant fixé  au  31  mars  au  lieu  du  30  juin. 

Pendant  ces  neuf  mois,  les  inspecteurs  ont  rassemblé  et  analysé  1,551  échantillons, 
suivant  détails  apparaissant  dans  les  bulletins  suivants,  qui  forment  l'appendice  de  ce 
rapport.  • 


Numéro 

du 
bulletin. 

Sujet. 

Nombre 
d'échantil- 
lons. 

125 

90 

126 

Préservatifs  de  substances  alimentaires 

127 

155 

128 

Sel  ordinaire 

87 

129 
130 
131 
132 
133 

Catsup  aux  tomates 

Thé 

Beurre,  1906 

Aliments-céréales 

Beurre,  1907 

Total 

49 
89 

101 
99 

881 

1,551 

En  dehors  de  tout  cela,  nous  avons  aussi  analysé,  dans  ce   laboratoire,  les  échantil- 
lons suivants  : 

Le  nombre  total  d'après  les  bulletins  est  de  1,551. 

Revenu  de  l'Intérieur — 

Engrais-types 176 

Bière 19 

Oxyde  hydraté  d'amyle 9 

Vinaigre 304 

4 

27 

4 

1 

18 

2 

4 

1 

3 


Spiritueux. 
Médicaments  brevetés 

Engrais 

Pois  verts  (conserves). 
Alcool  méthylique  .  .  . 

Malt 

Sirop  d'érable 

Farine 

Boissons 
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Vinaigre  (spécial) 3 

Chocolat 2 

Beurre  de  cocoa 1 

Porterine 1 

Crème . , .- . 2 

Eau , 3 

Essence  de  citron 1 

il           vanille 1 

Acide  acétique 12 

Huile  d'olive 2 

Saindoux 1 

Sucre  d'érable 3 

Beurre  (spécial) 4 

Térébenthine 2 

Céruse  à  l'huile 1 

Lait 1 

Poivre  noir    .  . ;  2 

Miel 5 

Son 1 

Encre 2 

622 

Agriculture  — 

Préservatifs 3 

Beurre  (oléomargarine) 1 

4 

Milice  et  Défense — 

Charbon    1 

Confitures ,...:../. 21 

Eau 2 

24 


650 
1,551 

2,201 


Le  nombre  total  des  échantillons  analysés  est  donc  de  2,201,  pour  la  période  écou- 
lée du  1er  juillet  1906  au  31  mars  1907. 

En  outre  de  tout  ce  qui  est  ici  énoncé,  on  a  aussi  préparé,  pour  les  analyses  des  vi- 
naigres, les  solutions  suivantes,  qui  ont  été  distribuées  parmi  les  analystes  du  service 
extérieur  de  l'accise  : — 

Revenu  de  l'Intérieur — 
Service  extérieur. 

Solution  de  soude  (normale) 30  Winchesters. 

u  phénolphthaléine 12J  livres. 

.  Acide  sulfurïque  normal 4  litres. 

Des  rechenhes  consciencieuses  ont  été  faites  sur  la  dénaturation  de  l'alcool  pour 
des  fins  industrielles,  et  ces  recherches  ont  été  envoyées  dans  des  rapports  soumis  aux 
principaux  intéressés.  Le  rapport  formant  le  bulletin  126,  et  où  se  trouve  résumé  l'état 
de  nos  connaissances  en  ce  qui  concerne  les  préservatifs,  a  aussi  demandé  beaucoup  de 
recherches. 

Dans  son  dernier  rapport,  le  regretté  M.  Macfarlane  attirait  l'attention  sur  le  sujet 
si  important  de  l'établissement  ne  degrés  de  pureté  pour  les  substances  alimentai"  es 
et  les  produits  pharmaceutiques  ;  et  il  recommandait  la  publication  des  résultats 
auxquels  en  était  arrivé   un   comité  d'experts,  réunis  à  Washington,  sous  les  auspices 
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du  secrétaire  d'agriculture  des  Etats-Unis.  Ce  sujet  est  considéré  comme  étant  d'une 
importance  majeure  pour  tous  les  pays  ayant  édicté  des  lois  sur  les  substances  alimen- 
taires ;  et  bien  que  je  ne  sois  pas  encore  en  mesure  d'annoncer  qu'aucun  progrès  bien 
marqué  ait  jusqu'ici  été  fait  à  cet  égard,  je  vais  continuer  à  m'occuper  activement  de  la 
chose,  et  j'espère  bien  que  d'ici  un  an,  nous  aurons  fait  à  ce  sujet  un  grand  pas  en  avant. 
J'envoie  aussi,  ci-joints,  les  rapports  des  différents  analystes  de  districts,  pour  la 
période  écoulée  du  1er  juillet  1906  au  31  mars  1907. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 


Votre  obéissant  serviteur, 


A.  McGILL, 

Analyste  en  chef. 


112,  rue  St-François-Xavier. 

Montréal,  8  avril  1907. 

Au  sous-ministre  du  Revenu  de  l'Intérieur, 
Ottawa. 

Cher  monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  le  rapport  de  mes  analyses 
pour  les  neuf  mois  expirés  le  31  mars  1907. 

J'ai  analysé  46  échantillons  de  beurre,  et  j'ai  constaté  qu'il  y  en  avait  14  qui  avaient 
été  falsifiés. 

Sur  ces  14  échantillons,  il  y  en  avait  4  qui  avaient  tout  simplement  été  additionnés 
d'eau.     Les  10  autres  étaient  de  la  margarine  ou  autre  produit  semblable. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

J.  T.  DONALD. 


66,  Bedford  Row, 

Halifax,  N.-E.,  29  juillet  1907. 
Au  sous-ministre  du  Revenu  de  l'Intérieur, 
Ottawa. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  le  rapport  de  mes  analyses  de  subs- 
tances alimentaires  pour  les  neuf  mois  expirés  le  31  mars  1907. 


— 

Normaux. 

Falsifiés. 

Total. 

Beurre 

14 

1 

15 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

MAYNARD  BOWMAN. 
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Université  de  Toronto, 

Ecole  des  Sciences  appliquées, 

Toronto,  31  juillet  1907. 
Au  sous-ministre  du  Revenu  de  l'Intérieur, 
Ottawa. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  mon  rapport  pour  les  neuf  mois  ex- 
pirés le  31  mars  1907. 

J'ai  analysé,  pendant  ces  neuf  mois,  26  échantillons  de  beurre.  Je  n'ai  relevé 
qu'un  seul  échantillon  qui  fût  d'une  nature  douteuse. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

W.   HODGSON  ELLIS, 

Par  J.  W.  BAIN. 


Ottawa,  29  juillet  1907. 
Au  sous-ministre  du  Revenu  de  l'Intérieur, 
Ottawa. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  mon  rapport  annuel  sur  les  analyses 
qui  m'ont  été  confiées,  pour  les  neuf  mois  expirés  le  31  mars  1907. 

Seize  échantillons  de  beurre  m'ont  été  soumis,  et  sur  ce  nombre  je  n'en  ai  trouvé 
qu'un  seul  qui  n'eût  pas  le  degré  de  matières  grasses  voulues. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

F.  X.  VALADE,  M.D. 


Bureau  de  l'analyste  de  l'Etat, 

Victoria,  C.-B.,  5  août  1907. 
Au  commissaire  du  Revenu  de  l'Intérieur, 
Ottawa. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  mon  rapport  pour  les  neuf  mois  ex- 
pirés le  31  mars  1907. 

J'ai  analysé  huit  échantillons  de  beurre,  et  j'ai  constaté  que  tous  ces  beurres  étaient 
excellents. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

C.    J.  FAGAN, 

Analyste  officiel. 
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APPENDICE    A. 

BULLETIN  N°  125— VIANDES  EN  POTS  ET  SAUCISSONS 

DE  BOULOGNE. 

M.  W.  J.  Gerald, 

Sous-ministre  du  Revenu  de  l'Intérieur,  . 

Monsieur, — Dans  mon  rapport  du  25  juillet  dernier,  j'ai  dit  qu'il  était  possible  que 
quelques-uns  des  échantillons  de  conserves  de  viandes  décrits  dans  le  bulletin  n°  123 
continssent  des  produits  de  céréales,  et  je  vous  ai  informé  que  c'était  mon  intention  de 
parler  de  cela  dans  un  autre  rapport.  Depuis  lors,  ces  échantillons  ont  été  soumis,  par 
M.  Lemoine,  à  l'analyse  microscopique  et  à  l'épreuve  pour  matières  colorantes  étran- 
gères. Ces  matières  colorantes  n'ont  été  relevées  que  dans  un  seul  échantillon,  le  n° 
409,  poulet,  jambon  et  langue,  sortant  de  la  fabrique  W.  Clark,  Montréal.  Les  autres 
échantillons  ne  contenaient  aucune  matière  colorante.  En  ce  qui  concerne  la  présence 
d'amidons  étrangers  ou  de  farines  de  céréales  quelconques,  ces  matières  ont  été  relevées 
dans  les  échantillons  suivants,  qui  ont  déjà  été  décrits  plus  au  long  dans  le  bulletin  n° 
123  : 


Nature 
de  l'échantillon. 


Ready  Lunch  Turkey 

Loaf. 
Chicken,     Ham     and 

Tongue. 
Veal  Loaf 

Ham  Loaf 

Potted  Chicken  . , . 

Veal  Loaf 

Devilled  Tongue  . . . 

Potted  Tongue  .... 

Potted  Ham    

Potted  Tongue 

Beef  Loaf    

Veal  Loaf 

Potted  Ham 

Ham  Loaf 


N°de 
l'échan- 
tillon. 


Nom  et  adresse  du  vendeur. 


27129 
27130 
27136 
27143 
27144 
27149 
27150 
27157 
27165 
27168 


28296 
28309 
28315 
28318 


District  de  la  Nouvelle- Ecosse. 
Billman  &  Chisholm,  Halifax,  N.-E. . . .  W.  Clark,  Montréal,  P.Q. 


Nom  et  adresse  du 
fabricant  ou   fournisseur. 


J.  F.  Crowe  &  Co., [Halifax,  N.-E. 
Dillon  Bros.JHalifax,  N.-E 


W.  E.  Crowe  &  Co.,  Halifax,  N.-E 
C.  E.  Choat  &  Co.,  Halifax,  N.-E   . 
Black  &  Co.,  Truro,  N.-E. ....... . 

E.  E.  O'Brien,  Truro,  N.-E  -   . .     . 
H.  W.  Ryan,  Truro,  N.-E 


District  de  Vile  du  Prince- Edouard. 

Sanderson  &  Co.,  Charlottetown 

R.  T.  Holman,  Summerside 

T.  White,  Charlottetown 

M.  Duffy,  Charlottetown 


Armour  Packing  Co.,  Chicago. 
Libby,  McNeill  &  Libby,  Chicago. 


Laing  Packing  Co.,  Montréal . 

Libby,  McNeill  &  Libby,  Chicago, 

E.-TJ. 
Wm.  Clark,  Montréal. 

Libby,  McNeill  &  Libby,  Chicago, 

U.S. 


Libby,  McNeill  &  Libby,  Chicago, 
E.-U. 

G.  H.  Hammond  Co.,  Chicago, 
E-U. 

The  Dominion  Packing  Co.,  Char- 
lottetown, P.E.I. 

Libby, McNeill  &  Libby,  Chicago, 
E.-U. 
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Nature 
de  l'échantillon. 


Veal  Loaf 

24214 

Potted  Ham 

24219 

h             

24222 

Devilled  Ham 

24228 

Ham,    Game    and 
Tongue. 

24238 
24232 

Chicken  Loaf 

24234 

Devilled  Ham 

24246 

N°de 
l'échan- 
tillon. 


Nom  et  adi 


du  vendeur. 


Veal  Loaf 

680 

683 

Beef  Loaf 

690 

692 

Chicken,     Ham 
Tongue. 

and 

709 

Devilled      Brand 

Chicken. 
Potted  Tongue     

407 
409 

Chicken  Loaf . . . 

423 

Chicken,     Ham 

Tongue. 
Potted  Ham . . . 

and 

416 
421 

430 

Veal  Loaf  

431 

433 

Ham  Loaf 

434 

436 

Chicken,     Ham 

Tongue. 
Chicken  Loaf. . . 

and 

26782 
27666 

Beef  Loaf 

27667 

Ham  Loaf 

27668 

Sausage  Méat.. 

27669 

Ham  Loaf ...    . 

27677 

Chicken  Loaf . . . 

27678 

Cottage  Loaf  . . . 

27680 

District  du  A  ouveau-Brunswick. 

Bowman  &  Cole,  28-30  Water  St.,  St. 
John,  N.B. 

E.  E.    MacMichael,  40  Dock  St.,  St. 
John,  N.B. 

John    Jackson,    15-16     South     Market 

Wharf,  St.  John,  N.B. 
The   F.    B.    Dunn   Packing  Co.,  Fair 

ville,  St.  John  Co.,  N.B. 
The  Sussex  Packing  Co.,  Ltd.,  Sussex, 

N.B. 
W.  A.  Porter,  cor.  Waterloo  and  Union 

Sts.,  St.  John,  N.B. 

F.  E.  Williams  Co.,  Ltd.,  cor.   Princess 
and  Charlotte  Sts.,  St.  John,  N.B. 

W.  J.  Kent  &  Co.,  Water  St.,  Bathurst, 
N.B. 

District  de  Québec. 

H.    Pelletier    et    frère,    St.    Raymond, 

Que. 
Edouard  Gagnon,  Ste.  Marie,  Beauce, 

Que. 
L.  N.  Lavasseur,  Fraserville,  Que  . . 


Alf.  Lecompte,  Fraserville,  Que.. . . 
L.  N.  Bergeron,  Québec. 

District  de  Saint-Hyacinthe. 
O.  T.  Piché,  Drummond ville,  Que. 
W.  Murry  &  Co.,  Sherbrooke,  Que. 
Paul  Tourigny,  Victoriaville,  Que.. 
Victor  Trudeau,  St.  Lambert,  Que . 

Sorel  Méat  Market,  Sorel,  Que  

W.  Beaudry,  Valleyfield,  Que 


Nom  et  adresse  du 
fabricant  ou  fournisseur. 


Libby,  McNeill  &  Libby,  Chicago, 

E.-U 
Armour  &  Co.,  Chicago. 

The    Wm.     Davies    Co.,     Ltd., 

Toronto,  Ont. 
Vendeurs. 


Libby,McNeill&  Libby,  Chicago, 

E.-U. 
Armour  &  Co.,  Chicago. 

Libby, McNeill  &  Libby,  Chicago. 
E.-U. 


Armour  &  Co.,  Chicago. 

Turcotte  et  frère,  Que.   (Armour 

&Co.) 
Whitehead  &  Turner,  Québec. 

Libby,  McNeill  &  Libby,  Chicago. 

Turcotte  et  frère,  Québec. 


W.  Clark,  Montréal. 

M 

Libby,  McNeill  &  Libby,  Chicago. 

W.  Clark,  Montréal. 

The  Laing  Packing  and  Provision 

Co.,  Ltd.,  Montréal. 
Libby,  McNeill  &  Libby,  Chicago. 


Sorel  Méat  Market,  Sorel,  Que . 


Alf.  Francœur  et  Cie,  Sorel,  Que ... 

District  de  Montréal. 

Wm.  Clark,  Montréal 

Demers,  Fletcher  &  Co.,    rue  St-Paul, 
Montréal. 


Hudon,   Orsali    &    Co.,  rue  Saint-Paul, 

Montréal. 
L.  Chaput  fils  &  Co.,  rue  DeBresoles, 

Montréal. 


Vendeurs. 

Armour  Co.,  Chicago. 


Libby,  McNeill  &  Libby,  Chicago. 
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Nom  de  l'article. 


N°  de 
l'échan- 
tillon. 


Chicken  Tamale 

29309 

Potted  Ham 

29310 

29311 

Potted  Ham  

29318 

Potted  Tongue 

29319 

Chicken  Loaf 

29331 

Chicken,     Ham     and 

Tongue. 
Chicken  Loaf 

29332 
29337 

Cottage  Loaf 

29339 

Melrose  Pâté 

29341 

Chicken  Loaf 

29344 

Potted  Ox  Tongue...  . 

29349 

29354 

Potted  Beef 

29355 

Potted  Ham 

29356 

Beef  Loaf . 

29449 

Veal  Loaf .   .    . 

29452 

Ham  Loaf 

29454 

Veal  Loaf 

29455 

Potted  Ox  Tongue.... 

29459 

Veal  Loaf 

29463 

Veal  Loaf  

27618 

27619 

Ham  Loaf 

27620 

Potted     Ham     and 

Turkey. 
Ham  Loaf 

27624 
27625 

Cottage  Loaf 

27631 

Chicken  Loaf  

27632 

Veal  Loaf 

27604 

Melrose  Pâté 

27609 

Chicken  Tamale 

27610 

Nom  et  adresse  du  vendeur. 


District  d'Ottawa. 


F.  W.  Forde,  189  Rideau  St.,  Ottawa 


J.  Bambrick,  50  George  St.,  Ottawa. 


R.  E.  Powell,  Wellington  St.,  Ottawa 


Mayberry  &  Co.,  Prescott,  Ont 

J.  Culbert,  Brockville,  Ont 

Davies  &  Co.,  Brockville,  Ont    . 


Nom  et  adresse  du  fabricant. 


District  de  Kingston. 

J.  P.  McKeeny,  Port  Hope,  Ont 

S.  Fount,  Main  St.,  Port  Hope,  Ont.  . . 
D.  Adams,  Kent  St.,  Lindsay,  Ont  . .    . 

A.  Primeau,  Lindsay,  Ont. 

J.  Sutherland,  George  St.,  Peterborough 


District  de  Toronto. 

Green  Valley  Produce  Co.,  434  Queen 
St  ,  Toronto. 


F.  W.  Chapman,  530  Yonge  St.,  Toronto 
H.  Tolchard,  518  Yonge  St.,  Toronto  . . 
F.  Patience,  429  Yonge  St.,  Toronto.  . . 
Ebby,  BlainCo.,  Ltd.,  Front  St.,  Toronto 
d  ii  . . 

The  Wm.  Davies  Co.,  Ltd.,  Toronto,  Ont 
Michie  Co.,  Ltd.,  King  Se.  W.,  Toronto 


Libby,  McNeill  &  Libby,  Chicago. 

W.  Clark,  Montréal. 
Davies,  Toronto. 
W.  Clark,  Montréal. 

Libby,  McNeill  &  Libby,  Chicago 

h  h 

Armour  &  Co.,  Chicago. 

m  h 

h  n 

Davies  &  Co.,  Toronto. 


Libby,  McNeill  &  Libby,  Chicago. 

n  n 

Armour,  Chicago. 


Libby,  McNeill  &  Libby,  Chicago. 

Armour  &  Co.,  Chicago. 

Libby,  McNeill  &  Libby,  Chicago. 

Columbia  Conserve  Co.,  Indian- 

apolis. 
Armour  Co.,  Chicago. 

Libby,  McNeill  &  Libby,  Chicago. 


Vendeurs. 

Libby,  McNeill  &  Libby,  Chicago. 

Armour  &  Co.,  Kansas  City. 
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Nom  de  l'article. 

N°de 
l'échan- 
tillon. 

Nom  et  adresse  du  vendeur. 

Nom  et  adresse  du  fabricant. 

District  de  London. 

Chicken  and  Ham 

30097 

John  Beattie  &  Co.,  Seaforth,  Ont 

Wm.  Clark,  Montréal. 

Potted  Tongue 

30100 

J.  W.  Smith,  Goderich,  Ont 

Libby,  McNeill  &  Libby,  Chicago. 

Libby's  Ham  Loaf  .  . . 

30102 

Cardino  Bros.,  Seaforth,  Ont 

M                                                              M 

Ham  and  Tongue 

30103 

Peter  Dill,  Seaforth,  Ont 

Wm.  Clark,  Montréal. 

Potted  Tongue  .... 

30105 

M.  H.  Killoian,  Stratford,  Ont 

Wm.  Davies  &  Co.,  Toronto. 

Potted  Beef 

30116 

Geo.  H.  Waim,  Windsor,  Ont  

Armour  Canning  Co.,  Chicago. 

District  du  Manitoba. 

Beef  Loaf 

28129 

Malkin  &  Co.,  Vancouver 

Wm.  Clark,  Montréal. 

28135 
28138 
28139 
28144 

H                                                   II                       

1!                                                         11                          ,.  .    

Ham  Loaf 

" 

Chicken  Tamale 

Spanish  American  Food  Co.,  San 

Francisco,  Cal. 
Armour  &  Co.,  Chicago. 

Veribest    D  e  v  i  1 1  e  d 
Ham. 

,,                                                          ,,                          

28145 

Libby  &  Co.,  Chicago. 

Veal  Loaf 

28146 
28147 



Ham  Loaf 

Armour  &  Co.,-  Chicago. 

Comme  on  peut  voir,  un  bon  nombre  des  échantillons  de  conserves  de  viandes  dé- 
crits dans  le  bulletin  n°  123  sont  mélangés  de  farine,  ce  qui,  bien  entendu,  ne  saurait 
constituer  falsification  si  le  nom  de  l'article  mentionne  ces  sortes  d'additions.  Il  est  pos- 
sible que  ce  soit  alors  en  faisant  usage  du  mot  "  loaf  "  en  un  grand  nombre  de  cas.  Mais 
tous  les  autres  mots,  tels  que  u  potted,"  devilled,"  etc.,  n'impliquent  pas  qu'il  y  ait  eu 
addition  de  farine  de  blé  ou  de  mais,  et  les  articles  portant  ces  noms  doivent  être  consi- 
dérés comme  falsifiés  s'ils  ont  reçu  des  produits  de  céréales.  On  a  recueilli  quelques 
échantillons  de  ce  genre,  et  en  voici  l'origine  : 


Date  du 
prélève- 
ment. 

Nom  de  l'article. 

N°de 
l'échan- 
tillon. 

Nom  du  vendeur. 

Nom  du  fabricant. 

1906. 

19  juillet.. 

Bull  MeatFlour 

27685 

Montréal  Packing  Co.,  Mill  St. 

B.  îleller  Co.,  Chicago. 

31       .... 

Bologna  Sausage  Filler 

30142 

William  Davies  &  Co.,  Toronto. 

1er  août. . 

Bologna  Filler  Flour.  . 

30144 

Park,  Blackwell  Co.,  Toronto 

Shaw  Milling  Co.,  Toronto. 

2       „     .. 

Potato  Flour. 

30146 

F.  W.  Fearman  &  Co.,  Hamilton 

Importé  de  New  York. 

2      ..     .. 

Bologna  Filler 

30149 

Fowler's  Canadian  Packers  

Wolf,  Sayer  &  Co.,  Montréal. 

Les  échantillons  27685  et  30144,  examinés  au  microscope,  ont  donné  de  la  farine 
de  mais  ;  et  le  n°  30142,  qui  est  un  produit  similaire,  contient  en  outre  quelques  ma- 
tières non  déterminées.  Le»  nos  30146  et  30149  ne  contiennent  pour  ainsi  dire  que  de 
l'amidon  de  pomme  de  terre. 
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Conformément  aux  instructions  du  département  en  date  du  16  juillet,  des  échan- 
tillons de  saucissons  de  Boulogne  et  autres  marques  ont  été  rassemblés  afin  de  les  sou- 
mettre au  même  examen  que  les  conserves  de  viandes.  Comme  on  s'y  attendait  bien, 
plusieurs  de  ces  échantillons  entrèrent  rapidement  en  décomposition  et  durent  être 
rejetés.  On  trouvera,  dans  le  tableau  joint  à  ce  rapport,  les  détails  transmis  par  M.  A. 
Lemoine  au  sujet  des  saucissons  qu'il  a  pu  analyser. 

Voici  la  récapitulation  des  échantillons  analysés  : — 


District  d'inspection. 


Nouveau-Brunswick.    . 

Québec 

Saint-Hyacinthe 

Montréal   

Ottawa 

Kingston   

Toronto 

London 

Colombie-  Britannique 


32 


Nombre 

Echantillons 

d'échantil- 

conten. 

des 

lons  analysés 

préservatifs. 

4 

0 

4 

0 

1 

0 

8 

2 

5 

2 

2 

0 

2 

0 

3 

0 

3 

1 

Echantillons 
contenant 

des  matières 
colorantes. 


11 


Comme  on  peut  le  voir,  environ  un  sixième  des  saucissons  de  Boulogne  qui  ont 
échappé  à  la  décomposition  et  ont  pu  être  analysés,  contenaient  des  préservatifs,  et 
environ  un  tiers  étaient  colorés  artificiellement. 

J'ai  l'honneur  d'être  votre  obéissant  serviteur, 

THOMAS  MACFARLANE, 

Analyste  en  chej. 
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14  RETENUS  DE  L'INTERIEUR 

7-8  EDOUARD  VII,  A.  1008 


APPENDICE    B. 


BULLETIN  N°  126— PRÉSERVATIFS  DE   SUBSTANCES 

ALIMENTAIRES. 


Ottawa,  27  septembre  1906. 

M.  W.  J.  Gerald, 

Sous-ministre  du  Revenu  de  l'Intérieur. 

Monsieur, — Il  y  a  déjà  quelque  temps  que  vous  m'avez  prié  de  prendre  en  considé- 
ration une  lettre  reçue  d'un  comité  conjoint,  nommé  par  l'Association  des  fabricants  du 
Canada  et  la  Société  des  Industries  chimiques,  demandant  au  département  d'édicter  des 
règlements,  conformément  à  la  loi  des  Falsifications,  pour  spécifier  en  quelle  mesure  on 
peut  avoir  légalement  recours  aux  préservatifs  dans  la  préparation  des  substances  ali- 
mentaires. Dans  la  suite,  vous  avez  autorisé  l'assistant  de  l'analyste  en  chef,  M.  McGill, 
à  assister  à  une  réunion  de  la  "  British  Médical  Association, "  tenue  à  Toronto,  et  à  y 
faire  une  conférence  à  ce  sujet. 

Avant  que  le  département  ou  ce  laboratoire  prennent  aucune  décision  à  cet  égard, 
je  crois  qu'il  serait  bon  que  les  fabricants  et  le  public  en  général  eussent  plus  ample 
occasion  de  savoir  à  quoi  s'en  tenir  à  ce  sujet.  Pour  cela,  je  prends  la  liberté  de  venir 
vous  soumettre  un  rapport  préparé  par  M.  McGill  sur  les  préservatifs,  et  de  recom- 
mander la  publication  de  ce  rapport  dans  la  série  des  bulletins  de  ce  département. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

THOMAS  MACFARLANE, 

Analyste  en  chef. 
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Laboratoire  du  Revenu  de  l'Intérieur, 

Ottawa,  8  septembre  1906. 
M.  Thomas  Macfarlane, 

Analyste  en  chef. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  soumettre  à  votre  approbation  le  rapport  suivan^ 
concernant  les  préservatifs  en  usage  pour  les  substances  alimentaires.  Une  partie  des 
matières  contenues  dans  ce  rapport  a  été  publiée  en  juin,  l'année  dernière,  avec  votre 
approbation  et  celle  du  sous-ministre  alors  en  fonctions.  Il  y  a  eu  cependant  beaucoup  de 
neuf  dans  le  rapport  de  cette  année,  et  le  tout  peut  être  considéré  comme  représentant, 
en  abrégé,  l'état  de  nos  connaissances  actuelles  sur  le  sujet. 

C'est  la  réunion  de  la  British  Médical  Association,  tenue  à  Toronto  en  août  dernier, 
qui  nous  a  engagé  spécialement  à  préparer  ce  rapport.  Il  est  évident,  en  effet,  qu'on 
ne  peut  en  arriver  à  des  conclusions  finales  au  sujet  de  l'influence  des  préservatifs  chi- 
miques sur  la  santé  publique,  que  grâce  à  l'initiative  en  commun  de  la  profession  médicale. 

Il  suffirait  qu'une  association  de  médecins  de  cette  influence  prît  une  bonne  fois  la 
chose  à  tâche,  et  alors  le  terrain  se  trouverait  tout  préparé  pour  le  législateur.  Le  Secré- 
taire de  l'Agriculture,  aux  Etats-Unis,  a  tout  récemment  (30  juin  1906)  été  autorisé  à 
solliciter  des  avis  d'experts  au  sujet  des  préservatifs,  dans  le  but  de  trouver  la  base  d'une 
loi,  et  il  a  émis  une  lettre  circulaire  conformément  à  cette  autorisation. 

Je  crois  que  le  médecin  se  trouve  ici  tout  indiqué  pour  exprimer  un  avis  à  ce  sujet, 
et  les  officiers  de  santé,  en  particulier,  devraient  y  apporter  toute  leur  attention.  Pour 
cela,  ces  officiers  pourraient  obtenir  la  coopération  des  médecins  exerçant  dans  leurs  villes 
respectives,  ce  qui  fournirait  aux  législateurs  les  données  les  plus  précieuses.  Le  sujet 
est  d'une  telle  importance  qu'on  ne  pourra  jamais  s'en  occuper  trop  tôt.  Cependant,  je 
dois  mettre  en  garde  contre  trop  de  précipitation.  Les  journaux  ont  déjà  eu,  à  ce  sujet, 
des  accès  de  zèle  qu'on  pourrait  fort  bien  qualifier  d'hystériques,  et  le'désir  de  faire  quand 
même  de  la  sensation  était  ici  trop  en  évidence.  C'est  en  ces  choses,  surtout,  que  le 
calme  est  de  rigueur,  et  j'ai  l'espoir  que  l'exposé  que  je  présente  sur  cette  question  con- 
tribuera à  amener  des  conclusions  à  la  fois  raisonnables  et  équitables. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

A.  McGILL. 
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Laboratoire  du  Revenu  de  l'Intérieur. 

Ottawa,  8  septembre  1906. 
préservatifs  de  substances  alimentaires. 

Bon  nombre  de  ceux  qui  s'intéressent  à  ces  sortes  de  discussions  nous  ont  souvent 
demandé  de  leur  envoyer  un  mémoire  au  sujet  des  préservatifs,  qui  a  été  publié  dans  le 
bulletin  n°  83  du  mois  de  novembre  1902.  C'est  pourquoi  j'ai  cru  être  agréable  au 
public  en  republiant  ce  mémoire,  agrémenté  des  additions  nécess  lires  pour  exposer  tout 
ce  que  nous  connaissons  là-dessus  à  venir  jusqu'à  ce  jour.  Je  ne  prétends  pas  présenter 
un  travail  absolument  complet,  mais  j'ai  l'espoir,  cependant,  qu'aucune  recherche  impor- 
tante sur  les  effets  physiologiques  des  préservatifs  n'a  échappé  à  mon  attention. 

Les  fabricants  s'attendent  tout  naturellement  à  ce  que  le  département,  chargé  de 
l'administration  de  la  loi  concernant  les  falsifications,  définisse  aussi  clairement  que 
possible  l'attitude  qu'il  entend  prendre  au  sujet  des  préservatifs.  Ils  prétendent  que, 
sans  préservatifs,  vaudrait  autant  pour  eux  abandonner  le  commerce  des  viandes  et  des 
fruits,  ou  que  du  moins  leurs  affaires  se  trouveraient  sérieusement  paralysées.  Ils 
ajoutent  que  les  substances  chimiques  qu'ils  emploient  sont  en  quantités  absolument 
inoffensives.  Ils  sont  les  premiers  à  désirer  qu'on  n'emploie  aucune  substance  délétère. 
Ils  ne  veulent  rien  faire  qui  soit  illégal,  et  ils  désirent  être  fixés  une  fois  pour  toutes  sur 
les  conditions  qui  devront  présider  à  l'emploi  des  préservatifs  et  être  assurés  qu'on  ne 
pourra,  en  aucun  temps,  les  accuser  de  violation  de  la  loi. 

On  ne  saurait  admettre  qu'une  loi  concernant  les  préservatifs  puisse  être  absolu- 
ment prohibitive.  Il  faudrait  en  excepter  le  sel  ordinaire,  le  sucre,  le  vinaigre,  le  noir 
de  fumée,  et  autres  substances  antiseptiques  dont  l'usage  se  perd  dans  la  nuit  des  temps. 
Il  s'ensuit  donc  que  les  mesures  qui  pourraient  être  édictées  à  cet  égard  devront  être 
spécifiquement  permissives,  c'est-à-dire  indiquer  les  substances  dont  l'usage  sera  autorisé, 
ou  bien  spécifiquement  prohibitives.  Il  devra  s'ensuivre,  en  outre,  que  tout  article  non 
spécifiquement  prohibé  pourra  être  utilisé  par  le  fabricant,  jusqu'à  ce  que  le  nom  de  ce 
même  article  apparaisse  dans  la  loi  parmi  les  choses  prohibées. 

En  certains  pays,  on  exige  que  l'étiquette  énonce  s'il  y  a  un  préservatif,  et  alors 
quel  en  est  le  nom  et  en  quelles  quantités.  Tout  cela  est  fort  bien,  mais  suppose  aussi 
de  la  part  de  l'acheteur  certaines  connaissances  qui  se  rencontrent  rarement.  Cepen- 
dant, je  trouve  juste  et  nécessaire  que  la  présence  et  le  nom  d'un  préservatif  figurent 
sur  l'étiquette,  et  cela  pour  deux  raisons.  En  premier  lieu,  le  médecin  est  alors  plus  à 
même  de  pouvoir  prescrire  le  régime  de  son  patient,  et  en  second  lieu,  le  fabricant  qui 
n'introduit  aucun  préservatif  dans  ses  produits  en  retire  le  bénéfice  auquel  il  a  droit. 

Le  fabricant  désire  tout  naturellement  que  les  préservatifs  qu'il  emploie  soient 
aussi  bon  marché  et  efficaces  que  possible.  Par  efficacité,  on  doit  entendre  non  seule- 
ment de  grandes  propriétés  antiseptiques,  mais  aussi  le  plus  d'innocuité  et  le  moins 
d'odeur  et  de  couleur  possible.  Depuis  quelques  années,  on  met  en  vente  de  nouvelles 
substances  qui,  paraît  il,  possèdent  ces  caractéristiques.  Est-ce  au  public  à  courir  le 
risque  de  faire  l'expérience  de  ce  qu'il  convient  d'adopté  •  ou  de  rejeter,  chaque  fois 
qu'un  produit  est  lancé  sur  le  marché  ;  ou  convient-il  de  déclarer  qu'il  sera  illégal  d'uti- 
liser aucune  nouvelle  substance  antiseptique  jusqu'à  ce  qu'on  soit  fondé  à  croire  que  le 
nom  de  cette  substance  pourra  être  ajouté  à  celles  dont  l'usage  est  spécifiquement  permis  1 

Les  fabricants  prétendent  que  toute  législation  de  cette  nature  paralyserait  sérieu- 
sement les  recherches  qu'on  pourrait,  sans  cela,  être  tenté  d'entreprendre  pour  trouver 
de  bons  et  nouveaux  préservatifs.  C'est  là  une  chose  qui  mérite  d'être  prise  en  sérieuse 
considération.  Je  dois  avouer  que,  personnellement,  je  désirerais  qu'on  décrétât  qu'il 
serait  illégal  d'employer  tout  préservatif  quelconque,  à  moins  d'y  être  spécifiquement 
autorisé.  Il  est  certain  qu'une  mesure  de  ce  genre  aurait  rendu  fort  difficile,  sinon 
impossible,  la  tâche  de  démontrer  le  plus  ou  moins  d'innocuité  de  plusieurs  préservatifs 
aujourd'hui  fort  en  usage,  tels  que  le  borax,  l'acide  boracique,les  benzoates,etc.  Mais  nous 
possédons  maintenant  un  assez  grand  nombre  de  matières  antiseptiques  efficaces  pour 
nous  permettre,  avant  d'en  adopter  de  nouvelles,  de  prendre  tout  le  temps  nécessaire  de 
bien  analyser  toutes  celles  qui  pourraient  de  temps  à  autre  à  l'avenir  être  offertes  au 
public.  En  d'autres  termes,  il  ne  saurait  nous  être  permis  d'autoriser  tout  essai  quel- 
conque d'une  matière  où  nous  soupçonnerions  qu'il  pDurrait  y  avoir  un  danger  pour  la 
santé  publique. 
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C'est  pour  cela  que  je  suis  en  faveur  de  la  "  permission  spécifique  ",  en  matière  de  Léga- 
lisation de  préservatifs.  Mais  cela  ne  suffit  pas.  Les  préservatifs  les  plus  anciennement  en 
usage,  tel  que  le  sel,  le  vinaigre,  le  noir  de  fumée  et  autres,  possèdent  un  goût  ou  odeur  qui 
leur  est  propre,  ce  qui  en  limite  l'usage  à  des  quantités  raisonnables  ;  et  d'un  autre  côté, 
leur  inefficacité  relative  comme  antiseptiques  les  rend  pour  ainsi  dire  inoffensifs,  môme  quand 
on  les  utilise  à  l'excès.  Il  n'en  est  point  ainsi  pour  les  antiseptiques  les  plus  récents.  La 
plupart  n'ont  ni  goût,  ni  odeur;  ou  bien,  quand  ils  sont  amers  (comme  le  benzoate  de 
soude),  ou  d'un  goût  acre  (comme  la  formaldéhyde),  ils  possèdent  des  propriétés  générales 
d'une  telle  puissance  qu'ils  en  arrivent  à  être  effectifs  en  des  quantités  tr^p  minimes  pour 
pouvoir  être  discernés  par  le  goût  ou  l'odeur.  On  peut  donc  admettre  aisément  que,  soit  par 
inadvertance  ou  ignorance,  un  fabricant  puisse  introduire  l'un  de  ces  préservatifs  en  quanti- 
tés nocives,  sans  que  le  consommateur  s'en  aperçoive.  C'est  cette  puissance  même  des  préser- 
vatifs modernes  qui  fait  que  nous  devons  redoubler  de  rigueur  pour  en  réglementer  l'usage. 

Si  les  deux  principes  que  je  viens  d'exposer  sont  admis,  il  ne  reste  plus  qu'à  dresser 
la  liste  des  préservatifs  qu'on  peut  utiliser  pour  les  substances  alimentaires.  Peut-être 
suffirait-il  de  comprendre,  sous  un  seul  titre,  les  préservatifs  les  plus  anciens.  Mais  cela 
serait  peut-être  un  peu  vague.  Nous  pourrions,  par  exemple,  et  sans  restrictions  de 
quantités,  permettre  l'usage  du  sucre,  du  sel,  du  vinaigre,  du  noir  de  fumée,  de  l'alcool. 

Le  salpêtre  (nitrate  de  potasse),  bien  qu'appartenant  à  la  classe  des  anciens 
préservatifs,  ne  saurait  être  considéré  comme  assez  inoffensif  pour  en  permettre  l'usage 
sans  restriction,  bien  que  cependant  son  goût  caractéristique  doive  suffire  à  mettre 
l'acheteur  sur  ses  gardes.  Il  reste  à  considérer  un  grand  nombre  de  substances,  dont  les 
plus  importantes  sont  l'acide  boracique  et  le  borax,  l'acide  sulfurique  et  les  sulfites, 
l'acide  benzoïque  et  les  benzoates,  l'acide  saiicylique  et  les  salicitates  l'acide  hydrofluori- 
que  et  les  fluorures,  les  silicofluorures,  la  formaldéhyde,  la  saccharine,  le  beta-naphtol 
(hydronapthol),  l'asiprol  (abrastol),  le  peroxide  d'hydrogène,  etc. 

A  qui  devons-nous  faire  appel,  pour  nous  guider  en  cette  matière  si  difficile  de  savoir 
quels  sont  les  préservatifs  chimiquesdont  nous  pourrons,le  cas  échéant,recommanderl'usnge 
en  toute  sûreté,  et  alors  en  quelles  quantités  ces  préservatifs  pourront-ils  être  autorisés  1 

Les  chimistes  ont  fait  beaucoup  de  recherches  pour  chercher  à  s'assurer  de  l'influence 
de  ces  substances  sur  la  digestion  artificielle,  et  des  propriétés  appartenant  aux  aliments 
qui  renferment  de  ces  préservatifs.  Il  ne  faut  pas  oublier,  cependant,  que  les  phénomènes 
de  la  digestion  observés  sous  verre  ne  sauraient  être  les  mêmes  que  ceux  qui  s'observent 
dans  l'organisme  vivant. 

Les  physiologistes  ont  aussi  obtenu  beaucoup  de  données  précieuses  en  étudiant 
l'effet  des  préservatifs  chez  quelques  animaux  appartenant  aux  plus  basses  catégories. 
Les  résultats  obtenus  par  les  méthodes  biologiques  ont  sans  doute  une  grande  valeur, 
mais  les  différences  existant  entre  l'homme  et  les  petits  animaux  sont  si  grandes  qu'il  est 
nécessaire  d'user  de  la  plus  grande  prudence  avant  de  formuler  des  conclusions. 

Je  suis  convaincu  que  c'est  le  médecin  qui  aura  ici  le  dernier  mot.  C'est  là  pourquoi 
j'ai  été  heureux  d'attirer  là-dessus  l'attention  de  la  "  British  Médical  Association  ",  à  sa 
réunion  tenue  à  Toronto  en  août  dernier.  Les  officiers  de  santé,  en  particulier,  ont 
beaucoup  d'occasions  de  se  former  là-dessus  des  opinions  précieuses,  et  je  crois  qu'en  des 
matières  d'une  telle  importance,  il  ne  saurait  être  difficile  d'obtenir  la  sympathie  active 
et  la  coopération  cordiale  de  tous  les  médecins. 

Les  notes  qui  suivent  offrent  un  résumé  de  tout  ce  qui  s'est  fait  à  ce  sujet,  et  nous 
espérons  que  la  concision  même  de  ces  renseignements  les  rendra  plus  utilisables  parmi 
les  fabricants.  Ceux  qui  désireront  être  plus  amplement  renseignés,  n'auront  qu'à  se 
reporter  aux  mémoires  originaux,  suivant  indications  données. 

Les  analystes  officiels  n'ont  aucune  autre  prévention  contre  les  nouveaux  préservatifs 
que  celle  découlant  du  principe  général  que  toute  innovation,  avant  d'être  acceptée, 
doit  pouvoir  démontrer  sa  raison  d'être.  Si  l'objet  qu'on  se  propose  est  de  conserver  des 
substances  alimentaires  en  bon  état,  on  peut  être  assuré  que  nous  accepterons  avec 
empressement  toute  innovation  qu'on  nous  démontrera  être  inoffensive  pour  la  santé 
publique,  et  effective  dans  les  résultats  qu'elle  se  propose  d'atteindre.  Certaines  méthodes 
sont  depuis  si  longtemps  en  usage,  et  sont  partout  si  répandues,  que  leur  parfaite  inno- 
cuité ne  sauraient  être  mise  en  doute.  Citons  par  exemple  les  différents  procédés  frigo- 
rifiques, les  fermetures  hermétiques  "in  vacuo",  le  fumage  des  viandes,  l'usage  du  sel 
ordinaire,  du  vinaigre,  du  sucre,  de  l'alcool  et  autres  substances. 
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D'un  autre  côté,  quand  on  nous  présente  une  substance  nouvelle  comme  le  borax,  ta 
formaldéhyde,  ou  l'acide  salycilique,  nous  disous  :  Démontrez-nous  sans  équivoque  que 
cet  article  est  inoffensif  et  nous  serons  heureux  d'en  recommander  l'usage.  Nous  ne 
mettons  pas  en  doute  ses  propriétés  germicides  ;  cela  peut  être  démontrée  facilement. 
Mais  il  y  a  des  centaines  de  substances  chimiques  pouvant  efficacement  combattre  la 
putréfie  ition,  et  dont  nous  ne  pourrions  cependant  pas  recommander  l'usage  dans  les 
substances  alimentaires.  Il  y  a  une  analogie  si  indiscutable  entre  l'action  des  ferments 
en  dehors  du  corps  humain  et  l'action  digestive  dans  l'organisme  même,  que  nous  man- 
querions gravement  à  notre  devoir  si  nous  n'insistions  pas  pour  qu'on  nous  démontre 
d'une  façon  certaine  la  parfaite  innocuité,  pour  la  santé  publique,  de  toute  substance 
quelconque  reconnue  comme  déterminant  des  fermentations  dans  les  aliments. 

Je  vois  que  les  fabricants  employant  des  préservatifs  cherchent  à  rejet°r  tout  le 
poids  des  preuves  sur  ceux  qui,  en  vertu  de  leur  position,  sont  forcés  de  mettre  en 
doute  l'innocuité  de  telle  ou  telle  substance.  L'immense  responsabilité  qui  s'attache  ici 
à  la  tâche  d'un  analyste  public  est  de  celles  qui  doivent  l'engager  à  agir  à  la  fois  pru- 
demment et  délibérément.  Ce  fonctionnaire  est  responsable,  au  sens  littéral  du  mot, 
de  la  santé  physique  de  la  nation.  Son  hésitation  à  admettre  l'innocuité  d'une  innova- 
tion quelconque  ne  doit  pas  être  interprétée  comme  due  au  désir  de  paralyser  de  grandes 
industries,  ou  de  s'opposer  à  la  marche  du  progrès.  Mais  ce  serait  criminel  de  sa  part 
de  ne  pas  se  montrer  à  la  fois  résolu  et  très  prudent. 

L'usage  si  répandu  des  préservatifs  dans  les  aliments  périssables  est  une  des  carac- 
téristiques les  plus  remarquables  de  notre  époque.  Nous  avons  pu  constater  tout  cela, 
non  seulement  par  notre  propre  expérience,  mais  aussi  en  consultant  les  différents 
rapports  publiés  par  les  gouvernements  de  divers  pays  ayant  institué  des  recherches 
officielles  sur  les  aliments  et  breuvages  offerts  en  vente  sur  le  marché. 

Il  est  parfaitement  admis  (voir  le  paragraphe  75,  "  Report  of  British  Food  Commis 
sioners  ",  et  ailleurs)  que  les  méthodes  quantitatives  pour  l'estimation  des  préservatifs  et 
matières  colorantes  dans  les  substances  alimentaires  sont  loin  d'être  parfaites.  Des  expé- 
riences se  poursuivent  dans  ce  laboratoire  et  dans  tous  les  laboratoires  officiels  d'autres 
pays,  afin  de  perfectionner  les  méthodes  de  recherches,  et  il  n'y  a  aucun  doute  qu'on 
tombera  avant  longtemps  universellement  d'accord  pour  adopter  certaines  de  ces 
méthodes.  En  attendant,  nos  méthodes  qualitatives  ne  laissent  rien  à  désirer,  et  la 
présence  de  ces  antiseptiques  peut  être  déterminée  avec  sûreté  dans  la  plupart  des  cas. 
La  note  suivante  démontre  que  ce  n'est  pas  seulement  la  nature  particulière  de  cer- 
taines substances  alimentaires  qui  peut  présenter  des  difficultés  pour  l'analyse,  mais  que 
les  fabricants  de  préservatifs  cherchent  à  rendre  leurs  produits  aussi  complexes  que  pos- 
sibles afin  de  déjouer  les  recherches. 

En  novembre  1898  (Analyst  1898,  p.  309),  M.  A.  C.  Chapman  a  attiré  l'attention 
de  la  Société  des  Analystes  publics  sur  les  substances  fort  complexes  mises  quelquefois 
sur  le  marché  comme  préservatifs.  Il  avait  trouvé  dans  une  de  ces  substances  du  sulfate 
d'alumine,  du  chlorure  de  soude,  du  nitrate  de  soude,  de  l'acide  sulfurique,  du  chloral 
hydrate,  de  l'acide  benzoïque  et  de  l'iode,  ce  dernier  probablement  sous  forme  d'acide 
hydriodique. 

Le  docteur  Rideal  nous  a  dit  qu'il  avait  analysé  lui-même  plusieurs  préservatifs  de 
ce  genre.  Il  est  d'avis  que  la  plupart  nous  viennent  de  France  et  que  l'intention  des 
frabricants,  en  mêlant  ensemble  tant  de  substances,  a  sans  doute  été  de  pouvoir  plus 
facilement  déjouer  les  recherches  des  analystes. 

Un  exemple  très  frappant  de  l'étendue  prise,  depuis  quelques  années,  par  l'usage  des 
préservatifs  chimiques,  nous  est  fourni  par  le  rapport  de  M.  A.  E.  Leach,  membre  du 
Conseil  d'Hygiène  de  l'Etat  du  Massachussets  (Analyst,  1901,  p.  280).  Pendant  les  mois 
d'été  des  années  1898,  1899  et  1900,  on  a  analysé  5,169  échantillons  de  lait;  et  on  en  a 
trouvé  189,  c'est-à-dire,  3  5  pour  100,  qui  contenaient  des  préservatifs.  Sur  ces  189 
échantillons,  142  contenaient  de  la  formaldéhyde  et  30  de  l'acide  boracique. 

Dans  le  rapport  de  la  Station  Agronomique  du  Connecticut  pour  1899  (p.  139),  et 
venant  immédiatement  après  un  exposé  des  raisons  qu'on  peut  invoquer  pour  condamner 
l'usage  si  répandu  des  préservatifs  dans  les  substances  alimentaires,  on  lit  ce  qui  suit  : 

"  Nous  avons  recueilli  bon  nombre  des  préservatifs  les  plus  en  vue,  et  nous  en  avons 
fait  l'analyse  qualitative  et  en  outre  autant  que  possible  quantitative.  Voici  es  résul- 
tats de  ces  analyses  : 
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"Freezine" — B.  Heller  et  Cie,  Chicago — Solution    de  5-19   p./   de  formaldéhyde. 

11  Iceline  " — Heller  Chemical  Co.,  Chicago  -Solution  de  1*92  p.      de  formaldéhyde. 

"  Spécial  M.  Preservaline  " — Solution  de  1*99  p.c.  de  formaldéhyde 

"  Rex  Magnus  "  marque  Snow  Flake — Contient  78*15  p.c.  d'acide  borique. 

"  Rex  Magnus"  marque  Pearl — Contient  95*72  p.c.  d'acide  borique. 

"  M.  Preservaline" — Contient  97*81  p.c.  d'acide  borique. 

"  B.  B.  Preservaline" — Contient  65  42  p.c.  d'acide  borique. 

"  Preservaline,  "  poudre  pour  le  beurre — N'est  que  du  bicarbonate  de  soude. 

"  Cream  Albuminoid  " — Contient  50*4  p.c.  d'acide  borique. 

"  Preservaline,"  pour  le  cidre — N'est  que  de  l'acide  salicylique. 

"  Blue  Seal  Preservative  " — Contient  70  24  p.c.  d'acide  salicylique. 

11  Forman's  Preservative,"  pour  le  cidre- N'est  qu'une  solution  alcoolique  de  binaphtol. 

"  Preservite  " — Contient  99  p.c.  de  benzoate  de  soude. 

"  Forman's  Preservite,"  pour  le  vin — Contient  36*13  p.c.  de  formaldéhyde. 

"  Compressed  Prescrving  Powder,"  pour  la  bière — Contient  19*01  p.c.  d'acide  sali- 
cylique. 

„"  Emken's  Preserving  Cakes" — Contient  22*09  p.c.  d'acide  salicylique. 

"A  Boak  Roberts  &  Co's..  K.  M.  S."— Pastilles  contenant  84*30  p.c.   de   bisulfite. 

"  K.M.S.  Preserving  Powders." — Contient  25*47  p.c.  de  bisulfite. 

"  Rex  Magnus,"  marque  Viandine — Contient  81*77  p.c.  d'acide  borique. 

"  Sportsman's  Rex  " — Même  composition  que  le  précédent. 

"  Océan  Wave  Brand  "—  Contient  88*95  p.c.  d'acide  borique. 

"  A  "  preservaline  pour  saucissons — Contient  68  p.c.  de  borax. 

"  Freeze-Em" — Contient  29*19  p.c.  d'acide  sulfurique. 

Sels  préservatifs  Maas  et  Waldstein's — Six  échantillons  ont  donné  de  29  05  à  33*16 
d'acide  borique. 

Bien  que  les  noms  diffèrent,  il  est  facile  de  voir  que  les  principes  actifs,  dans  la 
plupart  de  ces  préservatifs,  sont  la  formaldéhyde,  l'acide  borique,  l'acide  salicylique  ou 
l'acide  sulfurique.  La  liste  suivante  offre  un  nouvel  exemple  du  désir  apparent  qu'il  y  a 
de  déguiser  la  présence  du  constituant  chimique  le  plus  actif  de  chaque  "préservatif. 

J.  Kochs. — (Apoth.'Ztg. — 1905-88).  L'acide  salicylique  "Oetkers,"  pour  les  besoins. 
du  ménage,  est  un  mélange  d'acide  salicylique  et  de  sucre  en  parties  à  peu  près  égales. 

Hydrine. — Schelegel  (Bericht  der  Untersuchungsanstalt  Nnrnberg,  1904,  45)  dé- 
montre qu'un  préservatif  vendu  sous  ce  nom  se  compose  d'acide  benzoïque,  de  lait,  de 
sucre,  d'acide  benzoïque  et  de  phosphate  de  soude. 

Kolner  Pokelsalz. — D'après  Shaffer  (Bericht  des  Kantons  Chemikers  Bern,  1901,  9) 
ce  préservatif  comprend  62*89  p.c.  de  chlorure  de  soude,  avec  du  salpêtre,  du  sucre  de 
canne  et  du  benzoate  de  soude. 

Zeolith. — Ce  produit  contient  de  la  fluorine,  du  phosphate  et  de  l'acétate  de  soude, 
le  tout  mélangé  avec  60,58  p.c.  de  sel  ordinaire.  Il  y  a  en  outre  quelques  traces  de  sul- 
fate, de  sables  et  de  poussières. 

Un  préservatif  pour  le  lait  sec  se  compose  de  bicarbonate  de  soude  et  d'acide  benzoïque. 

Macinato  di  Sansa. — Ce  préservatif  pour  aliments  à  bestiaux,  consiste  en  noyaux 
d'olives  réduits  en  poudre.  Du  benzoate  de  soude  et  du  salpêtre  impur  ont  été  vendus 
comme  préservatifs  à  Bâle,  en  1904. 

Seeths  Neues  Hacksaltz. — Matthes  et  Muller  (Zeit.  fur  Untersuch.  Nahr.  und  Ge- 
nussm.,  1905  541),  étudient  ce  préservatif,  très  chaudement  recommandé  en  Allemagne 
par  l'Union  des  Bouchers.  Cet  article  consiste  en  20  p.c.  de  benzoate  de  soude,  en  75  p. 
c.  de  phosphate  de  soude,  et  en  5  p.c.  de  nitrate  d'aluminium. 

Fruktol.—R.  Hofïman  (Apoth.  Ztg.,  1904-78)  dit  que  ce  préservatif  a  été  mis  sur 
le  marché  en  Allemagne,  avec  un  certificat  du  Dr  Lebbin,  attestant  qu'il  ne  contient 
aucune  substance  défendue  par  la  loi.  D'après  les  instructions,  il  faut  employer  de  1  à 
1J  p.c.  de  ce  préservatif  pour  les  jus  de  fruits.  Le  fruktol  est  une  solution  de  12^  à  13 
p.c,  d'acide  formique,  avec  de  l'acide  sulfurique  et  quelques  matières  organiques  parais- 
sant être  du  sucre. 

'■Werderol.  ' — Ce  préservatif  est  une  préparation  du  même  genre. 

Hofïman  a  pu  constater  que  5cc.  d'acide  formique  mélangé  à  1  kilogramme  de  jus 
de  framboise  constituait  un  préservatif  très  efficace. 
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Nadal. — C'est  là  un  mélange  d'acide  benzoïque  et  de  benzoate  de  soude  (Bericht  der 
Unsersuchungs--Arntes  der  Landwirtschftskammer  fur  die  Provinz  Brandenburg,  1903,4). 
Carnit. — C'est  une  solution  d'acétate  d'aluminum  contenant  du  sucre  et  du  salpêtre. 
Matthes  et  Millier  (Bericht  des  Nahrungsmittel) — Untereuchungsmtes  Jena,  1903- 
4 — 13)  ont  trouvé  des  préservatifs  en  vente  qui  se  composaient  comme  suit  : — 
Eminent. — Sel  ordinaire  85,  sucre  5,  salpêtre  5,  épices  5  (surtout  du  poivre). 
Nova. — Acétate  de  soude  du  commerce  à  l'état  pur. 

Zeolith. — Fluorure  de  soude  0*4,  phosphate  de  soude  15,  chlorure  de  soude  51, 
acétate  de  soude  17,  eau  16*4  p.c. 

Es  ist  Erreicht. — Salpêtre,  sel  ordinaire  et  phosphate  de  soude. 
I  Conservesalt. — Benzoate  de  soude,  sel  ordinaire  et  un  peu  de  salpêtre. 
77  Conservesalt. — Benzoate  de  soude,  phosphate,  chlorure  et  traces  de  salpêtre. 
Brilliant  Conservesalt. — Sodium  d'alumine,  benzoate  et  phosphate  de  soude. 
Spice  Sait. — Sulfite  de  sodium,  6  p.c,  et  aussi  salpêtre,  sel  ordinaire,  paprika,  poivre 
et  carvi. 

Ca^alin. — Sucre,  sel  ordinaire,  sulfale  d'alumine,  phosphate  et  benzoate  de  soude. 
F.   Schwartz. — (Jahresbericht  des    Chemischen    Untersuchungsamtes    Hannpver, 
1902,  14)  a  trouvé  des  préservatifs  en  vente  qui  se  composaient  comme  suit  : — 

Pour  cent. 

K°  1.— Amidon 0  62 

Sel  ordinaire 25*79 

Acide  boracique 30-48 

Salpêtre 39-15 

Eau 3-96 

Grammes,  par  litre. 

N°   2. — Acétate  d'aluminum 100 

Salpêtre 15 

Sucre 15 

N°  3. — Deux  fluides  et  un  mélange  de  sel. 

Grammes,  par  litre. 

I. — Acétate  d'aluminum ,  .  .  , 100 

Salpêire 25 

Sucre ...  15 

IL — Teinture  diluée  de  mélange   de  sel   de  benzoin.     Sel 
ordinaire,  2  parties  ;  sucre  de  canne,  1  partie. 

Pour  cent. 

N°  4.— Sel  ordinaire , 22-7 

Salpêtre 75-7 

Sucre 1-3 

Eau 0-1 

Edward  Polenske  (Abstr.  Uh.  Centrale.,  1904,  L,  903)  a  analysé  un  bon  nombre 
de  préservatifs  mis  en  vente,  en  Allemagne,  depuis  l'édit  de  février  1902.  La  liste 
suivante  offre  un  certain  intérêt  :— 

1.  Hacflfleishpulver  Victoria/rote  I  :  poivre  rouge,  etc. 

2.  Secura  :  acétate  d'aluminum,  sels  basiques  et  sucre. 

3.  Viandol  :  acide  acétique,  alumine,  sucre,  nitre. 

4.  Carnecons  :  acétate  d'alumine,  sucre,  salpêtre. 

5.  Barmenitpokel  :  nitre,  sel  ordinaire,  sucre,  gypse. 

6.  Wittenberger  Pokelsalz  :  épices   sel  ordinaire  et  nitre. 

7.  Einfaches  Konservierungssalz  :  acide  benzoïque,  sel  ordinaire,  nitre,  sucre. 

8.  Cervelatwurstsalt  :  épices,  sel  ordinaire,  nitre,  sucre. 

9.  Carnifonn  A  :  phosphate  de  soude,  sel  ordinaire  et  nitre. 

10.  Carniform  B  :  phosphate  de  soude,  nitre,  phosphate  de  chaux. 

11.  Carnoconservensalz  :  acétate  de  soude,  sel  ordinaire. 

12.  Rubrolindauerwurssalz  :  chlorure  d'ammonium  et  nitre. 

13.  Michels  Cassalasalz  :  sel  ordinaire,  phosphate  de  soude,  potasse  et  tartrate  de 
-oude,  acétate  d'alumine  et  acide  benzoïque. 

14.  Servator — préservatif  spécial  pour  le  lait  et  le  beurre.  Acide  benzoïque  cris- 
tallisé, acide  boracique  et  sel  ordinaire. 

Les  préservatifs  dont  on  fait  le  plus  usage  sont  probablement  l'acide  salicylique,  la 
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formaldéhyde  et  l'acide  boracique.  Mais  d'autres  substances  font  de  temps  à  autre  leur 
apparition.  L'acide  sulfurique  et  les  sulfites,  l'acide  benzoïque,  le  fluorure  de  soude  et 
plusieurs  autres  antiseptiques  se  rencontrent  fort  fréquemment.  S'il  faut  en  croire  A.  H. 
Allen  (Analyste,  1902,  178)  le  silico-fiuorure  de  soude  est  breveté  comme  préservatif  en 
Angleterre,  et  on  on  fabrique  des  quantités  considérables  à  Warrington. 

L'extrait  suivant  est  tiré  du  rapport  du  Conseil  de  santé  de  l'Etat  du  Massachusetts, 
de  1899,  p.  614  : 

Le  fabricant  d'un  préservatif  fort  répandu,  connu  sous  le  nom  de  "  Freezine  "  (qui 
n'est  qu'une  faible  solution  de  formaldéhyde)  a  publié  un  livret  très  attrayant  où  il  fait 
valoir,  pour  son  produit,  les  points  suivants  : — Ce  n'est  pas  un  élément  de  falsification. 
Il  s'évapora  immédiatement,  sans  laisser  de  traces,  après  avoir  rendu  nulle  l'activité  des 
bactéries.  Aucune  analyse  chimique  n'en  pourrait  déterminer  la  présence  dans  le  lait, 
soit  d'une  façon  quantitative  ou  autrement.  Bien  plus,  ce  fabricant  prétend  que  non 
seulement  les  enfants  se  trouvent  bien  de  l'emploi  du  "  Freezine  "  dans  le  lait,  mais  que 
même  ce  préservatif  constituait  un  agent  précieux  pour  combattre  les  maladies  enfantiles. 

Non  seulement  les  fabricants  prétendent  que  leurs  produits  sont  inoffensifs,  et 
qu'il  ne  peut  y  avoir  que  profit  à  s'en  servir,  mails  ils  paraissent  avoir,  pour  appuyer 
leurs  dires,  l'opinion  de  divers  experts.  C'est  ainsi,  qu'en  1899  la  "  Preservaline 
Company  ",  de  Chicago,  New-York  et  San  Francisco,  a  publié  un  rapport  d'expériences 
physiologiques  faites  par  les  docteurs  Frœhling,  Kuhn  et  Mœchel,  à  Kansas  City.  Ces 
expériences  furent  faites  afin  de  démontrer  que  le  lait  conservé  à  l'aide  du  "  Preservaline  " 
(  =  solution  de  formaldéhyde)  était  tout  aussi  nourrissmt  que  le  lait  ordinaire.  Dans  un 
autre  rapport,  publié  en  1901 — -c'est-à-dire  un  an  après  que  le  Comité  parlementaire 
anglais  eût  recommandé  que  l'usage  de  la  formaldéhyde,  ou  ses  dérivés,  dans  les  substan- 
ces alimentaires  et  les  liquides  fût  absolument  prohibé — le  docteur  Frœhling,  après  avoir 
exposé  que  la  preservaline  ne  trouble  en  rien  la  digestion  amyloly tique  et  protéoly tique, 
émet  les  conclusions  suivantes  :  "  Je  dois  déclarer  que,  dans  toutes  nos  expériences,  nous 
n'avons  jamais  trouvé  que  la  preservaline,  telle  que  prescrite  par  la  compagnie,  eût  aucun 
effet  nuisible  sur  le  corps  humain  ". 

La  même  compagnie  distribue  en  outre  un  rapport  non  daté  du  docteur  Randall, 
officier  de  santé  à  Augusta,  Maine,  faisant  beaucoup  d'éloges  de  la  preservaline  (formal- 
déhyde), en  tant  que  préservatif  pour  le  lait  fourni  aux  habitants  de  Augusta.  Le 
docteur  Randall  appuie  ses  dires  sur  les  considérations  chimiques  suivantes  :  "  Ce  préser- 
vatif, dit-il,  est  tiré  du  sucre  par  des  procédés  spéciaux  de  distillation  et  de  redistillation. 
Assurément,  il  serait  difficile  d'aller  plus  loin  dans  la  voie  des  "substances  pures  "  qu'en 
cherchant  à  arrêter  le  développement  des  bactéries  à  l'aide  d'un  agent  aussi  inoffensif 
que  le  sucre"  Le  docteur  Randall  dit  encore  plus  loin  :  "  La  conclusion  à  laquelle  j'en 
suis  arrivé,  après  une  analyse  microscopique  très  minutieuse  du  lait,  et  l'analyse  chimi- 
que du  préservatif  employé,  est  que  C3  préservatif,  loin  d'offrir  du  danger  pour  la  santé, 
lui  est  au  contraire  avantageux  ". 

L'attention  publique  a  été  attirée  en  Angleterre,  en  1897,  sur  ce  sujet  des  préser- 
vatifs, par  le  Lancet,  qui  a  adressé  une  lettre  circulaire  à  plusieurs  médecins  célèbres 
afin  de  savoir  à  quoi  s'en  tenir. 

Cette  circulaire  posait  les  questions  suivantes  : — 

(1)  La  présence,  dans  les  substances  alimentaires,  à  titre  de  préservatifs,  de  forma- 
line  ou  d'acides  salicylique,  borique  ou  benzoïque,  est-elle  préjudiciable  à  la  santé  ! 

(2)  L'usage  des  antiseptiques,  dans  les  substances  alimentaires,  devrait-il  être  pro- 
hibé par  la  loi  ? 

(3)  Des  dispositions  législatives  devraient-elles  être  prises  pour  restreindre  les 
quantités  dont  on  pourra  faire  usage  ? 

(4)  Devrait-on  forcer  les  fabricants  de  substances  alimentaires  à  indiquer  sur  l'éti- 
quette contenant  la  nature  du  préservatif  employé  1 

Sir  Henry  Thompson  a  répondu  qu'il  n'avait  jamais  été  en  faveur  de  l'usage  des 
antiseptiques  dans  les  substances  alimentaires,  bien  qu'il  ne  pût  pas  assurer  qu'aucun  de 
ces  antiseptiques  eût  jamais  exercé  une  action  délétère,  par  suite  de  l'impossibilité 
d'isoler  l'influence  précise  du  préservatif.  Il  s'oppose  fortement  à  ce  qu'on  fasse  entrer 
les  produits  pharmaceutiques  dans  l'alimentation,  et  il  est  d'avis  que  le  nom  et  la  quan- 
tité de  l'antiseptique  employé  soient  indiqués  sur  le  contenant,  ou  sur  une  étiquette 
donnant  le  nom  du  fabricant  ou  du  vendeur. 
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Le  docteur  Pavy  a  répondu  qu'il  ne  croyait  pas  que  nos  connaissances  fussent  suffi 
samment  étendues,  en  ces  matières,  pour  assurer  que  l'usage  de  ces  antiseptiques  n'est 
pas  préjudiciable  à  la  santé,  bien  qu'on  n'en  puisse  fournir  aucune  preuve.  Il  fait  remar- 
quer que  c'est  le  vendeur,  et  non  le  consommateur,  qui  a  l'avantage.  Il  considère  qu'il 
serait  suffisant  d'indiquer  sur  les  contenants  la  nature  et  la  quantité  des  antiseptiques 
employés,  toute  infraction  à  cette  règle  exposant  les  délinquants  à  des  poursuites.  L'in- 
térêt public  étant  ainsi  sauvegardé,  on  serait  alors,  selon  lui,  mieux  en  mesure  de  pouvoir 
s'assurer  des  qualités  préservatives  des  antiseptiques  dans  les  substances  alimentaires. 

Le  docteur  F  J  Allen  fait  remarquer  que  l'usage  des  antiseptiques  peut  en  arriver 
à  se  répandre  à  tel  point  que  la  santé  publique  se  trouvera  menacée,  et  il  est  d'avis  que 
la  loi  devrait  forcer  tous  ceux  qui  emploient  des  antiseptiques  à  déclarer  la  nature  de 
ces  substances  au  moment  de  la  vente. 

Le  docteur  Sims  Woodhead  attire  l'attention  sur  les  idiosyncrasies  et  les  effets 
cumulatifs,  et  il  fait  voir  en  quelle  ignorance  nous  sommes  de  l'action  de  certains  pro- 
duits pharmaceutiques  (comme  par  exemple  la  formaline)  sur  les  substances  alimentaires. 
Il  fait  remarquer  que  certaines  substances  alimentaires  de  qualité  inférieure  peuvent  se 
trouver  bien  de  l'usage  des  antiseptiques.  Il  est  aussi  d'avis  que  les  antiseptiques  de- 
vraient être  prohibés,  à  moins  que  le  vendeur  n'en  indique  la  nature  et  la  quantité. 

Feu  sir  B.  W.  Richardson  considérait  que  les  antiseptiques  étaient  non  seulement 
devenus  une  nécessité,  mais  que  leur  usage  judicieux  ne  pouvait  causer  aucun  tort. 
Chaque  fabricant  devrait  avoir  un  permis  l'autorisant  d'employer  une  certaine  quantité 
d'antiseptique  inoffensif,  et  on  devrait  indiquer  sur  chaque  produit  la  nature  et  la  quan- 
tité de  l'antiseptique. 

Le  docteur  T.  Lauder  Brunton  dit  que  les  poisons  se  forment  par  décomposition 
spontanée,  dans  les  substances  alimentaires,  et  que  cette  décomposition  peut  se  produire 
après  l'achat  de  ces  substances.  Il  ne  resterait  plus  alors  qu'à  savoir  si  les  antiseptiques 
sont  plus  préjudiciables  à  la  santé  que  les  produits  naturels  de  la  décomposition.  Il  est 
d'avis  que  les  préservatifs  sont  moins  préjudiciables.  Ses  réponses  sont  :  (1)  L'usage 
des  antiseptiques  ne  devrait  pas  être  prohibé  par  la  loi.  (2)  Des  mesures  restrictives, 
visant  les  quantités  qu'on  peut  employer,  ne  serviraient  guère  à  grand'chose,  car  il  est 
probable  que  les  fabricants  donneront  toujours  la  préférence  au  minimum  leur  assurant  la 
somme  d'efficacité  voulue.  (3)  Chaque  fois  qu'on  emploie  des  préservatifs,  la  nature  et 
la  quantité  devront  être  indiquées  sur  les  contenants. 

Sir  W.  Roberts  dit  que  jusqu'à  présent  on  ne  peut  rien  assurer  de  précis  en  ces 
matières,  et  qu'il  faudra  ouvrir  une  enquête. 

Le  docteur  W.  D.  Haliburton  n'a  pas  constaté,  dans  sa  pratique,  que  les  préserva- 
tifs aient  eu  des  effets  préjudiciables,  mais  il  rapporte  que  F.  J.  Allen  a  mentionné  des 
cas  de  santé  chétive  chez  des  enfants  dus  à  l'usage  de  l'acide  borique. 

Le  docteur  J.  R.  Bradbury  ne  croit  pas  qu'il  soit  nécessaire  de  défendre  les  antisep- 
tiques, mais  il  est  d'avis  qu'on  devrait  en  restreindre  les  quantités  ou  obliger  les  fabri- 
cants à  indiquer  sur  les  contenants  qu'ils  ont  fait  usage  de  préservatifs. 

Le  docteur  Whitelegge  ne  peut  pas  se  prononcer  définitivement,  bien  qu'il  lui 
paraisse  évident  que  la  loi  devrait  faire  une  obligation  aux  fabricants  d'indiquer  la 
nature  du  préservatif  employé. 

Je  dois  ici  faire  quelques  remarques  au  sujet  de  l'avis  émis  par  le  docteur  Brunton. 

On  ne  peut  guère  soutenir  qu'il  faut  employer  les  antiseptiques  dans  les  substances 
alimentaires,  parce  qu'ils  sont  moins  préjudiciables  à  la  santé  que  les  produits  toxiques 
résultant  de  la  décomposition  spontanée  de  ces  substances.  Ce  phénomène  de  la  décom- 
position est  tout  à  fait  exceptionnel,  et  quand  il  se  produit  il  n'y  a  plus  qu'une  chose  à 
faire,  qui  est  de  jeter  la  substance  où  l'on  a  relevé  de  ces  traces  de  décomposition.  D'un 
autre  côté,  la  présence  continue  des  antiseptiques  dans  les  substances  alimentaires,  pour 
combattre  la  décomposition,  aurait  pour  résultat  d'introduire  dans  l'alimentation  habi- 
tuelle un  produit  pharmaceutique  puissant. 

L'importance  nationale  du  problème  étant  reconnue,  un  comité  a  été  nommé  en 
juillet  1889,  pour  faire  rapport  au  parlement  anglais  sur  les  points  suivants  : — 

1.  L'usage  de  ces  matières  (préservatifs  et  matières  colorantes),  en  certaines  quan- 
tités, pour  la  conservation  et  la  coloration  des  substances  alimentaires,  est-il  préjudiciable 
à  la  santé  1  Dans  l'affirmative,  en  quelles  quantités  peut-on  dire  que  l'usage  de  ces 
matières  devient  préjudiciable1? 
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2.  Jusqu'à  quel  point,  et  en  quelles  quantités  fait-on  présentement  usage  de  ces 
matières  étrangères  ? 

Le  comité  se  composait  du  très  honorable  sir  H.  E.  Maxwell,  baronnet,  membre  du 
parlement;  du  professeur  C.  E.  Thorpe,  C.B.,  D.Sc.,  F.R.S.;  du  docteur  T.  H.  Bulstrode 
^t  du  docteur  F.  W.  Tunnicliffe. 

Ce  comité  présenta  son  rapport  au  parlement  l'année  suivante  ;  et  comme  ce  rapport 
•est,  en  quelque  sorte  l'exposé  des  connaissances  du  monde  scientifique  à  venir  jusqu'à  1900, 
au  sujet  des  préservatifs,  il  peut  être  bon  d'en  citer  quelques  extraits.  Ce  rapport,  avec 
les  procès-verbaux  et  l'appendice,  forme  un  volume  folio  de  497  pages,  imprimé  en  texte 
serré.  D'après  les  renseignements  communiqués  au  comité,  il  paraîtrait  qu'à  venir 
jusqu'à  présent  les  seuls  agents  antiseptiques,  artificiels  ou  chimiques,  autres  que  les 
huiles,  l'esprit  de  vin,  le  vinaigre,  le  sel,  le  sucre,  etc.,  employés  ou  que  l'on  dit  être 
employés  pour  la  conservation  des  substances  alimentaires  sont  : 

Le  bore  ou  acide  borique. 

L'acide  sulfurique  et  les  sulfites. 

Les  fluorures. 

L'acide  salicylique. 

L'acide  benzoïque  ou  les  benzoates. 

La  formaline  ou  formaldéhyde. 

Pour  ce  qui  est  des  fluorures,  de  l'acide  benzoïque  et  des  benzoates  on  peut  dire  dès 
maintenant  que  s'il  faut  les  employer,  l'usage  en  devra  être  excessivement  restreint.  M. 
Léonard  Bosley,  analyste  chez  MM.  Keiller  et  fils,  a  déclaré  qu'une  maison  de  Londres 
essayait  de  mettre  en  vente  du  benzoate  de  soude  pour  la  conservation  des  confitures. 

Les  préservatifs  boriques  sont  générelement  vendus  sous  forme  d'une  poudre  blanche 
(quelquefois  cependant  colorie  avec  une  teinture  de  coaltar)  sous  divers  noms  de  fantaisie 
qui,  en  règle  générale,  ne  laissent  en  rien  deviner  la  nature  de  ces  substances.  On  en  fait  un 
grand  usage  pour  les  produits  de  la  laiterie,  la  margarine,  les  jambons,  le  bacon,  îes  saucis- 
sons, et  en  général  toutes  les  conserves  de  viandes,  et  à  un  moindre  degré  pour  diverses 
boissons. 

L'acide  salicylique  vient  en  second  lieu.  On  l'emploie  surtout  pour  les  boissons  et 
pour  les  conserves  de  fruits. 

La  formaline,  qui  est  de  date  relativement  récente,  consiste  en  une  solution  de  for- 
maldéhyde dans  de  l'eau.  Cette  solution  est  préparée  à  divers  degrés  de  force,  et  on  s'en 
sert  surtout  pour  le  lait. 

Les  sulfites  sont  surtout  en  usage  dans  les  brasseries  et  ils  servent  généralement  aux 
mêmes  fins  que  l'acide  salicylique.  Les  bouchers  en  font  aussi  usage,  et,  à  un  moindre 
degré,  les  marchands  de  volaille  et  de  gibier. 

Une  enquête  ouverte  parmi  les  cultivateurs  et  les  laitiers  nous  a  donné  110 
réponses.  Sur  ces  1 10  réponses,  65  provenaient  de  personnes  admettant  qu'elles  faisaient 
usage  de  préservatifs. 

Sur  4,251  échantillons  de  substances  alimentaires  analysés  pour  le  comité  dans  le 
laboratoire  du  gouvernement,  1,659  (39  %)contenaient  des  préservatifs,  ainsi  qu'il  suit  : 

Acide  borique 1,247  échantillons. 

Acide  salicylique ....    320  " 

Formaline 20  " 

Sulfites , 143 

(71  échantillons  contenaient  deux  préservatifs  différents.) 

Sur  290  échantillons  de  crème 77*9  p.%.  contenaient  des  préservatifs. 

"     364  "  beurre 57  *  1 

"     210  "  bacon 70-5 

"     185  "  jambon 82-7 

"     226              "               saucissons  ...  .66  4  p.%.  contenaient  des  préservatifs. 
48  pâtés  de  porc 70-8 

"     150  échantillons  de  confitures 44  0  "  " 

78  "  jus  de  citron  ..88 -5 

"     769  "  boissons  de  tem- 

pérance ....  26 • 1 

"     100  "  bières  importées  39  0 

Une  comparaison  établie  entre  les  districts  les   plus  pauvres  et  les  plus  riches  de 
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Londres  a  démontré  qu'on  y  faisait  usage,  à  peu  près  dans  les  mêmes  proportions,  de 
substances  alimentaires  où  entrent  des  préservatifs.  Les  chiffres  sont  de  42 -9  p.c.  pour 
les  premiers  et  de  43-3  p.c.  pour  les  seconds. 

Les  préservatifs  sont  en  grand  usage  pour  certaines  substances  alimentaires  impor- 
tées des  colonies  et  des  pays  étrangers  dans  le  Koyaume-Uni.  On  en  rencontre  surtout 
fréquemment  dans  le  beurre  d'Australie,  dans  les  jambons  et  les  lards  fumés  du  Canada, 
dans  le  beurre  et  la  margarine  venant  de  France,  de  Hollande  et  de  Belgique. 

La  plupart  des  échantillons  de  boissons  de  tempérance  (33*5  p.c.)  vendues  comme 
vins  et  cordiaux,  et  dont  les  échantillons  nous  sont  venus  de  toutes  les  parties  du 
Royaume-Uni,  contenaient  des  préservatifs,  surtout  de  l'acide  salicylique,  et,  à  un 
moindre  degré,  des  suintes. 

Quant  aux  quantités  employées,  il  nous  a  paru  que  l'acide  borique,  dans  le  lait, 
variait  de  1*3  à  91  grains  par  chopines  ;  dans  la  crème,  de  10  à  57  grains  par  chopine  ; 
dans  les  saucissons,  les  viandes  en  pots  et  les  fromages  de  tête,  de  15  à  66  grains  par 
livres  ;  dans  le  beurre,  de  18  à  65  grains  par  livre  ;  dans  le  lard  fumé,  de  8*6  à  46  grains 
par  livre.  La  quantité  d'acide  salicylique,  dans  les  confitures,  variait  de  1*7  à  8*5 
grains  par  livre  ;  dans  les  boissons  de  tempérance  et  les  cordiaux,  de  1*5  à  19  grains  par 
chopine  ;  dans  les  bières  faites  avec  des  herbes  et  autres  boissons  de  ce  genre,  de  0-4  à  8*1 
grains  par  chopine  ;  et  dans  les  bières  importées,  de  1  3  à  3-4  grains  par  chopine.  On  a 
trouvé  traces  de  sulfites  dans  le  jus  de  citron,  les  cordiaux  à  la  framboise  et  à  la  menthe, 
en  quantités  (estimées  en  sous-oxyde  de  soufre)  variant  de  0*1  grain  à  4*5  grains  par  chop. 

"  M.  Vasey,  qui  est  depuis  dix  ans  à  l'emploi  du  Lancet  comme  analyste  de  subs- 
tances alimentaires,  a  déclaré  qu'il  avait  trouvé  de  l'acide  borique  dans  des  peptones  et 
gelées  de  viandes  destinées  aux  convalescents  et  malades,  et  il  a  aussi  déclaré  que  les 
autres  substances  alimentaires  de  ce  genre  qu'il  avait  analysées  contenaient  toutes  pour 
ainsi  dire  des  préservatifs. 

"  Le  docteur  Vœlcker  a  rapporté  qu'il  avait  pu  constater  personnellement  que  les 
cultivateurs  et  les  laitiers  ne  montraient  aucun  discernement  dans  la  façon  dont  ils 
mêlaient  des  préservatifs  à  leur  lait. 

Le  rapport  concluait  comme  suit  : 

"  Dans  la  conviction  où  nous  sommes  que  le  commerce  fait  un  usage  de  plus  en  plus 
général  de  substances  chimiques  pour  la  conservation  des  produits  périssables,  nous 
désirons  maintenant  faire  porter  nos  renseignements  sur  la  question  de  savoir  si  l'on  doit 
s'attendre  que  l'usage  de  ces  substances  chimiques  peut  mettre  en  danger  la  santé 
publique. 

Les  renseignements  portant  sur  cette  question,  et  qui  nous  ont  été'  communiqués, 
peuvent  se  diviser  en  quatre  classes,  comme  suit  : 

A.  L'opinion  de  l'analyste  public. 

B.  L'opinion  des  officiers  de  santé. 

C.  L'opinion  des  médecins. 

D.  L'opinion  des  physiologistes  et  pharmacologistes. 

A. — l'opinion  de  l'analyste  public. 

1.  Les  poursuites  ont  eu  un  excellent  effet  pour  restreindre  l'usage  des  préservatifs. 

2.  Les  quantités  maxima  qui  ont  été  relevées  doivent  être  considérées  comme  excep- 
tionnelles et  inutiles.  Cependant,  rien  ne  nous  assure  qu'on  ne  continuera  pas  à  employer 
ces  quantités  excessives. 

3.  Les  avis  différents  au  sujet  de  la  précision  à  laquelle  on  en  peut  arriver  pour  le 
tirage.  Et  quant  à  ce  qui  est  de  la  formaline,  on  a  été  unanime  à  dire  qu'il  est  excessi- 
vement difficile  d'en  estimer  les  quantités  informes  pouvant  se  rencontrer  dans  les  sub- 
stances alimentaires. 

4.  Pour  les  matières  colorantes,  l'avis  général  a  été  que  la  nature  et  les  quantités  de 
celles  actuellement  employées  ne  présentaient  que  fort  peu  de  dangei  pour  lasanté  publique. 

B. — l'opinion  des  officiers  de  santé. 

1.  Les  officiers  de  santé  ont  été  pour  ainsi  dire  unanimes  â  demander  que  l'u&agede 
préservatifs  fut  prohibé  pour  le  lait. 

2.  Us  prétendent  que  l'ingestion  de  produits  pharmacentiques,  dans  certaines  condi- 
tions morbides  du  corps,  n'est  pas  sans   danger.     Ils  font  aussi  remarquer  qu'il   arrive 
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parfois  que  et  s  produits  pharmaceutiques  sont  employés  en  quantité  dépassanl  de  beau- 
coup eelles  qui  sont  autorisées  par  la  Pharmacopée  britannique 

3.  Quand  nos  médecins  donneront  plus  d'attention  à  l'usage  des  préservatifs,  bien 
de  ces  cas  obscurs  d'indigestion,  de  malaise,  de  débilité,  etc.,  auront  alors  leur-  explication 
toute  trouvée. 

C. — l'opinion  des  médecins. 

1.  Les  avis  ne  sont  pas  concluants,  et  il  est  évident  que  cette  question  des  préser- 
vatifs dans  les  substances  alimentaires  n'avait  pas  encore  été  étudiée  bien  spécialement, 
au  moment  de  l'enquête. 

2.  Le  docteur  Anderson  a  constaté  que  l'ingestion  quotidienne  de  10  à  20  grains 
d'acide  borique  cause  généralement  une  dyspepsie  assez  prononcée,  pouvant  même  parfois 
dégénérer  en  véritable  gastrite,  avec  vomissements  fréquents. 

Sir  Lauder  Brunton  est  d'avis  que  l'acide  borique  peut  être  fort  préjudiciable  pour 
les  femmes  enceintes. 

3.  D'un  autre  côté,  un  interne  du  "  London  hospital  "  décrit  plusieurs  expériences 
continues  qu'il  a  pratiquées  sur  lui-même  afin  de  constater  les  effets  du  borax  et  de  l'acide 
borique,  et  il  n'a  relevé,  dit-il,  aucune  trace  d'irritation  ou  de  dérangements  stomacal  ou 
intestinal. 

Le  médecin-consultant  du  "  Westminster  hospital  "  a  administré  du  borax  à  des 
centaines  de  malades  en  doses  de  10  grains  trois  fois  par  jour,  et  même  jusqu'à  40  grains 
par  jour,  et  il  n'a  jamais  constaté  que  cette  médication  eût  aucun  mauvais  effet,  excepté 
chez  les  malades  souffrant  des  reins  et  dont  les  évacuations  étaient  difficiles. 

4.  L'unanimité  a  été,  cependant,  presque  complète,  pour  condamner  l'usage  actuel 
illimité  des  préservatifs.  A  tout  le  moins,  les  médecins  prétendent  qu'il  importe  au  plus 
haut  point  qu'on  adopte  un  système  d'étiquetage  indiquant  la  matière,  et  en  outre, 
chaque  fois  que  la  chose  sera  praticable,  la  quantité  du  préservatif  employé.  Sir  Lauder 
Brunton  et  plusieurs  autres  médecins  sont  d'avis  qu'il  peut  être  assez  grave  de  prescrire 
à  un  malade  une  dose  quotidienne  d'un  remède  quelconque,  dont  ce  malade  absorbera 
lui-même  chaque  jour,  à  son  insu  et  à  l'insu  de  son  médecin,  des  quantités  indéfinies  dans 
ses  aliments.  Sir  Lauder  Brunton  a  aussi  fait  remarquer  qu'il  était  possible  que  l'in- 
digestion de  ces  produits  pharmaceutiques  pût  aussi  avoir  à  la  longue  pour  conséquence 
d'atténuer  considérablement  l'effet  de  certains  remèdes,  si  même  cet  effet  ne  se  trouvait 
pas  complètement  annulé. 

5.  On  a  aussi  considéré  un  autre  côté  de  la  question.  Quelques  médecins  ont 
exprimé  l'opinion  que  certaines  conditions  se  présentent  dans  l'organisme  humain,  où 
l'administration  de  produits  pharmaceutiques,  comme  l'acide  borique  et  l'acide  salicylique 
est  contre-indiquée.  Parmi  ces  conditions,  on  cite  surtout  celles  résultant  de  l'inflam- 
mation des  organes  de  la  digestion  et  de  la  reproduction. 

D. — l'opinion  des  physiologistes  et  pharmacologistes. 

1.  Ceux-ci  se  sont  tous  élevés  fortement  contre  l'usage  illimité  des  préservatifs,  du 
moins  ceux  actuellement  employés,  ainsi  que  contre  l'usage  de  toutes  matières  colorantes 
pouvant  avoir  un  effet  préjudiciable  sur  l'organisme  humain.  L'opinion  a  aussi  été  unanime 
que  l'aldéhyde  formique  était  une  substance  dangereuse,  même  en  solution  très  diluée. 

2.  Quelques  physiologistes  font  valoir,  pour  appuyer  leurs  raisons,  que  ces  subs- 
tances étrangères  sont  mêlées  aux  aliments  afin  d'y  détruire  ou  empêcher  le  développe- 
ment d'organismes  vivants,  et  qu'il  s'ensuit  que  leur  action  doit  être  la  même  quand  elles 
sont  absorbées  par  tout  être  quelconque  supérieurement  organisé.  Il  suffit,  disent-ils, 
pour  se  convaincre  de  cette  vérité,  de  se  rappeler  que  la  sécrétion  des  sucs  digestifs 
dépendait  de  l'activité  de  cellules  ne  différant  pas  suffisamment  des  microorganisme  pour 
que  des  substances  qui  seraient  délétères  dans  un  cas  ne  le  seraient  pas  dans  l'autre. 

3.  D'autres  physiologistes  se  sont  surtout  élevés  contre  l'usage  de  la  formaline,  en 
faisant  valoir  que  cette  substance  se  combine  avec  la  protéine  des  aliments,  et  rend  le 
tout  moins  digestible   ce  qui  entraîne  une  perte  de  propriétés  nutritives. 

4.  Certains  physiologistes  ont  émis  l'avis  que  les  préservatifs  chimiques  protégeaient 
les  consommateurs  contre  les  dangers  résultant  de  l'indigestion  d'aliments  altérés  ou 
corrompus,  et  l'un  deux  a  même  été  jusqu'à  dire  que,  dans  certaines  conditions,  et  quand 
même  ce  serait  dans  le  lait,  l'usage  des  préservatifs  était  dans  l'intérêt  public. 

5.  Le  docteur  Attfield  a  pu  constater,  pour  en  avoir  fait  usage  lui-même,  que  des 
doses  d'acide  borique  conformes   à  la  pharmacopée   et  prises   à  ses    repas,  n'exerçaient 
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aucune  action  appréciable  sur  ses  digestions.  Il  en  a  été,  aussi  de  même,  dit-il,  de  l'acide 
salicylique. 

6.  Des  expériences  ont  été  faites  dans  des  vases  en  verre  pour  constater  les  effets 
de  l'aldélryde  formique,  du  borax  et  de  l'acide  borique.  D'une  manière  générale,  on 
peut  dire  que  les  résultats  de  ces  expériences  démontrent  que  chacune  de  ces  substances 
avait  une  tendance  à  retarder  certaines  digestions.  Cet  effet  était  surtout  très  marqué 
pour  les  fortes  solutions  de  formaldéhyde. 

7.  Les  expériences  sur  les  animaux  (de  jeunes  chats)  ont  donné  des  résultats  con- 
tradictoires. 

8.  Les  avis  diffèrent  au  sujet  du  caractère  malfaisant  du  sulfate  de  cuivre  pour  la 
coloration  des  pois  et  autres  légumes. 

Les  conclusions  générales  du  comité  sont  contenues  dans  les  paragraphes  103  à  135  du 
rapport  adressé  au  parlement.  Les  conclusions  sont  à  la  fois  intéressantes  et  importantes. 
On  s'est  basé  sur  ces  conclusions  pour  formuler  les  recommandations  suivantes  : 

RECOMMANDATIONS. 

Il  est  recommandé  : 

(a)  Que  l'usage  de  la  formaldéhyde  ou  formaline,  ou  de  ses  composés,  dans  les  subs- 
tances alimentaires  et  les  boissons  soit  absolument  prohibé,  et  que  l'acide  salicylique  ne 
scit  jamais  employé  en  plus  grande  quantité  que  1  grain  par  chopine  de  liquide,  et  1 
grain  par  livre  d'aliments  solides.  Sa  présence,  dans  les  substances  alimentaires,  devra 
toujours  aussi  être  déclarée. 

(6)  Que  l'usage  de  tout  préservatif  ou  de  toute  matière  colorante,  dans  le  lait  offert 
en  vente  dans  le  Royaume-Uni,  soit  considéré  comme  une  contravention  de  la  loi  con- 
cernant la  vente  des  substances  alimentaires  et  produits  pharmaceutiques. 

(c)  Que  le  seul  préservatif  autorisé  dans  la  crème  soit  l'acide  borique  ou  des  com- 
posés d'acide  borique  et  de  borax,  en  quantités  ne  dépassant  0*25  p.  %  en  acide  borique. 
La  quantité  de  préservatif  employé  devra  aussi  être  indiquée  sur  une  étiquette  atïixée 
au  contenant. 

(d)  Que  le  seul  préservatif  permis,  pour  le  beurre  et  la  margarine  soit  l'acide  borique 
ou  des  mélanges  d'acide  borique  et  de  borax,  les  quantités  employées  ne  devant  pas  dépas- 
ser 0-5  p.  %,  énoncées  en  acide  borique. 

(e)  Que  les  préservatifs  chimiques,  en  général,  soient  prohibés  dans  les  préparations 
diététiques  destinées  aux  malades  et  aux  enfants  en  bas  âge. 

(/)  Que  les  sels  de  cuivre  soit  prohibés  pour  la  coloration  en  vert  des  fruits  enconserves. 

(g)  Que  les  mesures  nécessaires  soient  prises,  soit  par  l'établissement  d'un  buieau 
spécial  de  renseignements,  ou  par  l'imposition  d'obligations  plus  directes  au  "  Local 
Government  Board  "  pour  surveiller  l'usage  des  préservatifs  et  matières  colorantes  dans 
les  substances  alimentaires,  et  pour  préparer  des  tableaux  de  toutes  matières  quelcon- 
ques, entrant  dans  les  aliments,  qui  pourraient  être  préjudiciables  à  la  santé  publique. 

Le  docteur  Tunnicliffe,  tout  en  étant  d'accord  sur  tous  les  autres  points,  s'est  opposé 
à  la  dépense  des  sels  de  cuivre  pour  la  coloration  des  légumes,  et  il  a  émis  l'avis  que  dans 
la  proportion  de  un  demi-grain  par  livre,  ces  sels  sont  absolument  inoffensifs. 

Les  séances  de  ce  comité  ont  pris  fin  le  14  mai  1900,  et  les  différents  avis  qui  y  ont 
été  exprimés  et  que  nous  venons  d'énumérer,  peuvent  être  considérés  comme  résumant 
la  question,  à  venir  jusqu'à  aujourd'hui. 

Dans  les  résumés  qui  suivent,  je  me  suis  efforcé  de  donner  une  idée  de  ce  qui  a  été 
fait  depuis  ce  temps-là.  En  certains  cas  il  sera  ici  question  de  considérations  impor- 
tantes dont  le  comité  n'avait  pas  eu  connaissance. 

LE    BORAX    ET    L'ACIDE    BORACIQUE. 

Les  propriétés  antiseptiques  de  l'acide  boracique  furent  remarquées  par  Jacquez  en 
1856,  et  il  s'en  servit  pour  conserver  des  "lapins  par  immersion  dans  une  solution  de  5  p. 
c.  Mais  l'emploi  de  cette  substance  comme  préservatif  ne  devint  général  que  vers  1880, 
et  depuis  lors  cet  emploi  s'est  de  plus  en  plus  répandu. 

Dans  le  traité  du  Dr  Liebreich  sur  les  effets  du  borax  et  de  l'acide  boracique  sur 
l'organisme  humain  (traité  publié  à  Londres  en  1902),  nous  voyons  que  le  premier  pré- 
ventif borique  pour  la  viande  et  le  lait,  en  Allemagne,  fut  l'Aseptine,  mis  en  vente  en 
1870.  Il  y  a  aujourd'hui  (1902)  un  grand  nombre  de  préventifs  boriques  sur  le  marché 
allemand.   Nous  voyons  aussi,  dans  ce  même  traité,  que  les  préservatifs  boriques  étaient 
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connus  en  Belgique  dès  1867,  et  qu'un  "  Extrait  de  lait"  contenant  du  borax  existait  en 
1861.  Hager  va  môme  jusqu'à  prétendre  que  les  propriétés  préservatrices  du  borax  pour 
le  lait  sont  connues  depuis  déjà  très  longtemps. 

La  grande  discussion  internationale  qui  s'est  élevée  sur  l'acide  borique  et  d< 
sels,  pour  la  conservation  des  substances  alimentaires,  paraît  avoir  été  inaugurée  par  un 
traité  écrit  par  le  Dr  Oscar  Liebriech,  de  l'Université  de  Berlin,  et  d'abord  imprimé 
privément  en  1899.  Une  traduction  en  a  été  publiéee  en  Angleterre  par  MM.  Churchill 
sous  le  titre  "  Effets  du  borax  et  de  l'acide  boracique."  Le  Dr  Liebreich  prétend  que 
ces  deux  substances,  surtout  pour  la  conservation  des  viandes,  sont  pour  ainsi  dire  abso- 
lument inoffensives. 

Dans  un  second  traité  sur  la  même  matière,publié  à  Londres  en  1902,  le  Dr  Liebreich 
parle  des  circonstances  qui  l'ont  engagé  à  faire  une  étude  spéciale  du  borax.  "  Mes  pre- 
mières recherches,  dit-il,  ont  été  faites  sur  les  conseils  du  professur  Virchow.  Il  s'agis- 
sait de  savoir  si  le  poisson  pris  dans  la  haute  mer,  et  conservé  à  l'aide  du  borax  et  de 
l'acide  boracique,  était  nuisible  à  la  santé.  La  parfaite  innocuité  de  ces  substances  étant 
alors  chose  généralement  reconnue,  je  pus  exprimer  l'avis  que  ce  poisson  pouvait  être 
mangé  sans  danger,  et  chacun  s'en  donna  en  toute  liberté  durant  une  semaine  ou  deux." 

Cet  avis  paraît  avoir  été  donné  avec  trop  de  précipitation  par  le  Dr  Liebreich,  en 
sa  qualité  de  Meclizirialrot,  et  ne  repose  que  sur  les  propriétés  physiologiques  alors  bien 
reconnues  du  borax  et  de  l'acide  boracique.  L;  Dr  Liebreich  dit  encore  :  "  Dans  la  suite, 
des  représentants  de  l'industrie  chimique  me  prièrent  d'exprimer  une  opinion.  Je  répon- 
dis que  j'étais  prêt  à  le  faire,  car  cette  question  offrait  aussi  un  intérêt  scientifique  consi- 
dérable, mais  sous  la  condition  expresse  que  ce  qu'il  pourrait  y  avoir  de  défavorable  dans 
mon  rapport  serait  publié  concurremment  avec  ce  qui  serait  avantageux.  Je  puis  ajouter 
que  la  grande  industrie  chimique  ne  sollicitait  pas  mon  avis  dans  le  dessein  d'essayer  de 
maintenir,  en  toutes  circonstances,  le  droit  de  raffiner  le  borax  pour  en  faire  un  préser- 
vatif des  substances  alimentaires,  mais  afin  de  décider  si  la  fabrication  et  la  vente  des 
composés  du  borax  pouvait  être  continuée  sans  préjudice  pour  les   consommateurs." 

J'ai  tenu  à  citer  textuellement  ces  explications  à  la  fois  candides  et  satisfaisantes 
des  conditions  qui  ont  porté  le  Dr  Liebriech  à  se  livrer  à  ces  études,  parce  que  les  con- 
clusions de  ce  spécialiste  constituent  l'élément  par  excellence  de  justification  pour  l'usage 
si  universellement  répandu  des  dérivés  du  bore  dans  les  substances  alimentaires  ;  et  de 
plus  parce  que  les  travaux  entrepris  à  ce  sujet  par  le  Dr  Liebreich  sont  la  première  con- 
tribution importante  à  l'étude  scientifique  des  dérivés  du  bore,  en  tant  que  préservatifs, 
bien  que  les  conclusions  n'en  doivent  pas  être  considérées  comme  finales.  C'est  en  sa 
qualité  professionnelle  que  le  Dr  Liebreich  fut  d'abord  saisi  de  la  chose,  et  l'industrie 
chimique  ne  repose  une  grande  foi  en  ses  conclusions  que  parce  qu'il  a  déclaré,  en  sa 
qualité  professionnelle,  que  le  borax  était  inoffensif  pour  la  conservation  du  poisson.  Le 
Dr  Liebreich  a  fait  beaucoup  pour  l'industrie  chimique,  et  ses  recherches  semblent  ici 
avoir  revêtu  un  caractère  à  la  fois  scientifique  et  professionnel.  Mai*  il  n'avait  reçu  au- 
cun mandat  de  ses  clients.  Au  contraire,  il  a  insisté  pour  que  les  conclusions  défavora- 
bles fussent  publiées  avec  celles  qui  pourraient  sembler  avantageuses. 

Dans  son  second  traité,  qui  forme  un  volume  de  87  pages,  le  Dr  Liebreich  s'attache 
d'abord  à  critiquer  certaines  déclarations  du  Dr  Robinson,  parues  en  avril  1899,  dans 
"  Public  Health,"  et  attribuant  à  l'acide  borique  la  maladie  de  5  personnes  qui  avaient 
mangé  une  crème  faite  avec  du  lait  borique. 

Cinq  volailles,  sur  neuf,  moururent  après  avoir  mangé  cette  même  crème.  Le 
docteur  Kister  (Zeits  fur  Hygiène  u.  Infektions-Krankheiten,  1901 — 229)  a  répété  les 
mêmes  expériences  sur  des  volailles,  et  bien  que  ses  conclusions  soient  que  le  docteur 
Robinson  s'est  trop  hâté  d'attribuer  ces  cas  de  maladie  au  borax,  il  ajoute  :  "  à  la  suite 
de  mes  expériences,  je  dois  exprimer  l'avis  que  l'acide  borique,  même  quand  il  n'est  pas 
pris  à  très  fortes  doses,  peut  avoir  des  effets  nuisibles  pour  l'adulte  en  bonne  santé  qui 
en  ferait  un  constant  usage  ;  et — ce  qui  me  porte  à  formuler  cette  conclusion,  c'est  que 
j'ai  trouvé  de  l'albumine  dans  les  urines  de  deux  personnes  en  bonne  santé  qui  avaient 
pris  à  diverses  reprises  de  l'acide  boracique." 

Le  docteur  Liebreich  critique  ensuite  les  expériences  et  le  rapport  du  docteur  Kister, 
puis  il  parle  au  long  de  ses  propres  expériences  sur  les  lapins,  et  il  termine  en  ces  termes  : 
11  D'après  ces  expériences  sur  les  animaux,  on  peut  en  conclure  que  le  borax  est  entière- 
ment inoffensif  en  ce  qui  concerne  les  fonctions  du  rein."     Il  a  été  encore  plus  loin  :  il 
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a  administré  du  borax  à  ses  patients,  et  il  déclare — ce  sont  là  ses  propres  paroles — que 
toutes  ces  expériences  fournissent  une  nouvelle  preuve  que  le  borax  et  l'acide  boracique 
sont  des  substances  ne  nuisant  en  rien  à  la  santé  quand  on  les  emploie  judicieusement. 

Dans  l'intervalle,  un  décret  ministériel  allemand  en  date  du  18  février  1902  ajoutait 
l'acide  boracique  et  ses  sels  à  la  liste  des  préservatifs  prohibés  par  la  loi  de  juin  1900. 
Dans  l'appendice  de  son  second  traité,  le  docteur  Liebreich  critique  l'argument  technique 
qu'on  avait  invoqué  pour  justifier  cette  prescription,  et  on  peut  juger  du  caractère  de  cet 
argument  par  les  extraits  suivants  empruntés  au  Zeit.  fur  Untersuch,  der  Nahr.  und 
Genussmittel,  1902,  678  682  (voir  Analyst,  1902,  271). 

E.  Rost.  "  Comme  l'action  antiseptique  de  l'acide  borique  est  fort  légère,  des  quan- 
tités relativement  considérables  sont  nécessaires  pour  la  conservation  des  aliments,  et  il 
peut  arriver  que  quelqu'un  puisse  en  absorber  jusqu'à  3  grammes  par  jour  dans  les  aliments 
qu'il  consomme  habituellement.  Les  viandes,  les  saucissons,  le  lait,  le  beurre,  la  mar- 
garine, le  blanc  et  le  jaune  d'œuf,  le  poisson,  le  caviar,  les  mollusques,  etc.,  sont  souvent 
conservés  en  utilisant  l'acide  borique.  L'auteur  en  a  trouvé  3*87  p.c.  dans  les  viandes 
sèches  salées,  et  2.8  p.c.  dans  les  crevettes.  On  prétend  que  les  composés  boriques  n'ont 
aucune  action  spécifique  sur  les  ferments  de  l'estomac  et  les  intestins,  excepté  pour  ce 
qui  a  trait  à  leurs  propriétés  acides  ou  alcalines.  Le  borax  retarde  un  tout  petit  peu  la 
coagulation  du  lait  par  la  présure  ;  en  ajoutant  du  borax  au  lait,  surtout  quand  le  lait 
est  destiné  aux  enfants  en  bas  âge,  en  en  fait  donc  une  substance  nuisible  à  la  santé.  On 
a  constaté,  chez  des  chiens,  des  chats  et  des  lapins,  qu'à  larges  doses  il  s'ensuivait  de 
l'irritation  locale  et  de  l'inflammation,  et  aussi  des  affections  d'intestins.  Dans  deux 
expériences  sur  des  adultes,  on  a  constaté  que  des  doses  de  1,  2  et  3  grammes  d'acide 
borique  retardaient  l'assimilation  des  albuminoïdes,  les  quantités  d'azote  de  leurs  urines 
ayant  été  déterminées  une  heure  avant  et  une  heure  après  l'absorption  de  l'acide  borique. 
En  prenant  la  température  de  plusieurs  chiens  nourris  avec  de  la  viande  boratée,  il  a  été 
démontré  que  l'assimilation  des  aliments  était  retardée.  D'autres  expériences  sur  des 
chiens  ont  démontré  qu'il  fallait  des  quantités  considérables  pour  causer  une  perte  d'albu- 
noïdes  corpusculaires.  On  peut  ici  faire  remarquer  qu'on  n'a  constaté  aucune  différence 
essentielle  entre  l'action  de  l'acide  borique  et  le  borax.  On  a  relevé  une  perte  sensible 
de  poids  chez  les  animaux.  Comme  cela  ne  pouvait  être  dû  à  la  destruction  de  l'albumen 
ou  à  une  perte  d'eau,  on  doit  l'attribuer  à  l'oxidation  des  matières  grasses.  L'augmenta- 
tion apparente  dans  la  digestion  de  l'albumen,  qui  a  été  constatée  après  absorption  de 
doses  considérables  de  borax,  était  due  à  l'action  des  sels  du  borax,  car  les  mêmes  résultats 
ont  été  relevés  après  absorption  de  quantités  considérables  de  sel  de  cuisine  ordinaire  et  de 
nitrate  de  potasse.  Pour  prévenir  ces  effets,  il  fallait  absorber  des  doses  considérables  d'eau. 

"Des  expériences  d'assimilation  en  présence  de  l'acide  borique  ont  été  faites  sur  quatre 
de  nos  assistants.  Pendant  une  période  préliminaire  de  5  à  17  jours,  ces  hommes  furent 
amenés  à  ce  qu'on  pourrait  appeler  un  état  d'équilibre  azoteux,  puis  on  leur  administra  de 
l'acide  borique  pendant  12  jours  à  raison  de  3  grammes  par  jour.  Ce  traitement  fut  sus- 
pendu pendant  quelque  temps  pour  deux  des  sujets,  puis  repris  de  nouveau  ;  et  finalement, 
on  consacra  quelques  jours  à  étudier  les  symptômes  qui  apparaissent  à  la  suite  de  ces 
expériences.  Chez  deux  des  sujets,  il  y  avait  une  perte  de  poids,  due  à  la  perte  de  matières 
grasses.  Les  observations  finales  démontrèrent  en  outre  qu'il  y  avait  diminution  de  sécré- 
tion des  urines  et  d'absorption  des  matières  constituantes  des  aliments.  Chez  les  deux 
autres  assistants,  il  y  avait  aussi  une  diminution  de  poids.  Ces  deux  derniers  furent  ceux 
qui  se  prêtèrent  aux  expériences  de  Rubner  (dont  il  est  question  plus  loin)  pour  déterminer 
les  quantités  d'eau  et  de  sous-oxyde  de  carbone  expirées.  L'un  de  ces  sujets  vit  son  poids 
diminuer  avec  une  telle  rapidité,  après  avoir  pris  3  grammes  d'acide  borique  par  jour,  que 
l'expérience  dut  être  discontinuée.  Chez  l'autre  sujet,  le  poids  diminua  aussi,  puis  remonta 
tout  aussitôt  quand  le  traitement  fut  discontinué,  et  enfin  s'abaissa  de  nouveau  à  la 
reprise  du  traitement.  Il  n'a  pas  pu  être  démontré,  par  ces  expériences,  que  l'acide 
borique  exerçait  une  action  quelconque  sur  l'appétit. 

La  santé  des  sujets  n'a  aussi  été  en  rien  altérée.  On  n'a  pas  trouvé,  non  plus,  que 
l'acide  borique  exerçait  une  influence  quelconque  sur  la  température,  la  pression  du  sang 
ou  les  reins.  Comme  l'élimination  de  l'acide  borique  dans  les  urines  prend  de  8  à  14 
jours,  son  action  est  probablement  cumulative.  L'auteur  en  est  venu  à  la  conclusion 
que  l'usage  des  composés  borates  dans  les  substances  alimentaires  doit  être  prohibé." 

RuBNER. — Après  de  nombreuses  expériences,  l'auteur  en  est  venu  à  la  conclusion 
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que  l'acide  borique  exerce  une  action  latente  importante  sur  les  fonctions  de  la  digestion. 
Non  seulement  les  organes  digestifs  sont  troublés,  mais  toute  l'alimentation  en  ressent 
le  contre-coup.  Les  modifications  qui  se  produisent  peuvent  représenter  une  perte  de 
22  p.c.  d'énergie  et  30  p.c.  d'utilisateur  de  l'azote  des  aliments. 

Les  modifications  sont  donc  préjudiciables  à  la  santé,  car  les  qualités  de  matières 
grasses  du  corps  humain  peuvent  avoir  une  très  grande  importance  et  toute  diminution 
de  ces  matières  est  accompagnée  d'une  diminution  rapide  des  albuminoïdes.  L'effet  des 
aliments  borates  peut  être  surtout  très  grave  pour  les  enfants  en  bas  âge,  les  vieillards 
et  les  malades. 

R.  O.  Neumann. — Les  expériences  que  l'auteur  a  pratiquées  sur  lui-môme  ont 
consisté  en  une  période  préliminaire  de  quatre  jours,  où  diverses  observations  ont  été 
prises  ;  durant  dix  autres  jours  il  s'administra  3  grammes  de  borax  par  jour,  puis  il 
suspendit  ce  traitement  durant  quatre  jours;  enfin,  durant  trois  autres  jours  il  s'admi- 
nistra 5  grammes  de  borax  par  jour.  Durant  la  première  période,  l'équilibre  azoteur  fut 
maintenu  ;  la  sécrétion  de  Pazote  diminua  durant  le  premier  traitement  au  borax,  ainsi 
que  dans  les  quatre  jours  où  le  traitement  est  suspendu,  mais  il  n'y  eut  aucune  diminu- 
tion supplémentaire  durant  les  trois  jours  de  la  fin  où  les  doses  furent  augmentées.  Son 
poids  diminua  de  1,200  grammes  en  sept  jours  de  traitement.  La  sécrétion  de  l'urine 
fut  quelque  peu  augmentée,  et  des  traces  d'acide  borique  purent  être  relevées  pendant 
les  18  jours  qui  suivirent  l'ingestion  de  la  dernière  dose  de  borax. 

A.  Heffter  a  pratiqué  quatre  séries  d'expériences  sur  lui-même,  jeûnant  alternati- 
vement de  18  à  20  heures,  puis  se  nourrissant  de  lait  et  d'œufs  pendant  18  heures.  Dans 
deux  de  ces  séries  d'expériences,  il  prit  des  aliments  sans  borax  ;  dans  les  deux  autres, 
il  absorba- de  1  à  4  grammes  de  borax  par  jour.  Il  constata  que  l'acide  borique  augmen- 
tait les  matières  solides  de  l'azote  dans  les  déjections,  ce  qui  était  probablement  dû  à  la 
diminution  d'absorption  des  albuminoïdes  par  suite  des  effets  préjudiciables  de  l'acide 
borique  sur  la  membrane  muqueuse  des  intestins.  La  conclusion  est  que  l'acide  borique 
n'est  pas  sans  présenter  des  inconvénients,  quand  on  s'en  sert  comme  préservatif. 

G.  Sontag  a  constaté,  par  l'expérience,  que  des  doses  de  3  grammes  d'acide  borique 
demandaient  5,  8  et  9  jours  respectivement  pour  être  éliminées  dans  les  urines,  chez 
trois  sujets  absolument  sains. 

E.  Polenski  a  démontré  par  des  expériences  que  les  jambons  frais  et  fumés,  repo- 
sant à  l'état  sec,  dans  le  borax,  durant  trois  ou  quatre  semaines,  absolument  à  l'intérieur 
des  quantités  de  borax  allant  de  0*076  à  4*05  p.c. 

Le  docteur  Leibreich  apporte  un  soin  tout  particulier  à  la  critique  de  la  plupart  de 
ces  observations.  En  réponse  au  docteur  Rost  déclarant  que  des  effets  pernicieux  sur 
l'assimilation  des  substances  albuminoïdes  dans  l'intestin  résultent  de  l'absorption,  même 
à  doses  minimes,  des  dérivés  boriques,  il  répond  en  ces  termes  :  "  Chaque  jour  de  régime, 
sans  acide  borique,  donnait  une  aggravation  des  conditions  d'absorption  dans  l'intestin, 
par  suite  de  nourriture  non  convenable,  et  s'il  faut  s'en  rapporter  aux  expériences  du 
docteur  Rost  l'acide  borique  produit  un  effet  favorable  sur  la  puissance  d'absorption  de 
l'intestin."  Il  serait  difficile  de  trouver  un  exemple  plus  frappant  du  désaccord  prover- 
bial des  médecins.  Le  docteur  Leibreich  s'élève  aussi  contre  l'aversion  du  docteur  Rosé 
que  le  borax  produit  de  l'inflammation  de  la  membrane  muqueuse,  et  il  déclare  par 
contre  que  les  dérivés  du  bore  sont  non  seulement  relativement  mais  absolument 
inoffensifs  pour  la  membrane  muqueuse. 

Une  dissertation  critique  sur  la  conversation  et  la  coloration  des  viandes  a  été 
publiée  à  Berlin,  en  1901,  par  le  docteur  George  Lebbin,  chimiste  attaché  au  ministère 
de  la  Guerre,  à  Berlin.  Cette  dissertation,  précédée  d'une  préface  du  docteur  Liebreich, 
ne  contient  rien  d'original  et  ne  fait  pour  ainsi  dire  qu'exposer  le  sujet  dans  l'intérêt  du 
commerce.  Ce  qui  nous  porte  à  cette  conclusion,  c'est  que  les  industriels  eux-mêmes  se 
sont  empressés  de  tenir  partie  du  travail  du  docteur  Libbin,  en  publiant  des  extraits 
sous  forme  de  circulaires.      Dans  son  mémoire,  le  docteur  Libbin  s'exprime  comme  suit  : 

11  Tout  en  étant  d'avis  que  les  expériences  Pfeiffer  ont  réglé  la  question  en  faveur 
des  fabricants,  j'ai  cependant  commencé  des  expériences  avec  des  viandes  préparées 
comme  à  l'ordinaire  et  avec  des  doses  normales.  Pour  cela,  je  me  suis  assuré  la  coopé- 
ration d'un  médecin  et  d'un  expert  officiel  des  viandes."  Je  n'ai  pas  encore  pu  me 
procurer,  à  venir  jusqu'à  présent,  aucun  compte  rendu  de  ces  expériences. 

Les  expériences  du  docteur  Liebreich   sont  décrites   au   long  dans   le  numéro   de 
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1' "American  Medicine  "  du  15  mars  1902,  par  les  docteurs  Vaughan  et  Veenboer,  de 
l'université  du  Michigan,  qui  citent  aussi  d'autres  auteurs  favorables  à  l'emploi  des 
dérivés  boriques.  Tout  cela  a  été  réimprimé  et  distribué  un  peu  partout  à  profusion 
dans  l'intérêt  du  commerce. 

H.  Leffman  (Jour.  Franklin  institute,  1899-97.     Dans  l'Analyst,  1899-102). 

Il  résulte  de  plusieurs  expériences  sur  la  digestion  artificielle  de  la  fécule  d'arrow- 
root,  que  le  bi  naphtol  est  nuisible  à  la  diastase  du  malt,  mais  ne  gêne  pas  sensiblement 
la  propriété  que  possède  l'extrait  pancréatique  de  se  convertir  en  amidon.  L'acide 
borique,  le  borax  et  la  boroglycéride  exercent  une  action  très  peu  sensible  sur  l'amidon 
ou  la  digestion  protéique.  L'acide  salicylique  nuit  à  l'action  de  la  plupart  des  enzymes, 
surtout  ceux  qui  convertissent  l'amidon,  mais  ils  n'influencent  pas  la  digestion  protéique 
d'une  façon  sensible.  Le  benzoate  de  soude  n'exerce  aucune  influence  nuisible  appré- 
ciable sur  les  enzymes.  Le  fluorure  de  soude  se  fait  à  peine  sentir  dans  la  digestion  de 
l'amidon,  mais  le  silico-fluorure  de  soude  exerce  une  influence  considérable  sur  l'extrait 
pancréatique.  Selon  lui,  si  on  doit  permettre  l'usage  des  préservatifs  dans  les  subs- 
tances alimentaires,  ce  sont  l'acide  borique  et  le  benzoate  de  soude  qui  sont  les  moins 
repréhensibles,  car  ils  paraissent  avoir  bien  moins  de  tendance  à  troubler  les  fonctions 
digestives  que  les  autres  préservatifs. 

Les  témoignages  médicaux  suivants,  concernant  l'usage  du  lait  contenant  des 
préservatifs,  ont  été  donnés  dans  une  cause  plaidée  devant  les  cours  d'Angleterre,  et 
sont  extraits  du  British  Food  Journal,  1901,  p.  110. 

Le  docteur  Charles  Jackson,  officier  de  santé  à  Fulham,  a  eu  l'o:casion  de  pouvoir 
constater  que  des  enfants  nourris  au  lait  contenant  de  l'acide  borique,  souffraient  de 
troubles  digestifs  assez  grave?. 

Le  docteur  L.  B.  Diplock  a  déclaré  qu'il  avait  soigné,  il  y  a  quatre  ans,  nombre 
d'enfants  souffrant  du  marasme,  et  qu'en  analysant  le  lait  qu'ils  consommaient,  il  avait 
constaté  dans  chaque  cas  qu'il  s'y  trouvait  de  l'acide  borique.  Ces  mêmes  enfants, 
nourris  au  lait  pur  provenant  directement  de  la  vache,  revinrent  à  la  santé  sans  l'aide 
d'aucun  médicament.  Cependant,  il  y  eut  plusieurs  décès,  avant  la  découverte  de  la 
cause  des  symptômes. 

Plusieurs  attestations  médicales  et  scientifiques,  favorables  à  l'emploi  des  préser- 
vatifs boriques,  sont  publiées  par  Perkins,  Bacon  et  Cie,  de  Londres.  Ces  attestations 
ne  portent  aucune  date,  et  l'introduction  n'en  est  pas  signée.  On  doit  présumer  qu'elles 
sont  publiées  par  des  personnes  intéressées  dans  l'emploi  du  borax  et  de  l'acide  bora- 
cique.  On  voit  là  les  noms  du  docteur  Redwood,  du  docteur  Chittendsn,  de  Cyon, 
Bussy,  Gavarret,  Wurtz,  Bell  et  autres. 

Mais  la  contribution  la  plus  importante  que  nous  ayons  eue  à  ce  sujet  depuis  1902, 
est  le  compte  rendu  des  expériences  scientifiques  poursuivies  à  Washington,  en  1902  et 
1903,  par  le  docteur  W.  M.  Wiley,  pour  se  rendre  compte  de  l'effet  de  certains  préser- 
vatifs sur  l'organisme  humain.  Ce  compte  rendu  est  contenu  dans  le  bulletin  84,  partie 
I,  de  la  section  de  chimie,  et  forme  un  volume  de  377  pages,  dont  chacune,  pour  ainsi 
dire,  témoigne  du  soin  extrême  avec  lequel  ces  recherches  se  sont  poursuivies.  Dès  le 
début,  mon  ami  le  docteur  W.  D.  Bigelow  m'écrivait  ce  qui  suit  : 

"  Ces  expériences  sont  entreprises  très  sérieusement,  et  sont  d'une  nature  quelque 
peu  considérable.  En  réalité,  ce  sont  les  expériences  les  plus  importantes  de  cette 
année.  Une  douzaine  de  fonctionnaires,  appartenant  pour  la  plupart  au  département 
de  l'Agriculture,  se  sont  offerts  pour  ces  expériences.  Nous  en  formerons  deux  groupes, 
dont  l'un  recevra  des  aliments  contenant  des  préservatifs,  et  l'autre  des  aliments  à  l'état 
pur.  Les  conditions  seront  observées  d'aussi  près  que  possible,  et  l'on  déterminera  la 
présence  de  l'azote,  de  l'acide  phosphorique,  et  d'énergie  vitale  exprimée  en  degrés  de 
chaleur  de  combustion.  Le  préservatif  employé  sera  déterminé  dans  les  aliments,  ainsi 
que  dans  les  déjections  et  les  urines,  et  la  condition  physique  se  prêtant  à  ces  expé- 
riences sera  chaque  jour  l'objet  de  rigoureuses  observations.  Chaque  homme  aura  sa 
feuille  de  clinique. 

Ces  expériences  seront  semblables  à  celles  du  Conseil  Impérial  de  Santé,  à  Berlin, 
mais  elles  seront  pratiquées  sur  une  grande  échelle,  et  elles  différeront  aussi  de  celles 
de  nos  confrères  allemands  en  ce  que  nous  emploierons  surtout  des  jeunes  gens  ayant 
un  certain  entraînement  scientifique,  au  lieu  d'ouvriers-journaliers.  Nous  ne  faisons 
qu'inaugurer  ces  expériences.     Nous  allons  nous  mettre  au  premier  tableau  au  commen- 
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cernent  de  la  semaine  prochaine,  et  le  travail  analytique  commencera  dans  les  premiers 
jours  de  décembre  ". 

Ces  recherches,  ainsi  que  nous  l'avons  dit  en  juin  1904,  ne  portaient  que  sur  Les 
préservatifs  boriques.  Inutile  de  discourir  ici  au  long  sur  ces  expériences.  Nous  nous 
contenterons  de  citer  les  conclusions  même  du  Dr  Wiley  :  "Somme  toute,  dit-il,  les 
résultats  démontrent  qu'un  demi-gramme  par  jour,  absorbé  régulièrement,  serait  une 
dose  trop  forte  pour  l'homme  normal.  D'un  autre  côté,  il  est  évident  qu'un  adulte  en 
bonne  santé  peut  absorber  un  demi-gramme  d'acide  borique,  ou  de  borax  exprimé  en 
termes  d'acide  borique,  durant  une  période  de  temps  limité  sans  on  ressentir  de  grands 

inconvénients "Il  semblerait  donc,  par  conséquent,  que  l'acide  borique  et  le  borax, 

administrés  à  petites  doses  durant  une  longue  période,  ou  à  fortes  doses  durant  une 
courte  période,  entraînent  des  troubles  de  l'appétit  et  des  fonctions  digestives  ". 

On  trouvera  des  notices  critiques  des  expériences  du  Dr  Wiley  dans  le  Chemiker 
Zeitung,  1905  — 194  (Breicht  tùber  die  Wileysche  Arbeit,  A.  Kraus)  ;  et  le  10  janvier 
1906 — (Versu.he  ùber  den.  Einflurs  von  Borsàure  und  Burax  auf  den  Menschlichen 
Organismne, —  Dr  L.  Spiegel). 

Geo.  Goldsmith  (thesis  for  B.  Se.  degree.  Abstract  of  Prof.  Mayberry  in  Jour. 
Am.  Ch.  Soc,  1897,  p.  889)  a  fait  plusieurs  expériences  sur  la  digestion  de  la  fibrine 
du  sang  en  présence  de  l'alun,  de  l'acide  borique  et  de  la  formaline.  Les  résultats  de  ces 
expériences  sont  amsi  résumés  :  "  Bien  que  toutes  ces  substances  exercent  une  certaine 
influence  sur  l'action  digestive  de  la  pépine,  l'alun  seul  a  un  effet  marqué  ". 

Ch.  Harrington  (Am.  Jour,  of  the  Médical  Sciences,  Sept.,  1904 — Through  Zeit. 
f.  Untersuch  der  Nahr  und  Genussmittel — 1905.)  Sept  chats  furent  nourris,  durant 
un  espace  de  temps  allant  de  133  à  142  jours,  avec  les  mêmes  aliments  contenant 
des  doses  de  0-544  à  0-857  grammes  de  borax.  L'un  de  ces  animaux  est  mort.  Chez 
tous,  le  système  rhénal  était  affecté,  et  dans  une  moins  forte  proportion  chez  celui  qui 
avait  absorbé  moins  de  borax.  On  a  observé  aussi  des  phénomènes  de  détérioration 
des  parois  épithéliales  du  tubuli  urinifère  ainsi  que  de  la  dégénérescence  graisseuse. 
Quelques  tubulis  étaient  remplis  de  cellules  épithéliales. 

Bassenge  (Zeit,  Exper.  Pathol  und  Therap.  1905,  113)  a  constaté  que  2  pour  100 
d'acide  boracique  n'entraînaient  en  rien  le  développement  des  bactéries  pathogéniques 
dans  les  viandes. 

B.  Rost,  (Arch,  internat.  Pharmacod}Tn.  Therap.,  1905,  291^,  émet  les  conclusions 
suivantes,  en  terminant  une  longue  série  d'expériences  au  sujet  de  l'exécution  de  l'acide 
borique  :  "La  totalité  de  l'acide  borique  absorbé  est  pour  ainsi  dire  complètement 
éliminée  par  les  reins  ". 

Liebreich  (Therap,  Monatsh,  1904-416)  constate  qu'une  certaine  quantité  d'acide 
borique  est  éliminée  par  la  peau,  et  il  cite  Wiley  à  l'appui  de  Ccis  conclusions. 

Il  n'y  a,  cependant,  aucun  doute  que  les  conclusions  de  Rost,  en  ce  qui  concerne 
l'élimination  de  l'acide  borique,  sont  essentiellement  exactes.  Dans  la  plupart  des  cas, 
la  presque  totalité  de  l'acide  borique  est  éliminée  par  les  reins. 

Le  Dr  Von  Ramner  (Zeits.  f.  Untersuch.  Nahr,  à  Genussm..  1905,  405)  fait 
remarquer  qu'il  est  très  difficile  de  faire  observer  la  loi,  en  Allemagne,  au  sujet  de 
l'acide  borique  dans  les  viandes,  depuis  que  certains  esprits  considèrent  ce  produit 
comme  inoffensif.  Il  démontre  aussi  l'impossibilité  de  faire  observer  la  loi,  en  ce  qui 
concerne  la  prohibition  des  hydroxides  et  carbonates  alcalins. 

FORMALDÉHYDE. 

Ce  préservatif  est  tout  particulièrement  condamné  par  la  Commission  Parlemen- 
taire Anglaise  de  1900.  Il  est  donc  à  peu  près  inutile  de  vouloir  prétendre  que  ce  pro- 
duit finira  par  mériter  l'approbation  du  public.  Voici  l'énumération  des  expériences  qui 
ont  été  faites  à  ce  sujet  : 

Waldeman  Koch  (Am.  Jour,  Physiol.,  325.  Laction  de  la formaldéhyde  ne  dépend 
pas  de  l'oxygène  actif.  La  levure  produit  sans  oxygène  actif  est  détruite  par  la  formal- 
déhyde dans  des  solutions  de  0.05  p.%,  mais  des  solutions  de  0.05  p. %.  ne  l'affectent  en 
rien.  Dans  les  cas  de  digestion  tryptique,  où  on  a  constaté  que  la  présence  de  la  formal- 
déhyde exerçait  une  influence  gênante,  la  raison  peut  en  être  attribuée  à  ce  que  la  for- 
maldéhyde agit  sur  les  substances  protéiques  et  les  rend  indigestibles. 
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A.  Trillat  (Comptes  rendus  de  Chimie,  1904 — 720)  démontre  que  la  formaline 
nuit  à  la  digestibilité  du  lait,  et  ce  produit  reste  à  l'état  de  formaldéhyde  dans  le  lait 
tant  que  celui-ci  n'a  subi  aucune  modification. 

Une  nouvelle  méthode  d'emploi  de  la  formaldéhyde  a  été  brevetée  en  France  par 
Budde  (Jour.  Soc.  Chem.  Indust.,  1904 — 947).  Cette  mtéhode  consiste  en  la  stérilisa- 
tion du  produit  alimentaire  avec  une  solution  de  0-005  p.c.  de  formaldéhyde,  et  en  trai- 
tant ensuite  le  produit  avec  une  solution  de  0-025  p.c.  de  peroxide  d'hydrogène.  On 
prétend  que,  de  cette  manière,  le  poisson,  le  lait  et  la  viande  peuvent  être  stérilisés  sans 
chaleur,  tout  en  conservant  leur  arôme  caractéristique. 

A.  Fôlsing  (Jour.  Soc.  Ch.  Indust.,  1904 — 878)  a  obtenu  en  Angleterre  un  brevet 
pour  l'emploi  du  tri-oxyméthilène  comme  préservatif  pour  la  viande,  le  poisson,  le  beurre, 
les  confitures,  etc.,  soit  en  poudre  ou  en  solution.  L'oxyméthilène  en  solution  n'est 
guère  autre  chose  que  de  la  formaldéhyde.  Par  conséquent,  ce  brevet  n'est  qu'une  ten- 
tative pour  faire  passer  la  formaldéhyde  sous  un  autre  nom. 

La  même  remarque  s'applique  au  préservatif  recommandé  par  G.  Marpman  (Chem. 
Centralb.,  1904,  I  687)  pour  la  conservation  du  lait.  Ce  préservatif  consiste  en  0-5  p.c. 
à  10  p.c.  d'hexaméthylenetetramine.  C'est  un  dérivé  de  la  formaline  employé  quelque- 
fois comme  médicament  sous  le  nom  de  formol. 

F.  Mallman  (Zeit.  fur  offentl.  ch.  10-165)  décrit  un  nouveau  préservatif  vendu 
sous  le  nom  de  Stérilisol,  formé  essentiellement  de  formaline  et  de  sel  ordinaire. 

Karl  Aschoff  (op.  cit, — 10-181)  démontre  qu'une  solution  de  2  p.c.  de  di-thionate 
de  soude  est  vendue  sous  le  même  nom. 

L'efficacité  et  la  commodité  de  la  formaldéhyde,  comme  préservatif,  sont  si  bien 
recounues,  que  nous  ne  sommes  nullement  surpris  qu'on  continue  à  l'employer,  surtout 
pour  le  lait  et  les  liqueurs  non  alcooliques  ou  à  faible  titre  alcoolique. 

La  question  est  de  savoir  si  on  peut  autoriser  l'emploi  de  la  formaline  pour  des  fins 
de  désinfection  et  de  nettoyage.  Il  y  a  des  compagnies  laitières  qui  se  servent  de  for- 
maline pour  rincer  les  bidons  de  ferblanc  dans  lesquels  on  met  le  lait  obtenu  des  cultiva- 
teurs. Ces  bidons  sont  tous  entièrement  lavés,  écurés  et  rincés  à  l'eau  bouillante,  C3 
qui  n'empêche,  parait-il,  qu'il  en  reste  toujours  une  certaine  odeur  dont  peut  s'imprégner 
le  lait.  Pour  obvier  à  cela,  on  met  dans  les  bidons  une  petite  quantité  d'une  solution 
de  formaline,  et  les  cultivateurs  ont  instruction  de  jeter  cette  solution  avant  de  mettre 
leur  lait  dans  les  bidons.  Naturellement,  on  est  toujours  tenté,  surtout  quand  le  temps 
est  très  chaud,  de  passer  outre  à  ces  instructions,  et  il  serait  intéressant  de  se  renseigner 
auprès  des  laitiers  pour  savoir  ce  qu'ils  pensent  de  tout  cela. 

Ernst  Lôwenstein. — Zeit.  fur  Hpgg.—  48-238,  through  Chem.  Centralb. — 1905-893. 
Les  solutions  de  formaline  employées  pour  la  conservation  du  lait,  modifiant  le  lait  au 
point  qu'il  ne  présente  aucune  réaction  avec  la  présure.  Cette  modification  du  lait 
dépend  plutôt  du  moment  où  la  formaline  agit  que  de  la  quantité.  En  ce  sens,  la  for- 
maldéhyde gazeuse  agit  plus  énergiquement  que  les  solutions. 

Liebreich  (Therap.  Monatsh,  1904-59)  étudie  la  question  de  l'emploi  de  la  forma- 
line, tel  que  recommandé  par  V.  Behering,  dans  la  proportion  de  1-5000,  afin  de  con- 
server durant  huit  jours  le  lait  non  bouilli.  Il  prétend  que  les  expériences  faites  avec 
de  grandes  quantités  de  formaldéhyde  ne  prouvent  nullement  l'innocuité  de  ce  produit 
employé  en  quantités  minimes,  suivant  les  recommandations  de  V".  Behering.  Les  pre- 
miers emploient  le  "  pouvoir  désinfectant  "  du  réactif,  et  les  autres  son  "  pouvoir  res- 
trictif." Le  Dr  Liebreich  soutient  que  la  défense  d'employer  la  formaline  pour  les 
viandes  ne  rend  pas  illégal  l'emploi  qu'on  en  fait  pour  le  lait. 

Chester  et  Brow.v  (Bull.  71 — Del.  Agr.  Expt.  Ston.)  émettent  l'avis,  comme  suite 
d'une  longue  expérience,  que  l'addition  de  la  formaldéhyde  dans  le  lait,  en  quantités 
n'excédant  pas  1  partie  par  40,000,  et  le  maintien  du  lait  à  une  température  allant  de 
60°  à  70°  Fah.,  amélioreront  le  lait  au  point  de  vue  sanitaire  en  mettant  obstacle  aux 
F<Tin<'ntations  rapides  et  préjudiciables,  et  il  n'y  a  aucune  raison  de  croire  que,  dans  ces 
conditions,  il  en  puisse  résulter  quoi  que  ce  soit  de  fâcheux  pour  les  consommateurs. 
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ACIDE    8 A LIO Y LI QUE. 

La  note  suivante  est  empruntée  à  l'Annuaire  du  Département  de  l'Agriculture,  à 
Washington,  p.  557  : — 

En  1874,  Kolbe,  voyant  avec  quelle  facilité  l'acide  salicylique  89  changeait  en  acide 
«arbolique,  chercha  à  s'assurer  des  propriétés  antiseptiques  du  premier  acide.  Les  per- 
fectionnements apportés  par  Kolbe  à  la  fabrication  de  l'acide  salicylique  en  abaissèrent 
beaucoup  le  prix,  et  on  chercha  derechef  à  en  répandre  l'usage.  Durant  les  trois  ou 
quatre  premières  années  qui  suivirent  la  découverte  des  propriétés  antiseptiques  de  cet 
acide,  et  avant  même  qu'on  se  fût  rendu  compte  de  ses  effets  physiologiques,  plusieurs 
chimistes  éminents  en  recommandèrent  fortement  l'usage  comme  préservatif  pour  les 
viandes.  Dès  l'origine,  ce  préservatif  devint  populaire,  et  l'usage  n'en  fit  que  s'accroître 
jusqu'en  1880,  alors  qu'on  en  consomma  en  France  110,000  livres  pour  la  conservation 
des  substances  alimentaires. 

Depuis  1880,  par  contre,  les  expériences  physiologiques  tentées  avec  l'acide  salicy- 
lique tendent  plutôt  à  faire  proscrire  ce  produit,  en  toutes  circonstances,  pour  la  con- 
servation des  substances  alimentaires.  Il  est  impossible  que  le  plus  grand  nombre  de 
«ceux  qui  sont  en  bonne  santé  ne  ressentent  aucun  inconvénient  de  l'absorption  de  petites 
quantités  d'acide  salicylique,  mais  il  n'en  saurait  être  de  même  pour  les  personnes  faibles 
ou  âgées.  Plusieurs  pays  d'Europe  font  défense  d'employer  cet  acide  dans  les  substances 
.alimentaires,  et  actuellement  on  s'en  sert  surtout  pour  les  fruits  et  les  légumes. 

En  parlant  de  l'acide  salicylique,  le  Dr  Wiley  s'est  exprimé  comme  suit,  en  février 
1906,  devant  le  comité  de  la  Chambre  des  Représentants  :  "  L'opinion  semble  s'être 
accréditée  dans  tous  les  pays  que  l'acide  salicylique  est  une  substance  très  dangereuse,  et 
ce  préjugé  est  peut  être  plus  accentué  que  contre  toute  autre  substance  employée  comme 
préservatif.  Il  n'y  a  cependant  aucune  raison  spéciale  pour  cela.  Sans  doute,  les  ren- 
seignements que  nous  possédons  là-dessus  n'établissent  pas  l'innocuité  de  ce  produit, 
mais  cette  nocivité  ne  s'exerce  qu'à  un  degré  très  faible  ". 

ACIDE    SULFUREUX    ET    SULFITES. 

Une  étude  succincte  sur  l'acide  sulfureux  et  ses  sels,  en  tant  que  préservatifs  de 
substances  alimentaires,  a  été  publiée  en  1904  par  le  Dr  C.  E.  Calm,  de  Chicago.  Une 
excellente  biographie  complète  ce  travail  et  le  rend  tout  particulièrement  précieux. 

Après  avoir  cité  plusieurs  autorités,  le  Dr  Calm  résume  son  sujet  de  la  manière 
suivante  : — 

1.  Le  suinte  de  soude  est  prescrit  par  le  Code  des  Etats-Unis  et  par  les  ouvrages  de 
médecine  en  usage  dans  l'enseignement. 

2.  Les  composés  d'acides  sulfureux  existent  naturellement  dans  les  substances 
alimentaires,  par  exemple,  dans  les  viandes,  etc. 

3.  L'acide  sulfureux  ou  les  sulfites  sont  beaucoup  employés  dans  presque  toutes  les 
substances  alimentaires. 

4.  Le  suinte  de  soude  agit  comme  préservatif  des  viandes  en  restreignant  jusqu'à  un 
oertain  point  la  croissance  des  bactéries,  et  en  maintenant  l'apparence  naturelle  de  la 
viande  fraîche. 

5.  L'analyse  spectroscopique  démontre  que  le  sulfite  de  soude  amène  la  formation 
d'oxyhémoglobines,  auxquelles  est  due  la  couleur  rouge  de  la  viande  traitée  au  suinte. 

6.  Le  sulfite  de  soude  ne  fait  l'office  de  préservatif  que  pour  la  viande  très  fraîche,  et 
son  action  est  nulle  quand  les  hémoglobines  commencent  à  s'oxyder. 

7.  Les  suintes  empochent,  de  par  leur  nature,  qu'on  en  fasse  abus,  car  à  fortes  doses 
la  viande  prend  une  couleur  non  naturelle  et  devient  insipide. 

8.  Toutes  les  expériences  faites  sur  les  animaux,  afin  de  déterminer  les  effets  toxiques 
des  sulfites,  n'ont  pas  réussi  jusqu'à  présent  à  représenter  les  conditions  existantes,  car  de 
fortes  doses  de  sulfites  ont  été  données  durant  de  longues  périodes  de  temps. 

9.  Soixante  seize  à  96  p.c.  des  sulfites  employés  pour  la  conservation  des  viandes 
s'oxydent  en  sulfates  avant  que  les  viandes  soient  prêtes  à  être  consommées. 
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10.  On  n'a  jamais  pu  démontrer  que  le  suinte  de  soude  employé  dans  les  substances 
alimentaires  fût  nuisible  à  la  santé. 

Sans  que  la  bonne  foi  du  Dr  Calm  puisse  jêtre  ici  en  cause,  nous  ne  devons  pas 
perdre  de  vue  qu'il  se  fait  le  porte-parole  du  commerce,  car  il  est  lui-même  fabricant  de 
préservatifs.  Comme  preuve  de  cette  partialité,  citons  l'allocution  du  comité  parlemen- 
taire anglais  sur  ce  sujet,  en  mettant  en  italique  les  phrases  citées  par  le  Dr  Calm  (p.  30)  : 

En  ce  qui  concerne  les  effets  physiologiques  d  ïs  sulfites,  employés  souvent  comme 
préservatifs  par  les  bouchers,  les  marchands  de  volailles  et  les  brasseurs,  rien  de  probant 
n'a  été  démontré  à  ce  comité.  Il  paraît  cependant  que  quand  Vacide  sulfureux  on  ses 
sels  sont  ajoutés  à  des  composés  organiques  comme  la  bière  ou  les  viandes  de  loucherie, 
une  partie  de  ces  ingrédients  s'oxydent  immédiatement  en  sulfates,  ce  qui,  en  tenant 
compte  des  quantités  présentes,  peut  être  considéré  comme  indifférents  ;  d'autres  parties 
s'attachent  chimiquement  à  certains  constituants  de  ces  substances  alimentaires  et  le  com- 
posé Jormé  devient  tnoffensif.  Une  troisième  partie  reste  comme  acide  sulfurique,  et  c'est 
là  la  seule  qui  ait  une  efficacité  permanente  comme  antiseptique.  En  ce  qui  concerne 
l'effet  de  cette  partie  sur  le  consommateur  les  pharmacologistes  ne  paraissent  pas  être 
d'accord,  et  de  nouvelles  expériences  seront  nécessaires  avant  qu'on  sache  au  juste  si  les 
suintes  peuvent  être  considérés  comme  nuisibles  ou  inoffensifs. 

On  remarquera  que  le  Dr  Calm  ne  cite,  des  conclusions  du  comité,  que  ce  qui  paraît 
confirmer  ses  propres  conclusions,  et  qu'il  omet  la  restriction  de  la  fin,  qui  est  la  partie 
la  plus  importante  de  la  déclaration  du  comité. 

Un  autre  point,  qu'on  ne  saurait  attribuer  à  une  erreur  de  typographie,  ne  doit  pas 
non  plus  être  laissé  de  côté.  Au  lieu  d'écrire  "some  is  at  once  oxydizeJ  tosulphate,"etc, 
le  Dr  Calm  écrit  "  same  is  at  once  oxydized  to  sulphates,"  etc.  On  voit  ici  que  la  subs- 
titution, dans  le  texte  anglais,  du  mot  "same"  au  mot  "some,"  si  insignifiante  qu'elle 
semble  tout  d'abord,  donne  un  sens  entièrement  différent  à  la  phrase  ;  sens  qui,  cepen- 
dant, ne  saurait  passer  inaperçu  chez  le  lecteur  attentif,  car  le  mot  "  some  "  après  le  point 
et  virgule  demande  un  corrélatif. 

Autant  que  je  sache,  il  n'a  été  fait  depuis  1901  (date  du  rapport  parlementaire) 
aucune  expérience  importante  sur  les  sulfites,  pouvant  en  justifier  l'usage  conv»>e  préser- 
vatifs. Je  crois  donc  que,  pour  le  présent,  la  question  de  l'innocuité  ou  de  la  nocivité  de 
ces  substances  reste  toujours  ouverte. 

Lebbin  and  Kallman  (Zeits.  offentb.  Chem.  1901,  324) — Il  résulte  de  nombreuses 
expériences  de  ces  spécialistes,  faites  sur  des  animaux  et  des  êtres  humains,  que  nos  con- 
naissances actuelles  sur  la  toxicité  des  sulfures  normaux  sont  complètement  erronées. 
Avec  les  sulfures  acides,  cependant,  cela  est  bien  différent,  car  la  plupart,  sont  aussi  cor- 
rosifs que  les  acides  actifs. 

Le  Dr  Lebbin,  dans  le  mémoire  déjà  cité  en  parlant  des  composés  boriques,  étudie 
ce  sujet  des  sulfites,  et  critique  tout  spécialement  les  expériences  et  les  conclusions  de 
Pfeiffer.  Il  soutient  que  les  expériences  mêmes  qui  ont  amené  Pfeiffer  à  considérer  les 
sulfites  comme  dangereux  peuvent  être  interprétées  comme  'k  réglant  la  question  en 
faveur  des  marchands  de  viandes,"  Il  est  cependant  évident  que  le  Dr  Lebbin,  dans  son 
mémoire,  s'est  posé  en  champion  du  commerce  et  non  en  chercheur. 

H.  Schmidt  (Ch.  Centralb,  1904,  II,  59),  prétend  que  l'acide  sulfureux,  dans  les 
fruits  secs,  existe  en  combinaison  avec  l'aldéhyde,  les  kétine*-  et  la  glucose.  L'acide  sul- 
fureux disparaît  graduellement  avec  le  temps,  et  quand  on  laisse  l'air  avoir  accès  aux 
fruits.  A  la  cuisson,  l'acide  sulfureux  disparaît  rapidement  et  d'autant  plus  complète- 
ment qu'on  emploie  plus  d'eau. 

A.  Beytiiien  (Zeits.  fur  Untersuch,  Nohr  und  Gennssm,  8,  36)  considère  la  ques- 
tion de  l'emploi  de  l'acide  sulfureux,  comme  préservatif,  dans  le  vin,  le  houblon,  la  bière, 
les  viandes,  les  fruits  et  les  légumes.  Il  s'élève  contre  l'avis  exprimé  par  Hoffman,et  il  ne 
croit  pas  que  l'emploi  de  l'acide  sulfureux  dans  les  fruits  desséchés  soit  recommandable. 

Beythien  et  Bohrisch  ont  trouvé  de  l'acide  sulfureux  dans  les  fruits  secs,  on  grande 
partie  des  fruits  américains  (Zeit.  fur  Untersuch,  derNah  und  Genussmittel,  1902,  401) 
- -Des  abricots  de  Californie  en  contenaient  de  0216  à  1*158  p.c.  (en  sulfites  de  soude 
cristallisés),  des  pêches  0992  p.c,  des  poires  0-2399  p.c,  des  prunes  d'Italie  en  conte- 
naient 0-264  p.c. 
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W.  Kerp  (Ch.  Centralb,  1994,  TI,  56)  donne  les  résultats  suivants  de  l'analyse  de 
1,074  vins,  provenant  de  divers  pays  : 

42-95  p.c.  contenaient  SO.,  par  litre,  jusqu'à  50  mgr. 
34-18  m  m  51  à  100    m 

14-00  m  m  101  à  150    h 

5-88  h  h  150  à  200    ,. 

2-99  m  ,.  au  delà  de  200    ,. 

La  plus  forte  quantité  constatée  était  466  milligrammes,  S02  par  litre. 

Ch.  Harrington  (Boston  Med.  and  Surg.  Journal,  1904,  21,  555,  extrait  de  Zeitz. 
f.  Untersuch,  d.  Nahr  und  Gunnssra,  1905,  300). — Cinq  chats  furent  nourris  durant 
vingt  semaines  avec  de  la  viande  conservée  avec  2  p.c.  de  sulfate  de  soude.  Tous  les 
organes  furent  trouvés  normaux,  au  bout  de  ce  temps,  excepté  l'appareil  rénal  où  il  y 
avait  des  traces  de  détériorations  marquée  pour  tous  les  sujets. 

W.  D.  Bingslow  (Annuaire  du  département  de  l'Agriculture,  Washington,  1900, 
p.  556). — Dans  tous  les  pays  vinicoles,  excepté  l'Amérique,  la  quantité  d'acide  sulfureux 
employée  pour  le  traitement  du  vin  est  limitée  par  la  loi  à  une  ou  deux  par  parties  dans 
10,000  parties  de  vin.  A  ce  propos,  il  ne  faut  pas  oublier  que  le  contenu  d'acide  sulfu- 
reux du  vin  se  combine  en  grande  partie  comme  aldéhyde  acide  sulfureux.  L'acide 
libre  et  l'acide  suinte  sulfureux  ne  sont  permis  dans  les  vins  européens  que  dans  la 
proportion  d'un  dixième  des  quantités  énoncées  plus  haut.  Ce  mél  mge  est  considéré 
comme  absolument  toxique,  et  à  plus  fortes  doses  que  celles  déjà  énoncées  chacun  le 
reconnaît  comme  dangereux.  La  vente  de  la  bière  contenant  de  l'acide  sulfureux  ou  du 
suinte  est  spécialement  prohibé  dans  la  plupart  des  pays  civilisés. 

Holley  (Journ.  Am.  Chem.  Soc,  1906,  994)  émet  les  conclusions  suivantes,  après 
avoir  analysé  un  bon  nombre  de  viandes  à  saucisses  et  de  fruits  secs  : 

1.  La  quantité  de  sulfites  mélangés  aux  viandes  à  titre  de  préservatif  est  bien  plus 
considérable  qu'on  ne  croit  généralement. 

2.  La  quantité  de  sulfites  qu'on  trouve  à  l'analyse  peut  représenter  environ  un 
quart  de  la  quantité  présente  à  l'origine. 

3.  La  cuisson  des  viandes  à  saucisses  ne  convertit  pas  les  sulfites  en  sulfates,  ainsi 
qu'on  l'a  prétendu. 

4.  Chez  les  fruits  secs,  blanchis  à  l'acide  sulfureux,  la  quantité  ne  s'oxydant  pas 
dans  les  fruits  est  considérable. 

Acide  benzoïque,  et  benzoates. 

A.  Weitzel  (Analyst  1902,  271)  démontre  que  le  benzoate  de  soude,  de  même  que 
d'autres  sels  alcalins,  retarde  la  coagulation  du  lait  par  la  présure. 

H.  Leffman  (Analyst,  1899,  102)  constate  que  la  benzoate  de  soude  n'a  aucune 
influence  nuisible  appréciable  sur  les  enzymes. 

On  paraît  n'avoir  fait  que  très  peu  de  recherches  sur  la  nature  des  effets  physio- 
logiques de  l'acide  benzoïque  et  de  ses  sels  dans  les  substances  alimentaires.  Ces  ingré- 
dients sont  actuellement  fort  en  usage,  et  si  on  songe  qu'on  en  a  pas  encore  démontré 
l'innocuité  chacun  admettra  qu'il  y  a  là  violation  d'un  principe  fondamental. 

Dans  sa  déposition  devant  un  comité  de  la  Ch.  des  Représentants,  en  février 
dernier,  le  docteur  Wiley  dit  que  les  conclusions  auxquelles  on  en  est  arrivé  résultent 
d'expériences  pratiques  d'alimentation,  ayant  duré  trois  ou  quatre  mois,  et  dont  les 
sujets  étaient  douze  jeunes  gens  dont  les  aliments  avaient  été  traités  à  l'acide 
benzoïque.  "  Les  symptômes  les  plus  caractéristiques  furent  des  sensations  brûlantes  à 
la  gorge  et  à  l'ésophage,  des  douleurs  à  l'estomac,  un  peu  de  vertige,  du  mauvais  goût. 
Quand  le  traitement  devenait  insupportable,  il  y  avait  des  nausées  et  un  véritable  état 
de  maladie.  Chez  tous  les  sujets,  à  l'exception  d'un,  il  y  eut  une  perte  importante  de 
poids  ;  et  on  jugera  du  degré  toxique  de  ces  éléments  étrangers  quand  nous  aurons 
ajouté  que  les  effets  continuèrent  à  s'en  faire  sentir,  même  après  discontinuation  du 
traitement.  Deux  sujets  seulement  témoignèrent  d'un  regtin  immédiat  de  santé,  après 
suspension  du  traitement. 

14-3J 
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Peroxyde  d'hydrogènk. 

~he  préservatif  le  plus  nouveau  pour  le  fait  est  probablement  celui  de  Jablin  Gonnet 
—  (Ann.  Chim.  Analyt.,  1901,  129— through  the  Journ.  Soc.  Chem.  Indust.,  1904,  420) 
qui  annonce  que  "  1  ce.  d'une  solution  12  p.c.  de  peroxyde  d'ydrogène  dans  un  litre  de 
lait  en  a  assuré  la  conservation  durant  deux  jours,  2  ce.  durant  quatre  jours  et  6  ce 
durant  six  jours,  à  une  température  de  20°  C.=68°  F.  Le  peroxyde  d'hydrogène  ne 
peut  pas  être  discerné  au  goût  dans  le  lait,  et  plusieurs  expériences  physiologiques  ont 
démontré  que  l'organisme  humain  n'en  ressentait  aucun  inconvénient. 

A.  Renaud  (Moniteur  scientifique,  1904,  39 — Abstract  Jour.  Soc.  Chem.  Indust., 
1904,  74)  recommande  cette  substance  comme  un  préservatif  pour  le  lait. 

H.  Frings,  jeune  (brevet  français  338,333,  1903)  a  obtenu  un  brevet  pour  l'emploi 
du  peroxyde  d'hydrogène,  mettant  obstacle  au  développement  du  mycélium  et  des  schi- 
zomycèt°s,  sans  arrêter  le  développement  des  saccharomycètes.  Il  conseille  aussi  l'addi- 
tion de  substances  comme  les  peroxydes,  qui  peuvent  produire  du  peroxj'de  d'hydrogène 
à  l'aide  des  acides. 

A.  Schrœdeh,  Berlin  (Jour.  Soc  Chem.  Indust.,  1904,  1108)  a  obtenu  un  brevet 
en  Angleterre,  en  1904,  pour  l'addition  de  peroxydes  aux  substances  alimentaires,  et  la 
décomposition  subséquente  des  peroxydes  (de  Ca,  Mg  ou  Na)  par  l'acide  carbonique, 
sous  pression,  ou  les  phosphates  acides. 

Amberg  (Jour.  Biol.  Chem.  I,  219)  s'exprime  comme  suit  :  "Bien  qu'on  puisse 
douter  que  le  peroxyde  d'hydrogène  produise  la  stérilisation  complète  du  lait  pur  dans 
toutes  les  circonstances,  et  bien  que  la  quantité  nécessaire  pour  la  conservation  du  lait 
durant  une  période  quelconque  soit  incertaine,  son  innocuité  nous  paraît  devoir  en  jus- 
tifier l'essai  pour  1 1  conservation  du  lait. 

Budde  (Milch — Ztg.  32 — No.  44)  prétend  que  le  traitement  du  lait  avec  35-100,000 
ths.  de  peroxyde  d'hydrogène  à  une  température  non  inférieure  à  40°  G  met  obstacle  au 
développement  des  bactéries. 

P.  Gordan  (Centralb.  fr.  Bakter  u.  Parisitenk  II,  13 — 716  through  Chem.  Cen- 
tralb.  1905 — 551)  a  étudié  les  expériences  de  Budde,  et  il  trouve  que  le  développement 
des  bactéries  a  été  très  peu  aftecté  par  le  traitement  recommandé.  Des  quantités  un 
peu  plus  fortes  ont  empêché  le  développement  des  bactéries  acidifiantes,  et  à  doses  trois 
fois  plus  fortes  ces  bactéries  ont  été  complètement  détruites.  Avec  dosage  de  7-10,000 
ths.  le  lait  prenait  un  goût  caractéristique,  et  à  doses  encore  plus  fortes  le  consommateur 
éprouve  une  sensation  de  démangeaison  dans  la  gorge.  Le  dosage  7-10,000  ths.  n'ame- 
nait qu'une  très  faible  réduction  des  streptocoques  ;  à  une  température  de  50°  C.  durant 
six  heures  les  bacilles  du  typhus  sont  détruits,  mais  il 'en  est  toujours  de  même,  à  cette 
température,  avec  ou  sans  peroxyde.  Les  autres  expériences  de  Budde  ne  se  recom- 
mandent par  rien  de  concluant. 

Parmi  les  préservatifs  moins  connus  nous  pouvons  citer  : 

La  sr-ccharine.  Nous  ne  connaissons  qu'un  seul  expérimentateur  qui  ait  étudié  ce 
produit. 

F.  Berlioz  (Chem.    Zeit.  1900,  416) — Les  expériences  de  l'auteur  confirment  les 
données  de  Nencki  que  la  saccharine,  du  moins  en  petites  quantités,  ne  trouble  en  rien 
la  digestion  gastrique  ou  pancréatique. 
Les  fluorures  : 

Otto  et  Charles  W.  Hehner  (Analyst,  1902,  173)  donnent  les  résultats  d'expé- 
riences démontrant  que  l'action  salivaire  est  empêchée  par  une  solution  contenant  0*04 
p.c.  de  fluorure  de  soude,  ou  son  équivalent  en  fluorure  d'ammonium,  et  qu'il  suffit  même 
de  0-02  p.c.  de  fluorure  pour  gêner  extrêmement  la  digestion  peptique. 

Uacide  hydrofluorique^  breveté  en  France  en  1903  (Jour.  Soc.  Chem.  Indust.,  1903 
— 756)  par  Sandman  et  Eichelbaum,  pour  la  conservation  des  jus  de  fruits.  "  Pour  100 
litres  de  jus  de  fruits,  ajouter  50  ce  d'une  solution  40  p.c.  d'acide  hydrofluorique.  Avant 
de  mettre  le  produit  en  vente,  l'acide  peut  être  précipité  par  de  la  craie,  ou  neutralisé 
par  l'addition  d'un  carbonate  alcalin." 

Chevy  (Bull,  de  Therap.  C.  IX.,  108)  constate  que  l'acide  hydrofluorique,  dans  les 
proportions  de  1-3000  empêche  la  fermentation  du  lait,  de  la  soupe  et  des  vins. 
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On  peut  mentionner  que  Neuder  (Chem.  Zeit.,  1904,  857)  allègue  la  priorité  pour  la 
découverte  de  cette  substance  comme  préservatif,  et  pour  son  mode  d'emploi,  qui  néces- 
site sa  séparation  des  fluides  la  contenant  par  précipitation  avec  de  la  chaux. 

G.  Heinzelman  (Jour.  Soc.  Chem.  Indust.,  1904,  797)  rappelle  que  depuis  le  rejet 
de  l'acide  salicylique,  en  Allemagne,  pour  la  conservation  des  jus  de  fruits,  une  solution 
d'acide  hydrofluorique  a  été  mise  en  vente  sous  le  nom  de  "  Fruit,"  accompagnée  d'une 
poudre  blanche  (craie)  qu'on  ajoute  au  jus  de  fruits  avant  de  le  mettre  en  vente. 

Le  danger,  alors,  existe  bien  réellement,  et  la  mise  en  vente  d'un  poison  aussi  irri- 
tant démontre  bien  à  quel  degré  d'insouciance  en  sont  arrivés  certains  fabricants  poussés 
par  !a  concurrence. 

Acide  carbonique  :  J.  Herzfeld  (brevet  allemand,  147,653)  a  obtenu  un  brevet  en 
1902  pour  la  conservation  des  substances  alimentaires  solides,  par  l'emploi  de  l'acide  car- 
bonique sous  pression.  Les  pores  de  la  substance  alimentaire  s'ouvrent,  à  un  certain 
d  >gré  de  température,  et  le  gaz  est  alors  appliqué,  à  haute  ou  basse  pression,  suivant 
qu'il  est  nécessaire.      (Chem.  Centralb,  1904,  L.,  334.) 

Acid"  Jormique  :  Otto  et  Tolmacz  (Zeit.  fur  Nahr.  and  Gennssm,  7-78)  décrivent 
un  nouveau  préservatif  "  Werderol,"  pour  les  jus  de  fruits.  C'est  là  essentiellement  une 
solution  10  p.c.  d'acide  formique. 

Beta-Naphtol  :  C'est  là  un  composé  très  toxique.  La  dose,  pour  un  adulte,  est  de  3 
à  8  grains,  et  comme  préservatif  il  ne  devrait  pas  être  toléré. 

Sels  Zirconium. — Ce  préservatif,  qui  est  le  plus  récent,  a  été  breveté  aux  Etats- 
Unis  par  A.  Muller  Jaccbs  (brevet  775,066,  1904).  Il  s'agit  de  l'immersion  d'aliments 
décomposables  dans  une  solution  de  sels  zirconium  —  "  ces  sels  possédant  des  fonctions 
radio-actives." 

Des  brevets  ont  été  accordés,  aux  E.-U.  (avril  1905)  à  H.  Lieber  pour  l'imprégna- 
tion des  substances  alimentairess  avec  des  émanations  radioactives  de  thorium— (J.  Soc. 
Ch.  Indust.,  1905,  557). 

Ed.  Mac.ey  Chase  (Jour.  Am.  Ch.  Soc,  XXVI,  662)  a  récemment  analysé  quelques 
échantillons  de  conserves  de  saucisses  d'origine  allemande,  auxquelles  on  avait  ajouté 
de  l'acétate  d'alluminium  à  titre  de  préservatif.  Deux  échantillons  contenaient  de  60  à 
70,  et  de  175  à  200  milligrammes  d'aluminium  pour  chaque  boîte  d'une  livre,  et  la  plus 
grande  partie  s'en  trouvait  dans  les  saucisses  mêmes. 

On  prétend  que  l'alumine  existe  à  Fêtât  insoluble,  ce  qui  la  rend  inoffensive-  Chace 
fit  des  expériences  pour  s'assurer  de  la  vérité  de  cette  assertion.  Il  constata  que  70  à  80 
p.c.  de  l'alumine  se  dissolvait  des  saucisses  par  l'action  de  la  pepsine,  et  il  en  conclut  que 
cela  suffit  à  condamner  l'usage  de  cette  substance  comme  préservatif. 

Jean  Ferdinand  est  d'avis  (Rév.,  intern.  fabricat.,  1903,  159)  que  le  fluorure  de 
soude,  pour  conserver  le  beurre,  mérite  d'être  étudié  avec  soin,  IA  suffit  d'ajouter  10  à  15 
grammes  par  100  kilos  de  beurre,  et  cette  petite  quantité  peut  entièrement  être  rendue 
insoluble  par  la  réaction  des  sels  de  chaux,  naturellement  présents  dans  l'eau  potable  et 
les  autres  aliments. 

Les  notes  suivantes,  se  rapportant  d'une  manière  générale  à  la  conservation  des 
substances  alimentaires,  ont  ici  leur  place. 

E.  Laborde  (Jour.  farm.  Chino,  1899,  484.  Dans  l'Analyst,  1900,  154). 
De  petites  quantités  d'alcool  isobutylique,  de  glycérolé  et  d'acide  malique  favorisent 
la  digestion  peptique  ;  il  en  est  de  même  de  l'alcool  méthylique  à   un  très  faible  degré  ; 
les  alcools  éthyliqueset  propylènes,  les  acides  lactique  et  tartarique,  la  mannite  et  la  glu- 
cose exercent  par  contre  un  effet  défavorable  sur  la  digestion  peptique. 

Pour  ce  qui  est  de  la  digestion  pancréatique,  on  a  constaté  qu'elle  était  activée  par 
les  alcools  méthyliques  et  isobutyliques,  le  glycérolée  et  la  glucose,  et  qu'elle  était  retar- 
dée par  les  alcools  éthylique  et  proxylène,  les  acides  lactique,  malique  et  tartarique  et  la 
mannite. 

A.  Weitzel. — Les  expériences  sur  la  coagulation  du  lait  par  la  présure,  en  présence 
de  diverses  substances,  ont  été  les  suivantes  :— Groupe  (1)  des  alcalins  :  Borax,  hydroxide 
de  soude,  carbonate  de  soude  et  bi-carbonate  de  soude.  (2)  Sels  ayant  la  propriété  de  pré- 
cipiter la  chaux  :  Oxalate  de  soude,  fluorure  de  soude  et  oléate  de  soude.  (3)  Autres  sels 
ayant  une  réaction  alcaline  :  sulfite  de  soude,  solicylate,  benzoate,  propionate,  acétate  et 
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formate.  (4)  Sels  neutres  :  chlorure  de  soude,  chlorure  de  lithium,  nitrate  de  soude,  per- 
chlorate,  tartrate,  sulfate,  sulfate  d'ammonium  et  sulfate  de  magnésie.  (5)  Sels  acides  : 
Tartrate  de  soude  hydrogéné,  sulfate  de  soude  hydrogéné  et  persulfate  de  soude.  (6) 
Acides  :  Borique,  oxalique,  benzoique,  salicylique,  protocatéchique,  gallique  et  dioxide 
de  carbone.  (7)  Formaldéhyde,  saccharine  et  sucre  de  canne. 
Les  résultats  suivants  ont  été  obtenus  : — 

(1)  Le  borax  retardait  la  coagulation,  quand  il  n'était  présent  qu'en  petites  quantités 
(0"01  à  0*04  p.  c),  et  les  quantités  généralement  employées  (1  gramme  par  litre  de  lait) 
arrêtaient  l'action  de  la  présure.    Tous  les  autres  sels  alcalins  avaient  le  même  effet. 

(2)  La  coagulation  était  arrêtée  par  les  sels  précipitant  les  composés  de  chaux. 
Quand  la  réaction  devenait  alcaline,  l'influence  s'en  manifestait  aussi  à  l'instant. 

(3)  Les  sels  neutres  avaient  généralement  pour  effet  de  retarder  la  coagulation. 
Certains  sels,  comme  le  soude  et  le  chlorure  de  lithium,  se  faisaient  sentir  d'autant  plus 
qu'ils  étaient  en  solution  concentrée.  Le  sulfate  de  magnésie,  soit  en  solution  concentrée 
ou  diluée,  exerçait  une  influence  considérable. 

(4)  De  petites  quantités  d'acides  favorisaient  la  coagulation.  Après  le  sous-oxyde 
de  cnrbone,  c'est  l'acide  borique  qui  avait  l'action  la  plus  faible.  Les  sels  acides  avaient 
le  même  effet  que  les  acides. 

(5)  La  folmaldéhyde  exerce  une  action  si  puissante  qu'on  doit  considérer  cette  subs- 
stance  comme  étant  un  poison  direct  pour  le  ferment  de  présure.  La  saccharine,  en  petites 
quantités,  avait  peu  d'effet,  mais  les  solutions  plus  fortes  arrêtaient  considérablement  la 
coagulation.     Le  sucre,  en  allant  jusqu'à  20  p.  100    du  poids  du  lait,  n'avait  aucun  effet. 

M.  T,  Price   Centralb.    Bakt  riol,  1905,  65).     Des  veaux  de  deux  semaines  furent 
nourris  avec  du  lait  contenant  un  préservatif,  durant  deux  périodes  de  neuf  jours,   et  la 
même  expérience  fut  aussi  faite  avec  du  lait  normal. 
Digestion  de  la  protéine  et  des  matières  grasses  comparée  à  celle  du  lait  normal. 


Traitement  du  lait. 

Protéine. 

Normal. 
0-76 
5-07 
173 
130 

Matières 
grasses. 

Remarques. 

Lait  normal 

Formaldéhyde,  1  :  100CO 

Normal. 
096 
371 
008 
002 

Excédent,  p.  c. 
Défaut 

Acide  salicylique,  1  :  1000 

Acide  borique,  1  :  1000 

Borax,  1  :  675 

M                         " 

Comme  on  le  voit,  le  traitement  à  la  formaldéhyde  n'a  pas  nui  beaucoup  à  la  digesti- 
bilité  du  lait,  alors  qu'il  .en  a  été  tout  autrement  pour  les  autres,  et  en  particulier  pour 
l'acide  salicylique.  Deux  veaux,  nourris  durant  deux  mois  avec  du  lait  traité  à  la  formal- 
déhyde et  à  l'acide  borique,  ont  continué  à  gagner  du  poids. 

L'influence  de  la  formaldéhyde  sur  les  ferments  digestifs  a  été  étudiée  avec  les  résul- 
tats suivant^,  et  le  lait  ayant  été  traité  à  la  formaldéhyde  dans  les  proportions  énoncée  : 

Action  digestive. 


Enzymes. 


Présure 

Pepsine 

Pancréatine 

Stéapsine  (ferments  digestifs  de  matières  grasses). 

Ptyaline 

Amylopsine 


Non  dérangée. 


1  :  2500 
1  :  125 
1  :  2000 


1  :  1500 


Dérangée. 


1  :  1875 
1  :      50 


1  :      50 

iïiôôo 


Arrêtée. 


500 

25 

1500 

35 

1250 

500 


Des  bouillons  de  bacilles  acidi  Uctici,  B.  subtilis,  B.  Col  i  ont  été  tués  en  six  heures  par 
la  formaldéhyde  à  raison  de  1  :  1 560,  et  en  72  heures  à  raison  de  1  :  1870. 

Pour  la  conservation  du  lait  durant  48  heures,  voici  le>  quantités  minima  de  préser- 
vatif qui  se  sont  trouvés  être  nécessaires  :  — 


FALSIFICATION    DES  SUBSTANCES    ILIMENTAIR1  39 

DOC.  PARLEMENTAIRE  No  14 

Borax     là         675 

Acide  boracique  ...     1   à     1,000 

Acide  salicylique 1   à      1,000 

Formaldékyde là  20,000 

A.  Charrin  (Comptes  Rendus  de  l'Académie  des  Sci.,  139-160)  démontre  que  le  Lait 
stérilisé  est  moins  digestible  que  le  lait  naturel,  et  qu'il  peut  .nêi'ne  s'ensuivre  de  l'irrita- 
tion de  la  membrane  muqueuse  intestinale,  avec  toutes  ses  conséquences. 

On  admettra,  je  crois,  après  avoir  lu  tout  cela  attentivement,  que  la  plupart  des 
conclusions  sont  décidément  adverses  à  l'usage  de  tout  préservatif  quelconque  dans  les 
substances  alimentaires.  D'un  autre  côté,  il  faut  aussi  admettre  qu'il  y  a  des  degrés  de 
danger  pour  la  santé  dans  les  substances  chimiques  Ips  plus  généralement  employées 
comme  préservatifs  parmi  les  fabricants  et  les  marchands  de  substances  alimentaires  ;  et 
il  peut  se  faire  que,  dans  certains  cas,  le  préservatif  soit  moins  préjudiciable  que  ne 
poun  ait  l'être  un  aliment  ne  renfermant  aucun  antiseptique  et  qui  commencerait  à 
s'altérer.  Afin  de  décider  si,  dans  certains  cas.  comme  les  longs  voyages,  les  voyages  en 
régions  lointaines,  les  approvisionnements  des  troupes  en  campagne,  etc,  et  dans  la  dis- 
tribution des  substances  alimentaires  aux  grands  centres  de  population  éloignés  des  lieux 
de  pr  duction,  il  ne  serait  pas  préférable  d'employer  des  préservatifs  chimiques  plutôt 
que  de  consommer  des  aliments  qui  auraient  pu  commencer  à  s'altérer,  ou  de  payer  les 
prix  élevés  nécessités  par  le  transport  rapide,  les  installations  frigorifiques,  les  fermetures 
hermétiques,  il  est  évident  que  les  expériences  devront  déterminer  l'étendue  des  dom- 
mages à  la  santé  pouvant  résulter  de  l'usage  d'aliments  dont  on  empêche  l'altération  à 
l'aide  de  produits  chimiques  antiseptiques. 

Les  expériences  les  plus  complètes  qui  aient  été  faites  jusqu'ici  sur  cette  matière 
sont  celles  du  Conseil  Impérial  de  Santé  de  Berlin,  et  celles  du  Bureau  de  Chimie  de 
Washington.  Les  conclusions  générales  auxquelles  on  en  est  arrivé  des  deux  côtés 
■démontrent  le  danger  de  l'usage  de  tous  les  préservatifs,  danger  pouvant  même  devenir 
très  grave  quand  on  n'exerce  pas  toute  la  prudence  nécessaire  pour  le  dosage  dts  qualités. 
La  plupart  des  pays  ont  adopté  à  ce  sujet  des  lois  très  sévères. 

Le  résumé  suivant  des  lois  relatives  aux  substances  alimentaires,  et  concernant  les 
préservatifs,  est  tiré  d'un  bulletin  publié  par  le  département  de  l'Agriculture  des  Etats- 
Unis,  paru  dans  le  Journal  Soc.  Chem.  Induatry,  1901,  p.  774  : 

"  La  prohibition  de  l'emploi  des  préservatifs  chimiques  et  des  couleurs  d'aniline 
pour  colorer  les  boissons  est  presque  générale,  et  l'on  défend  aussi  souvent  l'usage  de 
toutes  matières  colorantes  étrangères.  L'emploi  des  préservatifs  chimiques  et  de 
matières  colorante-!  étrangères,  dans  la  bière,  est  généralement  prohibé.  La  vente  des 
substances  alimentaires  contenant  de  la  saccharine,  du  sucrol,  et  autres  préparations 
semblables,  est  prohibée  en  Belgique,  en  France,  en  Allemagne,  en  Italie  et  en  Rouma- 
nie. L'importation  de  la  saccharine,  excepté  pour  l'usage  médical,  et  dans  certaines 
conditions  prescrites,  est  prohibée  en  Belgique  et  en  Grèce.  Tous  les  pays  permettent 
la  coloration  de  certains  produits,  qui  sont  par  eux-mêmes  sans  couleur,  et  qui  d'habitude 
sont  colorés  artificiellement.  La  Belgique  autorise  la  coloration  de  la  moutarde,  pourvu 
que  la  chose  soit  indiquée  sur  l'étiquette.  L'acide  salicylique  et  l'acide  borique  sont 
employés  si  souvent  que  les  lois  visent  généralement  ces  deux  substances,  et  des  ordon- 
nances locales  défendent  souvent  l'usage  de  l'acide  benzoïque  et  de  diverses  autres 
matières  au  fur  et  à  mesure  qu'elles  viennent  en  usage. 

"  La  vente  des  substances  alimentaires  contenant  des  préservatifs  est  prohibée  en 
Autriche,  en  France,  en  Hongrie  et  en  Roumanie  ;  et  les  boissons  contenant  les  préser- 
vatifs sont  prohibées  en  Belgique,  en  Allemagne  et  en  Suisse.  La  Hollande  ne  permet 
pas  la  vente  de  la  bière  contenant  de  l'acide  salicyque,  et  en  Espagne  il  est  défendu  de 
mettre  de  l'acide  salicylique  dans  le  vin.  L'Italie  autorise  l'addition  de  0*2  p.c.  d'acide 
borique  dans  le  beurre,  mais  défend  l'usage  des  autres  préservatifs." 

Le  Canada  est,  sous  ce  rapport,  en  arrière  des  autres  pays.  Si  on  en  excepte  l'acide 
salicylique  dans  les  liqueurs  potables,  qui  est  spécialement  prohibé,  nous  abaissons  ici, 
au  Canada,  à  la  charge  du  demandeur,  la  4âche  de  prouver  que  tel  ou  tel  préservatif  est 
nuisible  à  la  santé.  Il  ne  saurait  y  avoir  aucun  doute,  cependant,  que  nos  cours  de 
justice  se  guideraient  en  la  matière  suivant  les  recommandations  du  comité  parlemen- 
taire anglais  de  1901,  et  tout  ce  qu'il  nous  reste  à  faire  est  d'incorporer  ces  recomman- 
dations si  justes  dans  nos  statuts. 
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Afin  d'empêcher  que  les  fabricants  soient  continuellement  à  chercher  et  à  inventer 
de  nouveaux  préservatifs,  on  a  conseillé  de  dresser  le  tableau  de  ceux  dont  l'usage  seul 
serait  permis.  Nous  n'avons  pas  grande  confiance  en  ces  moyens.  En  supposant  qu'au- 
cun fabricant  n'a  le  désir  d'employer  un  nouveau  préservatif  dont  l'innocuité  ne  lui  a  pas 
été  démontrée,  il  ne  resterait  plus,  d'un  autre  côté,  le  cas  échéant,  qu'à  prouver  devant 
un  comité  du  gouvernement  que  tel  ou  tel  préservatif  est  inoffensif  pour  obtenir  que  le 
nom  de  ce  préservatif  soit  ajouté  au  tableau.  Il  ne  peut  pas  oublier,  cependant,  qu'en 
ce  qui  concerne  la  formaldéhyde,  certains  fabricants  s'appuyaient,  pour  démontrer  l'inno- 
cuité de  ce  préservatif,  sur  des  renseignements  qui  n'ont  pas  convaincu  des  exprits  désin- 
téressés. 

On  m'a  demandé  plusieurs  fois  s'il  était  possible  à  un  fabricant  honnête  et  consci- 
encieux d'employer  un  préservatif,  au  sujet  duquel  il  pourrait  y  avoir  de  grandes  diver- 
gences d'opinions  parmi  les  expérimentateurs.  En  réponse,  je  dois  dire  que  la  tendance 
naturelle  que  les  fabricants  éprouvent  pour  les  préservatifs  les  porte  à  considérer  les  con- 
clusions d'experts  comme  Liebreich  et  Lebbin  justification  suffisante  pour  l'emploi  judi- 
cieux des  compo-es  boriques,  des  sulfites  et  des  benzoates.  Notons,  en  passant,  que  les 
concessions  du  comité  parlementaire  anglais  à  l'égard  des  deux  premiers  sembleraient 
assez  en  justifier  pleinement  l'emploi  parmi  les  fabricants.  Mais  l'attitude  des  consom- 
mateurs, ainsi  que  je  l'ai  déjà  dit,  est  entièrement  différente.  Ses  préférences  vont  natu- 
rellement aux  aliments  ne  contenant  aucun  préservatif,  ou  conservés  par  des  méthodes 
ayant  subi  l'épreuve  du  temps  et  reconnues  comme  absolument  inoffensives. 

Plusieurs  experts  ont  émis  des  avis  au  sujet  des  lois  qu'il  faudrait  édicter  en  ces 
matières  : 

M.  Fayolle  (Bull.  Scien.  Pharmacolog,  1904,  172  ;  abst.  Zeit.  fur  Nahr,  and 
Genussm.,  1905,  374)  rappelle  que  les  démonstrations  faites  devant  le  comité  consultant 
d'hygiène  prouvent  que  les  préservatifs  nuisent  à  l'assimilation  et  réduisent  l'activité  des 
ferments  digestifs.  Puis  il  ajoute  :  "  Une  prohibition  partielle  est  insuffisante.  Seule, 
une  loi  générale,  assimilant  à  un  délit  l'emploi  de  ces  préservatifs,  serait  effective  ". 

R.  G.  Eccles  (Amer.  Jour.  Pharm.,  1904,  506)  prétend  que  l'opposition  à  l'emploi 
des  préservatifs  est  basée  sur  des  considérations  théoriques.  Il  affirme  que,  dans  les 
pays  où  l'usage  des  préservatifs  est  défendu,  la  mortalité  due  aux  désordres  des  fonctions 
digestives  est  plus  élevée  que  là  où  il  n'existe  aucune  loi  contre  les  préservatifs. 

Dans  son  ouvrage  récemment  paru  sur  les  préservatifs  (New  York  :  Van  Nostrand 
&  Co.),  et  formant  un  exposé  très  lucide  de  202  pages,  le  Dr  Eccles  nous  montre  qu'il  a 
étudié  à  fond  toute  cette  matière.  Les  chapitres  III  IV  et  V  contiennent  beaucoup  de 
renseignements  précieux.  Le  Dr  Eccles,  cependant,  paraît  montrer  un  peu  trop  de  par- 
tialité, ainsi  qu'en  témoignent  quelques  phrases  de  ce  genre  : 

"Les  commissaires  et  chimistes-experts,  pour  certaines  raisons  que  j'ignore,  ne 
gênent  pas  autant  les  opérations  des  confiseurs  et  fabricants  de  sucre  que  celles  des  mar- 
chands decatsupset  jus  de  fruits." — (p.  37.)  "  Assurément,  personne  ne  pourrait  soutenir 
sérieusement  que  les  cas  pour  ainsi  dire  périodiques,  chaque  semaine,  d'empoisonnement 
grave  par  la  ptomaïne,  soient  le  moindrement  comparables  aux  maux  imaginaires  que 
cartaines  personnes  attribuent  volontiers  à  l'usage  des  préservatifs." — (p.  23.) 

Il  est  regrettable  que  le  Dr  Eccles  se  soit  ainsi  départi  de  l'énoncé  clair  et  net  des 
faits,  car  son  livre  abonde  en  renseignements  de  valeur.  Sa  partialité  n'en  est  que  plus 
regrettable.     On  peut  en  juger  encore  par  les  extraits  suivants  : 

"  Il  n'y  a  absolument  rien  de  nuisible,  par  inhérence,  dans  les  substances  dont  le 
dosage  est  maintenu  au-dessous  du  minimum  de  l'effet  médical." — (p.  197.)  "  En  auto- 
risant la  libre  concurrence  dans  l'emploi  des  préservatifs,  on  peut  être  certain  qu'on  en 
cherchera  et  découvrira  de  plus  nouveaux  et  de  meilleurs." — (p.  34.)  Il  n'y  a  certes  pas 
à  s'attendre  que  le  public,  qui  souffre  depuis  déjà  si  longtemps  de  cet  état  de  choses, 
autorise  jamais  "  la  libre  concurrence  dans  l'emploi  des  préservatifs. 

D'ailleurs,  il  resterait  à  savoir  si  trop  de  bon  vouloir,  à  cet  égard,  de  la  part  du 
public,  n'aurait  pas  plutôt  l'effet  contraire.  En  défendant  l'usage  de  tout  préservatif 
dont  l'innocuité  physiologique  ne  peut  pas  être  démontrée,  ne  stimulerait-on  pas  par  là 
même  les  recherches  afin  de  trouver  le  préservatif  idéal  1 


FALSIFICATION  DES  SUBSTANCES  ALIMENTAIRES  41 

DOC.  PARLEMENTAIRE  No  14 

H.  Leffman  (Amer.  Jour.  Pliarm.,  1901,  503)  reconnaît  L'existence  d'un  certain 
degré  de  danger  dans  l'emploi  des  préservatifs  modernes.  Mais  il  prétend  que  ce  n'est 
pas  ainsi  qu'il  faut  considérer  la  chose.  L'aliment  qui  contient  un  préservatif  n'est  pas 
aussi  bon  qu'un  article  frais;  même  l'ébullition  rend  l'albumen  moins  digestible.  Cette 
diminution  de  digestibilité  est  encore  plus  marquée  quand  les  aliments  ont  été  desséchés, 
fumés  ou  marines.  Ce  serait  donc  user  d'arbitraire  et  agir  de  façon  déraisonnable  que 
de  condamner  les  préservatifs  les  plus  récents  tout  en  maintenant  les  autres.  Quelles 
preuves  avons-nous  que  le  sel  ordinaire  soit  inoffensif  1  Que  savons-nous,  aussi,  si  le 
benzoate  de  soude  est  plus  dangereux  que  les  ré>idus  de  fumée  1 

Le  Dr  Wiley  se  prononce  sans  aj^ûages  pour  la  prohibition  de  tous  les  préservatifs 
chimiques  dans  les  aliments.  Il  établit  une  distinction  entre  les  préservatifs  condimen- 
teux  et  les  préservatifs  chimiques  ;  mais  je  crains  bien  qu  il  soit  ici  très  difficile  d'établir 
une  ligne  de  démarcation.  Il  reconnaît  qu'il  peut  y  avoir  des  cas  exceptionnels  où  l'em- 
ploi d'un  préservatif  soit  le  moindre  de  deux  maux,  par  exemple  un  voyage  prolongé, 
une  exploration,  un  siège,  etc.  L'attitude  prise  par  le  Dr  Wiley  est  chose  entièrement 
à  sa  louange,  et  s'appuie  sur  les  plus  hautes  considérations  de  morale  ;  mais  il  reste  à 
savoir  si  l'on  doit  pas  aussi  considérer  l'aspect  économique  de  la  question.  Le  coût  d'un 
aliment  engage  souvent  le  consommateur  à  acheter  un  article  inférieur,  et  il  n'y  a  aucun 
doute  que  l'emploi  des  préservatifs  amène  un  abaissement  des  prix.  Les  riches  peuvent 
toujours  se  procurer  des  aliments  frais,  ou  des  conserves  préparées  suivant  toutes  les 
ressources  de  l'art.  Mais  les  pauvres  sont  souvent  acculés  à  ce  dilemne  :  ne  pouvoir 
consommer  des  aliments  désirables  que  quand  ces  aliments  ont  été  conservés  à  l'aide 
d'un  préservatif  chimique  quelconque.  D'un  autre  côté,  si  l'on  considère  que  l'excrétion 
de  la  plupart  de  ces  substances  est  surtout  faite  par  l'appareil  rénal,  et  si  l'on  admet  que 
les  maladies  des  reins  sont  surtout  celles  qui  sapent  le  plus  la  vitalité  dans  l'âge  adulte 
et  figurent  pour  une  large  part  dans  les  causes  de  déjès,  nous  ne  pouvons  empêcher  de 
conclure  que  la  législation  se  rattachant  à  l'emploi  de  germicides  puissants  dans  les  ali- 
ments est  chose  de  la  plus  haute  et  grave  considération. 

Il  importe  de  ne  pas  oublier  que  des  traces  de  substances  chimiques,  analogues  à 
quelques-uns  des  préservatifs  ci-haut  énoncés,  se  rencontrent  à  l'état  naturel  dans  cer- 
tains fruits.  Ainsi,  l'acide  benzoïque  est  un  constituant  de  plusieurs  espèces  de  fruits, 
en  particulier  de  la  canneberge,  dite  "  atoca." 

L.  Portes  et  A.  Desnouillières  (Ann.  Chim.  Anl.  Appl.  401)  ont  constaté,  en 
analysant  des  fraises  fraîchement  cueillies,  que  l'acide  salicylique  et  lit  une  partie  consti- 
tuante normale  de  ce  fruit.  La  quantité  représente  environ  1  mgr.  par  kilogramme 
(c'est  à-dire  environ  1  millionième  ou  0-0001  p.c). 

E.  O.  V.  Lippman  (Chem.  Teit.  1902  :  405)  a  trouvé  un  dépôt  dans  un  vase  dont 
on  s'était  servi  pour  concentrer  du  jus  de  citron.  A  l'analyse,  ce  dépôt  a  donné  0*5  p.c. 
d'acide  borique.  Plusieurs  échantillons  de  jus  de  citron  mis  dans  le  commerce  furent 
alors  examinés,  ainsi  que  des  citrons  et  des  oranges,  et  dans  presque  chaque  cas  de  fortes 
réactions  d'acide  borique  ont  été  obtenues.  Dans  les  citrons  l'acide  borique  a  été  relevé 
dans  le  jus  et  dans  la  pelure  du  fruit. 

Les  défenseurs  des  préservatifs  ont  cherché  à  tirer  des  arguments  de  tout  cela  en 
faveur  de  leur  cause.  Et  il  faut  avouer  qu'ils  ont  ici  la  partie  belle,  car,  tout  en  rappe- 
lant que  ces  substances  ne  se  relèvent  dans  ces  fruits  qu'en  quantités  excessivement 
minimes,  il  ne  s'en  suit  pas  moins  qu'une  substance  quelconque  qui  a  toujours  fait 
partie  intégrante  d'un  aliment  doit  être  rangée  hors  de  la  catégorie  des  préservatifs  dont 
le  commerce  fait  habituellement  usage. 

Quelques  échantillons  de  sel  ordinaire  se  trouvent  contenir  des  traces  de  borax,  et 
à  ce  sujet  la  note  suivante  peut  avoir  son  importance  : 

Farnsteiner  et  autres  (Bericht  iiber  die  Nâhruugsmittel  Koutrolle  in  Hamburg, 
1903-4,  36)  constatent  que  le  sel  ordinaire  ne  contient  pas  de  borates  en  assez  grande 
quantité  pour  empêcher  qu'on  s'en  aperçoive  quand  on  emploie  ce  produit  comme  préser- 
vatif. Mais  certains  échantillons  de  sels  italiens  contiennent  des  quantités  considé- 
rables de  borax. 

A.  McGILL. 
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APPENDICE  C. 


Bulletin  N"  127    avoine  roulée  et  Farines  d'avoine 


Ottawa,  6  octobre  1906. 
M.  W.  G.  Gerald, 

Sous-min.  du  Revenu  de  l'Intérieur. 

Monsieur, — Au  mois  d'avril  dernier,  nous  avons  appris  que  des  avoines  lamellées  et 
roulées  de  qualité  très  inférieure  étaient  mises  en  vente  dans  Ontario.  Les  échantillons 
soumis  contenaient  une  excessive  proportion  des  tissus  extérieurs  du  grain,  outre  nombre 
de  substances  étrangères.  Je  recommandai  alors  de  faire  une  inspection  de  la  farine 
d'avoine  et  de  produits  similaires,  dès  que  l'ouvrage  que  nous  avions  en  train,  au  labora- 
ratoire,  pourrait  le  permettre.  Dans  la  suite,  et  selon  vos  instructions,  on  fit  une  col- 
lection de  ces  échantillons,  dont  l'origine  et  les  analyses  figurent  sur  le  tableau  accom- 
pagnant ce  rapport.  Dans  ce  tableau  figurent  aussi  les  résultats  de  l'examen  au  micros- 
cope et  les  quantités  en  cellulose,  c'est-à  dire  tout  ce  qu'il  importait  de  savoir  pour  être 
fixé  sur  cette  matière.  Nous  n'avons  trouvé  de  l'amidon  étranger  que  dans  un  seul 
échantillon,  le  n°  27655,  et  en  ce  qui  concerne  la  cellulose  la  proportion  centésimale  a 
varié  de  0  •  80  à  3  •  35  p.c.  Cette  dernière  proportion  est  excessive,  si  on  la  met  en  regard 
des  analyses  d'avoines  d'Europe  et  d'Amérique  dont  nous  gardons  bonne  note.  Il  est 
très  rare  qu'il  y  ait  plus  de  2  p.c.  de  cellulose,  et  à  mon  avis  c'est  là  la  limite  la  plus 
élevée  qui  pourrait  être  autorisée.  Parmi  les  155  échantillons  analysés,  64  ont  dépassé 
2  p.c.  de  cellulose,  ce  qui  semblerait  indiquer  que  41  ■  3  p.c.  des  avoines  en  ce  moment 
offertes  en  vente  en  Canada  sont  d'une  qualité  laissant  à  désirer.  D'un  autre  côté,  les 
balles  ou  pellicules  extérieures,  dont  on  s'est  déjà  tant  plaint,  n'étaient  pas  cette  année 
en  aussi  grande  quantité  que  les  années  précédentes,  et  il  nous  est  par  conséquent  impos- 
sible de  dire  qu'il  y  ait  eu  falsification. 

Quelques  échantillons  ont  été  aussi  examinés  afin  de  nous  donner  une  idée  générale 
de  leur  composition.  Les  résultats  sont  indiqués  dans  le  relevé  suivant  et  comprennent 
les  extraits  aqueux  et  alcooliques  qui  ont  été  établis  afin  d'arriver  à  une  estimation 
approximative  de  l'amidon.  Les  analystes  suivants  ont  travaillé  à  dresser  les  chiffres 
de  deux  tableaux  :  M  elles  G.  E.  Wright  et  E.  Davidson,  MM.  A.  Lemoine  et  A.  Valin. 
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27137 
27159 
27102 
27164 
27176 
28305 
28307 
28317 
24221 
24224 

24242 
24245 
24254 

24259 
24260 
24263 
24264 
706 
707 
27657 
29317 
29322 
29457 
27637 
30125 
28678 
28679 


Nom. 


Rolled  Oats 

11  

Oatmeal 

m       , 

M  1 

Quaker  Oats 

Rob  Roy  Scotch   Oat 

meal , 

Flaked  Oatmeal 

Rolled  Oats 

Flaked  Oats..!.  .'.!!! 

Rolled  Oats 

Oatmeal , 

Rolled  Oats!!.!!'.!!! 

Oatmeal , 

Rolled  Oats 

Oatmeal 

Jersey  Oats 

Quaker  Oats 

Rolled  Oats 


Total  des 

matières 

pro- 

Eau. 

téiques 

N°  6'25. 

1156 

8-68 

12 

06 

940 

11 

87 

8-72 

11 

56 

965 

11 

37 

8-36 

11 

18 

9  03 

10 

93 

9-08 

12 

87 

920 

11-87 

956 

12  00 

900 

11 

87 

9  76 

12 

00 

10-08 

12 

62 

9  12 

12 

50 

7-28 

12 

00 

8-68 

12 

81 

8  80 

13 

93 

8-20 

12 

69 

7-68 

13 

37 

812 

13 

94 

9-88 

11 

82 

760 

12 

63 

824 

13 

75 

948 

12 

94 

8-28 

11 

02 

8-80 

11 

94 

756 

12 

93 

756 

Extrait 
éthéré. 


300 
5  16 
532 
400 
548 
452 
564 
5  44 
528 
5-56 
372 
508 
532 
400 
2  52 
4-72 
564 
5-80 


a> 

u 

"O 

Extrait 

alcoolique 

92  p.  c. 

Extrait 
aqueux 

Cellu- 
lose. 

0 
0 

0 

1 

0 

H 

380 

2  20 

160 

170 

3 

76 

1 

68 

1 

80 

198 

3 

64 

1 

44 

2 

10 

1-56 

3 

16 

2 

72 

2 

20 

1-58 

4 

28 

1 

52 

1 

65 

1-60 

4 

28 

2 

32 

3 

35 

0  96 

4 

44 

2 

28 

2 

20 

1-74 

4 

60 

1 

52 

2 

00 

174 

3 

36 

2 

68 

2 

30 

174 

4 

84 

1 

88 

1 

70 

108 

3 

28 

2 

00 

2 

00 

154 

2 

32 

2 

20 

3 

15 

164 

3 

60 

2 

48 

1 

55 

1-84 

2 

92 

3 

04 

1 

75 

1-20 

3 

28 

2 

44 

2 

15 

1  46 

2 

29 

2 

28 

1 

80 

092 

3 

56 

2 

92 

2 

40 

0  35 

4 

28 

3 

88 

0 

80 

110 

3 

64 

3 

44 

0 

80 

070 

3 

48 

1 

08 

2 

10 

164 

4 

48 

2 

76 

2 

35 

115 

4 

12 

3 

00 

1 

00 

1-55 

4 

84 

0 

52 

1 

35 

152 

5 

04 

1 

60 

1 

60 

184 

2 

56 

2 

24 

1 

50 

1-86 

3 

76 

3 

00 

0 

25 

045 

4 

04 

2 

92 

0 

20 

090 

Amidon 

par 
différence. 


Ces  analyses  donnent  les  moyennes  suivantes,  en  ce  qui  concerne  les  parties  les  plus 
nutritives  de  la  farine  d'avoine  : — 

Matières  protéiques 12  •  30  p.c. 

11         grasses 4  •  67     " 

Les  moyennes  indiquées  dans  le  grand  ouvrage  de  Kônig  (Chemische  Zusammen- 
setzung  der  Menschlichen  Nahrungs — und  Genussmittel,  1903  ;  I,  632)  pour  les  mêmes 
constituants,  dans  la  farine  d'avoine,  sont  les  suivants  : — 

Matières  protéiques   . . 13*87  p.c. 

11         grasses , 6.18     n 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur. 


THOMAS  MACFARLANE, 

Analyste  en  chef. 
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DOC.  PARLEMENTAIRE  No  14 

APPENDICE  D. 

BULLETIN  N°  128-SEL  ORDINAIRE. 

Ottawa,  25  octobre  1906. 

W.  J.  Gerald,  soms-min.  du  Rev.  de  l'Int. 

Monsieur, — Comme  suite  à  vos  instructions  du  14  août  dernier,  nous  avons  rassemble* 

des  échantillons  de  sel  de  table  et  de  beurrerie,  qui  se  répartissent  ainsi  qu'il  suit  : — 

District  d'inspection.  Nombre  d'échantillons. 

Nouvelle-Ecosse 5 

Ile-du-Prince-Edouard 2 

Nouveau-Brunswick 5 

Québec 8 

Saint-Hyacinthe 8 

Montréal 10 

Ottawa 8 

Kingston .  .    . 8 

Toronto 10 

London ,        8 

Manitoba 6 

Calgary 4 

Colombie-Britannique 5 


Total 


L'origine  de  ces  échantillons,  et  les  résultats  obtenus  à  l'analyse  par  M.  J.-G.-A. 
Yalin,  assistant-analyste,  apparaissent  au  tableau  joint  à  ce  rapport.  Le  pour-cent 
de  chlorure  de  sodium  contenu  dans  ces  échantillons  varie  de  93  à  98,  avec  diffé- 
rences correspondantes  en  ce  qui  concerne  les  quantités  d'eau  et  les  impuretés  pré- 
sentes. Il  serait  difficile  de  classifier  c^s  échantillons  comme  "falsifications",  car  les 
limites  de  variabilité  pour  le  sel  n'ont  pas  encore  été  établies  au  Canada.  Aux  Etats- 
Unis,  ces  limites  ont  été  fixées  le  26  juin  1906,  par  la  circulaire  n°  19  émanant  du  minis- 
tère de  l'Agriculture  se  lisant  comme  suit  : 

11  Le  sel  de  table  et  le  sel  de  beurrerie  sont  à  grains  menus  et  cristallins,  et  ne  con- 
tiennent pas  plus  que  1*4  p.c.  de  sulfate  de  calcium  (CaSO),  0'5  p.c.  de  chlorures  de 
calcium  et  de  magnésium  (CaC  12  et  MgC  12)  et  0*1  p.c.  de  matières  insolubles  dans  l'eau." 

Il  n'est  pas  nécessaire  de  reprendre  les  chiffres  du  tableau,  et  les  établir  sur  une  base 
anhydre,  pour  se  convaincre  qu'une  grande  partie  des  échantillons  qui  y  sont  décrits  ne 
seraient  pas  conformes  au  type  reçu  aux  Etats-Unis.  En  prenant  les  chiffres  du  tableau 
tels  qu'ils  sont,  au  moins  la  moitié  de  ces  échantillons  seraient  rejetés  aux  Etats-Unis. 
Il  suûït  pour  le  présent  de  mentionner  la  chose,  afin  que  les  fabricants  et  fournisseurs 
s'efforcent  à  l'avenir  de  nous  donner  un  article  plus  pur.  D'un  autre  côté,  nous  sommes 
heureux  d'avoir  à  reconnaître  que  plusieurs  échantillons  canadiens  ne  le  cèdent  en  rien 
aux  sels  dont  le  type  a  été  fixé  par  le  département  d'Agriculture  des  Etats-Unis. 

Parmi  les  échantillons  analysés,  il  y  en  a  six  qui  contiennent  des  substances  étrangères 
insolubles  dans  l'eau,  et  qui  ont  dû  y  être  ajoutées  afin  d'empêcher  les  cristaux  de  sel  de 
se  prendre  en  pain.  Il  ne  paraît  pas  y  avoir  là  falsification,  car  la  loi  énonce  que  ses  dis- 
positions ne  s'appliquent  pas  "quand  une  matière  quelconque  non  nuisible'à  la  santé  a 
été  ajoutée  au  médicament  ou  à  l'aliment  quand  cela  est  nécessaire  pour  en  faire  un  article 
de  commerce  pouvant  être  mieux  transporté  ou  consommé,  sans  qu'il  y  ait  augmentation 
frauduleuse  de  volume,  poids  ou  mesure  ni  tentative  de  dissimuler  la  quantité  inférieure 
du  produit."  Cependant,  il  me  semblerait  nécessaire  qu'une  étiquette  portant  le  mot 
"  Mélange  "  fût  attachée  à  ces  sortes  de  produits,  quand  on  les  met  en  vente. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur,  votre  obéissant  serviteur, 

THOMAS  MACFARLANE,  analyste. 
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a 

| 

c 

Prix. 

-6.3 

Q 

Nature 
de  l'échantillon. 

J2 

i 

T3 

8 
S 

3 

Nom  et  adresse 

du 

vendeur. 

-ai 

13 
S 

X 

£ 

Nom  et  adresse 

du 

fabricant  ou  fournisseur. 

1906. 

District  de  la  Nou.-E. — 
R.  J.  Waugh,  inspecteur. 

C. 

28  août. 

Sel  de  table 

r  27476 

27477 
27486 
27487 
27481 

Jos.  Scott,  Halifax,  N .  S . . 

H.  Wentzell  &  Co.,  Hali- 
fax, N.  S. 
Wm.    Law    &    Co.,    Yar- 

mouth,  N.S. 
Cain     Bros.,      Yarmouth, 

N.S. 
J.     J.     Skerry,     Halifax, 

N.S. 

1  sac. 

1          M 

1    „ 
1     ,, 
1    ,. 

10 
5 
5 

10 

5 

Snow  Flake  Sait  Co.,  New 

28    ..     . 

York. 
Canadian  Sait  Co.,  Wind- 

31   ..     . 

sor,  Ont. 

31    „     . 

29    „     . 



Grant  Oxley,  Halifax 

Dist.  de  Vile  duP.-E.— 
T.  Moore,  inspecteur. 

23  août. 

Sel  de  table 

28324 

R.    F.    Maddigan,     Char- 

3  bts.. 

30 

Dearborn  &  Co.,  St.  John, 

23    „     . 



28325 

lottetown. 

John  McKenna,  Charlotte- 
town. 

3  sacs. 

15 

N.B. 

Thomson  Bros.,  St.   Clair, 
Michigan,  E.-U. 

District  du  Nouv.-Brun&iv. 
— J.  C.  Ferguson,  inspect. 

24  août. 
24     „     . 

Sel  de  table 

24273 
24274 

Two    Barkers,    Ltd.,    100 
Princess  St.,   St.   John, 
N.B. 

W.  A.  Simonds,  89  Union 
St.,  St.  John,  N.B. 

1  sac. . 
3  sacs. 

12 
30 

Canadian    Sait  Co.,    Ltd., 
Windsor,  Ont. 

Diamond  Crystal  Sait  Co., 
St.  Clair,Michigan,E.-U. 

24    ..     . 

24     „     . 
24    ..     . 

Sel  de  beurrerie 

Sel  de  beurrerie 

Sel  de  table 

24275 

24276 

24277 

P.  Nase  &  Son,  Cor.  Main 

and     Bridge     Sts.,     St. 

John,  N.B. 
D.  J.  Purdy,  325  Main  St., 

north  end,  St.  John,  N.  B. 
Charles  F.  Francis  &  Co., 

141    Charlotte    St.,    St. 

John,  N.B. 

1  bte.. 

3  bts. 
3  sacs. 

20 

5 
30 

Gaudy  &  Hallison,  Packers 
and  Furnishers,  St.  John, 
N.B. 

Imported  from  Liverpool, 
Angleterre. 

Heckers,     Boston,     Mass., 

E.-U. 

District  de  Québec— 
C.  E.  Roy,  inspecteur. 

29  août. 
„    29. 
„    30. 
.,    30. 
..    31. 

10  sept  . 

11  „     . 
14     „     . 

Sel  de  table  Windsor 
h                    h 
h                    " 

Sel  de  beuirerie 

Sel  de  Bruxelles 

Sel  de  beurrerie 

Sel  de  table 

Sel  de  beurrerie 

714 
715 
717 
719 
721 
724 
727 
733 

J.    E.    Potvin,    Roberval, 

Que. 
Jos.    Brassard,    Roberval, 

Que. 
Ant.  Amante,  Chicoutimi, 

Que. 
J.  À.  Pelletier,  Chicoutimi, 

Que. 
Neree  Simard,  Bagotville, 

Que. 
J.  F.  Saindon,  Rivière-du- 

Loup,  Fraserville,  Qué^ 
Abraham  Caron,Rimouaki, 

Que. 
M.  Thibaudeau,  Québec. . . 

1  S£ 

1 
1 

1 
1 

1 
1 
1 

ic. 

i 
i 
i 

5 
5 
5 
5 
5 
5 
5 
5 

Côté    et    Boivin    et    Cie., 

Roberval,  Que. 
N.  Rioux  et  Cie.,  Québec. 

Côté,  Boivin,  et  Cie.,  Chi- 
coutimi, Que. 
N.  Rioux  et  Cie.,  Québec  .. 

A.  Joseph  et  Fils  Québec. . 

Inconnu 

N.  Turcotte  et  Cie.,  Québec 

D.  Rattray  et  Fils  Québec . 

FALSIFICATION  DES  8UBSTAN0B8  ALIMENTAIRES 
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RÉSULTATS  DES  ANALYSES. 

G 
J^ 

C 
ci 

ja 

£ 

X 
TS 

2 
S 

Rapport  de  l'inspecteur. 

Î 

Résidu  insolu- 
ble     dans 
l'eau. 

"3 
o 

o 
m 

O   s> 

5 

a 

£*" 

2| 
II 

O 

4)    P 
g   g   g 

fil 

O 

Observations  de 
l'analyste. 

% 

% 

% 

% 

% 

% 

Le  vendeur  est  négociant  en  gros 

0-40 

000 

072 

0  65 

0  07 

98  16 

27476 

m                         m                

0-37 

0  00 

1  36 

0-88 

020 

97  19 

27477 

n                        h                

0-55 

000 

091 

024 

000 

98  30 

27486 

L'étiquette  porte  la  mention  "Windsor 

fine  table  sait  ". 
L'étiquette  porte  la  mention  "  Peerless 

crystal  sait  ". 

0-36 
010 

o-oo 
o-oo 

115 
091 

053 
046 

0  00 
016 

97  96 

98-37 

27487 
27481 

Sel  Dearborn  pour  beurreries  ;  garanti 
ne  pas  durcir. 

090 

366 

156 

0  71 

000 

93  17 

28324 

Le  résidu  insoluble 
est  de  l'amidon. 

Sel  de  table  et  de  beurrerie  ;  marque 
Crown. 

024 

146 

105 

073 

000 

96  52 

28325 

Marque  Windsor  ;  article  garanti  pur 
et  de  qualité  supérieure. 

0-58 

000 

142 

0  27 

000 

97  73 

24273 

Sel  de  table,  toujours  sec,  fabriqué  par 
la    Diamond  Crystal  Sait    Co.,  St. 
Clair,  Mich. 

024 

133 

0  54 

0-75 

000 

97  14 

24274 

L'étiquette  porte  la  mention  "  English 
dairv  sait  ". 

035 

000 

157 

018 

0  00 

97  90 

24275 

L'étiquette  porte  la  mention   "  Liver- 
pool  fine  sait  ;  table  dairy  use  ". 

L'étiquette  porte  la  mention  "Heckers' 
table  sait"  ;  en  sacs  imperméables  ; 
article  spécial  pour  les  navires. 

043 

048 

000 

068 

177 
163 

0  30 
016 

o-oo 

047 

97  50 

96  58 

24276 
24277 

0  24 
0.48 
020 
0  32 
044 
0  32 

000 
028 
000 
000 
000 
000 

004 
170 
102 
1  84 
1-46 
1-66 

0  59 
0  30 
0  24 
100 
0  32 
071 

053 
0  49 
000 
000 
000 
017 

98-00 
96  75 
98-54 

96  84 
97-78 

97  14 

714 
715 
717 
719 
721 
724 

032 
0  30 

000 

0  00 

1  26 
1-84 

048 
076 

024 
017 

97  70 

96  93 

727 
7  3 
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2  s 

-<D  o 


2$ 
Q 


1906. 

20  août 
21 

21 
21 
21 
22 
24 
25 


28  août. 

28  „ 

31  M 

31  „ 

31  ,. 

6  sept. 

6  h 

11  M 

11  II 

11  H 


LO   sept. 


Nature 
de  l'échantillon. 


Sel  de  table 

Sel  de  beurrerie 

Sel  de  table 

S.  de  table  'Franklin' 

Sel  de  beurrerie. .    . . 

Sel  de  table    '  Snow 

Flake.  ' 
Sel  de  beurrerie 


Sel  de  table . 


Sel  de  table . 


Sel  de  beurrerie . 
Sel 


Sel  de  beurrerie. 


Gros  sel 

Sel  de  beurrerie . 


Sel  de  table 


Sel  de  beurrerie. 
8*»1  de  table 


Nom  et  adresse 

du 

vendeur. 


468 
469 
470 
471 
472 
473 
474 
475 


31516 

31517 
31518 
31519 
31520 
31521 
31522 
31523 
31524 
31525 


29364 
29374 
29375 
29376 
29377 
29378 


District  de  St-Hyacinthe— 
J.  G.  Rouleau,  inspecteur. 

Paul  Landry,  Sorel,  Que.  .  1  sac. 

F.  O.  Lamarche,  Berthier-  1|  liv. 

ville,  Que. 
Dlle.  A.  Racette,  L'Epip- 1  sac. 

hanie,  Que. 
C.  Barette,  Joliette,  Que . .  2    liv 

L.    A.    Chartier,   Joliette,  2 

Que. 
Bureau  et  Cie.,  Chutes  Sha-  1  bte 

wenegan,  Que. 
W.  Martel  et  Cie.,  Trois-  1 

Rivières,  Que. 
J.    B.    St.    Pierre,     Saint-  1 

Hyacinthe,  Que. 

District  de  Montréal — 
J.  J.  Costigan,  inspecteur. 

H.  F.  Barre,    4818  Sainte-  3 

Catherine,  Maisonneuve 

Que. 
Joseph  Dubois,  554  Notre-  3    liv. 

Dame,  Maisonneuve,  Que 
Henry  Russell,  2663  Sainte-  2 

Catherine,  Montréal. 
English  Provision  Co.,  681  9 

Ste  Catherine,  Montréal. 
Antoine  St.  Denis,  Sainte- 1   sac. 

Anne  de  Bellevue,  Que 
W.P.  Brennan,  Ste-Thérèse  3 

de  Blainville,  Que. 
H.  J.  Giles  et  Frères,  La- 

chute,  Que. 
McRae  Frères,  Richmond,  3 

Que. 
J.     Brown,     Huntingdon,  3 

Que. 
E.  C.  McCoy,  Huntingdon,  3 

Que. 


District  d'Ottawa — A.  E. 
Sanderson,  inspecteur. 

Alex.    Larose,   128    Queen  1  sac. 

St.,  west,  Ottawa. 
F.  &  J.  Castle,  wholesale,ll     » 

Queen  St.,  Ottawa. 
S.  Daniels,  O'Connor  St.,  1     h 

Ottawa. 

.,        .    1  gall. 

C.  B.  McLean,  Bank  St.,  1  sac. 

Ottawa.  . 
Geo.  H.  Hopper,  Bank  St.,  1     n 

Ottawa. 


Prix. 


C. 


20 

20 

5 


Nom  et  adresse 

du 

fabricant  ou  fournisseur. 


The    Canadian    Sait    Co.r 

Windsor,  Ont. 
The  Dominion  Sait  Agency, 

London,  Ont. 
The    Canadian    Sait    Co., 

Windsor,  Ont. 
Verret,    Stewart    et     Cie, 

Montréal. 
The    Canadian    Sait    Co.,. 

Windsor,  Ont. 
The  Snow  Flaké  Sait  Co., 

New-York. 
The    Canadian    Sait    Co., 

Windsor,  Ont. 
E.  Benoit,  St-Hyacinthe. 


Canadian  SaltCo.,  Windsor 
Ont. 

Hudon  etOrsali,  Montréal. 

Hudon,    Hébert    et     Cie., 

Montréal. 
Inconnu 

Canadian  Sait  Co.  Windsor, 

Ont. 
Verret,    Stewart    et     Cie,. 

Montréal. 
Canadian  Sait  Co. ,  Windsor, 

Ont. 


Inconnu. 


Canadian    Sait   Co. 
Windsor,  Ont. 


Ltd. 


Rate  &  Sons,  Ottawa 

Canadian    Sait   Co.,    Ltd. 
Windsor,  Ont. 
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RÉSULTATS   DES  ANALYSES. 

c 

Rapport  de  l'inspecteur. 

i 

s  6 

.S'a 
S 

'«3  <u 

0 

.2 

'o 

iî 

9  -a 

m 

Chlorure 
de  calcium,     j 

1 

Chlorure  de 
magnésium.  1 

Chlorure  de  so- 
dium par  dif-  ' 

férence. 

O 
— 

| 

Observations  de 
l'analyste. 

p.  c. 

p.  c. 

p.  c. 

p.  c. 

p.  c. 

p.  c. 

Inclus  dans  l'échant.  du  département. . 

0  32 

000 

0-78 

063 

0  00 

98  27 

468 

Pris  dans  un  sac  de  200  livres    

022 

000 

0-81 

081 

000 

98  16 

469 

017 

000 

081 

0  39 

0  17 

98  46 

470 

054 

030 

0  00 
000 

040 

095 

042 
094 

000 
0  00 

98  64 
97  81 

471 
472 

Pris  dans  un  baril  de  300  livres,  rempli 
à  la  fabrique 

0-4K 

060 

0-36 

0  95 

070 

96  91 

473 

020 
0  24 

000 
000 

129 
122 

046 

0-78 

000 
002 

98-05 
97  64 

474 
475 

Sel  de  table  Windsor 

078 

000 

119 

0-78 

o-oo 

97  25 

31516 

064 
410 
495 

068 
015 
000 

1-15 
153 
153 

085 
026 
094 

000 
071 
000 

96  fiH 

31517 
31518 
31519 

Sel  de  beurrerie 

93 
92 

25 
58 

H                          

Sel  de  table 

025 

o-oo 

136 

0-60 

0  00 

97 

79 

31520 

En  sacs  de  50  liv.,  remplis  à  la  fabrique; 

Franklin,  Liverpool. 
En  sacs  de  50  livres 

0  40 
0-18 

115 
0  00 

163 
114 

046 
046 

0u0 
0-M) 

97 
98 

3G 

22 

31521 
31522 

Echantillon  pris  dans  un  sac  de  20  liv . 

020 

o-oo 

102 

041 

011 

98 

2i  ; 

31523 

120 

038 

114 

010 

002 

97 

16 

31524 

Sacs  remplis  à  la  fabrique  ;  Liverpool. 

030 

000 

173 

069 

o-oo 

97 

28 

31525 

L'étiquette  porte  la  mention  "  Purest 

and  best  Windsor  table  sait." 

ii                                      il            .  . 

016 
032 

000 
000 

122 
1  16 

0-91 
032 

0-18 
023 

97  53 
97  97 

29364 
29374 

it                                      it            .  . 

032 

000 

102 

0  34 

0  14 

98  18 

29375 

0  31 
022 
020 

030 
0  00 
0  00 

168 
119 

143 

1 

050 
082 
018 

000 
0-20 

000 

97  21 

97  57 

98  19 

29376 
29377 
29378 

L'étiquette  porte  la  mention  "Purest 
and  best  Windsor  table  sait."   
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43 

I 

S 
>    . 

"M 

■si 

Nature 
de  l'échantillon. 

à 

jO 

c 

c3 

-C 

o 

c 

s- 

S 

Nom  et  adresse 

dn 

vendeur. 

Quantité . 

1         se 

Valeur. 

Nom  et  adresse 

du 

fabricant  ou  fournisseur 

1906. 
11  sept. . 
11     .i 

Seld< 
Sel  d< 

Seld( 

29379 
29380 

29484 
29487 
29492 
29496 
29497 
29498 
29499 
29500 

30174 
30176 
30178 
30184 
30186 

30188 
30189 

30192 
30193 
30194 

30153 
30154 
30155 

District  d'Ottawa — Suite. 

A.  J.  Warnock,  Bank  St., 

Ottawa. 
P.   D.  Herbert,  Bank  St., 

Ottawa. 

District  de  Kingston — J. 
Hogan,  inspecteur. 

C.  S.   Litton,   Alfred   St., 

Kingston. 
W.    J.    Ne3bitt,    Johnston 

St.,  Kingston. 
H.    A.   Smith,   Brock  St., 

Kingston. 
John    Gilbert,    Gore    St., 

Kingston. 
F.  Clow,  Earl  St.,  Kingston 

R.  Glover      m              m 

L.     Murphy,     King     St., 

Kingston. 
P.      Wilmot,     King     St., 

Kingston. 

District     de     Toronto — T. 
Kidd,  inspecteur  intérim. 

Abbott     &     Hogart,     474 

King  St.,  East,  Toronto. 
J.  F.   Morrish,  237  Yonge 

St.,  Toronto. 
Wilber  Eddy,  365^  Yonge 

St.,  Toronto. 
Kelley  Bros.,  90  Queen  St., 

Toronto. 
H.  Wellstead,  185  King  St., 

Toronto. 

Michie  &  Co.,  7  King  St., 
West,  Toronto. 

George  Ratcliff,  864  Yonge 

St.,  Toronto. 
J.  A.  Johnston,  775  Yonge 

St.,  Toronto. 
R.  Higgins  &  Son,  802  and 

804  Yonge  St.,  Toronto. 

District  de  London—T. 
Kidd,  inspecteur. 

Canadian  Sait  Co.,  Wind- 
sor, Ont. 

h               ii 

lliv.. 
3  liv.. 

1  sac. . 

1         M 

1          M 

1     „ 
1     ., 
1    .. 
1     „ 
1     „ 

1  sac. . 

2  bout 

1  liv.. 
L  boît. 

2  liv.. 

2  ., 

3  ., 

5    „ 
3    ., 
3    ,. 

3  liv. . 

3         M 

3    „ 

c. 
10 
10 

5 
5 
5 
5 
5 
5 
5 
5 

5 

5 

10 

10 

2 

10 
10 

10 
10 
10 

5 
5 
5 

A.  J.  Warnock,  Bank  St., 

3  beurrerie 

)  table 

Ottawa. 
Bâte  &  Sons,  Ottawa  -  - 

21  août.. 
21    .. 

Canadian    Sait    Co., 
Windsor,  Ont. 

M                                                1 
Il                                                1 

Il                                                t 

II 

Ltd., 

21        M 

21    ii 

i           

21     .. 

21     „ 
21    i. 
21     h 



SelHe 
Sel  . 

Sel  fi 
Sel.. 

Cryst 
Acmt 

Seld 
Acme 

Seldi 
Sel  de 
Gros 

$  table 

Canadian    Sait    Co.,  Ltd., 

4  . 

5  . 

Windsor,  Ont. 
Toronto  Sait  Works,  Chas. 

Cooper,  gérant. 
Toronto  Sait   Works,    To- 

6 
6 

6 
6    , 

7 
7 

a 

al  Sait 

i  Sait 

3  table  ....    ... 

ronto. 
James  Lumbers,  marchands 

de  gros,  Toronto. 
Dominion  Sait  Agcncy,Lon- 

don,  Ont.,  C.  R.  Cooper, 

gérant. 
Diamond      Sait    Co.,     St. 

Clair,  Michigan. 
Toronto    Sait  Works,    128 

Adelaide  St.,  East,  Tor- 
onto. 
Diamond  Crystal  Sait  Co. . 

7     i 

Sait  

Acme  Sait  Co.,  128  Ade- 

24  août . 
24    .. 

î  table 

î  beurrerie 

sel   

lade  St.,  Toronto. 
Vendeurs 

24     ,, 
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Rapix>rt  de  l'inspecteur. 


L'étiquette  porte  la  mention  "Purest 
and  best  Windsor  table  sait." 


RÉSULTATS   DES   ANALYSES. 


5T3 


"35  s_« 


Marque  Windsor  ;  a  été  fabriqué,  dit 
on,  à  Windsor. 


Marque  Alvena  ;  fabriqué  par  W.   H, 

Flett,  Liverpool,  Ang. 
Fabriqué  à  Sarnia,  Ont 


Beau  sel  de  table  ;  marque  Acme  , 


Garanti  pur  ;  marque  Leroy,  de  Leroy. 

N.Y. 
Garanti  pur  et  ne  pas  durcir. 


0-40 


0'48 


2-20 
0-40 

0-78 


/o 

000 
034 


000 
000 
000 


% 

116 


1  53 


0  10 


S 
®.2 

u  e 
u  « 

5  s 
o 


/o 

036 
007 


10     0  00 
39|     0  00 


44     0 


50     0 


s  H  F 

t-   S   & 

3ll 


% 

98  08 
97-48 


98 


00  [  97 
00 

00 


1  36     088     000 


054 
125 


0.59     000 
0-6s!     0  00 


29379 
29380 


29484 
29487 
29492 
29496 
29497 


84!  29498 


95-50 
98  47 
97  32 


29499 
29500 


30174 
30176 
30178 
30184 
30186 

30188 
30189 

30192 
30193 
30194 


30153 
30154 
30155 


Observations  de 
l'analyste. 


Le  résidu  insoluble 
est  de  l'amidon. 


Amidon  dans  rési- 
du insoluble. 

Le  résidu  insoluble 
est  de  l'amidon. 
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C*3 

8  « 

©_c 
>  o 

-"5 


1906. 


Nature  de  l'échan- 
tillon. 


Nom  et  adresse 

du 

vendeur. 


25    m 

Sel  de  beurre  rie 

25    .. 

h               ..... 

27    m 

Gros  sel 

27     .. 

Sel  ordinaire 

28    .. 

Sel  fin   

17  oct. 

Sel  Cerebos 

17    - 

Sel 

17    .i 

Sel  de  beurrerie 

17        M 

Sel 

17        M 

Sel  de  beurrerie 

17     . 

m               

12  sept. 
12     ■■ 

Sel  de  table 

12    ii 

12    „ 

m           

29  août. 

Sel  <le  table 

• 

30162 
30163 
30165 
30166 
30169 


25799 


25800 

25902 
25901 
2r903 

25904 


28689 
28690 
28691 


28175 


District  de  London— Suite. 

George  A.   Young,    Chat- 

ham,  Ont. 
Edward  O'Flaherty,  Strat 

ford,  Ont. 
Western      Canada     Flour 

Mills  Co.,  Goderich,  Ont. 
J.     W.     Irwin,     Clinton, 

Ont. 
W.  E.  Kerslake,   Seaforth, 

Ont. 


District   de  Manitoba — W. 
M.  Conklin,  inspecteur. 


K.  McKenzie&  Co., 
nipeg. 


Win- 


Campbell  Bros.  &  Wilson, 

Winnipeg . 
J.  R.  Cole,  St.  Boniface. .. 
Hicks  Bros.,  Winnipeg. . . . 
T.  Pelletier,  St.  Boniface. 

J.  L.  Collin,  St.  Boniface. 

District    de      Calgary—  W. 
Fletcher,  inspecteur. 

G.  F.  &  J.  Galt,  Calgary. 

Codville,      Smith     Co., 

Calgary. 
Campbell,  Wilson  &  Home, 

Calgary . 
A.    Newham,  Calgary. 


District  de  la  Colombie-Bri- 
tannique— E.  B.  Parkin- 
son,  inspecteur. 


Kelly,  Douglas <fe  Co.,  Ltd.,  3  sacs. 
Vancouver,  C.-B. 


Prix. 


<y 


1  boc. 
31iv. 

2  „ 

2    ,, 
2    ,, 


lliv. 


3  sacs. 
3    t. 
3    ,. 


10 


Nom  et  adresse 

du 

fabricant  ou  fournisseur. 


Western  Sait  Co.,  Moore- 
town,  Ont. 

Dominion  Sait  Co.,  Lon- 
don, Ont. 

Vendeurs 

Richard  Ransford,  Clinton, 

Ont. 
Dominion  Sait  Co.  Agency, 

London,  Ont. 


Cerebos,     Ltd. 
Ang. 


Londres, 


The   Canadian     Sait    Co. 
Windsor,  Ont. 


Port  Huron  Sait  Co.,  Port 

Huron,  Mich. 
The    Canadian     Sait    Co., 

Windsor,  Ont. 


Canadian  Sait  Co.,  Wind- 
sor, Ont. 

Western  Sait  Co.,  Moore- 
town,  Ont. 

Canadian  Sait  Co.,  Wind- 
sor, Ont. 


Worcester  Sait  Co.,  New- 
York. 
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| 
'-S 

g 

es 
£ 
o 

ka 

Observations 

Rapport  de  l'inspecteur. 

S  * 

a 

o>* 

.sN 

"-J 

de 

^ 

„      °3 

«sS 

13 

l'analyste. 

ésid 
lubie 
l'eau. 

es   O 

1 

il 

ilorur 

sodiu 
différ 

s 

H 

« 

m 

O 

o 

O 

fc 

% 

7 

/o 

% 

°/« 

% 

°/o 

Sel  offert  comme  article  supérieur,  et 

mis  en  bocaux  de  verre. 

0-20 

190 

091 

0  84 

000 

96.15 

30162 

Fabriqué  par  la  Dominion  Sait  Co. . . . 

1-60 

000 

144 

092 

000 

96  04 

30163 

h          h     les  vendeurs 

4  64 

000 

152 

0*84 

000 

93  00 

30165 

h           h    le  vendeur 

1  44 

031 

122 

0  23 

004 

96  76 

30166 

Fabriq.  à  Stapleton,  près  Clinton,  Ont. 

170 

019 

133 

010 

004 

96  64 

30169 

0-52 

640 

014 

000 

000 

9150 

25799 

Le  chlorure  de  sodi- 
um a  été  estimé 
directement  dans 
cet  échantillon. 
Le  résidu  inso- 
luble est  surtout 
composé  d'alu- 
mine et  de  phos- 
phate. Il  y  a  un 
excès  d'acide  sul- 
furique  qui  est 
sans  doute  com- 

012 

000 

071 

0  49 

0  00 

98-68 

25800 

biné  avec  l'alu- 
mine. 

008 

000 

102 

024 

0  00 

98  66 

25902 

0  64 
080 

010 
000 

193 
166 

033 
023 

000 

000 

9700 
97  31 

25901 
25903 

030 

000 

1-08 

019 

o-oo 

98  43 

25904 

0-20 

000 

122 

079 

0  22 

97-57 

28688 

028 

000 

081 

013 

0  43 

98  35 

28689 

024 

000 

1  50 

016 

025 

97-85 

28690 

9 

0.18 

000 

129 

074 

0  12 

97-67 

28691 

Le  sel  Worcester  est  préparé  de  telle  fa- 

044 

000 

188 

0-76 

016 

96  76 

28175 

çon  qu'il  est  impossible  qu'il  y  entre 

n'es  impuretés.    Tout  en  étant  le  meil- 

leur sel,   il  peut  être  vendu  aux  fa- 

milles à  peu  près  au  même  prix  que 

les  autres  sels.     C'est  en  vérité  un 

article  très  économique. 
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œ 

G 
2 

Nature 

de 

l'échantillon. 

| 

"■+3 

i 

i 

2 

s 

Nom  et  adresse 

du 

vendeur. 

Prix. 

II 

T3,tf 

Q 

'S 

g 

ê 

p 
'S 

!> 

Nom  et  adresse 

du 

fabricant  ou  fournisseur. 

1906. 
29  août. 

29      .. 

Dairy  Sait  

28178 
28179 
28182 

28184 

District  de  la  Colombie- Bri- 
tannique— Suite. 

The     Hudson     Bay    Co., 
Vancouver,  C.-B. 

E.  W.   Leeson   Co.,    Van- 
couver, C.-B. 

The  LondonGrocery,  Gran- 
ville  St.,  Vancouver,  C- 
B. 

J.  F.  May,  Pender  Street, 
Vancouver,  C.-B. 

3  liv. 

2  „ 

3  H 

1  boîte 

c. 
5 

10 

10 

20 

W.    A.    Anderson,    agent, 
Vancouver,  C.-B. 

Union    Pacific     Sait    Co., 

30      .. 

Table  Sait  

San  Francisco,  Cal . 
The    Canadian     Sait    Co., 

30      ,, 

h           

Windsor,  Ont. 

Cerebos,   Ltd.,   Newcastle- 
on-Tyne  and  London. . 
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3 

M 

•JD 
<U 

O 

a 

Rapport  de  l'inspecteur. 

3 

sidu    i  n  s  o- 
uble  dans 
'eau. 

S 

CD    Ô 

S 
'3 

s  ° 

u  © 

S 

u   ri 

,2  a 

lorure  de  so-  j 
lium  par  dif- 
érence. 

Observations  de 
l'analyste. 

ri 

3 

3 

JS 

j-'ot- 

s 

H 

M 

m 

O 

O 

O 

fc 

7 

/o 

% 

% 

% 

% 

7 

/o 

Sel  de  beurrerie    d'Australie  ;   fabri- 

0*28 

0-38 

103 

039 

002 

97  90 

28178 

cant  inconnu  ;   aucune  marque  sur 

les  sacs. 

Sel     de    beurrerie    garanti  ;    marque 
"  Eagle."    Union  Pacific  Sait  Co. 

014 

000 

047 

041 

0  00 

98-98 

28179 

Marque  Windsor  ;  ce  sel  consiste  en  cris- 

0-32 

000 

163 

002 

0  00 

98  03 

28182 

taux  naturels  passés  au  crible,  ce  qui  le 

rend  infiniment  super,  à  tout  ce  qui 

s'est  vendu  jusqu'ici  ;  ce  sel  est  abso- 

lum.  pur  et  ne  se  prend  pas  en  pain 

comme  les  aut.  par  les  temps  humides. 

Le  sel  Cerebos  contient,  entre  autres 

0-80 

*5  82 

0-96 

0  00 

000 

92  20 

28184 

Total  99  78.  Ce  ré- 

ingrédients,  des  phosph.    mélangés, 

sidu  contient  du 

constituant  l'essence  même  de  l'envel. 

phosph.  et  *5.82 

des  céréales  (dont  on  ne  fait  habitu. 

d'alumina.       Na 

aucun  cas),  et  formant  la  substance 

Cl.  a  été  direct. 

des  os,  du  cerveau  et  des  nerfs. 

déterminé     dans 
cet  échantillon. 
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APPENDICE    E 
BULLETIN  N°  129— CATSUP  AUX  TOMATES 

Ottawa,  15  décembre  1906. 
M.  W.  J.   Gerald,  sous-ministre  du  Revenu  de  l'Intérieur. 

Monsieur,— J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  le  rapport  suivant  au  sujet  des 
échantillons  de  catsups  que  vous  m'aviez  donné  instruction  de  rassembler  en  août  der- 
nier.    Ces  échantillons  se  répartissent  comme  suit  : 

District  d'inspection.  N°  des  échantillons. 

Nouvelle-  H  cosse 3 

Ile  du  Prince- Edouard 2 

Nouveau-Brunswick 3 

Québec 4 

Saint-Hyacinthe 4 

Montréal 6 

Ottawa 5 

Kingston 4 

Toronto 5 

London 4 

Manitoba 4 

Calgary 2 

Colombie-Britannique 3 

49 
Tous  les  détails  se  rapportant  à  ces  échantillons  et  à  leur  analyse  dans  ce  laboratoire 
apparaissent  au  tableau  joint  à  ce  rapport,  où  se  trouvent  aussi  mes  propres  observations 
au  sujet  de  ces  analyses.  J'incline  à  croire  que  ces  échantillons,  dans  la  fabrication  des 
quels  est  entrée  une  matière  colorante,  doivent  être  considérés  comme  falsifiés  suivant  la 
loi.  Ce  jugement  ne  repose  pas  sur  la  nature  nuisible  de  la  matière  colorante,  mais  parce 
que  l'emploi  d'une  semblable  substance  est  prohibé  par  4a  Loi  sur  les  falsifications.  L'ar- 
ticle 1  (e)  (8)  de  cette  loi  stipule  qu'un  aliment  sera  considéré  comme  falsifié  s'il  est  coloré, 
enduit  ou  saupoudré  de  manière  à  en  dissimuler  les  côtés  repréhensibles,  ou  si  l'on  a  voulu 
par  là  le  faire  paraître  meilleur  et  de  plus  grande  valeur  qu'il  n'est  réellement.  D'après 
les  fabricants  eux-mêmes,  l'emploi  d'une  matière  colorante  est  inutile  quand  le  catsup  est 
fait  avec  des  tomates  fraîches.  C'est  quand  la  tomate  n'est  pas  en  saison,  ou  que  la  pulpe 
en  est  gardée  durant  longtemps  qu'il  devient  nécessaire  de  rétablir  la  couleur  naturelle  à 
l'aide  d'une  substance  artificielle.  Dans  ces  cas -là,  on  peut  en  inférer  que  le  catsup  a  été 
coloré  pour  en  dissimuler  les  défauts,  ou  qu'on  a  voulu  par  là  donner  au  produit  une  valeur 
supérieure  à  sa  valeur  réelle,  et  il  s'ensuit  que  l'article  doit  être  rangé  parmi  les  "  falsifica- 
tions ".  Cependant,  pour  plus  de  sûreté,  et  ne  voulant  pas  m'en  rapporter  à  mon  propre  ju- 
gement, chaque  fois  qu'un  cas  semblable  s'est  présenté  je  l'ai  fait  suivre  de  la  mention  "Fal- 
sification incertaine  ".  Vingt-trois  échantillons,  sur  quarante-neuf,  portent  cette  mention. 
Quelques  échantillons  sont  non  seulement  colorés,  mais  contiennent  des  préservatifs. 
Dans  dix-neuf  autres  échantil'ons,  qui  ne  contenaient  aucune  matière  colorante,  nous 
avons  aussi  trouvé  des  préservatifs  en  petite  quantité.  En  admettant  que  ces  préservatifs 
étaient  inoffensifs,  on  pourrait  évidemment  alléguer  qu'ils  étaient  nécessaires  pour  que  le 
catsup  fût  en  état  d'être  livré  à  la  consommation  (voir  Loi  sur  les  Falsifications  2  (g)  (1). 
Mais  même  alors  la  loi  stipule  expressément  que  l'étiquette  devra  distinctement  men- 
tionner que  l'article  est  un  mélange.  Comme  ce  n'est  pas  là  ce  qui  a  été  fait,  excepté  une 
seule  fois,  pour  le  n°  26892,  Montréal,  j'ai  émis  l'avis  que  dix-huit  échantillons  se  trou- 
vaient, pour  ce  fait,  être  falsifiés,  et  j'ai  dit  pourquoi.  Les  sept  autres  échantillons,  ne 
contenaient  ni  préservatifs  ni  matière  colorante,  et  l'échantillon  26892,  dont  je  viens  de 
parler,  sont  considérés  sur  le  tableau  comme  non  falsifiés.  La  répartition  se  trouve  donc 
être  comme  suit  : 

Sels  normaux 8 

Sels  ne  portant  pas  la  mention  "Mélange "    18 

Sels  dont  la  falsification  reste  incertaine. .  .  . 23 

Total 49 
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Comme  on  peut  voir,  ces  échantillons  présentent  de  grandes  variétés,  sous  Le  rapport  des 
matières  solides  qu'elles  contiennent,  et  il  s'ensuit  que  leur  valeur,  en  tant  que  condiments, 
doit  aussi  beaucoup  varier.  Ces  variétés  vont  de  7*44  à  29'0  I  ,  ce  qui  implique  de  grandes 
différences  dans  les  quantités  de  matières  utilisées.  Ces  matières  solides  diffèrent  en  outre 
beaucoup,  sous  le  rapport  de  la  qualité,  ainsi  qu'on  peut  voir  par  le  tableau  sujvant,  où  sont 
consignés  les  résultats  de  l'analyse  de  dix-huit  échantillons,  pris  un  peu  partout  au  hasard  : 


Numéro 

de 

l'échantillon. 

Total 

des  matières 

solides. 

Eau. 

Mat.  solides 

solubles 
dans  l'alcool. 

Mat.   solides 

solubles 

dans  l'eau 

après  alcool. 

Résidu 
insoluble. 

Proport,  du 
résidu  insol. 
en  regard  des 
mat.  solide*. 

Azote 

dans  extrait 
alcool  ique. 

% 

% 

7 

% 

°/ 

% 

7 

indet. 

28322 

22  80 

77 '20 

1632 

568 

0-80 

3  51 

24271 

17  26 

82-74 

13  36 

2  72 

118 

6*84 

a  22 

732 

1150 

88  50 

684 

216 

250 

2174 

0-20 

479 

810 

91  90 

460 

172 

1-78 

2197 

0  19 

26892 

17  90 

82  10 

12  50 

4  70 

070 

3  91 

0  1)3 

29363 

26  44 

73  56 

17  12 

868 

064 

2  42 

074 

29371 

25  76 

74  24 

21  00 

3  16 

160 

6  21 

012 

29372 

16  52 

83-48 

11-36 

3  50 

1-66 

10  05 

0  14 

32305 

13  20 

86  80 

926 

250 

1-44 

11  06 

0  93 

29495 

20-26 

79  74 

15  60 

400 

066 

325 

indet. 

30160 

23  34 

76  66 

17-44 

4  60 

1-30 

557 

020 

25921 

10-08 

89  92 

656 

1-74 

1-78 

17  66 

0-89 

25922 

15  74 

84  26 

10  86 

3-78 

110 

699 

094 

25923 

992 

90  08 

3-88 

3  00 

304 

30  64 

0  94 

25924 

20  70 

79  30 

16  40 

3-08 

1  22 

589 

085 

28696 

15  80 

84  20 

10  70 

454 

102 

6  45 

0-56 

28697 

21  40 

78  60 

15  00 

5-76 

060 

308 

064 

28176 

17  30 

82  70 

10  56 

6  20 

054 

312 

indet. 

Ce  qui  a  surtout  été  mis  en  évidence  par  ces  expériences,  c'est  la  grande  quantité  de 
matières  solides  solubles  dans  l'alcool  et  dans  l'eau.  Dans  la  préparation  du  ketchup  aux 
tomaces,  une  forte  partie  de  la  cellulose  provenant  de  la  matière  brute  originale  semble  être 
rendue  soluble.  Dans  douze  échantillons,  sur  vingt-huit  qui  ont  été  analysés,  la  quantité  de 
matières  solides  insolubles  ne  dépasse  pas  7%.  Sur  les  six  autres  échantillons,  il  y  en  a  qua- 
tre dont  les  parties  insolubles  varient  de  1766  à  30*64%.  Nous  rechercherons,  dans  une 
autre  occasion,  si  ces  différences  peuvent  avoir  une  signification  particulière. 

En  attendant,  contentons-nous  d'enregistrer  les  résultats  de  certaines  expériences  pour 
faire  du  catsup  avec  d'autres  légumes.  On  a  adopté  pour  cela  la  recette  suivante,  empruntée 
au  "  Boston  Cook  Book  "  de  Mrs  Lincoln  : — "  Faites  bouillir  un  minot  de  tomates  mûres, 
avec  les  pelures,  et  quand  elles  commencent  à  amollir,  pressez  à  la  passoire  pour  enlever  les 
pelures  seulement.  Ajoutez  une  tasse  de  sel,  deux  livres  de  cassonade,  un  demi-once  de 
poivre  de  cayenne,  trois  onces  de  clous  de  girofle  moulus,  trois  onces  de  macis,  trois  onces  de 
graine  de  céleri,  deux  onces  de  canelle  moulue.  Mélangez  bien  le  tout  avec  les  tomates. 
Ajoutez  deux  pintes  de  bon  vinaigre,  et  quand  le  tout  est  bien  mélangé  passez  au  tamis. 
Mettez  tout  ce  .qui  en  sort  dans  une  grande  marmite,  et  laissez  bouillir  jusqu'à  ce  que  le  con- 
tenu soit  diminué  de  moitié.  Mettez  ensuite  en  bouteilles,  et  laissez  reposer  dans  un  endroit 
sombre  et  frais.  Des  catsups,  provenant  de  la  pulpe  des  pommes,  des  navets  et  des 
citrouilles  ont  été  faits  en  suivant  cette  recette,  et  les  produits  ont  donné  les  résultats  sui- 
vants, en  les  soumettant  aux  mêmes  expér.  que  les  dix  huit  échantillons  déjà  mentionnée  : 


Pommes .  . . 
Navets  .  . . 
Citrouilles. 


Mat.  solides 
totales. 


% 
12°40 
17  42 

12-80 


Ea 


Substances 

solubles 
dans  l'acool. 


% 
87  60 
82-58 
87  20 


% 

9  66 

12  80 

9  30 


Substances 
solubles  dans 

l'eau 
après  alcool. 


7 

/o 

1-92 
230 

1-78 


Résidu 
insoluble. 


% 

0-82 
2  32 
1-72 


Résidu  in- 
soluble dans 
mat.  solides 
totales. 

Azote  dans 

extrait 
alcoolique. 

% 
6  61 

13  31 

13  42 

% 

0-87 
102 
093 

En  terminant,  je  tiens  à  mentionner  que  toutes  ces  expériences  ont  été  faites,  sous  ma 
direction,  par  M.  A.  Lemoine,  assistant-analyste.  Je  rejommande  la  publication  de  ce 
rapport,  et  j'ai  l'honneur  de  me  souscrire  votre  bien  obéissant  serviteur, 

THOMAS  MACFARLANE,  analyste  en  chef, 
14—5 
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DISTRICT  DE  LA  NOUVELLE-ECOSSE 


o 
ta 

Nature 

de 

l'échantillon. 

| 

'-3 

S 
e3 

o 

;1 

<V 
O 

Nom  et  adresse  du 
vendeur. 

Prix. 

■o5 

ta 

> 

Nom  et  adresse 

du 

fabricant  ou  fournisseur. 

1906. 

28  août... 

30  ., 

31  M          .. 

Catsup    aux    to- 
mates. 

27479 

27483 
27485 

W.  E.  Crowe  &  Co.,  Halifax 

Lovitt    &    Lovitt,    Y  a  r  - 

mouth,  N.-E. 
Wm.  Law  &  Co.,Yarmouth 

3  bout.. 

3        M     .. 

3             „         .. 

$  c. 

SOAylmer  Canning  Co.,  Ayl- 
I     mer,  Ont. 

0  75  T.  A.  Snider  Préserve  Co., 

;     Cincinatti,  Ohio. 
0  38|VanCamp    Packing    Co., 
Indianapolis,  E.-U. 

DISTRICT  DE  L'ILE-DU-PRINCE- 


23  août.  . 
23    ,.      . 


Catsup    aux    to- 
mates. 


28322  Jenkins  &  Son,  Charlotte- 
town. 
23Stewart&  Son,  Charlotte- 
town. 


3  bout. 


0  45  Grantham  PreserveWorks, 

|     St.  Kitts. 
0  60  Pure  Gold  Manufacturing 
Co.,  Toronto. 


DISTRICT  DU  NOUVEaU-BRUNSWICK— 


23  août. . .  Ketchup  aux  to- 
mates. 

23    M       .  .        M  II 


23 


24270 
24271 

24272 


Dearborn  &  Co.,  95  Prince 

William    St.,    St.    John, 

N.B. 
Vanwart  Bros.,  cor.  Duke 

and    Charlotte  Sts.,    St. 

John,  N.-B. 


William  Baxter,  cor.  Lein- 
ster  and  Carmarthen  Sts., 
St.  John,  N.-B. 


3  bout . 
3      „    . 


0  75 

1  05 

0  75 


Aylmer  Canning  Co.,  Ayl- 
mer,  Ont. 

Curtice  Bros.  Co.,  Roches- 
ter,  N.-Y. 


Flynn  Bros.,  Garden  City 
Canning  Co..  St.  Cath- 
arines,  Ont. 


DISTRICT  DE  QUEBEC- 


10  sept. 

11  .. 
14    - 

4  M 


Catsup    aux    to- 
mates. 


726 


Syndicat  deFraser  ville,  Fra- 
serville,  Que. 


The  Dixon  Café,  Rimouski, 

Que: 
L.  P.  Demers,  Que 


728 
731 
732|Léandre  Faucher,  Québec. 


3  bout 

3      „    . 
3      ,.    . 


0  60i Inconnu. 


0  45!Hudon,     Hébert    et    Cie, 

|     Montréal. 
0  30  J.  B.  Renaud  et  Cie,  Que. 

0  45.Québec  Preserving  Co.,  Q. 


FALSIFICATION  DES  SUBSTANCES  ALIMENTAIRES 
DOC.  PARLEMENTAIRE  No  14 

ÉCHANTILLONS  DE  CATSUP  AUX    TOMATES. 
R.  J.  WAUGH,  INSPECTEUR. 
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EtÉSl   l/l'ATS    l>h 

l'analyse. 

Rapport  de  l'inspecteur. 

m 

M     QJ 

£ 

1 

H 

t 
a 

o 

1 

-si 

11 

"o 

1 

1 
O 

Préservatifs. 

Observations 

de 

l'analyste  en  chef. 

Acide 
salicylique. 

1 

!  Acide 

benzoïque. 

<v 

a 

©S 

to  B 
•5  M 

"1 

% 

% 

/o 

Article    vendu   comme 
"  Canada  First  brand." 

Les    vendeurs    sont    négo- 

25-90 
22  40 

328 
370 

120 

1-08 

Dou- 
teux. 

Aucun. . 

Aucun. . 

Présent. 

ii 

Présent. 
Aucun. . 

L'étiq.   ne  ment,  pas 
"  mélange  ",  et  p.  c. 
le  prod.  est  falsifié. 

h                     h 

ciants  en  gros. 

h                       ii           •  . 

25  30 

250 

144 

Présent. 

H             .. 

"       • 

ii       . . 

Falsifie  a  t  i  o  n   dou- 
teuse. 

EDOUARD-T.  MOORE,  INSPECTEUR. 


Puritan  '  brand 


27  42 

6-96 

120 

Dou-  - 
teux. 

Aucun. . 

Aucun. . 

Trace. 

13  72 

216 

072 

Aucun. . 

Présent. 

Aucun. . 

Normal. 

L'étiq.  ne  ment,  pas 
"mélange  ",  et  p.  c. 
le  prod.  est  falsifié . 


J.  C.  FERGUSON,  INSPECTEUR. 


L'étiq.  porte  la  ment.  '  Long 

23  34 

390 

1  44 

Aucun. . 

Aucun. . 

Présent. 

Présent. 

L'étiq.  ne   ment,  pas 

Lsland  Ketchup  ',    Dear- 

''mélange",  et  p.  c. 

born&Co.,St.  John,  N.B 

le  prod.  est  falsifié. 

L'étiq.  porte  la  ment.  Cur- 

17  72 

3  62 

090 

ti       . . 

n 

n 

ii 

ii                     ii 

tice  Bros.    Blue    Label  ; 

gar.  ne  cont.   auc.   mat. 

color.:  cont.  T\?  de  1  p.c. 

de  benzoate  de  soude. 

L'étiq.  porte  la  ment.  Flinn 

18  56 

3  62 

0  90 

,, 

,, 

1! 

Aucun. . 

n                     i* 

Bros.   Tomato  Ketchup, 

Garden  City  Canning  Co, 

St.  Catharines,  Ont. 

C.  E.  ROY,  INSPECTEUR. 


L'étiq.  porte  la  ment.  '  Pur- 
itan Brand  '  ;  Granth  a  m 
Préserve  Works,  St.  Kitts. 


L'étiq.  p.  la  ment.  '  Canada 
First  '  ;  Aylmer  Can.  Co. 

L'étiquette  porte  la  mention 
'Favorite  Hot  StuftV 


15-28 

766 

120 

Dou- 
teux. 

Aucun. . 

Présent. 

Présent. 

23  60 

326 

1-20 

Aucun. . 

n 

„       . 

M 

21-68 

3  34 

090 

„       .. 

.,       .. 

n 

„               . 

1130 

3  26 

120 

Présent. 

,,       .. 

n         . 

Aucun. . 

L'étiq.  ne  ment,  pas 
"mélange",  et  p.  c. 
le  prod.  est  falsifié. 


Falsifi cation  dou- 
teuse. 


U-51 


RETENUS  DE  L'INTERIEUR 

7-8  EDOUARD  VII,  A.  1908 

RÉSULTATS  DE  L'EXAMEN  DE  49 

DISTRICT  DE  SAINT  HYACINTHE- 


a 

o 

«s 

Nature 

de 

l'échantillon. 

s 

'-Î3 
C 
c3 

■€ 

su 

O 

s 
1 

Nom  et  adresse 
du  vendeur. 

Prix. 

>  ^ 

o 

& 
0) 

*o* 
"-5 

i 

5 

Nom  et  adresse 

du  fabricant  ou 

fournisseur. 

1906. 
21  août . . . 

21  ,.     ... 

22    

23  „     ... 

Catsup    aux    to 

mates. 

'  Canada  First.' 

Catsup    aux    to- 
mates. 

Ketchup  aux  to- 
mates. 
'  Tiger  Brand.' 

476 

477 

478 
479 

J.    0.   Daviautt,   Berthier- 

ville,  Que. 
L.    Provost,    L'Epiphanie, 

Que. 

P.  N.  Chailleg,  Shawenegan 

Falls,  Que 
Grenier  et  Paquin,  Grand 

Mère,  Que. 

3  bout.. 
3      ii    . 

3     .... 
3     .... 

$    C. 

0  45 

0  39 

0  30 
0  30 

T.    A.    Lyttle    Co.,  Ltd., 

Toronto,  Ont. 
Aylmer    Canning     Co . , 

Aylmer,  Ont. 

Inconnu 

Jos.  Lamoureux,  Montréal, 
Que. 

DISTRICT  DE  MONTRBAL- 


28  août. 
28     ,.     . 

28     m     , 


1er  sept. . . 


11     „ 
22  nov. 


Catsup  aux  to- 
mates. 

Ketchup  aux  to- 
mates 

Catsup  aux  to 
mates. 


Ketchup  aux  to- 
mates. 

Catsup  aux  to- 
mates. 


31511 


31512 


J.  A.  Perreault  &  Co.,  40 
rue  Pless^s,  Montréal. 

A.  A.  Lapierre,  773  Notre- 
Dame-Est,  Montréal. 


31513  Joseph  Dubois,  554  Notre- 
Dame,  Maisonneuve,  Que. 


31514 

31515 
26892 


Antoine  St.  Denis,  Sainte- 
Anne-de-Bellevue,  Que. 

McRae  Bros.,    Richmond, 

Que. 
St.  Lewis  Preserving  Co., 

Colonial  Ave.,  Montréal. 


3  bout.. 

0  15 

3      „    .. 

0  25 

3     ..    .. 

0  30 

3      n    .. 

0  30 

3     „    .. 

0  60 

3     ,.    .. 

0  25 

Vendeurs . 


W.    Lorain,    L  a  b  o  r  d 
Plouffe,  Que. 


Aylmer  Canning  Co.,  Ayl- 
mer, Ont. 

Lyon  Silverman,  Montréal 


DISTRICT  D'OTTAWA- 


10  sept 

Catsup    aux 
mates. 

to- 

29363 

Alex.Larose,  128  rue  Queen, 
Ouest,  Ottawa. 

3  bout.. 

0  45 

Aylmer  Canning  Co.,  Ayl- 
mer, Ont. 

10     

Catsup    aux 
mates. 

to- 

29371 

Kenne  ly  &  Co.,  rue  Wel- 
lington, Ottawa. 

3      „    .. 

0  60 

Pure  Gold  Co.,  Toronto, 
Ont. 

10        H         ... 

i. 

29372 

n                     n         . . 

3      „    .. 

0  60 

n                    n            . . 

10     n     ... 

Catsup    aux 
tomates. 

to- 

29373 

n                    n 

3      .,    .. 

0  75 

T.  A.  Lyttle  &  Co.,  Tor- 
onto, Ont. 

27  nov. . . 

..           i. 

32305 

D.  J.  McCullough,  231  rue 

2      ,,    .. 

0  20 

Canada    Preserving    Co., 

Kent,  Ottawa. 

Ltd.,  Hamilton,  Ont. 

FALSIFICATION  DES  81  BSTANCES  ALIMENTAIRES 
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DOC.  PARLEMENTAIRE  No  14 

ÉCHANTILLONS  DE  CATSUP  AUX  TOMATES— Suite. 

J.  C.  ROULEAU,  INSPECTEUR. 


RÉSULTATS  DE  L'ANALYSE. 

Préservatifs. 

Rapport  de  l'inspecteur. 

"-5 

a? 

ai 

ns 

'§-15 

© 

« 

ai 

(  observations 

de  l'analyste  en  chef. 

c3     . 
G   x 

~T3 

d 

tf 

S 

a1 
>» 

o 

'H 

03  «2 

|o 

cS 

XS 

"3 

xia 

.-s  s 

^3 

o  x 

O 

O 

O 

O-û 

O    03 

H 

H 

<3 

O 

<  w 

«J 

<î 

% 

0/ 

% 

LVtiquette  porte  la  mention 

18  04 

2  42 

120 

Présent. 

Aucun. . 

Présent. 

Présent. 

Falsification    dou- 

"Sterling Brand." 

teuse. 

Préparé  avec  des   tmiates 

26  16 

2-98 

120 

Dou- 

tt      . . 

Dou- 

Aucun.. 

Normal. 

fraîches  et  délicieusement 

teux. 

teux. 

assaisonné  d'épices. 

L'étiquette  ne  porte  aucune 

912 

262 

132 

Présent. 

M              .   . 

Aucun. . 

m       .  . 

Falsification    dou- 

mention de  fabricant. 

teuse. 

Mis  en  bouteilles  déjà  uti- 

862 

258 

0-96 

.  m 

Il 

,, 

„ 

m                              n 

lisées  pour  du  Cocoa  Ma- 

riani  ;  aucune  mention  de 

fabricant. 

J.  J.  COSTIGAN,  INSPECTEUR. 


Pris  à  la  fahrique. 


Pris  à  la  fabriq.  ;  l'étiquette 
porte  la  mention  "  Cele- 
brated  Club  Brand." 

Est  accompagné  d'un  cer- 
tificat du  prof.  J.  E.  Mor- 
rison,  attestant  que  les 
échantillons  ont  été  trou- 
vés "  pures  et  sans  mat. 
colorantes  ni  antiseptiq.  " 

'  Canada  First  '  brand 


L'étiq.  porte  la  mention  : 
"  1905  New  Process." 

Aucune  matière  colorante; 
prix  de  gros,  90c.  la  douz.  : 
marqué  "Compound." 


'  744 

340 

090 

Présent. 

Présent. 

Aucun. . 

Aucun. . 

10  90 

270 

1  32 

,.       . 

Aucun. . 

m 

m       . . 

11  34 

310 

102 

ii 

„       .. 

Présent. 

„       .. 

i 

2180 

314 

1-20 

Aucun. 

..       .. 

.. 

h       .. 

16  88 

1-84 

060 

Présent. 

i, 

M             . 

n       . . 

17  80 

230 

0  72 

Aucun. 

Présent. 

Aucun. . 

Falsification  dou- 
teuse. 


L'étiq.   ne  ment,   pas 
mélange, et  p.conséq. 
le  prod.  est  falsifié. 
Falsification  dou- 
teuse. 
Mélange  déclaré  ;  ar- 
ticle non  falsifié. 


A.  E.  SANDERSON,  INSPECTEUR. 


L'étiquette  porte  la  mention 
"  Canada  First  "  brand  ; 
tomates  fraîches  ;  prove- 
nance de  Tannée  dernière 

L'étiq.  porte  la  ment.  "Pure 
Gold  Sweet  Catsup." 

L'étiquette  porte  la  mention 
"Pure  Gold  Hot  Stuff." 

L'étiquette  porte  la  mention 
"  Canada  Brand.". 

L'étiq.  porte  la  ment.  "  Gra- 
ham's  Lilly  Brand  Tomato 
Catsup"  ;  article absolum. 
pur,  marque  de  commerce 
déposée. 


26  44 
Pt. 

23  76 

292 
2  30 

856 

2-58 

17  46 

2  10 

20  90 

2-82 

13  02 

312 

0- 84  Aucun. 


060 


0  96 


Présent. 


Aucun. 


0-90  Présent. 
0  66!      .«       • 


Aucun. .  Présent. 


Aucun. . 

Dou- 
teux. 


Aucun. . 


Présent. 
Aucun. 


L'étiq.  ne  porte  pas  la 
ment,  mélange,  et  p. 
conséquent  le  pro- 
duit esc  falsifié. 

Falsification    dou- 
teuse. 

L'étiq.  ne  ment,  cas 
mélange,et  p.conséq. 
le  produit  est  falsifié. 

Falsification    dou- 
teuse. 
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REVENUS  DE  L'INTERIEUR 

7-8  EDOUARD  VII,  A.  1908 

RÉSULTS  DE  L'EXAMEN  DE  49 
DISTRICT  DE  KINGSTON- 


CD 

43 

Nature 

de 

l'échantillon. 

| 

'S 

.§ 

-g 

CD 

2 

-co 

2 

s 

Nom  et  adresse 

du 

vendeur. 

Prix. 

£ 

CD 
>      . 

-CD    O 

kg 

P 

t 

"-+3 

i 

1 

> 

Nom  et  adresse 

du 

fabricant  ou  fournisseur. 

1906. 
21  août    . . 

21         M       . . 

21         H       . . 

21      „     . . 

Catsup 

Catsup   aux    te- 
mates. 

Il                       M               .    . 

Ketchup    m 

29483 

29490 
29491 
29495 

C.   S.    Litton,   Alfred   St., 
Kingston,  Ont. 

F.    Ostler,    Johnston    St., 

Kingston,  Ont. 
H.  A.  Smith,  Brock,  St., 

Kingston,  Ont. 
F.    A.    Allan,    Alfred    St., 

Kingston,  Ont. 

3  bout. 

3     .... 
3     ,i    .. 
3     .... 

$     C 

0  45 

0  30 
0  30 
0  45 

H.    J.    Heinz,    Pittsburg, 
Penn. 

The    T.    A.    Lyttle    Co., 

Toronto,  Ont. 
Aylmer  CanningCo.,  Ayl- 

mer,  Ont. 
Standard     Canning     Co., 

Hamilton,  Ont. 

• 

DISTRICT  DE  TORONTO— 

4  sept.  . . 
4      „     .. 

4  ..     .. 

5  „     .. 

5      „     .. 

Catsup    aux    to- 
mates. 

n        n 

30171 
30173 
30175 
30179 

30181 

J.  Butcher,  cor.  Queen  and 

John  Sts.,  Toronto. 
W.  R.   Black,    360   Queen 

St.,  Toronto. 
Wm.    Davies    &    Co.,    418 

King  St.  East,  Toronto. 
T.  Eaton  &  Co.,  YongeSt., 

Toronto. 

R.  Simpson  &  Co.,  Yonge 

St.,  Toronto. 

3  bout. 
3  boîtes. 
3  bout. 
3  boîtes. 

3  bout. 

0  45 
0  30 
0  30 
0  15 

0  30 

0 

Oshawa  Canning  Co.,  Osh- 

awa,  Ont. 
Bought  from   Eby,   Blain 

&  Co.,  Toronto. 
Vendors 

Essex   Canning    and   Pre- 
serving  Co.,  Ltd. 

Aylmer  Canning  Co.,  Ayl- 
mer, Ont. 

DISTRICT  DE  LONDON- 

24  août  . . 

25  h     . . 

25      „     . . 

27      „     .. 

Catsup    aux    to 
mate, 
n          n 

Ketchup    n 
Catsup       n 

30152 
30160 

30164 
30167 

George  A.  Nairen,  Wind- 
sor, Ont. 

John    McCoville    &    Son, 
Chatham,  Ont. 

Edward  O'Flaherty,  Strat- 
ford,  Ont. 

J.  W.  Irwin,  Clinton,  Ont. 

3  bout. 

3    „     .. 

3    „     .. 

3,... 

1 

0  30 
0  30 

0  30 

0  30 

) 

Somer ville  &  Co.,  Hamil- 
ton, Ont. 

Aylmer  Canning  Co.,  Ayl- 
mer, Ont. 

A.  F.  McLaurin  Co.,  To- 
ronto, Ont.,  agents  pour 
le  Canada. 

John  Slone,  marchand   de 
gros,  Toronto,  Ont. 

DISTRICT  DE  MANITOBA  - 

23  nov.    . . 
23      „    '.. 

23      n 

Catsup      t, 

Il                       M 
Il                       II 

25921 
25922 

25923 
25924 

White  Star  Manufacturing 

Co.,  Winnipeg. 
Blackwoods.  Ltd.,  Winni- 

peg. 

The  Dyson  Co.,  Winnipeg. 

Jobin,  Marri  n  Co.,  Winni- 
peg. 

t 

1  pinte. 

1  „     .. 

Th.. 

2  liv.  .. 

0  15 

0  25 

0  15 
0  10 

Vendeurs 

23      „     . . 

Delhi  Fruit  and  Vegetable 
Canning  Co.,  Delhi,  Ont. 

FALSIFICATION  DES  SUBSTANCES  ALIMENTAIRES 

DOC.  PARLEMENTAIRE  No  14 

ECHANTILLONS  DE  CATSUP  AUX  TOMATES— Suite. 
J.  HOGAN,  INSPECTEUR. 
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Résultats  de 

l'analyse. 

en 

-fa 

o 

Préservatif». 

Rapport  de  l'inspecteur. 

3 
"o 

T. 

ce 







Observations  de 

l'analyste  en  chef. 

i 
s 

S 

o 

i 

si 

s 
v  a" 

3 

ce     . 

i 

t 

•73  a* 

% 

rs  ^ 

3o 

35 

o 

o 

o  w 

o 

o^ 

o   «- 

H 

H 

< 

O 

«5 

< 

<U 

p.c. 

p.c. 

p.c, 

19-40 

2-80 

1-20 

Aucun  . 

Aucun . . 

Présent. 

Aucun . . 

L'étiq.  ne  porte  pas  la 
mention  '  mélange,  ' 
et  par  conséquent  le 
produit  est  falsifié. 

Falsification  douteuse 

L'étiq.    porte     la   mention 

16-80 

280 

1  32 

Présent. 

,, 

Douteux 

Présent. 

'  Canada  Brand .  ' 

L'étiq.    porte    la    mention 

23  84 

330 

0  90 

Aucun . . 

„ 

n 

Trace. . . 

Normal. 

'  Canada  First.' 

L'étiq.     porte    la   mention 

24  56 

7-80 

0  90 

M 

»i 

Présent. 

Aucun . . 

L'étiq.  ne  porte  pas  la 

'OldChurch.' 

ment.  '  mélange,'  et 
p.  conséquent  le  pro- 

duit  est  falsifié . 


T.  KIDD,  INSPECTETTR  INTERIMAIRE. 


L'étiq.  porte  la  mention 
'  Royal  Navy  '  brand 

L'ét.  porte  la  ment.  '  Lôine 
brand,  West  Lomé  Cann- 
ing  and  Evaporating  Co.  ' 

L'ét.  p .  '  Davies,  Toronto  '. 

Essex  Brand  Canning  and 
Preserving  Co. 


Marque  '  Canada  First  ' . 


29  04 

380 

072 

Présent. 

Aucun . . 

Aucun . . 

Aucun . . 

13  34 

3  56 

0-78 

„       .. 

M             .. 

M              .. 

H 

17  80 

234 

1-32 

H 

H               .    . 

M                .. 

..                 .. 

17  80 

244 

042 

Aucun . . 

r,         .. 

Présent. 

H             -. 

22-84 

2- 74 

078 

„       .. 

„         .. 

H              .. 

„             .. 

L'étiq.  ne  porte  pas  la 
mention  'mélange,' 
et  par  conséquent  le 
produit  est  falsifié . 


T.  KIDD,  INSPECTEUR, 


Marque  '  Champion  ' .  . . 
Marque  'Canada  First 


L'ét.  porte  '  Wade's  Home- 
m  a  d  e  ;  The  Tip-top 
Ketchup  Co.,  Cincinnati, 
Ohio.' 

Marque  '  Défiance  '  


14  82 

402 

090 

Présent. 

Aucun . . 

Présent. 

Aucun. 

23  92 

2  00 

0-96 

Aucun . . 

„       .. 

1! 

Présent. 

12  50 

270 

0  96 

..       .. 

M              .. 

Aucun . . 

Aucun. . 

26  70 

2  20 

0-78 

„       .. 

M              .. 

.,      .. 

„       .. 

Falsification  douteuse 

L'étiq.  ne  porte  pas  la 
mention  'mélange,' 
et  par  conséquent  le 
produit  est  falsifié. 

Normal. 


W.  M.  CONKLIN,  INSPECTEUR. 


10  16 

1-60 

090 

Présent. 

Aucun.. 

Douteux 

Aucun . . 

15  84 

2  30 

1-20 

Aucun . . 

M                .. 

Présent. 

" 

9  74 

2  14 

1-20 

Présent. 

Présent. 

Aucun . . 

"         • 

20  62 

1-86 

108 

Aucun.. 

Aucun. . 

M                .. 

h       . . 

Falsification  douteuse 

L'étiq.  ne  porte  pas  la 
mention  '  mélange,  ' 
et  par  conséquent  le 

I  produit  est  falsifié. 

Falsification  douteuse 

Normal. 
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RETENUS  DE  L'INTERIEUR 


7-8  EDOUARD  VII,  A.  1908 
RÉSULTATS  DE  L'ANALYSE  DE  49 

DISTRICT  DE  CALGARY— 


© 

■ta 

Nature 

de 

l'échantillon. 

j 

°+3 

c 

M 
O 

0> 

2 
S 

Nom  et  adresse  du 
vendeur. 

Prix. 

fi 

Quantité. 

03 

> 

Nom  et   adresse 

du    fabricant     ou 

fournisseur. 

1906. 
12  sept. . . . 

12      M          .. 

Catsup   aux    to- 
mates. 

28696 
28697 

L.  T.  Newburn,  Calgary . . 
G.   F.  &  J.  Galt,  Calgary. 

3  bout.. 
3    „     .. 

$  c. 
0  45 
0  45 

T.    A.   Lyttle    Co.,   Ltd., 
Toronto,  Ont. 

Taylor    &    Pringle,    Owen 
Sound,  Ont. 

DISTRICT  DE  LA  COLOMBIE-BRITANNIQUE- 


29  août... 

Catsup    aux    to- 
mates. 

28176 

W.   H.  Malkin  Co.,    Ltd., 
Vancouver,    C.-B. 

3  bout. 

0  65 

Libby,  McNeill  &  Libby, 
Chicago. 

29    „       .. 

m      ketchup. 

28181 

H.  Albert,  Carrol    Street, 
Vancouver,  C.-B. 

3    ,.     .. 

0  75 

Brady,  Houston  Packing 
Co.,  Victoria,  C.-B. 

30    „       .. 

Il                M 

28183 

The  London  Grocery,Gran- 
ville     St.,       Vancouver, 
C.B. 

3    „     .. 

0  45 

Standard  Canning  Co., 
Hamilton,  Ont. 
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DOC.  PARLEMENTAIRE  No  14 
ÉCHANTILLONS  DE  CATSUP  AUX  TOMATES—  Fin. 

W.  FLETCHER,  INSPECTEUR. 


RÉSULTATS   de 

L'aNAIÎVSE. 

Préservatifs. 

Rapport  de  l'inspecteur. 

M    0> 

S 
1 

IB 
<D 

a 
o 

3 

o 
H 

il 

Je 

o 

43 

Observations 

Acide 
salicylique. 

Acide 

benzoïque. 

Acide 
sulfureux. 

de  l'analyste  en  chef. 

p.c. 

p.c. 

p.c. 

Marque  '  Sterling  ' 

Pt. 
14-80 

Pt. 
19.80 

270 
156 

3  00 
1  64 

1  20 

096 

Présent. 

Aucun. . 
Présent. 

Aucnn. . 

Présent. 
Aucun. . 

Falsi  fication  dou- 
teuse. 

E.  B.  PARKINSON,  INSPECTEUR. 


Marque  '  Libby's  ' 

18-17 
Pt. 
16  54 

2  50 

120 

Aucun. . 

Aucun. . 

Aucun. . 

Aucun. . 

Normal. 

Marque    'Bar  Harbour'  le 

25  50 

360 

0-90 

Présent. 

,, 

Présent. 

,, 

Falsi  fication  dou- 

meilleur article  qu'ii  y  ait 

teuse. 

sur  le  marché. 

Marque  '  Old  Church  ' .    ... 

12  44 

244 

060 
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APPENDICE    F. 

BULLETIN  N°  130— THÉS,  1906. 

Ottawa,  8  janvier  1907. 


M.  W.  J.  Gerald, 

Sous-ministre  du  Revenu  de  l'Intérieur 


Monsieur, — Au  mois  de  juillet  dernier,  des  observations  vous  ont  été  communi- 
quées au  sujet  de  la  coloration  artificielle  du  thé,  et  on  vous  informait  en  même  temps 
que  de  grandes  quantités  de  thé  vert  artificiellement  coloré  du  Japon  et  de  Ceylan 
étaient  importées  au  Canada  par  chaque  steamer.  Les  plaintes  venaient  de  Toronto,  et 
bien  qu'on  fût  d'avis  que  ces  pratiques  n'étaient  pas  habituelles,  on  crut  bon  cependant 
de  prélever  des  échantillons  afin  de  savoir  à  quoi  s'en  tenir.  Ce  prélèvement  fut  fait  en 
août  et  sep tembie  1906.  Les  échantillons  furent  analysés  dans  ce  laboratoire,  et  les 
résultats,  tels  qu'établis  par  M.  A.  Valin,  apparaissent  au  tableau  accompagnant  ce 
rapport. 

En  considérant  ces  résultats,  il  importe  de  ne  pas  oublier  qu'il  existe  un  décret 
ministériel,  en  date  du  11  septembre  1894,  établissant  le  règlement  suivant  en  vertu  du 
19e  article  de  la  Loi  sur  les  Falsifications  définissant  ce  qu'on  devra  entendre  par  thé 
falsifié  : 

Le  thé  sera  considéré  comme  étant  falsifié  quand  il  contiendra  d'autres 
feuilles  que  celle  de  la  plante  même  du  thé  ;  ou  des  feuilles  déjà 
infusées,  ou  des  feuilles  de  qualité  tellement  inférieure  que  la  quantité 
d'extrait  ou  de  substances  solubles  dans  l'eau  bouillante  se  trouvera 
rtduite  à  moins  de  30  p.c,  ou  que  la  proportion  de  cendres  solubles 
dans  l'eau  bouillante  sera  réduite  à  moins  de  2|  p.c.  ;  ou  des  produits 
chimiques  ou  autres  substances  délétères,  ou  des  matières  organiques 
en  si  grande  quantité  que  les   cendres  dépasseront   8   p.c,   évaluées 
suivant  échantillon  chauffé  à  100°  C. 
On  n'a  pas  jugé  nécessaire  d'ajouter  une  colonne  indiquant  la  quantité   de  cendres 
de  la  substance  sèche.     Le  chiffre  le  plus  élevé  est  7 -20   (n°   713)  ce  qui  correspond  à 
7*87  pour  la  substance    sèche.     Cela    réduit  à  néant  l'assertion  que  bon  nombre  des  thés 
vendus  au  Canada  sont  artificiellement  colorés,   car  des  matières  colorantes   tendent 
plutôt  à  augmenter  la  quantité  des   cendres.     Le   traitement  des   échantillons   à  l'eau 
chaude  n'a  donné,  non  plus,  aucune  trace  de  matière  colorante.  *    Sept  échantillons  (n03 
31505,  31508,  29366,    30182,   30161,    28177   et   28180)  ont  donné  moins  de  cendres 
solubles  que  2*75  dans  l'échantillon   sec,   mais  comme   l'extrait   n'est  pas   inférieur  au 
minimum  on  ne  peut  pas  dire  qu'il  y  avait  là  des  feuilles  épuisées,   bien  que  cependant 
la  falsification  reste  douteuse. 

Somme  toute,  on  peut  dire  qu'il  n'y  a  aucune  preuve  de  falsification  dans  les  échan- 
tillons analysés,  bien  qu'il  n'y  ait  aucun  doute  qu'il  existe  de  fortes  différences  sous  le 
rapport  de  la  qualité.  C'est  là  un  résultat  favorable,  auquel  n'est  sans  doute  pas  resté 
étranger  l'article  1205  de  notre  tarif  de  douanes  interdisant  l'importation  de  "Thé 
fabriqué  avec  des  feuilles  étrangères  ou  épuisées,  ou  contenant  des  produits  chimiques 
ou  autres  substances  délétères  en  si  grande  quantité  qu'il  devient  impropre  à  la  consom- 
mation." 
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Cependant,  il  importe  que  la  surveillance  ne  se  relâche  pas  un  instant,  aux  diffé- 
rents ports  d'entrée,  car  d'après  le  rapport  du  directeur  de  la  section  de  chimie,  en 
Angleterre,  pour  l'année  expirée  le  31  mars  1906  (page  7),  sur  2,917  échantillons 
examinés,  il  s'en  est  trouvé  259  qui  contenaient  des  substances  étrangères  délétères  ;  et 
il  est  fort  possible  que  quelques-uns  de  ces  thés  finissent  par  pénétrer  au  Canada. 

Il  n'a  pas  été  jugé  nécessaire,  pour  le  tableau,  d'ajouter  une  colonne  d'observations. 
Voici  comment  se  répartissent  les  échantillons  qui  nous  sont  parvenus  : 


Nom  du  district  d'inspection. 

Nouveaux. 

Normaux. 

Total 

Nouvelle-Ecosse 

Ile-du-Prince-Edouard 

Nouveau-Brunswick 

Québec 

5 
2 

5 
8 
8 
8 
7 
8 
9 
7 
8 
4 
3 

0 

0 
0 
0 

0 

2 
1 
0 

1 
1 

0 
0 
2 

5 
2 

5 

8 

Saint-Hyacinthe 

8 

Montréal 

Ottawa  

10 

8 

Xingston      

8 

Toronto 

10 

London  

8 

Manitoba , 

8 

Calgary , 

Colombie-Britannique 

4 
5 

82 

7 

89 

J'ai  l'honneur  d'être, 

Votre  obéissant  serviteur, 


THOMAS  MACFARLANE, 

Analyste  en  chef. 
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7-8  EDOUARD  VII,  A.  1908 
DESCRIPTION  ET  RÉSULTATS  ANALYTIQUES 

DISTRICT  DELA  NOUVELLE-ECOSSE— 


1 

Nature  de  l'échantillon. 

S 

s 
ce 

O 

"rP 
© 

O 
fi 

"* 
1 

Nom  et  adresse 
du  vendeur. 

Prix. 

Nom  et  adresse 

© 

-ta 

Quantité. 

û 

© 

> 

du 
fabricant  ou 
fournisseur. 

1906. 
28  août... 

28      .,     . . 

Thé  noir 

27475 

27478 
27480 
27484 

27488 

J.  F.  Ciowe  &  Co.,  Halifax. 

H.  Wentzell  &  Co. 

Jas.  McGregor                m 

Lovitt  &  Lovitt,  Yarmouth, 
N.-E. 

Cain  Bros.,  Yarmouth,  N.-E. 

f  liv. 
a    „ 

4       " 
1         M 
1         I, 

f         M 

c. 
25 

25 
40 
50 

25 

Vim  Tea  Co.,   St. 
John,  N.B. 

Mélangé  par  le  ven- 
deur. 

Bauld  Bros.  &Co., 
Halifax. 

W.  F.  Hatheway, 

29  „     . . 

30  ..     . . 

h       h   

Thé  vert 

31      .... 

Thé  noir 

St.  John,  N.B. 
T.    Wood    &    Co., 

Montréal. 

DISTRICT  DE  LTLE-DU-PRINCE  EDOUARD 


23  août.. 
23      ,.     . 


Thé,  noir. 


h         h 


28320  Sanderson  &  Co.,  Charlotce- 

I     town. 
283211  Béer  &  Goff,  Charlottetown. 


1  li 


Estabr ook,  St. 

John,  N.-B. 
H.  Haszard,  Char- 
lottetown I.-V.E. 


DISTRICT  DU  NOUVEAU-BRUNSWICK- 


21  août. . . 
21       „     .. 
21       ..     . . 

Thé,  noir 

h         h 

24265 
24216 

24267 

24268 
24269 

The    Vim    Tea    Co.,     Ltd., 
Ward  St.,  St.  John,  N.-B. 

J.  J.  McGaffigan  Co.,  Ltd., 
55    Dock    St.,    St.    John, 
N.B. 

Harry  W.  DeForrest,  16  Mill 
St.,  St.  John,  N.-B. 

Maple  Leaf  Tea  Co.,  11  Ger- 
main St.,  St.  John,  N.-B. 

T.   H.  Estabrooks,  cor.  Mill 
and  North  Sts.,   St.  John, 
N.B. 

n  « 

H     M 

53 
53 

53 

53 
60 

The  Vim  Tea  Co., 
Ltd.,  importers, 
St.  John,  N.B. 

J.   J.    McGaffigan 
Co.,    Ltd.,    55 
Dock     St.,      St. 
John,  N.B. 

Harry  W.   DeFor- 

22      „     . . 

rest,  16  Mil!  St., 
St.  John,   N.-B. 

Joseph    Travers  & 

22      „     . . 

«         ••■■•' 

Sons,  Londres, 
Angleterre. 
T.  H.  Estabrooks, 
cor.     Mill      and 
North    Sts.,    St. 
John,  N.B. 

DISTRICT  DE  QUÉBEC 


29  août. 
29      „ 


Thé,  vert. 


712 
713 


Alfred   Bilodeau,    Roberval, 

Que. 
Alf .   Lalancet,    R  o  b  e  r  v  a  1, 

Que:. 


11b. 
1  „ 


Leclerc  et  Letellier, 

Que. 
Stroud,  Montréal.. 
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DOC.  PARLEMENTAIRE  No  14 
DE  89   ÉCHANTILLONS  DE  THÉ. 


R.  J.  WAUGH,  INSPECTEUR, 


RÉSULTATS  ANALYTIQUES. 

Rapport 

Cendkes, 

m! 

de 



s  S 

Examen  botanique. 

l'inspecteur. 

c3 

& 
3 

ai 
T3 

I1 

to— | 

•  ..* 

3.* 

-u 

o 

■9.  S 

2~ 

3— ' 
•S   en 

u 

1— 1  ^ 
p.  c. 

â 

S 

H 

m 

p.  C 

H 

W 

p.  c. 

p.  c. 

p.  c. 

p.C. 

Vendu      comme       thé 

602 

3  56 

2-22 

0  24 

8-20 

38-45 

Grandes   feuilles   brisées   et 

Vim  ;  le  vendeur  est 

tiges. 

marchand  de  gros. 

Vendu  comme  marque 

562 

346 

2  02 

014 

7  10 

36  90 

Grandes   feuilles   brisées  et 

'  Three  Star  '. 

tiges. 

Vendu  comme  marque 

5-48 

350 

180 

0-18 

725 

33  05 

Grandes   feuilles  brisées   et 

'  Queen  '. 

tiges. 

Les  vendeurs  sont  mar- 

536 

3  02 

194 

040 

735 

34  65 

Grandes  feuilles  de  thé. 

chands  de  gros. 

Vendu  comme  marque 

5  -G8 

302 

2-48 

018 

8-25 

31-15 

Très  grandes  feuilles  de  thé 

'  Coronation  '. 

brisées. 

T.  MOORE,  INSPECTEUR. 


Mélange  '  Red  Cross  '. 
N  élange  '  Haszards  ' . 


554 

5-48 


3  40 
324 


202         0-12 


2-08 


0  16 


700 

7  10 


32  95 
30  50 


Feuilles  de  thé  brisées,    et 

beaucoup  de  tiges. 
Feuilles     de    thé    moyenne 

grandeur,  brisées. 


J.  C.  FERGUSON,  INSPECTEUR. 


L'étiquette     porte     la 
mention   h  lb.    '  Vim 
tea.      l*ndo-C  e  y  1  o  n 
tea.' 

5  68 

362 

1-86 

020 

0-80 

36  50 

Feuilles  de  thé  très  brisées. 

L'étiquette     porte     la 
mention   '  L  e  a  Rose 
blend.     Ind  ia  and 
Ceylon.' 

540 

350 

1-78 

012 

770 

3060 

Grandes  f  de  thé,  brisées. 

L'étiquette     porte     la 
mention       'Union 
blend  tea.' 

554 

354 

188 

012 

710 

32-85 

Petites  f.  de  thé,  brisées,  et 
beaucoup  de  tiges. 

L'étiq.  porte  la  mention 
'  Maple   Leaf  ;    pure 
Indo-Ceylon.' 

L'étiq  uette     porte     la 
mention  '  Red    Rose 
tea  ;  pure  Indo-Cey- 
lon.' 

564 
532 

360 

3-48 

1-94 
166 

010 
018 

735 
710 

30  90 
36  40 

Petites  feuilles  de  thé,  bri- 
sées, et  tiges. 

Grandes  feuilles  de  thé,  bri- 
sées, et  tiges. 

C.  E.  ROY,  INSPECTEUR. 


606 

7-20 

3  06 

314 

1  94 
2-76 

1-06 
1-30 

7  00 
855 

32  80 
31  80 

Grandes  feuilles  de  thé. 

ii                n        brisées. 

- 
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DESCRIPTION  ET  RÉSULTATS  ANALYTIQUES 

DISTRICT  DE  QUÉBEC  - 


1906 

30  août 

30  n 

31  „ 
31  ., 

11  sept. 

12  M 


Nature 

de 

l'échantillon. 


Thé.  vert 

Salada  Ceylan 
Conqueror .... 

Ceylan 

Japon  

Salada 


716 
718 
720 
722 
729 
730 


Nom  et  adresse 
du  vendeur. 


Prix. 


J.     T.     Laferrière     et     Cie, 

insp.,  Que. 
Haddad  &  Sawaga,    Chicou- 

timi,  Que. 
O  d  i  n  a  Simard,  Bagotville, 

Que. 
P.  Chayer,  Bagotville,  Que. 

Arthur    Ouellet,     Rimouski, 

Que. 
Elz.  Bélanger,  Pointe  au  Père, 

Que. 


1  lb. 

50 

1          H 

20 

1          M 

40 

1          H 

40 

1          M 

40. 

1       n 

50 

Nom  et 

adresse  du 

fabricant  ou 

fournisseur. 


Coté,  Boivin  et  Cie, 

Chicoutimi. 
P.C.  Larkin&Co., 

Montréal. 
W.    D.   Stroud    & 

Sons,    Montréal. 
N.  Turcotte  et  Cie, 

Que. 
Turcotte    et  frère, 

Que. 
P.C.  Larkin&Co., 

Montréal. 


DISTRICT  DE  SAINT-HYACINTHE— 


20  août. 

21  „      . 
21  M      . 

21  M  . 

22  „     . 

23  „     . 

23  „     . 

24  „     . 


Thé  vert,     '  Blue    Rib- 

bon.' 
Thé    vert,       '  G  u  n- 

powder.' 
Thé    vert,      Ceylan 

'  Salada.  ' 

Thé,  vert  du  Japon — 
Thé  noir 


460 
461 
462 

463 
464 

465 

466 


A.  C.  Trempe,  Sorel 

A.  Plante,  Berthierville 

T.  A.  Mercier,  L'Epiphanie. 

C.  Barette,  Joliette ......... 

E.  Benoit,  Shawenegan  Falls. 


W.   E.   Chamberland  &  Co., 
Grand  Mère. 

Grenier    et  Paquin,    Grand- 
Mère. 


467  Poirier     et     A. bran,      Trois- 
Rivières. 


1  lb. 

30 

1       u 

20 

1           M 

30 

1         M 

35 

1           M 

40 

1           H 

25 

Î          " 

23 

1       n 

25 

The  Blue  Ribbon 
TeaCo.,  Toronto. 

L.  Chaput  et  fils  et 
Cie,  Montréal. 

Salada  Tea  Co., 
Montréal. 

E.    D.    Marceau, 

Montréal. 
Inconnu 


Alf.Tyler,  London, 
Ont. 

Hudon,   Hébert  et 
Cie,  Montréal. 


L.   Chaput,   fils  et 
Cie,  Montréal. 


22 

août . . 

22 

M           .. 

22 

n        .. 

23 

n        .. 

24 

Il        .  . 

DISTRICT  DE  MONTRÉAL- 


Thé  noir 

31501 
31502 
31503 
31504 
31505 

D.  Stroud,  622  Notre  Dame- 
Ouest,  Montréal. 

S.  T.  Spindle,  502,  Notre 
Dame  Ouest,  Montréal. 

Plourde  et  Sirois,  110  St- 
Laurent,  Montréal. 

N.  Beaudoin,  687  Mont- 
Royal  Ave. 

1Ib. 

1          ,. 

25 
40 
40 
30 
25 

Vendeur  

T.  H.  Estabrooks, 

Thé  vert 

Montréal. 
Mathewson  &  Son, 

Montréal. 
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DE  89  ÉCHANTILLONS  DE  THÉ     Suite. 


C.   B.  ROY,  INSPECTEUR— Fin. 


Rapport 

de 

l'inspecteur. 


RÉSULTATS   ANALYTIQUES 


Cendres. 


6 

28 

4 

88 

5 

26 

5 

08 

5 

76 

4 

(14 

|  Solubles 
dans  l'eau. 

I  Solubles 

I  dans  l'acide. 

/o 

% 

292 

270 

3  12 

1-68 

3  40 

1-70 

314 

184 

3  24 

198 

2-90 

1  64 

2^ 

S" 


H 


66 

08 
10 
10 
54 
■10 


H 


Examen  bot  ai 


11*  )  M«-. 


7o 

30  60  (Grandes  feuilles  de  thé. 

34 '70   F.  de  thé  petites  et  brisées. 

36 "90   F.  de  thé  brisées  et  quelques 
|     tiges. 

35  40   F.  de  thé  brisées. 

3615 

i 

36  40  |F.  de  thé  petites  et  brisées. 


C.  J.  ROULEAU,  INSPECTEUR, 


Inclus  dans  les  éch.  du 

département. 
Ech.  d.  caisse  de  30  liv. 

Garantie  pur  et  non  co- 
loré, par  la  "  Salada 
Tea  Co." 

Ech.  d.  caisse  de  80  liv. 


Boîte  marq.  /_P\0.  T. 

&  C,  London,  Pipla 

gool  2949. 
Boîte  marquée  Horton 

Ceylon    Pekoe,     ïTh 

Montréal. 
Boîte   marquée    choice 

first   crop,    Packling 
S|H 


C  o  n  con 
Chong. 


Kut 


474 

4  90 
472 

5  74 

484 

492 
4  96 

4  86 


2  72 
264 
2  96 

2.72 
2-98 

320 

328 


02 

020 

14 

0-12 

.68 

0-08 

•52 

050 

•80 

006 

.72 

0  00 

•62 

006 

1  60 


0.12 


7-85 

35-85 

7  65 

30  85 

8.10 

38  40' 

7  65 

33  20 

865 

33  40 

8-85 

29  15 

8-85 

31  25 

8-75 

29  30 

Grd.  feuilles  de  thé,  brisées. 

F.  de  thé. 

F.  de  thé  brisées. 


Grandes  f.  de  thé  brisées,  et 
quelques  tiges. 

F.  de  thé  très  grandes  mais 
brisées. 


F.  de  thé  brisées. 


F.  de  thé  moyennes  et  bri 


J.  J.  COSTIGAN,  INSPECTEUR 


Importé  directement  p. 
les  vendeurs  ;  mélange 


Mélange. 


474 
4  52 

4  52 

5  46 

580 


1-66 
1-43 
1.54 
1-44 
296 


20 
■60 
15 

45 
40 


50 
10 
65 
25 
■30 


b\  de  thé  brisées  et  quelques 

tiges. 
F.  de  thé  brisées  et  beaucoup 

de  tiges. 
Grandes  f.  de  thé  brisées. 

F.  de  thé  brisées. 
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REVENUS  DE  L'INTERIEUR 

7-8  EDOUARD  VII,  A.  1908 
DESCRIPTION  ET  RÉSULTATS  ANALYTIQUES 

DISTRICT  DE  MONTREAL- 


03 

s 

Nature 

de 

l'échantillon. 

| 
éa 

"3 
» 

2 
SZ5 

Nom  et  adresse  du 
vendeur. 

Prix. 

Nom  et  adresse 

II 

'-5 
1 

> 

du 
fabricant  ou 
fournisseur. 

1906. 
24  août... 
24     „     ... 
24     ..     ... 

Thé  du  Japon 

Thé  noir 

Thé  vert 

31506 
31507 
31508 
31509 
31510 

N.     Beaudoin,    687    Avenue 

Mount-Royal. 
J.    V.     Boudrias,     223     rue 

Notre-Dame-Est,   Mont. . . 

H.   F.   Barre,   4818  rue  Ste- 
Catherine,  Maisonneuve. 

English  Provision  Co.,  681  r. 
Ste-Catherine-Ouest,Mont. 

1  lb. 
1    ., 

1      „ 

1    „ 
1    n 

C. 
20 
25 

20 
25 
40 

Kearney  Brothers, 

Montréal. 
JohnDuncan&Co., 

Montréal. 

28    .,     , 

31      M      ... 

h           

"         «         

DISTRICT  D'OTTAWA 


10  sept. . . 
10    

Thé  vert 

Thé  noir 

29361 1  Alex.  Larose,  128  rue  Queen- 

1     Ouest,  Ottawa. 
29362 

1     lb. 

30 
30 
40 

50 
25 

30 
25 
30 

Bâte  &    Sons, 
Ottawa. 

10    „     ... 

10    „     ... 
10     n     ... 

10           M            .         . 

Thé  vert  Ceylon      .... 

Thé  noir  Salada 

Thé  noir,  N°  2 

N°  02 

Thé  du  Japon,  N°  2, 
N°  02, 

29365 

29366 
29367 

29368 
29369 
29370 

A.    Boivin,    80    rue   Queen- 
Ouest,  Ottawa. 

n                       n            . . 

Capitol   Blend  Tea  Co.,  326 
rue  Queen,  Ottawa. 

Il                                                        II                               .    . 
Il                                                        II                               .    . 

Anglo  -  Saxon  Tea 
Co.,  Ceylon  and 
India. 

Vendeurs • 

10     h     ... 
10    ,. 

«       

DISTRICT  DE  KINGSTON- 


21  août.. . 

21    „     ... 

21     „     ... 

21  „  ... 
21     „     ... 

21  „  ... 
21     „     ... 

21     „     ... 

Thé  noir 

Thé  Japon. . 

Thé  noir. .  . . 

Thé  Japon.. 
Thé  noir. . . . 

Thé  Salada.. 
Thé  Japon. . 

Thé  noir.  . . . 


29481 

29482 

29485 

29486 
29488 

29489 
29493 

29494 


C.    S.    Litton,     rue     Alfred 
Kingston. 


W.  J.  Nesbett,  Johnston  St. 
Kingston. 

F.    Ostler,    Johnston   St., 

Kingston. 

n  n  . . 

F.     A.     Allan,     rue    Alfred, 

Kingston. 


1  lb. 

30 

30 

40 

30 
30 

30 
30 

1    „ 

30 

Estabrook 

W.   G.   Craig  Co, 

Kingston. 
Robertson  &   Son 

Kingston. 
Redden,  Kingston 
W.  G.  Craig,  Kings 

ton. 

Wil'L  Gilbreth 

Montréal. 
Robertson  Nicolle 

Kingston. 


FALSIFICATION  DES  SUBSTANCES  ALIMENTAIRES 
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DOC.  PARLEMENTAIRE  No  14 
DE   89   ÉCHANTILLONS   DP:   THÉ— Suite. 

J.  J.  COSTIGAN,  INSPECTEUR— fin. 


Rapport  de  l'inspecteur 


Uncoloured 


RÉSULTATS  ANALYTIQUES. 


Cendres. 

ci 

O 

H 

Solubles 
dans  l'eau. 

Solubles 
dans  l'acide. 

Insolubles 
dans  l'acide. 

% 

% 

% 

7 

/o 

7 

/o 

4-48 

324 

120 

004 

770 

5  26 

316 

168 

042 

7 '95 

5-88 

252 

260 

076 

725 

5.26 

314 

176 

036 

730 

5-20 

3.28 

178 

014 

7  00 

X  — - 


% 

37  30 
33  40 
30  05 
31'90 
35-00 


Examen  botanique. 


Feuilles  de  thé  brisées  et 
quelques  tiges. 

Feuilles  de  thé  brisées  ^t 
beaucoup  de  tiges. 

Grandes  feuilles  de  thé  bri- 
sées et  quelques  tiges. 

Petites  f.  de  thé  brisées 

Petites  feuilles  de  thé. 


A.  R.  SANDERSON,  INSPECTEUR. 


Porte  la  mention  'Tri- 
cottaCeylon  ;  Young- 
Hyson  ;  bulked  '. 

Porte  la  ment.  '  Blend  \ 

Porte  la  ment.  '  Unco- 
loured Ceylon  green  '. 

Porte  la  ment.  '  Saladi 
Ceylon  Tea  '. 

Porte  la  ment.  '  Capitol 
Blend  Tea  Co.;  pu- 
reté et  excellence 
garanties. 


Porte  la  ment.  '  Capitol 
blend.  ' 


560 

300 

2.20 

040 

7-70 

38  25 

454 

3  18 

1-36 

000 

850 

'    3415 

504 

314 

1*90 

000 

700 

36  70 

4-68 

2  14 

246 

008 

770 

3180 

512 

326 

186 

000 

7  45 

34  15 

468 

302 

1-64 

0  02 

715 

35  45 

520 

300 

200 

020 

7-75 

36  90 

546 

328 

2-18 

000 

7.75 

30  40 

Feuilles  de  thé  brisées  et 
beaucoup  de  tiges. 

Petites  feuilles  de  thé  brisées. 

Feuilles   de    thé    brisées    et 

beaucoup  de  tiges. 
Petites  feuilles  de  thé  brisées. 

Feuilles  et  tiges  de  thé  ;  les 
feuiles  sont  grandes  et  bri- 
sées. 

Feuilles  de  thé  brisées. 

Feuilles  de  thé  moyenne 
grandeur  et  brisées. 

Feuilles  de  thé  brisées  et 
quelques  tiges. 


J.  HOGAN,  INSPECTEUR. 


496 

328 

1-68 

000 

8-45 

32-80 

530 

346 

184 

o-oo 

7  50 

39  40 

4-80 

3  24 

156 

000 

8  40 

33  05 

5  60 
506 

306 

368 

212 
1-32 

042 

006 

725 

7-80 

36  55 
34-40 

498 
5  60 

2-62 
362 

216 

1-82 

020 
016 

745 
745 

33  75 
35  75 

404 

2-88 

116 

0  00 

865 

3185 

Feuilles    de    thé   brisées    et 
quelques  tiges. 


Feuilles  de  thé  brisées  et 
beaucoup  de  tiges. 

Feuilles  de  thé  brisées. 

Grandes  feuilles  de  thé  bri- 
sées. 

Feuilles  de  thé  brisées. 

Grandes  feuilles  de  thé  bri- 
sées. 

Feuilles  de  thé  brisées  et 
beaucoup  de  tiges. 


14—6 


REVENUS  DE  L'INTERIEUR 

7-8  EDOUARD  VII,  A.  1908 
DESCRIPTION  ET  RÉSULTATS  ANALYTIQUES 

DISTRICT  DE  TORONTO— 


a 

I 

>   . 

"M 


1906. 
4  sept. 


Nature 

de 

l'échantillon. 


Thé  noir  Ceylan 

Thé  noir 

Thé  Young-Hyson 

Thé  Ceylan 

Thé  noir  Ceylan , 

Thé  noir  et  vert  Lipton 

Thé  Bine  Ribbon 

Thé  des  Indes 

Thé  Salada  

Thé  Red  Rose 

Thé  Gunpowder.    .    . 
Thé  noir 

Thé  Young-Hyson   . . 

Thé  Ceylan 

Thé  Ceylan 

Thé  noir  Salada 

Thé  noir  Ceylan 

Thé  noir  de  Chine.  . . 


Prix. 


Nom  et  adresse  du 
vendeur. 


30170 

30172 

30177 
30180 
30182 
30183 
30185 
30187 

301% 
30191 


M.  E.  Goddard,  448  King 
St.,  Toronto. 

T.  Creay,  318  Queen  St.,  To- 
ronto. 

A.     F.    Barker,  302    Yonge 

St.,  Toronto. 

T.  Eaton  &  Co.,  Yonge  St., 
Toronto. 

R.  Simpson,  Yonge  St.,  To- 
ronto. 

Kelley  Bros.,  90  Queen  St., 
Toronto. 

J.  W.  Nettleton,  cor.  Church 
&  Queen  Sts.,  Toronto. 

H.  McDougall,  Toronto. . . 


Mrs.  R.  Davis,  120  York  St., 

Toronto. 
Mrs.    Crapper,  Georges  St., 

Toronto. 


i 

§ 

3 

s  ■ 

[3 

<y 

> 

C. 

\   liv. 

13 

i  M 

20 

è  " 

15 

1  n 

23 

1  „ 

25 

i  „ 

2   " 

20 

1   „ 

25 

1   „ 

25 

2   " 

20 

1   „ 

20 

Nom  et  adresse 

du 

fabricant 

ou  fournisseur. 


R    B.    Hayhoe  & 
Co.,  Toronto. 

White       &       Co., 
Toronto. 


Inconnu. 


Les  vend,    mélang. 
eux-mêmes  le  thé. 


R.  Lipton,  agent 
p.  Thos.  Lipton. 

Blue  Ribbon  Tea 
Co.,  Toronto. 

Vendeur 


Salada    Tea    Co., 

Toronto. 
T.    H.    Estabrook, 

St.  John,N.-B.. 


DISTRICT  DE  LONDON- 


23  août. 
23  ,, 

24  „ 

24  ,. 

24  „ 

24  „ 

2:.  ,, 

28  m 

30150 
30151 


30156 
30157 

30158 

30159 
30161 
30168 


Orman  &  Mallion,  Stratford. 
Will  J.  N.  Nolfolk.  Stratford 


W.  J.  Cherney,  Windsor, 
Ont. 

Fielding  &  Campead,  Wind- 
sor, Ont. 

Taylor  &  Williamson,  Chat- 
ham,  Ont. 

William  Anderson,  Chatham, 
Ont. 

George  S.  Hayward,  Chat- 
ham, Ont. 

Williams  &  Purcell,  Seaforth, 
Ont. 


liv. 


Inconnu 

McPherson,  Glasco 
&Co.,  Hamilton. 


Inconnu 


T.  H.  Estabrook, 
St.  John,  N.B.- 

S.  T.  Durand  et 
Cie,  Montréal. 

P.  C.  Larkin&Co. 

Toronto. 
Vendeur 


McPherson,  Glasco 
&  Co.,  Hamilton. 


DISTRICT  DU  MANITOBA- 


12  sept.  . .  jThé  noir I  25791 

12    „  „  25792 


K.  McKenzie  &  Co.,  Winni- 

peg. 
Campbell    Bros.    &    Wilson, 

Winnipeg. 


1   liv. 
1     „ 


Mazawattee  Tea 
Co.,  Londres,  A. 

Emballé  par  les 
vendeurs. 


FALSIFICATION  DES  SUBSTANCES  ALIMENTAIRES 
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DOC.  PARLEMENTAIRE  No  14 
DE  89  ECHANTILLONS  DE  THÉ— Suite. 

T.   KIDD,  INSPECTEUR  INTÉRIMAIRE. 


Rapport  de  l'inspecteur 


Thé  vert,  Young-Hy son 


Marque  Heather, 


Thé  noir    et    vert    de 

Ceylan. 
Thé   noir    mélangé    de 

Ceylan. 
Le  vendeur  importe  et 

mélange  lui-même  son 

thé,  m.  'Himalagan.' 


Thé  noir  de  Ceylan 


Résultats  de  l'analyse. 


Cen 

DRES. 

eB 

O 

53 
t 

■sa 

m 

9 

ng 

00    c3 
JSSh 

.5  S 

073 

m 

Insolubles 
dans  l'acide 

p.  c. 

p.  c. 

p.  c. 

p.  c 

p.  c. 

4  58 

2  76 

176 

006 

7-65 

424 

2-80 

1  42 

0  02 

7-80 

4-92 

328 

158 

0  06 

695 

500 

298 

190 

012 

675 

432 

2  14 

218 

000 

760 

4% 

2  64 

224 

0'88 

7  60 

486 

290 

1-78 

018 

7  50 

524 

324 

200 

000 

715 

466 

2-84 

1-82 

000 

7-05 

430 

2-66 

156 

0-08 

675 

sa 

3  5 


Examen  botanique. 


p.  c. 


33  '80   Grandes  feuilles  thé  ;  brisées. 


Petites 

Très  petites       m  » 

Grandes  n  h 

et  quelques  tiges, 
i!        feuilles  et  beaucoup 
de  tiges. 
Feuilles  de  thé  brisées  ;  tiges. 

Grand,  feuil.de  thé:  brisées. 


T.  KIDD,  INSPECTEUR. 


Thé  Gunpowder  . 
Mélangé  par  le  vendeur 
à  Stratford. 


Porte  la  mention   Red 

Rose. 
Porte  la  ment.   M  a  z  a- 

wattee  Ceylon . 

Porte  la  mention  '  Sa- 

lada.' 
Mélangé  par  le  vendeur 

Porte    la     mention 
China  black  tea. 


6  36 

586 

332 

390 

264 
1  92 

040 
004 

7  10 

8-05 

33  90 
30  40 

6-02 

3-88 

1-88 

026 

6  90 

4050 

440 

2-96 

1  44 

0  00 

745 

36  00 

4  04 

264 

132 

008 

825 

34  50 

480 

3  04 

176 

0  00 

7  60 

35  50 

410 

2-48 

1  62 

0  00 

750 

33  15 

454 

2-80 

1  74 

000 

7  65 

37-70 

Grandes  feuilles  de  thé. 

h  brisées. 


Petites  ii  m 

Feuilles  de  thé  brisées. 


ii  très  brisées  et 

beaucoup  de  tiges. 

Gr.  feuilles  de  thé  ;    brisées. 

Feuilles   de  thé    brisées   et 

beaucoup  de  tiges. 

i        de   thé     brisées  et 

beaucup  de  tiges. 


W.  M.  CONKLIN,  INSPECTEUR. 


4.76 

296 

1-72 

0-08 

7-75 

3555 

472 

3  30 

1-38 

004 

7-75 

3895 

Feuil.   de  thé  brisées  ;  tiges. 


et 


beaucoup  de  tiges. 


14-61 
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RETENUS  DE  L'INTERIEUR 


7-8  EDOUARD  VII,  A.  1908 
DESCRIPTION   ET  RÉSULTATS  ANALYTIQUES 

DISTRICT  DE  MANITOBA— 


190G. 
12  sept. 
12 
12 

12 
12 

12 


Nature  de  l'échantillon. 


Thé    noir  . . .  . 
ii  . . . 

Thé,    Cevlan  . 

Thé  des  Indes 
Thé,  Ceylan  . 


25793 
25794 
25795 
25^96 
25797 
25798 


Nom  et  adresse  du 
vendeur . 


Foley,  Lock  &  Larson,  Win- 
nipeg. 

Jobin,  Marrin  &  Co.,  Winni- 
peg. 

The  A.  Maedonald  Co.,  Win- 
nipeg. 

Cod ville  &  Co.,  Winnipeg. . . 

Hicks  Bros.    &  Co.,  Winni- 
G.  F.'&  J.  Galt,  Winnipeg.. 


Coût. 


Nom  et  adresse  du 

fabricant 

ou 

fournisseur. 


c. 

1  liv. 

25 

1    II 

35 

1   „ 

30 

1           M 

1            |, 

30 

1           II 

35 

Emball.  par  les  ven- 
deurs . 

Nectar  Tea  Co., 
Ceylon. 

Emballé  pour  les 
vendeurs. 

Emballé  pour  les 
vendeurs. 

Payne  &  Co.,  Lon- 
dres, Ang. 

Blue  Ribbon  Mfg. 
Co. 


DISTRICT  DE  CALGARY- 


12  sept, 
12  ., 
12  „ 
12  „ 


28692 
28693 
28694 
28695 


L.    T.    Newburn,   Calgary. 

G.  F.  &  J.  Galt,  Calgary. 

Codville,  Smith  Co;,  Calgary. 

Campbell,  Wilson  &   Horne, 
Calgary. 


H  liv. 

1 

55 

1±    „ 

45 

H    « 

55 

1*         - 

50 

Ram  Sais  Pure  In- 

dia  Tea. 
Vendeurs. 

Salada  Tea  Co., 
Ltd. 

Campbell  Bros.  & 
Wilson,  Winni- 
peg, Man. 


DISTRICT  DE  LA  COLOMBIE-BRITANNIQUE— 

28  août... 

Thé   noir 

28173 

J.     W.     Charlesworth,     902 
Granville   Street,  Vancou- 
ver, C.-B. 

1  liv. 

25 

W.   Braid    &   Co., 
Vancouver,  C.-B. 

29    

28174 

J.  Murchir,,  Orient  Tea  Co., 
Cordora    St.    West,    Van- 
couver, C.-B. 

1     „ 

20 

- 

29     

Thé    vert 

28177 

Kelly,  Douglas  &  Co.,  Ltd., 
Vancouver,  C.-B. 

H 

45 

P.  C  Lagan,   Tor- 
onto. 

29     

30    

Thé   noir 

Thé  vert 

28180 
28185 

J.  W.  McMillan  &  Co.,  Van- 
cou  ver,    C.-B. 

Colombo  Tea  Co.,    Hastings 
St.,  Vancouver,    C.-B. 

1   ,. 
î    i. 

20 
30 

Vendeurs. 

Young  Bros.,  Van- 
couver &  Seattle. 

FALSIFICATION  DES  SUBSTANCES  ALI  1/  EST  AIRES 
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DOC.  PARLEMENTAIRE  No  14 

DE  89  ÉCHANTILLONS  DE  THÉ— Fin. 

W.  M.  CONKLTN,  INSPECTEUR— Fin. 


Rapport 

de 

l'inspecteur. 


RÉSULTATS  ANAL1  TIQUES. 


Cendhes. 

î 

1  Solubles 
dans  l'eau. 

1  Solubles 

1    dans  l'acide. 

i 

|  Insolubles      ] 
1   dans  l'acide.  | 

i                1 

Eau. 

p.  c. 

p.  c. 

p.  c. 

p.  c. 

p.  c. 

5  04 

298 

1-88 

0  18 

7-70 

462 

276 

1  8(5 

000 

775 

464 

3  02 

162 

o-oo 

7'68 

5-80 

412 

168 

000 

7 '55 

4  50 

3  04 

146 

0  00 

770 

4  72 

3  00 

1-50 

022 

7L0 

M 


p.  c. 

3165 

35  75 

36  20 
36  55 
33  25 
33  35 


Examen  botanique. 


Feuilles  de  thé  très  brisées, 
brisées. 


très  brisées  ; 
tiges. 

brisées  ;  quel- 
ques tiges. 

brisées  ;  tiges. 


petites  et  bri- 
sées ;  quelq.  tig. 


W.  FLETCHER,  INSPECTEUR. 


570 

3-78 

1  70 

022 

710 

36  00 

506 

3  32 

1-58 

016 

6  50 

34  65 

442 

290 

146 

006 

7-75 

36  40 

4-28 

2-72 

1  50 

006 

7-65 

35  60 

Feuilles  de  thé  très  brisées  ; 

tiges. 
Feuilles  de  thé  brisées  ;  tiges. 

h  grandes    et 

brisées. 

h  très    brisées  ; 

tiges. 


E.  B.  PARKINSON, 

INSPECTEUR. 

Marq.  "  Star  of  India.  " 

5-28 

318 

202 

0-08 

8-20 

34  65 

Feuilles  de  thé  brisées  ;  tiges. 

Ce  thé  est  mis  en  paq. 
portant  le  noir,  de  W. 
Tufts  &  Son,  le  ven- 

deur leur  ayant  suc- 

cédé  et  étant    auto- 

risé à  se  servir  de  leur 

nom.     Thé   importé 

Le  vend,  ignorait  la  pro- 

440 

320 

114 

0  06 

7  80 

34.85 

Feuilles  de  thé   grandes    et 

ven.de  ce  thé  ;  le  paq. 

brisées. 

ne  portait  auc.  désig. 

ou  marq.:  Thé  imp'te. 

Marque  "Salada."  Thé 

4  16 

244 

1  72 

000 

690 

42  30 

Feuilles  de  thé  brisées  ;  beau- 

vert de  Ceylan  garanti 

coup  de  tiges. 

pur  et  naturel,  et  supé- 

rieur au  meilleur  .la 

pon.     Article  soigné. 

* 

Thé  importé.     Marque 

506 

220 

2  64 

0  22 

840 

32  75 

Feuilles  de  thé  grandes  et 

Dandie  n°  2. 

brisées  ;  tiges  brisées. 

Thé  Japon  importé. 

5  46 

390 

1-26 

030 

785 

3575 

Feuilles  de  thé  brisées. 

FALSIFICATION  DES  SUBSTANCES  ALIMENTAIRES 
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APPMNI  >ICE    (i 


BULLETIN  Np  131-BEURRE,  1906. 


Ottawa,  31  janvier  1907. 

M.  W.  G.  Gerald, 

Sous-ministre  du  Revenu  de  l'Intérieur. 

Monsieur, — En  octobre  dernier,  certains  échantillons  de  beurre  vous  ont  été  soumis 
par  M.  J.  A.  Ruddick,  commissaire  de  la  Laiterie,  comme  ayant  été  prélevés  dans  la 
ville  de  Québec  et  étant  de  composition  douteuse.  A  l'analyse,  il  se  trouve  en  effet  que 
ces  beurres  avaient  été  falsifiés  avec  de  fortes  doses  de  matières  grasses  étrangères,  et 
alors  nous  reçûmes  instruction  d'aller  de  l'avant  et  de  prélever  d'autres  échantillons. 
C'est  ce  qui  fut  fait  en  novembre,  et  les  résultats  de  nos  expériences  apparaissent  dans 
l'état  tabulaire  joint  à  ce  rapport.     Voici  le  sommaire  de  ces  résultats  :  — 


District  d'inspection. 

Normaux. 

Douteux. 

Falsifiés. 

Total. 

Nouvelle-Ecosse 

Ile-du-Prince-Edouard 

Nouveau-Brunswick 

Québec 

Saint- Hyacinthe 

Montréal 

6 

2 

6 

15 

7 
6 
7 
8 

10 
8 
7 
8 

: 

0 

0 
0 
2 
1 
0 
0 
0 

1 

0 

0 

1 
u 

1 
1 

4 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

6 

3 

6 

16 

8 
12 

Ottawa 

8 

Kingston 

Toronto 

London 

8 
10 

8 

Manitoba 

Colombie-Britannique 

8 
8 

90 

4 

7 

101 

Dans  ce  sommaire,  je  fais  figurer  comme  douteux  un  échantillon  contenant  au-delà  de 
16  p.c.  d'eau,  et  un  autre  contenant  moins  de  80  p.c.  de  matières  butyreuses,  bien  que 
l'analyste  du  district  les  considère  comme  normaux.  Cinq  échantillons  falsifiés  con- 
tiennent trop  d'eau,  et  les  deux  autres  consistent  en  grande  partie  en  matières 
grasses  étrangères.  Il  semblerait,  d'après  cela,  que  de  petites  quantités  d'oléomargarine 
pénètrent  au  Canada  ou  bien  que  ce  produit  est  fabriqué  dans  le  Canada.  Afin  que  le 
public  et  les  marchands  puissent  être  mis  sur  leurs  gardes,  je  recommande  la  publication 
de  ce  rapport. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

THOMAS  MACFARLANE, 

Analyste  en  chef. 
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C 

C 

Prix. 

Date  du  prélève 

l'échantillon. 

Nature 
de  l'échantillon. 

"S 

S» 

V 

*G 
C 

-v 
g 

Nom 

et  addresse  du 

vendeur. 

-fci 

> 

Nom  et  addresse 
dû 
fabricant  ou  fournisseur. 

1906. 

District  de  la  N.  -Ecosse— 
R.  J.  Waugh,  inspecteur. 

C. 

6  nov. . .  i 

Beurre 

27208 

Hutchinson  &  Power, 
Halifax,  N.-E. 

H  lbs. 

33 

Inconnu 

6      ,     .. 

"       

27209 

Smith   &  Proctor,    Hali- 
fax, N.-E. 

n  m 

28 

H                         

6     ,.     .. 

M              

27210 

P.  T.  Shea,  Halifax,  N.-E 

H   .- 

35 

R.Starratt,  Bass  River, N.-E. 

"              

27211 

O'Neil   &   Mulcahey,    22 
Barri ngton    St.,    Hali- 
fax, N.-E. 

Shand    Bros.,    Windsor, 
N.-E. 

M  u  r  p  h  y    &    DeMont, 
Windsor,  N.-E. 

H   „ 

37 

Acadia    Dairy     Co.,    Wolf- 
ville,  N.-E. 

8      M       .. 

"              

27216 

U    „ 

31 

John  Baker,  Windsor,  N.-E. 

8    .,     .. 

"              

27217 

H       « 

32 

Inconnu 

District  de  Vlle-du-Prince- 
Ed'-tiard  —  T.     Moore, 
inspecteur. 

5  nov.    . 

Beurre 

28328 

R.  T.  Holman,  Summer- 
side. 

H  lbs. 

35 

Kenford     Wait,    W  i  1  m  o  t, 
I.-P.-E. 

(5       M        . . 

28332 

A.    Gates   &   Co.,   Char- 
lottetown . 

1|        H 

42 

Dunstaff nage   Dairy    Co., 
Dunstaffnage,  I.-P.-E. 

(i     ..    ..  . 

28333 

Stewart   &    Son,      Char- 
lottetown . 

le          H 

35 

M.   M  c  E  a  c  h  e  r  n,  Lot    48, 

I.-P.-E. 

District  du  Nouv.  -Bruns- 
wick— J.    C.    Ferguson, 
inspecteur. 

5  nov.  .  . 

<;   ..    .  . 

6  ..      .  . 

6  -     . . 

7  ■■     .. 

Beurre  de  crémerie. . 
h       de  laiterie.. .  . 

.i       de  crémerie. . 
ii        de  laiterie  . .  . 

24278 
24279 

24280 

24281 

24282 

W.  H.  Bell,  92  King  St., 

St.  John,N.-B. 
P.   Nase    &    Son,    Ltd., 

2-14     Main     St.,     St. 

.Tohn,N.-B. 
Maritime  Dairy   Co. , 

Ltd.,  159  Main  St.,  St. 

JohnN.-B. 
Sussex   Milk  and  Cream 

Co.,  Ltd.,  158 Pond  St., 

St.  John,  N..B. 
Megarity  &  Kelly, 

Marsh      Bridge,       St. 

John,  N.B. 

H  lbs. 

iè   - 
lé    - 

le    , 

48 
45 

40 

42 

42 

Vendeur 

W.  T.  Coburn,    Harvey  Sta- 
tion, York  Co.,  N.B. 

Sussex   Creamery,  Sussex 
KingsCo.,  N.B. 

Vendeur 

Slocum  &  Ferris,  City  Mar- 
ket,  St.  John,  N.B. 
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analysés  par  les  analystes  de  districts. 


Rapport 

de 

l'inspecteur. 


RÉSULTATS  ANALYTIQUES. 


Relevés  \>k  mat. 

BUTYRKUSKKAl     KK- 

FRAOTOMETBE  à  26° 
C.  par  A.  McGill. 


p .  c.    p .  c 


Mis  en  vente  com- 
me art.  fabr.  au 
Man.  V.  en  gros. 

Vendu  comme 
beurrede  cuisine, 
fabr.  dans  Ont.  ; 
vente  en  gros. 

Vendu  comme 
beurre  de  créme- 
rie (  i  mottes 
de  2  liv.  ;  vente  en 
gros  et  au  détail. 

Vendu  comme 
•  beurre  de  créme- 
rie ;  vente  au  d et. 

Vendu  comme 
beur.  de  beurrerie 

Acheté  par  les  ven- 
deurs, de  H.  D. 
Woodworth, 
Kingston,   N.-E. 


Beurre  de  laiterie 
en  moules,  vendu 
au  vend,  comme 
art.  supérieur. 

Cet  échantillon  a 
été  fabriqué  et 
préparé  par  la 
Dunstaff  nage 
Creamery  Co. 

Beurre  en  tinette 
acheté  de  Me 
Eachern  et  vendu 
au  détail  par 
Stewart  &  Son 


Ech.  pris  sur  une 
motte  de  2  liv. 

Ech.  pris  sur  une 
motte  de  1  liv. 


13  20 

12  64 

13  43 

1185 
1165 


81-28 
85-56 

80-03 


81  76  261 


82-51 

81-55 


11-87 


11  78 


13  54 


Ech.   pris  sur   une 
motte  de  2  liv. 

Ech.  pris   sur  une 
motte  de  2  liv. 


Beurre  de  laiterie  ; 
éch.  pris  dans  une 
tinette  de  32  liv., 
vendue  au  détail 
comme  étant  du 
beurre  du  N.-B. 


8-21 


p.c. 
299 

2  93 
529 


442 

5-81 


84  47 


83-39 


78  46 


2-18 


4  19 


5  97 


81-08 


p.c. 
252 

1-74 

203 

219 

1-21 

099 


1-47 


063 


2  02 


27  19 

26  58 

27  2f 

26  52 

25  16 

27  59 


si 


o    : 


27  34 


26  57 


30  50 


379 
3-87 

3  83 

2  93 

892 


166    25 
1-95    27 


1-97 

2  07 

1-78 


24 


p.c. 


52  2 
52  2 

510 

510 

51  1 
50  9 


515 


Analystes  de  districts. 


0 

8 

te 

u 

<u 

4) 

Je 

X> 

0 

o 

Nom. 


) 
Normal  .  .  Normal  .  .  M.  Bowmau 


51  0    Normal  .. 


512 


Normal  . 


Normal  . .  M.  Bowman. 


Falsi  fié  ; 
conti  e  n  t 
moins  que 
80  p.c.  de 
m  a  t.  b  u- 
tyreuses 

Normal 


M.  Bowman. 
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13 


Nature 

de 

l'échantillon. 


1906. 


7  nov. .  i  Beurre  de  laiterie 


19  nov. .  Beurre 

19    „  ..     . 

19    „  „     . 


20 


7  nov. 

8  „ 

9  n 

L3    .. 


Beurre  de  pâtisserie . 


de  cuisine. 


District  du  Nouveau- 
Bru  nsvick — Fin. 

24283IJ.  D.  McAvitv,  39  Brus- 
sels  St.,  St.  John, 
N.B. 


District     de     Québec — E. 
Béland,  inspecteur. 

26064  J.  B.  Renaud  et  Cie,  126 


St.  Paul. 


26065 
26066 

26067 


14  liv. 


26028 

26029 

26030 

26031 

26032 

26033 

26034 

26035 

26036 

26037 

26038 
26039 


567 
568 
569 
570 


Halle 


Halle 


Chas.    Maranda,  marché 

Finlay,  Que. 
Edmond  Sylvain,  marché 

Finlay,  Que. 
David    Lacombe, 

St.  Pierre,  Que 
Arthur  Lemieux,     Halle 

St.  Pierre,  Que. 
Edouard    Gigeare, 

St.  Pierre,  Que. 
Et.  Ruthman  &  Son,  : 

ché  Moncalm,  Que, 
Thos.     Martin,     marché 

Montcalm,  Que 
François  Boutet,  marché 

Moncalm,  Que. 
Boutet  &  Lavoie,  marché 

Berthelot,  Que. 

F.  X.    Blouin,    marché 
Berthelot,  Que. 

JeanDrolet,  Halle  Cham- 
plain. 

District  de  St-Hyacinthe- 
J.  C.  Rouleau,  inspecteur. 

Gervais    &    Dionne,    St. 
Jean,  Que. 

G.  A.  Fruax,  Farnham, 
Que. 

Couture  &  Moore,  Sher- 
brooke, Que 
A .  Magnan,  Sorel,  Que . . 


1    liv. 
1     „ 

1  H 


liv. 

i 

" 

OZ.  I 

liv.l 


Non.»  et  adresse  du 
fabriquant  ou 
fournisseur. 


42  JOrland  S.  Dykeman,  1-5 
!  Camden  St.,  St.  John. 
I     N.-B. 


25  Laiterie  St-Raymond,  Port- 
neuf. 

23   Alphonse  Nicol,  St-Simon . . . 

23  Louis  Bélanger,  St-Jean- 
Port-Joli. 

19    Emond  &  Côté,  Québec 


20  !  Inconnu. 


Emond  &  Côté,  Québec. 

Inconnu 

Emond  &  Côté,  Québec. 


J.  B.  Renaud  &  Cie 

St.  Amselme  Beurrerie,  Que. 

Emond  &  Côté,  Québec 

Rioux  &  Cie.,  Québec 


J.  B.  Renaud  &  Cie. 
Kelly,  St.  Agathe . . 


J.  Langlois  &  Cie.,  Montréal 

J.  Lefebvre,  Bury,  Que 

Jos.  Demers,  Shefford  ...    . 

W.  Champagne,  191-195  Rue 
St.  Paul,  Montréal. 
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analysés  par  les  analystes  de  districts — Suite. 


Relevés   de    m  a  - 

RÉSULTATS  ANALYTIQU 

ITERES   IUTVKKI  - 

PAR 

SES   Al      BEPBAOT.    À 

Analystes  di 

L'ANALYSTE  DK  DIST1RIOT. 

•_•:.-  C.  p.A.MoGiLL. 

Rapport 

Densité  spé- 
cifique   des 

de  l'inspecteur. 

09 

'  'ê 

a 

S 

© 

-oJ 

i— < 

matières 

o 

.2 

E3 
(S 

:S  te 

-m 

ce 

% 

% 

'S 
o 

1 

'S 

butyreusea 

à  100°  coin]), 
avec  eau  à 
100  C. 

0v 

le 
O 

e8 

C 
<v 

O 

£ 

O 

Nom. 

/o 

% 

% 

o 

Ech.  pris  dans  une 
boîte  de  30  livres, 

10  27 

82-03 

5-88 

1-81 

25  26 



529 

Normal. .  . 

Normal-. . 

M.  Bowman. 

fournie  à  M.  Mc- 

AvityparOrland 
S.     Dykemand  ; 

article    vendu 

comme  beurre  de 

Carleton,  N.-B. 

Ech.  pris  dans  une 

tinette  de  50  liv . 

12  60 

82  61 

2-81 

1-79 

28-8 

0  8994 

519 

Normal. . . 

Normal.    . 

Dr.  J.  T.  Don- 
ald. 

50    „ 

9-89 

83  39 

419 

0  75 

330 

0  8956 

52-2 

m 

,, 

50    h 

14  59 

76  48 

5-58 

1-72 

316 

0  9024 

504 

»,       .. 

n 

35    » 

11  04 

83-42 

2  05 

1-32 

3  0 

0  8948 

57 '5 

Falsifié... 

Falsifié  ; 
ne  c.  pour 
ainsi  dire 
aucu  ne 
mat  i  è  r  e 

" 

45'    n 

10  72 

80  65 

571 

1-56 

291 

0  9026 

525 

Normal. . . 

butyr .... 

n 

22    .. 

753 

86-78 

259 

1-72 

33  3 

0  9039 

526 

M               .. 

.,       .. 

.. 

45    „ 

6  76 

88  30 

1  62 

246 

290 

0  9063 

52  5 

M            .. 

,.       .. 

n 

40    „  I1379 

80  33 

232 

2  25 

35  2 

0  9049 

516 

I.     .. 

M       . . 

n 

45    „    12-27 

83  92 

109 

1  34 

315 

0  9025 

51  0 

Normal, 

•i       . . 

" 

mais  très 

40    „ 

12  79 

81-99 

2  22 

1-57 

320 

0  9041 

516 

moisi .... 

,.       .. 

ii 

45    -,  llfl  01 

84-80 

3-08 

102 

293 

0  9041 

508 

„       .. 

,.       .. 

.. 

40    ,,    11-24 

84  10 

2-28 

159 

27-8 

0  9032 

520 

M             .. 

..       .. 

.. 

40    „    1381 

77  09 

556 

1  00 

320 

0  9050 

509 

I.             .. 

ii       . . 

» 

45    „    14-44 

79  13 

1-70 

2-86 

24  0 

0  9023 

513 

I, 

„       .. 

ii 

50    „      7-32 

85  11 

531 

0  96 

294 

0-9043 

512 

Il             .  . 

M 

l( 

50    „ 

11-39 

76  80 

8-64 

132 

27  0 

0  9165 

530 

Il 

H             .   . 

" 

Sur  b.  porte  la  m. 

1097 

8169 

321 

251 

316 

0  9020 

50  2 

Normal. . . 

Normal.. . 

Dr.  J.  T.  Don- 

2093au  cr.  bleu. 

ald. 

Auc.  marque  spéc. 

13  01 

80-80 

2  96 

2  23 

326 

0  9063 

525 

ii 

n 

,, 

sur  la  hoîte. 

Ech.  pris  dans  une 

959 

83-89 

361 

1  70 

27-2 

0  9004 

513 

„ 

,, 

boîte  de  25  liv. 

Ech.  pris  dans  une 

9  92 

82  96 

429 

219 

21 

0  9003 

578 

Falsifié. . . 

Fal.   ne  c. 

n 

tin.  d'env.  70 liv. 

pour  ainsi 
dire    a  u- 
cune  ma- 
tière   bu- 
tyreus  . . 
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-M 
11 

a 
Q 


1906. 

17  nov. 
17       h 

17      .. 
17      .. 


12  nov. 

13  .. 
13  ., 

13  M 

16  M 

16  . 

16  .. 

16  h 

20  ,. 

26  m 

26  . 

20  ., 


Nature  de  l'échan- 
tillon. 


Beurre  de  cuisine 
.i       de  table.. 


de  crémerie , 


de  laiterie  . . . 
de  crémerie  . . 

de  cuisine.. . . 


Nom 

et  adresse  du 

vendeur. 


572 
573 
574 
592 


31001 
31602 
31603 
31004 
31605 

31006 


District  de  Saint-Hya- 
cinthe— Suite. 

Thomas    Hébert,    Saint- 
Hyacinthe. 
E.  Benoit,  St-Hyacinthe. 

U.  Jeannotte      ,  n 

Ed .  Viens,  St- André,  St- 
Thomas  d'Aquint. 

District  de  Montréal — 
J.  J.  Costigan,  inspecteur 

C.  Spector  &  Co.,  18 
Ontario   E.,   Montréal. 

A.  E.  Savageau,  667  St- 
CatherineE.,  Montréal 


A.  Rivet,  456  St-Cathe- 
rine-E.,  Montréal. 

J.  A.  Marceau,  marché 
Bonsecours,    Montréal. 


B.   Lavoie,   marché  Bon- 
secours,  Montréal. 


Prix. 


31607  D.  Desautels,  marché  St- 
Jacques,  Montréal. 


31608 
31609 
'  31610 
31611 
31612 


M.  Lavut,  113  St-Maurice, 
Montréal. 


lèliv. 
1     „ 

1  ,. 

2  „ 


le  hv 

H  » 

11 
12  II 

1«« 

2        M 

11    „ 
le    II 


13  nov. 

Beurre 

29381 

13    M 

ii   

29385 

14   ,,, 

ii   

29389 

14     M 



29390 

15   m 

29395 

Davies,  Limited,    retailli-  ., 
branch.  Chaboilez  Sq.,| 
Montréal. 

M.  Desjardins  et  fils,  206J2     .. 

De  Montigny-Est,  Mon-  j 

tréal. 


District  d'Ottawa — A.  E. 
Sandcrson,  inspecteur. 


liliv. 


G.  Stewart,  237  Bank  St., 

Ottawa. 
P.  D.  Herbert,  228  Bank; H  ., 

St.,  Ottawa. 
Geo.   Thomas,  63  George' lh  m 

St.,  Ottawa. 

M  ..le    II 

A.   Boivin,  80  Queen  St.  H  n 
VV.,  Ottawa. 


c. 

33 

25 

26 

25 


et  adresse  du  fabricant 
ou  fournisseur. 


A.  Jeannotte,  St-Hyacinthe  . 

Beauregard  et  Cie., représen- 
tation. 
N.  Lajeunesse,  St-François. . 

Vendeur , 

Gunn,  Langlois  et  Cie 

Manitoba  Dairy 

Fortier  et  Monnette 

Z.Limoges,    Montréal.    ... 
M.  Desjardins,  Montréal. . . 

Weston,   Ont 

Z.  Limoges,  Montréal 

Inconnu    

Standard  Dairy  Co.,  Montréal 

Inconnu    

M.  Desjardins,  St-Martin  St. 
Inconnu  

Rising  Sun  Creamery 

McCullough,  Québec 

Mme  Cassidy,  Farleton 

Ottawa  Cold  Storage 
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EIblkvés   de   .mat.1 

RÉSULTATS  ANALYTIQUES. 

ki  Tl  KEl  BBS  ai 
RÉFBAOTOM.     À     25 

Anal.  81  ES  DB 

C.,PAB  A.  MoGlLL. 

DISTRICTS. 

Rapport 

de 

l'inspecteur. 

■/- 

0) 

te  co 

»œ 

'«3 

.2 

+3*55 

il?  Il 

J  §  S  PO 

c 

C 

Observa- 

Nom 

1    cJ 

'o3 

'fi-O  £       Se 

<i> 

r; 

lions. 

i 

:i  ta 
ta 

o 
t-3 

xi 

'CJ 

al 

Densi 
fique 
buty 
100°, 
rées 
àlOC 

Chiffr 

C 

% 

% 

7 

% 

% 

Ecb.  pris  d.  une  ti- 

990 

83  83 

266 

209 

32  1 

0  9016 

500 

Normal. . . 

Normal. . . 

Dr  .1.  T. 

Do- 

nette  d'en v.  301iv. 

nald. 

14  83 

76  15 

6  66 

0-99 

28-2 

0  P027 

512 

..       .. 

M 

•• 

Ech.  enlevé  à  une 

13  65 

82  61 

094 

1-56 

23  8 

0  9057 

51  2 

ii 

n 

n 

motte  d'env. 20  liv. 

Vendu   en    moules 

1200 

80-27 

419 

1  94 

328 

0  8994 

515 

it 

n 

,, 

d'une  demi -livre. 

Prix  de  détail,  27c. 

15  15 

78-84 

357141 

28  6 

0  8998 

52  0 

Normal. . . 

Normal. . . 

Dr  J.  T. 

Do- 

par  liv. 

| 

nald. 

Prix  de  détail,  24c. 

11  27 

82-25 

1-922  73 

32  2 

0  8995 

51a 

h 

n 

■• 

par  liv. 

Prix  de  détail,  26c. 

14-20 

79  50 

3  04 

206 

31  4 

0  9007 

51  0 

n 

n 

n 

par  liv. 

Prix  de  détail,  24c. 

10  39 

84-38 

169 

1-90 

27-5 

0  9009 

52  4 

H 

n 

n 

par  liv. 

Vendu  c.  beurre  de 

29-75 

68  02 

017 

121 

243 

0  8987 

51  4 

II 

Addition- 

n 

créni.  ;en  roul.de  1 

né  d'eau  ; 

liv.;  prix  de  détail, 

falsifié. 

25c.  par  rouleau. 

Vendu  com.  beurre 

11-6477-99 

6  54 

226 

27  3 

0  9010 

520 

M 

Normal. . . 

n 

de  lait.  ;  prix  de  dé- 

tail, 24c.  par  livre. 

1 

Vendu  com.  beurre 

16-44,79-39 

096 

209 

33  8 

0  8915 

52  4 

Il            .  . 

Normal, 

n 

de  crémerie  à  27c. 

mais  con- 

par  livre. 

ten.  beau- 
c'p  d'eau. 

Vendu  c.  beurre  de 

9  12  84 

364 

1-51 

280 

0  8991 

50  9 

M 

Normal. . . 

m 

cuisine,  à  20c.  par 

livre. 

Vendu  au  détail  à 

30  15 

67  53 

032 

1-39 

288 

0  8994 

51 '9 

Il 

Addition. 

ii 

23c.    par  livre   en 

d'eau  ; 

mottes  de  2  livres. 

falsifié. 

Vendu       comme 

11-81 

72-801211 

170 

31/8 

0-9034 

50-5 

II 

Normal, 

n 

beurre  de  laiterie. 

maiscont. 

trop  de  sel 

Prix  de  détail,  23c.  23  47 

7155  2-94 

119 

296 

0  9073 

50  -fi 

il 

Addition. 

n 

par  liv.,  en  roul.de 

d'eau;  fal- 

2 1.  ;  beurre  de  lait. 

sifié. 

Prix  de  détail,  25c. 

22  94 

72-65 

2  74 

106 

27  9 

0  9079 

52  0 

.1 

't       n 

•i 

par  liv.;  vendu  c. 

beurre  de  crémerie 

en  mottes  de  1  liv. 

Beurre  de  crémerie 

13-81 

83  26 

1  70 

1-23 

245 

51-8 

Normal. .  . 

Normal. .  . 

Dr  F.  X. 

lade. 

Va- 

13  27 

82  36 

2-88 

1-49 

239 

520 

,.       .. 

..       .. 

Beurre  de  ferme. . . 

1197 

82-39  3  93 

171 

25  0 

538 

Probable, 
normal. 

» 

M 

14  57 

78  78  4  55 

210 

257 

52-2 

Normal. . 

Pauvre  en 
mat.  buty, 

" 

9(53 

8145 

7  23 

169 

318 

51  3 

m 

n 

" 
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7-8  EDOUARD  VII,  A.  1908 
Description  de  101  échantillons  de  beurre 


£  _ 


-a> 


9 
♦a 
c3 

A 


1906. 
15  nov. 

15    „ 

19         M 


5  nov. 

5 

5 

5 

5 

Q 
5 
6 


14  nov. 

15 

15 

16 

16 

lit 

1!) 
20 
21 
21 


Nature 

de 

l'échantillon. 


Beurre , 


Beurre . 


Beurre 


29396 
29399 
32304 


31001 
31002 
31003 
31004 
31006 
31008 
31009 
31011 


30222 
30223 
3D224 
30227 
30228 
30231 
30235 
30237 
30239 
30240 


Nom 

et  adressse  du 

vendeur. 


Prix. 


District  cV Ottawa — Suite . 

A.  Boivin,  80  Queen  St., 
W.,  Ottawa. 

J.  Currell,  86  Queen  St. 
W.,  Ottawa. 

R.  E.Powell, 285  Welling- 
ton  St.,  Ottawa. 

District   de  Kingston — 
J.  Hogan,  inspecteur. 

Davies  Co.,  Princess  St., 
Kingston. 


J.  Thomas  Polley,  Brock 
St.,  Kingston. 

J.  Cullen,  Princess  St., 
Kingston. 

Charles  Sanders,  Princess 
St.,  Kingston. 

G.  H.  Williams,  Princess 
St.,  Kingston. 

Anderson  Bros.,  Princess 
St.,  Kingston. 

Joseph  Lemmon,  Mon- 
tréal St. ,  Kingston. 

District  de  Toronto— 
T.  Kidd,  inspecteur  intér. 

J.    A.    McCrea  &    Son, 

Guelph. 
R.    Higgins  &   Son,  802 

Yonge  St.,  Toronto. 
W.    M.    Davies   &  Co., 

Yonge  St.,  Toronto. 
Parle,   Thompson  &  Co., 

Toronto. 
A.  Provan,  King  Street, 

Toronto. 
Kidd&Co.,Athlone,  Ont. 

George      E.      Reynolds, 

Beeton,  Ont. 
J.  M.  Courtney,  Totten- 

ham,  Ont. 
Swan  Bros.,  162  King  St., 

Toronto. 
Gunn  Co.,  Ltd.,  48  Front 

St.,  Toronto. 


1  lb. 

1      H 

le» 


1     lb 
1 

1 
1 
1 
1 
1 
1 


1   lb. 

là*.. 

\\     H 
le    H 

H  M 

le     " 

l*n 

le    " 


Nom  et 

adresse  du  fabricant  ou 

fournisseur. 


McCullough,  Québec. 
Mrs.  Baird,  Fitzroy. . 

Inconnu 


26    Davies  Co.,  Dairy,  Toronto 
35    Maple  Leaf  Standard  Dairy 


Kingston  Milk  Depot 

Maple  Leaf  Standard  Dairy 

J.  H.  Peel,  Victoria  Road. . 
Maple  Leaf  Standard  Dairy 


30  i Inconnu. 


Vendeurs 


White  &  Co.,  Front  St.,  Tor- 
onto. 

Jacob  Steadalband,  Elmira, 
Ont. 

Vendeurs 


Mrs.C.  McKenna,Lloydtown 

County  York. 
Mrs.   Harry  Trump,   Adjala 

Township,  Co.  Simcoe. 
Mrs.     William     Strongman, 

Tecumseth  Township. 
Miss  Delemere,  Colgan,  Ont. 

James  Young,  Earin  Town- 
ship, Co.  Wellington. 
Inconnu 


FALSIFICATION  DES  SUBSTANCES  ALIMENTAIRES 
DOC.  PARLEMENTAIRE  No  14 
Analysés  par  les  analystes  de  districts — Suite. 


95 


RÉSULTATS  ANALYTIQUES 

PAR 
ANALYSTE   DE   DISTRICT. 


Relevés  de  matiè- 
res   BUTTEEUSES 
au  réfraot.  à  25  (  !. 

PAS  A.  McGlLL. 


Raj^port 
de  l'inspecteur. 


Ech.  pris  en  tinet- 
te ;  beur.de  ferin. 


% 
11  07 

13  21 

14  94 


Marque  Royal 12 


•>: 


85  63 
83  38 
81-09 


Le  vendeur  a  ache- 
té d'un  cultivât.. 


Beurre  de  laiterie.. 


Le  vendeur  tient  de 
grandes  quanti- 
tés de  beurre,  p. 
vente  en  gros, 
qu'il  importe  de 
Bade. 


85  45 
83  49 

85  51 


1-90 

2-20 
2  67 


1-32 


58  86  34 


18;  86 
66  83 
10 


52 


63 


73.82 


94 


41 


83 


035 

226 
60  4 
902 
96  4 
G4  1 


3 


% 

1-40 
1-2L 
1  30 


2  S 


26  3 
230 
25  3 


318 


Densité  spé- 
cifique des 
m  a  t  i  è  res 
butyreuses 
àl00°,com- 
avec  eau  à 
100°  c. 


8992 
9027 
9032 
8977 
8989 
9017 
9011 
8986 
9008 
9022 


53  0   Normal. 

51  4 

514 


Analystes  de  dim  bi<  tb. 


Observa- 
tions. 


Normal.. 


Normal. 


Normal. 


Normal. . .  Normal 


Dr.  F.  X.  \  i 
lade. 


Dr.  F.  X.  Va- 

lade. 


Dr.W.H.Ellis 
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7-8  EDOUARD  VII,  A.  1908 
Description  de  101  échantillons  de  beurre 


a, 

>    . 
■9  G 


Si 


1906. 

2  nov 
3 

7 


10 


27  nov. 

27 

27 

28 

28 

28 

28 

28 


Nature  de  l'échantil- 
lon. 


Beurre 


Beurre 


30195 
30201 
30211 
30216 
30217 

30218 
30212 
30214 


25925 
25926 
25927 
25928 
25929 
25930 
25931 
25932 


Nom 

et  adresse  du 

vendeur. 


Prix. 


District  de  London — 
T.  Kidd,  inspecteur. 

William  Cherney,  Wind-  1    lb. 

sor,  Ont. 
John    McCorbey,    Chat-  1     ., 

ham,  Ont. 
Williams  &  Purcill,  Sea-  1|  m 

forth,  Ont. 
John    Beattie,  Seaforth,  1    n 

Ont. 
S.    M.    Edwards,    butter  1^  ,, 

merchant,        Mitchell, 

Ont. 
William     Pickard,    Sea-  H  n 

forth,  Ont. 
O.  C.  Whitely,  Goderich,  1    „ 

Ont. 
Henry  J.  Moorish,  Gode-  1     .. 

rich,  Ont. 

District  du  Manitoba —  | 
W.  M.  Conklin,  inspecteur.  I 

W.  J.   Kennedy,  Winni-Jl   lb. 

J.  A.  Parks,  Winnipeg. .  1 

The  National    Creamery  1 

Co.,  Winnipeg. 
John     Donnelly   &   Son,  1 

Winnipeg. 
H.  Sylvester,  Winnipeg. 


A.  Jackson,  Winnipeg. . 

J.  R.  Cote,  St.  Boniface. 

T.  Pelletier,  St.  Boniface. 

District  de  Calgary — 
W.  Flctcher,  inspecteur. 

On  n'a  pas  pris  d'échantill. 
d.  le  dist.  de  Calgary .  . 


Nom  et 

adresse  du  fabricant  ou 

fournisseur. 


J.  S.  Tester,  Bothwell,  Ont. 

Mrs.      Cotman,        Chatham 

Township. 
Inconnu 

Mrs.  Bell,  McKillop  Town- 
ship, Co.  Huron. 

Mrs.  Seyburn,  Fullerton 
Township,  Perth  Co. 


Inconnu. 


M.  Ford,  gênerai   merchant, 

Mitchell,  Ont. 
M.  Watson,  Kincardine,  Ont. 


Inconnu 

The  Dominion  Produce  Co., 

Winnipeg. 
Vendeurs ....     

Inconnu 

Impérial  Produce  Co.,    Win- 
nipeg. 
Inconnu 
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RÉSULTATS  ANALYTIQUES. 

Rklkvks  de  mat. 
BUTTBBUSBS   AU   RÉ- 
KRAGTOMBTBEÀ250 

C,  l'Ail  A.  McGill. 

Analystes  de  districts. 

Rapport 
de  l'inspecteur. 

i 

x  ce 
u   te 

•J3  m 

eB 

'53 

"03 

"S 
o 

'éë 

"m 

"£'53 
'53 

Densité  spé- 
cifiq.  des  ma- 
tières brity- 
reusesàl00°, 
comp.  avec 
eau  à  100°  C. 

ta 

S 

Observations. 

Observa- 
tions. 

Noir. 

7 

/o 

% 

% 

% 

7 

/o 

0 

Beurre  de  ferme . . . 

9  17 
6  26 

84  94 

89  98 

i  34 

1-88 

3  70 
140 

23  57 

24  31 

0  9049 
0  9010 

53  9 

520 

Probabl'nt 
normal . 

Normal  . . 

Dr  W.H.Ellis 

h              ... 

12  05 

79  56 

5  53 

1-68 

27  61 

0  9011 

516 

u       . . 

M              .. 

.. 

H29 

598 

86  55 
90  64 

5  68 
0  05 

1-21 
1-27 

28-42 
24  97 

0-9005 
0  8980 

52  0 

52-2 

.. 

.. 

" 

Beurre  de  ferme. . . 

10  08 

81-00 

667 

1-68 

25  10 

0  9060 

520 

.. 

,.              .. 

M 

518  934C 

057 

298 

007 
0  50 

29-85 
29  97 

0  9004 
0  9050 

52  0 
520 

„       .. 

M 

II 

7'87 

88  46 

II 

8  04 

88-95 

1-43 

1-29 

26-78 

0-8976 

521 

Normal . . . 

Normal  . . 

Dr  W.H.Ellis 

7-7o 
904 
5-99 

89  26 
85-83 
9130 

1-59 
356 
1  25 

172 
1-61 
1  23 

26  69 

27  50 
23  93 

0  8982 
0  9006 
0-8974 

519 
5T5 
519 

n 

ii       . . 

M 

n 

413 
933 
606 

93-58 
88-10 
89-67 

0  93 
1-34 
2  19 

1-26 
099 
113 

30  70 

31  01 
25  43 

0  8999 
0  9011 

0-8974 

515 
52-0 
51  0 

« 

„              .. 

.. 

527 

9156 

161 

1-23 

20  12 

.   0-8984 

518 

Trop  pau- 
vre     en 
acides 
gras  d'es- 
sence vo- 
latile. 
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RETENUS  DE  L'INTERIEUR 


7-8  EDOUARD  VI!,  A.  1908 
Description  de  101  échantillons  de  beuire 


à 

*! 

s '-s 
si 

Nature 

de 

l'échantillon. 

J 

§ 

i 

© 

2 

2 

s 

Nom 

et  adresse  du 

vendeur. 

Prix. 

•g- 

'S 

a) 
e8 

Q 

S 
ri 

S 

Nom  et 

adresse  du  fabricant  oui 

fournisseur. 

1906 
13  nov. 

Beurre. 

32001 
32002 

32003 

32004 
32005 

32006 
32007 
32008 

District  de   la    Colombie- 
Britannique — E.  B.  Par- 
kinson,  inspecteur. 

The  H.  A.   Edgett  Co., 
Ltd.,  Hastings  St., 
Vancouver,  C,-B. 

J.   J.    Griffin   &    C  o., 
Water  St.,  Vancouver, 
C.B. 

H.    Albert,   Carrall    St., 
Vancouver,  C.-B. 

F.    Filion,    Carrall    St., 
Vancouver,  C.-B. 

W.  J.  McMillan  &  Co., 
Alexander  St.,  Van  cou- 
ver, C.-B. 

The  City  Grocery,  West- 
minster Ave.,   Vancou- 
ver, C.-B. 

S.  T.  Wallacc,  Westmin- 
ster Ave.,  Vancouver, 
C.-B. 

Ford,  Saxton  &  Co., 
Drake  St.,  Vancouver, 
C.-B. 

l^liv. 

«; 

iè   „ 

u  - 

lh       M 
le        " 
le         - 

c. 
55 

30 

45 

45 
30 

30 
30 
40 

The  H.  A.  Edgett  Co.,  Ltd. 
Abbotsford,  C.-B. 

Inconnu. 

The  Provincial  Government 

13              M 
13            M 

13            M 

Creamery,  Alberta. 

The  Chilliwack  Creamery,. 
Chilliwack,  C.-B. 

The  Victoria  Creamery  As- 
sociation, Victoria,  C.-B. 

J.  Y.  Griffin  &  Co.,  Vancou- 

13     ,. 

13              M 

"     

13      ii 

ver,  C.-B. 
F.   R.    Stewart,   Vancouver, 

13      m 

C.-B. 

Vendeurs. 
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Rapport  • 
de 
l'inspecteur. 


Marque  "Edge 
wood  "  ;  ce  beurre 
est  fabriqué  par  la 
compagnie,  à  sa 
propre  beurrerie 
d'Abbotsford. 

Ce  beurre  est  ache- 
té par  les  vendeurs 
dans  Alberta  et  le 
Manitoba  et  en 
voyé  à  Vancouver 
où  il  est  mis  en 
moules  de  1  livre. 


Ce  beurre  est  ache- 
té en  tinettes  et  en 
boîtes,  puis  est 
mis  ensuite  en 
moules  de  1  livre . 

Beurre  en  tinette . . 

En  moules  de  1  liv. 
L'étiquette  porte 
le  nom  de  la  "Vic- 
toria Creamery 
Association,  Vic- 
toria, B.-C." 

Aucune  marque  ; 
beurre  en  tinette 
v.  c.  beur.  de  cui. 

Beurre  en  tinette  ; 
auc.  marque  ;  ven. 
c.  beur.  de  cuisine. 

Acheté  à  la  beur- 
rerie. 


RÉSULTATS    ANALYTIQUES. 


35 


■50 


4-70 


7'30 
11  10 

860 
597 
12-10 


-0)    bC 


88-75 


88-00 


92  80 


•  '50 
85-80 

85-50 
88  95 
84  40 


117 


053 


075 


1-73 


2-97 


1-75 


1-70150 


1-60 

V58 
304 


1-50 

132 

206 


1-93157 


g 


266 


257 


320 


26  10 
22  00 

299 
268 
24  6 


a  =  2  S  g  a 
g  t£:2  Soi 
q  ya  *a  sh  o  a. 


% 
0-8677 

0-8684 


0  8709 


0-8698 
0  8691 


0  8653 
0-8653 
0  8653 


Relevés  de  matiè- 
res HU'IYREUSES 
AU  BEFBAOTOM.     À 

25°  C.  p.  A.MoGill 


520 


510 


51  0 


52  2 
51-5 


516 
520 
521 


Normal. 


Analystes  de  districts. 


Observa 
tions. 


Non: 


Normal. 


Dr  C.  J.  Fa- 

gan. 
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APPENDICE  H. 

BULLETIN  N°  132-ALIMENTS-OÉRÉALES- 

Ottawa,  25  mars  1907. 
M.  W.  J.  Gerald, 

Sous-min.  du  Rev.  de  Tint. 

Monsieur, — Le  22  octobre  dernier,  nous  recevions  instructions  de  votre  part  de 
rassembler  des  échantillons  d'aliments-céréales  dits  "  Breakfast  Foods  ",  et  dès  le  mois  de 
novembre  suivant  nos  inspecteurs  prélevaient  ces  échantillons.  Nous  les  avons  analysés 
dans  ce  laboratoire,  et  les  résultats  apparaissent  dans  le  tableau  accompagnant  ce  rapport, 
avec  les  noms  des  différentes  marques,  des  vendeurs  et  des  fabricants,  et  l'énurnération 
de  quelques-uns  des  titres  invoqués  par  les  fabricants  pour  présenter  leurs  produits  au 
public.     Voici  comment  se  répartissent  ces  échantillons,  suivant  les  différents  districts  : 

Echantillons. 

Nouvelle-Ecosse 6 

Ile-du-Prince-Edouard 3 

Nouveau-Brunswick .  . 6 

Québec 12 

Saint- Hyacinthe 10 

Montréal 12 

Ottawa 8 

Kingston 8 

Toronto 10 

London    8 

Manitoba 8 

Colombie-Britannique 8 


Total 99 

Les  inspecteurs  avaient  reçu  mission  de  mettre  la  main  sur  tout  ce  qu'ils  pourraient 
se  procurer  de  ces  sortes  d'aliments,  et  il  est  possible  que  certains  de  ces  échantillons 
n'appartiennent  pas  à  proprement  parler  à  la  classe  des  aliments-céréales,  et  ne  diffèrent 
pas  des  avoines  roulées  et  farine  de  blé  déjà  décrites  dans  d'autres  bulletins  (voir  les  nos 
98  et  127).  Toutes  ces  analyses  ont  été  conduites  par  M.  J.-G.-A.  Yalin,  et  doivent 
être  considérées  comme  se  rattachant  à  quelques-uns  des  points  dont  a  parlé  M.  McGill 
dans  son  rapport  du  10  décembre  1902,  publié  dans  le  bulletin  N°  84  sur  les  aliments 
dits  "  Breakfast  Foods  ".  Cette  expression  semble  être  usitée  pour  indiquer  qu'on  a 
ajouté  quelque  chose  à  la  céréale  servant  de  base  au  produit,  ou  encore  pour  indiquer  que 
cette  céréale  a  subi  une  certaine  préparation  ou  cuisson.  Les  fabricants  prétendent,  dit 
M.  McGill,  que  ces  procédés  sont  nécessaires  "pour  convertir  l'amidon  insoluble  en 
maltose  et  dextrine  solubles  ".  On  jugera  de  l'étendue  de  ces  modifications  par  les  pour- 
centages d'extrait  alcoolique  ou  aqueux  déterminés  par  M.  Valin.  La  méthode  suivie 
par  M.  Valin  est  celle  dans  laquelle  on  utilise  les  filaments  de  l'asbeste,  consistant  à 
distribuer  la  matière  finement  broyée  à  travers  ces  filaments  contenus  dans  des  tubes 
Macfarlane,  puis  en  faisant  sécher  et  filtrer  à  chaud,  ce  qui  donne  les  résultats  figurant 
sur  l'état  tabulaire.  On  voit  tout  d'abord  quel  est  le  total  des  matières  protéiques,  c'e<t- 
à-dire  l'azote  déterminé  par  la  méthode  Kjeldahl-Gladding  et  multiplié  par  6  '  25.  La 
seconde  colonne  donne  la  quantité  d'eau,  c'est-à-dire  la  perte  à  100°  C.  La  troisième 
colonne  indique  la  perte  à  l'éther  pétrolique,  équivalant  aux  matières  grasses. 
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La  quatrième  colonne  indique  la  perte  subie  par  l'échantillon  par  filtration  à  chaud 
avec  alcool  de  92%,  ce  qui  peut  détacher  les  sucres  aussi  bien  que  quelques  matières 
protéiques.  La  cinquième  colonne  indique  les  substances  détachées  à  l'eau  chaude,  après 
traitement  à  l'alcool.  Ces  substances  sont  surtout  des  dextrines,  présentes  à  l'origine 
dans  l'échantillon,  ou  dérivant  de  l'amidon  quand  les  aliments  subissent  leur  préparation. 
Les  titres  des  autres  colonnes  s'expliquent  d'eux  mêmes. 

Dans  l'état  tabulaire,  les  résultats  apparaissent  suivant  l'ordre  des  différents  dis- 
tricts où  les  échantillons  ont  été  prélevés  par  les  inspecteurs.  Mais,  dans  le  relevé  suivant, 
j'ai  groupé  les  analyses  d'après  les  aliments  mêmes  auxquelles  elles  se  rattachent,  ces 
aliments  étant  aussi  ceux  dont  nous  avons  plus  d'un  échantillon  et  qui  paraissent  par 
conséquent  être  en  plus  grande  demande.  En  outre,  ce  tableau  permet  d'indiquer  les 
moyennes  de  certains  constituants  importants. 

GRAPE  NUTS. 


Numéro 

de 

l'échantillon. 


28329 
30202 
25919 
28190 


Moyenne 


Matières 
protéiques 
Nx625. 

13  12 

10  94 

11  73 
1167 

11-86 

Extrait  à 
l'éther 
'au'        pétrolique 
(Mat.    jçr.; 


700  i 
4-72  j 

576  I 
500  ! 


076 
0  40 
0  40 

000 


Extrait 

à  l'alcool 

chaud 

(sucres,  etc. 


12  20 

14  96 
16-48 

15  68 


562 


0  39 


14  83 


Extrait  à 

l'eau 
chaude 

Cellu- 
lose. 

Cendres 

(dextrines). 

1  60  \ 

30  20 

1-80 

-31  84 

170 

106 

27-76 

0-85 

1  26 

27  "84 

1  00 

1-42  | 

29  41 

Amidon, 

relevé 
approx. 
p.  différ. 


33  32 

34  38 

35  76 
37  39 


PUFFED  RICE. 


25914 
25916 


8-75  I 
831  i 


853 


8-02 
8-24 


813 


0  12 
000 


006 


000 
000 


16  04 
20  -80 

1-45 

0  75 

084 
100 

18  42 

64-78 
60-90 


QUAKER  RICE. 


32302 
30204 
30230 


10  94 
1135 
12  37 


11  55 


7  -80 
9  20 
8-80 

012 

000 
000 

860 

004 

000 

000 
0  00 


22  96 
17  12 
14  80 


18  29 


0  70 
0  60 
0  75 

064 
0  40 
020 

56-84 
6133 
63.08 


EGGO-SEE. 


582 
27201 
31624 
29394 
31018 

12  06 
1093 

13  25 
13  81 
12  25 

8-16 
8-40 
7-48 
692 
804 

0  20 
0'44 

0  52 

1  44 
000 

1  92 
0-84 
0  44 
000 

2  20 

1180 

14  20 
14.84 
12  80 
12  48 

2  50 
270 
1-90 
215 
1  70 

1-82 
1-92 
1-40 

2-28 
1-88 

6154 
60  57 

60  17 
60-60 

61  45 

12  46 

780 

052 

1-08 

13  12 

CANADA  FLAKES 

31615 

! 
11-87  ! 

7-20 

020 

288 

1152 

225 

2-56 

6152 

29393 

13-12 

784 

0  40 

4  36 

1196 

2  35 

180 

58-17 

31015 

1256  | 

784 

1  00 

4  32 

13  36 

240 

256 

55  96 

31024 

10  06  ! 

7-72 

1  00 

2-68 

12  20 

225 

1-96 

62  13 

30220 

13  12 

8.56 

032 

2  92 

1140 

160 

1-92 

60  16 

25917 

11-37 

7  04 

032 

1-92 

13  44 

1  50 

200 

62  41 

12  01 

770 

054 

318 

12  31 
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MALTA-VITA. 


Numéro 

de 

l'échantillon. 

Matières 
protéiques 
N  x625. 

Eau. 

Extrait  à 

Félher 
pétrolique 

Extrait 

à  l'alcool 

chaud 

Extrait  à 

l'eau 

chaude 

Cellu- 
lose. 

Cendres 

Amidon, 

relevé 
approx. 

(mat.  gr.) 

(sucres,  etc.) 

(dextrines). 

p.  différ. 

28326 

1136 

908 

0  68 

416 

11  08 

260 

2-28 

58  76 

24291 

1225 

575 

1-20 

4 

20 

11-68 

2 

60 

2 

28 

60 

04 

26058 

13  12 

7-08 

0-88 

2 

80 

11-40 

2 

45 

2 

12 

60 

15 

591 

13  62 

7  60 

040 

3 

52 

11-92 

2 

35 

1 

58 

59 

01 

31618 

14-00 

716 

0  40 

2 

64 

11  28 

2 

00 

1 

60 

60 

92 

30206 

11-81 

852 

0-88 

3 

08 

12  84 

2 

00 

1 

76 

59 

11 

25911 

10  50 

7  44 

ooo 

1-80 

14  40 

1-65 

1-62 

62  59 

12-38 

7-52 

0.63 

317 

12-08 

ORANGE  MEAT. 


VIM. 


.54294 

11-87 

9-76 

056 

2-08 

992 

299 

1-36 

61  56 

26057 

12  50 

812 

0  60 

3  00 

1188 

230 

192 

59  68 

575 

13  56 

8-96 

0  32 

2-76 

11-80 

2  80 

1-80 

5800 

31614 

13  62 

692 

0-48 

420 

12  84 

235 

2- 00 

57  59 

31022 

10  94 

7  52 

024 

560 

11-28 

235 

2-28 

59-75 

28189 

il  37 

8-00 

0-28 

7  04 

12-16 
1164 

1-50 

1-80 

57  89 

12  31 

821 

041 

411 

577 
31613 


11-87 
13  56 


12  71 


9  04 
7  60 


32 


0  56 

0-08 


032 


3  12 
3  96 

354 


10  56 
11-92 

230 
235 

152 

2  00 

11  24 

61  03 

58  53 


BLANCO  CERO. 


28331 
571 


15  75 

16  62 


16  18 


8  44 

8-12 


828 


080 
0-88 


084 


268 
3  08 

2  88 


10  48 
11-68 

330 

3-20 

2-84 
248 

11  08 

55  71 
53  94 


FORCE. 


27202 

1050 

7-84 

0  52 

2-28 

988 

2  55 

1-66 

64  77 

27214 

10-12 

8-52 

0-76 

2-H4 

888 

2-85 

288 

63  95 

26055 

13  43 

8-40 

1-40 

2-72 

10  24 

270 

1  64 

59  47 

31623 

13  38 

8-00 

0-84 

276 

11-68 

250 

208 

58  76 

30207 

10  94 

844 

096 

084 

1164 

248 

1-52 

63  18 

32009 

11-37 

8-48 

048 

372 

11-28 
10  60 

160 

208 

60  99 

11  62 

8-28 

0-83 

249 

GUSTO. 


27203 

10  56 

808 

1-84 

284 

940 

220 

210 

62  98 

24290 

12 

93 

6 

80 

1 

36 

336 

8-40 

350 

1-80 

61 

86 

26056 

12 

94 

8 

16 

1 

80 

3  16 

736 

1-80 

1-80 

62 

98 

26061 

12 

93 

8 

56 

1 

60 

092 

11-36 

2  00 

1-60 

61 

03 

576 

11 

37 

8 

92 

1 

44 

128 

10  52 

240 

1-22 

62 

85 

31617 

13 

37 

8 

56 

0 

40 

240 

11  20 

200 

1  60 

60 

47 

32303 

13 

25 

6 

56 

1 

12 

344 

12- 00 

330 

204 

58 

29 

30196 

10  50 

796 

0-84 

200 
242 

10  72 
10  12 

1-65 

1  42 

64  91 

12  23 

7  95 

1  30 
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Numéro 
•de  l'échantillon.;, 

Matières 
protéiques 
N.  x6  25. 

Eau. 

Extrait  à 
l'éther  pé- 

trol.  (mat. 
grasses). 

Extrait 

à  l'alcool 

chaud 

(sucres,  etc.) 

Extrait 

à  l'eau  ch'de 

(dextrincs). 

s 

a 

'3 

O 

X 

l 

O 

Amidon, 
relevé  ap- 

prox.  par 
différence. 

27207 

1187 

6  60 

1-20 

10  08 

732 

1-30 

116 

60  47 

580 

14  43 

8 

08 

1 

08 

656 

8 

72 

1-65 

1 

24 

58  24 

31621 

15  31 

6 

76 

0 

60 

6-72 

10 

08 

110 

1 

24 

58  19 

31020 

14  00 

7 

60 

0 

60 

696 

9 

44 

1-65 

0 

82 

58-93 

30242 

12  37 

7 

28 

0 

52 

7  96 

9 

80 

1  20 

1 

06 

59  81 

30247 

11-37 

7 

68 

0 

08 

6  96 

9 

24 

150 

1 

48 

61  69 

25920 

•      11  73 

7 

24 

0  00 

808 

8-72 

0  50 

1  64 

62  09 

13  01 

7 

46 

058 

761 

9.05 

PETIT  JOHN'S  B.  F. 


581 
25918 


12  56 
962 


976 

7-68 


11  09 


72 


060 

0.48 


054 


092 
2  40 


1-66 


7  32 

7-72 

7-52 


245 
125 


1-60 
1-42 


64  79 
59  43 


RALSTON  HEALTH  B.  F. 


31622 
28196 


15-87 
13  25 


14  56 


9  52 
9  44 


100 
000 


9  48 


050 


2-80 
240 


260 


7-17 
600 

1-45 
1-25 

136 

1-28 

658 

60-83 
66-38 


CREAM  OF  WHEAT. 


27215 

578 

31620 

29392 

11-87 
12  25 
1383 
1400 

960 
984 
944 
952 

048 
000 
032 
076 

1-92 
0  00 
0  00 
000 

048 

208 
644 
776 
7  20 

5-87 

060 
040 
050 
0  45 

0-80 
060 
040 
032 

72  6 
70  47 

67-75 

67  -n 

12  99 

960 

0  39 

THE  KING'S  FOOD. 


24293 

579 


1312 
12-81 


12  96 


8-00 
8-88 


844 


100 
096 


098 


3  32 
1-68 

250 


544 

5-92 

568 


1-80 

2-00 


1-98 
1-84 


65  34 
65- 


QUAKER   OATS. 


26059 

16  18 

7-88 

484 

348 

4  70 

1-85 

1-68 

59  39 

26062 

16-18 

804 

476 

360 

480 

230 

156 

58  76 

29391 

16  87 

7-48 

616 

2  16 

608 

170 

1-74 

57  81 

31019 

13  12 

760 

508 

344 

5-48 

2  40 

1-80 

61  08 

25915 

14  00 

765 

520 

1-80 

516 

1-95 
204 

1-28 

62  96 

15  27 

773 

521 

2-89 

524 

162 

60  00 

BREAKFAST  FOODS  (AUCUNE  MARQUE  SPECIALE). 


26043 
26046 
26054 

13-81 
12  94 

12-85 

9-68 
932 
9  40 

0  72 

0-84 
076 

1-60 
224 
1-44 

4  72 
4  36 
396 

1-50 
1-85 
220 

i.30 
1  44 
1-60 

66  67 

67  01 
67  79 

13  20 

946 

077 

176 

434 
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On  peut  admettre  que  plus  le  pour-cent  d'extrait  aqueux  (après  alcool)  relevé  dans 
l'échantillon  sera  considérable,  plus  l'amidon  se  trouvera  avoir  été  modifié.  Dans  le 
tableau  suivant,  les  différentes  marques  sont  groupées  suivant  l'ordre  de  ces  pour-cent, 
en  commençant  par  les  plus  élevés. 


Numéro  de  l'échantillon. 


Moyenne  de  4  échantillons. 

28195 

28188 

Moyenne 


de  2 
3. 


31023 
31619 

30245 

30244 

29400 

Moyenne 


31616 
Moyenne 


30205 
24292 
30246 

Moyenne 
28193 
30229 
32301 

Moyenne 

28191 
30203 

Moyenne 
30199 
26060 
31021 
30248 
26063 

Moyenne 
24295 
30241 


de  5 
6. 
7. 
6. 
2. 
2. 
6. 


de 


de  2 


de  1 


de  5 


de  3 


Marque. 


Grape  Nuts 

Malted  Cereal 

Malta  Ceres 

Puffed  Rice 

Quaker  Rice 

Toasted  Corn  Flakes  . . 

G ranose  Flakes 

Norka 

4pitezo 

Zest 

Egg-O-See 

Canada  Flakes 

Malta  Vita 

Orange  Méat 

Vim 

Blanco  Cero  . .    ...... 

Force 

Swiss  Food. 

Gusto 

Malt  Break.  F 

Petit  John's  Break.  F. 

Pancake  Flour 

Shredded  Wheat 

Buckwheat  Flour 

Ralstons 

Capitol  Farina , 

Cooks  Flaked  Rice 

Beaver  Oats 

Cream  of  Wheat 

The  King's  Food 

Man  Hard  B.  F 

Cerata  Wheat 

Quaker  Oats 

Hecker's  Homing 

Saxon  Oats. 

Quaker  Corn  Meal    . 
Hecker's  Farina. 

Pilson's  Oats 

Various  B.  F 

Gritz 

Hornby  Oatmeal 


Matières 

Matières 

protéiques 

grasses. 

11-86 

039 

9" 

17 

064 

14 

00 

0  24 

8- 

53 

006 

11- 

55 

0  04 

7 

88 

0  64 

11 

00 

016 

14 

00 

216 

15 

31 

000 

12 

75 

0  56 

12 

46 

0  52 

12 

01 

054 

12 

38 

0  63 

12 

31 

041 

12 

71 

0  32 

16 

18 

084 

11 

62 

0  83 

13 

12 

104 

12 

23 

130 

13 

01 

058 

11 

09 

054 

10 

50 

016 

12 

68 

1  20 

7 

31 

0  40 

14 

56 

050 

8 

31 

000 

11 

62 

000 

16 

87 

564 

12 

99 

039 

12 

96 

098 

11 

06 

0  00 

10 

50 

0  36 

15 

27 

5  21 

8 

75 

084 

16 

18 

432 

8 

12 

048 

11 

37 

0  00 

16 

00 

572 

13 

20 

0-77 

14 

68 

1-96 

16 

62 

600 

Extrait 

alcoolique 

chaud. 


14- 

îo- 

6- 

o- 

o- 

5- 

4- 

6 

3' 

1- 

1 

3 

3 

4- 

3 

2 

2- 

2 

2 

7 

r 

-r 
o 

2' 
2- 

()• 
0 
1 

o- 

2- 
0 
0 

2' 

o- 

3 

1- 

0 

3 

1 

3 

2 


Extrait 
aqueux. 


83 

29" 

40 

20 

48 

18- 

00 

18- 

00 

18- 

00 

17 

56 

13 

16 

13 

52 

13 

•40 

13 

•08 

13- 

18 

12 

17 

12- 

11 

11 

•54 

11: 

■88 

11 

49 

io- 

•32 

10 

•42 

io- 

•61 

9- 

•66 

7- 

00 

7- 

00 

7" 

•56 

6- 

•60 

6 

00 

6- 

00 

6- 

•96 

5- 

•48 

5 

•50 

5- 

16 

5 

00 

5 

•89 

5 

•80 

5 

•20 

5 

•60 

4 

00 

4 

•28 

4 

•76 

4 

•36 

3 

20 

1 

Si  on  se  rapporte  au  bulletin  n°  127,  on  verra  que  le  pour-cent  d'extrait  aqueux 
(après  alcool)  contenu  dans  les  12  échantillons  d'avoine  roulée  qui  y  sont  décrits,  et  qui 
n'avaient  subi  aucune  cuisson,  est  en  moyenne  de  2-12  sans  jamais  dépasser  3*00.  On 
pourrait  alors  en  conclure  que  les  aliments  préparés  avec  de  la  farine  d'avoine  qui 
donnent  plus  de  3  p.c.  d'extrait  aqueux  ont  subi  une  cuisson  quelconque.  Il  ne  paraît 
pas,  cependant,  que  beaucoup  de  ces  échantillons  aient  été  préparés  avec  de  l'avoine,  car 
les  quatre  suivants  seuls  contiennent  suffisamment  de  matières  grasses  pour  indiquer 
cette  origine  : — 
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Matières 
protéïques. 

Matières 
gra 

Extrait 
alcoolique. 

Extrait 

aqueux. 

Beaver  Oats 

p.  c. 

1687 

15  27 
1618 
1600 

}).  c. 

5  64 
5  21 
4-32 

5  7'-' 

p.  c. 

1-96 

2 '89 
320 
3  28 

p.  c. 

588 
524 

500 

Pilaon'a  Oats 

452 

On  remarquera  que  ces  échantillons  ont  tous  donné  plus  de  3  p.c.  d'extrait  aqueux, 
et  on  peut  en  inférer  que  ces  aliments  ont  subi  une  prépaiation  quelconque  correspon- 
dant au  pour-cent  énoncé. 

Dans  le  tableau  suivant  on  trouvera  l'analyse  moyenne  de  12  échantillons  d'avoines 
roulées,  décrites  dans  le  bulletin  n°  127,  et  de  2  échantillons  de  "porridge"  provenant 
du  même  article,  les  premiers  sans  addition  de  sel  ordinaire,  et  les  seconds  contenant  la 
quantité  de  sel  voulue  : — 


Rolled  oats  (average) 
Porridge  I . 

Duplicate. 

Porridge  II  . . . 
Duplicate 


85 

Total 

in  m 

c* 

des  ma- 

Eau. 

'S  "3 

Extrait 

tières  pro- 

u   0 

aqueux. 

téïques. 

é 

H  3 

p.  c. 

p.c. 

p.c. 

p.c. 

)        12  56 

8-71 

474 

3  77 

212 

3  00 

83  98 

009 

054 

1-22 

2  88 

83  11 

0  12 

007 

131 

j         300 

82  96 

020 

1  14 

2-38 

3  16 

1 

82  97 

018 

105 

2-;-.o 

Total 
Cellulose.  j      des 

cendres. 


).  c. 

p.  c. 

164 

1  45 

022 

065 

026 

062 

0-20 

0  92 

020 

096 

Amidon, 
relevé  ap- 
proximatif 
par  diffé- 
rence. 


65  01 

10-80 

11  62 

9  20 

9  18 


Ces  chiffres  appliqués  à  la  substance  sèche  donnent  le  résultat  suivant  : — 


Total 
des  ma- 
tières pro 
téïques. 


Eau. 


Rolled  Oats 

Porridge  I . . . . 

tt  duplicate  . 
No.  II. . . . 

m        duplicate . 


13  76 
18-72 
17  04 

17  60 

18  55 


p.c. 


Extrait 
alcoolique. 


Extrait 
aqueux. 


p.c. 


p.c. 


•32 
•62 
•78 
•97 
•50 


Total 

Cellulose. 

des 

cendres. 

p.c. 

p.c. 

1-80 

1£9 

137 

390 

152 

3  81 

1  18 

5  39 

118 

563     | 

| 

Amidon, 
relevé   ap- 
pi'oximatif 

par  diffé- 
rence. 


Si  les  analyses  des  quatre  variétés  ci-dessus  d'avoines  préparées  sont  calculées  sur  la 
substance  sèche,  les  chiffres  qui  en  résultent  peuvent  se  comparer  à  ceux  obtenus  par 
l'analyse  des  échantillons  de  "  porridge."  Aucun  de  ces  échantillons,  cependant,  ne 
donne  plus  que  6*37  p.c.  d'extrait  aqueux,  ce  qui  ne  représente  pas  la  moitié  de  ce  qui 
est  obtenu  quand  la  "  porridge  "  est  préparée  suivant  l'ancienne  façon  ordinaire.  Il 
importe  d'observer  que  les  chiffres  ici  consignés  démontrent  que  la  cuisson  sans  sel  de  la 
farine  d'avoine  est  loin  d'être  un  bon  moyen  de  précipiter  la  digestion  de  l'amidon 
qu'elle  contient.  La  "  porridge  "  n°  2,  cuite  avec  du  sel,  contient  deux  fois  autant  de 
dextrine  solubles  que  celle  résultant  de  la  préparation  du  n°  1.  Un  autre  résultat  con- 
staté est  que  les  matières  grasses  semblent  disparaître  pendant  la  cuisson.  Il  est  très 
probable,  cependant,  qu'elles  doivent  se  combiner  d'une  manière  d'une  manière  ou  d'une 
autre  avec  les  matières  protéïques,  de  telle  façon  qu'on  ne  peut  les  en  détacher  par  les 
dissolvants  ordinaires.  Le  Dr  Chamberlain,  de  Washington,  a  constaté  que  les  ma- 
tières grasses  de  la  farine  de  blé  se  combinent  aussi  avec  les  matières  protéïques  quand 
on  fait  le  pain. 
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Dans  la  très  grande  majorité  des  cas,  les  échantillons  décrits  dans  l'état  tabulaire 
sont  annoncés  comme  provenant  du  blé,  età  en  juger  par  les  pourcentages  d'extrait  aqueux 
la  plupart  de  ces  sels  ont  subi  une  préparation  quelconque  les  rendant,  à  divers  degrés, 
plus  aisément  digestibles  que  la  farine  de  blé.  Des  sels  de  farine  de  blé  donnent  jusqu'à 
4  p.c.  d'extrait  aqueux  après  alcool,  mais  il  faut  s'attendre  à  beaucoup  plus  que  cela  avec 
les  aliments  préparés  avec  cette  céréale.  En  considérant  la  question  du  plus  ou  moins  de 
cuisson  subie  par  un  aliment  dit  "  breakfast  food,"  il  faut  nécessairement  aussi  s'enqué- 
rir du  degré  de  transformation  subi  par  la  farine  de  blé  au  cours  de  la  cuisson.  Afin  de 
s'assurer  de  cela,  les  analy  es  suivantes  ont  été  faites  par  M.  Valin  (exactement  de  la 
même  manière  que  pour  les  expériences  précédentes)  de  mie  de  pain  desséchée  et  de  la 
croûte  de  pain  desséchée.  Avec  la  mie  de  pain  il  y  a  eu  perte  de  poids  de  3196  p.c,  et 
avec  la  croûte  de  50*82  p.c. 


Pain. 


(I)  Mie  . . . 
Double . 

(II)  Croûte 
Double . 


Total 
mat.  pro- 
téiques. 

Eau. 

Extrait 

de 
pétrole. 

Extrait 
alcoolique. 

Extrait 
aqueux. 

Cellulose. 

Total 

des 

cendres. 

12  67 

2  56 

000 

0  00 

16  32 

0  70 

106 

12  56 

2-08 

000 

0  00 

15  64 

060 

116 

12  75 

0-36 

040 

3  56 

13  20 

075 

1  16 

12  81 

0  48 

040 

400 

12-88 

070 

100 

Amidon, 

par 

différence. 


66  69 

67  96 

67-82 
67  83 


Ces  mêmes  chiffres,  appliqués  à  la  substance  sèche,  démontrent  que  le  pain  contient 
de  13  à  16*75  p.c.  de  substances  solubles  dans  l'eau  après  alcool,  ce  qui  est  beaucoup 
plus  que  ce  qu'en  contiennent  les  échantillons  décrits  dans  l'état  tabulaire.  En  suppo- 
sant que  le  pain  en  contient  en  moyenne  15  p.c.  d'extrait  aqueux,  et  qu'il  y  a  environ  8 
p.c.  dans  le  *•  breakfast  foods,"  il  s'ensuit  que,  pour  avoir  les  mêmes  qualités  que  le  pain, 
ces  aliments  devront  contenir  13*8  p.c.  d'extrait  aqueux.  Or,  ainsi  qu'on  peut  le  voir  par 
les  chiffres  ci-dessus,  il  n'y  a  qu'environ  20  p.c.  des  échantillons  prélevés  qui  peuvent 
montrer  ces  chiffres. 

Bon  nombre  des  échantillons  décrits  ont  été,  dit-on,  additionnés  d'extrait  de  malt 
ou  de  sucres.  L'étendue  de  ces  additions  se  voit  jusqu'à  un  certain  point  par  le  pourcen- 
tage d'extrait  alcoolique  chaud.  Mais,  dans  les  préparations  tirées  du  blé,  une  certaine 
partie  de  ce  pourcentage  peut  représenter  de  la  gliadine.  La  quantité  de  gliadine  ou 
d'autres  substances  habituellement  détachées  de  la  farine  de  blé,  par  filtration  à  l'alcool 
chaud,  est  d'environ  5  p.c,  et  par  conséquent  il  serait  peu  sûr  de  considérer  les  échan- 
tillons contenant  moins  que  cela,  comme  ayant  été  mélangés  de  malt  ou  de  saccharine. 
Il  n'a  pas  été  jugé  nécessaire  d'estimer  les  sucres  présents,  ou  de  déterminer  ceux  pro- 
duits par  la  cuisson  des  échantillons,  par  l'action  de  la  diastase  de  malt  qu'ils  pouvaient 
contenir.  Cette  dernière  opération  ne  nous  paraît  pas  appartenir  à  l'analyse  des  subs- 
tances alimentaires  ;  et  d'ailleurs,  bien  que  la  cuisson  soit  recommandée  pour  quelques- 
uns  des  aliments,  elle  n'est  pas,  nous  assure-t-on,  nécessaire  pour  d'autres.  Une  estima- 
tion approximative  du  résidu  ou  de  l'amidon  insoluble  a  été  faite,  et  l'on  pourra  voir  que 
nous  sommes  ici  encore  loin  des  qualités  de  "digestion  anticipée  "  invoqués  par  les  fabri- 
cants, et  que  la  salive  et  le  suc  gastrique  ont  encore  ici  leur  utilité. 

Nous  n'avons  pas  jugé  à  propos  de  faire  figurer,  dans  les  tableaux,  tous  les  titres 
invoqués  par  les  fabricants  pour  mieux  faire  valoir  leurs  produits,  et  dont  un  bon  nom- 
bre sont  plutôt  du  domaine  de  la  réclame  à  grosse  caisse  faite  pour  certains  médicaments. 
Nous  n'avons  gardé  que  les  traits  les  plus  essentiels,  et  il  est  impossible  de  ne  pas  voir 
à  quel  point  diffèrent  les  différents  degrés  de  subdivisions  effectués  dans  le  traitement 
de  ces  produits.  Ces  différences  varient  depuis  les  céréales  "  roulées  "  jusqu'aux  "  lamel- 
lées,  "c'est-à-dire  jusqu'au  point  où  ces  céréales  n'offrent  plus  que  des  lamelles  presque 
transparentes.  Il  est  possible  que,  pour  ces  dernières,  les  facilités  de  digestion  s'en  ac- 
croissent, mais  il  reste  à  savoir  si  cet  avantage  vaut  le  prix    plus    élevé  qu'il  faut  payer. 
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Il  n'est  pas  facile  de  trouver  le  prix  de  la  livre  pour  ces  produits,  car  les  poids  des 
boîtes  varient  à  l'infini.  Mais  cela  nous  paraît  être  de  5  à  23  cents  par  livre.  Comme 
la  farine  d'avoine  ou  de  blé  se  vend  en  détail  3  ou  4  cents  la  livre,  la  question  est  de 
savoir  si  cette  majoration  peut  être  justifiable. 

En  ce  qui  concerne  la  falsification  proprement  dite,  il  ne  nous  paraît  pas  que  les 
dispositions  de  la  loi  puissent  s'appliquer  à  aucun  échantillon  dont  il  est  question  dans 
ce  rapport.  Les  noms  sous  lesquels  ce3  produits  sont  vendus  sont  trop  fantaisistes  pour 
pouvoir  juger  de  la  composition  de  ces  aliments.  Même  les  échantillons  additionnés  de 
malt,  et  ne  contenant  pas  de  diastase,  pourraient  difficilement  être  considérés  comme 
falsifiés,  en  l'absence  d'un  type  fixe  pouvant  servir  de  guide. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur,. 


THOMAS  MACFARLANE, 

Analyste  en  chef. 
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RÉSULTATS  DE  L'ANALYSE  D'UNE 

DISTRICT  DE  LA  NOUVELLE-ECOSSE — 


-t5 

| 

Prix 

I 
II 

Nature 
de 

l'échantillon. 

c5 
Xi 

V 
1) 

Nom  et  adresse  du 
vendeur. 

Nom  et  adresse 

du 

fabricant 

ou  fournisseur. 

Rapport 

de 

l'inspecteur. 

ft*» 

'O 

3  cS 

O 

;| 

•vl 

-O) 

'-3 

• 

&$ 

S 

c8 

43 

eS^ 

3 

0) 

S 

£ 

O* 

O 

1906. 

5  nov. . 

Egg-O-See 

27201  J.  Frank  Crowe,  Ha- 

1  liv. .  . . 

10 

Egg-O-See  Cereal  Co. ,  l  Ech.  tiré  d 'un  pqt 

lifax,  N.-E. 

Quincy,  111. 

de  1  liv. et  port, 
la  ment.  'Egg- 
O-See  ;  made 
from  choicest 
wheat  '. 

5     ,. 

BreakfastFood 

27202  Bi 

1   „  .... 

13 

Force  Food  Co.,  Buf-i  Porte  la  mention 

Force. 

Halifax,  N.-E. 

falo,  N.-Y.                        '  t  h  e  whole  of 

wheat    force 

combined  with 
barley  malt  '. 
Porte  la  mention 

5         M 

Gusto 

27203 

John   Tobin    &   Co., 

1   ...... 

10 

The    Hoco   Mills  Co., 

Halifax,  N.-E. 

Buffalo,  N.-Y. 

'  Gusto  '. 

5        M 

MaltBreakfast 

27207 

W.    C.    Ande  r  s  o  n , 

2   „  .... 

18 

The  Malted  Cereal  Co., 

Porte  la  mention 

Food. 

George    St.,   Hali- 
fax, N.-E. 

Burlington,      Vt. 

'the  choicest 
whole      wheat 
combined  with 
the  best  barley 
malt  ;    rich   in 
malt  gluten 
and  phosphate'. 

7    h 

Force     Break- 

27214 

S.   L.    Cross,   Kent- 

1    M  .... 

15 

Force  Food  Co.,   Buf- 

Porte la  mention 

f ast  Food . 

ville,  N.-E. 

falo,  N.Y. 

'thenatur.  food 
for  cre  a  t  i  n  g 
power,  &c.' 

8    ., 

C  r  e  a  m      o  f 

27215 

Wentvvorth   Stores, 

2   , 

20 

Cream  of  Wheat  Co., 

Vendu  comme 

Wheat. 

Windsor,  N.-E. 

* 

Minneapolis,  Min. 

"crème  de  blé". 

DISTRICT  DE  LTLE-DU-PRINCE-ÉDOUARD— 


Mal  ta  Vita. . 


G  râpe  Nuts. 


28326 


28329 


Brace  &    M  c  K  a  y 

Summerside. 


Geo.  Rackham,  Char- 
lottetown. 


3  pqts... 


3     ., 


45 


Malta  Vita  Pure  Food 
Co. 


Postum    Cereal    Co., 
Battle  Creek,  Mich. 


Porte  la  mention 
1  concentrate  d 
malted  food; 
ready  to  eat. 
Pure  predigest- 
ed,  thoroughly 
cooked,prepar- 
ed  from  select- 
ed  wheat,  bar- 
ley malt  and 
other  ingrédi- 
ents. ' 

P.  la  m.  'a  food 
for  brain  and 
nerve  centres  ; 
fully  cooked  ; 
pre-digested  ; 
dextrose  and 
grape  sug  a  r  ; 
made  by  spé- 
cial treatinent 
from  wheat 
and  barley. 
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RÉSULTATS  D'ANALYSTES. 

o 

i 

-c 

c 

Observations  de  l'ana- 
lyste 

Analyse 
microscopique. 

Observations 

supplémentaires, 

et  extraits 

des  étiquettes. 

Total    des    mat. 
protéiques    N. 
x  6-  25. 

6 

Extrait     d'éther 
de    pér,.    (mat. 
grasses). 

15 

câ  «j 

.  -    Si 

II 

X 

33 

J 

"3 
O 

Total  des  cendres 

Amidon,     relevé 
approxim  a  t  i  f 
pa.  différence. 

% 

% 

% 

% 

% 

/o 

% 

% 

En  lamelles  ;  aucun 
goût  de  sucre. 

10-93 

840 

044 

084 

14  20 

270 

1-92 

60  57 

27201 

Semble  être    dil  blé  ; 
les  granules  sont  très 
écrasées. 

M                                               M 

10-50 

7-84 

0  52 

2-28 

9-88 

255 

1-66 

64-77 

27202 

n                       ii 

Il                          II 

En  granules  ;  aucun 
goût  de  sucre. 

10  56 

11-87 

8-08 
660 

1-84 
120 

2-84 
10  08 

940 
7  32 

220 
130 

210 
116 

62-98 
60-47 

27203 
27207 

Toutes  les  granules 
d'am.  sont  écrasées. 

Am.  de  blé  ou  d'orge  ; 
prob.  un  mélange. 

En  lamelles  ;   aucun 
goût  de  sucre. 

10  12 

8-52 

076 

264 

8-88 

2-85 

2-28 

63  95 

27214 

Les  granules  d'amidon 
sont   très    écrasées  ; 
semble  être  du  blé. 

Granules  très  fins. 

11-87 

960 

0-48 

1-92 

2-08 

0  60 

080 

72  65 

27215 

Amidon  de  blé. 

T.  MOORE,  INSPECTEUR. 


En  lamelles  ;  aucun 
goût  de  sucre. 


Grosses  granulés  ;  lé- 
ger goût  de  sucre  ; 
couleur  brunâtre. 


11-36 


L3  12 


908     068 


700 


076 


416 


11  08 


12-201  30  20 


2-60 

2-28 

58  76 

1-80 

: 
i 

100 

33  32 

28326 


Les  granules  d'amidon 
sont  très  écrasées  ; 
blé  ou  orge, 


28329 


Granules  d'amidon 
très  écrasées  ;  blé  ou 
orge. 
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7-8  EDOUARD  VII,  A.  190Ô 

RÉSULTATS  DE  L'ANALYSE  D'UNE 

DISTRICT  DE  LTLE  DU  PRINCE-EDOUARD 


03 

-ta 

S 

Nature 

de 

l'échantillon. 

i 

•3 

c 

og 
Xi 

2 
-s 

S 

Nom  et  adresse 
du  vendeur. 

Prix. 

Nom  et  adresse 

du 

fabricant 

ou  vendeur. 

>  rs 

^  i 
N 

53-03 

-g 
c8 
fi 

Quantité. 

.2 

s 

0) 

Q 

Rapport 

de 

l'inspecteur. 

1906. 
6  nov  . 

Blanco-Cero  . . 

28331 

Sanderson   &    Co. 
Charlottetown. 

3     „    .. 

45 

C.   F.   Blanke  &   Co., 
St-Louis,  Mo. 

Porte  la  mention 
Blanco    C  e  r  o  - 
cooked  and 
ready  to  serve  ; 
scientifically 
prepared  from 
whole  grain.' 

DISTRICT  DU  NOUVEAU-BRUNSWICK- 


15  nov. 

Gusto 

24290 

Hall  &  Fairweather, 

3  pkgs  . 

25 

The  Hogo  Mills,  Buf- 
falo,  N.Y. 

Porte  la  mention 

719  Ward  St.,  St. 

'  Gusto  ;  ready 

John,  N.B. 

for  the  table. 
Crisp,  delicious- 
wheat  food.' 

16      „ 

Mal  ta  Vita. . . 

24291 

The    Two    Barker's, 

'   Ltd.,  500  Princess 

St.,  St.  John,  N.B. 

3     „-., 

30 

Malta  Vita  Pure  Food 
Co.,    Battle     Creek, 
Mich. 

P.  ment,  'the 
perfect  food  ; 
guaranteed  ab- 
solutely  pure 
concentra  ted 
malted  food.' 

17      .. 

Shredded 

24292 

Charles  A.  Clark,  49 

3     „    .. 

45 

Canadian    Sh  r  e  d  d  e  d 

P.   ment,  shred- 

WholeWheat 

Charlotte   St.,    St. 
John,  N.B. 

WheatCo.,  Ltd.,  Nia- 
gara F  ails,   Ont. 

ded  wheat. 
Patented  May 
27,  1896. 

19      „ 

The   King's 

24293 

W.F.  HathewayCo., 

3     .,    .. 

75 

The  Robert  Greig  Co., 

P.  ment.    'The 

Food. 

Ltd.,  17-18  South 

Ltd.,  Toronto,  Ont. 

King'  s  Food 
Made  in  Can-. 

Wharf,    St.    John, 

N.B. 

ada.  Idéal 
wheat  food,  &c 

20        ri 

Orange  Méat. 

24294 

McPhei son  Bros.,  181 
Union    St.,     St. 
John,  N.B. 

3     „    .. 

45 

The  Frontenac  Cereal 
Co.,  Ltd.,  Kingston, 
Ont. 

P.  ment.  'Orange 
Méat  made  in 
Canada  ;  r  e  - 
quires  rocook- 
ing  ;  ready  to 
serve.  ' 

20      ,, 

Gritz 

24295 

W.F.  HathewayCo., 
Ltd.,  17-18   South 

3     „    .. 

35 

Vendors. 

Marque    'Gritz.' 

Cet  article  est 

Wharf,   St.    John, 

supérieur  à  \\& 

N.B. 

farine  d'avoine 

DISTRICT  DE  QUÉBEC— 


12  nov. 

BreakfastFood 

26043 

26046 
26054 

François      Bourrett, 
143  St-Paul,  Que. 

Ozias  Lacroix,  19  St- 

Joseph,  Que. 
L.  N.Bergeron,20rue 

de  la  Couronne,  Q. 

2    liv. 

2             „ 

1      ,. 

15 

15 
30 

N.  Rioùx  et  Cie 

12  „ 

13  » 

Thomas  Davidson,  Que 
Inconnu  
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COLLECTION  D'ÉCHANTILLONS  »  BREAKFA.ST-FOODS— ,SW^. 

T.  MOORE,  INSPECTEUR— Sutte. 


Observations  sup- 
plémentaires et 

extraits 
des  étiquettes. 


Le  contenu  de  1  pa- 
quet-pèse  1  livre. 


RÉSULTATS   D'ANALYSTES. 


*5    * 

th  e  r 
(ma- 
sses). 

o  "S 

ai     . 

8 

•T3    0) 

Cr  CD 

otal    des 
protéiqu 
6.25. 

3 
«8 

xtrait  d' 
de  pétrol 
tières  gr 

ce  £ 

O 

5  a) 

3& 

""S 

o 

H 

H 

H 

H 

H 

Q 

H 

% 

°/ 

/o 

% 

7 

/o 

% 

% 

% 

15  75 

844 

0-80 

2  68 

10-48 

330 

284 

g;  ce  5 

8  8=3 

-  o-  3 

S  «8  P* 


7 

/o 

55-71 


28331 


Observations 
de  l'analyste. 

Analyse  micros- 
copique. 


Amidon  de  blé. 


J.  C.  FERGUSON,  INSPECTEUR. 


Le    paquet    pèse    19 
onces. 


Le  paquet  pèi 
onces. 


124 


Le  paquet  pèse  13^ 
onces. 


Blé  roulée  ;  article 
choisi  de  provenan- 
ce canadienne  ;  le 
paquet  pèse  3  liv. 
6  onces. 

Le  paquet  pèse  19 
onces. 


12931     680 


12-25 


12  68 


11-87 


14-68 


575 


00 


1312     8  00 


976 


984 


1-30 


1-20 


1-20 


10o 


0  56 


1-96 


336 


4  20 


000 


3  32 


2-08 


336 


40 


11-68 


708 


5  44 


■92 


376 


3  50 


260 


270 


1-80 


2-90 


1-25 


1-80 


228 


1-80 


1-36 


1-52 


6185 


60  04 


66  54 


65  34 


6155 


63  63 


24290 


24291 


24292 


24293 


24294 


24295 


Amidon  de  blé. 


Granules  d'amidon  très 
écrasées  ;  blé  ou  orge. 


Amidon  de  blé. 


Apparemment  granu- 
les J 'amidon  de  blé  ; 
très  écrasées. 


Amidon  de  blé  ;  il  est 
possible  que  ce  soit 
de  l'orge. 


E.  BELAND,  INSPECTEUR. 


Grains  très  fins,  mais 
pas  au  même  degré 
que  la  farine  ;  quel, 
grains  jaunâtres. 

En  lamelles 

Céréale  roulée 


13  81 

9  68 

0  72 

1-60 

472 

1-50 

1-30 

66  67 

26043 

12  94 

932 

084 

224 

436 

1-85 

1  44 

67  01 

26046 

12  85 

940 

0  76 

1  44 

3  96 

220 

1-60 

67  79 

26054 

Amidon  de  blé  ;  il  est 
possible  que  ce  soit 
de  l'orge. 
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REVENUS  DE  L'INTERIEUR 


7-8  EDOUARD  VII,  A.  1908 
RÉSULTATS  DE  L'ANALYSE  D'UNE 

DISTRICT  DE  QUÉBEC— 


<D 

d 

S 

-ai 

Nature 

de 

l'échantillon. 

c 

j2 

°-S 

c 
ce 

js 

V 

a 
s 

Nom  et  adresse 
du  vendeur. 

Prix 

ce 

93 
O 

Nom  et  adresse 

du 

fabricant  ou 

fournisseur. 

Rapport 

de 

l'inspecteur. 

1906. 

26055 

26056 
26057 

26058 

26051 
26060 
26061 

26062 
26063 

George  Larochel,  64 
rue  du  Pont,  Que. 

H.  St.  Cyr,  95  rue  du 
Pont,  Que. 

2  liv. 

2      n 

2      .. 

2      „ 

2            M 

2      „ 
2       n 

2       „ 
2      .. 

15 

15 
15 

15 

10 
15 
15 

10 
25 

Turcotte  et  frère,  Que . 

o               n 
n               n 

Whitehead  &   Turner, 
Que. 

14       M        . 

Gusto    

Orange  Méat . . 

Malta  Vita  . . . 

Quaker  Oats . . 
Saxon  Oats . . . 
Gusto 

Quaker  Oats . . 
Pilson'sOats  . 

14     „     . 

14        1,         . 

14     „     . 

14      m       . 

14     ..     . 

14       M        . 

14     M      ., 

DISTRICT  DE  SAINT-HYACINTHE- 


7  nov.. 

Orange  Méat. 

575 

Godreau  &   Stebens, 

1     liv. 

15 

Frontenac  Cereal  Co., 

Porte  la  mention 

8      M      . 

Saint-Jean,  Que. 

Kingston,  Ont. 

"  Article  scien- 
tifiq  uement 
préparé,  et  de 
digestion  très 
facile.  " 

Gusto 

576 

H.     Paré,     Granby, 
Que. 

1      ,. 

10 

The  Hoco  Mills,   Buf- 
falo,  N.  Y. 

Porte  la  mention 
"  Crisp  d  e  li  - 
cious  food." 

8    ..     . 

Vim 

577 

J.  A.  Ménard,  Farn- 
ham,  Que. 

13    onc. 

10 

Malta  Vita  Pure  Food 
Co.,  Toronto,  Ont. 

Porte  la  mention 
"  Blé  entier, 
cuit  au  four  ; 
prêt  à  servir, 
avec  lait  chaud 
ou  froid. 

9    „     . 

C  r  e  a  m     o  f 

578 

A.   H.    Moore,    Ma- 

29      „ 

20 

Cream  of  Wheat  Co., 

Porte  la  mention 

Wheat. 

gog,  Que. 

Minneapolis,  Minn. 

"  Article  à  la 
fo  i  s  délicieux 
et  délicat,  et 
contenant  une 
très  forte  pro- 
portion de  glu- 
ten. 
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DOC.  PARLEMENTAIRE  No  14 
COLLECTION  D'ÉCHANTILLONS  DE  "  BREAKFAST  FOODS  '—Suite. 

E.  BÉLAND,  INSPECTEUR— Suite. 


Observations 

supplémentaires  et 

extraits 

des  étiquettes. 


En  lamelles . 


Céréale  lamellée    ou 
passée  au  rouleau.. 

M  .    . 

En  lamelles 


Céréale   lamellée    ou 
passée  an  rouleau.. 


RÉSULTATS  D'ANALYSTES. 


■sfc 

^   ®   m 

•  -h    4)" 

x 

$> 

g 

-C  — <   i, 

Ï2 

13 

3    I» 

s  i  ■ 

%i|S 

•a«Si 

sra 

5 

v  0*0 

-a,  bc 

3J 

■ 

otal    c 
protéi 
x  6-2 

6 

ri 

xtrait 
de    p 
(Mat. 

xtrait 

que. 

etc.) 

sa 

i 

o 

H 

m 

S 

H 

s 

O 

H 

p.  c. 

p.  c. 

p.  c. 

p.  c. 

p.  c. 

p.  c. 

p.  c. 

13  43 

840 

140 

2  72 

10  24 

270 

1-64 

12  94 

816 

1-80 

316 

7'36 

1-80 

1-80 

12  50 

812 

060 

300 

11-88 

230 

1-92 

13  12 

7-08 

0-88 

2-80 

1140 

2-45 

2-12 

16-18 

7-88 

4-84 

348 

470 

1-85 

1-68 

16  18 

804 

4  32 

320 

500 

290 

1-82 

12  93 

856 

1-60 

0-92 

11-36 

200 

1-60 

16  18 

8  04 

476 

360 

4-80 

230 

156 

16-00 

7  60 

572 

328 

452 

1-85 

1-72 

'v     .     • 
U  A   ffi 

a  o 
•'fi  c 

S  g  £ 


p.  c. 


62-98 
59  68 


26055 


26056 
26057 


60  15  26058 


59  39 

58  54 
61  03 


58-76 
59  31 


26059 
26060 
26061 


26062 
26063 


Observations  de 
l'analyste. 

(Analyse 
microscopique.) 


Apparemment  amidon 
de  blé,  granules  très 
émiettées. 


Granules  d'à  m  i  d  o  n, 
très  émiettées  ;  blé 
ou  orge. 

Amidon,  avoine. 

Amidon  d'avoine. 

Granules  d'à  m  i  d  o  n 
très  émiettées  ;  pro- 
babl.  amidon  de  blé. 

Amidon  d'avoine. 


J.  C.   ROULEAU,  INSPECTEUR. 


En  lamelles. 


13-56     896     0-32     276    11  80     2 


Grains   fins,    couleur 
jaunâtre 


11-37 
1187 


12-25 


8-92 
904 


9-84 


1  44 

056 


0  00 


1-28 
3  12 


000 


10  52 
10  56 


6  44 


230 


040 


1-80    5800 


2-40     1-22    6285 


1-52 


0  60 


70 -4ï 


575 


576 
577 


578 


Granules  d'amidon 
très  émiettées  ;  prob. 
amidon  de  blé. 


Granules    d'à  m  i  d  o  n 

très  émiettées  ;  prob. 

amidon  de  blé. 
Granules    d'à  m  i  d  o  n 

très  émiettées;  prob. 

amidon  de  blé. 


Amidon  de  blé. 


14—8 
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REVENUS  DE  L'INTERIEUR 


7-8  EDOUARD  VII,  A.  1908 

RÉSULTATS  DE  L'ANALYSE  D'UNE 

DISTRICT  DE  SAINT-HYACINTHE 


© 

à 

o 

Prix 

-*3 

C 

Nature 

de 

l'échantillon. 

c 

i 

© 

O 

-© 

S 

Nom  et  adresse  du 
vendeur. 

Nom  et  adresse  du 

fabricant 

ou  fournisseur. 

S  « 
<E  o 

© 
fi 

G? 

s 
© 

Rapport 

de 

l'inspecteur. 

1906. 

9   nov. 
9    i. 

King's  Food. . 

MaltBreakfast 
Food. 

579 
580 

L.  H.  Olivier,   Sher- 
brooke, Que. 

F.  A.  Bourque  et  Cie, 
Sherbrooke,  Que. 

• 

2|  liv. 
2  paq. 

25 
30 

The  Robert  Greig  Co., 
Ltd.,  Toronto. 

The  Malted  Cereal  Co., 
Burlington,  Vt. 

Porte  la  mention 
"The    idéal 
w  h  e  a  t    food. 
Choicest  prod. 
from  carefully 
selected  Cana- 
da an  wheat." 

Porte  la  mention. 
"The  original 
and     standard 
malt  wheat  ce- 
real. " 

14    ,i 

Blanco  Cero . . 

Petit  John's 
Breakf ast 
Food. 

Egg-O-See.... 

571 

581 

A.Lampthe,  St-Ours, 

Que. 
O.Lambert,Iberville, 

Que. 

17   onc. 
30      i. 

10 
15 

CF.  Blanke&Co.,St. 

Louis. 
The  American    Cereal 

Co.,  Chicago,  111. 

15     „ 

17     . 

582 

Thos.     Hébert,     St- 
Hyacinthe,  Que. 

18      .. 

13 

Battle  Creek  Breakfast 
Food  Co.,Quincy,  111. 

17    m 

Malta  Vita.. . 

591 

E.  Benoit,  St.   Hya- 
cinthe, Que. 

14    _„ 

10 

Malta  Vita  Pure  Food 
Co.,    Battle     Creek, 
Mich. 

DISTRICT  DE 

MONTRÉAL— 

Vim      . . . 

31613 

The  S.  Carsley  Co., 
Ltd.,  Montréal. 

2  paq. . . 

20 

Malta  Vita  Pure  Food 
Co. 

Blé  grillé.  La 
boîte    pèse   14 

onces. 

7    .. 

Orange  Méat  . 

31614 

M 

1    .,   '.. 

15 

Frontenac  Cereal  Co., 
Kingston,  Ont. 

La  boîte  pèse  14 
livres. 

7    »i 

Canada  Flakes 

31615 

II 

lll... 

15 

Peterboro'  Cereal  Co., 
Peterboro',  Ont. 

BléduManitoba. 
La  boîte  pèse 
1£  liv. 

7    h 

Swiss  Food . . . 

31616 

I, 

L    .i     .. 

15 

P.    Mclntosh    &    Son, 
Toronto. 

La  boîte  pèse  2 
liv.  10  onces. 

7    .. 

Gusto 

Malta  Vita... 

31617 
31618 

Howe,    Mclntyre   <fc 
Co. ,  YouvillePlace, 
Montréal. 

h                    ii 

lll'.. 

1        I,         .. 

08 

08 

Pawnee     Cereal     Co., 
Cedar  Rapids,  Iowa. 

Malta  Vita  Pure  Food 
Co.,     Battle    Creek, 
Mich. 

La  boîte  pèse  1 
livre.  Chaque 
boîte  contient 
un  jouet  d'en- 
fant. 

La  boîte  pèse  14 
onc.  "Les  pro- 
priétés nutri- 
tives du  blé, 
avec  les  pro- 
priétés médi- 
cinales  du 
malt." 
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DOC.  PARLEMENTAIRE  No  14 
COLLECTION  D'ÉCHANTILLONS  DE 
J.  C.  ROULEAU,  INSPECTEUR— Suite. 


BREAKFAST  FOODS  "Suite. 


Observations 

supplémentaires  et 

extraits 

des  étiquettes. 


RÉSULTATS    DES   ANALYSES. 


S   3<M 

•œ  x 


Article  vendu  comme 
blé  combiné  avec 
ladiastase  du  malt. 
On  recommande  de 
bien  cuir.  La  boîte 
pèse  13  onces. 


TJ 

P 


n& 


p.  c. 
12-81 


14  43 


16  62 
12  56 

12  06 

13  62 


-*-1    -4J      <T) 


H 


p.  c. 


ss 


8-08 


812 
976 

8-16 

760 


p.  c 
096 


088 
060 

020 

040 


W 


p.  c. 
1-68 


6-56 


308 
0  92 

1-92 

352 


<X>    ce 

.15  h 

c«  ce 


p.  c 
592 


72 


11-68 
732 

11-80 

11-92 


p.  c 
200 


1-65 


3-10 
245 

250 

2-35 


Total  des 
cendres. 

p.  c. 

184 

124 

2-48 

1-60 

1-82 

1-58 

O   C*cï) 


p.  c, 
65  91 


58-24 


53  94 
64  79 

6154 

59  01 


Observations  de 
l'analyste. 

(Examen  microscop.  ) 


579  Amidon  de  blé. 


580 


571 
581 

582 

591 


Amidon  de  blé  ou  orge; 
probablement  m  é  - 
langé  des  deux. 


Amidon  de  blé. 

Blé  ou  orge  ;  probable- 
ment blé. 

Granules  d'amid.  très 
émiettées  ;  apparem- 
ment amid.  de  blé. 

Amidon  de  blé  ou  orge; 
granules  très  émiet- 
tées. 


J.  J..COSTIGAN, 

INSPECTEUR. 

Blé  en  lamelles  cuit  à 

13  56 

760 

008 

396 

1192 

2  35 

200 

58  53 

31613 

Granules      d'amidon  ; 

la  vapeur  et  passé 

très  émiettées;  appa- 

au   four.      Prêt    à 

remment,  amidon  de 

servir. 

blé. 

En  lamelles.    Ne  de- 

13 62 

692 

0-48 

420 

12  84 

2  35 

200 

57 '59 

31614 

ii                      h 

mande  aucune  cui- 

sine. Prêt  à  servir. 

Ce    mets    peut    être 

11-87 

7  20 

020 

2-88 

11-52 

2-25 

256 

6152 

31615 

h                      h 

consommé  de  toute 

manière. 

On    recommande   de 

13  12 

9  20 

104 

2  32 

10  50 

1-80 

144 

60-58 

31616 

Amidon  de  blé. 

cuire  durant  10  ou 

12  minutes. 

En  lamelles  ;    prêt  à 

13  37 

856 

040 

240 

11  20 

2  00 

1-60 

60  47 

31617 

Granules      d'amidon  ; 

servir. 

très  émiettées;  appa- 
remment, amidon  de 
blé.                in  i  ki 

En  lamelles  ;   article 

14  00 

7  16 

040 

264 

11-28 

200 

1-60 

60  92 

31618 

Amidon  de  blé'ouorge. 

ayant  déjà  subi  une 

cuisson  entière,  et 

prêt  à  servir. 

14— 8£ 
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RETENUS  DE  L'INTERIEUR 


7-8  EDOUARD  VII,  A.  1908 
RESULTATS  DE  L'ANALYSE  D'UNE 

DISTRICT  DE  MONTRÉAL— 


5*8 
Q 


1906. 
7  nov. 


7    .. 


Nature 

de 

l'échantillon. 


et  adress 
vendeur. 


du 


Granose  Flake- 


C  r  e  a  m       o  f 
Wheat, 


Malt   Break- 
fast  Food. 


RalstonHealth 
Breakfast 
Food. 

Force 


Egg-O-See 


31619 


31620 


31621 


31622 


31623 


31624 


Prix. 


Howe,  Mclntyre  & 
Co.,YouvillePlace, 
Montréal.    • 


Brouillet  &  Guay, 
77  University  St., 
Montréal. 


P.  Campbell  & 
42  Victoria 
Montréal. 


Co. 

St. 


lpaq. 


1       M 


O 


Nom  et  adresse  du 

fabricant 

ou  fournisseur. 


Rapport 

de 

l'inspecteur. 


08  B  a  1 1 1  e  Creek  Health 
Food  Co. 


16 


20 


20 


13 


13 


Cream  of  Wheat  Co . 


Malted  Cereal  Co.,Bur 
lington,  Vt. 


Ralston  Purina  Co. 
Louis,  Mo. 

Force  Food  Co   . 


St. 


Manufacturée!    at 
Quincy,  111. 


Canadian  Agen- 
cy.  London, 
Ont. 

La  boîte  pèse  1 
livre. 

,a  boîte  pèse  2 
livres.  Blé  dur 
du  printemps. 


La  boîte  pèse  2 
livres.  Blé  de 
gluten  super, 
du  Nord-Ouest 


La  boîte  pèse  2 
livres. 

Poids,  1  livre. 
Tout  simple- 
ment du  blé  et 
du  malt  d'orge. 

Poids,  1  livre. 
Tout  simple- 
ment du  blé  et 
du  malt  d'orge. 


DISTRICT  D'OTTAWA- 


14    nov. 

Quaker  Oats. . 

29391 

George  Thomas,     63 

3     paq., 

30 

American    Cereal  Co., 

Porte  la  mention 

' 

George  St. ,  Ottawa 

21iv. 

Peterboro',  Ont. 

"Quaker  rolled 
white  o  a  t  s . 
Quaker  brand . 
Made  in  Can- 
ada." 

14         M 

Cream       o  f 

29392 

ti                    ii 

3    „ 

6o:ci 

Porte  la  mention 

Wheat. 

Minneapolis,  Minn. 

"  choicest     se- 

lected  h  a  r  d 
spring  wheat." 

14         M 

Canada  Flakes 

29393 

3    ..     .. 

45 

Peterboro'  Cereal  Ce». . 

Porte  la  mention 
Made  in  Canada 

froni  Manitoba 

wheat. 

14     . 

EggO-See.... 

29394 

h                    M 

3      M       .. 

45 

Quincy ,  Illinois,  U .  S.  A. 

Porte  la  mention 
"made  l'rom 
choisest  wheat" 
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DOC.  PARLEMENTAIRE  No  14 

COLLECTION  D'ÉCHANTILLONS  "  BREAKFAST  FOODS  "Suite. 

J.  J.  COSTIGAN,  INSPECTEUR— Suite. 


RÉSULTATS  DES  ANALYSES. 

| 

'-S 

1 

Observations 

de 

l'analyste. 

Observations 

!    <L        • 

-CD      *     ■ 

supplémentaires  et 
extraits 

g? 

c8     - 

SB 

CD 

XZ  a 

CD    c3    CD 

o 

;CD 

des  étiquettes. 

otal   des 
tières  pro 
N   x  6-25 

«.S 

cd 

u 

U    c    <- 
C'CD 

CD 

(Analyse 

6 

trait  d 
pétrol 
grasse 

13  £ 

+3    ** 

eS  CD 

So 

x— - 

ce 

O 

0>    CD 

3 

o 

midon 
appro 
par  di 

O 
>CD 

microscopiques.) 

P 

H 

S 

s 

H 

O 

Eh 

< 

ê 

p.  c. 

p.  c. 

p.  c. 

p.c. 

p.c. 

p.c. 

p.c. 

p.c. 

Porte  la  mention 

11  00 

7  20 

016 

4  56 

13  92 

260 

228 

58-28 

31619 

Les  granules  d'amidon 

'  Perfectly    cooked  ; 

sont  émiettées. 

ready    to    eat    at 

once.  " 

Grains  fins  et  serrés  ; 

1383 

944 

032 

0  00 

7-76 

0  50 

040 

67  75 

31620 

Amidon  de  blé. 

on  recommande  de 

cuire. 

Porte  la  mention 

"  Thoroughly  paich- 

15*31 

6  70 

060 

6-72 

10  08 

110 

1-24 

58  19 

31621 

Amidon  de  blé  ou  orge; 

ed  and  sterilized  ; 

probab lement  un 

then    scientifically 

mélange. 

combined  with  the 

natural      digestive 

agent    malt    dias- 

tase." 

15-87 

952 

100 

280 

717 

1-45 

1-36 

60  83 

31622 

Amidon  de  blé. 

Porte  la  mention 

13  38 

800 

084 

276 

11-68 

2  50 

2-08 

58  76 

31623 

Granules  d'amidon 

"  The  work  of  diges- 
tion   already    half 

toutes  émiettées. 

done." 

Porte  la  mention 

13-25 

7  48 

052 

044 

14  84 

1-90 

1-40 

60-17 

31624 

Granules  d'amidon  très 

"Thoroughly    steam 

émiettées  ;  apparem- 

cooked.    Ready  to 

ment  du  blé. 

use.  " 

A.  E.  SANDERSON,  INSPECTEUR. 


On    recommande   de 
cuire  ;  la  boîte  con- 
tient 2  livres. 

16-87 

7-48 

616 

2  16 

608 

1-70 

174 

57  81 

29391 

Amidon  d'avoine. 

On    recommande   de 
cuire  ;  la  boîte  con- 
tien  28  onces. 

14  00 

952 

076 

0  00 

720 

045 

032 

67  75 

29392 

Amidon  de  blé. 

"  Elle    est     toujours 
préparée     et    tou- 
jours délicieuse.  " 

13  12 

7-84 

0  40 

436 

11-96 

235 

1-80 

58-17 

29393 

Granules  d'amidon  très 
émiettées  ;  apparem- 
ment du  blé. 

Il    n'entre    dans  cet 
art.  que  des  sirops 
très  purs.   La  boîte 
pèse  11  onces. 

13  81 

692 

1-44 

000 

12  80 

2  15 

2-28 

60-60 

29394 

ti                      n 

118 


REVENUS  DE  L'INTERIEUR 


7-8  EDOUARD  VII,  A.  1908 
RESULTATS  DE  L'ANALYSE  D'UNE 

DISTRICT  D'OTTAWA— 


03 

e 

Prix 

a 

Nature 

de 

l'échantillon. 

'S 

fi 

e3 

-G 

Nom  et  adresse 

Nom  et  adresse  du 

S  S 

Rapport 

'S  e 

t   «8 

ë 

du  vendeur. 

fabricant 
ou  fournisseur. 

de 
l'inspecteur. 

a— 

T3 

rJ^D 

O 

-»j 

Tjr-H 

-m 

43 

m 

O 

S 

et 

49 

. 

e3 

fi 

3 

<D 

O 

fc 

<y 

O 

1906. 

15  nov. . 

Zest 

29400 

J.  Currell,  86  Queen 
St.  west,  Ottawa. 

3  paq . . 

30 

Quaker  Oats  Co.,  Chi- 
cago. 

Porte  la  mention 
"Ready  toeat," 
and  "  made  of 
the  finest  Paci- 
fic Coast  white 
w  h  e  a  t  " 
thoroughly 
cooked." 

19     i. 

Beaver  Oats . . 

32301 

F.A.Scott,  292  Well- 
ington St.,  Ottawa 

1     ,.     .. 

25 

P.   Mclntosh   &    Son, 
Toronto. 

Beaver   r  o  1 1  e  d 

oats. 

19        M 

Quaker  Puffed 
Rice. 

32302 

3    ..     .. 

30 

American  Cereal   Co., 
Chicago. 

Quaker  puffed 
rice  ;  a  prepar- 
e  d  breakf  ast 
food. 

19    ,i 

Gusto 

32303 

ii                    n 

3    ..     .. 

45 

Pawnee    Cereal   C  o . , 
Cedar  Rapids,  Iowa, 
U.S.A. 

"Wheatfood".. 

DISTRICT  DE  KINGSTON- 


6  nov. 
6    ,, 
6    „ 


Canada  Flakes 
Egg-O-See.... 
Quaker  Oats . . 


MaltBreakfast 
Food. 


Quaker  Corn 
Meal. 


31015 
31018 
31019 
31020 

31021 


James  McCulla,  Mon 
treal,  St., Kingston 

P.  A.  Haffner,  Mon- 
tréal, St.,  Kingston 

Vincent  Oakley, 
Brock  St.,  Kings- 
ton. 

Wallbridge  &  Clarke, 
Bridge  St.,  Bell- 
ville. 


-6  liv. 

6  „ 

6  .. 

6  n 

6  ., 


45  Peterboro'  Cereal  Co . .  Mantoba  wheat 


45 


30 


60 


30 


Fabriqué  à  Quinty,  111. 


American  Cereal    Co., 
Peterboro'. 

The  Malted  Cereal  Co., 
Burlington,  Vermont 


Quaker  Oats  Co., 
cago. 


Chi- 


Made  f  rom 
choicest  wheat. 

Rolled  white 
oats. 

Ail  the  virtues 
of  malt  ;  ail  the 
strength  of 
wheat. 

Made  only  of 
the  c  r  y  s  t  a  1 
part  of  choice 
yellow  corn." 


FALSIFICATION  DES  SUBSTANCES  ALIMENTAIRES 
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DOC.  PARLEMENTAIRE  No  14 
COLLECTION  D'ÉCLANTILLONS  DE 
A.  E  SANDERSON,  INSPECTEUR— Suite. 


BREAKFAST  FOODS  "Suite. 


RÉSULTATS  ANALYTIQUES. 

à 

o 

'■G 

5 
o 

Observation  de 
l'analyste. 

Observations 
supplémentaires  et 

ài% 

u    < 

-s  s  s 

& 

i 

ta 

eu 

extraits 
des  étiquettes. 

otal  des   i 
tières     pro 
ques  N  x  6 

V  ~"~ '  ce 

3   te 

11 

0> 
73 

(Analyse  microsco- 
pique. ) 

ri 

x trait 
de  pét 
tières 

-Sec 

.12  X 

«a 

0 

ce 
O73 

midon 
appro 
diffère 

1 

S 

H 

H 

H 

H 

H 

O 

H 

«5 

£ 

% 

% 

% 

7 

/o 

% 

% 

% 

% 

La  boîte  pèse  7  onc 

12  75 

780 

056 

1-40 

1344 

350 

210 

58-45 

29400 

Granules  d'amidon  très 
émiettées  ;  apparem- 
ment, blé  ou  orge. 

On    recommande  de 

16  87 

652 

5-64 

1  96 

588 

1-95 

176 

59  42 

32301 

Amidon  d'avoine. 

cuire. 

Porte  la  ment.  "The 

10  94 

7-80 

012 

000 

22  96 

070 

0  64 

56-84 

32302 

Granules  d'amidon  très 

wonderful  invention 

émiettées. 

of  puffing  rice  cook 

the  starch  granules 

so    thoroughly  that 

Quaker   puffed  rice 

is    ver  y   largely  a 

predigested  food." 

1  package  contains 

7  oz. 

P.lam."Wheatflakes 

13  25 

656 

112 

344 

12  00 

330 

204 

58-29 

32303 

G.  d'amidon  très  écra- 

ready   to  serve."  1 

sées  ;  apparemment, 

pack,  contains  17  oz. 

blé. 

J.  HOGAN,  INSPECTEUR. 


Porte  la  ment.  "Serve 
cold  or  warm."  lpac. 
contains  19|  ozs. 

Porte  la  ment.  "Good 
to  eat  at  any  time.  ' 

12  56 

12  25 

13  12 

14  00 

7  84 
804 
7  60 
760 

100 

000 
508 
0-60 

4  32 
220 
344 
696 

13  36 

12  48 
5-48 
944 

2-40 
170 
240 
1-65 

256 

1-88 
1-80 
0-82 

55  96 
6145 
61  08 
58  93 

31015 
31018 
31019 
31020 

Granul.  d'amidon  très 
émiettées. 

G.  d'amid.  très  émiet 
tées  ;  apparemment, 
amidon  de  blé. 

Amidon  d'avoine. 

* 

Amidon  de  blé  ou  orge 
probablement,     mé 
lange. 

La  boîte  pèse  2  livres 
15  onces. 

812 

10  04 

ï 
:  gai 

048 

160 

4-88 

1-60 

020 

73  08 

3121 

Amidon  de  maïs. 



. 

i'ï . 

'' Analyse  :  — 

Mat.  protéiques  (cerveau,  nerfs,  muscles) . .  11  63 

Carbohydrates  (chaleur,  tissus) 77  '  00 

Matières  grasses   1  75 

Lignose  et  cellulose 0  '  73 

Cendres  (phosphates,  chaux,  etc.)., 1  05 

Ean 7  84 


100  00 


120 


RETENUS  DE  L'INTERIEUR 

7-8  EDOUARD  VU,  A.  1908 

RÉSULTATS  DE  L'ANALYSE  D'UNE 
DISTRICT  DE  KINGSTON— 


1 
11 

Nature 
de 

l'échantillon. 

à 

o 

G 
es 

1 

<D 
1 

S 

Nom  et  adresse  du 
vendeur. 

Prix. 

Nom  et  adresse 

du 

fabricant  ou  vendeur. 

ta 

'S 
G 
eS 

Rapport 

de 

l'inspecteur. 

1906. 
7  nov. 

7        N 

7    .. 

Orange     Méat 

Toasted    Corn 
Flakes. 

Canada  Flakes 

31022 
31023 

31024 

Wallbridge  &  Clarke, 
Bridge    St.,    Bell- 
ville. 

O.    S.  Hicks,   Front 
St.,  Belleville. 

4   liv.  . . 
1*..     •■ 

4    ..     .. 

45 
30 

45 

Frontenac  Cereal  Co., 
Kingston. 

W.  R.  Kellogg,  Battle 
Creek,  Mich. 

Peterboro'  Cereal  Co. 

Art.  recomm.  et 
employés  par  le 
Sanitorium  d  e 
Battle  Creek. 

Blé  du  Mani- 
toba. 

DISTRICT  DE  TORONTO— 

14  nov. 

Canada  Flakes 

30220 

Peter  Anderson,  gro- 
cer,  Guelph. 

3  paq. .  . 

15 

Peterboro'  Cereal  Co. . 

P'te  la  m.  "  From 
golden  grain  to 
package  f  o  r  m 
no  human  hand 
touches  Canada 
Flakes." 

16       „ 

Cook's  Flaked 

30229 

Michie  &  Co.,  Ltd., 

1     „     .. 

20 

American    Rice    Food 

Riz  de  la   Loui- 

Rice. 

King  st.,  Toronto. 

Co.,  Matawan,  N.J. 

siane  et  du  Te- 

16      „ 

Quaker  Puffed  30230 

n                    n     . . 

lu.. 

10 

American    Cereal  Co., 

Riz  de  qualité  su- 

Rice. 

Chicago. 

périeure. 

21      „ 

Hornby's  Oat- 
meal. 

30241 

n                    ii     . . 

1     „      .. 

20 

Hornby  Co.,  N.Y  .... 

Mode  de  fabric: 
Cuisson  au  four, 
enlèvement  des 
impuretés,  cuis- 
son des  grains 
durant  plusieurs 
heures,  ce  qui 
convertit  l'ami- 
don en  dextrine, 
et  enfin  séchage 
à  l'air  surchauf- 
fé. 

21      „ 

Malted  Food  . 

30242 

ii                    n     .  . 

1         M          .. 

18 

Malted    Cereal     C  o .  , 

Burlington,  Vt. 

22      „ 

Apitezo 

30244 

Midland    Bros.,    128 

3         M              . 

45 

American    Cereal  Co., 

Porte  la  mrntion 

King  st.,  Toronto. 

1     -icon- 
tient 
18  ocs. 

Chicago. 

•'Grain  com- 
bined  with  vege- 
table  or  plant 
iron." 

FALSIFICATION  DES  SUBSTANCES  ALIMENTAIRES 
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DOC.  PARLEMENTAIRE  No  14 

COLLECTION  D'ECHANTILLONS  DE  "  BREAKFAST  FOODS  "—Suite. 

J.  HOGAN,  INSPECTE UR— Suite. 


Résultats  de  l'analyse. 

d 
3 

c 

Observations 
de   l'analyste. 

(Analyse  microsco- 
pique). 

Observations 

supplémentaires  et 

extraits 

des  étiquettes. 

d'éther 
oie  (mat. 
) 

6  ? 

-P 

y. 

S  -^ 

p    ce 

ce. 5 

ce 

s 

u 

"O 

C 

,   relevé 
rimatif 
érence. 

*a  x 

"es  ° 

3 

sa 

xtrait 
lique. 
etc). 

co 
O 

J3 

1 

O 

Amidon 

appro^ 

par  diff 

O 

u 

3 

c-t 

W 

«r  * 

H 

H 

O 

r-i 

^ 

p.  c. 

p.  c. 

p.  c. 

p.  c. 

p  c. 

p.  c. 

p.  C. 

p.c. 

Article  prêt  à  servir  ; 

10  94 

7  -52 

0  24 

560 

11  28 

2  35 

228 

59  79 

3K22  Granules  d'amidon  très 

ne  requiert  aucune 

émiettées  ;  probable- 

cuisson. 

ment  blé. 

Lamelles  très  fines;  la 

7-88 

608 

0  64 

5  00 

17  "48 

260 

1  16 

59  16 

31023 

Granules  d'amidon  très 

boîte    contient    4| 

émiettées  ;    probable- 

onces. 

ment  amidon  de  maïs. 

Porte  la  mention 

10-06 

772 

100 

2-68 

12  20 

2  25 

1-96 

62  13 

31024 

Granules  d'amidon  très 

"Wheat  is  thorugh- 

émiettées  ;  probable- 

ly washedand  scien- 

ment  blé. 

tifically  prepared  by 

the  latest  improved 

machinery." 

T.  KIDD,  INSPECTEUR  INTERIMAIRE. 

Blé  grillé  et  prêt  à  ser- 
vir ;  la  boîte  con- 
tient 7  onces. 

13  12 

8-56 

032 

292 

11-40 

160 

1-92 

60  16 

30220 

Granules  d'amidon  très 
émiettées  ;  probable- 
ment blé. 

Ne    requiert   aucune 
cuisson. 

"  Thoroughly  cooked 
and  steralized." 

1162 
12  37 

8-84 
8-80 

000 
000 

o-oo 

0  00 

624 
14  80 

0-75 
075 

040 
020 

72  15 
63  08 

30229 
30230 

Granules  d'amidon  très 
émiettées  ;  probable- 
ment riz. 

" Steam    cooked," 
mais  contient    ce- 
pendant     instruc- 
tions pour  cuisson . 

1662 

780 

6  00 

220 

1-42 

2  40 

140 

62  16 

30241 

Amidon  d'avoine. 

12  37 

1531 

7-28 
7-84 

0-52 

0  00 

796 
13  52 

9-80 
13  44 

1-20 
1-50 

106 
2  02 

59  81 
46  37 

30242 
30244 

Blé  ou  orge  ;  probable- 
ment un  mélange. 
Granules  d'amidon  très 

émiettées.  Les  résul- 
tats de  l'analyse  ne 
sont  pas  conformes  à 
ce  qui  appar.  s.  l'ét. 

Analyse 

Matières  grasses 0  '  99 

n         protéiques 19*00 

Carbohydrates  et  cellulose  dextrinisés 54  67 

Sucre  de  raisin 16  00 

Cendres 1  '67 

Eau 777 


REVENUS  DE  L'INTERIEUR 

7-8  EDOUARD  VII,  A.  1908 
RÉSULTATS  DE  L'ANALYSE  D'UNE  COLLECTION 


DISTRICT  DE  TORONTO- 


Nature 

de 

l'échantillon. 

| 

1 

o 

-0) 

Nom  et  adresse  du 
vendeur. 

Prix 

' 

Nom  et  adresse  du 

fabricant 

ou  fournisseur. 

a 

II 

Rapport 

de 

l'inspecteur. 

fcë 

T3 

si 

g 

-03 

-4J 

t?J§ 

«.© 

_5 

<§,§ 

a 

S 
e3 

+3 

c3^ 

Q 

& 

G? 

O 

1906. 

» 

22  nov. 

Norka 

30245 

Simpson  &  Co.,  Ltd., 

1  pkg. 

15 

Norka  Food  Co.,Battle 

Porte  la  mention 

Yonge  st.,  Toronto 

contain- 
ing  10  oz 

Creek,  U.S. 

'  '  Cooked  and 
malted  oat 
food."  "The 
T  w  e  n  tie  th 
CenturyFood  " 

22    ,. 

Buckwheat 
Flour. 

30246 

ii                    h     . . 

1     ,.     .. 

10 

F.   F.    Dalley  &    Co., 
Hamilton. 

"Self  rai  sing 
Royal  Hygien- 
ic  flour." 

22    , 

Malt      Break- 
fast  Food. 

30247 

m                    m 

1.... 

15 

H.  P.  Eckart,  wholesale 
grocer,  Toronto. 

"The  choicest 
whole  wheat 
scientifically 
combined  with 
the  best  barley 
malt." 

22    „ 

Hecker's   Far- 

30248 

T.Eaton&Co.,  Yonge 

3    „     .. 

30 

Hecker,  Jones  &  Jewell 

Porte  la  mention 

ina. 

st.,  Toronto. 

Milling  Co.,  N.Y. 

'  'Made  f  rom  the 
heart  of  selected 
wheat. 

DISTRICT  DE  LONDON- 


2  nov.. 


5    ., 


Toy  Guster. 


Hecker's  Hom- 
iny. 

Grape  Nuts. . . 


Cereta  Wheat 
Food. 


Quaker  Putfed 
Rice. 

Pancake  Flour 


Mal  ta  Vita. 


30196 

30199 
30202 

30203 
30204 


30200 


Thomas  Langlois, 
grocer,  Windsor, 
Ont. 

Hugh       Malcomson, 

grocer,     Chatham, 

Ont. 
Edward  O'Flaherty, 

grocer,     Stratford, 

Ont. 


Walsh  Bros.,  grocer, 
Stratford,  Ont. 


Williams  &  Purcell, 
Seaforth,  Ont. 

A.    G.     Ault,     Sea- 
forth,  Ont. 


Henry  Levins,    Sea 
forth.  Ont. 


1   I.    .. 

10 

11... 

12 

3    „     .. 

45 

3    .,     .. 

1     ncon- 

tains   21 

ozs. 

30 

3pkgs.. 

45 

S    h     .. 

45 

3    „     .. 

30 

J.  F.  Smith,  wholesale 
grocer,  London,  Ont. 


Hecker,  Jones  &  Jewell 
Co.,  N.Y. 

Postum      Cereal     Co., 
Battle  Creek,  Mich. 


Manufacturers  of  Qua 
ker  Oats. 


The   American    Cereal 
Co.,  Chicago. 

Davis  Milling  Co.,  St. 
Joseph,   E.-U. 


Pure  Food  Co., Toronto 


Wheat  flakes 
"For  health, 
strength  and 
good  cheer." 


Porte  la  mentinn 
"  Made  by  spé- 
cial treatmentof 
wheat  and  bar- 
ley, dextrose  and 
grape  sugar." 
Porte  la  mention 
"  mi  lied    from 
the  very  choice- 
st  part  of  the 
wheat.  " 
Breveté  en  août 
1902;  août    et 
sept.  1904. 
Porte  la  mention 
"AuntJemimas 
Pancake     flour 
for  gridd.e   ca- 
kes,   muffins 
and  gems.Made 
of  wheat,  corn 
and  rice." 
Porte  la  mention 
"  Concentrated 
malted  food.  " 


FALSIFICATW.X  DES  SUBSTANCES    ILI  MENT  AIRES 
DOC.  PARLEMENTAIRE  No  14 
D'ÉCHANTILLONS  DE  "  BREAKFAST  FOODS  "Suite. 

T.  KIDD,  ACTING  INSPECTEUR— Suite. 


123 


RÉSULTATS   ANALYTIQUES. 

à 

0 

'S 

Observations  de 
l'analyste. 

Observations 
et 

<3    D 

J2— •    Cù 

<ù 

à 

X 

: X 

X  -^>    O 

extraits 
des  étiquettes. 

^ox 

3  b* 

S 

xtrait     d'ét 
de    pétro 
(Mat.  grass 

x  — i. 

8.9 

■J. 

o 

■j. 

midon,     rel 
a  pproxima 
par  différen 

X 

£ 

-x 

(Analyse  microsco- 
pique). 

H 

m 

H 

H 

« 

O 

H 

< 

î? 

% 

7 

/o 

% 

% 

% 

% 

7 

/û 

Porte  la  mention 

14  00 

624 

216 

616 

13  68 

100 

226 

54  50 

30245 

Granules        d'amidon 

"Ready  to  eat;  beat 

très  émiettées  ;    ré- 

before serving." 

sultats  de  l'analyse 
non  conforme  à   ce 
qui  apparaît  sur  l'é- 
quette. 

Porte  la   mention 

731 

960 

0  40 

256 

688 

100 

.4-28 

67'97 

30246 

Amidon  de  sarrasin. 

"  Alwavs  ready  for 

246 

immédiate  use." 

11  37 

7-68 

008 

696 

924 

1-50 

1-48 

61-6* 

30247 

Amidon    de    blé     ou 

avoine  ;      probable- 

ment un  mélange. 



11-37 

960 

000 

000 

456 

050 

070 

73  27 

30248 

Amidon  de  blé. 

T.  KIDD,  INSPECTEUR. 


Porte  la  mention 
"  Ready  to  serve." 

Instructions  données 
pour  cuisson. 

Por.  la  ment.  "Don't 
try  to  cook  this  f. 
It  is  perfectly  cook. 
at  the  fact.  Serve 
dry  just  as  it  cornes 
from  the  package." 

Instructions  données 
pour  cuisson. 


Porte  la  mention 
"  Always  ready  for 
the  table,  no  yeast, 
no  sait.  " 


P.  la  m.  "  Ready  to 
eat;  thoroughly 
cook. ,  predigested.  " 


10  50 


i-75 


7  96 


10  00 


1094     472 


10  50 


11-35 


10  50 


1181 


9  44 


9  20 


■56 


852 


0-84 


0-84 


0  40 


036 


000 


016 


0-88 


2  00 

0-80 
14  96 

000 

000 
400 


1072 

500 
3184 

5-48 

17  12 

7-28 


1-65 

100 
1-70 

105 

060 
2  40 


12  84 


2  00 


1-42 

020 
1-06 

046 

040 
320 


l'76 


64  91 

73  41 
34  38 

72-71 

6133 
63  90 


59  11 


30196 


30199 


30202 


30203 


30204 
30205 


30206 


Granules  d'amidon  très 
émiettées  ;  probable- 
ment amidon  de  blé. 

Amidon  de  maïs. 


Granules  d'amidon  très 
émiettées. 


Amidon  de  blé. 


Granulesd'amidon  très 

émiettées  ;  prabable- 

ment  riz. 
Granules      d'amidon  ; 

probablement      blé, 

maïs  et  riz. 


Granulesd'amidon  très 
émiettées  ;  probable- 
ment blé  ou  orge. 
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REVENUS  DE  U  INTERIEUR 


7-8  EDOUARD  VII,  A.  1908 
RÉSULTATS  DE  L'ANALYSE  D'UNE 

DISTRICT  DE  LONDON— 


DISTRICT  DU  MANITOBA- 


8  nov. 

12 

12 
12 
16 

16 
16 


Malta  Vita . . . 

Quaker  Oats . . 
Puffed  Rice. . . 
Canada  Flakes 

Petit  John's 
Breakf  as  t 
Food. 

Grape  Nut  .    . 

Malt  Food. . . . 
Puffed  Rice. 


25911 

25915 
25916 
25917 
25918 

25919 
25920 

25914 


Coates  &  Co.,  Bran 
don,  Man. 

A.    Hendry,   Winni- 

peg,  Man. 
Sutherland  Bros    m   . 

Gillies  &  Frances  m  . 

Kennedy  &   Seeney, 
Winnipe^,  Man. 

D.  A.  Ritchie      t,     . 

J.     A.     MeKerchar, 
Winnipeg,  Man. 

C.  S.  B.Burley,  Port- 
age la  Prairie. 


1  liv. 

2 

1 

1 
1 

1 
1 


15  Malta  Vita  Pure  Food 

Co.,    Battle     Creek, 

Mich. 
15  The    American  Cereal 

Co.,  Peterboro',  Ont. 
15  The    American   Cereal 

Co.,  Chicago. 
10  Peterboro'  Cereal  Co., 

Peterboro',  Ont. 
20  The    American  Cereal 

Co.,  Chicago. 


Postum    Cereal  Co., 

Battle  Creek,  Mich. 

Malted   Cereal    Co., 

Montréal. 

The    American  Cereal 
Co.,  Chicago. 


En  vr 


DISTRICT  DE  LA  COLOMBIE-BRITANNIQUE 


14  nov..  Fjrce 


32009 


E.  H.  McMillan, 
GranvilleSt.,  Van 
couver,  B.C. 


3  pqts . 


45 


The  Force  Food   Co., 
Buffalo,  N.-Y. 


Porte  la  mention 
"In Force,  the 
who!e  of  the 
wheat  is  scien- 
tifically  com- 
bined  with  bar- 
ley  malt." 


FALSIFICATION    DES  SUBSTANCES  ALIMENTAIRES 
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DOC.  PARLEMENTAIRE  No  14 
COLLECTION  D'ÉCHANTILLONS   DE  »  BREAKFAST  FOODS "  -Fin. 


T.  KIDD,  INSPECTEUR— Suifc. 


RÉsu 

u,TATS    l 

ANALYTIQUES. 

s 

'■S 

fi 

cS 
o 

s 

î 

Observations  de 
l'analyste. 

- 
Analyse  micros- 
copique. 

Observations  supplé- 
mentaires et 

extraits 
des  étiqnettes. 

Total   des    mat. 
protéiques  N  x 
6  25. 

Extrait  d'ét  h  e  r 
de  pétrole  (ma- 
tières grasses). 

'•%2 

S3! 

«  t 

o 

-o  fi 
es  a, 

s. 

a*  u 
'S  * 

££ 

g 

w 

O 

O 

a; 

co   fi 

a,  ai 

'S 

Amidon,     relevé 
approximatif, 
par  différence. 

% 

% 

7 

/o 

% 

7 

/o 

°/ 

/o 

7o 

7 

/o 

Porte  la  mention 
"  Serve    cold  ;    no 
cooking    required  ; 
toast    before   serv- 

10-94 

8'44 

0-96 

0-84 

1164 

2-48 

152 

63  18 

30207 

Granules    d'amidon 
très  émiettées  ;  pro- 
bablement du  blé. 

ing,   no    sugar    re- 
quired." 

W.  M.  CONKLIN,  INSPECTEUR. 


10  50 

7  '44 

000 

1-80 

1440 

1-65 

1-62 

62-59 

25911 

14  00 

765 

520 

1-80 

5  16 

1-95 

1  28 

62  96 

25915 

831 

8-24 

000 

0  00 

20-80 

0-75 

100 

60  90 

25916 

11-37 

7  04 

032 

192 

13  44 

1-fO 

200 

62  41 

25917 

9-62 

7-68 

0-48 

240 

7-72 

125 

1-42 

59  43 

25918 

1173 

576 

040 

16  48 

27  76 

085 

1-26 

35  76 

25919 

1173 

724 

0  00 

8-08 

8-72 

050 

1-64 

62-09 

25920 

8-75 

8-02 

012 

000 

16  04 

1  45 

0-84 

64  78 

25914 

Gran .    d'amidon    très 
émiettées. 

Amidon  d'avoine. 

Gran.    d'amidon    très 
émiettées. 


Amidon  de  blé  ou 
avoine  ;  probable- 
ment blé. 

Gran .  d'amidon  très 
émiettées. 

Blé  ou  orge  ;  probable- 
ment mélange  des 
deux. 

Gran.  d'amidon  très 
émiettées  ;  quelques 
granules  sont  de  la 
nature  du  riz 


-E.  B.  PARKiNSON,  INSPECTEUR. 


Porte   la    mention 

11-37 

8-48 

0-48 

3  72 

11-28 

1-60 

208 

60  99 

32009 

Gran.    d'amidon     très 

"Force  is  food  with 

émiettées. 

t  h  e      indigestible 

parts    1  e  f  t    out.  " 

• 

"The  comparative 

digestibility  with 
other  food  s  is  Force 

15  to  30  mins.,  oats, 

rolled30to60mms., 

wheat,  rolled  1  to  3 

hrs.,  hominy  (gran). 

lto3hrs." 
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RÉSULTATS  DE  L'ANALYSE  D'UNE 

DISTRICT  DE  LA  COLOMBIE-BRITANNIQUE 


s 
o 

g 

Prix. 

-v-Z 

JO 

-*>  a 

S   Ti 

-*3 

<0JZ 

fl 

-© 

Nature 

de 

l'échantillon. 

a 

o 
SB 

Nom  et  adresse 
du  vendeur. 

Nom  et  adresse 

du 

fabricant  ou 

Rapport 

de 

l'inspecteur. 

A 

T5 

fournisseur. 

S 
c3 

. 

O 

S 

SD 

'■2 
1 

Q 

£ 

G? 

O 

1906. 

9    .. 

Malta  Ceres. . . 

28188 

W.   H.  Walsh,   Sey- 
mour  St.,  Vancou- 
ver, C.B. 

3  paq . . . 

15 

The    Twin    City    Nut 
Food  Co. ,  Minneapo- 
lis,  St.  Paul,  Minne- 
sota. 

Porte  la  mention 
"  A  scientific 
combi  nation  of 
thor  ough  ly 
malted  and 
cooked  cere- 
als." 

»9    .. 

Orange  Méat. . 

28189 

Webster  Bros. ,  Gran- 
ville  St.,    Vancou- 
ver, C.B. 

3    „     .. 

40 

The  Frontenac  Cereal 
Co.,  Ltd.,  Kingston, 
Ont. 

Porte  la  mention 
"Orange  Méat 
is  scientifically 
prepared,  thor- 
oughly  cooked 

and  absolutely 

digestible.  " 

10    „ 

Grape  Nuts . . . 

28190 

S.  F.  Me  Créa d  y, 
GranvilleSt.,  Van- 
couver, C.B. 

3    „     .. 

45 

The  Postum  Cereal  Co. , 
Ltd.,   Battle   Creek, 
Mich. 

Porte  la  mention 
Fully  cooked, 
pre-digested 
dextrose  and 
grape  sugar, 
madeby  spécial 
treatment  of 
entire  wheat 
and  barley." 

10          M 

Break  fastFood 

28191 

John  G.   Kirkwood, 

3    „     .. 

15 

The  Lake  of  the  Woods 

GranvilleSt.,  Van- 

MillingCo., Kewatin 

couver,  C.B. 

10          M 

Farina  .... 

28193 

Hudson  's  Bay  Co. ,  re- 
tail,  Granville  St., 
Vancouver,  C.B. 

3    ,.     .. 

40 

Sperry  Flour  Co.,  114, 
116  Sacremento  St., 
San  Francisco. 

Porte  la  mention 
Particularly 
adapted  for 
children." 

12         M 

Malted  Cereal. 

28195 

Kelly,   Douglas  Co., 
Ltd.,    Water    St., 
\ancouver,  C.B. 

3,,.. 

45 

Portland       Sanitarium 
Food  Co.,  Portland, 
Oregon. 

Porte  la  mention 
"Subjectedtoa 
high  degree  of 
heat,  and  con- 
tains  éléments 
which  produce 
a  natural  pre- 
digested  food.' 

12         H 

BreakfastFood 

28196 

The  W.  H.   Malkin 
Co., Ltd., Water  St. 
Vancouver,  C.B. 

3    „     . 

55 

Acme  Mills  Co. ,  Port- 
land, Oregon,  for  Pu- 
rina Mills,  St.  Louis, 
Mo. 

Porte  la  mention 
"selected  wheat, 
rich  in  gluten." 
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DOC.  PARLEMENTAIRE  No  14 
COLLECTION  D'ECHANTILLONS  DE  "BREAKFAST  FOODS 


-E.  B.  PARKINSON,  INSPECTEUR-Fm. 


RÉSULTATS  DES  ANALYSES. 

o 

"S 

e3 
M 
O 

O 
fa 

1 

Observations 

supplémentaires  et 

extraits 

des  étiquettes. 

Total  des  matiè- 
res protéiques. 
N  x  6-25. 

cS 

p.  c. 

Extrait     d'éther 
de    pétrole. 
Mat.  grasses. 

Extrait     alcooli- 
que.      (Sucre, 
etc.) 

-ta  -^ 
«S 

o3 
S 

O 

E 

T3 
G 

S 

Amidon,    relevé 
approximat  i  f . 
par  différence. 

Observations  de 
l'analyste. 

Examen  micros- 
copique. 

p.  c. 

p.  c.   1  p.  c. 

p.  C. 

p.  c 

p.  C. 

p.  c 

Porte  la  mention  "Do 
not  cook." 

14-00 

744 

024 

648 

1872 

080 

1-30 

51  02 

28188 

Gran ules    d 'am  i  d  o  n 
très  émiettées. 

Porte    la    mention 
"Requires  no  cook- 
ing    ail    ready    to 
eat." 

11-37 

800 

0-28 

701 

12  16 

150 

180 

57-85 

28189 

Granules  d'amidon, 
très  émiettées  ;   pro- 
bablement    amidon 
de  blé. 

Porte    la    mention 
"The  system    will 
absorb    a    greatei 
amount  of  nourish- 
ment    from    1    lb. 
grape   nuts   than 
from   10  lbs   méat, 
w  h  e  a  t,     oats    or 
bread." 

11-67 
Il  06 

5  00 

984 

000 
000 

15  68 
016 

27-84 
5-56 

100 
060 

1-42 

108 

37  39 
71  70 

28190 
28191 

Granules   d'à  m  i  d  o  n 
très  émiettées. 

Amidon  de  blé. 

Instructions  données 
pour  la  cuisson . 

831 

9  00 

000 

o-oo 

6  40 

115 

068 

74  46 

28193 

Amidon  de  blé. 

Porte    la    mention 
"  So  perfectly  pre- 
pared  that  it  needs 
no  further  cooking 
and  can  be   eaten 
dry.  " 

917 

672 

0  64 

10  40 

20  00 

0  35 

100 

5172 

28195 

Blé  ou  orge. 

Instructions  données 
pour  la  cuisson. 

13-25 

9  44 

o-oo 

2-40 

600 

1-25 

1-28 

66-38 

28196 

Amidon  de  blé. 
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APPENDICE  I. 


BULLETIN  N°  133— BEURRE,  1907. 


Ottawa,  16  avril  1907. 

M.  W.  J.  Gerald, 

Sous-ministre  du  Revenu  de  l'Intérieur. 

Monsieur, — Le  30  janvier  dernier,  j'avais  l'honneur  de  vous  communiquer  les 
résultats  de  l'analyse  de  101  échantillons  de  beurre,  prélevés  en  1906  (bulletin  n°  131), 
et  de  vous  faire  remarquer  que  deux  de  ces  échantillons  ne  contenaient  pour  ainsi  dire 
que  des  matières  grasses  étrangères.  Je  vous  annonçais  aussi  qu'il  semblait  y  avoir 
tentative  de  fabriquer  ou  d'importer  de  l'oléomargarine,  contrairement  aux  dispositions 
de  la  loi  de  1903.  Comme  il  n'y  avait,  en  somme,  que  très  peu  de  cas  de  falsifications — 
la  proportion  n'étant  que  d'environ  1  à  50 — et  qu'il  était  inutile  de  faire  l'analyse  des 
échantillons  non  falsifiés,  M.  McGill  conseilla  de  prélever  un  plus  grand  nombre  d'échan- 
tillons de  beurre,  et  de  faire  tout  d'abord  l'épreuve  des  matières  grasses,  en  réservant 
pour  analyse  supplémentaire  les  échantillons  qui  n'auraient  pas  donné  satisfaction  à 
cette  première  épreuve.  Cette  méthode  me  parut  présen'er  beaucoup  d'avantages,  et 
après  que  j'eus  obtenu  votre  approbation,  je  donnai  instruction  de  recueillir  des  échan- 
tillons dans  tous  les  districts  du  pays,  de  manière  à  pouvoir  en  amasser  un  millier.  Au 
cours  de  nos  analyses,  nous  nous  aperçûmes  cependant  que  les  cas  de  falsification  prove- 
naient exclusivement  de  la  province  de  Québec,  et  c'est  pourquoi  je  donnai  ordre  de 
laisser  de  côté  certains  districts  de  l'Ouest.  Le  nombre  des  échantillons  prélevés  se 
trouve  donc,  par  ce  fait,  être  un  peu  inférieur  à  celui  que  nous  avions  fixé  à  l'origine. 
Voici  comment  se  répartissent  ces  échantillons,  suivant  les  différents  districts  : — 


Nom  du  district. 

Normaux. 

Douteux . 

Contenant 
des  matières 

grasses 
étrangères. 

Total 

des  échantil. 

prélevés. 

Nouvelle-Ecosse 

Ile-du-Prince-Edouard 

Nouveau-Brunswick 

Québec 

50 

50 

50 

106 

150 

198 

49 

46 

100 

50 

7 

12 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
± 
4 
0 
0 
0 
0 

0 
0 
0 
6 
0 
2 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

50 

50 

50 

112 

Saint-Hyacinthe 

Montréal , 

Ottawa 

Kingston 

Toronto 

London 

Manitoba 

150 

200 

50 

50 

100 

50 

7 

Colombie-Britannique  

12 

868 

5 

8 

881 
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Les  échantillons  dans  lesquels  nous  avons  relevé,  au  réfractomètre,   des  substances 
grasses  étrangères,  sont  les  suivants  : 


1. 

il 

11 

2i 

a 


1907. 
15  janv 
17 


26 
25 


15 


% 


26098 
26105 
26151 
26152 
26157 
26166 
31732 
31866 


Nom  et  adresse  du  vendeur. 


Elz.  Couture,  124  rue  Caron,  Qué- 
bec. ■ 

L.  Letourneau,  33  rue  Smith,  Qué- 
bec. 

F.  Delisle,  131  rue  Hermine,  Qué- 

Dame    N.    L.     Pouliot,     96    rue 

Kirouack,  Québec. 
F.  E.  Jobin,     1168  rue  St-Valier, 

Québec. 

F.  Hébert,  191  rue  St-Cermain, 
Québec. 

H.  Delorme,  253  rae  Cain,  Mon- 
tréal. 

G.  Bertrand,  1742  Ste-Catherine 
Est,  Montréal. 


Nom  du  fournisseur 

communiqué 

par  le  vendeur. 


Indications 

au  réfractomètre 

à  25°  C,  rélevées  par 

A.  McGillct 

Miss  E.  Davidson . 


Emond  &  Côté,  Québec 

Oct.  Jacques  &  Cie,  Québec. 
Emond  &  Côté,  Québec 


Inconnu 

Emond  &  Côté,  Québec 

Inconnu 

W.  Champagne,  Montréal. 


58-3°-58-8° 
57'5°-57-6° 

57  5° 

57 

57 

57 
57  -8a-bS 

57 


Ces  huit  échantillons  furent  alors  soumis  au  docteur  J.  T.  Donald,  analyste  de 
Montréal,  pour  analyse  supplémentaire,  concurremment  avec  deux  des  échantillons  dou- 
teux, c'est  à  dire  le  n°  26176  dont  l'index  réfractif  était  54°,  et  le  n°  31721  dont  l'index 
de  48°-49°  avait  été  trouvé  exceptionnellement  bas.  Les  indications,  à  25°C,  pour  les 
échantillons  normaux,  furent  pour  la  plupart  d'environ  52°,  allant  de  49'5°  à  53-3°.  Les 
analyses  du  docteur  Do  ald  donnèrent  les  résultats  suivants  : — 


J 

+3 

u 

-C 

Q'JS 

g4 

Vendeur. 

cp   cS 

»a5 
"3 

^u2 

•"O    03 
^    0)    | 

Observations. 

«3 

:ï  ^ 

o 

2^ 

'55  5.  éé 

H^_ 

-^ 

-u 

-ii 

C3   ?  î- 

3 

ce 

c3 

cS 

c8    1 

Sy=  bo 

£ 



W 

S 

m 

J 

> 

Q 

p     C. 

p     C. 

p.  c. 

p.  c. 

Nombre 

26098 

E.  Couture 

6  06 

90  03 

1-92 

1-41 

16 

903  8 

Falsifié,  ne  contenant  pour 
ainsi  dire  aucune  subs- 
tance butyreuse. 

26105 

L.  Letourneau. . . 

8 

32 

85-81 

344 

1-60 

14 

895  6 

Il                                                    ■' 

26151 

F.  Delisle 

5 

67 

87  19 

4-75 

1  55 

13 

899 

2 

Il                                                    M 

26152 

Dame  Pouliot.  . . 

7 

11 

88-94 

261 

053 

15 

898 

4 

Il                                                    II 

26157 

F.  E.  Jobin 

5 

59 

89  38 

264 

1-64 

12 

914 

0 

!•                                                    Il 

26166 

F.  Hébert 

5 

83 

89  00 

3  08 

1  19 

1-2 

909 

0 

Il                                                    •' 

26176  H.   Lapointe   . . . 

14 

19 

73  09 

1077 

0-99 

255 

904 

6 

Normal,  mais  trop  de  sel. 

31731  L.  Allai re 

10 

55 

86  15 

2  21 

1-08 

27  6 

907 

/ 

Normal. 

31732  H.  Délorme 

580 

H0  05 

2  22 

139 

2-0 

9000 

Fais.,  ne  cont.  p.  ainsi  dire 
aucune  subst.  butyreuse. 

31866  G.  Bertrand...    . 

1 

490 

92-89 

1  96 

024 

2  5 

896-9 

" 

J'ai  l'honneur  d  être, 

Votre  obéissant  serviteur, 


14—9 


THOMAS  MACFARLANE, 

Analyste  en  chef. 
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LABORATOIRE 


DU 


MINISTERE   DU   REVENU   DE   L'INTERIEUR 


OTTAWA,  CANADA 


BULLETIN    N°    134 


ENGRAIS  TYPES,  1907. 


Mr  W.  J.  Gerald, 

Sous-ministre  du  Revenu  de  l'Intérieur. 


Ottawa,  10  mai  1907. 


Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  rapporter  que  jusqu'aujourd'hui  173  échantillons 
d'engrais  types  ont  été  reçus  des  fabricants  qui  se  proposent  de  mettre  des  engrais  sur 
le  marché  au  cours  de  1907.  La  loi  de  1890  sur  les  engrais  prescrit  que  pareils  échan- 
tillons soient  transmis  au  ministère  du  Revenu  de  l'Intérieur  "  avant  la  fin  du  mois  de 
janvier  chaque  année  "  ;  mais  pour  la  convenance  des  fabricants,  le  délai  a  été  graduel- 
lement prorogé  jusqu'à  ce  qu'aujourd'hui  le  ministère  accepte  ces  échantillons  à  la  fin 
d'avril.  *Le  nombre  d'échantillons  ci-dessus  mentionné  excède  celui  de  l'an  dernier  et 
dépasse  de  beaucoup  la  moyenne,  comme  on  peut  voir  par  le  tableau  suivant  : — 
En  1897  il  a  été  analysé  107  échantillons  types  d'engrais. 


1898 

124 

ii 

1899 

154 

m 

1900 

107 

n 

1901 

102 

II 

1902 

106 

u 

1903 

128 

K 

1904 

111 

<( 

1905 

120 

il 

1906 

153 

a 

1907 

173 

il 

Le  tableau  annexé  au  présent  rapport  contient  la  désignation  des  différentes  mar- 
ques, offertes  en  vente  en  1907,  les  noms  des  fabricants  ou  des  importateurs,  l'énoncé 
des  matières  premières  représenté  \s  c  >mme  emp'oyées  dans  la  fabrication  et  les  quan- 
tités de  ces  matières  effectivement  constatées  dans  les  échantillons,  à  l'analyse  qui  en  a 
été  faite.  I  es  "quantités  garanties  "  mentionnées  au  tableau  doivent  être  regardées 
comme  indiquant  le  plus  bas  chiffre  mentionné  dans  l'étiquette  du  fabricant  ou  dans  la 
déclaration  faite  par  lui  au  ministère. 

I  )*s  échantillons  venus  de  la  Colombie-Britannique  n'ont  même  été  reçus  que  beaucoup  plus  tard. 
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Le  tableau  contient  aussi,  en  conformité  de  la  loi,  une  colonne  où  se  trouve  énoncée 
"  la  valeur  relative  du  tonneau  de  chaque  engrais,   calculée  d'après  ce  qu'il  contient  de 
matières  fertilisantes,"  aux  prix  suivants  : 
Azote  en  sels  ammoniacaux  ou  en  nitrates,  de  même  qu'en  engrais 

composés . 1 7  c.  la  liv. 

Azote  organique  dans  la  poudre  d'os,   le  poisson,   le  sang  ou   les 

autres  débris  d'abattoirs 16  " 

Acide  phosphorique  soluble  dans  l'eau    6  " 

,%  soluble   dans    une    solution    de   lo/°     d'acide 

citrique    5 J  " 

"  insoluble  tel  que  contenu  dans  la  poudre  phos- 

phatée de  Thomas,  les  os  et  les  engrais  en 

général , 1 J  " 

Potasse  telle  que  contenue  dans  les  engrais  composés. 5  " 

Ces  prix  sont  les  mêmes  que  ceux  de  l'année  1905,  qui  avaient  été  modifiés  pour 
mieux  correspondre  aux  prix  du  marché.  L'estimation  de  la  valeur  de  chaque  marque  a 
été  calculée  d'après  les  résultats  de  l'analyse  des  échantillons  types,  mais  elle  ne  l'a  pas 
été  d'après  les  quantités  garanties,  à  cause  de  la  nature  imparfaite  des  données  dans  la 
majorité  des  cas.  On  a  aussi  jugé  raisonnable  de  radier  de  la  liste  des  valeurs  le  prix 
ci-devant  consigné  pour  l'acide  phosphorique  tel  que  contenu  dans  la  poudre  phosphatée 
de  Thomas,  parce  que  des  effets  en  agriculture  ne  sauraient  être  considérés  comme  supé- 
rieurs à  ceux  de  l'acide  phosphorique  insoluble  tel  que  contenu  dans  les  os. 

Si  l'on  étudie  le  rapport  ci-annexé,  il  semble  qu'il  y  ait  lieu  de  croire  que  le  nombre 
des  engrais  de  bas  prix  augmente,  et  il  paraît  nécessaire  d'attirer  l'attention  du  cultiva- 
teur sur  le  fait  que  les  éléments  utiles  dans  ces  engrais  lui  coûtent  probablement  plus 
cher  qu'ils  ne  lui  coûteraient  dans  des  engrais  de  qualité  supérieure.  Le  mélange  d'une 
tonne  d'engrais  contenant  disons  300  livres  de  principes  actifs,  coûte  aussi  cher  que  si  le 
produit  contenait  deux  fois  cette  quantité  utile.  Il  en  est  de  même  pour  l'emballage,  le 
camionnage  et  le  prix  de  transport  On  voit  donc  facilement  que  le  fabricant  est  en  me- 
sure de  vendre  les  éléments  utiles  dans  un  engrais  supérieur  à  meilleur  marché  par  livre 
que  dans  les  produits  de  qualité  inférieure.  En  d'autres  termes  plus  l'engrais  est  riche 
moins  en  coûtent  les  principes  fertilisants.  Les  cultivateurs  feraient  ionc  bien  de  consi- 
dérer les  avantages  que  peut  avoir  l'achat  d'engrais  de  qualité  supérieure.  Il  convient 
aussi  de  le  mettre  en  garde  contre  les  marques  qui  contiennent  mo:ns  de  2°/o  d'ammo- 
niaque ou  de  potasse.  Là  où  ces  principes  sont  nécessaires  ces  quantités  sont  trop  faibles 
pour  être  utiles,  et  là  où  il  n'y  en  a  pas  besoin  il  est  inutil<  de  les  acneter.  C'est  perdre 
son  argent  que  d'acheter  de  l'azote  ou  de  la  potasse  dans  les  engrais  qui  contiennent 
moins  de  l°/0  de  ces  principes. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

THOMAS  MACFARLANE, 

Analyste  en  chef. 

Note. 

Laboratoire  du  ministère  du  Revenu  de  l'intérieur. 

Ottawa,  11)  juin,   1907. 

Par  suite  du  décès  du  regretté  M.  Macfarlane,  j'ai  dû  me  charger  de  la  re vision  du 
présent  bulletin. 

Il  est  à  propos  d'expliquer  qu'en  calculant  les  valeurs  relatives  je  me  suis  basé  sur 
les  pour-cent  minima  de  matières  utiles  déclarés  par  les  fabricants.  Dans  les  cas  où 
l'acide  phosphorique  n'est  pas  différencée,  il  est  évidemment  impossible  de  calculer  la 
valeur  avec  quelque  degré  d'exactitude.  Quand  l'acide  phosphorique  utile  n'est  pas  carac- 
térisée comme  soluble  dans  l'eau,  j'ai  accordé  à  la  totalité  de  l'acide  utile  la  valeur  de 
5jrC.  la  livre. 

A.  McGILL, 
Fais  tnt  fonction  a" Analyste  en  chef. 
14-9  J 
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s 

-S 
(X 

1 

Nom 

(V      • 

o 

su 

Désignation. 

du 

De  qui  reçu. 

Matières  premières. 

£>  -5 

^ 

fabricant. 

ate  de  la 
l'échanti 

^3 

2 

-CD 

S 

3 

r\ 

fc 

1906. 

23  mai 

1876 

Bone  Meal 

The  Chas.  H.   Lilly 
Co.,  Seattle. 

Wm.     Rennie     Co., 
Ltd.,      Vancouver 

Branch. 

22     „ 

1877 

Lawn  Fertilizer  No. 5 

Portland    Seed    Co., 

Charles  Nelson,  Van- 

Portland, Oregon. 

couver,  C.-B. 

21    .. 

1878 

Read's    Practical 

American      Agricul- 

Fabricants 

Noir     animal,    os,    guanos 

Potato  Spécial. 

tural  Chemical  Co., 
Boston  Sales Dept., 
92  State  St. 

phosphatiques,  poisson, 
chairs  ou  os  séchés,  ni- 
trate de  soude  ou  sulfate 
d'ammoniaque,  sulfate  ou 
muriate  de  potasse,  acide 
sulfurique. 

21          M 

1879 

Read  's  Vegetable  and 

Vine. 
Read'  sPotatoManure 

M 



n                ii 

21     ,. 

1880 

ti              

n                i. 

21          M 

1881 

Read's  High    Grade 
Farmer's  Friend. 

M                           11                    .... 

m               

n                ii 

3  juillet 

1882 

Bone  Meal 

The  Chas.  H.  Lilly 
Co.,  Seattle. 

Importé  par   M.    J. 

Henry,  Vancouver, 

C.-B. 

6    .. 

1883 

Fine  Bone  Fertilizer. 

P.  Burns  &  Co., Van- 
cou  ver,  C.-B. 

Fabricants 

1er  sept. 

1884 

Fish  Guano 

Fraser  River  Oïl  and 

J.  F.  E.  Kinnell .... 

Déchets  de  saumon  de  la 

Guano  Co. 

rivière  Fraser. 

22  oct. 

1885 

Campbell's  Fertilizer 
No.  1. 

The     Executors     of 
Robt.      Campbell, 

Blackie      Bros.,     44 
Allen  St.,  Halifax, 

Manchester,  Ang.. 

N.-E. 

22       .1 

1886 

Campbell's  Fertilizer 
No.  2. 

ii            m 

ii            ii 

1907. 

9  janv. 

1887 

International    Grain 
and  Grass  Fertilizer 

International  Seed 
Co.,  Roc  h  ester, 

A.  E.  Howe,  Sec'y.  • 

N.-Y. 

9       t. 

1888 

International  Potato 
and  Truck  Manure. 

» 

m            h 

11     „ 

1889 

Fertilizer  "  A  " 

Davies  Packing  Co., 

Fabricants 

Sang,  os  et  matières  albu- 

Ltd. ,       Harriston, 

mineuses  séché  . 

Ont. 

12    i, 

1890 

Toronto  "A" 

Wm.     Davies      Co., 
Ltd.,  Toronto. 

" 

S  ing,  os  et  débris  d'abat- 
toir séchés. 

12    „ 

1891 

Toronto  "B" 

h            ii            . 

ii             h 

Extrait  concentré  obtenu 
de  l'évaporation  des  li- 
quides d  abattoir» 

■ 

15    .. 

1892 

Essex"Al"    Super- 

Russia Cernent  Com- 

S. C.  Shaffner,  Gran- 

Muriate  de  pot  sse    supé- 

phosphate. 

pany,     Gloucester, 

Mass. 

ville-Ferry,  N.-E. 

rieur  et  sulfate  de  potasse, 

nitrade  de  soude,  poudre 

de    sang    >éché,    poisson 

moulu,    poudre     d'os    et 

phosphate  acide. 

15    i. 

1893 

Essex     XXX     Fish 
and  Potash. 

M                         II 

M                         1, 

M 

15       M 

1894 

Essex  MarketGarden 
and  Potato  Manure 

H 

h            n 

M                                   II 

15     M 

1895 

Essex  Orchard  Ferti- 
lizer. 

I. 

M                         I, 

M                                II 
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Quantités  garanties. 
Echantillon  type . . 

Quantités  garanties. 

Echantillon  type . 
Quantités  garanties 

Echantillon  type . . 


Quantités  garanties. 

Echantillon  type. . 
Quanti  es  garanties. 

Echantillon  type. . 
Qu  ntités  garanties. 

Echantillon  type. . 
Quantités  garanties. 

Echantillon  type .  . 

Quantités  garanties. 
Echantillon  type . . 

Quantités  garanties. 
Echantillon  type. . 

Quantités  garanties. 
Echantillon  type. . 

Quantités  garanties. 
Echantillon  typ*. . 


Quantités  garanties. 
Echantillon  type . . 

Quantités  garanties. 

Echantillon  type . . 
Quantités  garanties. 

Echantillon  type. . 

Quantités  garanties. 

Echantillon  type . . 
Quantités  garanties. 

Echantillon  type . . 

Quantités  garanties , 
Echantillon  type. . 


Quantités  garanties. 

Echantillon  type  . 
Quantités  garanties 

Echantillon  type . , 
Quantités  garanties. 

Echantillon  type. . 


RÉSULTATS   DES   ANALYSES. 


Azote. 


.9  S  c5 

S'Sg 

.     s 


144 


41 


125 
1  54 

1- 

125 

1-68 
646 
6  44 

V 

2- 
7" 
T 

800 
644 
L3  17 
L3  04 

6. 

7- 

lo- 
is 

100 

140 

1- 
1- 

1-75 


1  12 
G:24 


2  92 


»!> 


417 
4  64 


■50 


Acide  phosphoriquc. 


'V't 


CL  w 

2^ 


120    9  97 
20.47 


0  96 


75 

2:75 


300 

3iy 


575 
400 
5-28 
400 
4  15 


15  36 

'2:07 


L'4 


160 


14 


40 


14  53 


115 


A     I    H 


%        % 

4  15  15 
6-551 27 


4  7212 
543  21 


256 


5<; 


10  39 


5-75 
344 
2  24 


1-60 


19 


319 


1-28 


400    200 
447    7  50 


3211 
02  20 


10-87 


4  S 


992 


831 


10 


005 
000 

6  37 

0  19 


8-24 


87    7 
2811 


4 

32   5 


1100  1000 
1515    984 


800 
792 


900 
11-95 
17  57 
20  34  1715 


1727 
20  47 


2  43 


900 
15  16 


17-28 


1  15 
7:66 


09 

9  00 

2- 

39 

ïl  35 

2 

00 

5 

•59 

976 

6' 

00 

8- 

15 

7-36 

9 

48 


250 
409 

7-00 
9  17 


1-58 
3T2 


200 

2-58 


0-86 


536 
9:64 


12 


17 


12  90 


14  20 


13  10 
290 
3  90 


830 
7  20 
760 


620 


!  25 

1-95   8  87 

.00 

100 

;  50 

i-65 


9  90 


512 


Nomdel'analy*te. 


$  c. 


25  93' 

86  11  1876  Miss  E.  Davidson 


25  75 
33  73 


1877 
23  68  1878 


29  46 

31  28 


31  91 

27  82 
17  11 


28  41 

29  37 
23  39 
23  93 

23*46 

28  89 


18  85 
22  46 


20  95 
25  47 


40  71 


42  42 
42  14 
46  49 

14  00 
18  34 


20  05 

24  20 

21  60 

25  83 

22  78 
25  92 


1879 
1880 
1881 
1882 

1883 
1884 
1885 

1886 

1887 

1888 
1889 

1890 
1891 

1892 


1894 
1895 


Miss  S.  E.Wright 


A.  Lemoine. 


MissS.E.Wrigb* 
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1907 
15  janv.  11896 


15 

15 

21 

4 

4 
4 
4 
4 

4 
4 

4 

12 

12 
l:; 
13 
31 

21 
21 
21 

21 


1897 
1898 
1899 
1900 

1901 
1902 
1903 
1904 

1905 
1906 

1907 

1908 

1909 
1910 
1911 
1912 
1913 
1914 
1915 

1916 


Nom 

du 

fabricant. 


Essex  Complète 
Manure  for  Corn, 
Grain  and  Grass. 


Essex  Complète 
Manure  for  Potato 
Roots  or  Vegetable 

Essex  Fish  Bone 
Meal. 

Fertilizer  "E".... 


Great  Eastern  North 
ern  Corn  Spécial. 


Great  Eastern  Potato 
Manure. 

Great  Eastern  Gen- 
eral. 

Great  Eastern  Grass 
and  Oats. 

Great  Eastern  High 
Grade  Potato  Ma- 
nure. 

Great  Eastern  Potato 
Spécial. 

A.  A.  C.  Co.  Aroo- 
stook  Complète 
Manure. 

A.  A.  C.  Co.  Aroo 
stook  High  Grade 
Superphosphate. 

Tankage  Fertilizer. . 


Dried  Blood 

Corn  Fertilizer .... 
Potato  Fertilizer. . 
Fertilizer  "A".    .. 


De  qui  reçu. 


Russia  Cernent  Co. 
Gloucester,  Mass. 


S.  C.  Shaffner,  Gram 
ville,  Ferry,  N.E. 


Bowker's  V  e  r  m  on  t 
Phosphate. 

Bowker's  Hill  and 
Drill  Phosphate. 

Bowker's  Potato  and 
Vegetable  Phos- 
phate. 

Bowker's  Corn  Phos- 
phate 


The  Harris  Abattoii 
Co. ,  Ltd. ,  Toronto, 
Canada. 

The  American  Agri 
cultural  Chemical 
Co.,  Rutland,  Ver 
mont,  E.  U.  d'A 
(succursale.) 


The  Laing    Packing 
and  Provision  Co. 
Ltd.,  Montréal. 


Chevalier    e  t     Roy. 
Youville,  Québec. 


Davies,  Ltd.,  Mont- 
réal, Que. 

Bowker  Fertilizer 
Co.,  Boston,  Mass. 


Fabricants. 


Matières  premières. 


Muriate  de  potasse  supé- 
rieur et  sulfate  de  potasse, 
nitrate  de  soude,  poudre 
de  sang  séché,  poisson 
moulu,  poudre  d'os  et 
phosphate  acide. 


Sang,  os  et  débris  d'abattoir 
séchés. 


Os,  chairs,  sang  et  muriate 

de  potasse. 
Os,  chairs  sang  et  kaïnite.^ 
Sang,  os  et  matières  albumi- 

neuses  séchées. 
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Azote. 


Quantités  garanties 
Echantillon  type 


Quantités  garanties 
Echantillon  type . . 

Quantités  garanties 
Echantillon  type . , 

Quantités  garanties, 
|  ^Echantillon  type   , 

Quantités  garanties. 
Echantillon  type. . 


Quantités  garanties 

Echantillon  type. 
Quantités  garanties 

Echantillon  type. , 
Quantités  garanties 

Echantillon  type. 
Quantités  garanties 

Echantillon  type. 

Quantités  garanties 
Echantillon  type . . 

Quantités  garanties 
Echantillon  type . , 

Quantités  garanties. 
Echantillon  type.  . 

Quantités  garanties, 
Echantillon  type . . 

Quantités  garanties 

Echantillon  type. . 
Quantités   garanties. 

Echantillon  type. . 
Quantités  garanties. 

Echantillon  type . . 
Quantités  garanties, 

Echantillon  type.  . 
Quantités  garanties. 

Echantillon  type.  . 
Quantités  garanties. 

Echantillon  type. . 
Quantités  garanties 

Echantillon  type . . 


Quantités  garanties 
Echantillon  type  . 
*Trace. 


""S  § 

.    s 


3  29 

2-84 


371 
326 


8-24 
742 


8  62 

2  06 

2  21 


2  06 
2  24 

0-82 
112 


380 
3  36 

330 
3  50 
240 

2-66 


7  21 

fi -58 

13  47 
13  58 
8-89 
424 
511 
564 
8-29 
790 
2  47 
269 
2  47 
2  44 
1-65 
1-68 

1-65 
1-86 


-0)    0) 


11 


Acide  phosphorique. 


400 
3  45 


■03 


5  27 


0 

5 

68  6 


50  |ô 


400 
4  25 
300 
3  23 


8-76 
7-99 


s;» 


500 
595 

5  00 
6-90 

6  00 
959 
4-00 

7  54 

6  00 
6-84 
500 
4'67 

11-00 
12  02 


200 
226 


Ci     Qj 

<L  cr1 
11 


03 


3  52 


257 


10  24 


527 

3  00 

2-8S 


2  00 
243 
100 
377 


0-78 


991 


471  1 

il  o 


8  64    1 


•47    2- 


2  56 


431 


3  51 


339 


200 

275 


10  00 
1311 


OOjlO 

75  12 
00  10 
4312 
00  12 
7914 
00  7 
47  10 


3  19 


2-75 


<;:•, 


19 


79 


40 


92 


OS 


1-60 


15 


7  00 
10-55 


7  00 

7-84 


10  24 


607 


800 
949 


00  8 

02  9 

00J  6 

23!  8 

..14 
99  12 


00 
12-15 


91 


9-50 
9-98 


8-50 
10  52 


112 


1-50 
189 


11-52 


412 


6  90 


10  85 
610 


15-75 


15  10 


00 

22 

00 

84  12-85 

00 

89  15  05 

00 

10 


oo; 

10  55 


200 
309 


1120 


1150 


13  65 


12  50 

981 
9  65 

12  31 

10  70 
7-85 
7-55 
5  02 
707 
295 
501 

12:85 


11-97 


925 


2  N 


$    Nom  de  l'analyste 


29  29 

32  72  1896 


29  41 
32  04 


38  66 
3536 


18  40 
21  44 


1897 
1898 
1899 
1900 


19  90  .... 
22  45  1901 
16  69  .  . 
19  62  1902 
15  00 


Miss  S.E.Wright 


A.  Lemoii 


17  60 
28  52 
32  91 

27  92 
30  61 
25  56 

28  40 

16  50 
16  24 


32  78 


45  34 


31  36 

34  20 

35  85 
26  31 


23  12 
16  71 
20  55 


1903 


1904 


1905 


1906 


1907 


1908 


1909 
1910 
1911 
1912 

iéJs 

1914 

iôis 


Miss  S 


9  52    22  43  1916 


E.  Wright 
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-Ce 

2$ 


1907. 
21  janv. 

21  .. 

21  „ 

21  M 

21  .. 

21  .. 

21  .. 
21  -. 
21  .. 
21  .. 
21  M 
21  „ 
21  ,. 
21   M 

1er  déc. 


Désignation. 


Nom 

du 

fabricant. 


1917 

1918 
1919 
1920 
1921 
1922 
1923 
1924 
1925 
1926 
1927 
1928 
1929 
1930 
1931 


Bowker's      S  q  u  a  r  t 

Brand    Bone    and 

Potash. 
Bowker's     Bristol 

Fish  and  Potash. 
Bowker's   Farm  and 

Gar  en. 
Bowker's  Sure  Crop 

Phosphate. 
Bowker's      Potash 

Bone  Phosphate. 
Bowker's   6   p.c.  Po 

tato  Fertilizer. 
B  o  w  k  e  r  's  10    p.  c, 

Manure. 
Bowker's  Superphos 

phate  and  Potash 
Bowker's  Superphos 

phate. 
Fresh  Ground  Bone. 

Nitrate  of  Soda   

Muriate  of  Potash . . 

Dissol  ved  Bone  Black 

Stockbridge  Spécial 
Complète  Manure. 

Freeman's  Sure 
Growth. 


B  o  w  k  e  r  Fertilizer 
Co.,  Boston,  Mass 


De  qui  reçu. 


Matières  premières. 


Fabricants 


1er  u 

1er  u 

1er  u 

1er  u 

1er  t. 

1er  m 

1er  m 
30  janv, 

30  ,i 


1932 
1933 

1934 
1935 
1936 
1937 
1938 
1939 

1940 


Freeman's  Bone  and 

Potash. 
Freeman's  Celery  and 

Early   Vegetable 

Manure. 
Freeman'b  Phosphate 

Powder. 
Freeman's    P  o  t  a  t  o 

Manure. 
Freeman's    Tankage 

Manure. 
Freeman's  Spécial 

Tobacco  Manure. 
Freeman's  Pure  Bone 

Meal. 
Crocker's  New  York 

Spécial  Phosphate. 


Crocker's  Wheat  and 
Corn  Fertilizer. 


W.  A.  Freeman  Co., 
Ltd.,Hamilton,  Ont 


American  Agricul 
tural  Chemical  Co., 
Buffalo  Sales  Dept., 
Buffalo,  N.-Y. 


. 

Phosphate,  os,  sang,  débris 
d'abattoir,  acide  sulfuri- 
que,  muriate  de  potasse, 
sulfate  de  potasse,  sulfate 
d'ammoniaque,  nitrate  de 
soude. 

*  *  *  '•* 

Matières  animales  (sang, 
os  et  débris  d'abattoir), 
phosphates  minéraux, 
potasse;  traités  à  l'acide 
T>ulfurique. 
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Quantités  garanties. 
Echantillon  type 

Quantités  garanties 

Echantillon  type. . 
Quantités  garanties. 

Echantillon-type. 
Quantités  garanties. 

Echantillon  type . . 
Quantités  garanties 

Echantillon  type . . 
Quantités  garanties. 

Echantillon  type . , 
Quantités  garanties. 

Echantillon  type. 
Quantités  garanties. 

EchantilL  m  type . . 
Quantités  garanties, 

Echantillon  type. . 
Quantités  garanties 

Echantillon  type. 
Quantités  garanties 

Echantillon  type. . 
Quantités  garanties 

Echantillon  type 
Quantités  garanties 

Echantill  n  type . 
Quantités  garanties 

Echantillon  type 
Quantités  garanties 

Echantillon  type 


Quantités  garanties. 

Echantillon  type. , 
Quantités  garanties. 

Echantillon  type . , 

Quantités  garanties. 

Echantillon  type . . 
Quantités  garanties. 

Echantillon  type . . 
Quantités  garant.es. 

Echantillon  type. . 
Quantités  garanties 

Echantillon  type . . 
Quantités  garanties. 

Echantillon  type. . 
Quantités  garanties. 

Echantillon  type . 


Quantités  garanties.  2 '06 

Echantilion  type . .  2  10 

*  Aucun.        f  Trace. 


RÉSULTATS   DES  ANALYSES. 


Azote. 


fi 


22 


2  00 
1-92 


23!  0 

47j  3 
95  j  3 
82  18 
28  17 


165 
2  83 
4  12 
5-18 


200 
3-43 

5  00 

6  29 


Acide  phosphorique. 


e3   © 
CD   G* 

3*3 


595   313 


659 
7:35 
6:7i 
7'22 
4:47 
3:50 
10-22 
1077 


9  17 
5:62 
4*43 


495 
3:3ô 


250 
2  55 


68 


48 


43 


600 
7  35 


15-28 


336 
5:12 


200 

1-28 


4  03 


2  23 


82 


60 


1-28 

i'èo 

5  92 


100 

3-o; 


7  00 
13-11 


9  00 
1170 


6  00 

908 


00 


31 


47 


991 


8-31 
'8:63 
5:95 


13  44 

10  00 

8-00 


8-00 
8  63 


200 

220 


00 


6-00 
8-79 
5.00 
8-81 


500 
803 


400 
502 


800 
824 


1-50 
2  49 


6    I 


1185 

iè:95 

13:85 
14:66 
Î3:45 
12:95 
12-20 
i2:95 

irio 

"5:70 


2-00 


1-25 
Ï4:95 


12-90 
i2:22 


■57 


16  80 
7:75 


14  25 
9  45 


665 
10!70 

Î2:55 


ce  — 

0)    © 

> 


$  c. 


14  51  ... . 
19  70  191/ 


1918 


14  51 
19  82 
16  71 
18  08  1919 
13  92 1 

16  80  1920 

11  69  j 

17  5311021 

15  6ii 

18  54  1922 
18  59 

21  58  1923 

12  30 

16  01  1924 

13  80 

17  67 
17  8(i 
28  64  1926 
50  39 
4S  55  1927 
50  00 
49  90  1928 
16  80 
16  33 

28  12 

29  41 


1925 


29  24 


28  43 
36  55 


14  78 
28*94 


1929 


1930 
1931 


1932 
1933 

1934 
1935 


27  68,1936 
23  '  14  j  1937 
1938 


31  31 
20  10 
18  61 


18  20 
20  77 


1939 


1940 


Nom  de  l'analyste 


A.  Lemoine. 


A.  Lemoine. 


A.  Valin. 


MissS.E.Wrigh 


A.  Lemoine. 
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i9o; 


=3 

+3     | 

P 

— 


janv 


30 

30 
30 
30 


12 


1941 

1942 
1943 


Désignation. 


Crocker's      Cabbage 
and  Potato  Manure 


Bradley's  New  Met 
hod  Fertilizer. 

Bradley's  B.  D.  Sea 
Fowl  Guano, 


5     fév 


I>e  qui  reçu. 


Matières  premières. 


American  A  g  r  i  c  u  1-  Fabricants, 
tural  Chemical  Co. ,  j 
BuffaloSalesDept.,! 
Buffr.lo,  N.Y. 


1944  Bradley's     Complète 
j     Manure   for    Pota 

!     toesandVegetables 

1945  Spécial  Potash   Mix 

ture. 
1946|High  Grade    Potash 

j     Compound. 
1947:  Northwestern    Com 

|     plete  Manure. 

1948  Northwestern  Tobac- 
!     co  Fertilizer. 

1949  New   England   Peer 
less  Fertilizer. 


50  New  England  Potato 

Fertilizer. 
1951  New   England    Corn 

&  Grain  Fertilzer, 
1952Swift's   Lowell  Bone 

Fertilizer. 


1953  Swift's  Lowell  Cereal 

Fertilizer. 

1954  Swift's    Lowell    Em- 

press  Brand. 

1955  Swift's  Lowell    Ani- 

mal Brand. 

1956  Swift's  Lowell  Potato 

Manure. 

1957  Swift's  Lowell  Potato 

Phosphate. 

1958  Swift's  Lowell  Gr'nd 

Bone. 

1959  Swift's  Lowell  Potato 

Grower. 
il960  Swift's  Lowell  Supe- 

rior  Fertilizer  with 

10  p.c.  Potash. 
1961  Thomas      Phosphate 

Powder. 


New  England  Ferti- 
lizer Co.,  40a  North 
Market  St.,  Bos 
ton,  Mass. 


Swift's  Lowell  Fertil 
izer  Co.,  44  North 
Market  St.,  Bos 
ton,  Mass. 


Matières  animales  (sang, 
os  et  débris  d'abattoir), 
phosphates  minéraux, 
potasse  ;  traités  à  l'acide 
sulfurique. 


Sang,  chair,  os,  noir  de  fu- 
mée, phosphates  d'os,  ni- 
trate de  soude  ou  sulfate 
d'ammoniaque  et  sulfate 
ou  muriate  de  potasse. 


Chemical  Works,  latel  Anglo  -  C  a  n  a  d  i  s 


H.  &  E.  Albert,  15 
P  h  il  pot  Lane,  Lon- 
dres, Ang. 


Chemical   Co., 
John,  N.B. 


St. 


Poudre  phosphatée  de 
Thomas 
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Quantités   garantie? 
Echantillon  type. 


Quantités  garanties 
Echantillon  type. 

Quantités  garanties 
Echantillon  type. 


Quantités  garanties 
Echantillon  type. 

Quantités  garanties 

Echantillon  type  , 
Quantités  garanties 

Echantillon  type.  . 
Quantités  garanties 

Echantillon  type. . 
Quantités  garanties 

Echantillon  type. . 
Quantités  garanties 

Echantillon  type . . 


Quantités  garanties 
Echantillon  type. . 

Quantités  garanties, 
Echantillon  type . . 

Quantités  garanties 
Echantillon  type . . 


Quantités   garanties . 

Echantillon  type. . 
Quantités  garanties. 

Echantillon  type . . 
Quantités  garanties. 

Echantillon  type  . 
Quantités   garanties. 

Echantillon  type.  . 
Quantités  garanties. 

Echantillon  type. . 
Quantités  garanties,  j 

Echantillon  type. . 
Quantités  garanties. 

Echantillon  type. . 
Quantités  garanties 

Echantillon  type.  . 

Quantités  garanties. 
Echantillon  type. . 


RÉSULTATS  DES  ANALYSES. 


Azote. 


"  a;  i 

=TS.£ 

o--  S 

o  a  o 
>>     s 

«.-si 

-s  o^ 


247 

272 


0'82 
0-86 
2-06 
1-90 


3  29 
3  99 


1-65 

1-57 
124 
136 
165 
1-G5 


300 
3.30 


1-00 
105 
2-50 
2-55 


400 
4-84 

100 
153 
00 
01 
50 
■03 
■00 
09 
00 
•31 


Acide  phosphorique. 


L 


ci   QJ 

a.  cr 


3   ! 

o     '       ^ 

J    I 


%     % 


600,  200    100    900 
576   3  19    256 1151 


1  00 


600 
5  30 
600 
502 


600 

5  35 

7  00 
6-87 
600 
512 
600 
6-87 

6  00 
608 

5 :59 


543 


2001  100  900 
1-95J  277  1002 
200;  100  900 
2-65!  300  1067 


200 
200 

2  00 


1  11 


0  81 


00    9 
7511 

I 
00  10 
0411 
00  9 
67,  9 
00  9 
0810 
00  9 
56  9 
00  8 
28    7 


618 


687 


243 


499 
4:67 


415 
4:03 


1  76    272 


2  13 


4  28 


300 
3:96 


321 
429 


096  1900 
4:64  2  24 
4:i5'*4:00 


13  76 


2  08  10 

19 

3 -68  10 


mi 
11  8 
00 1  8 
39jll 
..10 
39  12 
8 


1-91 


2  •  55 


!» 

9 

10 

25 
8-18;28 
7 
112 
100 
224 


2-87 


10 


8  00 
8-95 


8-  00 
7  25 
800 
767 


6  00 

4  05  1202 


2  00 
225 
1-50 
1-80 


11-15 


15  00 


00 

32  10  00 


00 

18  16-00 

00 

34I1425 

00 1 

88jl3-32 
00  .... 
07112-87 

00 

36    527 


70 


b  2 


100 
204 

200 
2-72 
4'  00' 
4  67 
4  00 
4  42 
600 
646 


96  trace 
00  10-00 

88|10-9S 

ooliooo 

15|10  87 

I 


00  ... 
63  13 


25 


90 


00 


80 


> 


Nbmdel'analy8te. 


$  c. 

24  10J 

24  49  1941  A.  I 


14  49 

14  51 
18  20 

18  09 


22  89 
30  63 

2C  49 
21  31 
25  31 
25  12 
19  70 

24  15 

25  31 
28  21 
11  79 
13  98 


1912 


1943  A.  Val  in. 


1944 


17  61 

18  66 
14  22 
17  41 
17  71. 

19  901952 


1945 

1946  j 

1947  Miss  S.  E.  Wright 
1948! 
1949 


1950 
1951 


11  79j 

14  58  1953 

14  22 

18  27  1954 
21  80 

23  74  1955 
17  61 

19  211956 
23  50 
26  30  1957, 


A.  Lemoine. 


5ii 


75 


33  46  1958 

28  12 

30  91 1959  A.  C.  Macfarlane 

30  58 

32  8211960 


16  00 '1961 
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CD 

| 

a 

'S 

'S 

e 

c5 

Nom 

J= 

le 
*œ  o 

O 

Désignation. 

du 

fabricant. 

De  qui  reçu. 

Matières  premières. 

e«-.S 

T3 

il 

2 

il 

S 

Q 

£ 

1907. 

12    fév. 

1962 

Albert  Horticultural 

Chemical  Works,  suc. 

Angl  o  -  C  a  n  a  d  i  a  n 

Manure,    Brand 

d'A.  &  E.    Albert, 

Chemical  Co.,  St. 

A.  G. 

Biebrich  -  sur  -  le  - 
Rhin,  Allemagne. 

John,  N.B. 

18      ., 

1963 

Ci  round  Bone 

Pidgeon   Fertili zer 
Co.,   Ltd.,    Wind- 
sor, N.-E. 

Fabricants     . . . , 

Us  moulus .- 

18              M 

1964 

Intense  Brand 

m               M         . . 

Nitrate  de  soude,  sang  et 
débris  d  abatt.  séchés,  os 

moulus,  muriate  de  pot., 

sels  potassiques,  phosph. 
minéral,  acide  sulfurique 

et  sulfate  d'ammoniaque. 

18               H 

1965 

Eurêka     Superphos- 
phate. 
Potato  Manure 

n               n         . . 

ii         

.. 

18      „ 

1966 

.,         .. 

n         . . 

M                              .. 

18              M 

1967 

Potato  Guano. 

Pi  d  g  e  o  n  Fertilizer 

Fabricants 

Nitrate  de  soude,   sang  et 

Co.,  Ltd.,  Windsor, 

débris  d'à'  att.  séchés,  os 

N.-E. 

moulus,  muriate  de  pot., 
sels  potassiques,  phosph. 
minéral,  acide  sulfurique 
et  sulfate  d'ammoniaque. 

12      „ 

1968 

Michigan    C  a  r  b  o  n  Michigan    Carbon 

The  American  Agri- 

Matières  animales  (sang,  os 

Fruit  and  Vine  Fer-      Works,    Détroit, 

cultuial    Chemical 

et  débris  d'abatt.),  phos- 

tilizer.                             Mich . 

Co.,  Buffalo  Sales 
Dept. 

phates  minéraux  potasse  ; 
traités  à  l'acide  sulfur. 

12        M 

1969 

Michigan    Car  boni         "                m 

..            n 

n                        ii             . . 

Complète  Manure.' 

12              „ 

1970 

Michigan    Carbon 
Défiance  Fertilizer 

„         .. 

■i            n 

m                        n             . . 

2G      ., 

1971 

Thomas     Phosphate 

Chemical  Works,  suc- 

An  g  1  o-C  a  n  a  d  i  a  n 

Poudre    phosp hâtée    de 

Powder. 

d'H.  &  E.  Albert, 
15    Philpot    Lane, 
Londres,  E.C. 

Chemical  Co.,    St. 
John,  N.-B. 

Thomas. 

20       „ 

1972  C  o  r  i  o  1  i  s  Fertilizer 

John    Poynter,    Son 

Baron  Gustave  de 

Sulfate    d'ammo  ni  a  q  u  e , 

No.  1,  for  Potatoes 

and    Macdonaldss, 

Coriolis,    56     rue 

matières  azoteuses,  super- 

Glasgow, Scotland. 

Notre-Dame,     Est 
Montréal. 

phosphates,  sulfate  de 
potasse  et  muriate  de 
potasse. 

28      „ 

1973 

Homestead,   a   Bone 

Michigan    Carbon 

Fabricants 

Noir  animal  dissout,  phos- 

Black Fertilizer. 

Works,    Détroit, 
Mich. 

phate  minéral,  sulfate 
d'ammoniaque,  débris 
d'abattoir  acidulés,  suif, 
de  pot.  et  muriate  de  pot. 

28      „ 

1974 

Homestead  Potato 
and   Tobacco  Fer- 
tilizer. 

n            n 

"         

Il                                                        M 

28      ., 

1975 

Homestead  High 
Grade  Garden  and 
Vegetable     Fertil- 

n           n 



Il                                                        II                              .    . 

28    -, 

1976 

izer. 
Desiccated  Bone 

H                 .. 

»         

Fabriqué  avec  des  os  seu- 
lement. 

2  mars. 

1977 

C  o  r  i  o  1  i  s  Fertilizer 

The  Freeman    Com- 

Baron   Gustave  de 

Sulfate    d'ammo niaque, 

No.  7  for  Fodder, 

pany,    Hamilton, 

Coriolis     56     r  u  e 

nitrate  de  soude,   super- 

Indian   Corn    and 

Ont. 

Notre-Dame,    Est, 

phosphates,     sul  ate     et 

Tobacco. 

Montréal. 

muriate  de  potasse. 
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Quantités  garanties 
Echantillon  type. 


Quantités  garanties 
Echantillon  type 

Quantités  garanties 
Echantillon  type. 


Quantités  garanties. 

Echantillon  type. . 
Quantités  garanties. 

Echantillon  type. . 
Quantités  garanties. 

Echantillon  type. . 


Quantités  garanties 
Echantillon  type. , 


Quantités  garanties 
Echantillon  type. , 

Quantités  garanties. 
Echantillon  type. . 

Quantités  garanties. 
Echantillon  type. , 


Quantités  garanties 
Echantillon  type. 


Quantités  garanties 
Echantillon  type 


Quantités  garanties 
Echantillon  type. 

Quantités  garanties 
Echantillon  type. 


Quantités  garanties 
Echantillon  type. 

Quantités  garanties 
Echantillon  type. 


RÉSULTATS  DBS  ANALYSES. 


Azote. 


as   ai 

fei 

II- 

o  fi 


T3 


% 


1237  15  02,10-71 
12-04  14*62  9-14    173 


Acide  phosphorique. 


c    . 

e«   Oi 

O)    O" 

3'£ 


247 
301 

2-88 
294 


2  OG 
2  33 
247 
240 

206 
200 


1-65 
1  98 


1-65 
160 
1  65 

1-78 


445 

501 


3  00 
365 

350 
357 


250 
283 
3  00 
290 
250 
2  42 


200 
2  41 


650 


525 


5  92 


506 


600 
543 


200  6 
1-946 
2006 
215  5 


540 

608 


206  2.50 
196  238 


2(6 
2  25 

206 
217 


1-24 
112 

5-77 
6  93 


2-50 
2  73 

2  50 
264 


1-50 
1  36 

7  00 
841 


13  92 


092 


2 
2:99 


200 
352 


H 


45 


6  15  082 


612  1  06 


5  47 


62, 


2  75 


1-73 


249 


19  32 
0:57 


1-47 

Ù:22 
Ô:7Ô 


110 
i  52 

1:07 


1  00 
275 


25 


0  50 


1-82 


2-40 
2:43 


13-3 
i:79 


...115  50 
12  34  10  87  10  43 


20  00 
23  14 


700 

8-12 


9  00 
1170 


900 
11  42 

900 
10  40 
17  00 
1870 


6  00 

7  47 


800 
900 


800 
0-60 


8  00 
11-19 


25  00 
32  75 


5  11 


13  92 


742 


02 


14 


6  07 


7-18 


7'20 


450 
370 


10  00 
9 


9  50 
934 


1-50 
1-56 


300 
3  51 


..I  600 
76j  6  93 


19  32 
5-00 
3  32 


8-00 
768 


H 


7  55 


6  05 

ii  05 


16-87 

ièôè 


17.35 


12  90 


13  25 


12  50 
4  75 


12  60 


13  00 
14:90 


= 

3 

S 

■z 

= 

o 

o 

ta 

S 

w 

ci 

3-  ï 

-C 

*-  > 

-X 

Nom  de  l'analyste, 

^H   '~' 

O  => 

"Jt 

?. 

5« 

-o 

O    g. 

S 

13  T3 

s 

> 

fc 

$   c. 

70  41! 

70  08  1962  A. 


27  71 
22  72 


19  14 

22  47 

17  90 

18  27 


25  31 

27  82 


19  31 

20  78 

17  31 

18  71 


17  16 


31  80 


17  28 


20  34 
25  29 


10  55  28  86 
9-55  3571 


C.  Macfarlane 


1963 
1964 


1965 
1966 
1967 


1968 

1969 
1970 
1971 

1972 

1973 

1974 
1975 

1976 

1977 


A.  Valin. 


A.  Valin. 


A.  Lemoine. 


A.  Valin. 


A.  Lemoine. 
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- 
73 

| 

a 
.2 

"*3 

^2 

Nom 

Sg 

Désignation. 

du 

De  qui  reçu. 

Matières  premières 

« 

Fabricant. 

c5  '+j 

T? 

2 

fi 

fc 

. 

1907. 

2  mars 

1978 

Coriolis  Extra  High 
Grade  Fertilizer  No. 

The   Freeman    Com- 

Baron  Gustave  de 

Sulfate  d'ammoniaque,  ni- 

pany,   Hamilton, 

Coriolis,  5G  rue  No- 

trate de  soude,  superphos- 

4 for   cabbage,  car- 

Ont. 

tre  -Dame-  Est, 

phate,  sulfate  de  potasse 

rots,    beets,  celery, 

Montréal. 

et  muriate  de  potas>se. 

other  vegetables  and 

fiowers. 

ii 

1979 

Coriolis  Fertilizer 
No.  3,  for  grain. 

il             n 

n             ,i 

•i                        n             . . 

1980 

C  e  r  e  s     Superphos- 

Nova  Scotia    Fertil- 

n            n 

Noir  de  raffinerie,  os,  sang 

25     fév. 

phate. 

izer  Co.,    Halifax, 
N.-E. 

séché,  débris  d'abattoir, 
chairs,  poisson,  phospha- 
tes d'os,  sulfate  d'am.,  ni- 
trate de  soude,  muriate 
de  pot.  supr.  ou  sulfate  de 
pot.  et  acide  sulfurique.. 

25      „ 

1981 

Southern  Guano . . . 

Il                         M 

ii             h 

Guan-  s  phosphatiques,  noir 
de  raffin..  sang  séché,  dé- 
bris d'abat,  chairs,  pois- 
son, os,  phosphates,  sul- 
fate d'ammoniaque,  ni- 
trate de  soude,  muriate 
dépôt.,  supr.  ou  sulf.de 
pot.  et  acide  sulfurique. . 

25      ,. 

1982 

ché,  débris  d'abattoir, 
chairs,  poisson,  phospha. 
dos,  sulfate  d'ammon.  ni- 

trate de  soude,  muriate  de 

potasse  supr.  ou  sulfate  de 

pot.  et  acide  sulfurique.. 

25      .. 

1983 

Blood,  Boneand  Pot- 
ash. 

Il                         II 

»    '    .. 

n                        n             . . 

6  mars. 

1984 

Impérial   Superphos- 
phate. 

Provincial   Chemical 
Fertilizer  Co.,  Ltd. 
St.  John,  N.  -B. 

n             n 

G             M 

1985 

Potato  Phosphate.  .  . 

M 

„ 

6      .. 

1986 
1987 
1988 

Victor  Guano 

Bone  meal 

:  :  - 

n             n 

6               1, 

(i            M 

Blood,  Bone  and  Pot- 

ash. 

6             M 

L989 

10%  Complète  Aroo- 
stook  Potato. 

., 

n 

7  mare. 

1990 

Eteid'a    Superphos- 
phate. 

Thos.  Reid.  St.  John, 
N.B. 

Fabricant 

Os,  chairs,  débris  de  poisson 
charbon  de  bois,  kaïnite. 

suif,  d'ammoniaque  etc. . 

H                M 

1991 

Gregory's  Spécial  To- 
bacco  Guano. 

Michigan     Carbon 
Works,    Détroit, 
Mich. 

Fabricants. ......    . 

12        „ 

L992 

(  iapelton  Superphos- 
phate No.  1. 

The  Capelton  Chem- 
ical and  Fertilizer 

Phosphate,  suif. d'ammonia- 
que,   sulfate,   muriate  et 

Co.,    Buckingham, 

nitrate  de  potasse  et  dé- 

Que. 

bris  d'abattoir 

12           H 

1993 

Royal  Canadian 

n     .. 

n         

i                     n 
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Azote 


RÉSULTATS   I>Ks   ANALYSES. 
Acide  phosphorique. 


Quantités  garanties. 
Echantillon  type. . 


Quantités  garanties. 

Echantillon  type. . 
Quanticés  garanties 

Echantillon  type . . 


Quantités  garanties. 
Echantillon  type  . 


Quantités  garanties. 
Echantillon  type. . 


Quantités  garanties. 

Echantillon  type. . 
Quantités  garanties. 

Echantillon  type. . 

Quantités  garanties 

Echantillon  type. . 
Quantités  garanties. 

Echantillon  type.  . 
Quantités  garanties. 

Echantillon  type. 
Quantités  garanties 

Echantillon  type. 
Quantités  garanties 

Echantillon  type. 
Quantités  garanties 

Echantillon  type. 

Quantités  garanties 
Echantillon  type . 


Quantités   garanties 
Echantillon  type. 


Quantités  garanties 
Echantillon  type. 


H 


8-23 
10  08 


658 
7-35 
1-65 
215 


1-65 
2-66 


165 

2'74 


1-65 
286 
247 
3  20 

206 
204 
1  65 
1-99 
255 
3  22 
1  65 
224 
330 
2-80 


4  41 

2  47 

3  22 


252 


3  30 
434 


■S  2* 

«S.  2 
«   CI 

^_  c 

cS   S 
O   S 


1000  600 
1224  307 


800 
8  -92 
2  00 
201 


200 
323 


2. 0C 
3  33 


2  00 
347 
300 
389 

2-50 
2-48 
200 
2  41 
310 
391 
200 
2-72 
4  00 
340 


600 

2-75 


6  90 


6-71 


671 


5  35 


3- 00 
391 


3  06 


400 
5  27 


754 


671 


560 


430 


360 


432 


216 


671 


223 


s    . 


1 


1  41 


237 


1-86 


064 


1-28 


026 


129 


150 


4  25 


15- 


340 


295 


341 


1  ■  15 


2  23 
275 


563 


179 


2-75 


243 

i:9i 


040 

Ô:80 
9:0 

i:oo 

i:35 
4:90 


7  35 

700 

11  51 


7-00 
9  14 


7  00 
10  74 


2-57 


7-68 


097 


191 


2  43 


191 


448 


5  12 

8:76 


35 


7-80 


8-00 


00 

50 

00 

85 

14 

95  15 

00 

tfij 

00 

62 


10  00 
12  34 


900 
10  74 


10 


5') 


pa 


10  001 
627    9-50 


10  00 
9  03 
2-00 
3-7812-65 


875 


2  50 
5  19 


400 
4  34 


4 

09  3 
10 
27  10 


5  57 


9-28 


(Ml 


991    133 


....!  500 
8831  519 


8  70 


9  25 


960 

8:55 


9  52 


11  45 


11-55 


'O     . 
„     y. 


$    C 


45  18  j 

46  111978 


39  57 

40  00 


22  24 


23  52 


1979 
1980 


1981 


23  94 


24  13 
23  19 


22  37  1985 
19  83  -1986 


Nom  de  analyste. 


A.  Lemoine. 


1982 


1983 
1984 


30  49 


1987 


19  3311988 


29  09 
24'80 


26  72 


21  75 


1989 
1990 

1991 
1992 


31  0211993 


A.  Valin. 


A.  Valin. 


A.  Lemoine. 
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RETENUS  DE  L'INTERIEUR 


7-8  EDOUARD  VII,  A.  1908 
TABLEAU  DESCRIPTIF  DE  173  ÉCHANTILLONS  TYPES 


S 

'S 

c 
a 

Nom 

m 

8s 

se 

Désignation. 

du 

De  qui  reçu. 

Matières  premières. 

^S 

^ 

fabricant. 

-d 

2 

s*s 

5 

c3~ 

s 

fi 

fc 

1907. 

12  mars. 

1994 

Victor 

The  Capelton  Chem- 
ical and  Fertilizer 

Fabricants 

Phosphate,  sulfate  d'ammo- 
niaque,   sulfate,   muriate 

Co.,   Buckingham, 

et  nitrate  de  potasse  et 

Que. 

débris  d'abattoir. 

12            H 

1995 

Reliance 

h                    h     . . 



h                    ii             . . 

13      ii 

1996 

Bone  Meal 

W.    Harris    &    Co., 
Toronto,  Ont. 

13      m 

1997 
1998 

Fertilizer  "H.".   ... 

Superphosphate     of 
Lime. 

Standard     Fertilizer 
&    Chemical    Co., 

M 

15      m 

Ltd.,Smith's-Falls 

15      .. 

1999 

Spécial  Fertilizer  . . . 
Standard  Fertilizer. 

Royal  Fertilizer 

Bone  Meal    

h                h 

. 

15      m 

2000 
2001 

,.         ... 

15      m 

15      „ 

2002 

ii 

M                 

15           I. 

2003 
2004 

Nitrate  of  Soda .... 
Essex  Ground  Bone. 

ti                h         . . 
Russia  Cernent  Co., 

19              M 

S.  C.  Shaffner,  Gran- 

Gloucester,  Mass. 

ville-Ferry,  N.-E. 

4     fév. 

2005 

Bradley's  Superphos- 

The American  Agri- 

Fabricants 

Noir   animal   ou    guanos 

phate  forOrchards 

cultural    Chemical 
Co.,    Boston  Sales 
Dept.,     Boston, 
Mass. 

phosphatiques,  muriate, 
ou  sulfate  de  potasse. 

2006 

Bradley's  Potato  Fer- 
tilizer. 

h                h         . . 

ii         

Noir  animal,  os,  guanos 
phosphatiques,  poisson, 
chairs  ou  os  séchés,  ni- 
trate de  soude  ou  sulfate 
d'ammoniaque,  sulfate  ou 
muriate  de  potasse,  acide 
sulfurique. 

4      „ 

2007 

Bradley's  XL  Super- 
phosphate of  Lime 



ii                        h         . . 

4      ., 

2008 

Bradley's      Farmer's 
New  Method  Fer- 
tilizer. 

h                M 

"         •    

h                        h 

4           M 

2009 

Bradley's    Fine 

h                h         . . 

,, 

Ground  Bone. 

4       „ 

2010 

Bradley's    Eclipse 
Phosphate. 

m                h         . . 

|( 

Voir  animal,  os,  guanos 
phosphatiques,      poisson, 

v 

chairs   ou   os  séchés,  ni- 

trate de  soude  ou  sulfate 
d'ammoniaque,  sulfate  ou 
muriate  de  potasse,  acide 
sulfurique. 

4       „ 

2011 

Bradley's     Eurêka 
Fertilizer. 

h 

H 

m                        n 

4      „ 

2012  Bi 

|( 

Noir  animal  ou  guanos 
phosphatiques,     muriate 

Bone  with  Potash . 

1 

ou  sulfate  de  potasse. 
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DOC.  PARLEMENTAIRE  No  14 
D'ENGRAIS  AGRICOLES,  ENREGISTRÉS  EN  1907—  Suite. 


Quantités  garanties 
Echantillon  type. 


Quantités  garanties 

Echantillon  type. 
Quantités  garanties 

Echantillon  type . 
Quantités  garanties 

Echantillon  type. , 
Quantités  garanties 

Echantillon  type. 

Quantités  garanties. 

Echantillon  type. 
Quantités  garanties 

Echantillon  type . 
Quantités  garanties 

Echantillon  type. 
Quantités  garanties, 

Echantillon  type . . 
Quantités  garanties. 

échantillon  type  . 
Quantités  garanties, 

Echantillon  type . , 


Quantités  garanties. 
Echantillon  type. , 


Quantités  garanties. 
Echantillon  type. . 


Quantités  garanties 
Echantillon  type. . 

Quantités  garanties 
Echantillon  type. . 

Quantités  garanties 
Echantillon  type . 

Quantités  garanties 
Echantillon  type. 


Quantités  garanties. 

Echantillon  type . . 
Quantités  garanties. 

Echantillon  type. . 


RÉSULTATS   DES  ANALYSES. 


Azote. 


«g! 

£x  a 
■g  o^ 


9  S 


w  c 

^  s 

o  =* 


200  ... 
301    3" 


165 

2-80 


476 


5'88 

'  0:70 

2-88 
3  50 
2'0ti 
2  66 
165 
1-96 
329 
224 
14  00 
14  56 
247 
350 


2  00 
340 


584 


206 
2  24 


2-06 
210 
103 
113 

2  47 

199 
103 
108 


1  03 
104 


714 
0:85 

3  50 

4  25 

250 
323 
2  00 
238 
400 
2'48 
17  00 
17-68 
300 
4  25 


250 

2-48 


Acide  phosphorique. 


1  91 


lô'ôl 


8-82 
lï-83 
13  ïl 


11-00 
11-51 


500 
703 


500 
479 
600 

6-87 


600 
559 


6  00 
719 
600 
6-91 


tj  a 
3  "5 


2  44 


321 


15-04 


620 
1:22 


1-86 
i:28 


045 
15:36 


15  49 


224 


300 

:.-76 


300 
564 
200 
239 


16  62 
200 
4-16 


200 
304 
500 
3  80 


223 


1-91 


6  39 


5  95 
4  67 


4  03 


467 
"4:35 

iô:io 


12-02 


243 


200 
115 


200 
1-91 
2  00 
1-44 


4-48 
2-00 
160 


2-00 
112 
100 
1-60 


6  00 
703 


2143 


12-15 
14  00 
2143 

10-00 
14  71 

11-00 
17-78 
10-00 
17  91 

25:46 


627 


512 


15-04 


20  00 
27  51 


16-18 


10  00 
13  94 


10  00 
11-35 
12-00 
12  31 


620 
12-00 
16-76 

800 
10-68 

900 
13-11 

800 
13.56 
20-00 
15  36 


15-49 


14-00 
13-75 


800 
12-79 


8-00 

10  43 

800 

926 


16  62 
8-00 
975 


8-00 

10  23 

11  00 
10  71 


3  00 
5  29 


200 
353 


trace 

600 

7-89 
2  00 
229 
300 
337 


057 


300 
299 


1-50 
1-56 
200 

2-27 


200 
216 


200 

1  98 

2  00 
494 


835 


530 
4*26 


8-25 
2:35 


385 
3:85 
2:70 


600 
Ô:5Ô 
3:2Ô 


11-50 


13-20 


1400 


14  60 


10 


15-25 


14  10 


13  75 


a  c* 

> 


$     C. 


23  47 

19  45 
33  69 


28  60 
23  77 


33  63 
28  34 

27  55 


27  09 
47  60 
49  50 


31 


16  50 

17  58 


19  90 

25  72 


18  40 
21  23 
15  50 
17  42 


25  99 
15  50 
17  60 


15  50 
17  82 
15  00 
17  89 


Nom  de  l'analyste. 


'A 


1994 

1995 
1996 
1997 
1998 

1999 

2000 

$18.01. 

2001 

2C02 

2003 
2004 

2005 
2006 


2007 
2008 

2009 
2010 


2011 


A.  C.  Macfarlane 


2012  Miss  S.  E.Wright 


14—10 
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REVENUS  DE  L'INTERIEUR 


7-8  EDOUARD  VII,  A.  1908 
TABLEAU  DESCRIPTIF  DE  173   ÉCHANTILLONS  TYPES 


Q 


1907. 
4   fév. 


2013 


2014 


2015 


2016 


2017 
2018 
2019 
2020 
2021 

2022 

2023 
2024 
2025 
2026 


2027 

2028 
2029 


Désignation. 


Bradley's  Complète 
Manure  with  10 
p.  c.  Potash. 


Read's     Standard 
Superphosphate . 


Read's    Sure    Catch 
Fertilizer. 

Read's    Fish,     Bone 
and  Potash. 


Read's  Practical  Po- 

tato  Spécial. 
Read's  Vegetable  and 

Vine. 
Read's  Potato  Man 

ure. 
Read's  High    Grade 

Farmer's  Friend. 
Tucker's  Impérial 

Bone      Superphos- 
phate. 
Williams    &    Clark's 

American     Potato 

Manure. 
Pacific  Potato  Spécial 

Pacific      Nobsque 

Guano. 
Pacific  Fine  G  round 

Bone. 
Soluble  Pacific  Guano 


Quinnipia?  Climax 
Phosphate  for  ail 
Crops. 

Quinnipiac  Potato 
Manure 

Quinniplac      Market 

(iarden  Manure. 


Nom 

du 

Fabricant. 


The  American  Agri- 
cultural  Chemical 
Co.,  Boston  Sales 
Dept.,  Boston, 
Mass. 


The  American  Agri- 
cultural  Chemical 
Co.,  Boston  Sales 
Dept.,     Boston, 


De  qui  reçu. 


Fabricants 


Fabricants. 


Matières  premières. 


Noir  animal,  os,  guanos 
phosphatiques,  poisson, 
chairs  ou  os  sèches,  ni- 
trate de  soude  ou  sulfate 
d'ammoniaque,  sulfate  ou 
muriate  de  potasse,  acide 
sulfurique. 

Noir  animal,  os,  guanos 
phosphatiques,  poisson, 
chairs  ou  os  sèches,  ni- 
trate de  soude  ou  sulfate 
d'ammoniaque,  sulfate  ou 
muriate  de  potasse,  acide 
sulfurique. 

Noir  animal  ou  guanos  phos- 
phatiques, muriate  ou  sul- 
fate de  potasse. 

Noir  animal,  os.  guanos 
phosphatiques,  poisson, 
chairs  ou  os  sèches,  ni- 
trate de  soude  ou  sulfate 
d'ammoniaque,  sulfate  ou 
muriate  de  potasse,  acide 
sulfurique. 


Noir  animal,  os,  guanos 
phosphatiques,  poisson, 
chairs  ou  os  sèches,  ni- 
trate de  soude  ou  sulfate 
d'ammoniaque,  sulfate  ou 
muriate  de  potasse,  acide 
sulfuriqu*. 
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DOC.  PARLEMENTAIRE  No  14 

D'ENGRAIS  AGRICOLES,  ENREGISTRÉS  EN   1907— Suite. 


Quantités  garanties. 
Echantillon  type. . 


Quantités  garanties. 
Echantillon  type. . 


Quantités  garanties. 
Echantillon  type. . 


Quantités  garanties. 
Echantillon  type. . 


Quantités  garanties. 

Echantillon  type . . 
Quantités  garanties. 

Echantillon  type. . 
Quantités  garanties. 

Echantillon  type. . 
Quantités  garanties. 

Echantillon  type. 
Quantités  garanties. 

Echantillon  type. . 

Quantités  garanties. 
Echantillon  type. . 

Quantités  garanties 

Echantilion  type . . 
Quantités  garanties. 

Echantilion  type.  . 
Quantités  garanties. 

Echantilion  type . . 
Quantités  garanties. 

Echantillon  tyi  e. . 


Quantités  garanties. 
Echantilion  type. . 

Quantités  garanties. 

Echantillon  type. . 
Quantités  garanties. 

Echantillon  type.  . 


RÉSULTATS   DES   ANALYSES. 


Azote 


IL  »  2 

a'c-3 
s.-s  g 

H 


3*30 
3-40 


0-82 
0-76 


1-98 
207 


1  03 
119 

2  50 
297 
330 

3  37 


4  00 
410 


100 
092 


2  40 
252 


■82 

1 

■33 

1 

06 

2 

10 

2 

40 

3 

•52 

3 

•30 

4 

•94 

3 

•03 

1 

•40 

1 

06 

2 

•96 

2 

06 

2 

■96 

2 

03 

1 

T8 

1 

47 

3 

•18 

o 

06 

2 

02 

2 

125 
144 

300 
360 
400 
410 


Acide  phosphorique. 


40^ 
563 


500 
5  37 


600 
767 


4-80 


2  00 

479 
00 
07 
00 
■99 
00 
75 
6  00 
575 

500 

671 

5-00 
6-59 
600 
671 

ïr.' 
5-00 
4-95 


600 

6-87 

5  00 
5  11 
600 
6-65 


es  a> 

s  .-S 


200 

2-68 


300 
438 


500 
432 


41 


200 
1  92 

100 

2'72 
200 
1-86 


1-00 
128 


200 

2-08 


100 
1-76 


144 


700 
9  59 


10  00 

11  83 


12  00 

13  75 


10  87 


00 

60 

00 

55 

00 

19  10 

00|  7 

llj  9 

0010 

7513 


200 

2-08 

200 
160 
100 
256 


i! 

o 
H 


6-00 
8-31 


800 
975 


11  00 
1199 


4  00 
943 


00 

75 

00 

35 

60 

1812 

00 


10 


85 


10  00 
10-87 

8-00 

943 

900 

10  07 


47 

800 
8  63 


8-00 
8-79 

600 

7  83 
800 
851 


10  00 
1164 


4  00 
514 


200 
4.56 


4  00 
5- 14 


1-50 
3  52 


200 
3-83 

500 
512 

7  00 
7'92 


H 


12  00 


12  22 


12  90 


1187 


12-70 
15:00 


1135 
12  15 
14  65 


14-85 


12 


15 


OU 


685 
15*00 


15  40 


1120 


11  07 


a 

a 

2 
>  u 


> 


28  52 

33  29  2013 


16  69 
19  61 


15  00 
19  04 


23  46 


15  69 
23  08 
22  90 
25  79 
25  56 

27  90 

28  52 

29  81 
15  50 
19  53  2021 


2014 


2015 


2016 


2017 
2018 
2019 
2020 


19  90 
21  79 

19  90 
23  19 
15  50 
19  54 


23  91 
18  40 
21  20 


15  50 

18  85 


2022 


2023 
2024 
2025 


2026 


2027 


Nom  de  l'analyste. 


Miss  S.  E.Wright. 


A.  Le 


A.  C.  Macfarlane 


21  20 

24  82  202?  Miss  S.  E.Wright. 

20  92 1 

30  17  2029 
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c 

fi 

VJa 

fi 

Nom 

o  C 

Désignation. 

du 

De  qui  reçu. 

Matières  premières 

»aj  o 
s-  — 

0 

fabricant. 

^•43 

TD 

O 

s 

^ 

& 

1907. 

4    fév. 

2030  fîii-mhftrla,nd      Snnfir. 

The  American  Agri- 
cultural    Chemical 

Fabricants  

Noir  animal,  os,  guanos 
phosphatiques,      poisson, 

phosphate. 

Co.,    Boston   Sales 

chairs   ou   os  séchés,   ni- 

Dept.,    Boston, 
Mass. 

trade  de  soude  ou  sulfate 
d'ammoniaque,  sulfate  ou 
muriate  de  potasse,  acide 
sulfurique. 

4              M 

2031 

Cumberland     Potato 
Fertilizer. 

n                n         . . 

ii         

M                    .. 

4       „ 

2032 

Cumberland     Fine 
Ground  Bone. 

n                n 



4              M 

2033 

Standard  Spécial  for 
Potatoes. 

n                n         . . 

n         

Noir  animal,  os,  guanos 
phosphatiques,  poisson, 
chairs  ou  os  séchés,  ni- 
trate de  soude  ou  sulfate 
d'ammoniaque,  sulfate  ou 
muriate  de  potasse,  acide 
sulfurique. 

4              M 

2034 

Darling's  Blood,Bone 

Il                                 II                  .   . 

i.         

n                        n         . . 

and  Potash. 

4               II 

2035 

Clark's    Cove   Great 

Il                                H 

ii 

n                        n         . . 

Planet  Manure. 

4            M 

2036 

A.  A.  C.  High  Gr*de 
Fertilizer  with   10 
p.c.  Potash. 

Il                                 II                  .  . 

ii         

n                        n 

18  avril 

2037 

Bone  meal 

Nova  Scotia    Fertil- 
izer  Co.,    Halifax, 

N.-E. 

18      .. 

2u38 

Bilston  Basic  Slag. . . 

Alfred  Hickman  Co.,  E.  E.  McNutt, Truro, 
Bilston,  Angleterre     N.-E. 

18    mai 

2039 

O'Dendorffs    ground 
Basic  slag. 

A  n  g  1  o-C  ontinental  H.   H.     McNutt. 

Co.,  Londres. 

Lower  Truro,  N.-E 

22      „ 

2040 

Fertilizer  A. 

Victoria  Chemical 
Co.  Ltd.,  Victoria, 
C.B. 

Fabricants 

Nitrate  de  soude,  muriate 
de  potasse  et  superphos- 
phate de  chaux. 

22      n 

2041 

B. 

n               n 

n         

n                       n         .  . 

22      „ 

2042 

a 

n                         n              .  . 

n 

Muriate  de  potasse    et  su- 

perphosphate de  chaux. 

22      n 

2043 

D. 

n                         n              .  . 

n         

Nitrate  de  soude,  muriate 
de  potasse  et  superphos- 
phate de  chaux. 

Noir  de  raffinerie,  charbon 

22      « 

2044 

S  u  p  e  rphosphate  of 

n                         n              .  . 

n         

lime. 

de  bois  et  acide  sulfuriq. 

22      n 

2045 

Nittrate  of  soda. 

Importé  du  Chili 

Victoria  Chemical 
Co.  Ltd.,  Victoria, 
C.-B, 

96%  de  véritable  nitrate  de 
soude. 

22      „ 

2046 

Kainit. 

Importé  d'Allemagne 

Kaïnite  avec  12%  de  po- 
tasse. 

22      i, 

2047 

Sulphate  of  potash. 

u                 n         . . 

n              

Sulfate  de  potasse  de  90*5%. 

22      „ 

2048 

Muricate  of  potash. 

n                 n         . . 

n              

Muriate  de  potasse  de82'4% 

22      „ 

2049 

Thomas  Phosp  hâte 
Powder. 

n                n         . . 
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DOC.  PARLEMENTAIRE  No  14 

D'ENGRAIS  AGRICOLES,  ENREGISTRÉS  EN  1907— Suite. 


Quantités  garanties 
Echantillon  type. 


Quantités  garanties. 

Echantillon  type. . 
Quantités  garanties. 

Echantillon  type. . 
Quantités  garanties. 

Echantillon  type . . 


Quantités  garanties 
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RAPPORT 


DU 


MINISTRE  DE  L'AGRICULTURE 

1906-7 


A  Son  Excellence  le  Très  honorable  sir  Albert  Henry  George,  comtede  Gre y,  vicomte 
Howick,  baron  Grey  de  Howich,  dans  le  comté  de  Northumberland,  dans  la  pairie 
d'Angleterre,  et  baronnet;  chevalier  grand-croix  de  l'ordre  très  distingué  de  Saint- 
Michel  et  Saint-George,  etc.,  gouverneur  général  du  Canada. 

Plaise  à  Votre  Excellence — 

J'ai  l'honneur  de  vous  présenter  le  rapport  du  ministère  de  l'Agriculture,  pour 
l'exercice  expiré  le  31  mars  1907. 


I.— OBSERVATIONS  GENERALES. 

Voici  quelles  sont  les  lois  affectant  mon  ministère  qui  ont  été  adoptées  au  cours 
de  la  session  de  1906  : — 

Chapitre  15,   6  Edouard  VII,  intitulé  "  Acte   amendant  l'acte  des  marques   des 
fruits,  1901  ". 

Chapitre  23,  6  Edouard  VII,  intitulé  "  Acte  abrogeant  l'acte  à  l'effet  de  pourvoir 
à  la  compilation  et  publication  de  la  statistique  du  travail  ". 

Chapitre  24,  6  Edouard  VII,  intitulé  "  Acte  concernant  la  lèpre  ". 

Et  durant  la  dernière  session  (1906-1907)  :— 

Chapitre  6,  6-7  Edouard  VII,  intitulé  "  Acte  à  l'effet  d'encourager  l'établissement 
d'entrepôts  frigorifiques  pour  la  conservation  des  produits  alimentaires  périssables". 

Chapitre  21,  6-7  Edouard  VII,  intitulé  "  Acte  modifiant  l'acte  des  inspections  et 
des  ventes  ". 

Chapitre  27,  6-7  Edouard  VII,  intitulé  "  Acte  concernant  l'inspection  des  viandes 

et  des  conserves  ". 
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Le  17  août  1905,  le  Très  honorable  secrétaire  d'Etat  pour  les  colonies  a  transmis  au 
gouvernement  du  Canada  la  communication  suivante: — 

Extrait  d'une  lettre  du  bureau  de  l'Agriculture  au  bureau  des  Colonies,  datée  le  1er 
d'août  1905. 

L'expérience  a  démontré  que  la  loi  actuelle,  qui  exige  que  tout  le  bétail  importé 
dans  ce  pays  soit  abattu  aux  quais  pourvus  à  cette  fin  au  port  de  débarquement,  n'offre 
pas  d'obstacle  au  développement  et  entretien  d'un  trafic  considérable  et  profitable.  Dans 
le  cas  de  la  République  Argentine,  le  nombre  des  bestiaux  importés  dans  la  Grande- 
Bretagne  s'éleva  graduellement  de  4,200  en  1891,  à  85,000  en  1899,  alors  que  le  trafic 
fut  interrompu  par  l'introduction  de  la  maladie  du  pied  et  de  la  bouche  dans  ce  pays-là. 
La  valeur  des  importations  en  question  fut  de  £68,000  en  1891  et  £1,392,000  en  1899. 
Durant  toute  cette  période  la  loi  de  l'abattage  fut  en  vigueur.  Le  nombre  des  bestiaux 
importés  en  1879  fut  de  76,000  d'une  valeur  de  £1,782,000.  En  1904  le  nombre  im- 
porté fut  de  401,000  d'une  valeur  de  £7,160,000.  L'abatage  a'u  port  de  débarque- 
ment fut  obligatoire  pour  la  première  fois  en  1879,  et  a  toujours  été  mis  en  force  de- 
puis. Le  bureau  est  heureux  d'observer  que  de  semblables  résultats  sont  indiqués  dans 
le  cas  du  Canada. 

Les  importations  durant  les  deux  dernières  années  ont  été  comme  suit  : — 

Nombre  de  bes-  Valeur 

tiaux    importés.  déclarée. 

1903 190,812  £3,315,762 

1904 146,598  2,547,451 

Le  plus  haut  chiffre  connu  avant  1892,  alors  que  l'abatage  au  port  de  débarque- 
ment fut  premièrement  exigé,  a  été  en  1890.  Les  importations  de  cette  année-là  furent 
de  120,469,  d'une  valeur  déclarée  de  £1,892,298. 

La  loi  actuelle  ne  jette  aucun  louche  ou  tache  sur  le  bétail  canadien,  car  elle  est 
exécutoire  non  seulement  pour  les  Etats-Unis  et  autres  pays  étrangers,  mais  aussi  pour 
chaque  colonie  britannique,  y  compris  l'Australie  et  la  Nouvelle-Zélande,  d'où  du  bétail 
a  été  par  le  passé  importé  dans  le  Grande-Bretagne.  De  fait,  c'est  une  loi  sanitaire 
d'application  universelle  d'une  grande  importance  pour  les  propriétaires  de  bestiaux 
dans  ce  pays  comme  sauvegarde  contre  l'introduction  de  la  maladie,  mais  nullement 
incompatible  avec  un  commerce  considérable  et  lucratif,  comme  la  chose  a  déjà  été  dé- 
montrée. 

L'expérience  de  la  République  Argentine  en  1900,  et  plus  récemment  des  Etats- 
Unis  en  1902,  a  fait  voir  avec  quelle  soudaineté  et  quel  imprévu  la  maladie  du  pied 
et  de  la  bouche  peut  se  déclarer  dans  un  pays,  nonobstant  le  maintien  d'une  organisa- 
tion vétérinaire  efficace.  Dans  le  premier  cas  des  animaux  malades  furent  actuelle- 
ment importés  dans  ce  pays,  et  ce  ne  fut  que  par  bonheur  et  grâce  à  des  efforts  inouis 
que  l'infection  fut  restreinte  dans  les  limites  des  quais  destinés  aux  bestiaux  étrangers. 
Un  résultat  identique  aurait  bien  pu  arriver  en  1902  dans  le  cas  des  Etats-Unis,  malgré 
l'habileté  et  l'énergie  du  département  de  l'Agriculture  de  ce  pays-là. 

Les  pertes  énormes  qu'ont  subies  les  agriculteurs  britanniques  dans  le  cours  des 
derniers  trente  ans,  dues  principalement  à  la  pression  toujours  croissante  de  la  con- 
currence coloniale  et  étrangère,  font  qu'il  est  plus  que  jamais  nécessaire  que  toutes 
les  précautions  possibles  soient  prises  contre  l'introduction  de  la  maladie,  compatibles 
avec  les  exigences  raisonnables  des  producteurs  coloniaux  et  les  intérêts  des  consom- 
mateurs de  ce  pays.  Les  conséquences  d'une  recrudescence  dans  la  Grande-Bretagne 
des  épidémies  de  maladie,  comme  celles  qui  ont  été  éprouvées  par  le  passé,  seraient 
désastreuses  aujourd'hui,  et  les  consommateurs  aussi  bien  que  les  producteurs  en  souf- 
friraient par  tout  le  pays.  L'intérêt  du  public  en  général  exige  donc  qu'aucun  risque 
ne  soit  couru  qui  peut  être  évité  par  le  maintien  d'une  loi  qui  offre  un  certain  degré 
de  sûreté  contre  l'introduction  de  la  maladie,  et  en  même  temps  opère  sans  gêner 
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sérieusement  le  commerce,  et  sans  rendre  nécessaire  de  prendre  des  mesures  d'une 
nature  irritante  au  sujet  des  bestiaux  importés  d'une  certaine  colonie  ou  pays  en  par- 
ticulier. 

(Voir  Gazette  du  Canada,  vol.  xxxix,  p.  473). 

La  dépêche  suivante,  en  date  du  31  août  1905,  adressée  à  l'administrateur  du  gou- 
vernement- du  Canada  et  signée  par  le  très  honorable  secrétaire  d'Etat  pour  les  colonies, 
traite  d'un  sujet  qui  est  du  ressort  de  mon  ministère: — 

Downïnq  Street,  31  août  1905. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  communiquer,  dans  le  but  d'attirer  l'attention 
des  négociants  dans  la  colonie  sur  l'affaire,  les  représentations  suivantes  faites  par  le 
consul  de  Sa  Majesté  à  Buenos- Ayres  dans  une  dépêche  au  Foreign  Office  concernant 
l'enregistrement  des  marques  de  commerce  dans  la  République  Argentine. 

M.  le  consul  Ross  suggère,  d'après  ce  qui  est  venu  à  sa  connaissance,  que  l'impor- 
tance de  l'enregistrement  dans  la  République  de  marques  bien  connues,  et  conséquem- 
ment  de  valeur,  n'est  pas  comprise  ou  appréciée  par  les  marchands  britanniques  soit 
dans  le  Royaume-Uni  ou  dans  les  colonies.  11  dit  que  la  loi  argentine  permet  à  tout 
chacun  d'enregistrer  dans  la  République  une  marque  de  commerce  pour  une  catégorie 
ou  pour  tout  nombre  de  différentes  catégories  de  marchandises,  pourvu  que  cette  mar- 
que n'ait  pas  déjà  été  enregistrée  dans  ce  pays-là;  que  le  coût  d'enregistrement,  y  com- 
pris les  émoluments  des  agents,  est  d'environ  £10,  et  le  temps  nécessaire  pour  obtenir 
l'enregistrement  est  d'environ  six  semaines,  et  que  l'enregistrement  donne  protection 
pour  dix  ans. 

On  attire  l'attention  au  sérieux  désavantage  qui  peut  résulter  du  défaut  d'enre- 
gistrement. Une  personne  qui  n'est  pas  nécessairement  le  véritable  propriétaire  d'une 
marque  particulière,  mais  qui  a  enregistré  cette  marque  dans  la  République  Argentine, 
peut  mettre  un  embargo  sur  tous  les  effets  qui  porteront  cette  marque,  bien  q'ue  ces  effets 
puissent  avoir  été  faits  par  le  propriétaire  primitif  de  la  marque  et  introduits  légiti- 
mement dans  le  pays.  On  cite  le  cas  d'une  maison  canadienne  qui  a  vendu  pendant 
des  années  sous  une  marque  spéciale,  et  constate  aujourd'hui  qu'elle  ne  peut  importer 
ses  propres  effets  dans  la  République  Argentine  sous  cette  marque  parce  qu'elle  a  été 
'enregistrée  par  une  maison  d'importateurs  de  Buenos- Ayres  :  et  en  temps  que  le  con- 
sul est  informé  les  propriétaires  primitifs  n'ont  d'autre  recours  que  celui  d'acheter 
le  propriétaire  local  enregistré  de  la  marque,  à  moins  que  le  manufacturier  n'invente 
et  mette  sur  le  marché  une  autre  marque  de  commerce. 

L'enregistrement  dans  la  République  Argentine  peut  s'effectuer  par  un  agent 
agissant  en  vertu  d'une  procuration  dans  la  forme  ci- jointe,  laquelle  doit  être 
certifiée  par  un  consul  de  la  République  Argentine  ;  et  le  consul  de  Sa  Majesté  à 
Buenos-Ayres  s'est  prononcé  prêt  à  fournir  le  nom  d'un  agent  de  brevets  dans  cet 
endroit-là. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  très  obéissant  serviteur, 

ALFRED  LYTTELTON. 

A  l'Administrateur 

du  gouvernement,  du  Canada. 

Par  arrêté  de  l'exécutif  en  date  du  22  juillet  1905,  pris  en  vertu  des  dispositions 
de  l'article  29,  chapitre  11,  du  statut  3  Edouard  VIT,  intitulé  "  Acte  concernant  les 
maladies  infectieuses  ou  contagieuses  chez  les  animaux  ",  l'arrêté  de  l'exécutif  et  les 
règlements  en  date  du  8  juillet  1904  relattifs  à  la  maladie  du  coït  furent  rescindés,  et 
les  règlements  suivants  furent  établis  et  sont  devenus  immédiatement  exécutoires: — 
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RÈGLEMENTS    RELATIFS   À   LA   MALADIE    DU    COÏT. 

Autorisés  par  décret  du  conseil  le  22  juillet  1905,  en  vertu  de  l'Acte  de  1903  relatif 

aux   épizooties. 

Aucun  animal  atteint  ou  supposé  atteint  de  la  maldie  du  coït  ne  devra  servir  à  la 
reproduction,  ni  errer  en  liberté,  ni  venir  en  contact  avec  les  animaux  sains. 

2.  Tout  inspecteur  vétérinaire  aura  le  droit,  en  vertu  de  Y  "  Acte  concernant  les 
maladies  contagieuses  ",  de  déclarer  infecté  tout  endroit,  champ,  écurie,  ou  lieu  quel- 
conque qui  aura  servi  à  contenir  les  animaux  atteints  ou  supposés  atteints  de  la  mala- 
die du  coït. 

3.  Aucun  animal  ne  devra  être  amené  hors  d''un  lieu  infecté  sans  un  permis  de  l'ins- 
pecteur. 

4.  Le  médecin  vétérianire  en  chef  est  autorisé  à  ordonner  l'abatage,  la  castration, 
ou  tout  autre  traitement  qu'il  jugera  convenable. 

5.  Tout  inspecteur  vétérinaire  est  autorisé  à  ordonner  le  rassemblement  des  che- 
vaux atteints  ou  supposés  atteints  de  la  maladie  du  coït  pour  en  faire  l'inspection,  et 
il  est  autorisé  à  les  garder,  les  isoler  ou  les  traiter  conformément  aux  instructions  du 
vétérinaire  en  chef.  Il  ne  sera  alors  payé  aucune  indemnité  pour  tout  accident  quel- 
conque pouvant  survenir  à  cette  occasion. 

6.  Toutes  dépenses  encourues  pour  le  rassemblement,  l'isolement,  la  castration, 
etc-,  des  chevaux,  seront  à  la  charge  du  propriétaire. 

7.  Aucun  cheval  non  castré  de  plus  d'un  an  ne  devra  être  laissé  en  liberté  dans 
les  terrains  non  clôturés  de  la  province  d'Alberta  ou  de  la  région  de  la  province  de 
la  Saskatchewan  située  à  l'ouest  du  3e  médidien. 

8.  Tout  cheval  non  castré  de  plus  d'un  an  laissé  libre  dans  les  régions  ci-dessus 
désignées  peut  être  saisi  et  détenu  sur  l'ordre  d'un  ispecteur  du  département.  Cet 
inspecteur,  après  avoir  fait  son  possible  pour  avertir  le  propriétaire,  est  autorisé  à 
abattre  le  dit  animal  s'il  n'est  pas  réclamé  dans  l'espace  d'un  mois,  et  aucune  indem- 
nité ne  sera  accordée  pour  tout  accident  susceptible  de  survenir  à  la  suite. 

9.  Tout  inspecteur  vétérinaire  agissant  en  vertu  d'instructions  spéciales  reçues 
du  vétérinaire  en  chef,  est  autorisé  à  ordonner  l'abatage  des  chevaux  atteints  de  la 
maladie  du  coït  et  d'en  disposer  de  la  manière  requise  par  les  dites  instructions.  Si 
l'acte  y  pourvoit,  une  indemnité  sera  alors  accordée  aux  propriétaires. 

10.  Avant  d'accorder  le  paiement  de  l'indemnité,  il  faudra  remettre  au  ministre 
de  l'Agriculture  un  rapport  contenant  l'ordre  d'abatage,  le  certificat  de  l'évaluation 
ainsi  que  celui  de  l'abatage,  tous  signés  par  l'inspecteur. 

Par  arrêté  de  l'exécutif  en  date  du  10  août  1905,  pris  en  vertu  des  dispositions  du 
chapitre  11,  3  Edouard  VII,  intitulé  "  Acte  concernant  les  maladies  infectieuses  ou 
contagieuses  chez  les  animaux  ",  les  règlements  suivants  relatifs  à  la  rage  furent 
établis  et  sont  devenus  immédiatement  exécutoires: — 

Par  décret  du  conseil  du  10  août  1905,  sous  l'autorité  de  la  "Loi  concernant  les 

épizooties,  1903  ". 

1.  Aucun  chien  ou  autre  animal,  atteint  de  la  rage  ou  qui  y  a  été  exposé,  ne  de- 
vra être  laissé  en  liberté  ou  en  contact  avec  d'autres  animaux. 
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2.  Tout  inspecteur  vétérinaire  est  autorisé  à  déclarer  infecté,  conformément  à 
1'  "  Acte  concernant  les  épizooties  ",  tout  endroit  ou  lieu  où  la  rage  a  été  constatée  ou 
soupçonnée  exister. 

3.  Les  inspecteurs  sont  autorisés  à  ordonner  l'abatage  de  tout  chien  ou  animal 
atteint  ou  supposé  atteint  de  la  rage,  et  à  disposer  hygiéniquement  de  son  cadavre. 

4.  Les  inspecteurs  sont  autorisés  à  ordonner  de  museler,  détenir  ou  isoler  tout 
chien  ou  animal  ayant  été  exposé  à  l'infection  rabique. 

5.  Aucun  chien  ou  autre  animal  ne  devra  être  transporté  hors  d'un  lieu  infecté 
sans  un  permis  de  l'inspecteur. 

6.  Toute  cour,  étable,  appentis  ou  autre  local,  et  tout  wagon,  charrette,  voiture 
ou  autre  véhicule,  et  tout  ustensile  ou  autre  article  infecté  ou  supposé  infecté,  devra 
être  parfaitement  nettoyé  et  désinfecté  par  le  propriétaire  ou  occupant,  ou  à  ses  frais, 
de  la  manière  requise  par  l'inspecteur. 

Sur  réception,  de  la  part  d'un  inspecteur,  d'un  rapport  constatant  que  la  rage 
existe  ou  est  supposée  exister  quelque  part,  le  ministre  de  l'Agriculture  a  le  droit  d'or- 
donner que  tout  les  chiens  ou  autres  animaux  compris  dans  telle  région  désignée, 
soient  détenus,  isolés  ou  muselés  pour  la  période  de  temps  qu'il  jugera  convenable. 

Par  arrêté  de  l'exécutif  en  date  du  26  août  1905,  pris  en  vertu  des  dispositions  du 
chapitre  41,  article  5,  4-5  Edouard  VII,  intitulé  "  Acte  concernant  l'inspection  et  la 
vente  des  grains  de  semence  ",  il  fut  décidé  que  le  nombre  de  graines  des  mauvaises 
herbes  énumérées  dans  les  sections  3  et  4  du  dit  acte  qui  pourraient  être  mélangées 
avec  les  grains  de  semence  sans  que  le  caractère  de  ceux-ci  soit  censé  être  affecté, 
serait  comme  suit: — 

(a)  Dans  les  graines  de  phléole,  de  trèfle  rouge,  de  trèfle  d'Alsike  et  d'autres 
trèfles  et  graminées,  pas  plus  que  1  par  1,500  des  dites  graines. 

(b)  Dans  les  graines  de  céréales  et  de  plantes  fourragères,  pas  plus  que  1  par 
livre  des  dites  graines. 

(Voir  Gazette  du  Canada,  vol.  xxxix,  p.  474). 

Par  arrêté  de  l'exécutif  en  date  du  22  janvier  1906,  les  formules  nos  1  et  2  pour 
le  recensement  du  Manitoba,  de  la  Saskatchewan  et  de  l'Alberta,  en  1906,  conformé- 
ment au  statut  4-5  Edouard  VII,  chapitre  5,  et  la  formule  pour  le  recensement  des 
manufactures  du  Canada  en  la  même  année,  furent  approuvées. 
(Voir  Gazette  du  Canada,  vol.  xxxix,  p.  1847). 

Par  arrêté  de  l'exécutif  en  date  du  16  février  1906,  pris  en  vertu  des  dispositions 
du  chapitre  41,  article  17,  4-5  Edouard  VII,  intitulé  "Acte  concernant  l'inspection 
et  la  vente  des  grains  de  semence  ",  le  ministre  de  l'Agriculture  fut  autorisé  à  nommer 
des  inspecteurs  et  d'autres  fonctionnaires  pour  mettre  le  dit  acte  à  exécution. 
(Voir  Gazette  du  Canada,  vol.  xxxix,  p.  1786). 

Par  arrêté  de  l'exécutif  en  date  du  15  mai  1906,  ordre  fut  donné  de  lancer  une 
proclamation  portant  que  le  recensement  dans  les  provinces  du  Manitoba,  de  la  Sas- 
katchewan et  de  l'Alberta  serait  fait  le  24  juin  1906. 
(Voir  Gazette  du  Canada,  vol.  xxxix,  p.  2568). 
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Par  proclamation  en  date  du  15  mai  1906,  lancée  en  vertu  de  l'Acte  du  recense- 
ment, 4-5  Edouard  VII,  chapitre  5,  tel  que  modifié  par  le  chapitre  6  des  statuts  adoptés 
à  la  même  session,  et  suivant  un  arrêté  de  l'exécutif  en  date  du  15  mai  1906,  portant 
que  le  dénombrement  de  la  population  dans  les  provinces  du  Manitoba,  de  la  Saskat- 
chewan  et  de  l'Alberta  se  ferait  le  24  juin  1906,  le  pays  fut  divisé  en  arrondissements 
pour  les  fins  du  recensement,  et  certaines  formules  et  instructions  furent  approuvées. 
(Voir  Gazette  du  Canada,  vol.  xxxix,  édition  supplémentaire  en  date  du  21  mai  1906.) 

Par  arrêté  de  l'exécutif  en  date  du  25  juin  1906,  la  démission  de  M.  F.  W.  Hod- 
son,  commissaire  du  bétail,  fut  acceptée,  à  dater  du  30  juin  1906. 

Par  arrêté  de  l'exécutif  en  date  du  20  juillet  1906,  la  démission  du  Dr  Guy  Carie- 
ton  Jones,  aide-médecin  à  la  station  de  quarantaine  de  Halifax,  fut  acceptée,  à  dater 
du  30  novembre  1905. 

Par  arrêté  de  l'exécutif  en  date  du  20  juillet  1906,  Joseph  J.  Doyle,  M.D.,  fut 
nommé  aide-médecin  à  la  station  de  quarantaine  de  Halifax,  sa  nomination  devant 
dater  du  1er  décembre  1905. 

Par  arrêté  de  l'exécutif  en  date  du  23  juillet  1906,  le  Dr  J.  G.  Butherford,  le  di- 
recteur général  du  service  vétérinaire,  fut  préposé  à  la  direction  de  la  division  du 
bétail  en  sus  de  celle  de  la  division  de  la  santé  des  animaux,  le  gouvernement  ayant 
jugé  qu'il  était  à  propos  et  dans  l'intérêt  public  de  réunir  ces  deux  branches  de  l'ad- 
ministration sous  le  contrôle  d'un  seul  chef,  avec  le  titre  de  directeur  général  du  ser- 
vice vétérinaire  et  commissaire  du  bétail,  à  partir  du  1er  juillet  1906. 

Par  arrêté  de  l'exécutif  en  date  du  23  juillet  1906,  pris  en  vertu  des  dispositions 
du  chapitre  11,  3  Edouard  VII,  intitulé  "  Acte  concernant  les  maladies  infectieuses  ou 
contagieuses  chez  les  animaux",  l'arrêté  de  l'exécutif  approuvé  par  Votre  Excellence 
le  10  juillet  1905  fut  rescindé,  et  les  règlements  établis  par  cet  arrêté  furent  rem- 
placés par  d'autres  (Voir  annexe  n°  16). 

Par  arrêté  de  l'exécutif  en  date  du  1er  août  1906,  pris  en  vertu  des  dispositions  de 
l'article  29,  chapitre  11,  3  Edouard  VII,  les  règlements  suivants  relatifs  à  l'anthrax 
furent  établis: — 

RÈGLEMENTS  RELATIFS  À  if  ANTHRAX. 

Par  arrêté  de  l'exécutif  en  date  du  18  d'août  1906,  en  vertu  de  l'article  29  de 
l'acte  3  Edouard  VII,  chapitre  11,  intitulé  "  Acte  concernant  les  épizooties  ",  les 
règlements  suivants  concernant  l'anthrax  (charbon)  ont  été  faits  et  établis,  et  rendus 
exécutoires  à  compter  de  la  date  des  présentes: — 

1.  Aucun  animal  atteint  de  l'anthrax  ou  qui  y  a  été  exposé,  ne  sera  libre  d'errer 
en  liberté,  ou  devenir  en  contact  avec  un  animal  qui  n'est  pas  ainsi  atteint  ou  qui  n'y 
a  pas  été  exposé. 

2.  Tout  inspecteur  vétérinaire  peut  déclarer  lieu  infecté  dans  le  sens  de  l'Acte 
concernant  les  épizooties,  1903,  tout  endroit  ou  local  où  la  contagion  de  l'anthrax  est 
connue  exister  ou  soupçonnée  exister. 
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3.  Nul  animal  ni  aucune  partie  ou  produit  de  cet  animal  ne  sera  sorti  d'un  endroit 
ainsi  déclare  lieu  infecté  sans  un  permis  signé  pur  un  inspecteur. 

4.  Chaque  inspecteur  vétérinaire  aura  plein  pouvoir  d'ordonner  que  les  animaux 
atteints,  ou  soupçonnés  être  atteints  de  l'anthrax,  soient  rassemblés  pour  être  inspectés; 
et  si  la  chose  est  nécessaire,  être  détenus  et  isolés  ou  autrement  traités  de  la  manière 
qu'il  jugera  la  plus  judicieuse,  et  aucune  compensation  ne  sera  allouée  au  propriétaire 
dans  le  cas  de  dommages  résultant  de  telles  actions. 

5.  Les  frais  résultant  de  ces  rassemblements,  isolation,  saisie  ou  autre  traitement 
des  animaux  pour  les  fins  des  présents  règlements,  seront  à  la  charge  des  propriétaires 
des  animaux. 

6.  On  ne  permettra  pas  à  un  animal  ou  à  des  animaux  d'avoir  accès  à  un  endroit 
où  l'anthrax  existe  ou  a  existé,  sans  la  permission  d'un  inspecteur  vétérinaire. 

7.  Les  cadavres  d'animaux  morts  de  l'anthrax  ou  d'anthrax  supposée,  ne  devront 
pas  être  écorchés  ou  découpés  d'aucune  manière;  ces  cadavres,  avec  la  litière,  les 
excréments  et  autres  articles  qui  auront  été  en  contact  avec  eux  doivent  être  traités 
conformément  aux  ordres  de  l'inspecteur  vétérinaire  et  à  sa  satisfaction. 

8.  Les  endroits  où  ont  été  gardés  des  animaux  atteints  de  l'anthrax  seront  traités 
aux  frais  du  propriétaire,  à  la  satisfaction  de  l'inspecteur  vétérinaire. 

9.  Le  directeur  vétérinaire  général  pourra,  de  temps  à  autre,  ordonner  l'abatage 
ou  autre  disposition  des  animaux  qui  sont  atteints  de  l'anthrax  ou  qui  y  ont  été  exposés. 

10.  Toute  personne  qui  enfreint  quelque  disposition  des  présents  règlements,  et 
toute  personne  qui  refuse  ou  néglige  d'exécuter  un  ordre  d'un  inspecteur  ou  autre 
personne  dûment  autorisée  encourra,  pour  chaque  telle  infraction,  une  amende  n'excé- 
dant pas  deux  cents  piastres. 

Par  arrêté  de  l'exécutif  en  date  du  18  août  1906,  l'invitation  que  le  gouvernement 
avait  reçue  du  conseil  exécutif  de  l'exposition  internationale  d'Irlande,  qui  doit  être 
tenue  à  Dublin  en  1907,  fut  acceptée.  L'on  est  actuellement  à  faire  les  préparatifs 
voulus  pour  que  le  Canada  participe  à  cette  exposition. 

Par  arrêté  de  l'exécutif  en  date  du  11  septembre  190G,  l'on  jugea  qu'il  était  à  pro- 
pos et  dans  l'intérêt  public  que  l'arrêté  de  l'exécutif  en  date  du  15  janvier  1903,  tel 
que  modifié  par  l'arrêté  de  l'exécutif  en  date  du  30  mars  1904,  en  vertu  duquel  des 
plants  de  pépinière  provenant  des  Etats-Unis,  du  Japon  et  de  l'Australie  peuvent  en- 
trer à  Vancouver,  dans  la  province  de  la  Colombie-Britannique,  à  une  certaine  époque 
de  l'année,  fut  de  nouveau  modifié  en  changeant  la  date  du  15  octobre  au  1er  octobre, 
de  sorte  qu'il  est  maintenant  permis  d'importer  des  plants  de  pépinière  entre  le  1er 
octobre  et  'le  1er  mai. 

Par  arrêté  de  l'exécutif  en  date  du  21  septembre  1906,  l'on  a  jugé  à  propos  d'an- 
nuler l'article  66  de  l'arrêté  de  l'exécutif  en  date  du  30  mars  1904,  établissant  des 
règlements  relativement  à  la  quarantaine  des  bestiaux,  et  de  le  remplacer  par  ce  qui 
suit  :  "  Les  inspecteurs  pourront,  s'ils  jugent  que  la  chose  est  nécessaire  pour  les  fins 
d'identification,  marquer  les  animaux  qu'ils  auront  examinés.  Un  certificat,  énonçant 
le  nom  du  propriétaire  ainsi  que  le  nombre,  le  sexe  et  la  classe  des  animaux  consignés, 
et  attestant  qu'ils  sont  exempts  de  toute  maladie  contagieuse,  sera  fourni  par  l'ins- 
pecteur et  devra  être  remis  au  percepteur  des  douanes  avant  l'embarquement". 
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Par  arrêté  de  l'exécutif  en  date  du  14  janvier  1907,  les  règlements  établis  par  l'ar- 
rêté de  l'exécutif  en  date  du  30  mars  1904,  relativement  à  la  quarantaine  des  bestiaux, 
ont  été  rescindés  et  d'autres  règlements  y  ont  été  substitués.     (Voir  annexe  n°  15). 

Par  arrêté  de  l'exécutif  en  date  du  8  février  1907,  M.  J.  A.  Ruddick,  chef  de  la 
division  de  l'industrie  laitière,  a  été  préposé  à  la  direction  de  la  division  des  installa- 
tions frigorifiques,  et  ces  deux  importantes  branches  du  service  sont  maintenant  admi- 
nistrées par  lui,  avec  le  titre  de  commissaire  de  l'industrie  laitière  et  des  installations 
frigorifiques. 

Par  arrêté  de  l'exécutif  en  date  du  28  février  1907,  M.  W.  H.  Fairfield  a  été 
nommé  surintendant,  à  partir  du  1er  août  1907,  de  la  nouvelle  ferme  agronomique 
qui  doit  être  établie  dans  l'Alberta-sud. 

Par  arrêté  de  l'exécutif  en  date  du  28  février  1907,  M.  Gladstone  H.  Hutton  a  été 
nommé  surintendant  de  la  nouvelle  ferme  agronomique  qui  sera  établie  dans  la  région 
septentrionale  d'Alberta,  sa  nomination  devant  dater  du  1er  août  1907. 

Par  arrêté  de  l'exécutif  en  date  du  13  mars  1907,  les  règlements  adoptés  le  3  mars 
1906,  relativement  à  la  protection  de  la  santé  des  personnes  employées  à  des  travaux 
publics,  ont  été  modifiés  par  l'addition  de  la  sous-section  suivante  à  la  section  5  des 
dits  règlements: 

"  5a.  Tout  département  du  gouvernement  et  toute  compagnie  exécutant  des  tra- 
vaux publics  devront  tenir  affichés  dans  un  endroit  ou  des  endroits  bien  en  vue,  dans 
chacun  des  camps  de  journaliers  employés  à  tels  travaux,  un  ou  plusieurs  exemplaires 
des  extraits  des  présents  règlements  qui  auront  été  compilés  par  le  ministère  de 
l'Agriculture  et  qui  seront  publiés  sous  forme  de  pancarte  pour  cette  fin." 

Le  Canada  a  fait  très  bonne  figure  à  l'exposition  internationale  de  Milan  tenue 
l'an,  dernier.  Nos  produits  ont  été  fort  remarqués.  Le  rapport  du  commissaire,  M. 
Wm.  Hutchison,  au  sujet  de  cette  exposition  est  ci-joint.     (Voir  annexe  n°  18.) 

Nos  étalages  à  l'exposition  universelle  de  la  Nouvelle-Zélande,  qui  a  eu  lieu  à 
Christchurch  au  cours  de  l'hiver  dernier,  ont  aussi  été  très  admirés.  Mon  prochain 
rapport  annuel  contiendra  un  rapport  complet  au  sujet  de  cette  exposition. 

Je  regrette  de  dire  que  M.  Louis  d'Auray  est  décédé  le  10  août  1906.  M.  d'Auray 
faisait  partie  du  personnel  du  département  depuis  1872.     C'était  un  employé  modèle. 

Un  autre  de  nos  bons  employés,  M.  Ignace  Napoléon  Gravel,  qui  était  entré  dans 
le  département  en  1881,  est  décédé  le  13  février  1907. 

Enfin,  M.  J.  A.  Macdonald,  M.D.,  inspecteur  médical  à  la  station  de  quarantaine 
de  Chatham,  N.-B.,  est  décédé  au  mois  de  décembre  1906.  Le  Dr  Macdonald  faisait 
partie  du  personnel  de  mon  ministère  depuis  1884. 

Comme  les  années  précédentes,  l'on  s'est  appliqué  à  améliorer  l'industrie  du  tabac 
canadien,  et  il  me  fait  plaisir  de  dire  (malgré  l'opinion  contraire  exprimée  par  quel- 
ques-uns) que  le  tabac  canadien,  d'après  les  constatations  qui  ont  été  faites,  possède 
d'excellentes  qualités,  et  que  les  perspectives  pour  cette  industrie  sont  des  plus  bril- 
lantes. 

L'on  trouvera  ci-annexé  le  rapport  de  M.  Charlan,  Pexptrl  en  tabac,  pour  les  12 
mois  expirés  le  31  mars  1907.     (Voir  annexe  n°  17.) 
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II.— ARTS  ET  AGRICUTURE. 

DIVISION  DE  L'INDUSTRIE  LAITIERE  ET  DES  INSTALLATIONS 

FRIGORIFIQUES. 

Tout  ce  qui  se  rattache  à  l'industrie  laitière,  au  commerce  des  fruits,  au  déve- 
loppement des  marchés  pour  les  produits  alimentaires  et  à  la  conservation  de  ces  pro- 
duits, est  du  ressort  de  la  division  de  l'industrie  laitière  et  des  installations  frigori- 
fiques (ci-devant  division  de  l'industrie  laitière). 

Le  commissaire  de  l'industrie  laitière  et  des  installations  frigorifiques,  qui  a  la 
direction  générale  de  cette  branche  du  service,  est  aidé  par  des  experts  dans  les  diffé- 
rentes parties  du  pays. 

M.  C.  J.  Chapais,  le  sous-commissaire  de  l'industrie  laitière,  consacre  tout  son 
temps  à  la  province  de  Québec.  Il  fait  des  conférences  devant  les  agriculteurs,  les 
pomiculteurs  et  les  fabricants  de  beurre  et  de  fromage,  donne  des  cours  à  l'école  lai- 
tière de  Saint-Hyacinthe,  etc.  M.  Chapais  réside  à  Saint-Denis  (en  bas),  province 
de  Québec. 

Bien  que  les  fonctionnaires  attachés  à  cette  division  aient  à  remplir  certains  de- 
voirs spécifiques,  par  exemple  examiner  les  cargaisons  de  produits  périssables  lors  de 
leur  chargement  à  bord  des  steamers  à  Montréal  et  lors  de  leur  déchargement  dans  les 
ports  britanniques,  inspecter  le  service  des  wagons  frigorifiques,  et  voir  à  ce  que  les 
dispositions  de  l'Acte  des  marques  des  fruits,  de  l'Acte  du  beurre,  1903,  de  l'Acte  des 
produits  laitiers,  1893,  et  de  l'Acte  des  entrepôts  frigorifiques  soient  observés,  une 
grande  partie  du  travail  accompli  par  le  commissaire  et  ses  subordonnés  est  plus  ou 
moins  d'un  caractère  irrégulier  et  quelque  peu  difficile  à  définir.  L'on  assiste  à  nom- 
bre de  réunions  d'agriculteurs  chaque  année;  une  volumineuse  correspondance  tech- 
nique est  échangée  avec  ceux  qui  désirent  avoir  des  renseignements  sur  tel  ou  tel  su- 
jet; des  enquêtes  spéciales  sont  faites  de  temps  à  autre,  et  des  conférences,  avec 
démonstrations,  sont  données  lors  des  expositions  d'automne  et  en  d'autres  occasions. 

PUBLICATIONS. 

Depuis  la  date  de  mon  dernier  rapport,  les  bulletins  suivants  ont  été  publiés  : — 
N°  11. — Instructions  générales  relativement  à  l'Acte  des  marques  des  fruits. 
N°  12. — Associations  pour  la  constatation  du  rendement  des  vaches  laitières. 
N°  13. — Beurre  fait  avec  de  la  crème  douce. 

N°  14. — Appareils  pour  déterminer  la  proportion  de  matière  grasse  et  d'eau  dans 
le  beurre. 

Le  rapport  de  la  Conférence  des  pomiculteurs  du  Canada  ainsi  que  celui  de 
l'Association  des  fabricants  de  produits  laitiers  du  district  de  Bedford  ont  été  impri- 
més et  distribués. 

Un  bulletin  mensuel  relatif  à  la  pomiculture,  où  étaient  compilés  les  renseigne- 
ments fournis  par  environ  5,000  correspondants,  représentant  toutes  les  régions  du 
Canada  où  se  fait  la  culture  des  fruits,  a  été  publié  de  mai  à  octobre  comme  d'habi- 
tude. 
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Le  rapport  du  commissaire  de  l'industrie  laitière  et  des  installations  frigorifiques 
sera  publié  sous  forme  d'annexé  du  présent  rapport,  et  l'on  y  trouvera  un  compte 
rendu  détaillé  des  opérations  de  l'année. 

INDUSTRIE    LAITIÈRE. 

En  ce  qui  concerne  l'industrie  laitière,  l'année  écoulée  a  été  probablement  la  plus 
prospère  depuis  que  cette  industrie  existe.  La  production  du  lait  a  atteint  la  moy- 
enne, et  le  prix  du  fromage  n'a  jamais  été  aussi  haut. 

Les  fabricants  de  beurre  et  de  fromage  n'ont  pas  participé  à  la  prospérité  géné- 
rale, vu  que  leurs  dépenses  se  sont  accrues  considérablement  sans  aucune  augmenta- 
tion correspondan+e  dans  leur  revenu.  B  est  malheureux  que  les  propriétaires  de  fro- 
mageries et  de  beurreries  se  trouvent  dans  cette  position  à  un  moment  où  l'on  exige 
des  améliorations  dans  l'affinage  du  fromage,  dans  la  conservation  du  beurre,  etc.  Il 
me  fait  plaisir  d'apprendre  que  les  éleveurs  de  vaches  ont  décidé  de  payer  un  prix 
.  plus  élevé  pour  la  fabrication  du  beurre  et  du  fromage,  en  1907,  pourvu  que  certaines 
améliorations  soient  effectuées.  Lorsque  les  producteurs  de  lait  se  rendront  compte 
qu'ils  ont  tout  intérêt  à  ce  que  les  procédés  de  fabrication  des  produits  laitiers  soient 
aussi  parfaits  que  possible,  plusieurs  des  difficultés  et  des  obstacles  qui  empêchent  ac- 
tuellement tout  progrès  et  tout  perfectionnement  disparaîtront  entièrement. 

Une  chose  importante  à  signaler  est  le  plus  grand  soin  que  l'on  prend  maintenant 
à  observer  les  règles  de  l'hygiène  tant  sur  les  fermes  que  dans  les  fromageries  et  les 
beurreries. 

Les  produits  laitiers  ont  été  en  très  grande  demande  et  se  sont  vendus  à  des  prix 
qui,  il  y  a  quelques  années,  auraient  été  considérés  comme  exorbitants.  Le  fait  est 
que  le  prix  de  12  ou  13  sous  la  livre  pour  le  fromage  n'est  pas  très  élevé  comparative- 
ment à  la  valeur  des  autres  produits  alimentaires. 

Cette  forte  demande  a  eu  pour  effet  d'encourager  l'exportation  de  fromage  insuffi- 
samment affiné,  et  il  y  a  eu  à  cet  égard  des  plaintes  sérieuses,  dont  les  expéditeurs  fe- 
raient bien  de  prendre  note. 

AFFINAGE   DU   FROMAGE   À   FROID. 

La  propagande  pour  l'amélioration  des  méthodes  d'affinage  du  fromage  est  du 
ressort  de  la  division  de  l'industrie  laitière,  et  l'établissement  par  le  gouvernement,  il 
y  a  5  ans,  de  4  chambres  d'affinage  à  froid  fait  partie  du  plan  général  qui  a  été  arrêté. 

Les  avantages  qu'offre  la  méthode  d'affinage  à  froid  ont  été  si  clairement  démon- 
trés qu'il  y  a  maintenant  un  mouvement  général  parmi  les  fromagers  pour  se  pour- 
voir de  leurs  propres  installations.  J'ai  par  conséquent  décidé  qu'il  n'était  pas  né- 
cessaire pour  mon  département  de  maintenir  plus  longtemps  des  chambres  d'affinage. 
Celles  qui  se  trouvent  à  Woodstock  et  à  Brockville,  dans  la  province  d'Ontario,  ont  été 
louées  pour  un  certain  nombre  d'années  à  des  personnes  qui  s'en  serviront  pour  l'affi- 
nage et  l'emmagasinage  du  fromage.  Les  négociations  sont  en  cours  pour  la  location 
des  deux  autres  (celle  de  Cowansville  et  celle  de  Saint-Hyacinthe,  dans  la  province 
de  Québec). 
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La  lettre  suivante,  reçue  par  le  commissaire  de  L'industrie  laitière  e1  des  installa- 
tions frigorifiques,  montre  combien  il  est  important  pour  nos  fromagers  d'affiner  le 
fromage  à  froid: — 


"  13  rue  Greenwood, 

"Manchester,  18  décembre  1900. 


M.  J.  W.  Ruddick, 

"Ministère  de  l'Agriculture. 


"  Cher  monsieur, — Nous  avions  besoin,  aujourd'hui,  de  quelques  centaines  de 
boîtes  de  fromage  pour  un  client  très  particulier.  Nous  lui  avons  montré  quelques 
boîtes  de  fromage  blanc,  mais  il  n'était  pas  tout  à  fait  satisfait  de  la  qualité,  et  ne  ces- 
sait de  nous  répéter  que  le  fromage  en  question  n'était  pas  aussi  bon  que  d'habitude. 
Parmi  les  lots  de  fromage  coloré,  nous  en  avons  choisi  40O  ou  500  boîtes,  et  notre 
client  s'est  déclaré  enchanté  de  ce  fromage;  le  fait  est  qu'il  était  aussi  parfait  qu'on 
pouvait  le  désirer. 

"  Voulant  nous  expliquer  cette  différence,  nous  nous  sommes  vite  aperçu  que  le 
fromage  coloré  avait  été  affiné  dans  une  chambre  d'affinage  de  l'Etat,  à  Brockville, 
tandis  que  le  fromage  blanc  avait  été  affiné  de  la  manière  ordinaire. 

"  Si  quelques-  uns  de  vos  cultivateurs  s'étaient  trouvés  dans  notre  entrepôt  au- 
jourd'hui, ils  auraient  vu  combien  il  est  important  pour  eux  de  fabriquer  tout  leur 
fromage  de  la  même  manière.  A  nos  yeux  cela  fait  une  bien  plus  grande  différence 
qu'on  ne  se  l'imagine,  et  si  une  méthode  uniforme  de  fabrication  et  d'affinage  était 
adoptée,  le  fromage  canadien  occuperait  un  rang  beaucoup  plus  élevé  sur  le  marché. 
"  Bien  à  vous, 

(Signé)     WALL  et  CIE,  à  resp.  limitée, 

"  Manchester." 
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beurre. 


Exercice 

En 

En 

Autres 

Pro- 

expiré le  30 

Quantité. 

Valeur. 

Grande- 

Aux 

En 

Alle- 

pays 

vinces 

Indes 

juin. 

Bretagne. 

Etats-Unis. 

France. 

magne. 

étran- 
gers. 

du 
Canada. 

anglaises. 

Liv. 

$ 

$ 

$ 

S 

$ 

$ 

$ 

$ 

1868 

10.649,733 

1,698,042 

534,707 

1,015,702 

1,496 

14,870 

95,777 

26,986 

1880 

18,535,362 

3,058,069 

2,756,064 

111,158 

24,710 

163,290 

2,647 

1890 

1,951,585 

340,131 

184,105 

5,059 

29,342 

119,989 

1,636 

1891 

3,768,101 

602,175 

440,060 

10,054 

20,447 

24,021 

101,649 

5,944 

1892 

5,736,696 

1,056,058 

877,455 

6,038 

5,160 

27,207 

133,770 

6,428 

1893 

7,036,013 

1,296,814 

1,118,614 

7,539 

1,175 

35,042 

127,412 

7,032 

1894 

5,534,621 

1,095,588 

936,422 

6,048 

1,125 

25,560 

109,263 

14,170 

1895 

3,650,258 

697,476 

536,797 

5,365 

267 

35,028 

108,439 

11,580 

1896 

5,889,241 

1,052,089 

893,053 

2,729 

9,370 

34,299 

105,472 

7,166 

1897 

11,453,351 

2,089,173 

1,912,389 

6,233 

8,513 

33,490 

115,754 

12,794 

1898 

11,253,787 

2,046,686 

1,915,550 

3,738 

17,574 

31,619 

51,045 

27,160 

1899 

20,139,195 

3,700,873 

3,526,007 

3,984 

12,384 

41,810 

74,813 

41,875 

1900 

25,259,737 

5,122,156 

4,947,000 

5,044 

7,210 

43,176 

66,069 

53,657 

1901 

16,335,528 

3,295,663 

3,142,353 

5,839 

39,675 

44,986 

62,810 

1902 

27,855,978 

5,660,541 

5,459,300 

41,149 

101 

36,109 

47,066 

71,816 

1903 

34,128,944 

6,954,618 

6,554,014 

10,225 

13 

198,381 

69,017 

112,968 

1904 

24,568,001 

1,724,155 

4,400,774 

6,497 

i4 

25,644 

75,014 

88,422 

127,790 

1905 

31,764,303 

5,930,379 

5,568,999 

70,580 

14,440 

113,650 

82,387 

80,323 

1906 

34,031,525 

7,075,539 

6,802,003 

33,965 

4,155 

100,048 

48,283 

87,085 

Neuf  mois 

expirés 
le  31  mars 

1907. 

18,078,508 

4,011,609 

3,805,925 

3,539 

86,316 

56,516 

59.313 
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FROMAGE. 


Exercice 

En 

Aux 

Etats-Unis. 

En 

Autres 

Pro- 

expiré le  30 

Quantité. 

Valeur. 

Grande- 

En       j     Aile- 

pays 

vinces 

Indes 

juin. 

Bretagne. 

France,     magne. 

étran- 

du 

anglaises. 

gers. 

Canada. 

liv. 

$ 

$ 

S 

S 

S 

$ 

$ 

S 

1868 

6,141,570 

620,543 

548,574 

68,784 

891 

1,594 

340 

1880 

40,368,678 

3,893,366 

3,772,769 

114,5071 

170 

5,710 

210 

1890 

94,260,187 

9,372,212 

9,349,731 

6,425 

370 

2,154 

12,777 

755 

1891 

106,202,140 

9,508,800 

9,481,373 

13,485 

1,954 

9,104 

3,884 

1892 

118,270,052 

11,652,412 

11,593,690 

39,558                2 

2,124 

12,942 

4,091 

1893  . . 

133,946,365 
154,977,480 

13,407,470 
15,488,191 

13,360,237 
15,439,198 

23,578 

2,689 

18,679 

2,297 

1894 

9,552 

173 

3,036 

21,948 

14,284 

1895 

146,004,650 

14,253,002 

14,220,505 

5,058 

16 

5,463 

9,785 

12,175 

1896 

164,689,123 

13,956,571 

13,924,672 

10,359 

299 

4,861 

7,509 

8,871 

1897 

164,220,699 

14,676,239 

14,645,850 

4,486 

94 

24 

5,365 

11,954 

8,457 

1898 

196,703,323 

17,572,763 

17,522,681 

14,604 

1,428 

6,889 

12,784 

14,377 

1899     . 

189,827,839 
185,984,430 
195,926,397 

16,776,765 
19,856,324 

16,718,418 
19,812,670 

17,739 

11,701 

13,293 

15,614 

1900 

4,8361 

8,774 

16,651 

13,393 

1901 

20,696,951 

20,609,361 

37,601             465 

12 

15,375 

16,603 

17,534 

1902 

200.946,401 

19,686,281 

19,620,239 

12,038 

1,179 

14,133 

20,100 

18,602 

1903 

229,099,925 

24,712,943 

24,620,004 

7,779 

170 

18,942 

21,334 

44,714 

1904 

233,980,716 

24,184,566 

24,099,004 

5,386 

44 

23,810 

21,754 

34,568 

1905 

215,733,259 

20,300,500 

20,174,211 

14,182 

700 

364 

39,696 

35,171 

36,176 

1906 

215,834,543 

24,433,169 

24,300,908 

16,082 

7,203 

52,455 

30,992 

25,529 

Neuf   mois 

expirés 

le  31  mars 

1907. 

178,141,567 

22,006,584 

21,909,879 

6,900 

54 

38,337 

37,748 

13,666 

MESURES    PRISES    POUR    PREVENIR    LA    FALSIFICATION    DES    PRODUITS    LAITIERS. 

Un  fonctionnaire  spécial  a  été  nommé  pour  voir  à  ce  que  les  dispositions  du  sta- 
tut concernant  le  beurre,  1903,  et  du  statut  relatif  aux  produits  laitiers,  1893,  soient 
observées.  Ces  deux  statuts  prohibent  la  falsification  du  beurre  sous  quelque  forme 
que  ce  soit,  ainsi  que  la  fabrication  de  beurre  "  refait  "  ou  de  succédanés  du  beurre, 
défendant  de  marquer  le  beurre  de  "  laiterie  "  comme  beurre  de  "  beurrerie  ",  pour- 
voient au  marquage  du  fromage  fait  avec  du  lait  écrémé,  etc.,  etc. 

Il  me  fait  plaisir  de  dire  que  la  généralité  des  fabricants  de  beurre  et  de  fromage 
se  sont  conformés  aux  prescriptions  de  ces  statuts,  mais  j'ai  cru  qu'il  valait  mieux 
prévenir  les  abus  que  les  réprimer. 

ARBITRE  OFFICIEL  POUR  JUGER  DE  LA  QUALITE  DU  BEURRE  ET  DU  FROMAGE  À  MONTREAL. 

Un  des  fonctionnaires  attachés  à  la  division  de  l'industrie  laitière  sera  posté  à 
Montréal  pour  agir  comme  arbitre  dans  les  cas  de  contestation  entre  les  acheteurs  et 
les  vendeurs  de  fromage  et  de  beurre.  Cet  arbitre  n'interviendra  qu'à  la  demande  des 
deux  parties  intéressées.  Un  rapport  de  son  examen  sera  remis  à  l'achateur  et  au 
vendeur. 


INDUSTRIE  LAITIERE  DANS    LES   PROVINCES  DU    NORD-OUEST. 

L'industrie  laitière  fait  beaucoup  de  progrès  dans  la  région  septentrionale  de 
l'A'lberta.  Il  y  avait  en  opération  dans  cette  partie  du  pays,  en  1896,  45  beurreries  et 
4  fromageries.  L'on  m'apprend  que  18  des  beurreries  sont  sous  la  direction  du  dépar- 
tement de  l'Agriculture  de  la  province  d'Alberta.  Il  y  avait  6  beurreries  et  1  froma- 
gerie dans  la  province  de  Saskatchewan  en  1906. 
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CONSTATATION    DU    RENDEMENT    DES    VACHES    LAITIÈRES. 

Des  progrès  très  satisfaisants  ont  été  faits  dans  cette  branche  du  service,  qui  est 
sous  la  direction  du  commissaire  de  l'industrie  laitière  et  des  installations  frigori- 
fiques. J'ai  autorisé  le  commissaire  à  distribuer  des  formules  pour  l'enregistrement 
des  poids  du  lait,  et  à  faire  faire  les  épreuves  gratuitement  par  des  hommes  compé- 
tents toutes  les  fois  que  20  éleveurs  de  vaches  ou  plus  se  forment  en  association  et 
fournissent  eux-mêmes  les  bouteilles  à  échantillons  ainsi  que  les  balances,  et  lorsque 
l'association  s'engage  à  nous  procurer  un  local  où  puissent  se  faire  les  opérations  vou- 
lues sans  qu'il  en  coûte  rien  au  ministère.  Un  seul  homme  suffit  pour  déterminer  le 
rendement  des  vaches  de  5  ou  6  associations.  Le  nombre  des  associations  déjà  orga- 
nisées dans  les  différentes  provinces  est  comme  suit  : — Ontario,  19  ;  Québec,  25  ;  Nou- 
velle-Ecosse, 2;  Ile-du-Prince-Edouard,  1;  Colombie-Britannique,  4.  Outre  ces  51 
associations,  il  y  a  des  centaines  de  cultivateurs  qui  inscrivent  régulièrement  dans  un 
registre  la  quantité  de  lait  produite  par  chacune  de  leurs  vaches. 

Il  me  fait  plaisir  d'apprendre  que  les  cultivateurs  du  Canada  commencent  à  com- 
prendre l'importance  de  ces  expériences.  Les  données  recueillies  jusqu'ici  accusent 
des  variations  prononcées  dans  la  production  du  lait  parmi  les  vaches  de  même  race 
dans  le  même  troupeau,  dans  le  rendement  de  troupeaux  différents  dans  la  même  loca- 
lité, et  dans  la  moyenne  générale  des  différentes  sections  du  pays.  Il  n'y  a  pas  de  rai- 
son pour  que  le  rendement  des  vaches  dans  tous  les  troupeaux  ne  puisse  être  amené 
au  niveau  des  meilleurs  sujets  par  une  étude  attentive  de  la  vache  individuelle  et  une 
méthode  systématique  de  sélection  et  de  reproduction.  L'expérience  de  beaucoup  de 
cultivateurs  du  Canada  et  d'autres  pays  démontre  combien  il  est  facile  d'en  arriver  là. 

Le  point  essentiel  est  de  connaître  parfaitement  le  rendement  de  chaque  vache, 
et  pour  cela  il  est  nécessaire  de  peser  régulièrement  le  lait  de  chaque  bête  et  d'en  dé- 
terminer la  qualité. 

DIVISION  DES  FRUITS. 

Les  fonctionnaires  attachés  à  cette  division  consacrent  la  plus  grande  partie  de 
leur  temps,  pendant  la  saison  d'exportation,  à  voir  à  ce  que  les  dispositions  de  l'Acte 
des  marques  des  fruits  soient  observées.  Quatre  nouveaux  inspecteurs  ont  été  nom- 
més pendant  l'exercice  1906-7,  et  le  nombre  des  colis  inspectés  a  été  beaucoup  plus 
considérable  que  les  années  précédentes.  Il  me  fait  plaisir  de  dire,  cependant,  que, 
malgré  l'inspection  plus  sévère  et  portée  sur  une  plus  grande  quantité  de 
fruits,  les  infractions  à  la  loi  ont  été  moins  nombreuses  que  par  le  passé.  Il  a  été  in- 
tenté pendant  l'année  (1906-07)  37  poursuites,  contre  48  en  1905-06.  Quelques-uns  des 
inspecteurs  de  fruits  s'occupent  pendant  une  partie  de  l'année  à  faire  devant  les  cul- 
tivateurs des  démonstrations  en  fait  de  traitement  des  arbres  au  pulvérisateur,  d'émon- 
dage,  de  greffe,  etc.  Une  masse  de  renseignements  utiles  sont  donnés  de  cette  ma- 
nière. 

BULLETIN    RELATIF   À   LA    POMICULTURE. 

Le  bulletin  mensuel  relatif  à  la  pomiculture  est  beaucoup  apprécié  par  tous  ceux 
qui  se  livrent  à  la  culture  des  fruits,  et  sa  publication  sera  continuée.     La  dissémina- 
is— B 
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tion  de  renseignements  exacts  quant  au  rendement  probable  des  vergers  est  très  utile, 
tant  pour  le  producteur  que  pour  l'acheteur,  et  tend  à  empêcher  la  manipulation  du 
marché  au  moyen  de  faux  rapports. 

DÉMONSTRATION  EN   FAIT   D'EMBALLAGE  DES   FRUITS. 

Les  résultats  des  démonstrations  en  fait  d'empaquetage  des  fruits  qui  ont  été 
donnés  en  j905  ont  été  si  satisfaisants  que  l'on  a  cru  devoir  les  continuer  une  année 
encore.  J'apprends  qu'il  y  a  une  améliorataion  très  marquée  dans  le  mode  d'emballage 
depuis  que  ces  démonstrataious  or.ï   été  inaugurées. 

Un  bulletin  sur  ce  sujet  sera  prochainement  publié  et  distribué. 

POMMES   CANADIENNES   DANS   LA  GRANDE-BRETAGNE. 

Des  rapports  très  encourageants  ont  été  reçus  de  la  Grande-Bretagne  concer- 
nant les  pommes  canadiennes.  Les  prix  pour  nos  pommes  ont  été  de  2  à  5 
shillings  le  baril  plus  élevés  que  pour  les  mêmes  variétés  d'autres  pays.  Une  plus 
grande  confiance  dans  l'emballage  et  le  classement  des  fruits  a  contribué  à  amener 
ce  résultat  satisfaisant. 

Les  perspectives  pour  les  pomiculteurs  canadiens  sont  des  plus  brillantes. 

POMMES   CANADIENNES   DANS   L'AFRIQUE-AUSTRALE. 

Les  pommes  canadiennes  ont  été  expédiées  dans  l'Afrique  australe  en  différents 
temps,  et  elles  ont  été,  paraît-il,  beaucoup  prisées,  de  sorte  qu'il  y  a  tout  lieu  de  croire 
que  nos  fruits  seront  avant  longtemps  'l'objet  d'un  commerce  important  avec  ce  pays. 
Voici  ce  que  dit  notre  agent  commercial  dans  l'Afrique  australe  au  sujet  de  ces  ex- 
péditions de  pommes: — 

"  Une  cargaison  de  pommes,  expédiée  de  Montréal  par  le  steamer  Melville,  est 
arrivée  ici,  le  4  décembre,  en  excellente  condition.  Ces  pommes  se  sont  vendues  très 
rapidement,  et  à  des  prix  très  rémunératifs  pour  les  importateurs. 

INSTALLATIONS  FRIGORIFIQUES. 

WAGONS    FRIGORIFIQUES    POUR   LE    TRANSPORT    DU    BEURRE. 

Le  service  pour  le  transport  du  beurre  à  froid  sur  les  chemins  de  fer  a  été  con- 
tinué sur  57  lignes  aboutissant  à  Montréal  pendant  l'année  1906  (du  7  mai  au  20 
octobre).  Des  wagons  frigorifiques  desservent  maintenant  à  peu  près  toutes  les 
localités  d'où  l'on  expédie  du  beurre  pour  exportation.  Nous  continuerons  à  garan- 
tir les  deux  tiers  des  recettes  que  les  wagons  affectés  à  ce  service  rapporteraient  s'ils 
étaient  chargés  au  complet,  et  à  accorder  $4  par  wagon  pour  réfrigération,  les  expé- 
diteurs devant  payer  le  prix  régulier  pour  le  transpot  du  beurre  en  n'importe  quelle 
quantité. 

WAGONS   FRIGORIFIQUES   POUR  LE  FROMAGE. 

En  ce  qui  concerne  le  fromage,  nous  accordons  une  subvention  de  $5  pour  chacun 
des  wagons  frigorifiques  transportant  ce  produit    sur  les  diverses  lignes.     Ces  wagons 
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sont  en  nombre  limité  ei  ne  font  pas  un  service  régulier  ;  ils  ne  sont  fournis  qu'à 
la  demande  des  expéditeurs  pour  chargemenl  complel  à  tel  ou  tel  endroit.  Dans  le 
cours  do  l'été  dernier  (du  2  juillet  au  8  septembre),  1,161  wagons  ont  transporté  du 
fromage  à  froid. 

WAGONS  FRIGORIFIQUES    POUR   m:s   FRUITS. 

En  1906,  pour  la  première  fois,  nous  nous  sommes  arrangés  avec  les  compagnies 
de  chemins  de  fer  pour  qu'elles  transportent  dans  des  wagons  frigorifiques),  à  Montréal 
et  à  Québec,  moyennant  une  subvention  de  $5  pour  chaque  wagon,  les  fruits  destinés 
à  être  exportés.  Ce  service  a  été  en  opération  du  1er  août  au  30  septembre,  et  sera 
probablement  continué  l'été  prochain.  Il  appert  par  les  statistiques  que  102  wagons, 
chargés  de  fruits,  ont  été  expédiés  dans  le  cours  de  l'année. 

ENTREPÔTS   FRIGORIFIQUES   DANS    LES   BEURRERIES. 

Pendant  l'année  .1906,  l'on  a  attOjdc,  comme  par  le  passé,  une  subvention  de 
$100  à  tout  propriétaire  de  beurrerie  qui  construisait  un  entrepôt  frigorifique  suivant 
les  plans  et  devis  fournis  par  le  commissaire  de  l'industrie  laitière  et  des  installations 
frigorifiques.  Il  a  été  reçu  en  tout  56  demandes  pour  cette  subvention,  et  sur  ce 
nombre  il  a  été  fait  droit  à  26  seul* meut,  le?  conditions  exigées  n'ayant  pas  été  rem- 
plies dans  les  autres  cas. 

La  subvention  en  question  est  payée  une  fois  pour  toutes  à  un  propriétaire  de 
beurrerie  en  une  localité  donnée.  Dans  le  cas  où  une  beurrerie  serait  détruite  par 
le  feu  puis  leconstruite,  une  nouvelle  subvention  ne  serait  pas  accordée. 

COMPARTIMENTS    FRIGORIFIQUES    DANS    LES    STEAMERS. 

Les  navires  sont  maintenant  munis  de  tout  ce  qu'il  faut  pour  assurer  la  conser- 
vation des  produits  périssables  expédiés  du  Canada.  Au  cours  de  l'année  der- 
nière plusieurs  nouveaux  steamers  pourvus  d'installations  frigorifiques  modernes 
ont  été  ajoutés  à  la  flotte  de  bâtiments  marchands  faisant  le  service  entre  Montréal, 
Québec  et  les  ports  européens. 

THERMOGRAPHES    DANS    LES    STEAMERS. 

Ce  qui  a  beaucoup  contribué  à  amener  l'amélioration  qui  s'est  produite  dans  le 
service  de  transport  à  froid  des  produits  à  bord  des  navires  transatlantiques  est  l'usage 
de  thermographes.  L'on  a  commencé  à  employer  ces  instruments  en  1900,  alors  que 
l'on  en  acheta  30.  Le  nombre  en  a  été  graduellement  augmenté  chaque  année.  En 
1906-07  il  y  en  avait  182  en  usage.  Nous  plaçons  ces  thermographes  non  seulement  dans 
les  compartiments  et  les  coques  des  mavires,  mais  enocre  dans  les  wagons 'réfrigérants 
et  dans  les  entrepôts  frigorifiques  des  beurreries.  Dans  les  steamers  seuls  515  séries 
d'indication  des  températures  ont  été  obtenues,  savoir,  461  dans  les  navires  prenant 
leurs  chargements  à  Montréal  et  à  Québec,  et  54  dans  les  navires  prenant  leurs  char- 
gements à  Halifax. 

Ces  thermographes,  qui  se  trouvent  dans  une  boîte  perforée  (afin  d'admettre  l'air) 
et  fermée  à  clef,  sont  placés  avec  les  produits  périssables  dans  les  compartiments  fri- 
gorifiques ou  les  coques  des  navires.     Dès  qu'un  steamer  est  arrivé  à  son  port  de  des- 
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tination  dans  la  Grande-Bretagne,  notre  inspecteur  des  cargaisons  enlève  les  thermo- 
graphes  aussitôt  qu'ils  sont  accessibles.  Il  ôte  les  plaques  (qui  sont  numérotées  pour 
correspondre  avec  les  numéros  des  instruments)  et  les  expédie  immédiatement  par  la 
poste  au  chef  de  la  division  des  marchés,  à  Ottawa,  avec  un  mémoire  donnant  le  nom 
du  steamer,  la  date  de  son  arrivée  et  la  date  où  les  thermographes  ont  été  enlevés. 
Immédiatement  après  réception  des  plaques,  le  nom  du  steamer,  la  date  de  son  départ, 
son  port  de  destination,  la  date  de  son  arrivée,  la  date  où  les  thermographes  avaient 
été  mis  en  place,  l'endroit  du  navire  où  ils  avaient  été  installés,  le  genre  des  produits 
avec  lesquels  ils  avaient  été  placés,  etc.,  y  sont  indiqués,  et  six  copies  photographiques 
en  sont  faites,  dont  deux  sont  gardées  au  bureau  ici,  une  est  envoyée  au  Board  of  Trade 
de  Montréal,  une  à  l'agent  de  la  compagnie  à  laquelle  appartient  le  navire,  une  au 
mécanicien  en  chef  du  steamer,  et  une  à  notre  bureau  à  Montréal- 

Les  données  fournies  par  les  thermographes  indiquent  toutes  les  variations  de  la 
température  pour  chaque  jour  de  la  traversée,  et  sont  très  utiles  aux  mécaniciens 
chargés  de  conduire  les  machines  réfrigérantes  à  bord  des  steamers.  Ils  les  étudient 
attentivement,  et  lorsqu'ils  constatent  qu'il  y  a  eu  une  variation  anormale  ils  s'effor- 
cent d'en  trouver  la  cause  et  font  en  sorte  que  la  chose  ne  se  répète  plus. 

SUBVENTIONS    POUR    LA   CONSTRUCTION    D'ENTREPOTS    FRIGORIFIQUES. 

Au  cours  de  la  dernière  session,  l'on  a  demandé  au  Parlement  d'autoriser  le  paie- 
ment d'une  subvention  à  ceux  qui  construiraient  des  entrepôts  frigorifiques  publics  à 
réfrigération  mécanique.  Dans  certaines  localités  il  se  fait  un  commerce  considé- 
rable de  produits  périssables,  et  il  faut  absolument  des  locaux  où  ils  puissent  se  con- 
server; à  ces  endroits  les  recettes  sont  sûres,  il  n'y  a  aucun  risque  à  courir.  Par  con- 
tre, il  y  a  plusieurs  districts,  au  Canada,  où  quelque  encouragement  est  nécessaire 
pour  engager  les  gens  à  placer  des  fonds  dans  ces  entreprises. 

Nous  n'avons  nullement  l'intention  de  donner  des  subventions  pour  la  création 
d'établissements  de  ce  genre  qui  feraient  concurrence  à  ceux  qui  existent  déjà.  De 
prime  abord,  il  semble  injuste  de  subventionner  ces  entreprises,  même  celles  qui  ne 
sont  pas  rivales,  mais  il  ne  faut  pas-  oublier  que  les  entrepôts  frigorifiques 
actuels  se  trouvent  dans  les  endroits  les  plus  favorables,  et  pour  cette  raison  il  est 
nécessaire  d'accorder  une  aide  financière  si  l'on  veut  que  les  autres  localités  soient 
pourvues  des  mêmes  facilités.  Voici  le  texte  même  du  statut  relatif  aux  entrepôts 
frigorifiques  : — 

LOI  DES  INSTALLATIONS  FRIGOKIFIQUES. 

Loi  à  l'effet  d'encourager  l'établissement  d'entrepôts  frigorifiques  pour  la  conservation 
des  produits  alimentaires  périssables. 

Sa  Majesté,  de  l'avis  et  du  consentement  du  Sénat  et  de  la  Chambre  des  com- 
munes du  Canada,  décrète: 

1.  La  présente  loi  peut  être  citée  sous  le  titre  Loi  des  installations  frigorifiques. 

2.  Le  Gouverneur  en  conseil  peut  passer  avec  toutes  personnes  que  ce  soient  des 
contrats  à  l'effet  que  ces  personnes  construisent,  équipent  et  entretiennent  en  bon 
état  de  service,  en  Canada,  des  entrepô  frigorifiques  publics  munis  d'appareils  à  réfrigé- 
ration mécanique,  et  convenables  pour  la  conservation  de  tous  produits  alimentaires. 
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3.  L'emplacement,  les  plans  et  devis  de  chacun  de  ces  entrepôts,  son  équipement 
et  la  somme  à  y  employer,  sont  assujétis  à  l'agrément  du  Gouverneur  en  conseil. 

4.  Le  Gouverneur  en  conseil  peut,  à  môme  les  crédits  votés  à  cette  fin  par  le  par- 
lement, accorder,  en  aide  à  la  construction  et  à  l'équipement  de  tout  pareil  entrepôt, 
une  subvention  n'excédant  pas  en  tout  trente  pour  cent  de  la  somme  dépensée  ou  dont 
l'emploi  a  été  agréé,  dans  la  construction  et  l'équipement  du  dit  entrepôt,  la  dite  sub- 
vention payable  en  versements  comme  suit:  à  l'achèvement  de  l'entrepôt  et  des  qu'il 
y  sera  pourvu  à  des  températures  convenables,  le  tout  à  la  satisfaction  du  ministre 
de  l'Agriculture,  une  somme  n'excédant  pas  quinze  pour  cent  de  la  somme  ainsi  dé- 
pensée ;  à  l'expiration  de  la  première  année  suivante  sept  pour  cent  de  la  dite  somme,  et 
à  l'expiration  de  chacune  des  deux  années  suivantes  deux  pour  cent  de  la  dite  somme; 
à  condition  que  l'entrepôt  soit  entretenu  et  conduit  à  la  satisfaction  du  ministre  de 
l'Agriculture. 

5.  Le  ministre  de  l'Agriculture  peut  refuser  de  payer  toute  partie  de  la  dite  sub- 
vention si,  à  ses  yeux,  le  service  de  l'entrepôt  n'a,  pas  été  de  nature  à  assurer  la  con- 
servation convenable  des  produits  qui  y  peuvent  être  placés. 

6.  Le  ministre  de  l'Agriculture  peut  ordonner  l'établissement  et  l'entretien  d'un 
service  d'inspection  et  de  surveillance  à  l'égard  des  conditions  hygiéniques  de  ces  en- 
trepôts et  de  la  manière  dont  ils  sont  entretenus  et  conduits,  et  il  peut  réglementer  et 
contrôler  les  températures  à  y  être  maintenues  en  conformité  des  règlements  à  éta- 
blir ainsi  que  ci-après  prévu. 

7.  Les  taxes  à  percevoir  pour  l'emmagasinage  dans  ces  entrepôts  sont  assujéties 
à-  l'agrément  du  Gouverneur  en  conseil. 

8.  Pour  l'exécution  effective  des  dispositions  de  la  présente  loi,  le  ministre  de 
l'Agriculture  peut  nommer  des  inspecteurs  qui  auront  à  toute  heure  accès  à  toutes  les 
parties  de  ces  entrepôts. 

9.  Le  Gouverneur  en  conseil  peut  établir  tels  règlements  qu'il  considère  comme 
nécessaires  pour  assurer  la  mise  à  exécution  et  le  fonctionnement  de  la  présente  loi; 
et  il  peut,  par  de  tels  règlements,  imposer  des  amendes  n'excédant  pas  cinquante  dol- 
lars à  toute  personne  y  contrevenant;  et  les  règlements  ainsi  établis  seront  en  vigueur 
à  compter  de  la  date  de  leur  publication  dans  la  Gazette  du  Canada,  ou  de  telle  autre 
date  déterminée  dans  la  proclamation  à  cet  effet. 

10.  Est  abrogé  le  chapitre  7  des  statuts  de  1897,  intitulé  Acte  concernant  l'em- 
magasinage à  froid  sur  les  paquebots  voyageant  du  Canada  au  Royaume-Uni,  et  en 
certaines  cités  du  Canada. 

DEVELOPPEMENT  DES  MARCHES. 

L'année  dernière,  les  fonctionnaires  attachés  à  la  division  des  marchés  se  sont 
surtout  appliqués  à  s'assurer  des  moyens  de  transport  pour  l'exportation  de  nos  pro- 
duits alimentaires,  et  il  me  fait  plaisir  de  dire  que  les  efforts  déployés  dans  ce  sens 
ont  été  couronnés  de  succès.  TJne  surveillance  plus  étroite  a  été  exercée  sur  le  service 
des  wagons  frigorifiques  pour  le  beurre,  le  fromage  et  les  fruits,  et  comme  consé- 
quence ce  service  a  été  fait  d'une  manière  plus  satisfaisante  que  jamais.  L'on  a  vu 
aussi  à  ce  que  les  produits  alimentaires  fussent  manipulés  avec  plus  de  soin  et  de  pré- 
caution aux  ports  d'expédition.  La  manière  dont  ces  produits  étaient  chargés  dans 
les  steamers,  la  ventilation  des  coques  où  ils  étaient  arrimés,  les  températures  main- 
tenues dans  les  compartiments  frigorifiques,  la  manière  dont  les  colis  étaient  déchar- 
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gés  aux  ports  de  destination  dans  la  Grande-Bretagne,  etc.,  ont  été  soigneusement 
notées  par  un  •  personnel  d'hommes  expérimentés,  et  toutes  les  défectuosités  dans  le 
service  et  toutes  les  plaintes  faites  relativement  à  la  manipulation  et  à  l'arrimage 
des  colis  ont  été  promptement  signalées  aux  compagnies  de  navigation  intéressées. 
Un  inspecteur  était  présent  lors  du  chargement  de  toutes  les  cargaisons  de  produits 
périssables  (grosses  ou  petites)  expédiées  de  Montréal,  de  Québec,  de  Halifax  et  de 
Saint-Jean,  et  aussi  lors  de  leur  déchargement  aux  ports  de  la  Grande-Bretagne. 

L'année  dernière,  l'on  a  échangé  une  correspondance  volumineuse  avec  plusieurs 
maisons  de  la  Grande-Bretagne  et  d'autres  pays  d'Europe,  en  vue  d'établir  des  rela- 
tions commerciales  entre  elles  et  les  expéditeurs  de  produits  canadiens.  Dans  chaque 
cas  les  renseignements  demandés  ont  été  fournis,  et  nos  exportateurs  ont  été  en  même 
temps  mis  au  courant  des  faits. 

Conformément  à  mes  instructions,  le  chef  de  la  division  des  marchés  a  été  occupé 
du  13  juin  au  16  août  à  faire  une  enquête  au  sujet  des  fabriques  de  conserves  de 
viande  au  Canada,  afin  de  constater  comment  ces  conserves  étaient  préparées.  Le 
rapport  qu'il  m'a  soumis,  il  me  fait  plaisir  de  le  dire,  montre  que  l'industrie  du  pa- 
quage  des  viandes,  au  Canada,  ne  présente,  somme  toute,  rien  de  répréhensible,  et  que 
les  conserves  que  l'on  met  sur  le  marché  sont  en  général  parfaitement  saines. 

INSPECTEURS   DES   CARGAISONS    À    MONTREAL   ET   À   QUEBEC. 

Pendant  la  plus  grande  partie  de  la  saison  de  navigation,  7  inspecteurs  de  cargai- 
sons ont  été  employés  à  Montréal  et  à  Québec,  et  ont  fait  rapport  sur  chaque  charge- 
ment de  produits  périssables  expédié  de  ces  ports.  Bien  que  ces  inspecteurs  n'aient 
pas  le  droit  de  donner  des  ordres,  tout  ce  qu'ils  font  est  approuvé  et  ratifié  par  les 
compagnies  de  navigation,  qui  reconnaissent  qu'il  y  va  de  leur  intérêt  et  de  celui  de 
tout  le  pays  que  nos  produits  soient  exportés  dans  la  meilleure  condition  possible.  De 
temps  à  autre  il  se  produit  quelques  froissements,  mais,  dans  l'ensemble,  les  relations 
existant  entre  nos  inspecteurs  et  les  surintendants  des  docks  et  les  autres  fonction- 
naires des  compagnies  de  navigation  sont  des  plus  harmonieuses. 

Les  inspecteurs  ont  beaucoup  de  difficulté  à  empêcher  ceux  qui  transportent  le 
beurre,  le  fromage,  les  pommes,  etc.,  aux  quais,  de  manipuler  rudement  ces  produits 
délicats.  Les  charretiers  sont  impatients  de  se  débarrasser  de  leurs  charges  aussi  vite 
que  possible,  et  lorsqu'ils,  ne  sont  pas  surveillés  ils  déchargent  les  boîtes  de  beurre  et 
de  fromage  et  les  barils  de  pommes  avec  aussi  peu  de  soin  et  de  précaution  que  s'il 
s'agissait  de  fer  en  gueuse.  Les  inspecteurs  ont  l'œil  sur  eux,  mais  ils  ne  peuvent  être 
toujours  présents  "  lors  du  déchargement  des  colis,  vu  que,  dans  l'exercice  de  leurs 
fonctions,  il  leur  faut  aller  à  un  moment  donné  dans  une  autre  partie  de  l'entre- 
pôt ou  dans  la  coque  ou  le  compartiment  frigorifique  du  navire.  Cette  année,  cepen- 
dant, les  inspecteurs  ont  reçu  instruction  de  donner  à  cela  une  attention  particulière. 

COMPARTIU  KNTS   FRIGORIFIQUES  DANS   LES   STEAMERS   POUR  LE   BEURRE. 

Pendant  la  saison  de  navigation,  en  1906,  les  inspecteurs  des  cargaisons  à  Mont- 
réal ont  pris  la  température  de  1,751  colis  de  beurre  à  mesure  qu'ils  étaient  chargés 
dans  les  steamers.  Ces  colis  ont  tous  été  numérotés,  et  leur  température  a  été  notée 
par  l'inspecteur  au  port  de  débarquement.     La  moyenne  de  la  température  de  chaque 
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ballot  pour  la  saison  a  été  calculée,  et  les  chiffres  sont  donnés  dans  le  rapport  du  com- 
missaire de  l'industrie  laitière  et  des  installations  frigorifiques  pour  l'exercice  expiré 
le  31  mars  1907. 

Les  facilités  fournies,  en  1906,  par  les  compagnies  de  navigation  pour  la  conser- 
vation du  beurre  pendant  la  traversée  de  l'Atlantique,  ne  laissaient  rien  à  désirer,  et 
l'on  peut  dire  sans  exagération  que  le  service  de  transport  à  froid  des  produits  péris- 
sables entre  le  Canada  et  la  métropole  est  maintenant  le  meilleur  qui  existe  au  monde. 

INSPECTION  DU   SERVICE   DES   WAGONS   FRIGORIFIQUES    POUR   LE   BEURRE — SAISON   DE   1906, 

Le  service  des  wagons  frigorifiques  pour  le  beurre  qui  est  fait  par  les  compagnies 
■de  chemins  de  fer  en  vertu  d'un  arrangement  avec  notre  département  a  commencé  le 
7  mai  et  a  pris  fin  le  21  octobre,  des  wagons  réfrigérants  ayant  circulé  sur  61  lignes 
différentes.  En  1905,  ce  service  n'avait  été  fait  que  sur  51  lignes.  Cinq  inspecteurs 
ont  été  employés  comme  suit:  2  ont  été  postés  à  Montréal,  2  ont  voyagé  sur  les  lignes 
de  chemins  de  fer  dans  la  province  de  Québec,  et  2  sur  les  lignes  de  chemins  de  fer 
dans  la  province-  d'Ontario.  Ces  inspecteurs  devaient  nous  transmettre  des  rapports 
indiquant  les  conditions  dans  lesquelles  le  beurre  avait  été  transporté  des  beurrer ies 
aux  gares,  la  température  du  beurre  au  moment  où  il  avait  été  chargé  dans  les  wagons, 
l'état  dans  lequel  se  trouvaient  les  wagons,  et  leur  degré  de  réfrigération.  Les  inspec- 
teurs postés  à  Montréal  examinèrent  le  beurre  arrivant  dans  les  wagons  frigorifiques 
et  nous  envoyèrent  des  rappoits  indiquant  la  température  et  la  condition  du  beurre, 
l'état  dans  lequel  se  trouvaient  les  wagons,  la  quantité  de  glace  qui  y  restait,  etc.  Ils 
donnèrent  une  attention  particulière  aux  colis  qui  avaient  été  examinés  et  marqués 
aux  points  d'expédition  par  les  inspecteurs  voyageurs,  prenant  note  des  températures 
aussitôt  que  les  ballots  avaient  été  déchargés  des  wagons.  L'on  trouvera  des  détails 
complets  à  ce  sujet  dans  le  rapport  annuel  du  Commissaire  de  l'industrie  laitière  et 
des  installations  frigorifiques. 

DIVISION  DES  GRAINES  DE  SEMENCE. 

Cette  division  de  mon  département  a  été  établie  il  y  a  7  ans,  et  il  me  fait  plaisir 
de  constater  que  les  efforts  que  nous  avons  faits  pour  améliorer  la  qualité  des  grains 
de  semence  ont  été  beaucoup  appréciés  par  les  grainetiers  et  les  cultivateurs.  Au  delà 
de  20,000,000  d'acres  de  nos  terres  agricoles  sont  aujourd'hui  en  culture.  Les  récoltes 
annuelles,  bien  qu'assez  abondantes,  pourraient  être  considérablement  augmentées,  et 
la  qualité  des  céréales  pourrait  être  sensiblement  améliorée  par  l'application  de  meil- 
leures méthodes  de  production  et  de  sélection  des  grains  de  semence.  L'expérience 
démontre  que  l'on  obtient  de  bien  meilleurs  résultats  lorsqu'on  se  sert  de  graines  par- 
venues à  leur  pleine  maturité,  saines  et  choisies  avec  soin. 

Presque  tous  les  grains  de  semence  que  nous  employons  viennent  du  pays  même. 
Les  graines  de  graminées,  de  maïs  et  de  plantes-racines  sont  celles  que  l'on  importe 
principalement  du  Canada.  Il  est  exporté  de  grandes  quantités  de  graines  de  trèfle 
d'Alsike  et  de  trèfle  rouge.  Une  faible  proportion  des  grains  de  semence  dont  se  ser- 
vent les  cultivateurs  entre  dans  le  commerce.  Il  se  vend  surtout  des  graines  de  gra- 
minées, de  trèfles,  de  maïs  d'ensilage,  de  plantes-racines  et  de  plantes  potagères. 
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La  pureté  des  types  et  des  variétés  est  un  élément  important,  et  c'est  une  chose 
qu'il  n'est  pas  facile  de  vérifier.  Les  cultivateurs  doivent  dans  la  grande  majorité  des 
cas  s'en  rapporter  à  l'expérience  et  à  l'intégrité  des  grainetiers.  D'un  autre  côté,  ils 
peuvent  faire  analyser  les  graines  qu'ils  achètent  en  en  transmettant  un  petit  échan- 
tillon au  laboratoire  de  mon  département. 

RÉCOLTE   DES   GRAINS   DE   SEMENCE   EN    1906. 

L'étendue  de  terrain  semé  de  céréales  cultivées  spécialement  pour  l'ensemence- 
ment n'a  jamais  été  plus  considérable,  au  Canada,  que  l'année  dernière.  Le  plan 
adopté  par  le  département  pour  encourager  les  cultivateurs  à  mettre  de  côté  10  acres 
ou  plus  de  leurs  terres  !es  plus  riches  et  les  mieux  sarclées  pour  y  cultiver  du  grain 
de  semence  pur  a  parfaitement  réussi.  De  grandes  quantités  d'excellent  grain  ont 
été  récoltées,  l'année  dernière,  et  conservées  pour  l'ensemencement. 

A  l'exception  du  trèfle  rouge,  la  récolte  des  graines  de  graminées  et  de  trèfles, 
en  1906,  a  atteint  la  moyenne,  et  le  grain  était  de  meilleure  qualité  que  les  années  pré- 
cédentes. Peut-être  à  cause  de  l'application  de  la  loi  relative  au  grain  de  semence, 
de  plus  grandes  étendues  de  terrain  bien  sarclé  ont  été  consacrées  à  la  culture  des 
graines  de  trèfles.  La  récolte  de  la  graine  de  trèfle  rouge,  en  1906,  a  été  presque  nulle 
par  suite  de  la  gelée  et  des  ravages  faits  par  les  moucherons;  aussi  de  grandes  quan- 
tités de  graine  sont-elles  importées,  cette  année,  du  Chili  et  de  la  Grande-Bretagne. 
Avec  l'importation  des  graines  de  ce  genre,  l'introduction  de  nouvelles  espèces  de 
mauvaises  herbes  pernicieuses  est  toujours  à  craindre.  Quelques  avantages,  cependant, 
résulteront  sans  doute  de  cette  importation  de  graine  de  trèfle  rouge,  car  le  type  de 
trèfle  cultivé  dans  les  pays  d'où  la  graine  est  importée  est  meilleur,  paraît-il,  que  celui 
qui  est  cultivé  en  Canada. 

Beaucoup  d'attention  a  été  donnée  au  cours  de  ces  dernières  années  à  la  produc- 
tion de  types  de  maïs  propres  à  l'ensilage  dans  les  districts  où  l'on  se  livre  à  l'éle- 
vage des  vaches  laitières  et  où  le  maïs  n'est  pas  cultivé  pour  l'ensemencement.  Les 
opérations  de  la  division  des  grains  de  semence,  à  cet  égard,  ont  été  presque  entiè- 
rement rstreintes  aux  régions  de  la  province  d'Ontario  où  l'on  cultive  du  maïs.  Par 
le  passé,  l'on  n'obtenait  que  peu  de  succès  dans  cette  culture,  surtout  parce  qu'on 
négligeait  de  maintenir  la  pureté  des  types  et  des  variétés,  et  de  conserver  la  vitalité 
de  la  graine  par  un  système  d'emmagasinage  offrant  les  conditions  voulues. 

De  sérieuses  pertes  ont  été  causées  dans  les  provinces  orientales  du  Canada  par 
une  maladie  de  la  pomme  de  terre  communément  appelée  nielle.  Cette  maladie 
attaque  la  pomme  de  terre  à  la  base  de  la  tige  et  détruit  la  vitalité  de  la  plante  avant 
qu'elle  soit  parvenue  à  maturité,  ce  qui  rend  le  légume  moins  agréable  au  goût, 
tout  en  diminuant  considérablement  le  rendement.  Afin  de  remédier  à  la  chose,  une 
propagande  a  été  faite  en  vue  d'engager  les  cultivateurs  à  choisir  des  types  de  pom- 
mes de  terre  réfractaires  à  cette  maladie.  Il  n'y  a  pas  d'autres  alternative,  et  l'on  se 
propose  de  faire  adopter  ce  plan  de  conduite  par  les  agriculteurs  partout  où  la  mala- 
die exerce  des  ravages. 

Les  fonctionnaires  attachés  à  la  division  des  grains  de  semence  se  sont  active- 
ment occupés  à  faire  observer  les  dispositions  du  statut  relatif  aux  grains  de  se- 
mence.   L'objet  principal  de  ce  statut  est  de  donner  aux  cultivateurs  le  moyen  de  se 


RAPPORT  DU  MINISTRE  xxv 

DOC.  PARLEMENTAIRE  No  15 

protéger  contre  l'incurie  ou  la  malhonnêteté  des  grainetiers.  Ce  que  l'on  voulait  prin- 
cipalement, en  adoptant  cette  loi,  était  d'empêcher  la  distribution  des  graines  de  mau- 
vaises herbes  pernicieuses.  Les  dispositions  du  statut  sont  nécessairement  quelque 
peu  techniques,  et  l'on  s'applique  surtout  à  en  faire  comprendre  la  portée  et  l'im- 
portance aux  grainetiers  et  aux  cultivateurs.  L'on  a  apporté  beaucoup  de  soin  et 
d'attention  à  l'inspection  des  graines,  ce  qui  a  beaucoup  contribué  à  améliorer  la  qua- 
lité des  grains  de  semence  et  des  graines  de  graminées  et  de  trèfle  offertes  en  vente 
par  les  grainetiers. 

Il  me  fait  plaisir  de  constater  par  les  données  compilées  au  laboratoire  du  dépar- 
temnet  au  cours  des  5  dernières  années,  qu'il  y  a  eu  une  amélioration  marquée  dans  la 
graineterie  dans  tout  le  Canada.  Il  n'y  a  pas  de  doute  que  cette  amélioration  est  at- 
tribuable  dans  une  large  mesure  à  la  propagande  faite  par  mon  département,  qui  a  eu 
pour  résultat  une  demande  croissante  de  la  part  des  agriculteurs  pour  du  grain  de 
semence  pur  et  d'autres  graines  de  la  meilleure  qualité.  Le  progrès  qui  a  été  fait  dans 
l'amélioration  de  la  qualité  des  graines  de  graminées  et  de  trèfle  produites  a  été  moins 
sensible  à  cause  des  fortes  dépenses  qu'il  faut  faire  pour  extirper  les  mauvaises  herbes 
une  fois  qu'elles  ont  pris  pied. 

COLLECTIONS   DE  GRAINES  DE   MAUVAISES   HERBES. 

Afin  de  permettre  aux  grainetiers  de  faire  leurs  achats  de  graines  en  parfaite  con- 
naissance de  cause  et  de  protéger  leurs  clients  contre  les  graines  de  mauvaises  herbes, 
des  collections  authentiques  de  mauvaises  herbes  sont  préparées  au  laboratoire  du 
département  pour  distribution,  au  prix  nominal  de  $2,  aux  grainetiers  et  aux  institu- 
tions agricoles.  Avec  une  de  ces  collections  en  sa  possession,  un  grainetier  peut  iden- 
tifier les  mauvaises  herbes  nuisibles  que  contient  la  graine  qu'on  lui  vend.  En  tout  il 
a  été  fourni  aux  marchands  de  graines  et  aux  institutions  agricoles  753  de  ces  collec- 
tions, dons  125  ont  été  vendues  à  des  grainetiers  au  cours  des  12  derniers  mois. 

PUBLICATIONS. 

Depuis  que  l'on  a  commencé  à  analyser  les  graines  pour  les  cultivateurs  et  les 
grainetiers,  un  grand  nombre  d'agriculteurs  et  d'autres  personnes  nous  ont  demandé 
de  publier  un  bulletin  qui  contiendrait  des  illustrations  des  mauvaises  herbes  dont  les 
graines  étaient  présentes  dans  les  échantillons  envoyés  pour  être  analysés.  Il  y  a 
plusieurs  espèces  de  mauvaises  herbes  au  Canada,  mais  très  peu  d'entre  elles  se  ren- 
contrent dans  une  localité  donnée.  Généralement,  ce  n'est  qu'après  que  les  nouvelles 
espèces  d'herbes  nuisibles  ont  pris  pied  que  les  cultivateurs  connaissent  leur  nature. 
Et  alors  il  leur  faut  adopter  une  méthode  effective  pour  les  exterminer.  C'est  afin  de 
fournir  aux  cultivateurs  les  renseignements  voulus  à  cet  égard  et  de  leur  donner  le 
moyen  d'identifier  les  herbes  nuisibles  que  j'ai  autorisé  la  publication  d'un  bulletin 
traitant  des  "  mauvaises  herbes  des  fermes  ".  Ce  bulletin  a  été  rédigé  sous  la  direc- 
tion immédiate  du  commissaire  des  grains  de  semence  et  est  mainenant  prêt  à  être 
distribué.  Il  contient  des  aquarelles  représentant  51  des  pires  mauvaises  herbes  du 
Canada  et  de  leurs  graines.  Vingt-cinq  mille  exemplaires  de  ce  bulletin  ont  été  com- 
mandés. Je  me  propose  de  les  faire  distribuer  gratuitement  aux  cultivateurs  qui  en 
feront  la  demande  et  aux  écoles  rurales. 
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Un  bulletin  traitant  de  la  rouille  puante  du  blé  et  indiquant  les  méthodes  à  suivre 
pour  extirper  cette  maladie  a  été  publié  et  distribué  au  mois  de  février  dernier.   Dans 
ce  bulletin  l'on  s'est  surtout  étendu  sur  le  traitement  se  prêtant  le  mieux  aux  condi- 
tions qui  existent  dans  les  régions  à  blé  des  provinces  occidentales. 

Il  a  été  aussi  publié  un  bulletin  contenant  une  liste  des  grènetiers  qui  avaient 
violé  les  dispositions  du  statut  relatif  au  grain  de  semence  au  cours  de  l'an  dernier, 
ainsi  qu'une  circulaire  donnant  des  renseignements  au  sujet  de  l'analyse  des  graines 
et  de  la  graineterie. 

Un  bulletin  spécial,  donnant  les  résultats  des  concours  en  fait  de  grain  de  se- 
mence sur  pied  qui  avaient  eu  lieu  l'année  dernière  dans  les  trois  provinces  occiden- 
tales, a  été  publié  et  distribué  dans  les  provinces  du  Manitoba,  de  Saskatchewan  et 
d'Alberta. 

ENCOURAGEMENT   DE   LA   CULTURE   DU    GRAIN   DE    SEMENCE. 

Nous  continuons  à  coopérer  avec  l'Association  Canadienne  des  Producteurs  de 
Grains  de  Semence,  en  chargeant  quelqu'un  de  visiter  au  moins  une  fois  par  an  les 
agriculteurs  qui  se  font  une  spécialité  de  cultiver  du  grain  de  choix,  et  de  leur  indi- 
quer la  méthode  à  suivre  dans  la  sélection  et  la  culture  des  graines  de  diverses  plantes  ; 
aussi  avec  les  départements  d'agriculture  provinciaux  en  convoquant,  pendant  l'été, 
des  assemblées  de  producteurs  de  graines,  ces  assemblées  ayant  été  tenues,  l'année  der- 
nière, pendant  les  mois  de  juin  et  de  juillet,  à  une  époque  où  les  mauvaises  herbes  et 
les  autres  plantes  étaient  en  pleine  croissance. 

Dans  les  provinces  occidentales,  des  concours  en  fait  de  champs  de  grain  de  se- 
mence, de  pas  moins  de  10  acres,  furent  organisés  sous  les  auspices  des  sociétés  agri- 
coles. Pour  ces  concours  des  juges  experts  ont  été  fournis  par  mon  département.  En 
tout,  4.0  sociétés  agricoles  des  provinces  du  Manitoba,  de  Saskatchewan  et  d'Alberta 
se  sont  prévalues  des  services  que  les  fonctionnaires  de  mon  ministère  étaient  en  me- 
sure de  leur  rendre,  et  de  la  générosité  des  ministres  de  l'agriculture  des  provinces  de 
Saskatchewan  et  d'Alberta,  qui  accordèrent  des  sommes  d'argent  destinées  à  être  dis- 
tribuées en  prix. 

Soixante-huit  expositions  de  grains  de  semence  ont  eu  lieu  au  printemps.  Mon 
département  s'était  chargé  de  faire  les  annonces  voulues,  de  fournir  des  juges  et  des 
conférenciers,  etc.  A  peu  d'exceptions  près,  ces  expositions  sont  tenues  tous  les  ans 
et  éveillent  un  intérêt  de  plus  en  plus  vif  chez  les  cultivateurs.  Dans  presque  tous 
les  cas  il  y  avait,  l'année  dernière,  une  amélioration  marquée  dans  la  qualité  des 
grains  de  semence  qui  furent  exposés  et  offerts  en  vente. 

Nous  avons  dans  chacune  des  provinces  des  experts  en  graines  et  des  inspecteurs, 
qui  consacrent  tout  leur  temps  à  l'accomplissement  des  devoirs  qui  leur  sont  assignés 
par  le  chef  de  la  division  des  grains  de  semence. 

LABORATOIRE  DES  GRAINS  DE  SEMENCE. 

L'année  dernière,  6,676  échantillons  ont  été  éprouvés  au  laboratoire  des  grains  de 
semence  afin  de  déterminer  leur  degré  de  pureté  ou  leur  vertu  germinative,  ou  pour 
ces  deux  objets  à  la  fois.    Ces  échantillons  furent  reçus  pour  la  plupart  pendant  Tau- 
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tomne  de  190G  et  an  cours  du  printemps  de  1907.  Le  nombre  «le  Bpécimens  de  graines 
envoyés  pour  être  analysés  a  quelque  peu  diminué  ii  la  suite  de  l'envoi  par  le  commis- 
saire des  grains  de  semence,  aux  cultivateurs  et  aux  grainetiers,  d'une  circulaire  se 
lisant  comme  suit: — 

"  Bien  que  le  laboratoire  des  grains  de  semence  à  Ottawa  soit  pourvu  des  meilleurs 
appareils  modernes  pour  éprouver  les  graines,  et  qu'il  y  ait,  pendant  la  saison  où  le 
commerce  de  graineterie  est  le  plus  actif,  un  personnel  suffisant  pour  faire  150  à  200 
analyses  par  jour,  il  est  nécessaire  de  procéder  méthodiquement  afin  de  donner  satis- 
faction à  tous  les  intéressés.  Autant  que  faire  se  pourra,  une  prompte  attention  sera 
donnée  aux  50  premiers  échantillons  envoyés  pour  analyse  par  les  grainetiers  en  gros,  et 
aux  10  premiers  échantillons  reçus  des  grainetiers  faisant  le  commerce  en  détail. 

"  L'on  ne  devrait  pas  nous  demander  de  faire  des  épreuves  de  germination  des 
graines — surtout  des  graines  de  phléole,  de  trèfle  d'Alsike  et  de  trèfle  rouge — à  moins 
que  l'on  ait  réellement  besoin  d'être  renseigné  sur  leur  vertu  germinative.  Il  n'est 
pas  nécessaire  de  faire  des  épreuves  de  germination  de  ces  graines  lorsque  les  analyses 
quant  à  leur  degré  de  pureté  indiquent  qu'elles  entrent  dans  la  classe  n°  1,  suivant  les 
dispositions  de  la  section  4  du  statut  relatif  aux  grains  de  semence,  à  moins  que  la 
graine  ne  présente  des  indices  de  détérioration  ou  ne  paraisse  avoir  peu  de  vitalité. 
Les  graines  en  question,  comme  celles  de  beaucoup  d'autres  plantes,  germeront  parfaite- 
ment si  elles  sont  fraîches  et  ont  une  apparence  saine.  Si  nous  insistons  là-dessus, 
c'est  afin  que  le  personnel  du  laboratoire  des  grains  de  semence  puisse  donner 
promptement  aux  grainetiers  les  renseignements  dont  ils  ont  besoin  dans  l'exercice  de 
leur  commerce." 

Les  renseignements  donnés  dans  les  rapports  transmis  du  laboratoire  des  grains 
de  semence  paraissent  avoir  été  plus  appréciés  que  dans  le  passé  par  ceux  qui  avaient 
envoyé  des  échantillons. 

Les  échantillons  analysés  ont  été  divisés  en  trois  classes:  (1)  ceux  analysés  pour 
les  grainetiers  et  les  cultivateurs;  (2)  ceux  analysés  en  vertu  du  statut  relatif  aux 
grains  de  semence;  (3)  ceux  analysés  dans  un  but  de  recherches.  Le  tableau  ci-des- 
sous donne  un  résumé  des  espèces  de  graines  qui  ont  été  analysées  pour  les  cultiva- 
teurs et  les  grainetiers,  et  indique  les  provinces  d'où  elles  ont  été  reçues: — 


Espècede  graine. 

Provinces 
maritimes. 

Québec. 

Ontario. 

Provinces 
occiden- 
tales. 

Pays 

étrangers. 

Total. 

49 
47 
32 

4 

184 

102 

262 

49 

240 

267 

507 

5 

15 

14 

7 

60 

324 

25 

21 

11 

17 

1 
1 

501 

Trèfle  d'Alsike 

417 

1 

803 

58 

1 

16 

2 
1 
6 
2 

5 

21 

11 

38 

93 

192 

3 

2 

21 

27 
5 

131 

424 

Fleurs 

217 

1 

25 

Total 

144 

634 

1,485 

350 

21 

2,634 

Sous  la  rubrique  "  graminées"  entrent  le  paturin,  le  dactyle  et  la  f  étuque.  Le 
terme  "  céréales  "  embrasse  le  blé,  l'avoine,  l'orge,  le  seigle,  le  sarrasin  et  le  maïs. 
Sous  la  rubrique  "  autres  espèces  "  sont  compris  la  vesce,  le  tabac  et  le  lin. 

Un  laboratoire  de  grains  de  semence  a  été  établi  à  Calgary  au  commencement  de 
cette  année,  et  depuis  lors  le  nombre  des  échantillons  envoyés  des  provinces  occiden- 
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taies  à  Ottawa  a  beaucoup  diminué.  Les  analyses  des  graines  se  font  à  Calgary  d'après 
le  même  système  qu'à  Ottawa.  Par  suite  de  l'établissement  de  ce  laboratoire  à  Cal- 
gary, la  somme  de  travail  à  faire  au  laboratoire  central,  à  Ottawa,  a  été  beaucoup 
moindre,  ce  qui  a  permis  aux  membres  de  mon  personnel,  ici,  de  donner  plus  d'atten- 
tion et  de  soin  à  leurs  analyses,  et  de  faire  leurs  rapports  plus  promptement.  Presque 
tous  les  rapports  sur  les  graines  envoyées  pour  être  éprouvées  quant  à  leur  degré  de 
pureté  ont  été  transmis  sous  trois  jours  de  la  date  de  leur  réception  au  bureau  du 
commissaire  des  grains  de  semence. 

Sur  le  nombre  total  des  échantillons  reçus  pour  être  analysés,  au  delà  de  70 
espèces  de  mauvaises  herbes  plus  ou  moins  nuisibles  ont  été  découvertes.  Les  variétés 
de  mauvaises  herbes  qui  prédominent  dans  les  céréales,  les  graminées  et  les  trèfles 
sont:  la  silène,  le  rumex  crépu,  le  plantain  lancéolé,  la  caméline,  le  chardon  des 
champs,  l'ambroisie  à  feuilles  d'armoise,  l'oseille,  le  vulpin  agreste,  le  chénopode,  le 
mouron  blanc,  la  quinte-feuille,  la  luzerne,  la  folle-avoine,  la  lychnide  laciniée  et  la 
vaccarie.  Quelques  espèces  de  mauvaises  herbes,  inconnues  jusqu'ici  au  Canada,  ont 
été  introduites  au  cours  de  l'année  dernière  avec  les  graines  de  trèfle  importées.  Ces 
herbes,  cependant,  ne  sauraient  être  nuisibles  dans  notre  climat. 

ÉCHANTILLONS    ANALYSÉS    OFFICIELLEMENT    SOUS    L'EMPIRE    DU    STATUT    RELATIF    AUX    GRAINS 

DE  SEMENCE. 

Soixante  et  un  échantillons  de  graines  ont  été  envoyés  pour  être  officiellement 
analysés  par  nos  inspecteurs,  en  vertu  du  statut  relatif  aux  grains  de  semence, 
savoir: —  '  . 


Fléole. 

Trèfle 
d'Alsike. 

Trèfle 
rouge. 

Mélanges. 

Céréales. 

Total. 

Ontario 

Québec 

1 

|           3 

2 

9 
3 
5 
2 

3 
2 
1 

10 
17 

5 

25 

1 

2 

4 

Total 

i      6 

3 

19 

6 

27 

61 

La  plupart  de  ces  échantillons  avaient  été  pris  parmi  les  graines  mises  en  vente 
par  les  grènetiers.  Ils  furent  analysés  au  laboratoire  des  grains  de  semence  conformé- 
ment aux  règlements  établis,  et  des  lettres  d'avertissement  furent  envoyées  à  ceux  qui 
avaient  violé  la  loi. 


INVESTIGATIONS. 

L'année  dernière,  des  analyses  ont  été  faites  au  laboratoire  des  grains  de  semence 
afin  de  déterminer  la  proportion  de  mauvaises  herbes  vivantes  que  renfermaient  des 
échantillons  de  sols  qui  avaient  été  pris  en  différentes  localités  après  avoir  été  soumis 
à  différents  systèmes  de  culture.  Ces  investigations  se  poursuivent  actuellement,  et 
l'on  s'attend  qu'elles  vont  donner  des  résultats  intéressants  et  instructifs.  Les  im- 
menses quantités  de  graines  de  plantes  nuisibles  contenues  dans  les  spécimens  étaient 
suffisantes  pour  produire  d'abondantes  récoltes  de  ces  plantes  pour  plusieurs  années 
à  venir.    Les  constatations  qui  seront  faites  au  cours  de  ces  investigations  permettront 
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de  juger  de  l'efficacité  des  différentes  méthodes  <le  culture  pour  L'extermination  des 
mauvaises  herbes. 

Comme  Tannée  précédente,  l'on  a  fait  des  investigations  «afin  d'avoir  des  données 

pins  précises  quant  à  la  qualité  des  graines  de  graminées  et  de  trèfles  qui  sont  aujourd'hui 
mises  sur  le  marché.  Au  delà  de  3,000  échantillons  de  pliléole  des  prés,  de  trèfle  d'Al- 
sike  et  de  trèfle  rouge,  fournis,  par  autant  de  cultivateurs  ont  été  obtenus  grâce  à  l'obli- 
geance de  la  compagnie  Wm  Itennie,  de  Toronto.  Moins  de  4  pour  100  de  ce  nombre 
d'échantillons  étaient  entièrement  exempts  de  graines  de  mauvaises  herbes,  et  16£  pour 
100  étaient  entièrement  exempts  de  graines  des  mauvaises  herbes  énumérés  dans  le  sta- 
tut concernant  l'inspection  et  la  vente  des  grains  de  semence.  Au  delà  de  34  pour  100 
des  spécimens  contenaient  de  la  silène;  39  pour  100  contenaient  du  charbon  des  champs  ; 
44  pour  100  du  rumex  crépu,  et  20  pour  100  du  plantain  lancéolé.  Tous  les  échantillons 
qui  ont  été  analysés  provenaient  des  régions  de  la  province  d'Ontario  où  l'on,  cultive  du 
trèfle.  Les  résultats  de  ces  investigations  démontrent  qu'il  faut  tenir  les  graines  de 
graminées  et  de  trèfle  de  chaque  cultivateur  séparées  lorsqu'elles  sont  transportées  des 
points  de  production  a'ux  établissements  où  l'on  nettoie  le  grain,  et  que  l'on  ne  doit 
mélanger  les  graines  ensemble  qu'après  qu'elles  ont  été  classées  quant  à  leur  degré  de 
pureté. 

En  sus  des  échantillons  de  mauvaises  herbes  qui  furent  transmises  au  laboratoire 
pour  que  l'on  déterminât  leur  degré  de  pureté  et  leur  vertu  germinative,  un  grand 
nombre  de  spécimens  de  graines  de  mauvaises  herbes  ont  été  envoyés  par  des  cultiva- 
teurs et  d'autres  personnes  pour  qu'on  les  identifiât.  Les  renseignements  demandés 
ont  été  promptement  donnés. 

La  vaste  collection  de  graines  de  mauvaises  herbes  et  de  plantes  économiques  que 
l'on  est  à  former,  pour  référence,  dans  le  laboratoire  des  grains  de  semence,  contient 
maintenant  au  delà  de  800  spécimens  authentiques  de  graines.  L'on  se  propose  de 
faire  de  cette  collection  un  herbier  national.  Plusieurs  des  spécimens  ont  été  obtenus 
par  échange  avec  des  institutions  étrangères.  Une  collection  complète  de  graines  est 
presque  indispensable  dans  un  laboratoire  où  des  graines  des  pays  étrangers  doivent 
être  analysées. 

Un  temps  considérable  a  été  aussi  consacré  à  la  préparation  de  collections  moins 
considérables,  contenant  100  spécimens,  pour  distribution  parmi  les  grainetiers  et  les 
institutions  agricoles-     L'on  exige  pour  cette  collection  le  prix  normal  de  $2. 

Quant  à  la  partie  technique  des  opérations,  les  méthodes  suivies  dans  le  labora- 
toire ont  été  modifiées  et  perfectionnées.  Les  analyses  se  font  maintenant  avec  plus 
d'exactitude  et  plus  promptement.  Les  procédés  pour  déterminer  la  vertu  germina- 
tive des  graines  qui  sont  difficiles  à  éprouver  sont  changés  de  temps  à  autre  suivant  les 
progrès  faits  dans  les  travaux  de  recherches  dans  notre  propre  laboratoire  et  dans 
ceux  de  l'Europe  et  des  Etats-Unis. 

Le  personnel  du  laboratoire  comprend  un  expert,  chargé  de  diriger  les  opérations, 
9  aides,  dont  6  sont  employés  exclusivement  à  faire  des  analyses  pour  déterminer  le 
degré  de  pureté  des  graines  et  3  à  faire  des  épreuves  de  germination,  et  un  commis 
aux  écritures.  , 

L'augmentation  dans  le  nombre  des  échantillons  analysés  et  éprouvés  a  nécessité 
l'achat  de  deux  nouveaux  germmateurs,  d'une  balance  additionnelle  et  d'autres  acces- 
soires de  peu  d'importance. 
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PROVINCES    MARITIMES. 

Pour  ce  qui  concerne  l'inspection  du  grain  de  semence  et  pour  tout  ce  qui  se  rat- 
tache à  la  graineterie,  les  provinces  de  la  Nouvelle-Ecosse,  du  Nouveau-Brunswick  et 
de  l'Ile-du-Prince-Edouard  ne  forment  qu'une  seule  division.  Le  préposé  de  cette 
division,  dont  le  bureau  est  à  Truro,  a,  comme  par  le  passé,  inspecté  le  grain  de  se- 
mence; de  plus,  il  a  visité  les  agriculteurs  qui  se  font  une  spécialité  de  cultiver  des 
graines,  a  fai  des  conférences  aux  assemblées  des  cultivateurs,  et  a  aidé  à  organiser 
des  expositions  de  grains  de  semence.  Bans  la  Nouvelle-Ecosse  et  le  Nouveau-Bruns- 
wick, l'on  a  fait  venir  du  dehors,  surtout  d'Ontario,  la  plus  grande  partie  des  graines 
dont  on  a  eu  besoin.  Il  me  fait  plaisir  de  dire  que,  grâce  à  la  propagande  active  et 
persistante  qui  a  été  faite  dans  ces  provinces,  l'on  donne  maintenant  plus  d'attention 
à  la  sélection  et  à  la  culture  des  grains  de  semence.  La  province  de  l'Ue-du-Prince- 
Edouard  importe  très  peu  de  graines.  Le  fait  est  que  le  grain  de  céréales  produit  dans 
cette  province  n'est  surpassé  nulle  part  ailleurs  au  Canada  au  point  de  vue  de  la  pu- 
reté et  de  la  texture. 

Une  très  faible  proportion  des  graines  de  graminées  et  de  trèfles  dont  on  se  sert 
dans  les  provinces  maritimes  vient  du  pays.  La  qualité  des  graines  importées  par  le 
passé  était  généralement  inférieure.  La  graineterie  était  concentrée  entre  les  mains 
de  marchands  de  gros  qui  vendaient  toutes  .espèces  de  porduits  et  qui  ne  connaissaient 
pas  bien  les  graines.  Aussi  la  concurrence  dans  le  commerce  était-elle  à  peu  près 
limitée  aux  prix.  Des  efforts  ont  été  faits  pour  remédier  à  cet  état  de  choses,  et  ils  ont 
été  couronnés  de  succès.  Les  graines  de  graminées  et  de  trèfles  offertes  en  vente  dans 
les  provinces  maritimes  par  les  grainetiers  détaillants,  l'an  dernier,  n'a  probablement 
jamais  été  aussi  bonne. 

L'été  dernier,  avec  la  coopération  des  départements  d'agriculture  provinciaux,  il  a 
été  tenu  dans  chacune  des  trois  provinces  une  série  d'assemblées  où  les  divers  sujets 
furent  discutés,  entre  autres  ceux-ci  :  "  Mauvaises  herbes  nuisibles  et  comment  les 
extirper  "  ;  "  Culture  et  sélection  des  grains  de  semence  "  ;  "  Moyens  d'exterminer  les 
insectes  nuisibles  et  maladies  fongueuses  des  plantes  ".  Ces  assemblées  furent  très 
instructives  pour  les  cultivateurs,  qui  y  assistèrent  en  grand  nombre.  Pendant  le 
printemps,  il  y  a  eu  des  expositions  de  graines  à  Charlottetown,  Truro,  Antigonish, 
Berwick,  Chatham,  Sussex  et  Woodstock,  et  des  conférences  ont  été  faites  par  des 
experts  fournis  par  mon  département.  Les  organisateurs  de  chacune  des  expositions 
ont  reçu  des  départements  d'agriculture  provinciaux  une  allocation  spéciale  destinée 
à  être  destribuée  en  prix. 

Une  somme  de  $150  a  été  accordée  aux  directeurs  de  l'exposition  maritime  d'hiver, 
â  Amherst,  N.-E.,  pour  l'établissement  et  le  maintien  d'un  département  de  grains  de 
semence  pour  l'avantage  des  cultivateurs  des  trois  provinces  maritimes.  Ce  départe- 
ment de  l'exposition  maritime  d'hiver  est  intéressant  et  instructif,  et  il  est  à  espérer 
qu'il  prendra  de  plus  en  plus  d'importance. 

PROVINCE    DE    QUÉBEC. 

Dans  la  pro'vince  de  Québec  l'inspection  des  grains  de  semence  se  fait  surtout 
pendant  les  mois  d'avril  et  de  mai.  D'après  les  rapports  reçus  de  l'inspecteur  préposé 
à  cette  province,  100  villes  et  villages  ont  été  visités  et  au  delà  de  900  lots  de  grains 
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de  semence  e1  de  graines  de  graminées  et  de  trèfles  onl   été  examinés.     Les  données 

compilées  par  l'inspecteur  indiquent  que,  parmi  les  graines  mises  sur  le  marché  dans 
la  province  de  Québec,  environ  10  pour  100  étaient  de  la  classe  n°  1,  environ  3  pour  100 
furent  condamnés  comme  impropres  à  l'ensemencement,  et  20  pour  100  étaient  d'une 
qualité  juste  assez  bonne  pour  remplir  les  conditions  exigés  par  Le  statut  relatif  aux 
grains  de  semence. 

Au  printemps,  des  expositions  de  graines  ont  été  tenues  à  Saint-Hyacinthe,  Sher- 
brooke, Trois-Rivières,  Saint-Romuald  et  Eimouski.  A  l'exception  peut-être  de  celle 
qui  a  eu  lieu  à  Sherbrooke,  ces  expositions  ont  éveillé  un  vif  intérêt  parmi  les 
cultivateurs,  et  des  demandes  ont  déjà  été  faites  pour  que  l'on  aide  à  organiser  des 
expositions  du  même  genre  dans  d'autres  endroits  ruraux.  Les  graines  exposées,  le 
printemps  dernier,  étaient  de  meilleure  qualité  que  par  le  passé.  Comme  dans  les 
autres  provinces,  une  allocation  spéciale  est  accordée  par  le  ministère  provincial  de 
l'Agriculture  pour  ces  expositions. 

Une  attention  spéciale  a  été  donnée  dans  ces  dernières  années  à  la  production  des 
graines  de  trèfles  dans  la  province  de  Québec,  mais  comme  les  cultures  de  ce  genre  de 
plantes  ont  été  beaucoup  endommagées  par  les  gelées,  il  a  été  fait  peu  de  progrès 
l'été  dernier. 

Trois  séries  d'assemblées  ont  été  tenues  au  cours  du  mois  de  juin,  et  au  delà  de  50 
conférences  y  ont  été  faites  par  des  experts  sur  les  sujets  suivants  :  "  Culture  et  ré- 
colte des  graines  de  graminées  et  de  trèfles  "  ;  "  Sélection  des  grains  de  semence  "  ; 
"  Identification  et  extirpation  des  mauvaises  herbes  ''.  Du  mois  de  juillet  au  mois  de 
novembre  l'inspecteur  a  visité  les  fermes  des  cultivateurs  qui  ont  pour  spécialité  de 
cultiver  des  grains  de  choix,  et  pendant  l'hiver  il  a  été  occupé  à  faire  des  conférences 
aux  assemblées  d'agriculteurs  et  à  organiser  des  expositions  de  graines  pour  l'année 
suivante. 

PROVIXCE    D'ONTARIO. 

Les  agriculteurs  de  la  province  d'Ontario  donnent  beaucoup  d'attention  à  la  cul- 
ture des  graines  de  diverses  plantes.  La  production  des  graines  de  trèfle  d'Alsike  et 
de  trèfle  rouge  est  devenue  une  industrie  importante  dans  certaines  sections  de  la  pro- 
vince. Les  prix  pour  les  graines  de  trèfle  d'Alsike  sur  tous  les  marchés  du  monde  sont 
réglés  par  la  quantité  qui  en  est  exportée  de  cette  partie  du  Canada.  Il  est  exporté  à  peu 
près  la  moitié  des  graines  de  trèfle  rouge  produites,  et  plus  que  cette  proportion  de  graines 
de  trèfle  d'Alsike.  Les  cultures  de  trèfles  sont  généralement  rémunératrices,  et  contrai- 
rement à  la  plupart  des  autres  cultures,  elles  n'épuisent  pas  sensiblement  le  sol. .  Avant 
que  le  statut  concernant  l'inspection  et  la  vente  des  grains  de  semence  ait  été  sanctionné, 
les  prix  payés  pour  la  graine  de  trèfle  de  la  meilleure  qualité,  cultivée  sur  des  terres 
nettes,  et  pour  la  graine  cultivée  sur  des  terres  où  pullulaient  les  mauvaises  herbes, 
étaient  à  peu  près  les  mêmes;  aussi  les  plantes  nuisibles,  dont  les  graines  se  rencon- 
trent presque  toujours  parmi  les  graines  de  trèfle  rouge  et  de  trèfle  d'Alsike,  se  sont- 
elles  répandues  par  toute  la  province  et  ont-elles  été  une  source  de  pertes  sérieuses 
pour  les  cultivateurs.  L'application  du  statut  en  question  a  eu  pour  effet  d'augmen- 
ter sensiblement  les  prix  payés  pour  des  graines  pures  et  de  porter  les  agriculteurs  à 
'abandonner  la  culture  du  trèfle  sur  des   terrains  infestés  de  mauvaises  herbes.     La 
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vente  des  graines  provenant  de  terrains  de  cette  nature  est  permise  lorsqu'elles  doi- 
vent tre  nettoyées  de  nouveau,  et  elles  se  vendent  généralement  à  un  prix  beaucoup 
plus  bas  que  les  graines  pures. 

Le  fonctionnaire  préposé  à  l'inspection  des  grains  de  semence  dans  la  province 
d'Ontario  a  consacré  beaucoup  de  temps  à  la  question  de  la  production,  de  la  sélec- 
tion et  de  la  conservation  du  maïs  d'ensemencement,  particulièrement  dans  les  comtés 
longeant  les  lacs  Erié  et  Ontario.  La  plus  grande  partie  du  maïs  d'ensemencement 
vendu  aux  producteurs  de  maïs  d'ensilage  a  été,  par  le  passé,  importée  à  l'état  égrené 
des  Etats  du  Sud.  Lorsqu'il  est  égrené,  le  maïs  est  exposé  à  être  endommagé  par  la 
chaleur,  qui  détruit  sa  vitalité.  Ce  danger  est  dans  une  large  mesure  écarté  lorsque 
le  maïs  est  laissé  sur  l'épi  jusqu'à  ce  qu'on  en  ait  besoin  pour  l'ensemencement.  Ceux 
qui  ont  acheté  du  maïs  d'ensilage  dans  l'épi  ont  été  très  satisfaits  des  résultats  qu'ils 
ont  obtenus,  et  des  efforts  ont  été  faits  pour  généraliser  cette  méthode  de  conservation 
du  maïs  d'ensemencement.  Dans  la  production  et  la  sélection  du  maïs  d'ensemence- 
ment, il  faut  empêcher  le  croisement  entre  des  types  et  des  variétés  distincts,  et  par 
conséquent  les  champs  réservés  à  la  culture  de  telle  ou  telle  espèce  doivent  se  trouver 
à  quelque  distance  de  ceux  où  l'on  cultive  d'autres  variétés  de  maïs. 

Une  propagande  active  a  été  faite,  avec  la  coopération  du  département  provincial 
d'Agriculture,  relativement  à  la  production  et  à  l'emploi  de  graines  de  qualité  supé- 
rieure et  à  l'extermination  des  mauvaises  herbes.  Soixante  et  treize  assemblées  de 
cultivateurs  ont  été  tenues  dans  la  province  d'Ontario  pendant  les  mois  de  juin  et  de 
juillet.  Ces  assemblées  furent  organisées  par  les  comices  agricoles.  Mon  départe- 
ment a  payé  les  frais  d'annonces  et  a  fourni  des  conférenciers  expérimentés  pour  dis- 
cuter les  problèmes  de  la  production  et  de  la  sélection  des  graines,  et  de  l'identifica- 
tion et  de  l'extirpation  des  mauvaises  herbes.  Des  juges  experts  ont  aussi  été  fournis 
pour  chacune  des  23  expositions  de  grains  de  semence  qui  ont  été  organisées  et  tenues, 
cette  année,  pour  la  première  fois  sous  les  auspices  directs  des  sociétés  agricoles.  L'on 
s'attend  que,  l'année  prochaine,  les  expositions  de  ce  genre  seront  plus  nombreuses  et 
que  les  cultivateurs  y  prendront  un  plus  vif  intérêt. 

La  mise  à  exécution  du  statut  concernant  les  grains  de  semence  constitue  une 
partie  importante  du  travail  qu'accomplit  le  fonctionnaire  préposé  à  l'inspection  des 
graines  dans  la  province  d'Ontario.  Les  grainetiers  dans  toutes  les  parties  de  la  pro- 
vince ont  été  visités  et  les  dispositions  du  statut  leur  ont  été  expliquées.  Toutes  les 
fois  que  des  graines  d'une  qualité  douteuse  étaient  mises  en  vente,  des  échantillons 
en  ont  été  pris  par  l'inspecteur.  Ces  échantillons  ont  été  analysés  au  laboratoire  des 
grains  de  semence  et  une  lettre  d'avertissement  a  été  envoyée  à  ceux  qui  les  avaient 
en  vente.  Au  delà  de  100  villes  et  villages  ont  été  visités  par  l'inspecteur  l'année  der- 
nière. Il  me  fait  plaisir  d'apprendre  que  la  grande  majorité  des  grainetiers  se  con- 
forment à  la  loi,  et  il  y  a  tout  lieu  de  croire  que  les  quelques  infractions  au  statut  qui 
ont  été  signalées  ont  été  commises  involontairement.  Comme  la  récolte  du  trèfle 
rouge  a  été  presque  nulle  dans  Ontario,  l'été  dernier,  l'on  s'attend  qu'une  grande 
quantité  de  graines  de  cette  plante  seront  importées  de  l'étranger,  le  printemps  pro- 
chain. Le  prix  pour  le  trèfle  rouge  est  beaucoup  élevé  à  l'heure  qu'il  est;  la  demande 
pour  la  qualité  n°  1  n'a  jamais  été  plus  forte,  et  dépassera  de  beaucoup  l'offre,  paraît-il. 
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PROVINCE    DU     MANITOBA. 

Au  cours  du  printemps,  le  fonctionnaire  qui  est" préposé  à  L'inspection  des  grains 

de  semence  dans  cette  province  et  dont  le  bureau  se  trouve  à  Winnipeg  a  été  occupé 
presque  tout  le  temps  à  organiser  des  expositions  de  graines  et  des  concours  en  fait 
de  blé  et  d'autres  grains  sur  pied.  Une  circulaire  a  été  envoyée  aux  sociétés  agricoles 
dans  les  provinces  du  Manitoba,  de  Saskatchewan  et  d'Alberta,  par  laquelle  l'on  offrait 
de  fournir  gratuitement  des  juges  experts  à  chacune  de  ces  sociétés  qui  souscrirait 
$100  pour  distribution  en  prix  pour  les  champs  de  pas  moins  de  10  acres  où  le  grain 
sur  pied  serait  le  plus  beau.  Les  sociétés  agricoles  de  Hartney  et  de  Morden  sont  les 
seules  qui  se  prévalurent  de  cette  offre. 

Les  mois  de  juillet  et  d'août  furent  consacrés  à  l'inspection  des  cultures  des  agri- 
culteurs qui  se  font  une  spécialité  de  cultiver  des  graines  de  céréales  de  choix,  la  plu- 
part d'entre  eux  étant  membres  de  l'Association  Canadienne  des  producteurs  de 
grains  de  semence. 

Durant  l'hiver,  l'inspecteur  s'est  occupé  à  organiser  et  à  annoncer  les  expositions 
de  graines,  ce  qui  lui  a  imposé  beaucoup  de  travail. 

Il  y  a  eu  deux  expositions  au  cours  d'u  mois  de  décembre,  et  il  en  a  été  tenu  12 
pendant  les  mois  de  février  et  de  mars  aux  endroits  suivants  :  Manitou,  Yirden,  Delo- 
raine,  Morden,  Hamiota,  Portage-la-Prairie,  Brandon,  Neepawa,  Killarney,  Dauphin, 
Rivière-du-Cygne,  Gilbert  Plains  et  Hartney.  Mon  département,  par  l'entremise  de  l'ins- 
pecteur, a  coopéré  avec  les  sociétés  agricoles  à  l'organisation  de  ces  expositions;  nous 
avons  de  plus  payé  les  frais  d'annonces  et  fourni  des  juges  experts  et  des  conféren- 
ciers. Une  somme  de  $150  a  été  accordée  pour  couvrir  les  dépenses  se  rattachant  à  la 
section  des  graines  à  l'exposition  hivernale  de  Brandon.  Les  échantillons  de  grains 
de  semence  figurant  à  cette  exposition  étaient  nombreux  (au  delà  de  40,000  boisseaux), 
et  leur  qualité  était  exceptionnellement  bonne. 

PROVINCE   DE    SASKATCHEWAN. 

Il  n'y  a  encore  dans  la  province  de  Saskatchewan  que  26  agriculteurs  qui  se  font 
une  spécialité  de  cultiver  du  blé  et  d'autres  grains  de  semence  de  choix.  J'ai  donné 
instruction  à  l'inspecteur  préposé  à  cette  province  de  s'occuper,  pendant  l'été,  à  voir 
les  autres  cultivateurs  et  à  les  engager  à  se  livrer  eux  aussi  à  la  culture  des  meilleures 
variétés  de  blé,  etc.,  pour  l'ensemencement.  L'inspecteur  visite  tous  les  ans  les  culti- 
vateurs qui  donnent  une  attention  spéciale  à  cette  branche  de  l'agriculture,  et  les  aide 
à  disposer  dn  surplus  de  leur  grain  à  des  prix  proportionnés  à  sa  valeur. 

Des  concours  en  fait  de  grain  de  semence  sur  pied  ont  été  organisés  de  concert 
avec  le  département  d'agriculture  provincial  et  sous  les  auspices  des  sociétés  agricoles 
de  la  Saskatchewan.  Ces  concours  ont  eu  pour  effet  d'éveiller  un  vif  intérêt  à  la  pro- 
duction de  graines  de  premier  ordre  et  de  porter  les  agriculteurs  à  améliorer  la  qualité 
de  leur  grain.  Un  résumé  des  résultats  de  ces  concours  a  été  publié  sous  forme  de 
bulletin  et  distribué  aux  cultivateurs  dans  les  provinces  occidentales. 

Vingt  et  une  expositions  de  grain  de  semence  ont  été  tenues  pendant  l'hiver  dans 
la  province  de  Saskatchewan,  et,  à  une  ou  deux  exceptions  près,  elles  ont  été  intéres- 
santes et  instructives.     Le  nombre  des  cultivateurs  qui  ont  assisté  à  ces  expositions  a 
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été  en  moyenne  de  78  ;  la  moyenne  des  prix  décernés  à  chaque  exposition  a  été  de  $80  ; 
le  nombre  des  spécimens  exposés  a  été  en  moyenne  de  21,  dont  près  d'un  tiers  ont  été 
mis  hors  concours  à  cause  de  la  présence  de  graines  de  mauvaises  herbes.  Le  blé  a 
paru  prédominer,  12  spécimens  de  cette  céréale,  en  moyenne,  ayant  figuré  à  chaque 
exposition.  Il  y  avait  peu  d'orge,  de  lin  et  de  graminées.  La  quantité  moyenne  de 
blé  pur  en  vente  à  chacune  des  expositions  a  été  de  2,823  boisseaux.  La  quantité 
totale  de  bon  grain  net  de  céréales  en  général,  de  graminées,  etc.,  a  été  en  moyenne  de 
6,271  boisseaux  à  chaque  exposition.  Les  blés  qui  ont  été  primés  aux  21  expositions 
pesaient  en  moyenne  63  J  livres  au  boisseau;  le  poids  du  spécimen  le  plus  pesant  était 
de  65J  livres  du  boisseau.  Les  avoines  qui  ont  été  primées  pesaient  en  moyenne  41f 
livres  au  boisseau  ;  le  poids  du  spécimen  le  plus  pesant  était  de  45^  livres  au  boisseau. 

Des  épreuves  de  germination  d'un  grand  nombre  d'échantillons  qui  avaient  été 
pris  indiquent  que  l'avoine  de  semence,  bien  que  présentant  une  très  belle  apparence, 
peut  quelquefois  avoir  peu  de  vitalité.  Afin  de  rendre  les  expositions  de  grain  de 
semence  plus  utiles  encore,  l'on  a  fait  des  arrangements  pour  que  les  épreuves  de  ger- 
mination de  l'avoine  de  semence  exposée  soient  faites  promptement  au  laboratoire  de 
Calgary,  et  pour  que  l'on  en  fasse  connaître  les  résultats  avant  la  clôture  de  chaque 
exposition.  Des  conférences  sur  la  culture  et  la  sélection  des  grains  de  semence  et 
sur  d'autres  sujets  connexes  ont  été  faites  à  toutes  les  expositions  de  graines  devant 
plus  de  1,600  cultivateurs. 

La  tâche  des  inspecteurs  de  graines  dans  la  Saskatchewan,  le  Manitoba  et  l'Al- 
berta  est  beaucoup  facilitée  grâce  aux  lois  provinciales,  qui  étaient  en  vigueur  avant 
l'adoption  du  statut  fédéral  concernant  l'inspection  et  la  vente  des  grains  de  semence, 
et  qui  répondent  à  toutes  les  exigences  de  la  situation. 

PROVINCE    DE    i/aLBERTA    ET    DE    LA    COLOMBIE-BRITANNIQUE. 

Les  opérations  de  la  division  des  grains  de  semence  pour  les  provinces  d'Alberta 
et  de  la  Colombie-Britannique  sont  sous  la  direction  immédiate  de  M.  MacKillican, 
qui  a  son  bureau  à  Calgary  et  qui  est  chargé  de  surveiller  cette  branche  du  service  dans 
les  provinces  occidentales.  M.  McKillican  a  été  occupé,  pendant  les  premiers  mois  du 
printemps,  à  inspecter  les  graines  dans  la  Colombie-Britannique-  Durant  l'été  il  a 
consacré  un  temps  considérable  à  visiter  les  agriculteurs  qui  cultivent  du  grain  de 
qualité  supérieure  pour  l'ensemencement  et  qui  sont  membres  de  l'Association  cana- 
dienne des  Producteurs  de  Grains  de  semence,  dans  le  but  de  les  initier  aux  meilleures 
méthodes  de  culture,  et  il  a  agi  comme  juge  de  produits  agricoles  aux  expositions 
tenues  à  Calgary,  à  New- Westminster  et  ailleurs.  Pendant  les  mois  de  septembre  et 
d'octobre,  il  s'est  occupé  à  organiser,  de  concert  avec  les  sociétés  agricoles,  des  assem- 
blées de  cultivateurs  dans  la  Colombie-Britannique.  Des  expositions  de  grain  de 
semence  ont  été  tenues  à  Ponoka,  Red-Deer,  Olds,  Innisfail,  Didsbury,  Calgary,  Mede- 
cine-Hat,  Lethbridge,  Magrath  et  Cardston.  Comme  l'année  précédente,  nous  avons 
payé  les  frais  d'annonces  de  ces  expositions  et  nous  avons  fourni  des  juges  et  des 
conférenciers.  Une  exposition  provinciale  de  grain  de  semence  a  été  tenue  du  6  au  8 
mars  à  Edmonton.  L'on  paya  une  partie  des  frais  de  transport  des  graines  qui  furent 
envoyées  des  différents  endroits  d'Alberta  pour  être  exposées.  Cette  exposition  fut 
organisée  par  mon  ministère  avec  le  concours  du  département  provincial  d'agriculture. 
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C'était  la  première  exposition  provinciale  du  genre  qui  était  tenue  dans  l'Alberta,  et 
l'on  obtint  beaucoup  de  succès. 

Au  cours  de  l'été  dernier,  des  concours  en  fait  de  grain  sur  pied  eurent  lieu  sous  les 
auspices  des  sociétés  agricoles  de  Vegreville,  Ked-Deer,  Medicine-Hat,  Lethbridge, 
Magrath,  Raymond  et  McLeod.  Des  prix  au  montant  de  $100  furent  offerts  par  chaque 
société,  et  les  juges  furnt  fournis  par  mon  département. 

Au  mois  de  février,  l'inspecteur  a  été  occupé  pendant  plusieurs  semaines  à  orga- 
niser, de  concert  avec  les  cercles  agricoles,  des  assemblées  de  cultivateurs,  etc. 

Le  laboratoire  des  grains  de  semence  pour  les  provinces  de  l'Ouest,  dont  je  par- 
lais dans  mon  dernier  rapport  annuel,  a  été  établi  à  Calgary,  et  sa  création  a  été  pleine- 
ment justifiée.  Le  nombre  des  échantillons  de  graines  qui  ont  été  analysées  du  25 
janvier  (date  où  l'on  commença  les  opérations)  au  31  mars  a  été  comme  suit: — 


Espèce  de  graine. 

Alberta. 

Colombie- 
Britannique. 

SaskatchewaD. 

Total. 

Blé 

60 
150 

27 
2 
1 
1 
6 

14 
2 
2 
2 

53 

44 

15 

5 

104 

Avoine ; 

165 

Orge 

1 

33 

Pois  et  fèves 

2 

Seigle ." 

1 

Lin 

5 

1 
1 

6 

Phléole 

21. 
10 

6 
18 
11 

2 

28 

Autres  graminées 

25 

Luzerne 

8 

Trèfle  ronge 

1 

21 

Autres  trèfles 

13 

Légumes 

55 

Total 

320 

69 

72 

461 

SECTION  DU  BETAIL. 

L'objet  pour  lequel  cette  division  de  mon  ministère  a  été  créée  est  l'amélioration 
de  l'industrie  de  l'élevage  du  bétail  au  Canada.  Dans  ce  but,  l'on  envoie  des  confé- 
renciers et  des  instructeurs  experts  dans  les  différentes  parties  du  pays,  l'on  distribue 
des  animaux  pur  sang,  l'on  constate  chaque  année  le  rendement  des  vaches  laitières, 
l'on  surveille  l'enregistrement  des  animaux  pur  sang  afin  de  s'assurer  de  son  exactitude, 
et  l'on  encourage  les  éleveurs  à  tenir  des  livres  de  généalogie  du  bétail. 

Au  cours  de  l'année,  des  conférenciers  et  des  démonstrateurs  ont  été  envoyés  dans 
les  diverses  provinces.  En  juin  et  en  juillet,  des  instructeurs  experts  furent  mis  à  la 
disposition  des  sociétés  agricoles  dans  les  provinces  de  l'Ile-du-Prince-Edouard,  de  la 
Nouvelle-Ecosse  et  de  Québec.  Dans  les  deux  premières  de  ces  provinces,  une  série 
de  conférences  ont  été  données  sur  l'élevage  du  bétail.  Dans  Québec,  outre  une  série 
de  réunions  régulières,  il  a  été  tenu  plusieurs  assemblées  spéciales,  où  des*  conférences, 
avec  démonstrations,  ont  été  faites  sur  l'élevage  des  porcs. 

Pendant  l'été  et  l'automne,  des  conférenciers  délégués  par  mon  département  ad- 
adressèrent  la  parole  à  des  assemblées  de  cultivateurs  dans  les  provinces  de  l'Ile-du- 
Prince-Edouard,  de  la  Nouvelle-Ecosse,  du  Nouveau-Brunswick,  de  Saskatchewan, 
d' Alberta  et  de  la  Colombie-Britannique.  A  plusieurs  de  ces  assemblées  des  animaux 
servirent  pour  les  démonstrations,  et  lorsque  l'on  ne  pouvait  trouver  de  betes,  des 
cartes,  des  diagrammes  et  des  stéréoscopes  furent  employés  pour  cette  fin. 

En  janvier,  février  et  mars,  des  conférences  furent  encore  faites  dans  les  pro- 
vinces de  Québec,  de  Saskatchewan  et  d' Alberta.     Dans  Québec,  divers  sujets  agricoles 
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furent  traités  à  50  endroits  différents  devant  environ  15,000  personnes.  Dans  les 
provinces  de  Saskatchewan  et  d'Alberta  des  conférences  et  des  leçons  furent  données. 
Dans  la-  dernière  de  ces  provinces,  deux  wagons  chargés  de  bétail,  comprenant  à  peu 
près  50  têtes  des  diverses  classes  de  chevaux,  de  bêtes  à  cornes,  de  moutons  et  de 
porcs,  accompagnèrent  la  délégation  d'instructeurs  experts  pour  les  fins  de  démonstra- 
tion. 

De  l'Atlantique  à  la  côte  du  Pacifique  les  cultivateurs  ont  assisté  en  grand  nom- 
bre à  ces  assemblées,  et  ont  pris  un  vif  intérêt  à  tout  ce  qui  leur  a  été  dit  et  à  tout 
ce  qu'ils  ont  vu.  Aussi  l'industrie  de  l'élevage  du  bétail  s'améliore-t-elle  graduelle- 
ment. 

Des  juges  ont  été  fournis  par  mon  département  pour  les  expositions  de  bétail  qui 
ont  té  tenues,  pendant  l'hiver,  à  Amherst,  Brandon,  Neepawa,  Killarnev,  Régina, 
Calgary  et  Vancouver.  Aux  expositions  où  figuraient  des  chevaux,  ce  sont  des  ex- 
perts nommés  par  le  commissaire  du  bétail  qui  ont  agi  comme  juges.  Des  conférences, 
avec  démonstrations,  furent  données  à  chaque  exposition,  généralement  par  ceux  qui 
avaient  décerné  les  prix. 

Pendant  l'été  et  l'automne  de  1906,  des  juges  furent  fournis  pour  une  série  d'ex- 
positions d'animaux  de  ferme  qui  eurent  lieu  dans  les  provinces  de  la  Colombie-Bri- 
tannique, d'Alberta,  de  Saskatchewan,  de  Québec,  de  la  Nouvelle-Ecosse,  du  Nou- 
veau-Brunswick  et  de  l'Ile-du-Prince-Edouard.  Toutes  les  fois  que  l'occasion  s'en  est 
présentée,  ces  juges  ont  adressé  la  parole  à  ceux  qui  étaient  présents,  donnant  les  rai- 
sons pour  lesquelles  telle  ou  telle  bête  avait  été  primée. 

Le  département  a  prêté  son  concours  aux  associations  des  éleveurs  de  bétail  pour 
l'organisation  de  foires  pour  la  vente  à  l'enchère  d'animaux  pur  sang  pour  la  répro- 
duction, dans  les  provinces  de  la  Colombie-Britannique,  d'Alberta,  de  Saskatche- 
wan, du  Manitoba  et  les  provinces  maritimes.  Le  système  de  distribution  de  bestiaux 
de  bonne  race,  aux  prix  les  plus  bas  possibles,  a  été  inauguré  il  y  a  quelques  années, 
et  la  chose  se  fait  maintenant  sous  la  direction  des  associations  provinciales,  dont 
chacune  reçoit  une  allocation  annuelle  pour  couvrir  les  dépenses.  Une  des  conditions 
imposées  récemment  par  ceux  qui  organisent  ces  foires,  est  que  seuls  les  animaux 
appartenant  à  des  éleveurs  habitant  la  province  pourront  être  vendus  ;  or  cela  ne 
semble  guère  concorder  avec  la  politique  adoptée  par  le  département,  et  le  commis- 
saire du  bétail  est  actuellement  à  s'occuper  de  la  chose. 

Quatre  ventes  à  l'enchère  de  porcs  pur  sang  de  races  propres  à  la  production  de 
lard  pour  le  marché  anglais  ont  eu  lieu  dans  la  province  de  Québec  au  mois  d'octobre 
1906.  L'objet  que  l'on  avait  en  vue  était  d'introduire  des  types  supérieurs  pour  amé- 
liorer les  râ'ces  porcines  dans  la  province.  Les  pores  ainsi  mis  en  vente  se  compo- 
saient de  25  Yorkshire  et  Tamworth  âgés  de  7  à  9  mois.  Plusieurs  de  ces  porcs  fu- 
rent achetés  par  les  clubs  agricoles  pour  l'avantage  général  de  leurs  membres.  Ils  se 
sont  vendus  en  moyenne  $16  par  tête. 

Afin  d'encourager  les  cultivateurs  à  améliorer  Leurs  races  de  vaches,  mou  départe- 
ment a  commencé,  en  1906,  à  surveiller  officiellement  les  opérations  relatives  à  la  cons- 
tation  du  rendement  des  vaches  laitières.  Les  associations  d'éleveurs  se  sont  enga- 
gées à  observer  les  règlements  établis  par  le  commissaire  du  bétail  et  à  publier,  sous 
forme  d'appendice  à  leurs  livres  de  généalogie,  un  relevé  du  rendement  donné  par  les 
vaches  qui  atteindront  l'étalon  pour  l'enregistrement.     L'étalon  pour  l'enregistrement 
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varie  suivant  les  races,  et  a  été  fixé  par  les  associations  elles-mêmes.  Tous  les  autres 
règlements  ont  été  rédigés  par  le  commissaire  du  bétail  et  sont  uniformes  pour  toutes 
les  races. 

Les  associations  de  bétail  Ayrshire,  Jersey,  Guernsey,  Franco-Canadien  et  Hols- 
tein-Friesian  ont  accepté  ces  règlements  et  ont  établi  «les  étalons  pour  l'enregistre- 
ment. Jusqu'ici,  les  associations  de  bétail  Ayrshire  et  Holsftein-Friesian  sont  les 
seules  qui  aient  donné  une  attention  sérieuse  à  l'enregistrement  du  rendement  des 
vaches  laitières. 

Le  système  d'enregistrement,  sous  le  contrôle  de  l'Etat,  des  bestiaux  pur  sang,  qui 
fut  inauguré  en  1902,  a  été  étendu  à  beaucoup  d'autres  races.  Depuis  le  31  mars 
1906,  des  registres  officiels  sont  tenus  pour  les  chevaux  pur  sang,  les  bêtes  à  cornes 
Bed-polled,  Aberdeen-Angus,  et  les  moutons  Cotswold,  Leicester,  Lincoln,  Shropshire, 
Southdown,  Dorset,  Oxford  et  Hampshire. 

Un  nouveau  livre  a  été  établie  pour  les  chevaux  de  race  franco-canadienne.  Le 
stud-book  qui  fut  remis  au  département,  au  début,  contenait  la  généalogie  de  chevaux 
qui  par  leur  origine  et  leurs  aptitudes  ne  répondaient  pas  du  tout  au  type  du  vrai 
cheval  "  canadien  ".  L'ancien  livre  a  été  par  conséquent  clos,  et  l'on  a  ouvert  un 
autre  livre,  où  ne  seront  inscrits  que  les  chevaux  du  type  voulu.  Une  commission 
composée  d'hommes  compétents  est  actuellement  à  visiter  chaque  comté  de  la  province 
et  à  inspecter  non  seulement  les  chevaux  déjà  inscrits,  mais  encore  ceux  dont  on  dé- 
sire faire  enregistrer  la  généalogie. 

Une  formule  de  certificat  uniforme  pour  toutes  les  races  a  été  adoptée.  Chaque 
certificat,  après  avoir  été  dressé  par  l'enregistreur  de  l'association  intéressée,  est  com- 
paré avec  la  demande  d'inscription  envoyée,  et  examiné  minutieusement  par  un  des 
fonctionnaires  attachés  à  la  division  du  bétail,  lequel,  après  avoir  constaté  que  le  cer- 
tificat est  exact,  y  appose  le  sceau  du  ministère  de  l'Agricultutre.  Les  cultivateurs 
canadiens  et  les  commerçants  et  les  gouvernements  étrangers  ont  ainsi  une  garantie 
de  l'authenticité  des  généalogies  des  bêtes  qu'on  leur  vend. 

Le  tableau  ci-dessus  indique  le  nombre  total  de  certificats  d'enregistrement  et  de 
transfert  approuvés  par  le  département  au  cours  du  dernier  exercice: — 


Association. 

Certificats 
d'enregistrement. 

Certificats 

de 
transfert. 

Bêtes  a  cornes — 

10,762 

1,973 

732 

464 

63 

129 

35 

160 

33 

1,984 

59 

167 

52 

707 

6,411 

2,432 

Ayrshire 

790 

Hereford 

246 

81 

Galloway 

6 

Jersey 

9 

Guernsey 

6 

29 

Red-Polled 

Chevaux — 

Clydesdale 

515 

Shire 

11 

De  fiacre 

25 

177 

Porcs 

533 

Total 

23,731 

4,860 
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DIVISION  DES  STATIONS  AGKONOMIQUES. 

Les  stations  agronomiques  sont  de  plus  en  plus  en  faveur  auprès  des  classes  agri- 
coles. Les  informations  très  utiles  données  qui  y  sont  recueillies  sont  beaucoup  appré- 
ciées. Les  rapports  et  les  bulletins  qui  sont  publiés  tous  les  ans  et  qui  donnent  les 
résultats  des  minutieuses  observations  qui  y  sont  faites  sont  gardés  précieusement  par 
la  plupart  des  cultivateurs  et  consultés  au  besoin.  La  demande  croissante  pour  les 
brochures  que  publient  les  préposés  des  stations  agronomiques  démontrent  combien  on 
les  apprécie. 

NOUVELLES    STATIONS    AGRONOMIQUES. 

Vu  l'utilité  de  ces  établissements,  de  nombreuses  demandes  nous  ont  été  faites 
pour  que  leur  nombre  fût  augmenté,  et,  au  cours  de  l'an  dernier,  d'après  mes  instruc- 
tions, deux  nouvelles  stations  agronomiques  ont  été  créées.  Une  de  ces  stations  a  été 
établie  à  Lethbridge,  dans  la  région  méridionale  de  l'Alberta,  où  elle  permettra  de 
faire  des  expériences  en  fait  d'irrigation  et  de  culture  sur  terrain  sec.  Cette  station 
agronomique  renferme  400  acres  de  terrain,  dont  100  peuvent  être  irriguées,  et  les  300 
autres  seront  réservées  aux  expériences  de  culture  à  sec.  L'autre  station  agronomique 
a  été  établie  à  Lacombe,  dans  la  région  septentrionale  de  l'Alberta,  et  comprend  150 
acres  de  terrain,  où  des  expériences  de  culture  de  céréales,  etc.,  convenant  à  cette 
région,  seront  faites.  A  ces  deux  stations,  différentes  méthodes  pour  la  préparation 
et  la  culture  du  sol  seront  essayées,  et  l'adaptabilité  de  diverses  céréales  et  plantes 
fourragères  aux  conditions  climatologiques  qui  régnent  dans  cette  partie  du  pays  sera 
déterminée.  Des  essais  de  différentes  espèces  de  fruits  et  de  légumes  et  d'arbres  de 
haute  futaie  pour  abri  seront  aussi  faits,  et  il  est  à  espérer  que  les  résultats  seront 
utiles  pour  les  agriculteurs  de  l'Alberta.  Je  me  propose  d'établir  plusieurs  autres 
stations  agronomiques  dans  diverses  parties  du  Canada  au  cours  de  l'année  prochaine. 

L'année  dernière,  l'on  a  continué  à  faire  des  expériences  dans  toutes  les  branches 
de  l'agriculture.  D'importantes  données  ont  été  recueillies  relativement  à  la  qualité 
et  à  la  productivité  de  plusieurs  blés  promettants  (surtout  des  espèces  hâtives)  et  à 
leur  valeur  relative  pour  le  meunerie  et  la  panification,  et  aussi  quant  au  nourris- 
sage  des  bêtes  à  cornes  et  des  porcs.  Du  grain  des  meilleures  variétés  a  été  distribué 
en  grande  quantité  et  des  échantillons  pour  essai  ont  été  envoyés  dans  toutes  les  par- 
ties du  pays  pour  l'amélioration  de  la  graine.  11  a  été  fait  beaucoup  de  progrès  dans 
la  production  et  les  essais  des  différentes  espèces  de  fruits  se  prêtant  aux  divers  climats 
du  Canada.  Dans  la  section  de  la  basse-cour  l'on  s'est  appliqué  à  chercher  les  moyens 
d'améliorer  l'industrie  de  l'élevage  des  volailles  et  de  la  rendre  plus  profitable.  Dans 
les  divisions  de  la  chimie,  de  la  botanique  et  de  l'entomologie,  il  a  été  fait  des  études 
dont  les  résultats  ne  manqueront  pas  d'être  très  utiles  pour  les  agriculteurs  et  les 
pomiculteurs. 

DIVISION    DE   L'AGRICULTURE    ET    DE    L'ÉLEVAGE    DU    BETAIL. 

En  ce  qui  concerne  l'agriculture,  d'importantes  investigations  se  poursuivent  ac- 
tuellemnt.     L'on  est  à  faire  des  études  sur:     (a)   le  coût  de  la  culture  de  diverses 
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plantes  dans  des  conditions  différentes;  (c)  l'influence  de  la  profondeur  des  cultures 
sur  la  productivité  du  sol;  (c)  l'influence  des  différentes  méthodes  de  fumage  sur  la 
fertilité  du  sol;  (d)  l'influence  des  assolements  d'une  durée  et  d'un  caractère  différents 
sur  la  fertilité  et  l'amélioration  du  sol;  (e)  la  valeur  comparative  des  différents  sys- 
tèmes d'assolement  sur  les  fermes  où  l'on  élève  du  bétail;  (f)  l'influence  du  pâturage 
sur  (1)  la  fertilité  du  sol  et  (2)  le  nombre  de  bestiaux  que  peut  sustenter  un  champ 
d'une  superficie  donnée. 

Sol. — Douze  différents  systèmes  d'assolement  sont  à  l'essai.  Diverses  méthodes 
de  culture  de  différentes  plantes  ont  été  essayées,  et  les  résultats  obtenus  sont  très  in- 
téressants. L'on  est  à  comparer  divers  modes  de  culture  du  sol  quant  à  l'économie 
dans  l'exploitation  et  à  l'influence  sur  la  fertilité. 

Cultures. — Les  céréales  et  les  graminées  communes  au  Canada  sont  cultivées,  et 
l'on  est  à  faire  une  étude  de  leur  économie  comparative  comme  productrices  de  nour- 
riture ou  de  fourrage. 

Le  maïs  est  cultivé  en  grand,  et  l'on  a  constaté  qu'il  avait  une  très  grande  valeur 
comme  pâture  pour  toutes  les  espèces  de  bestiaux  tant  sous  forme  de  grain  que  sous 
forme  de  paille.  Les  investigations  qui  ont  été  faites  font  voir  qu'il  en  coûte  beau- 
coup moins  cher  de  le  conserver  comme  ensilage  et  de  le -donner  sous  cette  forme  aux 
animaux  que  de  le  faire  sécher  en  moyettes,  comme  la  chose  se  pratique  généralement. 

Nombre  de  plantes-racines  ont  été  cultivées  et  comparées  avec  le  maïs  quant  à 
leur  économie  de  production  et  à  leur  valeur  comme  pâture  pour  les  différentes  espèces 
d'animaux. 

Différentes  sortes  d'avoine  sont  cultivées,  et  les  expériences  qui  ont  été  faites  jus- 
qu'ici démontrent  que  pour  cette  partie  du  Canada  la  variété  Banner  donne  de  beau- 
coup le  plus  fort  rendement. 

Le  trèfle  et  la  luzerne  sont  cultivés  sur  une  grande  échelle,  et  les  résultats  obtenus 
indiquent  que  comme  engrais  et  comme  pâture  ils  sont  d'une  valeur  inestimable  pour 
les  agriculteurs.  „ 

En  ce  qui  concerne  l'élevage  du  bétail,  l'on  est  à  faire  des  investigations  relative- 
ment aux  vaches  laitières,  aux  vaches  d'engraissement,  aux  bouvillons,  aux  moutons  et 
aux  porcs.  Il  s'agit  de  déterminer  l'économie  relative  des  différentes  pâtures  comme 
productrices  de  lait  et  de  chair,  et  de  constater  quelles  sont  les  rations  ou  mélanges  de 
pâtures  les  plus  économiques  pour  nourrir  et  engraisser  le  bétail. 

Vaches  laitières. — L'on  garde  un  grand  nombre  de  vaches  laitières,  et  l'on  est  à 
faire  des  expériences  dans  le  but  de  constater  quelles  sont  les  meilleures  pâtures  à  leur 
donner,  quelles  sont  les  meilleures  méthodes  d'alimentation,  quelles  sont  les  meilleures 
races  à  élever,  quels  sont  les  éléments  qui  influent  sur  le  rendement  et  la  qualité  du 
lait,  et  quels  sont  les  moins  qu'il  faut  donner  à  ces  bêtes  en  été  et  en  hiver. 

Vaches  d'engraissement. — L'on  élève  un  petit  nombre  de  vaches  d'engraissement. 
Il  s'agit  actuellement  de  constater  si  des  vaches  laitières  et  des  vaches  d'engraissement 
peuvent  être  profitablement  gardées  dans  le  même  troupeau. 

Bouvillons. — Des  expériences  ont  été  faites  dans  le  but  de  savoir  s'il  est  plus 
avantageux  d'engraisser  des  bouvillons  de  races  inférieures  que  des  bouvillons  de 
bonnes  races. 
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Porcé{. — L'élevage  des  porcs  à  lard  est  une  industrie  très  importante,  et  des  expé- 
riences se  font  constamment  afin  de  résoudre  les  difficultés  que  les  éleveurs  de  cochons 
rencontrent  à  tout  instant. 

Moutons. — Des  moutons  de  deux  races  différentes  (Shropshire  et  Leicester)  sont 
gardés  sur  une  petite  pièce  de  terrain,  et  l'on  cherche  actuellement  à  déterminer  le 
nombre  de  ces  bêtes  que  peut  sustenter  un  champ  d'une  superficie  donnée  et  le  profit 
que  Ton  peut  en  tirer. 

DIVISION    DE    L'HORTICULTURE. 

Malgré  l'hiver  très  rigoureux  que  nous  avons  eu  en  1905-06,  avec  une  légère  couche 
de  neige  qui  est  disparue  au  mois  de  mars,  les  dommages  causés  aux  fruits  à  la  station 
agronomique  centrale  ont  été  peu  sérieux,- à  l'exception  des  fraises,  dont  une  planta- 
tion a  été  presque  complètement  détruite,  comme  l'ont  été  du  reste  presque  tous  les 
fraisiers  dans  les  environs  d'Ottawa.  Si  les  arbres  fruitiers  n'ont  été  que  légèrement 
endommagés,  c'est  probablement  dû  surtout  au  fait  que  la  plupart  des  arbres,  sont  main- 
tenant greffés  sur  des  entes  rustiques,  ceux  qui  avaient  été  greffés  sur  des  entes  tendres 
ayant  pour  la  plupart  été  tués  par  les  gelées  au  cours  des  19  dernières  années. 

Les  vieux  pommiers  qui  ont  été  plantés  depuis  1888  produisent  maintenant  de  3 
à  4  barils  de  pommes  chacun  dans  les  bonnes  années. 

En  1906,  les  pommiers  d'été  et  d'automne  ont  donné  un  bon  rendement,  mais 
la  récolte  des  pommes  d'hiver  a  été  de  peu  de  chose.  Il  y  a  dans  les  vergers  de  la 
station  agronomique  de  jeunes  pommiers  d'hiver  d'une  espèce  différente,  qui  sont  beau- 
coup plus  rustiques  que  la  plupart  de  ceux  qui  ont  été  essayés  tout  d'abord.  Le  bois 
de  ces  pommiers  d'hiver  mûrit  en  automne.  Cette  maturation  précoce  du  bois  pro- 
duit un  fruit  qui  est  plus  mûr,  lorsqu'on  le  cueille,  que  la  plupart  des  anciennes  varié- 
tés de  pommes  hivernales,  mais  ces  pommes  se  conserveront  tout  l'hiver  si  on  les  em- 
magasine dans  les  conditions  voulues.  La  plupart  des  pommiers  d'hiver  fructifient 
trop  tard  dans  l'automne,  et  le  bois  n'est  pas  suffisamment  mûr  pour  résister  au  froid 
et  aux  changements  de  température.  Les  pommiers  d'hiver  rustiques  proviennent 
presque  tous  de  localités  où  le  climat  est  à  peu  près  semblable  à  celui  d'Ottawa.  Quel- 
ques-uns ont  été  cultivés  pour  la  première  fois  à  Ottawa. 

Un  grand  nombre  de  semis  de  pommiers  ont  fructifié  à  la  station  agronomique 
centrale,  cette  année,  et  dans  le  nombre  se  trouvent  des  espèces  très  promettantes, 
entre  autres  des  variétés  hivernales  de  bonne  qualité.  Quelques-unes  de  ces  variétés 
ont  été  nommées,  afin  qu'elles  puissent  être  envoyées  dans  d'autres  endroits  pour 
qu'on  en  fasse  l'essai  et  qu'on  détermine  si  elles  valent  la  peine  d'être  introduites. 
Comme  il  y  a  actuellement  un  grand  nombre  de  variétés  de  pommes  sur  le  marché,  il 
n'est  pas  à  désirer  que  d'autres  soient  introduites,  à  moins  qu'elles  ne  soient  supé- 
rieures à  celles  qui  existent  déjà. 

Des  pommes  d'été  ont  été  expédiées,  à  titre  d'expérience,  à  Glasgow,  Ecosse,  en 
1906.  Les  fruits  sont  arrivés  en  bonne  condition  et  se  sont  vendus  à  de  bons  prix. 
Un  des  objets  que  l'on  avait  en  vue  en  exportant  ces  pommes  était  de  constater  si  du 
bois  mince,  comme  on  en  trouve  dans  la  région  orientale  du  Caiiai-a,  pouvait  être 
employé  pour  faire  les  couvercles  des  boîtes.     Les  boîtes  ont  bien  résisté;    il  n'y  a  pas 
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eu  de  casse.  Si,  dans  les  expéditions  futures,  il  est  constaté  que  ce  bois  est  assez  ré- 
sistant, ce  sera  un  grand  avantage,  vu  que,  avec  des  couvercles  minces,  les  fruits  peu- 
vent être  empaquetés  plus  serré  et  sont  moins  exposés  à  se  meurtrir. 

Un  petit  verger  d'environ  l£  acre,  où  sont  cultivées  deux  variétés  de  pommes,  a 
été  planté  en  1906  pour  permettre  de  faire  la  comparaison  entre  des  méthodes  diffé- 
rentes de  culture.  L'on  veut  savoir  quel  effet  chacune  de  ces  méthodes  aura  sur  la 
croissance,  la  rusticité  et  la  fructification  des  arbres. 

Les  raisins  sont  venus  très  bien  à  la  station  agronomique,  en  1906,  et  plusieurs 
variétés  sont  parvenues  à  parfaite  maturation.  L'on  introduit  de  temps  à  autre  de 
nouvelles  variétés  plus  hâtives,  de  sorte  que  notre  vignoble  se  développe  constamment. 
Quelques-uns  des  semis  plantés  à  la  station  agronomique  sont  très  promettants. 

Les  vignes  sont  couvertes  de  fumier  chaque  hiver.  La  valeur  de  ce  fumier  paraît 
consister  dans  la  protection  qu'il  offre  contre  les  changements  subits  de  température 
plutôt  que  contre  le  froid  extrême. 

La  culture  expérimentale  des  légumes  constitue  une  partie  importante  des  tra- 
vaux qui  ont  été  faits  dans  la  division  de  l'horticulture  au  cours  des  19  dernières 
années.  Les  essais  de  variétés  sont  aujourd'hui  presque  exclusivement  limités  à  une 
comparaison  entre  les  espèces  qui  ont  été  jugées  les  meilleures  et  les  nouvelles  espèces 
qui  sont  offertes  chaque  année.  Les  méthodes  de  culture  reçoivent  maintenant  plus 
d'attention  que  jamais.  Dans  ces  dernières  années,  des  graines  des  diverses  espèces 
de  légumes  cultivés  à  .Ottawa  ont  été  semées,  et  il  a  été  constaté  que  les  plantes  pro- 
venant de  graines  indigènes  mûrissaient  plus  vite. 

Des  expériences  en  fait  de  traitement  des  arbres  au  pulvérisateur  ont  été  faites 
en  1906  pour  détruire  les  aphis,  qui  ont  été  très  ennuyeux  pendant  l'été.  Différentes 
proportions  de  kérosine,  dans  une  émulsion  faite  avec  de  la  farine,  ont  été  employées 
avec  des  résultats  très  satisfaisants. 

Les  ceintures  forestières,  qui  sont  comprises  dans  la  division  de  l'horticulture, 
permettent  de  faire  d'utiles  constations  chaque  année.  En  sus  des  mesurages  annuels 
des  arbres,  des  notes  ont  été  prises  récemment  quant  à  l'effet  que  les  arbres  ont  les 
uns  sur  les  autres  dans  les  ceintures  mixtes.  Certaines  espèces  succombent  vite  lors- 
qu'ils sont  ombragés,  tandis  que  d'autres  endurent  l'ombre  pendant  longtemps. 

La  pépinière  et  le  jardin  botanique  avaient  une  belle  apparence  en  1906,  malgré 
la  sécheresse  qui  a  régné.  Des  additions  ont  été  faites  à  la  collection,  qui  est  main- 
nant  très  considérable.  La  plupart  des  arbres  et  des  arbustes  indigènes  sont  repré- 
sentés, et  beaucoup  d'entre  eux  prospèrent  à  Ottawa.  De  très  utiles  données  ont  été 
recueillies  sur  la  rusticité,  la  fleuraison,  la  croissance,  etc.,  etc.,  des  arbres  et  arbustes 
et  des  plantes  herbacées. 

DIVISION    DE    LA    CHIMIE. 

L'année  dernière,  le  nombre  de  ceux  qui  ont  eu  recours  aux  services  des  fonc- 
tionnaires attachés  à  cette  division  a  été  plus  considérable  que  par  le  passé.  C'est  une 
chose  encouragante  à  constater,  car  on  a  là  une  preuve  manifeste  que  les  cultivateurs 
apprécient  de  plus  en  plus  la  valeur  de  la  chimie  dans  l'agriculture.  L'on  fournit 
d'utiles  renseignements  aux  cultivateurs  en  leur  faisant  connaître  les  propriétés  de 
tel  ou  tel  sol,  de  telle  ou  telle  substance  employée  comme  pâture,  etc.,  etc. 
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Détérioration  du  blé  sur  les  terres  nouvellement  défrichées. 

Dans  certaines  régions  du  Nord-Ouest,  particulièrement  sur  les  terrains  nouvelle- 
ment défrichés,  le  blé  Fife  rouge  dur  n°  1  devient  plus  ou  moins  amidonné  et  diminue 
ainsi  en  valeur.  Des  expériences  ont  été  faites  dans  un  ou  deux  districts  du  Manitoba 
pour  savoir  à  quoi  cela  était  dû,  et  il  a  été  constaté  que  les  terres  nouvellement  défri- 
chées étaient  moins  riches  en  matières  végétales  et  en  azote  que  les  terres  adjacentes 
cultivées  depuis  longtemps,  et  contenaient  une  proportion  beaucoup  plus  forte  d'humi- 
dité. Ces  investigations  seront  continuées,  et  si  les  résultats  que  l'on  obtiendra  con- 
firment les  données  actuelles,  il  sera  peut-être  possible  de  trouver  non  seulement  la 
cause  de  cette  détérioration  du  blé,  mais  encore  le  moyen  d'y  remédier.  Selon  toute 
apparence,  le  milieu  exerce  une  influence  très  marquée  sur  le  grain,  et  il  est  par  con- 
séquent de  la  plus  haute  importance  de  constater  quelles  sont  les  conditions  qui  favo- 
risent la  production  d'un  blé  de  Ire  qualité  et  jusqu'à  quel  point  ces  conditions  peuvent- 
être  affectées  par  tel  ou  tel  mode  de  culture. 

Investigation  relative  au  blé. 

L'on  est  à  faire,  de  concert  avec  les  préposés  de  la  division  des  céréales,  d'intéres- 
santes études  en  vue  d'établir  une  relation  plus  étroite  que  celle  qui  est  actuellement 
apparente  entre  la  composition  du  blé  telle  que  révélée  par  les  analystes  chimiques  et 
sa  valeur  au  point  de  vue  de  la  panification,  '  Certains  faits  d'une  grande  importance 
ont  été  constatés  au  cours  de  ces  études,  mais  comme  elles  ne  sont  pas  terminées  l'on 
n'en  est  encore  arrivé  à  aucune  conclusion  définitive.  Il  est  tout  probable,  cependant, 
qu'il  sera  démontré  que  la  quantité  et  la  nature  des  composés  azoteux  sont  les  facteurs 
qui  jouent  le  plus  grand  rôle. 

Maintien  de  la  fertilité  du  sol. 

C'est  là  une  question  d'une  très  grande  importance,  principalement  pour  nos  vastes 
régions  à  blé  du  Nord-Ouest.  Il  a  été  démontré  que  tous  les  sols,  surtout  les  plus 
riches,  se  détériorent  vite  lorsqu'on  y  cultive  du  grain  pendant  plusieurs  années  suc- 
cessives. Aucun  sol  n'est  inépuisable  ;  si  des  méthodes  rationnelles  de  culture  ne 
sont  pas  adoptées,  tout  sol,  quelle  que  soit  sa  nature,  s'épuisera  graduellement.  Le 
système  actuellement  suivi  et  consistant  à  cultiver  continuellement  des  céréales,  tout 
en  laissant  les  terres  en  jachère  de  temps  à  autre,  finira  certainement  par  causer  une 
diminution  dans  les  récoltes.  Des  expériences  ont  été  faites  en  vue  de  déterminer  la 
valeur,  comme  engrais,  des  plantes  "  vertes  ",  comme,  par  exemple,  le  trèfle  et  les 
poids,  et  il  paraîtrait  que  dans  les  localités  où  le  trèfle  ne  vient  pas  bien  les  pois 
peuvent  être  employés  avec  avantage  pour  maintenir  la  fertilité  du  sol. 

Pomiculture. 

De  nouvelles  investigations  ont  été  faites  pour  connaître  l'effet  qu'ont  sur  l'humi- 
dité du  sol  la  culture  des  différentes  plantes,  la  croissance  de  mauvaises  herbes,  etc. 
Il  a  été  constaté  que,  dans  les  temps  de  sécheresse,  les  mauvaises  herbes  qu'on  laisse 
pousser  dans  les  vergers  privent  les  arbres  fruitiers  de  l'humidité  dont  ils  ont  besoin 
pour  croître.     La  culture,  d'un  autre  côté,  tend  à  conserver  l'humidité  du  sol,  et  c'est 
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par  ce  moyen  qu'à  la  station  agronomique  centrale  la  proportion  initiale  d'eau  dans  le 
sol  a  été  maintenue  pendant  tout  l'été  de  1906  malgré  qu'il  soit  tombé  très  peu  de  pluie. 

Insecticides  et  fongicides. 

Des  essais  de  plusieurs  nouvelles  préparations  pour  détruire  les  insectes  nuisibles, 
etc.,  ont  été  faits,  et  elles  paraissent  être  très  efficaces.  Ce  sont  pour  la  plupart  des 
insecticides  et  fongicides  combinés,  comme,  par  exemple,  un  mélange  de  bouillie  borde- 
laise, de  kérosine  et  de  vert  de  Paris.  C'est  la  fabrication  qu'on  emploie  comme  subs- 
tance émulsive  dans  toutes  ces  préparations. 

Un  grand  nombre  d'échantillons  des  compositions  de  sulfate  de  cuivre  et  de  for- 
maline  employées  pour  prévenir  la  rouille  du  blé  ont  été  analysés,  et  ils  étaient  à  peu 
près  tous  exempts  de  falsification. 

Pâtures  faites  avec  diverses  substances. 

Les  pâtures  faites  avec  les  produits  de  rebut  provenant  des  fabriques  d'amidon, 
des  manufactures  de  sucre  de  betterave,  etc.,  etc.,  et  vendues  en  Canada,  ont  été  analy- 
sées, et  leur  valeur  nutritive  a  été  déterminée.  Cela  va  permettre  aux  cultivateurs, 
aux  éleveurs  de  vaches  laitières  et  aux  engraisseurs  de  connaître  la  nature  de  ces 
pâtures,  qu'il  leur  faut  nécessairement  acheter  pour  suppléer  à  l'insuffisance  des  four- 
rages qu'ils  récoltent  sur  leurs  fermes. 

Déchets  de  chiens  de  mer. 

Les  déchets  de  chiens  de  mer  qui  restent  après  l'extraction  de  l'huile  sont  main- 
tenant produits  en  grandes  quantités  à  l'usine  de  la  Nouvelle-Ecosse.  L'on  a  Jugé 
bon  de  déterminer  leur  valeur  comme  substance  fertilisante,  et  de  constater  quels  élé- 
ments il  serait  nécessaire  d'y  ajouter  pour  en  faire  un  engrais  complet.  Un  grand 
nombre  d'analyses  ont  été  faites,  et  l'on  a  constaté  que  ces  déchets  contenaient  beau- 
coup d'azote.  Le  chien  de  mer  n'a  pas  un  squelette  osseux,  et  il  ne  renferme  par  con- 
séquent que  peu  d'acide  phosphorique.  Les  déchets  contiennent  de  8  pour  100  à  9 
pour  100  d'azote.  Avec  l'addition  de  la  proportion  voulue  de  phosphates  et  de  sels  de 
potasse  (muriate  ou  sulfate),  l'on  obtiendra  un  engrais  très  riche. 

DIVISION  DE  L'ENTOMOLOGIE    ET   DE  LA  BOTANIQUE. 

Les  travaux  qui  ont  été  faits  clans  cette  division  durant  l'année  ont  été  d'une  na- 
ture très  variée.  L'extrême  sécheresse  qui  a  régné  dans  toute  la  vallée  de  l'Ottawa,  en 
1906,  a  affecté  la  vigueur  de  tous  les  végétaux  et  a  permis  à  plusieurs  espèces  d'in- 
sectes nuisibles  de  se  multiplier  à  un  degré  extraordinaire.  Pendant  l'été,  il  y  a  eu  une 
invasion  de  nombreuses  espèces  de  pucerons  qui  ont  attaqué  la  plupart  des  arbres, 
des  arb'ustes  et  des  plantes  herbacées.  Comme  c'est  généralement  le  cas,  ces  insectes 
ont  été  exterminés  par  leurs  parasites  naturels.  Les  bouleaux  d'agrément  à  la  station 
agronomique  et  les  arbres  de  cette  essence  dans  les  bois  fourmillaient  de  pucerons  au 
mois  de  juin.  En  juillet,  les  coccinelles  ont  fait  leur  apparition  en  nombre  énorme  et 
ont  mis  fin  à  ce  fléau.  Les  chrysalides  noirâtres  de  ces  insectes  étaient  si  nombreuses 
sur  les  feuilles  qu'elles  donneient  une  apparence  sale  aux  bouleaux.     Sur  certaines 
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feuilles  il  y  en  avait  d  18  à  20  ;  peu  parmi  ces  chrysalides,  cependant,  produisirent  des 
coccinelles,  mais  de  chacune  d'elles  émergeaient  une  myriade  de  minuscules  parasites 
hyménoptères. 

A  Ottawa,  les  graines  des  érables  blancs  ont  été  détruites  par  les  larves  d'un  petit 
coléoptère  nitidulide  (Epurœa  rufa),  dont  au  delà  d'une  douzaine  se  rencontraient 
dans  chaque  graine,  annihilant  complètement  sa  vertu  germinative.  Dans  les  marais 
et  les  bois,  de  même  que  sur  les.  terrains  plantés  d'arbres  d'agrément,  les  arbres  de  vie 
américains  ont  été  attaqués  par  les  chenilles  de  deux  minuscules  phalènes  (Argyres- 
thia  thuiella  et  Recurvaria  thujaella),  qui  les  détériorèrent  sérieusement  en  rongeant 
les  bouts  de  leurs  ramilles. 

Dans  les  parterres,  beaucoup  de  ravages  ont  été  causés  par  la  phalène  Aley rodes 
vaporariorum,  qui  est  une  peste  des  serres  chaudes  bien  connue. 

Le  ver  de  la  pomme  a  fait  son  apparition  dans  la  région  méridionale  d'Ontario  et 
dans  les  provinces  de  Québec,  du  Nouveau-Brunswick  et  de  la  Nouvelle-Ecosse. 

Le  kermès  de  San-José  continue  à  ravager  les  vergers  à  certains  endroits  de  la 
province  d'Ontario.  Peu  de  pomiculteurs  traitent  systématiquement  leurs  arbres  au 
pulvérisateur  avec  des  lotions  de  chaux  et  de  soufre,  traitement  qui  est  nécessaire 
pour  exterminer  cet  insecte  tenace.  Le  kermès  de  San-José  a  fait  son  apparition  dans 
une  ou  deux  localités  de  la  Colombie-Britannique.  L'attention  du  gouvernement 
provincial  a  été  attirée  sur  la  chose,  et  des  mesures  ont  été  prises^  pCur  débarrasser  les 
vergers  de  ce  fléau. 

Le  ver  de  la  pommé,  qui,  pour  une  raison  inexplicable,  n'est  pas  un  ennemi  sé- 
rieux du  pomiculteur  dans  la  Colombie-Britannique,  fait  actuellement  des  ravages 
dans  deux  localités  de  cette  province.  Le  meilleur  moyen  d'exterminer  cet  insecte  a 
été  indiqué. 

Le  kermès  coquille  d'huître,  ennemi  bien  connu  des  pomiculteurs  et  des  jardiniers, 
s'est  multiplié  à  un  degré  alarmant,  probablement  à  cause  de  la  sécheresse  qui  a  régné, 
et  l'on  s'est  appliqué  à  trouver  un  moyen  efficace  de  le  détruire. 

Dans  la  Nouvelle-Ecosse,  des  dommages  considérables  ont  été  causés  aux  pom- 
miers par  les  chenilles  (orgyies),  qui  ont  défiguré  les  fruits  en  les  rongeant  et  qui  ont 
aussi  mangé  les  feuilles. 

La  teigne  à  queue  brune,  qui  a  fait  beaucoup  de  ravages  dans  les  Etats  de  la 
Nouvelle- Angleterre,  a  malheureusement  pris  pied  dans  la  Nouvele-Ecosse  et  le  Xou- 
veau-Brunswick.  Immédiatement  après  avoir  reçu  des  spécimens  de  cet  insecte,  l'on 
a  fait  publier  dans  les  journaux  locaux  des  articles  par  lesquels  l'on  engageait  forte- 
ment les  pomiculteurs  à  dénicher  les  chenilles  de  ce  bestiole  et  à  les  détruire.  Comme 
la  teigne  à  queue  brune  passe  l'hiver  à  l'état  de  chenille,  en  colonies  de  200  ou  plus, 
dans  un  nid  soyeux  en  forme  de  tente,  près  des  bouts  des  ramilles  des  arbres  frui- 
tiers, il  est  très  facile  de  l'identifier,  car  aucun  autre  des  insectes  qui  se  rencontrent 
dans  les  vergers  n'a  cette  habitude.  Le  gouvernement  de  la  province  de  la  Nouvelle- 
Ecosse,  par  l'entremise  du  professeur  Cuming  et  de  ses  subordonnés,  s'est  activement 
occupé  de  la  chose,  et  tout  a  été  mis  en  œuvre  pour  encourager  les  arboriculteurs  à 
détruire  les  tentes  renfermant  les  chenilles,  et  ensuite  à  traiter  régulièrement  les 
arbres  au  pulvérisateur,  afin  de  tuer  les  chenilles  qui  auraient  pu  passer  inaperçues. 
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Dans  les  jardins  potagers  deux  insectes  ont  été  particulièremenl  nuisibles:  le 
charançon  de  l'asperge,  qui,  poursuivanl  sa  marche  vo-s  l'est,  est  maintenant  rendu 
à  Ottawa,  et  la  chrysomèle  de  la  pomme  de  terre,  qui  a  fait  beaucoup  de  ravagea  dans 
la  région  orientale  du  Canada. 

Dans  la   Colombie-Britanniqfue  les  chênes,  à   Victoria   el   dans   les  environs,  on1 
encore   une  fois   été   dénudé   par   Parpenteuse   «lu    chêne    de    l'île    Vancouver.       Les 
arbres  qui  se  trouvaient  sur  des  terrains  privés  ont  été  protégés  par  des  pulvérisa- 
tions de  mixtures  arsenicales. 

Le  gallinsecte  de  Pépinette  continue  à  se  multiplier,  surtout  dans  la  province 
d'Ontario,  où  il  a  fait  beaucoup  de  tort  aux  bocages  d'épinettes  blanches. 

Comme  par  le  passé,  un  grand  nombre  de  spécimens  d'insectes  et  de  plantes  ont 
été  envoyés,  pour  identification,  par  des  cultivateurs  et  des  jardiniers,  et  aussi  par  des 
naturalistes  et  des  instituteurs.  Les  renseignements  demandés  ont  été  promptement 
donnés,  et  plusieurs  additions  ont  été  ainsi  faites  aux  collections. 

L'entomologiste  et  botaniste  a  assisté  à  plusieurs  assemblées  de  cultivateurs,  de 
pomiculteurs  et  d'instituteurs,  et  y  a  fait  des  conférences  sur  des  sujets  se  rapportant 
à  l'entomologie  et  à  la  botanique. 

DIVISION    DES    CÉRÉALES. 

Il  a  été  fait  beaucoup  de  progrès  dans  les  différentes  branches  des  études  relevant 
de  cette  division.  Les  essais  de  céréales,  dont  l'objet  est  de  permettre  de  constater 
quelles  sont  les  variétés  qui  se  prêtent  le  mieux  aux  conditions  qui  régnent  dans  les 
différentes  parties  du  Canada  quant  au  climat  et  à  la  nature  du  sol,  se  font  aussi  rapi- 
dement que  possible.  Ces  expériences  exigent,  cependant,  beaucoup  de  temps,  et  ce 
n'est  quelquefois  qu'après  plusieurs  années  que  l'on  peut  en  faire  connaître  les  résul- 
tats. L'amélioration,  par  sélection,,  des  anciennes  variétés  s'effectue  plus  vite,  et  de 
très  bons  résultats  ont  déjà  été  obtenus  de  ce  côté.  L'on  est  actuellement  à  distribuer 
des  spécimens  de  céréales  de  choix. 

NOUVELLES  VARIÉTÉS  DE  CÉRÉALES. 

De  nouvelles  espèces  de  céréales  sont  de  temps  à  autre  obtenues  d'autres  pays. 
Au  cours  de  l'année  dernière,  quelques  variétés  intéressantes  ont  été  reçues  de  la 
Russie,  des  Etats-Unis  et  d'ailleurs.  La  plupart  de  ces  variétés  n'ont  donné  aucun 
indice  de  supériorité  sur  les  meilleures  variétés  qui  étaient  déjà  cultivées  aux  stations 
agronomiques,  mais  des  spécimens  de  choix  pris  parmi  les  nouvelles  espèces  seront 
soumis  à  un  nouvel  essai.  Je  ferai  remarquer  ici  que  les  meilleures  des  nouvelles 
variétés  cultivées  pour  la  première  fois  à  la  station  agronomique  centrale  accusent  une 
supériorité  marquée  sur  la  plupart  des  espèces  importées,  du  moins  quant  à  le'ur  adap- 
tabilité  aux  conditions  qui  existent  en  Canada.  Plusieurs  centaines  de  nouvelles 
espèces  de  céréales  hybrides,  dont  les  caractéristiques  ont  été  déterminées,  seront  semées 
cette  année.  Parmi  ces  espèces  se  trouvent  des  variétés  très  intéressantes  et  très  pro- 
mettantes, qui  seront  distribuées  çà  et  là  l'année  prochaine. 

Les  nouveaux  spécimens  de  choix  de  quelques-unes  des  anciennes  variétés  de  blé 
(Fife  rouge,  Stanley,  etc.)  ont  donné  de  très  bons  réusltats,  et  l'on  est  actuellement  à 
les  distribuer  parmi  les  diverses  stations  agronomiques  pour  que  l'on  en  fasse  l'essai. 
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Parcelles  d'essai. — Des  essais  comparatifs,  uniformes,  de  variéts  de  blé,  d'orge,  de 
seigle,  de  pois,  de  navets,  de  carottes,  de  maïs  pour  fourrage,  etc.,  ont  été  faits  comme 
d'habitude.  Ces  expériences  servent  à  démontrer  d'une  manière  frappante  la  produc- 
tivité, la  précocité,  etc.,  relatives  des  diverses  variétés,  et  permettent  de  faire  un  choix 
judicieux  des  espèces  convenant  le  mieux  au  climat  de  la  région  où  se  font  les  essais. 
A  Ottawa,  le  temps  a  été  plutôt  sec  au  milieu  de  l'été;  aussi  les  récoltes  ont-elles  été 
en  général  au-dessous  de  la  moyenne. 

Lin. — Parmi  les  investigations  qui  ont  été  commencées  l'année  dernière,  je  mention- 
nerai la  sélection  de  variétés  prolifiques  de  lin  en  vue  dé  la  production  d'espèces  fixes 
supérieures  à  celles  qui  sont  actuellement  cultivées  dans  le  pays.  L'on  espère  que 
quelques  années  d'études  rendront  possible  l'introduction  de  variétés  améliorées  qui 
donneront  des  récoltes  de  graines  plus  fortes  que  celles  qui  sont  obtenues  aujourd'hui. 

Valeur  des  différents  blés  au  point  de  vue  de  la  panification. — L'étude  de  la  qua- 
lité des  anciennes  et  des  nouvelles  variétés  de  blé  a  été  continuée  sur  une  grande 
échelle,  l'hiver  dernier,  et  d'importantes  données  ont  été  recueillies.  La  supériorité 
du  blé  dur  sur  le  blé  mou  (lorsque  tous  deux  sont  de  la  même  variété)  pour  la  produc- 
tion de  farine  forte  a  été  clairement  démontrée;  en  même  temps  il  a  été  constaté  que 
les  variéts  avec  son  rouge  foncé  ne  sont  pas  nécessairement  supérieures  à  celles  où  le 
son  est  normalement  pâle  et  jaunâtre. 

L'effet  bienfaisant  de  l'âge  sur  la  farine  a  été  démontré  d'une  manière  si  frap- 
pante dans  un  cas,  entre  autres,  que  de  nouvelles  études  sur  ce  sujet  s'imposent. 

Les  méthodes  pour  déterminer  la  valeur  de  la  farine,  au  point  de  vue  de  la  pani- 
fication, ont  été  l'objet  d'une  étude  minutieuse  de  la  part  du  préposé  de  la  division  des 
céréales,  et  un  nouveau  système  a  été  adopté  par  lequel  il  est  possible  de  donner  une 
expression  numérique  suffisamment  exacte  à  la  qualité  de  chaque  échantillon  de  farine, 
ce  qui  permettra  de  faire  des  observations  continues  et  d'établir  des  comparaisons  avec 
d'autres  farines  de  la  même  année  ou  de  toute  autre  année  future. 

La  qualité  des  farines  obtenues  des  principales  variétés  de  blé  du  printemps  et 
d'hiver  a  été  déterminée  (dans  quelques  cas  pour  deux  saisons),  et  l'on  se  propose  de 
publier  sous  forme  de  bulletin  les  résultats  obtenus. 

L'importance  qu'il  y  a  à  cultiver  les  variétés  de  blé  qui  sont  de  la  meilleure  quali- 
té et  qui  se  vendent  aux  prix  les  plus  élevés  sur  le  marché  saute  aux  yeux,  et  les  in- 
vestigations que  l'on  fait  actuellement  pour  déterminer  la  valeur  des  différentes  fa- 
rines au  point  de  vue  de  la  panification  tendent  à  établir  clairement  les  mérites  relatifs, 
à  cet  égard,  des  diverses  espèces  de  blé. 

DIVISION    DE    LA    BASSE-COUR. 

Les  expériences  faites  durant  l'année  dans  cette  division  ont  été  d'une  nature 
variée  et  utile.  L'on  s'est  surtout  appliqué  à  déterminer  quelles  étaient  les  meilleures 
méthodes  d'élevage  des  volailles.     Voici  sur  quoi  ont  porté  nos  investigations* — 

1.  Poulaillers  non  chauffés,  avec  hangar  à  gratter  y  attenant,  comparés  aux 
chauffés  partiellement. 

2.  Usage  de  nids  à  bascule  comme  moyen  de  constater  quelles  sont  les  meilleures 
pondeuses  et  d'aider  ainsi  à  créer  des  races  de  poules  prolifiques. 
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3.  Alimentation  des  poules  avec  du  grain  moulu  sec  dans  un  poulailler  non  chauffé, 
et  effet  que  cela  a  sur  la  production  des  œufs. 

Les  résultats  qui  ont  été  obtenus  jusqu'ici  et  qui  seront  indiqués  en  détail  dans  le 
rapport  annuel  des  préposés  des  stations  agronomiques  tendent  à  indiquer  qu'il  vaut 
mieux  ne  pas  chauffer  les  poulaillers  et  y  laisser  circuler  l'air  pur.  L'usage  des  nids 
à  bascule  a  permis  de  constater  quelles  étaint  les  meilleures  pondeuses.  L'on  a  pré- 
tendu que  là  où  il  y  avait  un  grand  nombre  de  poules  la  manipulation  des  nids  de  ce 
genre  ferait  perdre  beaucoup  de  temps  aux  cultivateurs  ou  les  forcerait  d'engager 
quelqu'un  pour  les  aider.  Nous  conseillerions  aux  cultivateurs  qui  possèdent  un 
nombre  considérable  de  volailles  de  grouper  un  certain  nombre  de  poules  dans  un 
petit  poulailler  séparé  et  de  placer  des  nids  à  bascule  dans  ce  poulailler  seulement. 
La  sélection  se  ferait  sans  doute  plus  lentement,  mais  cela  donnerait  certainement 
moins  de  trouble.  D'ailleurs,  d'autres  systèmes  de  sélection  sont  en  vogue  et  sont  em- 
ployés avec  plus  ou  moins  de  succès. 

La  nouvelle  méthode  d'alimentation  des  volailles,  consistant  à  les  laisser  manger 
à  loisir  la  pâture  tombant  d'une  trémie  au  lieu  de  leur  donner  des  rations  fixes,  à  des 
heures  régulières,  promet  d'être  adoptée  par  la  généralité  des  cultivateurs,  à  cause  de 
sa  simplicité  et  de  son  efficacité. 

Un  essai  de  cette  méthode  a  été  fait,  l'hiver  dernier,  avec  un  certain  nombre  de 
poules,  auxquelles  l'on  donna  du  grain  mêlé  moulu,  sec,  et  d'excellents  résultats  ont 
été  obtenus. 

D'autres  expériences  en  fait  d'alimentation  avec  du  grain  entier  et  moulu,  de 
différentes  sortes,  et  en  plus  ou  moins  firandes  quantités,  ont  été  faites  et  ont  plus  ou 
moins  réussi. 

L'importance  qu'il  y  a  à  déterminer  quelles  sont  les  meilleures  pondeuses  parmi 
les  diverses  variétés  saute  aux  yeux.  C'est,  en  effet,  par  ce  moyen  que  l'on  parvient 
à  créer  et  à  perpétuer  des  races  de  poules  prolifiques. 

Le  nombre  des  lettres  que  le  chef  de  cette  division  reçoit  des  cultivateurs  va  tou- 
jours en  augmentant,  ce  qui  prouve  que  l'on  prend  un  intérêt  de  plus  en  plus  vif  à 
l'industrie  de  l'élevage  des  volailles,  industrie  qui,  si  elle  est  exercée  dans  les  condi- 
tions voulues,  ne  peut  manquer  de  devenir  très  profitable. 

Station  agronomique  pour  les  provinces  maritimes. 

Les  expériences  faites  à  Nappan  au  cours  de  l'an  dernier  ont  consisté  surtout  en 
essais  des  espèces  de  céréales,  de  maïs,  de  plantes-racines  et  de  pommes  de  terre  les 
plus  promettantes,  en  vue  de  constater  quelles  étaient  les  meilleures  et  les  plus  profi- 
tables à  cultiver. 

Des  expériences  en  pomiculture  ont  aussi  été  faites.  De  nouvelles  variétés  de 
pommes  et  de  petits  fruits  ont  été  essayées.     Des  essais  de  légumes  ont  aussi  été  faits. 

La  récolte  des  céréales  a  été  au-dessus  de  la  moyenne.  La  récolte  des  pommes  a 
également  été  abondante. 

Des  expériences  ont  aussi  été  faites  relativement  à  l'engraissement  des  bouvillons 
et  des  porcs,  et  à  l'élevage  des  volailles  et  des  abeilles. 
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Station    agronomique   pour   le   Manitoba. 

La  station  agronomique  de  Brandon  éveille  un  vif  intérêt  parmi  les  cultivateurs 
du  Manitoba,  qui  la  visitent  durant  l'été  en  grand  nombre.  La  multiplicité  des  mé- 
thodes suivies  et  la  diversité  des  cultures  rendent  cette  station  attrayante,  et  d'utiles 
leçons  peuvent  en  être  tirées  à  chaque  visite. 

Les  variétés  de  pommes  sauvages  et  de  pommes  hybrides  ont  atteint  une  phase  in- 
téressante, et  les  quantités  de  ces  fruits  produites  à  la  station  agronomique  de  Brandon 
sont  très  considérables.  Plusieurs  variétés  de  prunes  sont  aussi  cultivées,  et  l'on  a 
donné  beaucoup  d'attention  à  la  culture  des  petits  fruits. 

Des  expériences  sont  faites  tous  les  ans  relativement  à  l'engraissement  des  bou- 
villons  et  des  porcs  et  à  l'élevage  des  volailles  et  des  abeilles. 

Station  agronomique  pour  les  Territoires  du  Nord-Ouest. 

Jusqu'ici  il  n'y  a  eu  que  la  station  agronomique  d'Indian  Head  pour  toute  l'éten- 
due des  provinces  de  Saskatchewan  et  d'Alberta,  section  de  pays  trop  vaste  et  trop  variée 
dans  son  climat  pour  qu'un  seul  établissement  de  ce  genre  pût  répondre  à  tous  les  be- 
soins. Il  a  été  fait  à  Indian-Head  d'intéressantes  investigations,  qui  ont  été  beaucoup 
appréciées  par  les  cultivateurs  de  cette  région.  De  nouvelles  variétés  de  céréales,  etc., 
ont  été  essayées  tout  comme  à  Brandon.  Des  essais  de  graminées  et  d'autres  plantes 
fourragères  ont  été  faits  et  ont  très  bien  réussi,  et  les  abondantes  récoltes  obtenues 
ont  encouragé  plusieurs  agriculteurs  à  se  livrer  à  la  culture  de  ces  plantes. 

Les  plantes  potagères  ont  été  l'objet  de  nombreuses  expériences,  et  d'importantes 
constatations  ont  été  faites.  Les  essais  de  culture  de  légumes  avec  des  graines  récol- 
tées à  Indian-Head  méritent  une  mention  spéciale.  Les  légumes  provenant  de  se- 
mence indigène  ont  presque  invariablement  fait  prouve  de  plus  de  précocité  que  ceux 
provenant  de  semence  importée.  Les  essais  de  pommes  hybrides  et  de  pommes  de 
Sibérie  ont  très  bien  réussi,  et  l'étonnante  rusticité  de  ces  fruits  a  été  fort  remarquée. 

Station  agronomique  pour  la  G olomJbie-Britannique. 

Les  investigations  qui  se  font  à  Agassiz  consistent  principalement  dans  l'essai 
de  différentes  variétés  de  fruits  provenant  de  divers  pays.  Lorsqu'il  est  constaté 
qu'une  variété  est  inférieure  (ce  qui  arrive  très  souvent),  on  l'écarté  aussitôt  et  on  la 
remplace  par  une  autre.  Une  masse  de  données  ont  été  recueillies  concernant  la 
qualité  et  l'époque  de  maturation  de  plusieurs  espèces  de  fruits.  Au  cours  de  ces 
deux  dernières  années,  des  vergers  ont  été  plantés  de  variétés  qui  avaient  été  préala- 
blement essayées,  et  avant  longtemps  l'on  saura  à  quoi  se  tenir  quant  à  celles  qu'il  est 
profitable  et  avantageux  de  cultiver.  Cette  année,  la  récolte  des  pommes  a  été  assez 
bonne;    celle  des  poires  a  été  faible  et  celle  des  prunes  a  été  abondante. 

Plusieurs  espèces  d'avoine,  d'orge,  de  pois,  de  maïs,  de  plantes-racines  et  de  pom- 
mes de  terre  ont  été  essayées  avec  beaucoup  de  succès.  Somme  toute,  la  saison  a  été 
favorable  pour  la  plupart  des  cultures. 
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KECOLTES. 

Les  récoltes  dans  tout  le  Canada  ont  été  en  général  bonnes  L'année  dernière. 
L'étendue  du  terrain  en  culture  augmente  rapidement  d'année  en  année,  surtout  dans 
les  provinces  du  Nord-Ouest,  et  le  surplus  de  grain  à  exporter  est  de  plus  en  plus  con- 
sidérable. 

Ontario. 

La  récolte  du  foin  a  été  au-dessous  de  la  moyenne,  mais  elle  a  été  à  peu  près 
toute  sauvée.  Le  rendement  du  blé  d'automne  a  été  de  plusieurs  boisseaux  au-dessus 
de  la  moyenne.  La  récolte  du  blé  du  printemps  a  aussi  été  bonne.  La  récolte  de  l'orge 
et  celle  de  l'avoine  ont  été  très  abondantes.  En  ce  qui  concerne  ces  deux  céréales,  l'on 
n'avait  pas  obtenu  d'aussi  bons  résultats  depuis  longtemps.  Le  rendement  des  pois  et 
des  pommes  de  terre  a  été  quelque  peu  au-dessous  de  la  moyenne.  La  récolte  des 
plantes-racines  et  du  maïs  pour  fourrage  a  atteint  à  peu  près  la  moyenne. 

Les  pâturages  laissaient  à  désirer  au  milieu  de  l'été,  mais  ils  se  sont  améliorés 
plus  tard.  L'année  a  été  bonne  pour  l'industrie  laitière;  le  fromage  et  le  beurre  se 
sont  vendus  à  de  très  hauts  prix.  La  récolte  des  pommes  d'automne  a  été  abondante, 
mais  celle  des  pommes  d'hiver  a  été  faible.  La  récolte  des  prunes  a  été  à  peu  près  la 
moyenne. 

Québec. 

Le  printemps  a  été  humide  et  l'été  a  été  très  chaud;  aussi  la  récolte  des  céréales 
dans  cette  province  n'a-t-elle  pas  atteint  tout  à  fait  la  moyenne  des  années  précéden- 
tes.    D'un  autre  côté,  le  grain  était  de  bonne  qualité,  et  s'est  vendu  à  des  prix  élevés. 

Le  temps  très  chaud  qu'il  a  fait  en  été  a  eu  un  effet  pernicieux  sur  la  récolte  du 
foin,  qui  a  été  bien  au-dessous  de  la  moyenne.  Les  pâturages,  dans  quelques  localités, 
ont  beaucoup  souffert.  Cela  a  eu  pour  résultat  une  diminution  dans  la  production 
des  produits  laitiers,  mais  les  hauts  prix  payés  pour  le  beurre  et  le  fromage  ont  com- 
pensé cette  diminution. 

La  récolte  des  pommes  de  terre  a  aussi  été  au-dessous  de  la  moyenne.  La  récolte 
de  l'orge  a  été  bonne,  paraît-il,  et  a  été  à  peu  près  toute  sauvée.  Les  grandes  chaleurs 
que  l'on  a  eues  ont  été  favorables  au  maïs,  dont  le  rendement  a  été  beaucoup  plus  fort 
que  d'ordinaire. 

Provinces  maritimes. 

Le  printemps  a  été  humide  et  froid,  ce  qui  a  retardé  les  semailles,  mais  les  cha- 
leurs subséquentes  ont  fait  mûrir  les  plantes  très  vite,  mais  le  grain  n'était  pas  d'aussi 
bonne  qualité  que  d'habitude. 

Dans  la  Nouvelle-Ecosse,  la  récolte  du  foin  a  été  quelque  peu  au-dessus  de  la 
moyenne,  tandis  que  dans  l'Ile-du-Prince-Edouard  elle  n'a  pas  été,  paraît-il,  aussi 
bonne  que  d'habitude.  Le  rendement  de  l'avoine  a  été  assez  considérable  et  celui  des 
plantes-racines  a  été  moindre  que  d'ordinaire.     Les  pâturages  étaient  bons  au  commen- 
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cernent  de  l'été,  mais  ils  ont  beaucoup  souffert  durant  la  période  de  chaleurs  qui  a 
suivi.    La  récolte  du  maïs  a  été  très  abondante. 

La  récolte  des  pommes  a  été,  paraît-il,  au-dessous  de  la  moyenne,  mais  la  qualité 
était  execellente. 

Provinces  du  Nord-Ouest. 

Dans  ces  provinces  la  saison  a  été  bonne.  Somme  toute,  le  temps  a  été  favorable 
aux  cultures.  Le  printemps  est  arrivé  de  bonne  heure,  ce  qui  a  permis  de  faire  les 
semailles  plus  tôt  que  d'habitude.  Le  grain  a  germé  également,  et,  aidée  par  une  abon- 
dance d'humidité,  sa  croissance  a  été  très  rapide.  Pendant  la  première  partie  du  mois 
d'août  les  chaleurs  ont  hâté  la  maturation  du  grain-  Pendant  la  moisson,  le  temps 
a  été  favorable  et  le  grain  a  été  engrangé  en  bonne  condition.  En  fait  de  céréales,  il 
a  été  récolté  en  tout  au  delà  de  90,000,000  de  boisseaux  de  blé,  86,000,000  de  boisseaux 
d'avoine  et  20,000,000  de  boisseaux  d'orge.  Tout  le  pays  du  nord  fait  des  progrès 
merveilleux;  tous  les  ans  il  y  a  une  énorme  augmentation  dans  l'étendue  de  terrain 
en  culture  et  dans  la  quantité  de  grain  à  exporter. 

DIVISION  DE  LA  SANTE  DES  ANIMAUX. 

L'année  dernière,  le  service  qui  a  été  organisé  pour  prévenir  l'introduction  de 
maladies  parmi  notre  bétail  a  été  amélioré  encore  davantage. 

L'aménagement  des  nouvelles  stations  de  quarantaine  de  Saint-Jean,  N.-B.,  et 
d'Halifax,  N.-E.,  est  maintenant  terminé. 

A  Lennoxville,  province  de  Québec,  où  une  station  de  quarantaine  a  été  établie, 
vu  que  c'est  un  important  centre  de  chemins  de  fer,  des  bâtiments  peu  spacieux  mais 
offrant  toutes  les  commodités  voulues  sont  en  voie  de  construction. 

A  Bridgeburg,  province  d'Ontario,  un  terrain  a  été  loué  et  l'on  y  construira  pro- 
chainement un  bâtiment  où  seront  logés  les  bestiaux  importés  détenus  pour  être  mis 
en  quarantaine  ou  pour  être  inspectés.     En  attendant,  une  petite  étable  a  été  louée. 

A  Emerson,  Manitoba,  l'on  a  jugé  nécessaire  d'agrandir  le  local  où  est  inspecté  le 
bétail  venant  des  Etats-Unis. 

A  Gretna  et  à  Bannerman,  endroits  ou  les  nouvelles  lignes  du  réseau  Hill  traver- 
sent la  frontière  entre  le  Dakota  et  le  Manitoba,  des  stations  de  quarantaine  ont  été 
établies. 

Aux  stations  de  quarantaine  de  North-Port,  de  Wood-Mountain  et  de  Willow- 
Creek,  dans  la  province  de  Saskatchewan,  et  de  Pendant- d'Oreille,  de  Coutts  et  de 
Twin-Lakes,  dans  la  province  d'Alberta,  les  bâtiments  ont  été  agrandis  et  diverses 
améliorations  y  ont  été  faites. 

A  Kingsdate,  C.-B.,  la  nouvelle  ligne  du  chemin  de  fer  Canadien  du  Pacifique 
à  partir  de  Spokane  entre  en  Canada,  des  bâtiments  pour  l'inspection  et  la  mise  en 
quarantaine  de  bétail  sont  en  voie  de  construction.  Le  trafic  sur  cette  nouvelle  ligne 
promet  d'être  très  considérable.  Les  stations  de  Gateway  et  de  Nelson  seront  ainsi 
soulagées,  et  il  ne  sera  plus  nécessaire  d'inspecter  le  bétail  à  Rykerts. 


RAPPORT  DU  MINISTRE  II 

DOC.  PARLEMENTAIRE  No  15 

Des  améliorations  ont  aussi  été  faites  aux  stations  de  Midway  et  de  Victoria, 
C.-B. 

L'établissement  de  nouvelles  stations  et  l'agrandissement  des  bâtiments  aux  sta- 
tions existant  déjà  ont  été  nécessités  surtout  par  le  nouveau  règlement  qui  exige  que 
tous  les  chevaux  importés  des  Etats-Unis  soient  soumis  à  l'épreuve  de  la  malléïne. 

L'année  dernière,  la  période  de  quarantaine  pour  les  porcs  venant  des  Etats-Unis 
a  été  prolongée  de  15  à  30  jours,  et  l'on  a  jugé  à  propos  d'appliquer  la  même  règle  aux 
porcs  importés  d'Europe.  Le  temps  de  la  détention  dans  le  cas  de  ces  derniers  est 
compté  de  la  date  du  départ  du  navire  de  son  port  européen.  Afin  d'éviter  la  confu- 
sion l'on  a  appliqué  la  même  règle  aux  moutons  importés  d'Europe.  Cela  aura  peut- 
être  pour  effet,  dans  quelques  cas,  de  prolonger  de  2  ou  3  jours  la  période  de  quaran- 
taine imposée  autrefois  quant  aux  moutons,  savoir,  15  jours  à  compter  de  la  date  du 
débarquement.  Sous  le  système  actuel,  la  durée  de  la  détention  est  uniformément  de 
30  jours,  ce  qui  n'est  pas  trop  long  pour  préserver  de  toute  contagion  les  troupeaux 
canadiens. 

Le  service  d'inspection  et  de  quarantaine  a  été  systématisé  et  rendu  plus  efficace, 
et  bien  qu'il  reste  encore  beaucoup  à  faire,  il  me  fait  plaisir  de  dire  qu'une  améliora- 
tion sensible  s'accuse  partout. 

Les  efforts  que  l'on  a  faits,  l'année  dernière,  pour  extirper  le  choléra  des  porcs,  ont 
été  couronnés  de  succès.  Quelques  porcs  ont  été  atteints  de  cette  maladie  dans  la 
province  d'Ontario,  mais  c'étaient  pour  la  plupart  des  cas  chroniques  qui  avaient  sur- 
vécu aux  épidémies  précédentes.  Les  autres  cas  remontaient  directement  aux  lavures 
de  vaisselle  d'un  hôtel  d'été  situé  près  de  la  frontière,  et  où  les  comestibles  employés 
étaient  en  majeure  partie  importés  des  Etats-Unis.  Les  chiffres  suivants  témoignent 
de  l'efficacité  des  mesures  prises  pour  combattre  cette  maladie: — 

Irruptions.  Indemnité. 

1902-3. 360  $36,029  75 

1903-4 151  21,352  35 

1904-5' ,   ..         52  7,042  73 

1905-6  (5  mois) 30  839  34 

1906-7 23  2,193  66 

Dans  ces  chiffres  sont  comprises  6  irruptions  de  choléra  porcin  dans  la  Colombie- 
Britannique  (où  125  porcs  furent  atteints  de  cette  maladie),  et  une  dépense  de  $873.05 
sous  forme  d'indemnités  payées. 

Cette  maladie  n'a  sévi  que  dans  les  provinces  d'Ontario  et  de  la  Colombie-Bri- 
tannique, bien  qu'un  gand  nombre  de  cas  suspects  aient  été  signalés  et  diagnostiqués. 
C'est  là  un  état  de  choses  très  satisfaisant,  si  lo'n  considère  les  conditions  qui  ont 
régné  il  y  a  5  ans,  alors  que  de  nouveaux  centres  de  contagion  étaient  constamment 
découverts. 

Bien  que  les  études  faites  à  la  station  d'Antigonish  aient  démontré  que  la  ma- 
ladie connue  sous  le  nom  de  "maladie  du  bétail  de  Pictou"  est  due  à  l'ingestion  de 
jacobée  (Senecio  Jacoloea),  j'ai  cru  qu'il  était  à  propos  de  continuer  les  investiga- 
tions en  fait  d'alimentation  des  moutons  dont  je  parlais  dans  mon  dernier  rapport 
annuel.     Les  constatations  faites  jusqu'ici  tendent  à  indiquer  que  les  moutons  peu- 
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vent  manger  cette  herbe,  à  l'état  vert  ou  sec,  avec  impunité,  mais  il  faudra  poursuivre 
les  études  quelque  temps  encore  avant  que  l'on  puisse  en  arriver  à  une  conclusion 
définitive  sur  ce  point.  Les  moutons  sont  friands  de  cette  herbe,  et  s'il  est  prouvé 
qu'ils  peuvent  en  manger  sans  en  ressentir  aucun  mauvais  effet,  l'on  pourra  s'en  ser- 
vir pour  son  extirpation.  Comme  la  nature  du  pays  où  la  jacobée  se  rencontre  et  la 
condition  de  son  agriculture  sont  très  favorables  à  l'élevage  des  moutons  sur  une 
grande  échelle,  il  est  de  la  plus  haute  importance  de  déterminer  d'une  manière  pré- 
cise si  ces  animaux  peuvent  être  utilisés  comme  exterminateurs  de  cette  plante  nui- 
sible. 

L'application,  en  1904  et  1905,  du  règlement  exigeant  que  tous  les  bestiaux  dans 
une  localité  infectée  de  gale  soient  immergés  dans  une  certaine  solution,  fut  couron- 
née d'un  si  grand  succès,  et  le  nombre  des  animaux  atteints  de  cette  maladie  était  si 
peu  considérable  au  commencement  de  l'année  dernière  que  les  éleveurs,  convaincus 
qu'il  n'y  avait  plus  aucun  danger,  adoptèrent  des  résolutions  dans  lesquelles  il  était 
dit  que  ce  traitement,  en  tant  que  général  et  obligatoire,  n'était  plus  nécessaire,  pourvu 
que  des  mesures  énergiques  fussent  prises  lorsque  la  gale  envahirait  tel  ou  tel  trou- 
peau. Bien  qu'il  soit  virtuellement  impossible  de  combattre  la  gale  de  cette  manière 
dans  les  prairies,  l'on  mît  tout  en  œuvre  pour  découvrir  et  mettre  en  quarantaine  les 
troupeaux  infectés,  et  jusqu'à  l'approche  de  l'hiver  la  situation  ne  fut  pas  très  alar- 
mante. Avec  l'arrivée  du  temps  froid,  cependant,  il  devint  bientôt  évident  que  la 
maladie  existait  encore  parmi  plusieurs  troupeaux,  et  comme  l'hiver  fut  excessive- 
ment rigoureux  (ce  qui  poussa  les  bestiaux  à  errer  sur  de  longues  distances  et  à  se 
grouper  ensemble  afin  de  se  protéger  contre  le  froid),  la  contagion  se  propagea  rapide- 
ment et  plusieurs  troupeaux  furent  infectés.  La  gale  sévit  actuellement  dans  plu- 
sieurs localités,  paraît-il,  et  l'on  s'attend  que  la  mortalité  qu'elle  causera,  jointe  à 
celle  qui  résultera  des  gros  froids  de  l'hiver  et  de  la  rareté  de  la  pâture  qui  s'en  est 
suivie,  sera  très  considérable.  Aussi,  les  éleveurs  demandent-ils  que  le  règlement  rela- 
tif à  l'immersion  du  bétail  soit  mis  à  l'exécution,  et  je  crois  que  c'est  à  cette  mesure 
que  l'on  finira  par  avoir  recours. 

La  gale  des  moutons  sévit  encore  dans  quelques  localités  de  la  province  d'Ontario. 
L'on  s'efforce  de  l'extirper,  mais  par  suite  de  la  négligence  des  éleveurs  et  des  vétéri- 
naires à  signaler  les  cas  de  cette  maladie,  il  est  extrêmement  difficile  d'empêcher  la 
contagion  de  se  propager.  Le  nouveau  règlement,  qui  exige  l'inspection  de  tous  les 
moutons  destinés  à  être  exportés  et  de  tous  ceux  qui  sont  exposés  sur  les  marchés  im- 
portants, permet  de  constater  quels  sont  ceux  qui  sont  atteints  de  la  gale. 

La  politique  suivie  en  ce  qui  concerne  la  morve,  c'est-à-dire  l'abatage  des  bêtes 
atteintes  de  cette  maladie,  et  le  paiement  d'une  indemnité,  donne  d'excellents  résultats. 
La  dépense,  qui  a  été  naturellement  très  élevée  pendant  la  première  année  après  l'a- 
doption de  cette  politique,  accuse  cette  année  une  diminution  marquée,  et  tout  in- 
dique que  le  nombre  des  cas  de  morve  sera  beaucoup  moins  considérable  l'année  pro- 
chaine, ce  qui  amènera  une  réduction  correspondante  dans  le  montant  des  indemnités 
à  payer.  Cette  maladie  a  été  virtuellement  extirpée  dans  les  parties  du  pays  où  elle 
exerçait  autrefois  le  plus  de  ravages.  Dans  les  provinces  occidentales,  notamment 
dans  la  province  de  Saskatchewan,  où  elle  a  sévi  pendant  un  grand  nombre  d'années, 
les  efforts  de  nos  inspecteurs  ont  été  sérieusement  entravés  par  l'introduction  cons- 


RAPPORT  DV  MINISTRE  liii 

DOC.  PARLEMENTAIRE  No  15 

tante  d'animaux  des  Etats-Unis  atteints  de  morve  à  l'état  latent.  Ces  cas  pouvaient 
difficilement  être  découverts  par  une  inspection  ordinaire  à  la  frontière;  aussi  ai-je 
fait  adopter  un  règlement  prescrivant  que  tous  les  chevaux  importés  des  Etats-Unis 
devront  être  soumis  à  l'épreuve  de  la  malléine.  Un  règlement  de  cette  nature  est  dif- 
ficile à  appliquer,  mais  sa  nécessité  est  évidente,  et  d'ailleurs  l'on  ne  saurait  y  trou- 
ver à  redire,  puisque  le  gouvernement  paie  maintenant  une  indemnité  à  ceux  dont  les 
bêtes  morveuses  sont  abattues. 

L'année  dernière,  un  rapport  spécial  sur  la  morve  m'a  été  présenté  par  le  direc- 
teur général  du  service  vétérinaire.  Ce  Rapport,  dont  j'ai  cru  devoir  ordonner  la 
publication,  a  été  l'objet  de  commentaires  très  favorables,  et  aura  pour  effet,  je  crois 
d'engager  d'autres  pays  à  adopter  une  politique  semblable  à  celle  que  nous  suivons 
actuellement. 

L'existence  de  la  tuberculose  parmi  les  bestiaux,  surtout  dans  certaines  régions, 
continue  à  causer  de  l'inquiétude.  Cependant,  comme  aucune  méthode  pratique  et 
effective  pour  combattre  cette  maladie  (autre  que  celle  consistant  dans  l'abatage  des 
animaux  qui  en  sont  atteints  et  le  paiement  d'une  indemnité,  n'a  encore  été  trouvée, 
je  n'ai  pas  cru  devoir  modifier  les  règlements.  Si  toutes  les  bêtes  à  cornes  étaient  sou- 
mises à  l'épreuve  de  la  tuberculine,  et  si  toutes  celles  qui  sont  atteintes  de  tubercu- 
lose étaient  abattues,  l'on  réussirait  à  débarrasser  nos  troupeaux  de  cette  maladie, 
mais  la  dépense  sous  forme  d'indemnités  à  payer  serait  énorme,  surtout  dans  le  cas 
des  animaux  pur  sang,  et  il  y  aurait  un  massacre  non  seulemer-t  des  bêtes  existantes 
(dont  plusieurs  auraient  donné  une  réaction  typique  après  inoculation  de  tuberculine, 
alors  qu'elles  ne  seraient  en  réalité  que  légèrement  affectées),  mais  encore  de  leur  pro- 
géniture future, — chose  qu'il  importe  de  prendre  en  considération  lorsqu'il  s'agit  de 
bétail  de  bonnes  races. 

L'efficacité  du  sérum  de  Von  Behring  et  des  autres  vaccins  est  encore  à  démontrer, 
et  je  ne  crois  pas  qu'il  soit  sage  de  recommander  l'emploi  de  ces  immunisateurs,  pour 
le  moment  du  moins. 

Le  traitement  des  animaux  atteints  de  tuberculose  par  l'exposition  au  grand  air, 
qui  a  été  appliqué  depuis  le  mois  de  décembre  1905,  continue  à  donner  d'excellents  ré- 
sultats. L'on  trouvera  darvs  le  rapport  du  directeur  général  du  service  vétérinaire  des 
détails  intéressants  snr  cet  important  sujet. 

L'anthrax  a,  comme  d'habitude,  fait  so  napparition  dans  plusieurs  localités  l'année 
dernière.  Les  éleveurs,  dans  les  districts  infectés,  commencent  à  comprendre  l'impor- 
tance des  inoculations  préventives,  et  comme  nous  sommes  maintenant  en  meesure 
de  fournir  du  vaccin  frais  à  un  moment  d'avis,  il  y  a  tout  lieu  de  croire  que  cette 
maladie  sera  maîtrisée  avant  longtemps. 

La  maladie  du  coit  ou  dourine,  qui  a  sévi  darvs  la  région  méridionale  de  l'Alberta 
pendant  les  3  dernières  années,  fait  encore  son  apparition  de  temps  à  autre,  plusieurs 
cas  ayant  été  découverts  et  traités  l'année  dernière.  Les  études  relatives  à  cette  ma- 
ladie ont  été  continuées  au  laboratoire  de  la  station  de  quarantaine  de  Lethbridge  et 
au  laboratoire  biologique  ici.  Les  constatations  faites  au  cours  de  ces  études  sont  très 
intéressantes,  et  elles  seront  indiquées  dans  le  rapport  annuel  du  directeur  général  du 
service  vétérinaire.  Je  dirai  ici,  cependant,  que  tout  doute  que  l'on  a  pu  avoir  jus- 
qu'ici quant  à  l'identité  de  la  maladie,  a  été  dissipé  par  la  découverte,  au  mois  de 
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février  dernier,  de  trypanasoma  spécifiques  de  la  dourine  dans  la  décharge  vaginale 
d'une  jument  qui  avait  été  conduite  à  la  station  de  Lethbridge  pour  y  être  détenue  et 
mise  sous  observation.  Bien  que  cette  maladie  ait  existé  sur  ce  continent  depuis  25 
ans,  c'était  la  première  fois  que  sa  nature  était  déterminée  d'une  manière  précise  en 
Amérique,  ce  qui  fait  beaucoup  honneur  aux  pathologistes  du  département. 

Les  études  qui  se  font  au  laboratoire  ont  pris  beaucoup  d'importance.  Il  est  pos- 
sible maintenant,  non  seulement  d'indiquer  aux  éleveurs  et  aux  vétérinaires  qui  nous 
envoient  chaque  année  un  nombre  de  plus  en  plus  considérable  de  spécimens,  la  nature 
des  maladies  existant  parmi  le  bétail,  mais  ervcore  de  leur  donner  les  moyens  d'immu- 
niser les  animaux.  L'année  dernière,  j'ai  eu  la  bonne  fortune  de  m'assurer,  pour  une 
période  de  6  mois,  les  services  d'un  médecin  dont  l'expérience  à  l'irvstitut  Pasteur,  à 
Paris,  la  rendait  apte  à  montrer  au  pathologiste  et  à  ses  aides  la  manière  de  préparer 
les  vaccins  préventifs  de  l'anthrax  et  de  la  jambe  noire,  et  ces  vaccins  sont  mainte- 
nant fournis,  à  un  prix  nominal,  à  tous  ceux  qui  en  font  la  demande. 

Toute  la  malléïne  dont  se  servent  les  vétérinaires  du  département  est  manufac- 
turée depuis  quelques  années  au  laboratoire,  où,  je  l'espère,  l'on  sera  aussi  en  mesure, 
cette  année,  de  fournir  la  tuberculine,  celle  qui  est  employée  actuellement  étant  im- 
portée d'Allemagne. 

La  charge  de  commissaire  du  bétail  étant  devenue  vacante  par  suite  de  la  démission 
de  M.  Hodson,  au  mois  de  juillet  dernier,  j'ai  attribué  les  fonctions  qu'exerçait  ce 
monsieur  au  directeur  général  du  service  vétérinaire,  qui  occupe  ainsi  une  double 
charge.  Sous  le  nouveau  régime,  l'on  donne  plus  de  soin  au  transport  des  animaux 
et  à  tout  ce  qui  touche  au  côté  commercial  de  l'industrie  de  l'élevage  du  bétail,  qui 
prend  de  plus  en  plus  d'importance  vu  le  rapide  développement  de  notre  commerce 
d'exportation. 

L'année  dernière,  au  delà  de  70,000  têtes  de  bétail  ont  été  expédiées  du  Nord-Ouest 
canadien,  soit  un  nombre  beaucoup  plus  considérable  que  les  années  précédentes.  Bien 
qu'il  ne  soit  guère  probable,  à  cause  de  l'hiver  très  rigoureux  que  nous  avons  eu,  que 
ce  chiffre  soit  atteint  cette  année,  il  n'y  a  pas  de  doute  que  l'industrie  de  l'élevage  du 
bétail  se  développera  graduellement  à  mesure  que  les  colons  déplaceront  les  "  ranchers  " 
et  que  les  terres  seront  mises  en  culture. 

Notre  commerce  d'exportation  en  fait  de  viandes  et  de  conserves  alimentaires  de 
toutes  sortes  ayant  beaucoup  augmenté  dans  ces  dernières  années,  j'ai  cru  devoir  pré- 
senter au  parlement,  à  sa  dernière  session,  un  projet  de  loi  destiné  à  assurer  un  service 
efficace  d'inspection  de  ces  produits.  Après  que  ce  projet  de  loi  eût  été  adopté,  je  me 
suis  arrangé  avec  le  directeur  général  du  service  vétérinaire  pour  qu'un  certain  nombre 
de  vétérinaires  canadiens  prissent  des  leçons  pour  se  mettre  en  mesure  de  juger  de  la 
qualité  des  conserves  et  se  rendre  aptes  à  agir  comme  inspecteurs  sous  l'empire  du  nou- 
veau statut.  Comme  des  leçons  de  ce  genre  n'étaient  données  dans  aucune  institution 
au  Canada,  il  fut  décidé  que  64  médecins  vétérinaires  canadiens  iraient  suivre  les  cours 
au  collège  vétérinaire  de  Chicago.  Grâce  à  l'obligeance  du  chef  du  département  de 
l'élevage  du  bétail  des  Etats-Unis,  de  l'officier  préposé  à  l'inspection  des  conserves  à 
Chicago,  et  des  paqueurs  de  cette  ville,  ces  étudiants  canadiens  sont  admis  tous  les 
jours  dans  les  fabriques  de  conserves,  où  ils  s'initient,  sous  la  direction  des  inspec- 
l*ii rs,  aux  devoirs  qu'ils  seront  appelés  à  accomplir  à  leur  retour  au  Canada.     De  plus, 
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ils    suivent  régulièrement    les  cours  qui  sont    donnés  au  collège  jur  l'industrie  du 

paquage  des  viandes  considérée  au  point  de  vue  scientifique. 

Ce  nouveau  service  va  imposer  un  fort  surcroît  de  travail  aux  fonctionnaires 
attachés  à  la  division  de  la  santé  des  animaux,  mais  sa  nécessité  est  incontestable,  et 
il  vaut  mieux,  je  crois,  établir  un  système  efficace  d'inspection  avant  que  le  commerce 
des  conserves  ait  pris  des  proportions  qui  rendent  la  tâche  beaucoup  plus  difficile  qu'elle 
ne  le  sera  probablement  à  l'heure  actuelle. 


DIVISION  DES  AKCHIVES. 

Vers  la  fin  de  l'année  dernière,  les  archives  et  les  vieux  documents  qui  se  trou- 
vaient à  la  secrétairerie  d'Etat  ont  été  transportés  dans  le  nouvel  édifice.  L'on  est 
actuellement  occupé  à  classifier  le  tout,  et  déjà  plusieurs  séries  de  documents  ont  été 
pourvues  d'un  index  et  peuvent  maintenant  être  consultées.  Avec  le  temps,  d'autres 
collections  de  papiers  seront  transférées  à  cette  division,  conformément  à  l'arrêté  de 
l'exécutif  qui  a  été  pris  au  mois  de  novembre  1903. 

Dans  un  pays  aussi  vaste  que  le  Canada,  très  peu  de  gens  peuvent  aller  consulter 
sur  place  ces  précieux  documents.  Jusqu'ici,  aussi,  les  besoins  pressants  de  la  vie  ont 
laissé  peu  de  loisirs  pour  l'étude  des  origines  de  nos  institutions  nationales.  Par  consé- 
quent, afin  de  faire  connaître  nos  archives  au  public,  l'on  a  cru  devoir  choisir  et  publier 
quelques-uns  des  documents  les  plus  importants  et  les  plus  intéressants.  Le  premier 
volume,  qui  est  actuellement  sous  presse,  traite  de  notre  histoire  contitutionnelle. 
Dans  ce  volume,  l'on  s'est  appliqué  à  réunir  tout  ce  qui  pourrait  permettre  de  juger 
sainement  et  impartialement  des  événements  qui  se  sont  passés  dans  le  domaine  poli- 
tique, et  les  notes  et  les  renvois  qui  s'y  trouvent  mettront  le  lecteur  en  mesure  d'établir 
la  corrélation  des  différents  documents. 

Depuis  que  mon  dernier  rapport  a  été  publié,  des  progrès  considérables  ont  été 
faits  en  ce  qui  concerne  le  recueil  des  notes  devant  servir  de  guide  pour  les  archives 
du  Canada.  Il  est  probable  que  le  répertoire  pour  les  provinces  maritimes  sera  com- 
plété d'ici  au  1er  juillet.  Dans  la  province  de  Québec  les  archives  sont  plus  volumi- 
neuses, et  un  certain  nombre  de  personnes  seront  engagées  durant  l'été  pour  faire  un 
relevé  des  documents  qui  se  trouvent  à  Montréal  et  dans  les  localités  voisines.  Dans 
la  province  d'Ontario  les  recherches  ont  été  commencées  l'année  dernière,  et  plusieurs 
séries  dé  papiers  précieux  ont  été  examinées.     Le  travail  se  continuera  pendant  l'été. 

Il  y  a  de  très  importantes  questions  se  rattachant  à  l'histoire  du  Canada  qui 
exigent  une  étude  longue  et  approfondie,  et  afin  d'obtenir  les  meilleurs  résultats  pos- 
sibles, j'ai  décidé  de  créer  une  commission  de  manuscrits  historiques,  composée 
d'hommes  compétents,  pour  coopérer  avec  nous. 

Le  travail  qui  a  été  accompli  dans  cette  division  du  ministère  et  les  méthodes  que 
l'on  se  propose  de  suivre  à  l'avenir  seront  indiqués  au  long  dans  le  rapport  de  l'archi- 
visite  qui  sera  présenté  à  la  Chambre. 

Il  me  fait  plaisir  de  dire  que  le  nouvel  édifice  paraît  convenir  parfaitement  à 
l'objet  pour  lequel  il  a  été  construit,  et  je  suis  satisfait  des  progrès  qui  ont  été  faits 
en  ce  qui  concerne  la  classification  et  la  coordination  des  archives. 
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III.— BREVETS  D'INVENTION. 

Suit  un  relevé  des  opérations  de  la  division  des  brevets  d'invention  depuis  le  1er 
avril  1906  jusqu'au  31  mars  1907:— 


Demandes 

de 

brevets. 

Brevets 

ET    CERTIFICATS    ACCORDES. 

Notifications 

de  demande 

future  d'un 

brevet. 

Cessions 

de 
brevets. 

Avis  donnés 

Brevets. 

Certificats. 

Total. 

de  la  section  8 

7.077 

6,121    . 

634 

6,755 

285 

3,003 

788 

Etat  des  droits  perçus  au  bureau  des  brevets. 


Brevets. 

Cessions. 

Notifications 

de  demande 

future  d'un 

brevet. 

Copies. 

Abonnements 

au  Patent 

Record. 

Avis  de   de- 
mande d'un 
brevet. 

Divers. 

Total. 

$        c. 
157,354  98 

$          c. 
6,375  52 

$           c. 
1,550  00 

$          c. 
2,009  51 

$           c. 
464  50 

$          c. 
1,576  00 

$          c. 
218  27 

$           c. 
169,548  78 

Les  brevetés  canadiens  se  répartissaient  ainsi  entre  les  provinces  du  Canada  :- 


Ontario. 

Québec. 

Manitoba. 

Colombie- 
Britan- 
nique. 

1 
Nou-     (  Nouveau- 
velle-     i  Brunswick. 
Ecosse. 

Saskatch- 
ewan. 

Alberta. 

Ue-du 
Prince- 
Edouard. 

Yukon. 

465 

225 

72 

57 

30                25 

25 

18 

2 

1 

Brevets  délivrés  à  des  personnes  résidant  en  Canada,  avec  proportion  de  la  popu- 
lation pour  chaque  brevet  accordé: — 


Provinces. 

Brevets. 

Un 
par  chaque. 

57 

465 

72 

225 

18 

25 

25 

30 

1 

2 

4.043 

4.758 

5.079 

7.654 

10.300 

10.310 

13.415 

16.451 

29.219 

50.709 
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Brevets  délivrés  à  des  personnes  résidant  dans  des  pays  étrangers: — 


Pays. 

Brevets. 

Pays. 

Brevets. 

4,281 

330 

201 

97 

78 

41 

34 

23 

23 

20 

12 

10 

8 

8 

8 

7 

4 

3 

3 

2 

Suède 

2 

Chili 

Italie 

Hongrie 

Tableau  indiquant  le  nombre  de  brevets  délivrés  en  vertu  du  statut,  pour  lesquels 
les  droits  ont  été  payés  pour  des  périodes  de  6,  12  ou  18  ans,  au  choix  du  breveté,  et  le 
nombre  des  brevets  pour  lesquels  les  certificats  de  paiement  des  droits  ont  été  émis 
après  la  délivrance  des  brevets  primitivement  accordés  pour  des  périodes  de  6  et 
12  ans: — 


Période  pour  laquelle  les  droits  ont  été  payés  en 

premier  lieu. 

Brevets  pour  lesquels  des  certificats 

ont  été  émis  après  délivrance 

des  brevets  primitifs. 

Brevets 
redélivrés. 

6  ans. 

12  ans. 

18  ans. 

6  ans. 

12  ans. 

6,091 

6 

24 

607 

27 

8 

Les  recettes  totales,  pour  l'année  expirée  le  31  mars  1907,  se  sont  élevées  à 
548.78,  ce  qui  dépasse  le  revenu  de  toutes  les  années  précédentes.     Il  y  a  augmenta- 
tion de  $13,227.35  sur  l'année  précédente. 

Le  total  des  rapports  faits  pendant  l'année  par  les  examinateurs  a  été  de  9,141. 

Huit  brevets  ont  été  abandonnés  et  redélivrés.  On  a  délivré  4,281  brevets  à  des 
inventeurs  résidant  aux  Etats-Unis  ou  à  leurs  représentants  légaux,  soit  70  pour  100 
du  total. 

Nous  continuons  à  recevoir  régulièrement  d'Angleterre,  d'Australie,  du  Mexique, 
de  France,  du  Japon  et  des  Etats-Unis  les  rapports  officiels  au  sujet  des  brevets,  en 
échange  du  Canadian  Patent  Office  Record. 

On  attire  de  nouveau  l'attention  des  brevetés  et  de  leurs  mandataires  sur  la  néces- 
sité de  faire  des  paiements  partiels  avant  l'expiration  des  délais  de  six  ou  douze  ans, 
car  sans  cela  les  brevets  prendront  fin,  et  le  commissaire  ne  peut  user  d'aucun  pouvoir 
discrétionnaire  pour  les  remettre  en  vigueur.  Cela  ne  peut  s'obtenir  que  par  une  loi 
du  Parlement,  et  il  s'ensuit  ensuite  des  déboursés  considérables  pour  les  brevetés.  On 
doit  aussi  ajouter  que  le  comité  des  bills  privés  ne  se  montre  guère  favorable  en  prin- 
cipe à  des  demandes  de  ce  genre,  car  il  prétend  que  chacun  devrait  avoir  le  droit  de 
manufacturer,  de  faire  servir  ou  de  vendre  une  invention  qui  est  tombée  dans  le  do- 
maine public.  Il  peut  se  présenter  cependant  des  cas  exceptionnels  où  des  brevetés  ou 
détenteurs  de  brevets  peuvent  avoir  le  droit  de  réclamer  justice  auprès  du  Parlement. 
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Il  est  à  la  fois  dans  l'intérêt  du  bureau  des  brevets  et  des  solliciteurs  que  ceux-ci 
et  leurs  mandataires  apportent  le  plus  grand  soin  à  la  préparation  des  papiers  et  des- 
sins exigés  par  les  règlements  et  les  formules. 

En  répondant  à  ces  demandes,  on  ne  perd  jamais  de  vue  les  conditions  de  fabri- 
cation spécifiées  dans  la  loi.  Les  demandes  qui  ont  été  agréées  se  rapportaient  à  des 
brevets  comme  les  suivats:  un  procédé  quelconque;  l'amélioration  d'une  invention 
déjà  brevetée,  quand  les  deux  brevets  ne  sont  pas  détenus  par  la  même  personne;  des 
accesoires  ou  appareils  se  rattachant  aux  chemins  de  fer,  aux  télégraphes,  aux  télé- 
phones et  à  l'éclairage,  et  autres  travaux  gérés  par  le  public  ou  par  de  grandes  corpo- 
rations, lesquels  accessoires  et  appareils  ne  peuvent  pas  être  installés  ou  construits 
sans  le  consentement  des  dites  corporations;  et  enfin  certaines  inventions  qui  ne  sont 
fabriquées  ou  construites  que  sur  demande,  et  qui  ne  sont  généralement  pas  dans  le 
commerce. 

Les  demandes  maintenant  reçues  ne  sont  accordées  que  quand  le  solliciteur  a  pu 
clairement  établir  à  la  satisfaction  du  bureau,  soit  par  afiîdavit  ou  déclaration  sous 
serment,  que  s'il  n'a  ni  fabriqué  ni  importé  la  raison  en  était  due  à  des  causes  indé- 
pendantes de  sa  volonté.  Bien  que  les  demandes  continuent  d'être  fort  nombreuses, 
ce  n'est  que  rarement  qu'un  solliciteur  peut  établir  le  bien-fondé  de  sa  requête. 

L'expédition  des  affaires  se  rapportant  à  cette  branche  du  service  s'est  faite  cette 
année  plus  promptement  que  jamais. 

Il  me  fait  plaisir  de  dire  que  le  travail,  dans  le  département  des  examinateurs, 
se  fait  avec  beaucoup  plus  de  diligence  que  par  le  passé;  il  est  maintenant  adjugé  sur 
les  demandes  de  brevets  sous  un  mois  ou  3  mois  de  la  date  de  leur  réception,  tandis 
qu'autrefois  les  gens  avaient  à  attendre  de  6  à  18  mois  avant  d'avoir  leurs  brevets. 

IV.— DROITS  D'AUTEUR,  MARQUES  DE  COMMERCE,  DESSINS  DE  FABRIQUE 

ET  MARQUES  DE  BOIS. 

Etats  des  droits  perçus  dans  la  division  des  droits  d'auteur  et  des  marques  de  com- 
merce, du  1er  avril  1906  au  31  mars  1907. 


Mois. 

Marquée  de 
commerce. 

Droits 
d'auteurs. 

Dessins  de 
fabrique. 

Marques  de 
bois. 

Cessions. 

Copies. 

Totaux. 

1906. 
Avril 

$         c. 

2,567  38 
3,179  00 
2,890  50 
2,820  55 
1,664  50 
2,299  00 
2,367  50 
2,728  47 
2,085  25 

2,400  70 
1,960  00 
3,045  50 

$        c. 

134  50 
88  50 
118  50 
107  50 
143  48 
91  50 
115  50 
125  50 
177  00 

97  50 

94  50 

115  65 

S        c. 

100  00 
80  00 
37  00 
30  00 

49  00 

50  00 
49  00 
95  00 
55  00 

25  00 
156  00 
94  00 

$        c. 

12  00 

4  00 

10  00 

18  50 

4  00 

14  50 

16  00 

6  00 

4  00 

20  00 

6  50 

10  50 

S        c. 

44  75 
44  00 
18  00 
23  00 

22  00 
56  00 

151  00 
37  00 
39  00 

36  00 
32  00 

23  00 

S        c. 

12  50 
31  50 
46  85 

5  25 
9  55 
5  00 

13  t)0 
26  25 

3  00 

24  50 
16  00 
24  00 

î        c. 

2,871   13 

Mai 

3,427  00 
3,120  85 

Juillet 

3,004  80 

Août 

1,892  53 

Septembre 

2,516  00 

Octobre 

2,712  00 

Novembre 

3,018  22 

Décembre 

1907. 

2,363  25 

2,603  70 
2,265  00 

Février 

Mars 

3,312  65 

Totaux 

30,008  35 

1,409  63 

820  00 

126  00 

525  75 

217  40 

33,107  13 
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Les  droits  perçus  durant  les  12  mois  expirés  le  31  mars  1907  accusent  une  très 

forte  augmentation  sur  les  recettes  pour  les  12  mois  précédents.  Voici  quels  sont  les 
chiffres  : 

Du  1er  avril  1905  au  31  mars  1906 $27,032  22 

Du  1er  avril  1906  au  31  mars  1907 33,107  13 

Augmentation  (soit  22  p.  100) 6,074  91 

Kelevé  des  droits  d'auteur,  marques  de  commerce,  etc.,  enregistrés  durant  l'exer- 
cice expiré  le  31  mars  1907. 
I.  Droits  d'auteur — 

Droits  d'auteur  réguliers  sans  certificat 999 

Droits  d'auteur  réguliers  avec  certificat 147 

Droits  d'auteur  temporaires  sans  certificat 18 

Droits  d'auteur  temporaires  avec  certificat 5 

Droits  d'auteur  provisoires  sans  certificat 42 

Droits  d'auteurs  provisoires  avec  certificat 17 


1,228 

II.  Marques  de  commerce — 

Renouvellements  de  marques  de  commerce  spécifiques 1,119 

III.  Dessins  de  fabrique 125 

Renouvellements 10 

IV.  Marques  de  bois 47 

V.— Cessions 282 


Total. 


2,828 


Suit  un  relevé  comparatif  des  opérations  de  cette  division  de  1897  à  1906  inclu- 
sivement : — 


Année. 

ri 

i 
! 

•ta 

i 

vu 

>> 

1 

o 

8 

5 

b      tn 

P   ND 

2  -2 
2 

tn   câ 

H    2 

O  73 

i* 

b.     w 

.O  vu 

<+*    -£ 

tn 

.2  a> 

<u   P 
«   C 

m 

'§   » 

£>      <v 

&     5 

s  a 

i  § 

tn 

1 

.2  a 

m  <0 

tn 

S 

o 

Droits  per- 
çus. 

1897 

2,606 
2,576 
2,487 
2,679 
2,605 
2,687 
2,687 
2,858 
3,367 
5,340 

3,548 
3,453 
2,910 
3,213 
3,211 
3,257 
3,211 
3,293 
3,902 
5,193 

756 

734 

702 

893 

888 

900 

900 

1,106 

1,130 

1,228 

273 
275 
237 
247 
249 
196 
176 
228 
189 
169 

446 
423 
430 
447 
521 
528 
557 
621 
661 
1,119 

75 
136 
112 
126 
146 
164 

88 
107 
139 
125 

13 
15 
5 
22 
24 
26 
23 
25 
22 
47 

94 
114 
117 
136 
183 
222 
272 
118 
154 
282 

$    c. 
14,101  93 
13,535  17 

1898 

1899 

14,101  28 
14,782  53 
16,823  26 
17,703  09 
18,086  25 
20,645  30 
23,706  77 
33,107  13 

1900 

1901 

1902 

1903 

1904 

1905 

1906 
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V.— SANTE  PUBLIQUE  ET  QUARANTAINE. 

La  peste,  le  choléra  et  la  variole  ont  continué  leurs  ravages,  l'année  dernière,  et 
ont  réclamé  une  vigilance  constante  de  la  part  des  officiers  préposés  aux  stations  de 
quarantaine  et  d'inspection. 

La  peste  a  sévi  en  Arabie,  dans  la  République  Argentine,  en  Australie,  au  Brésil, 
au  Chili,  en  Chine,  dans  l'Ecuador,  en  Egypte,  à  Hawaï,  dans  l'Inde,  au  Japon,  dans 
l'île  Maurice,  au  Paraguay,  en  Perse,  au  Pérou,  aux  îles  Philippines,  en  Russie,  à 
Siam,  aux  Etablissements  du  Détroit  et  en  Turquie. 

Il  y  a  eu  au  Japon  2,064  cas  de  cette  maladie,  dont  1,686  ont  eu  un  dénouement 
fatal. 

Le  choléra  a  régné  à  Ceylan,  en  Chine,  dans  l'Inde,  aux  îles  Phlippines,  en  Russie, 
à  Siam  et  aux  Etablissements  du  Détroit. 

La  variole  a  été  pandémique,  très  peu  de  pays  y  ayant  échappé.  Quelques  cas 
de  cette  maladie  ont  été  découverts  à  plusieurs  des  stations  d'inspection,  mais  toutes 
les  précautions  voulues  ont  été  prises  pour  empêcher  l'infection  de  se  propager. 

La  variole  ayant  envahi,  cet  hiver,  certaines  parties  de  la  Nouvelle-Ecosse  et  du 
Nouveau-Brunswick,  'afin  de  préserver  de  la  contagion  l'Ile-du-Prince-Edouard,  j'ai 
nommé  un  inspecteur  médical  temporaire  au  Cap-Traverse  pour  examiner  les  per- 
sonnes arrivant  de  la  terre  ferme. 

Vu  la  recrudescence  de  cette  maladie  dans  quelques-uns  des  Etats  occidentaux 
de  la  république  voisine  limitrophes  du  Canada,  j'ai  cru  devoir  nommer  temporaire- 
ment des  inspecteurs  médicaux  spéciaux  à  quelques-uns  des  ports  d'entrée  sur  la  fron- 
tière. Ces  inspecteurs  ont  été  postés  à  Victoria,  Vancouver,  Blaine,  Huntingdon, 
Greenwood,  Grand-Eorks,  Rossland  et  Gateway. 

En  ce  qui  concerne  la  lèpre,  la  mesure  que  je  prévoyais  dans  mon  rapport  de  Tan 
dernier  a  été  adoptée.  En  effet,  par  le  statut  intitulé  "  Acte  concernant  la  lèpre  ", 
sanctionné  le  26  juin  dernier,  la  colonie  de  lépreux  de  l'île  Darcy,  C.-B.,  et  toutes  les 
léproseries  au  Canada,  ont  été  mises  sous  la  juridiction  des  autorités  fédérales. 

Des  circulaires  d'avertissement  et  des  instructions  ont  été  envoyées  de  temps  à 
autre  aux  officiers  de  santé  dans  les  diverses  parties  du  pays. 

Voici  quelles  sont  les  maladies  qui  ont  été  découvertes,  aux  stations  de  quaran- 
taine maritimes,  parmi  les  immigrants  que  nous  ont  amenés  les  transatlantiques: 
variole,  béri-béri,  dipthérie,  fièvre  scarlatine,  rougeole  et  varicelle. 

La  grande  affluence  de  Hindous  dans  les  ports  de  la  Colombie-Britannique  est 
une  nouvelle  source  de  danger  pour  la  santé  publique.  Ces  immigrants  viennent  de 
l'Inde  via  Hong-Kong,  et  passent  par  des  pays  où  sévissent  des  maladies  épidémiques, 
notamment  la  peste  bubonique,  le  choléra  et  la  lèpre. 

Je  regrette  d'annoncer  que  deux  de  mes  officiers  de  quarantaine  sont  morts  dans 
le  cours  de  l'année  :  le  Dr  John  McDonald,  de  Chatham,  N.-B.,  et  le  Dr  John  Edgar 
March,  de  l'Ile-au-Perdrix,   Saint-Jean,  N.-B. 
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VI.— RECENSEMENT  ET  STATISTIQUES. 

Au  commencement  de  l'année,  les  fonctionnaires  attachés  au  bureau  du  Recense- 
ment et  des  Statistiques  ont  été  occupés  à  terminer  les  préparatifs  pour  le  recense- 
ment du  Manitoba,  de  la  Saskatchewan  et  de  l'Alberta.  Trois  membres  du  personnel 
du  bureau  furent  nommés  pour  diriger  les  opérations,  savoir:  E.  H.  Saint-Deni.-,  le 
secrétaire  du  bureau,  dans  le  Manitoba;  J.  C.  MaePherson,  dans  la  Saskatchewan,  e1 
E.  S.  Macphail,  dans  PAlberta.  Les  circonscriptions  électorales  furent  divisées  en 
arrondissements,  à  chacun  desquels  fut  préposé  un  recenseur,  et  à  des  réunions  tenues 
dans  chacune  des  circonscriptions  les  recenseurs  prêtèrent  et  reçurent  les  instructions 
voulues. 

Par  proclamation  du  Gouverneur  général,  la  date  où  devait  commencer  le  recen- 
sement fut  fixé  à  dimanche,  le  24  juin,  à  minuit,  et  le  lundi  suivant  l'on  se  mit  à 
l'œuvre.  Ce  recensement,  comme  le  prescrit  le  statut,  fut  limité  à  la  population  et  à 
l'agriculture. 

Sous  la  rubrique  de  la  population,  les  tableaux  ont  été  dressés  de  manière  à  indi- 
quer le  nombre  d'individus  du  sexe  masculin  et  du  sexe  féminin  dans  chaque  town- 
ship,  et  le  nombre  de  familles,  l'âge  et  le  lieu  de  naissance  des  individus,  pour  cha- 
cune des  circonscriptions  électorales.  En  ce  qui  concerne  les  immigrants,  les  tableaux 
ont  été  dressés  de  manière  à  indiquer  le  nombre  de  ceux  qui  résidaient  dans  les  pro- 
vinces lors  du  recensement  et  le  nombre  de  ceux  qui  sont  arrivés  au  Canada  anté- 
rieurement à  1851,  par  périodes  de  5  ans,  à  partir  de  1901  jusqu'au  24  juin  1906. 
Pour  la  dernière  de  ces  périodes,  le  pays  d'origine  de  ceux  qui  ont  immigré  chaque 
année  est  aussi  indiqué. 

Sous  la  rubrique  de  l'agriculture,  les  tableaux  ont  été  arrangés  de  manière  à  faire 
Voir  le  nombre  de  fermes,  le  nombre  de  chevaux,  de  bêtes  à  cornes,  de  moutons  et  de 
porcs,  la  superficie  de  terrain  semé  de  blé,  d'avoine,  d'orge,  de  seigle,  de  lin,  de  pom- 
mes de  terre,  de  betteraves  à  sucre  et  d'autres  plantes,  le  rendement  de  chacune  de 
ces  cultures,  ainsi  que  celui  du  foin,  dans  chaque  province  et  chaque  district,  en  1905 
et  1906  respectivement.  Pour  l'année  1906,  les  chiffres  quant  aux  récoltes  ont  été 
obtenus  d'un  grand  nombre  de  correspondants,  et  les  moyennes  ont  été  calculées  dans 
chaque  cas. 

Les  compilations  du  recensement  sont  terminées,  et  un  rapport  préliminaire,  in- 
diquant la  population  par  townships  et  donnant  un  résumé  des  statistiques  agricoles 
par  provinces  et  districts,  a  été  publié.  Les  tableaux  pour  le  rapport  final  sont  pres- 
que prêts  à  être  remis  à  l'imprimeur.  Le  tableau  ci-dessous  fait  voir  de  combien  la 
population  totale  des  trois  provinces  a  augmenté  de  1901  à  1906: — 
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— 

1901. 

1906. 

Augmenta- 
tion. 

Population  . ." 

419,512 

228,905 

190,607 

255,211 

91,279 

73,022 

328,884 

89,182 

277,755 

50,440 

24.977 

4,455 

3,865 

23,139 

20,799 

11,647 

1,446 

*  140,362 

808.863 

466,257 

342,606 

365,688 

257,763 

185,412 

567.928 

239,030 

444,366 

122,063 

58,546 

14,191 

15,798 

34,104 

90,738 

25,653 

1,905 

t364,774 

389,351 

Hommes 

237,352 

Femmes 

151,999 
110,477 
166,484 

Total  au  Manitoba 

Total  dans  la  Saskatchewan 

Total  dans  l'Alberta 

112,390 

Naissance  britannique 

239,044 

"          étrangères 

149,848 

"          au  Canada 

166,611 

"          dans  les  Iles  Britanniques 

71,623 

"          dans  l' Autriche-Hongrie 

33,569 

"          en  Allemagne 

9,736 

"          en  Norvège  et  Suède 

11,933 

"          en  Russie 

10,665 

"         aux  Etats-Unis 

69,939 

"          dans  d'autres  pays 

14,006 

459 

Immigrants  vivants 

224,412 

*  A  la  date  du  31  mars  1901. 


t  A  la  date  du  24  juin  1906. 


La  population  des  trois  provinces  a  presque  doublé  pendant  les  5  ans,  ayant  aug- 
menté à  raison  de  93  pour  100.  Sur  l'augmentation  totale  de  389,351,  la  proportion 
du  Manitoba  est  de  28  pour  100,  celle  de  la  Saskatchewan  de  43  pour  100,  et  celle  de 
l'Alberta  de  29  pour  100.  Les  individus  d'origine  britannique  représentent  61  pour 
100  et  les  individus  d'origine  étrangère  39  pour  100  de  toute  l'augmentation.  Ceux 
qui  sont  nés  en  Canada  entrent  dans  le  total  pour  43  pour  100,  ceux  qui  sont  nés  dans 
les  Iles  Britanniques  pour  18  pour  100,  ceux  qui  sont  nés  aux  Etats-Unis  pour  18  pour 
100  et  ceux  qui  sont  nés  ailleurs  pour  21  pour  100.  Soixante-dix  pour  cent  de  toute 
la  population  est  d'origine  britannique  et  30  pour  100  d'origine  étrangère.  Les  122,063 
individus  nés  dans  les  Iles  Britanniques  se  subdivisent  comme  suit,  quant  à  leur  lieu 
de  naissance: — Angleterre,  81,999;  Irlande,  10,903;  Ecosse,  27,760;  Pays  de  Galles, 
1,298;  îles  moins  importantes,  203.  Les  444,366  individus  nés  en  Canada  se  subdivi- 
sent comme  suit,  quant  à  leur  lieu  de  naissance: — Colombie-Britannique,  1,277;  Ma- 
nitoba, 146,837;  Nouveau-Brunswick,  3,514;  Nouvelle-Ecosse,  3,990;  Ontario,  163,- 
962;  Ile-du-Prince-Edouard,  2,957;  Québec,  19,905;  Saskatchewan,  46,987;  Terri- 
toires du  Nord-Ouest,  5,400;  autres  parties  du  Canada,  8,366.  Le  nombre  des  immi- 
grants vivants  s'est  accru  de  140,362  en  1901  à  364,774  au  24  u'uin  1906,  soit  une  aug- 
mentation de  160  pour  100  dans  les  cinq  années. 

Le  nombre  de  fermes  occupées  dans  les  trois  provinces,  en  1906,  était  de  120,439, 
soit  une  augmentation  de  65,814  depuis  1901.  Dans  le  Manitoba  l'augmentation,  de 
ce  chef,  a  été  de  3,629,  dans  la  Saskatchewan  de  41,407  et  dans  l'Alberta  de  20,778. 
Le  nombre  des  bestiaux  est  indiqué  dans  le  tableau  ci-dessous  pour  les  années  1901 
et  1906:— 


Bétail. 

1901. 

1906. 

Augmenta- 
tion. 

Chevaux Nombre . 

Vaches  laitières " 

340,329 
244,216 
698,409 
182,616 
200,375 

082,919 
384,006 
1,560,592 
304,531 
439,048 

342,590 
139,790 

Autres  bêtes  à  cornes " 

862,183 

Moutons  et  agneaux 

Porcs " 

121,915 
238,673 
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Le  nombre  dés  chevaux,  des  bêtes  à  cornes  (exclusion  faite  des  vaches  laitières) 
et  des  porcs  a  plus  que  doublé  dans  les  5  années,  et  l'augmentation  dans  le  nombre  des 
vaches  laitières,  des  moutons  et  des  agneaux  a  été  d'à  peu  près  60  pour  100. 

Le  tableau  suivant  indique  la  superficie  de  terrain  cultivé  en  1900  et  1906,  respec- 
tivement, en  ne  prenant  que  les  principales  cultures  : — 


Plantes.. 


1900. 


1906. 


Augmenta- 
tion. 


Blé  d'hiver 

Blé  du  printemps 

Avoine 

Orge 

Seigle 

Lin 

Pommes  de  terre 

Autres  plantes-racines 

Plantes  fourragères 

Totaux 


Acres. 

947 

2,494,519 

833,390 

162,557 

3,276 

1,471 

25,611 

2,154 

60,496 


3,584,421 


Acres. 

85,199 

4,895,245 

2,322,646 

529,163 

14,431 

131,817 

51,129 

12,395 

.    49,656 


Acres. 

84,252 

2,400,726 

1,489,256 

366,606 

11,155 

130,346 

25,518 

10,241 

10,840 


8,091,681 


4,507,260 


La  superficie  de  terrain  semé  de  blé  et  d'orge  a  doublé  dans  les  6  années  ;  l'étendue 
de  terrain  semé  d'avoine  et  de  seigle  a  triplé.  La  superficie  totale  de  terrain  semé 
(en  ne  prenant  que  les  principales  plantes)  a  plus  que  doublé,  l'augmentation  ayant 
été  de  126  pour  100.  En  1906,  13,889  acres  de  terre  ont  été  laissées  en  jachère  puis 
semées  de  blé  d'automne  et  1,115,820  acres  de  terre  ont  été  semées  de  blé  de  printemps. 

Le  nombre  des  townships  occupés  dans  les  trois  provinces  (y  compris  les  parois- 
ses) a  augmenté  de  2,415  en  1901  à  4,449  en  1906,  et  le  nombre  des  réserves  de  sau- 
vages a  augmenté  pendant  la  même  période  de  81  à  88.  En  1906,  le  nombre  des  villes 
et  des  villages  constitués  en  corporation,  dans  les  trois  provinces,  était  de  184. 

L'Annuaire  du  Canada  pour  1905  a  été  publié  au  cours  de  l'année.  C'est  le  1er 
volume  de  la  2me  série  de  statistiques,  et  il  ne  va  pas  plus  loin  que  la  Confédération. 
La  nouvelle  série  renferme  un  compte  rendu  des  événements  publics  de  l'année,  et  les 
tableaux  comparatifs  qui  s'y  trouvent  montrent  les  progrès  qu'a  faits  le  Canada  d'une 
année  à  l'autre  et  d'une  période  à  une  autre.  Cet  annuaire  n'est  pas  une  compilation 
élaborée  de  statistiques.  C'est  un  manuel  officiel,  où  sont  brièvement  relatés  les  évé- 
nements importants  et  où  sont  groupés  des  tableaux  donnant,  sous  une  forme  concise, 
claire  et  méthodique,  les  renseignements  contenus  dans  les  volumineux  rapports  des 
divers  ministères.  C'est  ainsi,  d'ailleurs,  que  doit  être  fait  un  annuaire,  qui  est  pour 
un  pays  ce  qu'est  le  bilan  pour  une  maison  de  commerce.  Les  328  pages  de  tableaux 
que  contient  l'Annuaire  du  Canada  soutient  avantageusement  la  comparaison  avec 
les  392  pages  de  l'annuaire  de  France,  les  420  pages  de  l'annuaire  d'Autriche -Hongrie, 
les  650  pages  de  l'annuaire  des  Etats-Unis,  les  424  pages  de  l'annuaire  de  Belgique, 
les  369  pages  de  l'annuaire  du  Royaume-Uni,  les  360  pages  de  l'annuaire  d'Angleterre 
pour  les  pays  étrangers,  les  444  pages  de  l'annuaire  d'Angleterre  pour  les  colonies  et 
les  possessions  britanniques,  et  les  220  pages  de  l'annuaire  d'Angleterre  pour  l'Empire 
britannique.  Tous  ces  annuaires  sont  des  précis  de  statistiques  comparatives  pour  les 
divers  pays  auxquels  ils  se  rattachent,  couvrant  une  série  d'années. 

Onze  milles  exemplaires  de  Y  Annuaire  du  Canada  pour  1905  ont  été  imprimés  en 
anglais  et  2,000  en  français.     Environ  8,900  exemplaires  de  l'édition  anglaise  ont  été 
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distribués  durant  l'année,  soit  2,000  de  plus  que  le  nombre  total  d'exemplaires  du 
volume  précédent  mis  en  circulation. 

Il  a  été  publié  au  cours  de  l'année  un  bulletin  indiquant,  pour  l'année  où  a  été 
fait  le  dernier  recensement,  le  nombre  d'ouvriers  et  d'ouvrières  en  Canada  et  les  sa- 
laires payés.  Ce  bulletin  contient  105  pages  de  tableaux  et  28  pages  d'introduction. 
Des  statistiques  y  sont  données  pour  661,485  hommes  et  153,445  femmes  employés  dans 
1,621  genres  de  métiers.  Il  appert  par  ces  statistiques  que  le  montant  total  des  salaires 
payés,  cette  année-là,  a  été  de  $286,534,850. 

La  compilation  des  relevés  des  établissements  industriels  sera  terminée  au  com- 
mencement de  mai.  Les  statistiques  accusent  une  augmentation  considérable,  depuis 
5  ans,  tant  dans  le  montant  du  capital  placé  dans  des  entreprises  manufacturières  et 
dans  le  nombre  des  ouvriers  employés  que  dans  la  valeur  de  la  production. 

Les  tableaux  des  statistiques  criminelles  pour  1905  sont  entre  les  mains  de  l'im- 
primeur et  seront  probablement  publiés  avant  la  fin  d'avril.  L'on  est  à  dresser  les 
tableaux  pour  l'année  1906,  et  comme  le  personnel  dans  cette  branche  du  service  a  été 
augmenté,  l'on  espère  que  le  volume  annuel  pourra  être  publié  à  l'avenir  immédiate- 
ment après  la  clôture  de  chaque  exercice. 

L'on  s'est  arrangé  pour  faire,  par  l'intermédiaire  des  bureaux  de  poste,  un  recen- 
sement du  bétail  et  des  principales  cultures  dans  les  provinces  d'Ontario,  de  Québec, 
du  Nouveau-Brunswick,  de  la  Nouvelle-Ecosse  et  de  l'Ile-du-Prince-Edouard  pour 
l'année  1907. 

Le  tout  respectueusement  soumis. 


SYDNEY  A.  FISHER, 

Ministre  de  l'Agriculture. 


Laboratoire— Cabinet  d'expériences  pour  la  germination  des  graines. 
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HYGIENE  PUBLIQUE 

N°  1. 

KAPPOET  DU  DIBECTEUB  GENERAL  DU  SEEYICE  DE 
L'HYGIENE  PUBLIQUE. 

(F.  Montizambert,  I.S.O.,  M.D.  (Ed.),  F.E.C.S.F.,  D-  CL') 

31  mars  1907. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  mon  rapport,  à  titre  de  directeur  du 
service  de  l'hygiène  publique,  pour  la  période  comprise  entre  le  1er  novembre  1905  et 
le  31  mars  1907. 

L'acte  le  plus  important  à  mentionner  consiste  dans  l'adoption,  en  juin  dernier, 
d'une  "  Loi  concernant  la  lèpre  ".  Par  cette  loi  le  gouvernement  entreprend  la  sur- 
veillance de  la  lèpre  en  général,  et  particulièrement  du  lazaret  de  l'Ile  Darcy,  C.-B.,  le 
tout  sous  la  direction  du  ministre  de  l'Agriculture. 

Les  mêmes  maladies  contagieuses  ont  continué  à  nous  menacer. 

Vous  avez  approuvé  les  mesures  préventives  diverses  que  nous  avons  appliquées. 

Nous  avons  émis  des  instructions  et  des  avis  aux  différents  officiers  de  quaran- 
taine et  de  douane,  suivant  que  le  besoin  l'exigeait. 

Nous  avons  également  maintenu  un  service  d'inspection  contre  la  variole,  aux 
frontières  et  à  divers  ports  maritimes. 

L'Association  Médicale  Britannique  s'est  réunie  à  Toronto  en  août  dernier.  C'est 
la  deuxième  fois  seulement  qu'elle  a  ses  réunions  en  dehors  de  la  Grande-Bretagne. 
En  outre  des  invités  des  Etats-Unis,  il  y  eut  plus  de  2,000  membres  qui  répondirent 
à  son  appel-  Le  directeur  de  votre  service  d'hygiène  eut  l'honneur  d'être  choisi  pré- 
sident de  la  section  de  la  médecine  d'Etat. 

L'Association  Médicale  du  Canada  s'est  également  réunie  à  Toronto  en  août,  et 
celle  des  Etats-Unis  à  Mexico  en  décembre  1906.  Voici  les  résolutions  qui  furent 
adoptées  à  ce  dernier  endroit  : 

"  Service  de  l'hygiène  'publique. — Attendu  que  l'Association  d'hygiène  des  Etats- 
Unis  considère  que  les  quatre  pays  qui  font  partie  de  cette  association  ne  sauraient 
jo'uir  d'un  service  convenable  d'hygiène  sans  étendre  les  pouvoirs  de  ses  directeurs 
et  établir  un  véritable  ministère,  avec  chef,  dans  chacun  de  ces  pays. 

"  L'Association  propose  la  formation  d'un  comité  composé  de  trois  membres 
nommés  par  le  président  pour  chacun  des  pays.  Le  premier  membre  nommé  devant 
être  le  président  de  chaque  sous-comité  et  le  président  du  sous-comité  américain 
devant  être  lui-même  le  président  général.  Ce  comité  sera  chargé  d'exposer  en  quoi 
une  plus  grande  étendue  de  pouvoir  et  de  devoirs,  chez  les  préposés  au  service  de 
l'hygiène,  serait  de  nature  à  perfectionner  le  dit  service  et  les  sous-comités  devront 
dans  leurs  pays  respectifs,  s'appliquer  à  obtenir  l'adoption  de  la  résolution  ci-dessus, 
et  à  s'adjoindre  dans  ce  but  le  nombre  de  membres  jugé  convenable". 

L'arrivée,  l'an  dernier,  à  Victoria  et  à  Vancouver,  C.-B.,  de  plus  de  2,000  Hin- 
dous, nous  a  mis  dans  l'obligation  de  nous  prémunir  davantage  contre  la  peste,  le 
choléra  et  la  lèpre,  car  ces  maladies  sévissent  en  permanence  aux  Indes. 
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Nous  avons  à  déplorer  la  perte  de  deux  excellents  officiers,  le  directeur  J.  Mac- 
donald,  chef  de  quarantaine  à  Chatham,  N.-B.,  décédé  à  l'âge  de  54  ans,  après  en 
avoir  consacré  22  au  service  de  l'hygiène,  et  le  docteur  G.  O.  Jones,  sous-chef  à  Hali- 
fax, promu  à  un  poste  plus  important  dans  le  service  médical  du  ministère  de  la  Milice. 

• 

GROSSE-ILE,.  P.Q. 

Il  a  été  inspecté  114,799  personnes  et  402  navires  à  la  Grosse-Ile,  et  34  navires 
à  la  station  de  Rimouski. 

Il  est  arrivé  64  navires  portant  des  cas  de  contagion  à  bord. 

Nous  avons  admis  609  personnes  à  l'hôpital;  elles  étaient  atteintes  soit  de  variole, 
de  scarlatine  ou  de  rougeole,  soit  de  roséole  ou  de  fièvre  typhoïde. 

Il  est  survenu  12  cas  de  décès  au  cours  de  la  traversée  et  10  à  l'hôpital. 

Les  améliorations  que  l'on  est  à  faire  au  corps  de  bâtiment  de  l'administration 
ainsi  qu'au  laboratoire  et  à  la  buanderie  vont  nous  rendre  de  grands  services. 

Nous  persistons  toujours  à  considérer  comme  excessivement  avantageux  et  dési- 
rable le  prolongement  jusqu'à  eau  profonde  du  quai  ouest,  car  cela  permettrait  aux 
navires  de  venir  sans  retard  subir  la  désinfection  nécessaire. 

Nous  attendons  avec  impatience  que  la  construction  du  nouveau  steamer  de  la 
quarantaine  Alice  soit  terminée. 

Il  devient  de  plus  en  plus  urgent  de  substituer  de  nouveaux  bâtiments  en  brique 
du  dernier  genre  aux  vieux  hangars  de  détention  en  bois  qui  datent  de  1832  et  de 
1848. 

HALIFAX,  N.-E. 

Navires  inspectés,  402.     Passagers  examinés,  94,632. 

Il  est  arrivé  19  navires  portant  des  cas  de  contagion  à  bord. 

Il  est  arrivé  des  décès  à  bord  de  13  navires. 

Il  a  été  admis  26  personnes  à  l'hôpital.  Maladies  :  variole,  picote  volante,  diph- 
thérie,  scarlatine  et  rougeole. 

Une  personne  a  succombé  à  la  variole  à  l'hôpital. 

Nous  avons  beaucoup  besoin  d'un  nouveau  bateau  d'inspection  à  cette  station. 

Le  docteur  Guy  Carleton  Jones,  l'excellent  chef  de  cette  quarantaine,  a  accepté 
un  emploi  plus  important  dans  le  service  de  la  milice. 

Il  a  été  remplacé  par  le  docteur  J.  J.  Doyle. 

SAINT- JEAN,     N.-B. 

Navires  inspectés,  710.     Passagers  inspectés,  41,882. 

Il  est  arrivé  12  navires  portant  à  bord  des  cas  de  contagion. 

Il  a  été  admis  76  personnes  à  l'hôpital.  Maladies:  scarlatine,  diphthérie,  rougeole, 
méningite  cérébro-spinale  et  varicelle. 

Le  besoin  se  fait  vivement  sentir  d\me  plus  grande  étuve  de  désinfection  et  d'un 
quai  en  eau  profonde. 


SYDNEY,    C.-Ii. 


Navires  inspectés,  111. 

Aucun  cas  de  contagion.  . 

Il  a  été  creusé  un  puits  artésien. 


LOUISBOURG,  C.-B. 


Navires  inspectés,  29. 
Aucun  cas  de  contagion. 
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CHATHAM,   N.-B. 

Navires  inspectés,  69. 

Aucun  cas  de  contagion. 

Le  docteur  J.  M.  Baxter  a  remplacé  feu  le  docteur  Macdonald. 

CHARLOTTETOWN,  I.P.-E. 

Navires  inspectés,  14. 
Aucun  cas  de  contagion. 

Le  chemin  conduisant  aux  édifices  de  la  quarantaine,  à  Keppoch,  est  terminé; 
cela  rend  le  trajet  maintenant  facile. 

WILLIAM-HEAD,    C.-B. 

Navires  inspectés,  254. 

Les  immigrants  d'Asie  ont  encore  augmenté  en  nombre.  Il  nous  arrive  plus 
de  Japonais  que  pendant  la  guerre,  et  les  Hindous  nous  viennent  également  en  grand 
nombre.  Depuis  mon  dernier  rapport,  nous  avons  enregistré  2,453  de  ces  immigrants 
asiatiques. 

Nous  avons  pu  établir  le  diagnostic  d'un  cas  de  lèpre  et  d'un  cas  de  fièvre 
typhoïde. 

La  construction  du  nouveau  steamer  de  la  quarantaine,  le  Madge,  tire  à  sa  fin. 


Navires  inspectés,  4. 
Aucun  cas  de  contagion. 


VICTORIA,    C.-B. 


VANCOUVER,   C.-B. 


Navires  inspectés,  3. 
Aucun  cas  de  contagion. 

INSPECTION    TEMPORAIRE   À   LA    FRONTIERE    ET    SUR   LES    COTES. 

En  outre  des  postes  réguliers  de  quarantaine,  vous  avez  jugé  à  propos  d'établir 
une  inspection  temporaire  aux  endroits  suivants:  à  Owen.-Sound,  Saut-Sainte- Marie, 
Thessalon,  Bruce-Mines  et  Fort-Francis,  dans  Ontario;  à  Portai-Nord,  dans  la  Sas- 
katchewan;  Gateway,  Kingsgate,  Rossland,  Grandes-Fourches,  Greenwood,  Hunting- 
don  et  Blaine,  dans  la  Colombie-Britannique,  et  à  Victoria  et  Vancouver  pour  l'ins- 
pection de  tous  les  navires  venant  de  Puget- Sound. 

LAZARET    DE    TRACADIE,    N.-B. 

Il  y  a  présentement  16  malades  au  lazaret,  9  hommes  et  7  femmes.  Il  est  mort 
un  lépreux  depuis  mon  dernier  rapport. 

L'huile  de  chaulmoogra  continue  à  donner  de  bons  résultats,  particulièrement  au 
début  de  la  maladie,  mais  aussi  aux  phases  avancées. 

Nous  installerons,  l'an  prochain,  une  nouvelle  "  laveuse-désinf ecteuse  "  au  laza- 
ret, pour  le  blanchissage  des  vêtements,  etc. 

LAZARET  DE  L'ÎLE  DARCY,  C.-B. 

Il  y  a  présentement  8  lépreux  à  ce  lazaret,  tous  des  Chinois.  Conformément  à 
la  loi  passée,  en  juin  dernier,  par  le  gouvernement  du  Canada  au  sujet  de  la  lèpre, 
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c'est  maintenant  ce  dernier  qui  se  charge  du  soin  des  malades  à  la  place  du  gouver- 
nement de  la  Colombie-Britannique. 

Les  malades  sont  traités  à  l'huile  de  chaulmoogra,  mais  il  est  encore  trop  tôt 
pour  constater  l'efficacité  du  traitement. 

DE    LA   LÈPRE   EN    GENERAL. 

Par  l'acte  passé  l'été  dernier,  le  gouvernement  a  assumé  le  soin  des  cas  de  lèpre 
par  tout  le  Canada. 

ACTE   RELATIF   AUX   TRAVAUX   PUBLICS. 

Vu  l'augmentation  trop  considérable  du  travail  d'inspection  exigé  par  l'acte,  vous 
avez  dû  nommer  un  deuxième  inspecteur  au  mois  de  juin  dernier.  Vous  avez  formé 
deux  districts  d'inspection,  ayant  Winnipeg  pour  centre. 

Comme  en  divers  endroits  de  l'ouest  il  n'a  pas  été  suffisamment  tenu  compte 
des  obligations  imposées  par  l'acte,  nous  avons  fait  imprimer  des  affiches  portant  les 
règlements,  afin  de  les  distribuer  dans  les  divers  camps  de  travailleurs.  Il  ne  restera 
plus  alors  de  raisons  à  invoquer,  ni  de  la  part  des  médecins,  ni  de  la  part  des  travail- 
leurs, pour  négliger  de  se  soumettre  aux  règlements. 

Territoire  compris  entre  Winnipeg  et  V océan  Atlantique,  C.  A.  L.  Fisher,  ins- 
pecteur.— Il  a  été  constaté  des  cas  de  diphtérie  et  de  fièvre  typhoïde.  M.  Fisher  rap- 
porte qu'il  a  constaté  que  le  service  médical  était  plus  complet,  et  que  les  dortoirs 
et  la  nourriture  des  travailleurs  étaient  dans  d'aussi  bonnes  conditions  que  lors  de 
son  dernier  rapport. 

Territoire  compris  entre  Winnipeg  et  l'océan  Pacifique. — Dr  T.  F.  Chamberlain, 
nommé  inspecteur  en  juin  1906.  Il  a  constaté  que  certains  camps  étaient  dans  de 
bonnes  conditions,  mais  que  la  plupart  ne  se  conformaient  pas  suffisamment  aux 
règlements. 

Il  est  à  espérer  que  son  travail,  au  cours  de  la  saison  passée,  ainsi  que  l'affichage 
des  divers  règlements  dans  chacun  des  camps  de  travaileurs,  réussiront  à  améliorer 
la  situation. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

F.  MONTIZAMBEEJT,  I.S.O.,  M.D.Ed.,  F.RC.S.E.,  D.C.L. 

Directeur  de  l'hygiène  publique. 

A  l'honorable 

Ministre  de  l'Agriculture, 
Ottawa. 
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N°  2. 

(G.  E.  Martineau,  M.D.) 

Grosse-île,  P.Q.,  31  mars  1907. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  transmettre  mon  rapport  annuel  concernant  le 
service  de  quarantaine  du  Saint-Laurent  pour  les  17  mois  compris  entre  le  1er  no- 
vembre 1905  et  le  31  mars  1907. 

Nous  avons  fait  l'inspection  de  402  navires,  soit  42  de  plus  que  l'an  dernier. 
Sur  ce  nombre  il  n'y  avait  que  5  voiliers. 

Nous  avons  fait  l'inspection  de  114,799  passagers,  soit  16,658  de  plus  que  l'an 
dernier. 

Ils  se  classaient  ainsi: — 

De  première,  3,225;  de  seconde,  19,333;  d'entrepont,  61,606;  bouviers,  1,748; 
hommes  d'équipage,  28,410;  rats  de  navires,  477. 

Il  importe  de  signaler  le  nombre  sans  cesse  croissant  de  rats  de  navires.  La  plu- 
part, cette  saison,  étaient  des  étrangers,  et,  tout  comme  ceux  d'origine  britannique, 
très  peu  recommandables.    Plusieurs  d'entre  eux  étaient  malades  et  dénués  de  tout. 

Des  cas  de  contagion  ont  été  découverts  ou  signalés  64  fois  à  bord  des  navires 
qui  suivent: — 

Canada,  Dominion,  Numidian,  Lac  Manitoba,  Sarmatian,  SouthwarTc,  Mongolian, 
Montezuma,  Hibernian,  Monierose,  Corinthian,  LaTce  Champlain,  Kensington,  Sici- 
lian,  LaTce  Brie,  Montréal,  Lord  Charlemont,  Pomeranian,  Carthagenian,  LaTce  Michi- 
gan,  Ionian,  Ottawa,  Cervora,  Virginian,  Mount-Tèmple,  Virginian  (Allan),  Devona, 
Monmouth,  Tunisoan  et  Empress  of  Britain. 

Maladies  constatées:  variole,  scarlatine,  rougeole,  dipthérie,  varicelle,  paroitdite 
et  fièvre  typhoïde. 

Variole. — Le  steamer  Cervona,  capitaine  Stooks,  quitta  Shields  le  19  juin,  avec 
15  bouviers,  79  hommes  d'équipage  et  rats  de  navire,  et  arriva  à  la  quarantaine  à 
11.40  p.m.  le  30  juin. 

L'un  des  bouviers  se  plaignit  de  fièvre,  frisson,  mal  de  tête  et  de  douleurs  géné- 
rales. A  l'examen  nous  constatâmes  une  éruption  qui  présenta  bientôt  les  symptômes 
de  la  variole. 

Il  fut  immédiatement  transporté  à  l'hôpital,  et  tout  le  reste  des  passagers  conduit 
à  la  quarantaine. 

Après  les  avoir  tous  vaccinés  et  désinfecté  parfaitement  le  compartiment  qu'ils 
avaient  occupé  dans  le  bateau,  celui-ci  fut  relâché  à  4.45  p.m.,  le  1er  juillet. 

Comme  il  ne  s'était  déclaré  aucun  nouveau  cas  parmi  les  détenus  au  18  juillet, 
ils  furent  remis  en  liberté. 

Le  malade  lui-même  quitta  l'hôpital  de  la  quarantaine  le  31  juillet. 

Il  arrive  souvent  à  la  quarantaine  des  individus  non  vaccinés  et  qui  n'ont  pas 
voulu  subir  la  vaccination  à  bord;  ils  se  soumettent  toutefois  lorsqu'ils  sont  mis  au 
courant  de  nos  règlements. 

J'attire  votre  attention  sur  la  méthode  défectueuse  que  l'on  suit  à  bord  des  na- 
vires au  sujet  de  la  vaccination.  L'inspection  n'a  lieu  que  la  veille  de  l'arrivée  à  la 
quarantaine,  sous  la  direction  des  commis  généralement,  et  ceux-ci  ne  se  gênent  pas 
d'émettre  des  certificats  à  des  passagers  qui  ne  portent  aucune  marque  de  vaccination, 
Il  est  même  d'habitude,  paraît-il,  pour  les  passagers  vaccinés  d'obtenir  ainsi  des  cer- 
tificats et  de  les  remettre  à  d'autres  passagers  qui  désirent  éviter  la  vaccination. 
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Je  considérais  d'appliquer  la  méthode  en  vigueur  aux  Etats-Unis,  laquelle  exige 
que  chaque  certificat  soit  signé  par  le  médecin  du  navire.  Je  recommanderais  de  plus 
que  la  question  n°  10  fut  ainsi  formulée  :  "  Vous  êtes-vous  assuré  personnellement  que 
chacun  des  passagers  d'entrepont  a  été  vacciné  avec  succès  ?  " 

L'inspection  devrait  aussi  avoir  lieu  immédiatement  après  le  départ. 

Douze  décès  au  cours  de  la  traversée  nous  ont  été  signalés:  trois  à  la  suite  de 
suicide,  onze  à  la  suite  de  l'une  des  maladies  suivantes,  diphthérie,  délire,  tuberculose, 
rougeole  cardiaque,  amygdalite,  emphysème,  et  cinq  causes  par  la  broncho-pneumonie. 

C'est  l'une  des  années  où  nous  avons  été  le  plus  occupés  à  la  quarantaine.  Il  y 
eut  609  personnes  d'admises  à  l'hôpital,  et  nous  avons  eu  à  la  fois  jusqu'à  177  malades 
à  traiter  pour  diverses  maladies. 

Il  en  est  mort  10:  2  de  dipthérie  accompagnée  de  scarlatine,  1  de  néphrite  résul- 
tant de  la  scarlatine,  6  de  scarlatine  et  1  de  diphthérie  franche. 

Un  enfant  qui  avait  succombé  à  la  broncho-pneumonie  à  bord  du  Mount  Temple 
fut  enterré  à  la  quarantaine. 

Personnel  de  la  quarantaine. — Le  docteur  Belisle  est  encore  chargé  de  la  direc- 
tion de  la  station  secondaire  de  Kimouski.  J'ai  eu  l'occasion  de  faire  l'inspection  de 
ce  poste  ainsi  que  de  tous  les  endroits  compris  entre  ce  poste  et  la  Grosse-Ile. 

Améliorations  et  besoins  nouveaux. — La  nécessité  d'un  quai  à  eau  profonde  se  fait 
de  plus  en  plus  vivement  sentir  par  les  différentes  compagnies  de  steamers. 

Je  sais  que  le  ministre  des  Travaux  publics  a  déjà  décidé,  lors  d'une  de  ses  ins- 
pections, d'exécuter  cette  amélioration,  et  qu'il  a  fait  dans  ce  but  voter  un  certain 
montant  par  les  chambres;  toutefois,  rien  n'a  encore  été  entrepris  jusqu'ici. 

Il  en  a  été  de  même  pour  l'installation,  projetée  depuis  deux  ans,  d'un  appareil  de 
désinfection  et  de  blanchissage  à  la  vapeur. 

L'on  est  présentement  à  construire  un  corps  de  bâtiment  pour  le  personnel  de 
l'administration  à  l'extrémité  ouest. 

La  construction  de  notre  nouveau  steamer  n'est  pas  encore  terminée,  mais  il  est 
tout  probable  qu'elle  le  sera  au  commencement  de  la  saison  prochaine. 

Il  serait  à  propos  d'ériger  un  nouveau  bâtiment  de  détention  pour  les  passagers 
de  seconde  à  l'extrémité  ouest,  de  même  qu'un  laboratoire  auprès  de  l'hôpital,  un 
logement  pour  l'économe  de  l'hôpital,  et  un  autre  logement  pour  le  boulanger. 

Il  y  a  encore  certains  autres  travaux  à  exécuter;  la  liste  est  entre  les  mains  du 
ministre  des  Travaux  publics  et  celui  de  l'Agriculture. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

G.  E.  MARTINEAU,  M.D., 

Surintendant  des  quarantaines  du  Saint-Laurent. 

A  l'honorable 

Ministre  de  l'Agriculture, 
Ottawa. 
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N°  3. 
(N.  E.  Mackay,  M.T3.,  M.R.C.S.) 

Halifax,  N.E.,  3i  mars  1907. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  transmettre  mon  rapport  annuel  pour  les  17 
mois  terminés  le  17  mars  1907. 

Il  ne  s'est  passé  rien  d'extraordinaire  au  cours  de  cette  période  de  temps,  si  ce 
n'est  l'apparition  à  la  station  d'une  des  plus  sérieuses  maladies  contagieuses.  Nous 
avons  constaté  des  cas  moins  sérieux  à  bord  des  navires  qui  suivent  : 

Tunisian,  arrivé  de  Liverpool  le  7  décembre  1905,  rougeole   (1). 

Corinthian,  arrivé  de  Liverpool  le  18  décembre  1905,  rougeole  (1). 

Parisian,  arrivé  de  Liverpool  le  21  décembre  1905,  rougeole  (1). 

Numidian,  arrivé  de  Liverpool  le  16  janvier  1906,  rougeole,  (1) 

Parisian,  arrivé  de  Liverpool  le  27  janvier  1906,  dipthérie  (1). 

Southwarh,  arrivé  de  Liverpool  le  24  février  1906,  rougeole  (4). 

Siberian,  arrivé  de  Liverpool  le  17  mars  1906,  variole  (1). 

Numidian,  arrivé  de  Liverpool  le  25  mars  1906,  rougeole  (1). 

Southwarh,  arrivé  de  Liverpool  le  31  mars  1906,  rougeole  (2). 

Virginian,  arrivé  le  29  mars  1906,  rougeole,  (2). 

Kensington,  arrivé  de  Liverpool  le  16  avril  1906,  rougeole    (1). 

Norseman,  arrivé  de  Liverpool  le  25  mai  1906,  rougeole    (2). 

Dominion,  arrivé  de  Liverpool  le  19  novembre  1906,  varicelle    (2). 

Empress  of  Ireland,  arrivé  de  Liverpool  le  22  novembre  1906,  rougeole    (1). 

Tonian,  arrivé  de  Liverpool  le  15  décembre  1906,  rougeole  (1)- 

Dominion,  arrivé  de  Liverpool  le  23  décembre  1906,  rougeole    (1). 

Victorian,  arrivé  de  Liverpool  le  27  février  1907,  rougeole    (2). 

Dominion,  arrivé  de  Liverpool  le  3  mars  1907,  scarlatine    (2). 

Canada,  arrivé  de  Liverpool  le  15  mars  1907,  rougeole    (1). 

Je  fus  obligé  de  laisser  continuer  jusqu'à  Portland  les  2  cas  de  scarlatine  et  le  cas 
de  rougeole  à  bord  du  Dominioin,  à  son  voyage  du  3  mars,  à  cause  de  la  glace  qu'il  y 
avait  alors  au  Passage  de  l'Est,  car  notre  bateau  ne  nous  permet  pas  de  nous  risquer 
plus  loin  que  le  cap  Trump,  et  à  marée  haute  encore.  Il  est  imposible  de  plus  que 
les  navires  s'aventurent  à  atteindre  la  station  par  les  vents  du  sud  ou  du  sud-est. 
Nous  aurions  eu  d'ailleurs  12  passagers  à  prendre  soin  et  il  aurait  été  impossible  de 
les  loger  dans  les  hôpitaux  de  la  ville,  de  sorte  que  je  leur  permis  de  continuer  à 
Portland,  après  avoir  donné  avis  par  télégraphe  au  médecin  de  ce  port. 

Nous  avons  pu  nous  rendre  compte,  cette  année,  que  l'île  Lawlor  ne  convient 
pas  pour  le  service  d'hiver,  et  c'est  cependant  à  cette  époque  que  nous  avons  le  plus 
à  faire,  car,  en  été,  les  immigrants  passent  plutôt  par  le  Saint-Laurent.  Il  ne  serait 
peut-être  pas  sage  dans  les  circonstances  de  continuer  à  dépenser  de  l'argent  pour 
l'amélioration  de  cette  station  de  quarantaine. 

Le  steamer  Pomeranian  nous  est  arrivé  de  Londres  et  du  Havre,  le  21  février, 
avec  un  passager  d'entrepont  atteint  de  variole.  Comme  cet  individu  avait  été  malade 
tout  le  long  de  la  traversée  il  était  demeuré  dans  sa  cabine  et  n'avait  été  en  contact 
qu'avec  les  4  autres  occupants.  Dès  qu'il  fut  reconnu  atteint  de  variole,  il  fut  trans- 
porté à  l'hôpital  et  isolé  de  manière  à  prévenir  toute  contagion.  Il  y  avait  alors  à 
bord  28  passagers  de  seconde,  2  bouviers  et  76  hommes  d'équipage.     Tous  ceux  qui 
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n'avaient  pas  été  vaccinés  depuis  7  ans  le  furent  par  le  médecin  du  bord,  mais  il 
aurait  dû  les  vacciner  tous  sans  exception. 

Le  navire  fut  conduit  à  la  station,  désinfecté  au  deutoxyde  de  soufre,  au  bichlo- 
rure  de  mercure  au  }soo  et  à  la  formaline,  puis  relâché.  Les  170  passagers  d'en- 
trepont, de  même  que  tous  ceux  qui  avaient  été  en  contact  avec  la  maladie  à  bord, 
furent  détenus  en  quarantaine  pendant  18  jours.  Tous  furent  soumis  aux  bains  et  à 
la  désinfection.    Il  y  eut  un  immigrant  qui  refusa  de  se  laisser  vacciner. 

Le  varioleux  succomba  tout  à  coup  à  une  syncope  du  cœur  au  cours  de  la  conva- 
lescence. 

L'on  nous  a  signalé  des  décès  survenus  au  cours  de  la  traversée  à  bord  des  navires 
suivants  : — 

Dominion,  arrivé  le  5  décembre  1905.     Cas  de  méningite  (1). 
Dominion,  arrivé  le  6  janvier  1906.    Fracture  du  crâne  (1). 
Corinthian,  arrivé  le  24  janvier  1906.     Rougeole  (1). 
Pretorian,  arrivé  le  11  février  1906.     Méningite  aiguë  (1). 
Corinthian,  arrivé  le  27  février  1906.     Chute  à  la  mer  (1). 
Virginian,  arrivé  le  29  mars  1906.    Bronchite  chronique  (7). 
Canada,  arrivé  le  6  avril  1906.    Bronchite  chronique  (1). 
Brigantin  Down,  arrivé  le  8  avril  1906.     Tumeur  à  l'estomac  (1). 
Corinthian,  arrivé  le  12  avril  1906.     Pneumonie   (1). 
Pretorian,  arrivé  le  24  avril  1906.    Rougeole  (1). 

Empress  of  Ireland,  arrivé  de  Liverpool  le  22  novembre  1906.  Syncope  cardia- 
que (1).  _ 

Tunisian,  arrivé  de  Liverpool  le  3  mars  1907.    Chute  à  la  mer  (1). 
Virginian,  arrivé  de  Liverpool  le  10  mars  1907.     Chute  à  la  mer  (1). 

Nous  avons  fait  l'inspection  de  402  navires  au  cours  des  17  derniers  mois. 

Il  a  été  examiné  94,632  personnes,  soit  2,874  passagers  de  première,  15,007  de 
seconde,  50,799  d'entrepont,  25,658  hommes  d'équipage,  et  338  bouviers. 

Nous  avons  eu  26  cas  à  traiter.  A  l'exception  de  3,  tous  les  autres  furent  traités 
à  l'hôpital  de  la  ville. 

Comme  les  bâtiments  de  la  quarantaine  ne  sont  point  constamment  chauffés  pen- 
dant l'hiver,  il  serait  dangereux  d'y  transporter  des  malades;  voilà  pourquoi  les  der- 
niers sujets  que  nous  avons  eu  à  traiter  ont  été  conduits  à  l'hôpital  de  la  ville.  Je 
m'attends  à  être  tenu  à  procéder  de  la  même  manière  l'an  prochain,  car  notre  propre 
hôpital  ne  sera  évidemment  pas  encore  prêt.  Ce  retard  est  dû  à  l'inconcevable  gau- 
cherie des  entrepreneurs,  qui  semblent  n'avoir  pas  songé  dans  leurs  plans  à  pourvoir 
l'hôpital  d'un  système  de  chaffage  convenable,  et  ne  s'en  être  aperçus  qu'à  la  veille 
de  terminer  la  construction.  Il  n'y  a  d'ailleurs  pas  d'eau  utilisable  pour  l'hôpital 
dans  le  voisinage. 

J'ai  déjà  attiré  votre  attention  sur  le  mode  de  construction  et  la  nature  des  maté- 
riaux de  cet  hôpital. 

Je  désire  encore  vous  faire  part  du  besoin  qui  se  fait  vivement  sentir  d'un  nou- 
veau steamer  pour  la  quarantaine.  Celui  que  nous  avons  actuellement  est  ancien 
et  impropre  aux  besoins.  Il  serait  monstrueux  d'entreprendre  avec  le  transport  d'un 
sujet  atteint  de  maladie  contagieuse  à  une  distance  de  quatre  milles  et  sans  presque 
de  protection  contre  le  froid.    La  vie  des  malades  exige  certains  égards. 

M.  C.  Thomson  Schmidt,  l'inspecteur  officiel  des  bateaux,  m'a  donné  avis  d'avoir 
à  faire  renouveler  sans  retard  les  chaudières  la  saison  d'hiver  terminée.  Voici  ce 
qu'il  m'écrivait  à  la  date  du  25  octobre  1906  : — 

"  Je  désire  attirer  votre  attention  sur  mon  dernier  rapport  relatif  à  la  chaudière 
du  steamer  Argus.  Avez-vous  fait  part  au  ministre  de  la  nécessité  d'avoir  à  rempla- 
cer, cette  année,  la  présente  chaudière,  car  je  ne  saurais  davantage  y  avoir  confiance 
pour  le  service  important  que  ce  bateau  est  destiné  à  remplir. 
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"  Vous  m'avez  dit  que  l'on  devait,  d'ici  à  une  année,  tout  probablement  fournir 
un  nouveau  bateau  pour  le  service  de  votre  station,  mais  rien  n'a  bougé  depuis.  Je 
vdus  donne  donc  avis  que  nous  exigerons  l'installation-  d'une  nouvelle  chaudière  sitôt 
le  service  d'hiver  terminé-" 

Ce  serait  inutile,  il  me  semble,  de  faire  une  telle  dépense  dans  un  si  vieux  bateau. 
Il  vaudrait  infiniment  mieux  le  remplacer  tout  à  fait  par  un  autre  qui  serait  en  état 
de  répondre  à  nos  besoins. 

Pour  le  bon  fonctionnement  de  notre  station,  il  nous  faudrait  encore,  pour  le  ser- 
vice d'inspection,  un  bâtiment  situé  sur  la  rive  et  un  quai  pour  notre  bateau.  Le 
meilleur  endroit  à  choisir  dans  ce  but  serait  le  terrain  qui  sert  de  "  clos  de  bois  "  ; 
aussi  le  gouvernement  devrait-il  l'acquérir  immédiatement.  Il  existe  déjà  un  quai 
qu'il  serait  peu  coûteux  de  réparer,  et  il  serait  facile  de  transformer  les  maisons  inoc- 
cupées qui  s'y  trouvent  de  manière  à  les  rendre  habitables  pour  les  membres  de  l'équi- 
page de  notre  bateau,  ce  qui  permettrait  un  service  permanent  de  nuit  et  de  jour. 

Une  fois  terminé,  l'hôpital  rendra  de  grands  services.  Il  faudrait  songer  sans 
tarder  à  nous  pourvoir  d'un  système  d'éclairage  à  l'électricité.  Je  vous  transmettrai 
prochainement  l'estimation  des  nouvelles  réparations  et  estimations  à  faire. 

Notre  appareil  de  désinfection  a  été  réparé  à  neuf,  et  il  est  maintenant  tout  à  fait 
propre  pour  le  service  d'hiver. 

Depuis  mon  dernier  rapport,  le  docteur  Jones,  mon  aide,  a  démissionné,  et  il 
a  été  remplacé  par  le  docteur  J.  J.  Doyle.  Je  n'ai  aucun  doute  qu'il  remplira  par- 
faitement ses  fonctions. 

Le  tout  respectueusement  soumis. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 


l'honorable 
Ministre  de  l'Agriculture, 
Ottawa. 


N.  E.  MACKEY,  M.D.,  M.E.C.S., 

Médecin  de  la  quarantaine. 


N°  4. 

(J.   H.   SCAMMEL,   M.D.) 


Saint-Jean,  K-B.,  avril  1907. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  transmettre  mon  rapport  pour  la  période  de 
temps  comprise  entre  le  1er  novembre  1905  et  le  31  mars  1907. 

Nous  avons  fait  l'inspection  de  310  navires  et  de  41,882  personnes. 
Vous  trouverez  ci- joint  un  état  plus  complet. 

Je  suis,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 


J.  HENEY  SCAMMELL, 

Médecin  intérimaire  de  la  quarantaine. 


A  l'honorable 

Ministre  de  l'Agriculture, 
Ottawa. 
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N°   5. 

(Horace  Rindress,  M.D.) 

Sydney-nord,  31  mars  1907. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  mon  rapport  pour  les  derniers 
dix-sept  mois  terminés  le  31  mars  1907. 

Nous  avons  fait  l'inspection  de  90  steamers  et  de  21  voiliers.  Sur  ce  nombre,  il 
y  avait  54  bateaux  transatlantiques  et  44  bateaux  cisatlantiques. 

Nous  n'avons  découvert  aucun  cas  de  contagion,  malgré  l'inspection  la  plus  com- 
plète. 

Nos  bâtiments  sont  en  assez  bon  état,  à  l'exception  du  logis  du  gardien,  qu'il 
conviendrait  de  réparer. 

Notre  nouveau  quai  nous  rend  de  grands  services,  mais  le  chemin  qui  y  conduit 
de  la  station  n'est  pas  encore  terminé-  Le  nouveau  puits  artésien  qui  a  été  construit 
suffira,  je  pense,  à  nous  approvisionner  d'eau  convenablement. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 


HORACE  RINDRESS,  M.D. 


A  l'honorable 

Ministre  de  l'Agriculture, 
Ottawa. 


N°  6. 


(F.  O'Neil,  M.D.) 


Louisbourg,  31  mars  1907. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  transmettre  mon  rapport  pour  les  dix-sept  mois 
terminés  le  31  mars  1907. 

Nous  avons  fait  l'inspection  de  29  navires  et  de  673  passagers. 

Je  vous  rappellerai  de  nouveau  qu'il  est  d'absolue  nécessité  de  construire  au  plus 
tôt  des  bâtiments  convenables  pour  le  service  de  cette  quarantaine. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 


A  l'honorable 

Ministre  de  l'Agriculture, 
Ottawa. 


FREEMAN  O'NEIL,  M.D., 

Médecin  de  la  quarantaine. 
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N°  7. 
(Peter  Conroy,  M.D.) 

Charlottetown,  I.-P.-E.,  31  mars  1907. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  transmettre  mon  rapport  pour  les  dix-sept  mois 
terminés  le  31  mars  1907. 

Aucun  cas  de  contagion  n'a  été  constaté. 

Nous  avons  fait  l'inspection  de  14  navires. 

Le  chemin  qui  conduit  à  l'hôpital  est  maintenant  en  excellent  état.  Il  a  été  con- 
venablement élargi,  et  la  partie  sujette  à  la  marée  est  maintenant  protégée  par  un 
pont  suffisant  aux  besoins. 

Conformément  à  un  télégramme  reçu  du  directeur  général  de  l'hygiène  publique 
le  7  courant,  notre  hôpital  a  été  transféré  aux  autorités  de  la  ville  afin  d'être  utilisé  au 
besoin  pour  l'admission  des  cas  de  variole.  Il  n'est  pas  probable,  toutefois,  qu'il  serve 
beaucoup,  car  l'épidémie  qui  semblait  s'être  répandue  en  divers  endroits  de  la  province 
est  déjà  presque  complètement  maîtrisée. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 


PETEE  CONROY,  M.D., 

Médecin  de  la  quarantaine. 


A  l'honorable 

Ministre  de  l'Agriculture, 
Ottawa. 


N°  8. 


(A.  T.  WATT,  M.D.) 


Victoria,  C.-B.,  1er  août  1907. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  transmettre  mon  rapport  concernant  le  service 
de  quarantaine  de  la  station  de  William-Head  pour  les  17  mois  compris  entre  le 
1er  novembre  1905  et  le  7  mars  1907. 

Nous  avons  fait  l'inspection  de  254  bateaux,  soit  un  nombre  légèrement  plus 
élevé  que  d'habitude.  Cela  provient  probablement  de  l'établissement  d'une  nouvelle 
ligne  en  communication  avec  la  Nouvele-Zélande  et  à  l'augmentation  du  nombre  des 
navires  venani  des  ports  de  Panama  et  du  Mexique.  Les  travaux  exécutés  au  canal 
Panama,  de  même  que  la  construction  d'une  nouvelle  ligne  de  chemin  de  fer  à  tra- 
vers le  Mexique,  ont  entraîné  un  plus  grand  transport  de  matériaux  par  mer.  Cette 
nouvelle  route  commerciale,  q'ui  est  destinée  à  atteindre  jusqu'au  Pacifique,  va  augmen- 
ter le  nombre  des  steamers  qui  fréquentent  les  ports  de  la  Colombie-Britannique.  De 
fait,  l'on  est  à  organiser  un  service  régulier  de  bateaux  entre  le  Mexique  et  la  Colom- 
bie. Maintenant  que  la  guerre  russo- japonaise  est  terminée,  il  nous  vient  plus  de 
steamers  des  ports  de  l'Orient,  et  ces  steamers  sont  plus  grands  et  mieux  aménagés. 
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Le  nombre  des  passagers  d'eutrepont  venant  d'Asie  a  de  même  beaucoup  aug- 
menté, particulièrement  les  Japonais,  lesquels  n'avaient  que  très  peu  émigré  pendant 
toute  la  durée  de  la  guerre.  Un  fait  qui  mérite  d'être  signalé,  c'est  le  développement 
extraordinaire  de  l'immigration  hindoue.  Il  nous  en  est  arrivé  2,453  depuis  17  mois. 
Ils  viennent  pour  la  plupart  du  nord  de  l'Inde  et  vont  s'embarquer  à  Hong-Kong. 
Cette  population  nous  met  de  cette  manière  en  contact  avec  des  régions  où  la  peste 
et  le  choléra  résident  en  permanence. 

Comme  d'habitude,  les  passagers  d'entrepont  et  les  hommes  d'équipage  venant 
d'Asie  sont  obligés  de  se  baigner  et  de  faire  désinfecter  leiirs  vêtements  avant  de 
partir. 

Nous  avons  fait  l'inspection  de  5,358  passagers  de  première  et  de  seconde,  de 
16,671  passagers  d'entrepont,  comprenant  4,643  Chinois,  8,  269  Japonais  (y  compris 
1,015  femmes)  et  2,453  Hindous.  Il  y  avait  en  outre  8,237  hommes  d'équipage  chi- 
nois et  2,930  japonais. 

Nous  avons  eu  à  traiter  à  l'hôpital  des  cas  de  variole,  de  fièvre  typhoïde,  de  scar- 
latine et  de  béri-béri.  Les  cas  de  rougeole  et  de  dysenterie  que  nous  avons  rencontrés 
ont  été  isolés  et  traités  à  bord,  car  ils  étaient  déjà  en  voie  de  guérison  à  l'arrivée. 

Nous  avons  découvert  un  cas  de  variole,  et  l'on  nous  en  a  signalé  7  cas  survenus 
en  route.  Le  steamer  Empress  of  India,  venant  de  Hong-Kong,  a  déposé  uu  passager 
d'entrepont  chinois  pris  de  variole  à  Kabe,  puis  il  continua  sa  route  après  avoir  été 
convenablement  desinfecté.  A  son  arrivée  il  fut  maintenu  sous  observation  jusqu'à 
ce  que  la  période  d'incubation  fut  écoulée,  puis  il  fut  relâché  le  1er  mars  1906.  •Nous 
avons  procédé  de  la  même  façon  envers  YEmpress  of  China,  lequel  avait  déposé,  en 
passant  à  Nagasaki,  un  chauffeur  chinois  atteint  de  variole.  Il  fut  relâché  le  18 
avril  1906.  Le  steamer  anglais  Teucer  arriva  ici  le  23  mai  1906-  Il  nous  fit  rapport 
qu'un  passager  avait  succombé  à  la  variole  avant  d'atteindre  Singapour,  mais  qu'au- 
cun, autre  cas  ne  s'était  déclaré  à  bord  et  qu'il  avait  été  désinfecté  dans  cette  dernière 
ville  avant  de  continuer  sa  route. 

Les  améliorations  qui  ont  été  exécutées  depuis  17  mois  à  la  quarantaine  compren- 
nent l'installation  d'une  nouvelle  chaudière  d'une  puissance  de  60  chevaux,  d'une  nou- 
velle série  d'accumulateurs  électriques  et  d'une  dynamo  d'une  capacité  d'éclairage  de 
100  lampes.  Cette  dynamo,  suffisante  pour  les  besoins  d'éclairage  ordinaire,  coûtera 
beaucoup  moins  cher  d'exploitation  que  la  grande  que  nous  possédons  déjà  pour  l'éclai- 
rage complet  de  tous  les  bâtiments  de  la  quarantaine.  L'on  est  présentement  à  relier 
tous  les  bâtiments  au  moyen  de  communications  téléphoniques.  La  cloison  en  bois 
qui  existait  dans  le  bâtiment  des  machines  a  été  remplacée  par  un  mur  en  briques. 
La  salle  de  chauffffe  a  aussi  été  agrandie  en  disposant  autrement  les  charbon- 
niers. L'hôpital  a  été  pourvu  d'un  nouveau  pavillon  pour  les  varioleux.  Ce  pavil- 
lon servira  aussi  de  salle  d'observation  ou  de  lieu  de  séjour  pour  les  convalescents  et 
les  femmes.  Nous  avons  de  plus  fait  construire  une  suite  de  salles  de  bain  à  l'usage 
des  médecins,  des  gardes-malades  et  des  convalescents  qui  quittent  l'hôpital.  Nous 
avons  considérablement  perfectionné  le  service  d'eau  et  nous  avons  remplacé  la 
vieille  clôture  en  fil  de  fer.  Certaines  réparations  ont  été  faites  au  blindage  en  cuivre 
des  quais,  et  il  est  maintenant  question  de  renouveler  une  partie  de  la  superstructure. 

Nous  avons  grandement  profité  de  notre  nouveau  bateau  le  Madge.  Il  est  cons- 
truit en  acier,  d'après  le  modèle  des  meilleurs  bateaux  Lloyd.  Il  a  100  pieds  de  long 
et  20  pieds  de  large,  il  est  d'une  vitesse  de  10  nœuds,  et  il  tiendra  probablement  très 
bien  la  mer.  Il  est  admirablement  construit  de  toutes  manières,  et  fait  grandement 
honneur  aux  MM.  Bullen,  les  membres  de  la  Compagnie  de  Bateaux  et  Chemins  de  fer, 
à  responsabilité  limitée,  de  la  Colombie-Britannique.  Tel  que  proposé  par  le  directeur 
général  de  l'hygiène  publique,  et  conformément  à  votre  approbation,  il  a  été  baptisé 
d'après  le  nom  de  la  femme  du  surintendant  de  la  quarantaine  de  la  Colombie-Bri- 
tannique.   Ce  dernier  a  été  très  sensible  à  cet  honneur. 

J'eus  l'avantage,  en  avril  dernier,  d'assister  à  la  réunion  de  l'Association  médi- 
cale Britannique,  à  Toronto,  et  de  visiter,  en  compagnie  du  docteur  Motnizambert,  la 
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directeur  général,  les  stations  de  quarantaine  de  la  Grosse-Ile,  de  Saint-Jean,  d'Hali- 
fax, ainsi  que  le  lazaret  de  Tracadie.  Ce  fut  un  grand  avantage  pour  moi  de  pouvoir 
me  rendre  compte  du  fonctionnement  de  ces  diverses  stations  et  d'en  discourir  avec 
leurs  surintendants. 

Suivant  vos  instructions  du  11  j'uillet  1906,  nous  avons  pris  charge  du  lazaret  de 
l'Ile  D'Arcy.  Nous  y  avons  installé  un  gardien  ainsi  qu'un  Chinois  qui  sert  d'inter- 
prète. Nous  approvisionnons  toutes  les  semaines  le  lazaret  de  viande  fraîche,  de  pois- 
son, de  fruits  et  de  légumes,  et  nous  tâchons  d'améliorer  autant  que  possible  le  triste 
sort  des  reclus.  Un  nouveau  malade  a  été  admis  dernièrement,  ce  qui  en  porte  le  nombre 
à  huit.  Nous  les  traitons  à  l'huile  de  chaulmoogra  et  nous  faisons  aussi  les  panse- 
ments convenables.  Nous  visitons  régulièrement  ce  lazaret,  et  nous  y  portons  toute 
l'attention  nécessaire. 


J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 


T.  WATT,  M.D., 

Surintendant. 


A  l'honorable 

Ministre  de  l'Agriculture, 
Ottawa. 


N°  9. 


(W.  H.  K.  Anderson,  B.A.,  M.B.) 


Victoria,  C.-B.,  1er  avril  1907. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  transmettre  mon  rapport  concernant  le  labo- 
ratoire de  Willilam-Head  pour  les  17  mois  compris  entre  le  1er  novembre  1905  et  le 
31  mars  1907. 

Nous  avons,  à  l'aide  du  microscope,  fait  le  diagnostic  d'un  cas  de  fièvre  typhoïde 
et  d'un  cas  de  lèpre.  Nous  avons  aussi  fait  Pexamen  d'un  échantillon  d'eau  contenue 
dans  les  réservoirs  d'un  bateau  à  voile  en  vue  d'y  découvrir  des  bacilles  de  la  fièvre 
typhoïde.    Nous  avons  aussi  fait  certaines  expériences  cliniques. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 


HAKOLD  ANDEKSON, 

Médecin  auxiliaire. 


A  l'honorable 

Ministre  de  l'Agriculture, 
Ottawa. 
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N°  10. 

(R.  L.  Fraser,  M.D.) 

Victoria,  C.-B.,  1er  avril  1907. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  transmettre  mon  rapport  pour  les  derniers  17 
mois. 

Maintenant  que  les  cabotiers  sont  exempts  de  l'inspection,  il  n'y  a  plus  que  les 
bateaux  étrangers  qui,  pour  une  raison  quelconque  n'arrêtent  pas  à  William-Head,  su- 
bissent l'inspection  ici. 

.T'en  ai  examiné  quatre  et  je  n'ai  pas  constaté  de  contagion. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

R.  L.  FRASER,  M.D., 

Médecin  inspecteur. 
A  l'honorable 

Ministre  de  l'Agriculture, 
Ottawa. 


N°  11. 

(L.  N.  Mackechnie,  M.D.) 

Vancouver,  C.-B.,  2  avril  1907. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  transmettre  mon  rapport  pour  les  dix-sept  der- 
niers mois. 

J'ai  fait  l'inspection  de  trois  bateaux,  mais  je  n'ai  trouvé  aucun  cas  de  contagion. 
J'ai  appris  du  médecin  de  la  ville  qu'il  y  avait  présentement  deux  cas  de  variole. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

L.  N.  MACKECHNIE, 

Médecin  de  la  quarantaine, 
A  l'honorable 

Ministre  de  l'Agriculture, 
Ottawa. 
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N°  12. 

(A.  C.  Smith,  M.D.,  M.A.,  CM.) 

Tracadie,  N.-B.,  31  mars  1907. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  transmetre  mon  rapport  pour  les  dix-sept  mois 
passés. 

Le  lazaret  renferme  présentement  16  malades  :  9  hommes  et  7  femmes.  Parmi  ce 
nombre  il  faut  compter  le  lépreux  dont  je  vous  parlais  dans  mon  dernier  rapport  et 
qui  habite  dans  sa  famille,  jouissant  d'une  apparente  guérison.  Il  ne  lui  est  survenu 
aucun  nouveau  symptôme. 

Des  autres  malades,  il  y  en  a  6  qui  traversent  la  première  phase  de  la  maladie,  5 
la  deuxième  et  4  la  dernière.  La  maladie  présente  trois  formes  bien  définies;  la 
forme  éruptive,  la  forme  anesthésique  et  la  forme  à  tubercules.  La  maladie  passe 
généralement  d'une  forme  à  l'autre. 

Nos  malades  comprennent  11  Français  3  Islandais  et  2  Anglais.  Leur  âge  varie 
de  12  à  64  ans.  Il  en  est  mort  un  depuis  mon  dernier  rapport,  mais  il  a  été  remplacé 
par  un  autre  venant  de  la  province  voisine. 

Il  ne  s'est  présenté  aucun  événement  important  au  cours  de  ces  dix-sept  mois. 
Au  cours  de  l'hiver,  nos  lépreux  ont  eu  à  souffrir  de  diverses  maladies  qui  ont  néces- 
sité beaucoup  de  soins  de  notre  part.  Malgré  la  nature  pénible  des  lésions  dont  ils 
sont  atteints,  ils  se  cramponnent  quand  même  à  la  vie  et  cherchent  des  adoucisse- 
ments à  leurs  maux. 

Je  dois  mentionner  de  nouveau  que  l'emploi  de  l'huile  de  chaulmoogra  persiste  à 
produire  de  bons  résultats.  Il  nous  est  arrivé,  le  20  mars  1905,  une  lépreuse  qui  offrait 
tous  les  symptômes  caractéristiques,  et  j'ai  lieu  de  croire  qu'elle  avait  contracté  la 
maladie  en  traitant  l'un  de  ses  parents.  Dès  son  entrée  au  lazaret  elle  fut  soumise  à 
un  traitement  comprenant  l'emploi  de  l'huile  de  chaulmoogra,  de  la  strychnine,  de  la 
créoline,  des  bains,  etc.  Aujourd'hui  les  plaques  et  autres  symptômes  sont  disparus. 
Je  n'ose  point  lui  donner  son  congé  de  peur  qu'on  ne  cesse  le  traitement  et  que  la 
maladie  réapparaisse.  Mais  je  crois  que  les  cas  peuvent  être  guéris  de  cette  manière 
s'ils  ne  sont  pas  trop  avancés  et  si  la  constitution  du  malade  n'est  pas  encore  atteinte. 
Même  dans  les  anciens  cas,  les  souffrances  sont  amoindries  et  la  vie  est  prolongée. 

Nous  avons  dans  ces  derniers  temps  employé  avec  beaucoup  de  succès  l'ichthyol 
sous  forme  d'onguent  pour  le  traitement  des  ulcérations.  L'on  se  sert  d'une  prépa- 
ration d'eucalyptol  pour  les  bains  au  lazaret  de  Hawaii.  Je  me  suis  enquis  de  la  for- 
mule afin  de  l'utiliser  ici,  car  l'effet  paraît  très  avantageux. 

L'isolement  dans  lequel  nous  tenons  les  malades  pris  de  la  lèpre  depuis  quelques 
années  a  contribué  beaucoup  à  en  diminuer  le  nombre.  Tout  cas  qui  nous  est  signalé 
est  immédiatement  conduit  au  lazaret.  Il  n'y  a  présentement  en  liberté  que  trois  cas 
suspects.     Je  les  tiens  toutefois  constamment  sous  ma  urveillance. 

A  l'exception  d'un  cas  qui  ne  tombe  pas  encore  cependant  sous  le  coup  des  articles 
7  et  8  de  Y  "  Acte  de  la  lèpre  "  cette  maladie  n'existe  plus  au  Cap-Breton. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

A.   C.   SMITH,  M.D. 
A  l'honorable 

Ministre  de  l'Agriculture, 
Ottawa. 
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N°  13. 

(CHAS.  A.  L.  FISHER,  J.P.) 

31  mars  1907. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  transmettre  mon  rapport  pour  les  17  mois 
terminés  le  31  mars  1907,  en  ma  qualité  d'inspecteur  des  travaux  publics  dans  la  région 
comprise  entre  Winipeg  et  l'Atlantique. 

J'ai  fait  l'inspection,  au  cours  de  la  période  ci-dessus  désignée,  de  tous  les  travaux 
publics  qui  m'ont  été  signalés. 

J'ai  de  nouveau  à  mentionner  l'état  de  salubrité  extraordinaire  que  j'ai  cons- 
taté partout,  car  je  n'ai  eu  à  signaler  que  5  cas  de  diphtérie.  Dans  le  voisinage  de 
Fort-William,  Ontario,  il  s'est  présenté  toutefois  plusieurs  cas  de  fièvre  typhoïde, 
spécialement  parmi  les  travailleurs  nouveaux. 

Il  me  fait  plaisir  de  pouvoir  faire  rapport  que,  dans  mes  dernières  tournées 
d'inspection,  au  cours  de  l'année,  j'ai  constaté  qu'il  y  avait  eu  amélioration  sous  le 
rapport  du  service  médical,  et  que  l'état  des  dortoirs  et  de  la  nourriture  était  excel- 
lent. 

Voici  le  rapport  détaillé  des  inspections  que  j'ai  faites  au  cours  des  17  derniers 
mois,  en  vertu  de  "  l'Acte  relatif  aux  travaux  publics  de  1S99  ". 

CHEAÎINS    DE    FER. 

Sous  ce  titre  je  n'ai  eu  à  comprendre  que  des  travaux  de  construction  parmi  les- 
quels il  faut  placer  au  premier  rang  l'entreprise  du  Transcontinental.  Cette  im- 
mense construction,  entre  Winnipeg  et  la  ville  de  Québec,  est  destinée  à  livrer  à  la 
culture  et  à  la  colonisation  une  vaste  étendue  de  belles  terres. 

CHEMTN    DE    FER    TRANSCONTINENTAL. 

Ce  chemin,  qui  est  construit  par  l'Etat,  a  été  divisé  en  deux  sections  et  donné  à 
l'entreprise. 

J'ai  constaté  avec  plaisir  partout  que  les  travailleurs  étaient  bien  nourris  et 
logés,  qu'ils  étaient  dans  de  bonnes  conditions  hygiéniques,  et  qu'ils  pouvaient  compter 
sur  un  bon  service  d'hôpital  et  tous  les  soins  médicaux  nécessaires. 

A  l'exception  de  quelques  cas  de  fièvre  typhoïde,  il  ne  s'est  déclaré  aucune  ma- 
ladie contagieuse,  et  la  santé  des  hommes  a  été  excellente. 

Voici  certains  détails  concernant  Péteudue  et  l'emplacement  des  divers  camps, 
ainsi  qu'au  sujet  des  travaux  en  cours. 

La  section  entre  Winnipeg-est  et  la  jonction  de  l'embranchement  du  Grand-Tronc- 
Pacifique  venant  de  Fort- William  comprend  245  milles-  Elles  est  construite  par  M. 
J.  D.  McArthur,  de  Winnipeg.  Il  a  3,000  hommes  environ  à  son  emploi,  logés  en 
30  camps  différents,  sur  une  étendue  de  200  milles. 

Le  docteur  J.  R.  McLennan,  de  Winnipeg,  est  le  médecin  en  chef  des  travaux, 
et  il  a  pour  aides  8  autres  médecins  distribués  le  long  de  la  route.  Le  service  d'hô- 
pital est  excellent. 

Camp  de  Dugald,  M  an. — Charles  Peterson,  sous-entrepreneur.  Le  camp  se  trouvo 
à  14  milles  de  Winnipeg,  et  l'on  peut  s'y  rendre  en  voiture.  Il  contient  75  hommes 
bien  nourris  et  logés  par  le  sous-entrepreneur. 
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Il  n'est  survenu  aucun  cas  de  contagion  ni  aucun  accident.  L'eau  et  les  diffé- 
rentes conditions  hygiéniques  sont  excellentes.  Les  hôpitaux  de  Winnipeg  sont  à 
la  disposition  des  malades. 

C'est  le  docteur  R.  E.  Davis  qui  est  chargé  des  soins  médicaux  de  ce  camp. 

Camp  Dugald,  Mari. — M.  Herbert  est  le  sous-entrepreneur.  Ce  camp  est  dans  le 
voisinage  du  premier  et  renferme  30  hommes  employés  à  niveler  le  terrain. 

Aucun  cas  de  contagion  ni  accident.     Mêmes  conditions  que  ci-dessus. 

R.  E.  Davis,  médecin. 

Camp  de  Whitemouth,  Man. — M.  Wardrop,  sous-entrepreneur^  Le  c  amp  est 
situé  à  7  milles  de  Whitemouth — une  station  du  chemin  de  fer  du  Pacifique — et 
peut  être  atteint  en  voiture.  Il  renferme  125  hommes,  bien  nourris  et  bien  logés, 
employés  à  niveler  le  terrain.  Ni  cas  de  contagion  ni  accident.  Bonnes  conditions 
hygiéniques. 

Les  hôpitaux  de  Winnipeg  sont  à  la  disposition  des  hommes  du  camp.  Walter 
Scott,  médecin. 

Camp  de  Whitemouth.,  Man. — S.  C.  Hill  et  Fils,  sous-entrepreneurs.  Ce  camp 
repose  dans  le  voisinage  du  précédent,  à  l'intersection  de  la  rivière  Whitemouth. 
Il  comprend  40  travailleurs  employés  à  la  construction  du  pont.  Sur  ce  nombre, 
il  y  en  a  15  qui  sont  logés -et  nourris  par  les  entrepreneurs;  quant  aux  autres,  ils  de- 
meurent dans  le  voisinage. 

Ni  cas  de  contagion,  ni  accident,  ni  décès.  Excellentes  conditions  sanitaires. 
Walter  Scott,  médecin. 

Camp  de  Rennie,  Man. — F.  W.  Smith,  sous-entrepreneur.  Quarante  hommes  em- 
ployés à  miner  le  roc  sur  une  distance  d'un  mille  et  demi,  y  sont  logés  et  nourris  par 
le  sous-entrepreneur. 

Ni  cas  de  contagion,  ni  décès.  Deux  cas  d'accident.  Bonnes  conditions  sani- 
taires. Il  y  a  des  latrines  et  l'eau  est  fournie  au  moyen  d'un  puits.  Le  camp  est 
pourvu  d'une  tente-hôpital,  mais,  on  recourt  plutôt  aux  hôpitaux  de  Winnipeg. 

J.  B.  Snyder  en  est  le  médecin. 

Camp  de  Rennie,  Man. — Kert  S.  Rosenstein,  sous-entreprenneur.  Environ  90 
hommes  employés  à  miner  le  roc  sur  une  distance  de  3£  milles,  y  sont  nourris  et  logés 
dans  des  cabanes  en  bois  rond  par  les  sous-entrepreneurs. 

Deux  cas  de  fièvre  typhoïde,  un  cas  d'accident  et  un  décès.  Bonnes  conditions 
générales. 

Il  existe  une  tente-hôpital,  sans  compter  les  hôpitaux  de  Winnipeg  auxquels  on 
peut  recourir  au  besoin. 

J.  B.  Snyder,  médecin  du  camp. 

Camp  de  Rennie,  Man. — J".  Y.  Welsh,  sous-entrepreneur.  Cent  cinquante  hommes 
y  sont  employés  à  miner  le  terrain  sur  une  distance  de  5  milles;  ils  sont  nourris  et 
logés  dans  des  cabanes  en  bois  aux  frais  des  entrepreneurs. 

Ni  cas  de  contagion,  ni  accident,  ni  décès.  Bonnes  conditions  sanitaires.  L'eau 
provient  de  puits  et  le  camp  est  pourvu  de  latrines. 

Tente-hôpital  en  sus  des  hôpitaux  de  Winnipeg. 

J.  B.  Snyder,  médecin. 

Camp  de  Rennie,  Man. — Smith  et  Prindible,  sous-entrepreneurs.  Cinquante  hom- 
mes y  sont  employés  à  miner  le  terrain  sur  une  distance  de  6  milles;  ils  sont  nourris 
et  logés  dans  des  cabanes  en  bois  rond  aux  frais  des  entrepreneurs.  Cinq  cas  de  prcu- 
monie,  pas  d'accident,  deux  décès.  Bonnes  conditions  hygiéniques.  L'approvisiorne- 
ment  de  l'eau  se  fait  au  moyen  de  puits.  Le  camp  est  pourvu  de  latrines.  Les  hôpi- 
taux de  Winnipeg  sont  à  la  disposition  des  malades. 

J.  B.  Snyder,  médecin. 

Camp  de  Rennie,  Man.— S.  C.  Hill,  sous-entrepreneur.  Vingt-cinq  hommes  y 
sont  employés  à  la  construction  d'un  pont  sur  chevalets.     Ils  sont  nourris  et  logés  dans 
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des  cabanes  en  bois  rond  par  les  entrepreneurs.  Pas  de  cas  de  contagion,  ni  accident, 
ni  décès.  Bonnes  conditions  hygiéniques.  L'approvisionnement  de  l'eau  se  fait  au 
moyen  de  puits  et  le  camp  est  pourvu  de  latrines.  Usage  des  hôpitaux  de  Winnipeg 
au  besoin. 

J.  B.  Snyder,  médecin. 

Camp  de  Dagiro,  Man. — MePherson  et  Blake,  sous-entrepreneurs.  Ce  camp  est 
situé  au  nord  de  Dagiro,  une  sta'tion  du  chemin  de  fer  du  Pacifique  qui  se  trouve  à 
une  douzaine  de  milles  à  l'est  des  camps  de  Rennie.  Il  y  a  150  hommes  d'employés  à 
miner  le  terrain  sur  une  distance  de  4£  milles;  ils  sont  onurris  et  logés  dans  des  caba- 
nes en  bois  par  les  entrepreneurs. 

Pas  de  cas  de  contagion,  7  cas  d'accident  et  2  décès.  Bonnes  conditions  géné- 
rales. L'approvisionnement  de  l'eau  se  fait  au  moyen  de  puits  et  le  camp  est  pourvu 
de  latrines. 

L'on  se  sert  d'une  tente-hôpital,  mais  on  recourt  surtout  aux  hôpitaux  de  Win- 
nipet. 

J.  B.  Snyder,  médecin. 

Camp  de  Dagiro,  Man. — Anderson  et  Johnson,  sous-entrepreneurs.  Le  camp  est 
situé  un  peu  à  l'est  du  précèdent.  Il  comprend  210  hommes  employés  à  miner  le 
sol  sur  une  distance  de  6  milles  ;  ils  sont  nourris  et  logés  dans  des  cabanes  en  bois  par 
les  entrepreneurs.  Deux  cas  de  fièvre  typhoïde,  deux  cas  d'accident,  pas  de  décès. 
Bonnes  conditions  sanitaires.  L'eau  est  fournie  par  des  puits.  Le  camp  est  fourni 
de  latrines  et  d'une  tente-hôpital,  mais  on  recourt  •plutôt  aux  hôpitaux  de  Winnipeg. 

J.  B.   Snyder,  médecin. 

Camp  de  Kalmar,  Ont. — Anderson  et  Johnson,  sous -entrepreneurs.  Le  camp  est 
situé  à  mi-chemin  entre  Dagiro,  Man.,  et  Kalmar,  Ont.  Il  comprend  35  hommes  em- 
ployés à  miner  et  à  niveler  le  sol;  ils  sont  nourris  et  logés  dans  des  cabanes  en  bois 
rond  aux  frais  des  entrepreneurs.  Pas  de  cas  de  contagion  ni  accident,  ni  décès. 
Bonnes  conditions  générales.  L'hôpital  de  Kenora,  Ont.,  est  à  la  disposition  des  ma- 
lades. 

H.  H.  Christie,  de  Kalmar,  Ont.,  est  le  médecin  du  camp. 

Camp  de  Kalmar,   Ont., — Oison  et  Larson,  sous-entrepreneur» 

Ces  camps  sont  situés  à  15  milles  au  nord  de  Kalmar,  et  l'on  s'y  rend  par  voiture 
jusqu'au  lac  Malachi,  puis  par  bateau.  Ils  comprennent  300  travailleurs,  répar- 
tis en  cinq  campements  différents:  le  n°  1,  au  lac  Malachi;  le  n°  2,  à  2  milles  vers 
l'ouest;  le  n°  3,  à  4  milles  vers  l'ouest;  le  n°4,  à  5  milles  vers  l'ouest,  et  le  n°  5,  au 
lac  du  Riz.  Tous  les  hommes  sont  nourris  et  logés  par  les  entrepreneurs.  L'on  a  con- 
staté 5  cas  de  fièvre  typhoïde,  dont  4  avaient  été  contractés  ailleurs,  mais  il  n'y  a  pas 
eu  d'accident  ni  de  décès.  Bonnes  conditions  générales.  Le  camp  n°  1  est  pourvu 
d'un  hôpital,  mais  l'on  recourt  plutôt  à  l'hôpital  de  Kenora. 

L'eau  est  fournie  par  les  puits  et  le  lac.     Les  camps  sont  pourvus  de  latrines. 

H.  H.  Christie  en  est  le  médecin. 

Camps  de  Kalmar,  Ont. — Guy  Campbell,  sous-entrepreneur.  Il  y  a  deux  camps, 
le  n°  1  au  lac  à  la  Loutre  et  le  n°  3  à  deux  milles  à  l'est.  Ils  comprennent  200  hommes 
employés  surtout  à  miner  le  sol  sur  une  distance  de  5  milles.  Ils  sont  nourris  et  logés 
dans  de  bon©  bâtiments  en  bois  rond  et  en  bois  de  charpente  aux  frais  des  entrepre- 
neurs. Pas  de  cas  de  contagion,  ni  décès,  et  seulement  un  léger  accident.  Bonnes 
conditions  sanitaires  générales. 

L'on  se  sert  de  l'eau  de  puits  pour  abreuver  les  hommes,  et  de  l'eau  du  lac  pour 
les  autres  besoins.    Il  y  a  des  latrines. 

L'on  se  sert  de  l'hôpital  du  camp  n°  1,  mais  on  recourrait  au  besoin  à  l'hôpital  de 
Kenora,  Ont. 

H.  H.  Christie  est  le  médecin  de  ces  camps. 
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Camp  de  Kalmar. — Frères  Gordon,  sous-entrepreneurs.  Ce  camp  comprend  75 
hommes  employés  principalement  à  miner  le  sol;  les  travailleurs  sont  nourris  et  logés 
dans  de  bonnes  cabanes  en  bois  rond  par  les  entrepreneurs.  Pas  d'accident,  mais  un 
cas  de  fièvre  typhoïde  et  un  cas  de  suicide. 

Bonnes   conditions  sanitaires  générales. 

L'eau  provient  du  lac  et  de  sources.  Le  camp  est  pourvu  de  latrines.  L'on  se 
sert  de  l'hôpital  du  camp  n°  1,  mais  on  recourrait  au  besoin  à  l'hôpital  de  Kenora. 

H.  H.  Christie,  médecin. 

Camp  de  la  rivière  Winnipeg. — Les  Frères  Chambers,  McQuigge  et  McCaffrey, 
sous-entrepreneurs.  Ces  camps  sont  situés  à  15  milles  au  nord  de  Kenora,  et  l'on  s'y 
rend  par  eau  en  suivant  la  rivière  Winnipeg  jusqu'au  chemin  de  fer,  puis  par  terre 
sur  une  distance  d'une  couple  de  milles.  Il  y  a  400  hommes,  répartis  en  5  campe- 
ments; ils  sont  tous  nourris  et  logés  dans  de  bonnes  cabanes  en  bois  rond,  aux  frais 
des  entrepreneurs. 

Pas  de  cas  de  contagion,  sauf  un  cas  de  fièvre  typhoïde,  mais  il  y  eut  18  accidents, 
suivis  de  4  décès  causés  par  une  explosion  de  dynamite. 

Bonnes  conditions  sanitaires  générales. 

L'eau  provient  du  lac  et  de  sources.  Chaque  camp  est  pourvu  de  latrines.  Il 
existe  un  hôpital  temporaire  ainsi  qu'un  hôpital  permanent,  à  l'est  de  la  rivière  Mc- 
Farland.     L'on  recourt  aussi  à  l'hôpital  de  Kenora. 

H.  A.  Abraham,  médecin. 

Camps  de  la  rivière  Winnipeg. — Dutton  et  McArthur,  sous-entrepreneurs.  Ces 
camps,  situés  à  l'est  de  la  rivière  McFarland,  comprennent  300  hommes  employés  à 
miner  et  à  niveler  le  sol  sur  une  distance  de  10  milles.  La  nourriture  et  le  logement 
sont  fournis  par  les  entrepreneurs. 

Pas  d'autres  cas  de  contagion  que  cinq  cas  de  fièvre  typhoïde;  trente-trois  acci- 
dents et  huit  décès.     Bonnes  conditions  sanitaires  générales. 

Chaque  camp  est  approvisionné  de  bonne  seau  et  pourvu  de  latrines.  Un  hôpital 
nermanent  a  été  établi  pour  l'usage  des  camps  voisins  en  même  temps,  sous  la  direc- 
tion du  docteur  H.  A.  Abraham. 

Camp  de  la  rivière  Winnipeg. — Dugal  et  Dow,  sous-entrepreneurs.  Ce  camp 
comprend  26  hommes,  employés  à  la  construction  générale  du  chemin  sur  une  dis- 
tance de  2  milles.  Ils  sont  nourris  et  logés,  dans  des  cabanes  en  bois  rond,  aux  frais 
des  entrepreneurs.  Pas  de  cas  de  contagion,  ni  de  décès,  et  rien  qu'un  seul  léger  acci- 
dent.    Bonnes  conditions  sanitaires  générales.     H.  A.  Abraham,  médecin  du  camp. 

Camp  de  la  rivière  Winnipeg. — N.  Timpson,  sous-entrepreneur.  Ce  camp,  qui 
comprend  75  hommes,  nourris  et  logés  dans  des  cabanes  en  bois  aux  frais  de  l'entre- 
preneur, est  situé  à  4  milles  à  l'est  de  la  rivière.  Pas  de  cas  de  contagion,  ni  décès, 
mais  4  petits  accidents. 

H.  A.  Abraham,  médecein  du  camp. 

Camp  de  la  rivière  Winnipeg. — Courtney  et  McRae,  sous-entrepreneurs.  Ce 
camp,  situé  à  l'est  du  lac  Basket,  comprend  60  hommes  employés  à  miner  et  niveler  le 
sol  sur  une  distance  de  5  milles.  Ces  hommes  sont  nourris  et  logés  dans  des  cabanes 
en  bois  rond  aux  frais  des  entrepreneurs.    Pas  de  contagion,  ni  accident,  ni  décès. 

H.  A.  Abraham  est  le  médecin  du  camp. 

Camp  de  la  rivière  Winnipeg. — Joe  Purrica,  sous-entrepreneur.  Ce  camp,  situé 
sur  la  rivière  Noire,  comprend  25  hommes  employés  à  miner  deux  tranchées  dans  le 
roc.  Les  hommes  sont  pensionnés  et  logés  dans  des  cabanes  en  bois  rond  aux  frais  de 
l'entrepreneur.  Pas  de  cas  de  contagion,  ni  accident,  ni  décès.  La  santé  des  hommes 
a  été  bonne. 

H.  A.  Abraham  est  le  médecin  du  camp. 

Camps  de  la  rivière  Winnipeg. — Baulf  et  Stinson,  sous-entrepreneurs.  Ces  deux 
camps,  situés  sur  le  bord  d'un  lac,  comprennent  100  hommes  employés  à  miner  et  -à 
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niveler  le  sol  sur  une  distance  de  4  milles.  Les  hommes  sont  pensionnés  et  logés  aux 
frais  des  entrepreneurs  dans  des  cabanes  on  bois  rond.  Pas  de  cas  de  contagion,  mais 
une  explosion  de  dynamite  a  causé  deux  décès.  La  santé  des  hommes  a  été  bonne. 
L'on  se  sert  de  l'hôpital  permanent  installé  au  camp  de  Dutton  et  McArthur. 

H.  A.  Abraham  est  le  médecin  du  camp. 

Camp  de  la  baie  Vermillon. — Kupe  et  Bradshaw,  sous-entrepreneurs.  Ce  camp, 
situé  à  15  milles  au  nord  de  Vermillon,  l'une  des  stations  du  Pacifique,  peut  être 
atteint  de  cet  endroit  par  voiture.  Il  comprend  150  hommes  employés  à  niveler  et  à 
combler  le  terrain.  Ces  hommes  sont  pensionnés  et  logés  sous  des  cabanes  en  bois  rond 
aux  frais  des  entrepreneurs.  Pas  de  cas  de  contagion,  ni  de  décès,  mais  trois  acci- 
dents. Bonnes  conditions  sanitaires  générales;  eau  excellente  et  santé  parfaite  des 
hommes. 

Comme  d'autres  sous-entrepreneurs  devaient  commencer  d'autres  travaux  de 
construction  plus  au  loin,  il  fut  convenu  d'établir  ici  un  hôpital  permanent  à  l'usage 
des  divers  camps. 

H.  L.  Sims  est  le  médecin  du  camp. 

Camps  de  la  baie  Vermillon. — Camp  n°  1,  J.  Nicholson,  sous-entrepreneur,  et 
camp  n°  2,  Sharpe,  Lewis  Woods  et  Lorenston,  sous-entrepreneurs. 

Ces  camps  n'ont  été  que  temporaires,  car  il  ne  s'agissait  pour  les  hommes  que  de 
couper  le  bois  et  de  déblayer  le  terrain  du  tracé.  Les  hommes  étaient  pensionnés  et 
logés  sous  tente  aux  frais  des  entrepreneurs. 

Camp  de  la  baie  Vermillon^. — Cunningham  et  Nelson,  sous-entrepreneurs.  Les 
quarante-deux  hommes  de  ce  camp  sont  nourris  et  logés  dans  de  bonnes  cabanes  en 
bois  rond  aux  frais  des  entrepreneurs.  Pas  de  cas  de  contagion,  trois  accidents  gra- 
ves, mais  pas  de  décès.    Bonnes  conditions  sanitaires  générales. 

H.  K.  Sims,  médecin  du  camp. 

Camp  de  la  baie  Vermillon. — J.  Woods  et  Cie,  sous-entrepreneurs.  Ce  camp  com- 
prend 29  hommes,  tous  pensionnés  et  logés  dans  des  cabanes  en  bois  rond  aux  fra|s 
des  entrepreneurs.  Pas  de  cas  de  contagion,  ni  de  décès,  ni  d'accident.  Bonne  santé 
générale  des  hommes. 

H.  K.  Sims,  médecin  du  camp. 

Camp  de  la  baie  Vermillon. — D.  MacDonald,  sous-entrepreneur.  Ce  camp,  situé 
à  quatre  milles  à  l'est  du  camp  n°  1,  comprend  45  hommes  employés  à  miner  et  à  nive- 
ler le  sol.  Ces  hommes  sont  pensionnés  et  logés  par  les  entrepreneurs  dans  des  caba- 
nes en  bois  rond.  Pas  de  cas  de  contagion,  trois  accidents,  dont  deux  produits  par 
la  chute  d'un  pan  de  rocher  et  un  par  la  chute  d'un  arbre,  et  un  décès.  Toutes  les 
autres  conditions  sanitaires  étaient  excellentes. 

H.  K.  Sims,  médecin. 

Camp  de  la  baie  Vermillon. — W.  T.  Parsons,  sousentrepreneur.  Ces  camps  sont 
situés  à  environ  18  milles  de  la  baie  Vermillon,  et  l'on  peut  s'y  rendre  en  voiture.  Ils 
comprennent  350  hommes,  distribués  en  9  groupes  différents  et  employés  surtout  à 
miner  le  sol.  Ces  hommes  sont  pensionnés  et  logés  dans  de  bonnes  cabanes  en  bois 
rond  aux  frais  de  l'entrepreneur.  Pas  de  cas  de  contagion,  deux  accidents  graves, 
mais  pas  de  décès.  Bonnes  conditions  sanitaires  générales.  L'eau  provient  du  lac 
Canyon,  et  chacun  des  camps  est  pourvu  de  latrines.  Il  y  a  un  bon  hôpital  d'établi  au 
camp  principal  de  W.  T.  Parsons. 

D.  G.  Dingwall,  médecin. 

Camp  de  la  baie  Vermillon. — Chas.  Peterson,  sous-entrepreneur.  Il  y  a  là  175 
hommes  distribués  en  trois  camps  différents.  Ils  sont  employés  à  miner  et  à  niveler 
le  sol,  et  ils  sont  pensionnés  et  logés  dans  des  cabanes  en  bois  rond  aux  frais  de  l'entre- 
preneur. Pas  de  cas  de  contagion,  ni  de  décès;  un  seul  accident  sérieux.  Bonnes 
conditions  générales,  tant  sous  le  rapport  de  la  santé  des  hommes  et  de  la  qualité  de 
l'eau  que  sous  le  rapport  de  la  salubrité. 
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L'on  se  sert  de  l'hôpital  permanent  du  camp  de  W.  T.  Parson. 
D.  G.  Dingwall,  médecin  du  camp. 

Camp  de  la  baie  Vermillon. — Geo.  Jachetta,  sous-entrepreneur.  Il  y  a  là  150  hom- 
mes distribués  en  deux  camps  situés  sur  les  bords  du  Petit  lac  Canyon.  Ces  hommes, 
employés  principalement  à  miner  le  sol,  sont  pensionnés  et  logés  dans  des  cabanes  en 
bois  rond  aux  frais  de  l'entrepreneur.  Pas  de  cas  de  contagion,  ni  de  décès;  seule- 
ment quelques  légers  accidents.  Bonnes  conditions  générales  en  tout  ce  qui  concerne 
la  santé  des  hommes,  la  salubrité  du  camp  et  l'état  de  l'eau.  Il  y  a  des  latrines  et  un 
hôpital  permanent  au  camp  principal  de  W.  T.  Parson. 

D.  G.  Dingwall  est  le  médecin  de  ce  camp. 

Camp  de  Dryden,  Ont. — C.  A.  Philipps,  sous-entrepreneur.  Ce  camp  est  situé  à 
18  milles  au  nord  de  Dryden,  une  station  du  chemin  de  fer  du  Pacifique,  et  l'on  peut 
s'y  rendre  en  voiture.  Il  comprend  246  hommes  employés  à  miner  et  à  niveler  le  sol 
sur  une  distance  de  4  milles,  et  pensionnés  et  logés  aux  frais  de  l'entrepreneur  dans  de 
bonnes  cabanes  en  bois  rond.  Pas  de  cas  de  contagion;  6  accidents  et  3  décès  occa- 
sionnés par  une  explosion  de  dynamite.  Bonnes  conditions  générales  en  tout  ce  qui 
concerne  la  santé  des  hommes,  la  salubrité  du  camp  et  l'état  de  l'eau.  Il  y  a  un  hôpi- 
tal permanent  dirigé  par  le  docteur  John  Brandon. 

Camp  de  Dryden,  Ont. — P.  W.  McLean,  sous-entrepreneur.  Ce  camp  se  trouve  à 
28  milles  au  nord-est  de  Dryden,  et  l'on  peut  s'y  rendre  en  voiture.  Il  comprend  120 
hommes  employés  à  miner  et  à  niveler  le  sol  sur  une  distance  de  8  milles.  Ces  hommes 
sont  pensionnés  et  logés  aux  frais  de  l'entrepreneur  dans  de  bonnes  cabanes  en  bois 
rond.  Pas  de  cas  de  contagion,  ni  d'accident,  ni  décès.  Bonnes  conditions  générales 
en  tout  ce  qui  concerne  la  santé  des  hommes,  la  salubrité  du  camp  et  "l'état  de  l'eau. 
Il  y  a  un  hôpital  temporaire  sur  place  et  un  hôpital  permanent  au  camp  de  C.  A. 
Philipps. 

John  Brandon  en  est  le  médecin. 

Camp  de  Dryden,  Ont. — Swan  Swanson,  sous-entrepreneur.  Ce  camp  est  situé 
à  deux  milles  au  nord-est  du  camp  précédent  et  l'on  peut  s'y  rendre  en  voiture.  Il 
comprend  145  hommes,  bien  nourris  et  logés  aux  frais  de  l'entrepreneur  dans  de 
bonnes  cabanes  en  bois  rond,  et  employés  à  miner  et  à  niveler  le  sol  sur  une  distance 
de  8  milles.  Pas  de  cas  de  contagion,  ni  d'accident,  ni  de  décès.  Bonnes  conditions 
générales  en  ce  qui  concerne  la  santé  des  hommes,  la  salubrité  du  camp  et  l'état  de 
l'eau.  Il  y  a  un  hôpital  temporaire,  sans  compter  l'hôpital  permanent  du  camp  C.A. 
Philipps. 

eJohn  Brandon  en  est  le  médecin. 

Division  de  l'est. — Cette  division  comprend  la  distance  entre  le  village  de  La- 
Tuque  et  l'endroit  où  commence  la  partie  du  chemin  entreprise  par  M.  P.  et  J.  T. 
Davis.  MM.  Macdonell  et  O'Brien,  de  Montréal,  en  sont  les  entrepreneurs.  Ils  ont 
1,425  hommes  à  leur  emploi,  distribués  dans  environ  25  camps.  C'est  le  docteur  John 
McCombe,  de  Buckingham,  qui  est  le  médecin  en  chef,  et  il  est  aidé  dans  son  service 
par  trois  aides-médecins.  Il  y  a  également  trois  hôpitaux;  le  premier,  très  bien  ou- 
tillé de  toutes  manières,  au  lac  Masketsy;  le  second  à  Saint-Thècle,  et  le  troisième 
dans  le  voisinage  de  La-Tuque. 

Camp  de  La-Tuque. — O'Brien  et  Martin,  sous-entrepreneurs. 

Ce  camp  est  situé  dans  le  voisinage  de  La-Tuque,  à  environ  52  milles  de  la  gare 
Harvey,  sur  le  Grand-Nord,  et  l'on  peut  s'y  rendre  par  terre  et  par  eau.  Il  comprend 
300  hommes,  pensionnés  et  logés  aux  frais  des  entrepreneurs,  et  employés  à  niveler 
le  sol  sur  une  distance  de  0  à  10  milles. 

Pas  de  cas  de  contagion,  ni  de  décès,  et  seulement  un  accident.  Bonnes  conditions 
générales  en  ce  qui  concerne  la  santé  des  hommes,  la  salubrité  du  camp  et  l'état  de 
l'eau.  Il  y  a  un  hôpital  temporaire  et  l'on  doit  en  installer  un  en  permanence.  Le 
camp  est  pourvu  de  latrines. 
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A.  B.  Cameron,  W.  J.  Costello  et  T.  Hewitt  sont  les  médecins  des  deux  camps  de 
La-Tuque. 

Camps  de  La-Tuque. — Jackson  et  Connolly,  sous-entrepreneurs.  Ces  camps  se 
trouvent  au  lac  La-Beauce,  dans  le  district  de  La-Tuque,  et  comprennent  45  hommes 
bien  nourris  et  logés  aux  frais  des  entrepreneurs  dans  des  cabanes  en  bois  rond. 

Pas  de  cas  de  contagion,  ni  d'accident,  ni  de  décès.  Bonnes  conditions  géné- 
rales en  ce  qui  concerne  la  santé  des  hommes,  la  salubrité  des  camps  et  l'état  de  l'eau. 
Il  y  a  des  latrines  et  une  tente-hôpital.     Les  médecins  sont  ceux  plus  haut  nommés. 

Camp  de  La-Tuque. — A.  Finlayson,  sous-entrepreneur.  Ce  camp  se  trouve  situé 
au  creek  de  La-Beauce  ;  il  comprend  45  hommes,  tous  pensionnés  et  logés  aux  frais  de 
l'entrepreneur  dans  des  cabanes  de  bois.  Pas  de  cas  de  contagion  ni  de  décès,  et  seu- 
lement un  accident.  Bonnes  conditions  générales  en  tout  ce  qui  concerne  la  santé  des 
hommes,  la  salubrité  du  camp  et  l'état  de  l'eau.  Les  médecins  sont  ceux  nommés 
plus  haut. 

Camp  de  Reeds. — Frères  Murdock,  sous-entrepreneurs.  Ce  camp  est  situé  à  en- 
viron 16  milles  de  la  jonction  Herney  du  Grand-Nord  et  l'on  peut  s'y  rendre  en  voi- 
ture. 

Il  comprend  150  hommes,  pensionnés  et  logés  par  les  entrepreneurs,  et  employés 
à  niveler  et  à  miner  le  sol  sur  une  distance  de  10  milles. 

Pas  de  cas  de  contagion,  ni  d'accident,  ni  de  décès.  Bonnes  conditions  géné- 
rales en  ce  qui  concerne  la  santé  des  hommes,  la  salubrité  du  camp  et  l'état  de  l'eau. 
Il  y  a  un  excellent  hôpital  parfaitement  outillé  d'établi  au  lac  Masketsy,  à  environ 
un  mille  du  camp,  sous  la  direction  du  docteur  James  Franckum. 

Camp  de  Reeds. — Kirk  et  Westerdale,  sous-entrepreneurs.  Ce  camp  se  trouve  à 
environ  3  milles  au  sud-est  du  camp  précédent,  et  il  comprend  1501  hommes  pensionnés 
et  logés  aux  frais  des  entrepreneurs  dans  de  bonnes  cabanes  en  bois.  Ces  hommes 
sont  employés  à  miner  et  à  niveler  le  sol  sur  une  distance  de  7  milles. 

H  y  a  eu  trois  cas  de  fièvre  typhoïde,  un  accident  et  un  décès. 

Bonnes  conditions  générales  en  ce  qui  concerne  la  santé  des  hommes,  la  salubrité 
du  camp,  l'état  de  l'eau  et  des  latrines. 

L'on  se  sert  de  l'hôpital  du  lac  Masketsy. 

James  Franckum  est  le  médecin  du  camp. 

Camp  de  Reeds. — D.  B.  McDonald,  sous-entrepreneur.  Ce  camp  se  trouve  à  quel- 
ques milles  au  sud-est  du  précédent.  Il  comprend  50  hommes  pensionnés  et  logés 
sous  des  tentes  aux  frais  de  l'entrepreneur. 

Pas  de  cas  de  contagion,  ni  accident,  ni  décès.     Bonnes  conditions  générales. 

Le  docteur  Franckum  est  le  médecin  du  camp. 

Camp  de  Reeds. — Doheny  et  Donovan,  sous-entrepreneurs.  Ce  camp,  situé  au  nord 
de  la  station  de  Reeds,  comprend  325  hommes,  pensionnés  et  logés  dans  des  cabanes 
en  bois  aux  frais  des  entrepreneurs  et  employés  à  miner  et  à  niveler  le  sol. 

Pas  de  cas  de  contagion;    3  accidents  et  3  décès. 

Bonnes  conditions  générales  en  ce  qui  concerne  la  santé  des  hommes,  la  salubrité 
du  camp  et  l'état  des  latrines.  L'eau,  fournie  par  des  puits,  n'est  pas  de  très  bonne 
qualité. 

L'on  se  sert  des  hôpitaux  de  Saint-Thècle  et  du  lac  Masketsy.  James  Franckum 
est  le  médecin  du  camp.  ♦ 

Camp  de  Saint-Prosper. — Brennan  et  Munro  ont  entrepris  la  construction  du 
pont. 

Ce  camp  est  atteint  en  voiture  par  voie  de  Batiscan,  une  station  du  chemin  de 
fer  du  Pacifique. 

Il  comprend  81  hommes,  pensionnés  et  logés  aux  frais  des  entrepreneurs,  soit 
dans  des  tentes  soit  dans  les  maisons  du  voisinage.  Pas  de  cas  de  contagion,  ni  décès  ; 
trois  accidents.     Bonnes  conditions  sanitaires  générales. 

B.  Bordeleau  est  le  médecin  du  camp. 
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Camp  de  JSaint-Prosper. — Mclnnes  et  Mclnnes,  sous-entrepreneurs. 

Ce  camp,  auquel  on  peut  se  rendre  par  Grondines,  comprend  80  hommes  pension- 
nés et  logés  aux  frais  des  entrepreneurs  et  employés  à  niveler  le  sol,  etc.  Pas  de  cas 
de  contagion,  ni  accident,  ni  décès.  Bonnes  conditions  générales.  Il  y  a  un  hôpital 
temporaire  à  Saint-Thècle,  sous  la  régie  du  docteur  Bordeleau,  et  un  autre  hôpital  au 
lac  Masketsy. 

B.  Bordeleau  est  le  médecin  du  camp. 

Division  à  partir  du  pont  de  Québec. — Les  50  milles  de  cette  division  avaient  été 
entrepris  par  MM.  Macdonald  et  O'Brien,  mais  ces  derniers  entrepreneurs  ont  passé 
leur  contrat  de  construction  à  MM.  M.  P.  et  J.  T.  Davis,  de  Québec,  lesquels  se 
sont  adjoint  les  sous-entrepreneurs  Lothain,  Rainboth,  Roberge  et  Chagnon. 

Il  y  a  700  hommes  d'employés  aux  travaux,  mais  ils  demeurent  tous  chez  eux  ou 
chez  les  habitants  du  voisinage. 

Pas  de  cas  de  contagion,  ni  de  décès,  mais  quatre  légers  accidents.  Bonnes  con- 
ditions sanitaires. 

Le  docteur  J.  P.  Lavoie,  de  Québec,  est  le  médecin  en  chef,  et  il  reçoit  l'aide  du 
docteur  A.  Marcotte,  de  Saint-Basile. 

Chemin  de  fer  Grand-Tronc-Pacifique. — Depuis  Fort-William  jusqu'à  la  jonction 
du  Transcontinental,  soit  un  embranchement  d'une  étendue  de  210  milles. 

La  construction  a  été  entreprise  par  les  frères  Foley,  Larson  et  Cie,  lesquels  ont 
réparti  le  travail  entre  20  sous-entrepreneurs. 

Il  y  a  environ  1,500  hommes  d'employés.  Ils  sont  distribués  dans  34  camps,  et  ils 
sont  pensionnés  et  logés,  aux  frais  des  entrepreneurs,  dans  de  bonnes  cabanes  en  bois. 
Bonnes  conditions  sanitaires  en  général;  chaque  camp  est  pourvu  de  latrines.  La 
santé  des  hommes  a  été  bonne,  malgré  qu'il  y  ait  eu  42  cas  de  fièvre  typhoïde  causés 
par  la  qualité  médiocre  de  l'eau. 

Il  y  a  eu  3  cas  de  diphtérie,  quelques  accidents  et  6  décès  en  tout. 

Il  y  a  deux  bons  hôpitaux  bien  outillés,  avec  médecins  et  gardes-malades,  l'un  à 
Kaministikia  et  l'autre  à  Grassy-Narrows.  Il  y  a  aussi  deux  autres  hôpitaux  dans  le 
voisinage.  Lors  de  ma  visite  d'inspection,  le  docteur  Ferguson,  qui  était  chargé  de  la 
surveillance  de  l'hôpital  de  Kaministikia,  commençait  à  donner  des  symptômes  de 
fièvre  typhoïde.  Il  fut  conduit  à  l'hôpital  général  de  Toronto  et  remplacé  par  le  doc- 
teur J.  A.  Speers. 

Le  docteur  F.  J.  Ewing,  qui  est  le  médecin  en  chef  de  la  compagnie,  est  établi  à 
Fort-William. 

CHEMIN  DE  FER  DU  PACIFIQUE  CANADIEN. 

Division  de  Kenora. — Plus  de  70  milles  de  chemin  à  construire  à  travers  le  roc. 
Les  entrepreneurs  sont  les  frères  Foley,  Larson  et  Cie.  Au  début  de  la  saison,  ils  ont 
construit  une  double  voie  à  divers  endroits  entre  Fort- William  et  Winnipeg. 

Il  y  a  1,000  hommes  d'employés;  ils  sont  pensionnés  et  logés  dans  des  cabanes  en 
bois,  aux  frais  des  entrepreneurs.  Il  y  a  eu  10  cas  de  fièvre  typhoïde,  suivis  de  2 
décès  et  5  accidents.  Bonnes  conditions  sanitaires  en  ce  qui  concerne  la  santé  des 
hommes,  la  salubrité  des  camps,  l'eau  et  l'état  des  latrines.  L'on  se  sert  de  l'hôpital 
général  de  Kenora. 

W.  J.  Dunne  est  le  médecin  du  camp. 

Embranchement  Toronto -S  udbury. — Depuis  la  rivière  Severn  jusqu'à  Bernesdale, 
soit  28  milles  de  distance.  C'est  la  Compagnie  de  construction  de  Toronto  qui  a  entre- 
pris le  travail,  et  elle  l'a  subdivisé  entre  11  sous-entreprenurs.  Il  y  a  1,400  hommes 
d'employés;  ils  sont  distribués  dans  30  camps,  les  uns  pensionnés  et  logés  sous  des 
tentes  par  les  entrepreneurs,  les  autres  pensionnés  et  logés  à  leurs  propres  frais  dans 
les  maisons  du  voisinage. 

Il  n'y  eut  que  5  cas  de  fièvre  typhoïde,  mais  plusieurs  accidents  légers  et  25  ac- 
cidents graves.     Il  est  mort  7  personnes;  1  par  noyade,  2  subitement,  2  à  la  suite 
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d'une  explosion  de  dynamite,  et  1  par  la  chute  d'un  pan  de  roc.  Bonnes  conditions 
générales  en  ce  qui  concerne  la  santé  des  hommes,  l'état  de  l'eau  et  la  salubrité  des 
camps.     Les  hôpitaux  de  Bala  et  de  Parry- Sound  sont  à  la  disposition  des  malades. 

Les  médecins  sont  F.  C.  Ross,  de  Bala,  Ont.,  et  W.  L.  Limber,  de  Parry-Sound. 

Embranchement  Toronto-Sudbury. — MM.  Battle,  Conlon,  Harcourt  et  Arcn- 
strong,  de  Thorold,  avaient  entrepris  la  construction  du  chemin  entre  Coldwater  et 
la  rivière  Severn,  soit  sur  une  distance  de  12  milles  environ.  Ils  ont  eu  de  100  à  250 
hommes  à  leur  emploi,  tous  pensionnés  et  logés  par  eux  dans  des  cabanes  en  bois. 

Il  n'y  eut  pas  d'autre  cas  de  contagion  qu'une  couple  de  cas  de  fièvre  typhoïde. 

Il  y  eut  5  accidents  et  2  décès  causés  par  des  explosions  de  dynamite.  L'hôpital 
de  Midland  était  à  la  disposition  des  malades. 

L.  J.  A.  Harvie,  de  Coldwater,  était  le  médecin  du  camp.  Cette  entreprise  est 
maintenant  terminée. 

Embranchement  Toronto-Sudbury. — De  William-Creek  à  Coldwater,  soit  environ 
13  milles.  Le  travail  a  été  entrepris  par  la  Compagnie  de  Construction  de  Toronto. 
Elle  eut  de  100  à  300  hommes  à  son  emploi.  Pas  de  cas  de  contagion  ;  deux  acci- 
dents sérieux,  plusieurs  accidents  légers,  et  un  cas  de  décès  causé  par  une  explosion 
de  dynamite.  Bonnes  conditions  générales  en  ce  qui  concernait  la  santé  des  hommes, 
l'état  de  l'eau  et  la  salubrité  des  camps. 

C'est  à  l'hôpital  général  de  Torotno  que  les  malades  ont  été  transportés. 

J.  A.  Harvie,  de  Coldwater,  était  le  médecin  du  camp.  Le  travail  est  aujour- 
d'hui terminé. 

Embranchement  Toronto-Sudbury. — De  Bolton  à  William- Oreek,  soit  une  dis- 
tance d'environ  50  milles.  Il  y  eut  de  200  à  300  hommes  d'employés.  Ils  étaient  pen- 
sionnés et  logés  par  les  entrepreneurs,  au  début  sous  des  tentes  et  des  cabanes,  et  plus 
tard  dans  des  wagons  'de  chemin  de  fer.  Pas  d'accident  ni  de  décès.  Bonnes  condi- 
tions sanitaines  générales. 

Il  y  avait  un  hôpital  temporaire  en  outre  des  hôpitaux  de  Barrie  et  de  Toronto. 

A.  F.  Reynar,  de  Palgrave,  Ont.,  était  le  médecin  du  camp.  Cette  entreprise  est 
présentement  terminée. 

Embranchement  Toronto-Sudbury. — A  partir  de  Tottenham,  Ont.,  jusqu'à  environ 
15  milles  vers  le  nord.  Construction  entreprise  par  la  Compagnie  de  Construction  de 
Toronto. 

Il  y  eut  environ  une  centaine  d'hommes  d'employés,  tous  pensionnés  aux  frais  de 
la  compagnie  et  logés  dans  des  tentes  et  des  wagons  de  chemin  de  fer.  Pas  de  cas 
de  contagion,  ni  accident,  ni  décès.     Bonnes  conditions  sanitaires  générales. 

Il  y  avait  un  service  d'hôpital  sous  la  direction  du  docteur  W.  II.  Wright,  de 
Tottenham,  Ont. 

Embranchement  de  Toronto-Sudbury. — A  partir  de  Tottenham  jusqu'à  environ  15 
milles  vers  le  sud.  Construction  entreprise  par  la  Compagnie  de  Construction  de 
Toronto. 

Il  y  avait  une  centaine  d'hommes  d'employés,  tous  pensionnés  par  la  compagnie  et 
logés  dans  des  tentes  ou  des  wagons  de  chemin  de  fer. 

Pas  de  cas  de  contagion,  ni  accident,  ni  décès.     Bonnes  conditions  générales. 

Service  d'hôpital 

James  Campbell,  de  Tottenham,  était  le  médecin  du  camp. 

Cette  entreprise  ainsi  que  celle  qui  précède  sont  maintenant  terminée?!. 

Embranchement  Toronto-Sudbury. — A  partir  de  Parry-Sound  jusqu'à  une  ving- 
taine de  milles  vers  le  sud.  Construction  entreprise  par  la  Compagnie  de  Construc- 
tion do  Toronto. 

Il  y  avait  de  100  à  200  hommes  d'employés,  tous  pensionnés  aux  frais  de  la  com- 
pagnie, et  logés  dans  des  tentes,  des  cabanes  et  des  wagons  de  chemins  de  fer.  Pas 
de  cas  <!<■  contagion,  ni  accident  sérieux,  ni  décès.     Bonnes  conditions  générales  en  ce 
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qui  concerne  la  santé  des  hommes  et  l'étal  des  camps.  Il  y  avait  un  hôpital  sous  la 
direction  du  docteur  Stone,  de  Parry-Sound,  le  médecin  des  camps. 

Cette  entreprise  est  à  peu  près  terminée. 

Embranchement  de  Toronto-Sudbury. — De  Parry-Sound  à  Byng-Inlet,  soit  une 
distance  de  40  milles.  Construction  entreprise  par  la  Compagnie  Ross-Harris,  de 
Parry-Sound.  Il  y  avait  environ  850  hommes  d'employés,  tous  pensionnés  et  logés 
dans  de  bonnes  cabanes  en  bois,  aux  frais  de  la  compagnie. 

Il  y  eut  un  cas  de  diphtérie  et  4  cas  de  fièvre  typhoïde. 

Il  y  eut  aussi  6  accidents  et  2  décès  causés  par  une  explosion  de  dynamite. 

La  santé  des  hommes  a  été  bonne,  mais  l'eau  était  rare. 

Les  camps  étaient  pourvus  de  latrines  et  se  trouvaient  dans  de  bonnes  conditions 
sanitaires. 

Il  y  avait  un  très  bon  hôpital  permanent  régi  par  le  docteur  J.  P.  Russell,  le 
médecin  du  camp. 

Embranchement  Walkerton-Lucknow. — A  partir  des  environs  de  Picton,  Ont.,  sur 
le  chemin  du  Pacifique,  jusqu'à  la  ville  de  Walkerton,  soit  une  distance  de  37^  milles. 
Entrepreneurs.  Macdonald  et  Stephen,  de  Durham,  Ont.  Il  n'y  avait  pas  encore 
de  camp  d'établi  lors  de  ma  visite,  mais  les  entrepreneurs  projetaient  d'employer  300  à 
400  hommes,  et  avaient  choisi  les  docteurs  Jamieson  et  McLaurin,  de  Deerham,  pour 
leurs  médecins. 

CHEMIN    DE    FER    MICHIGAN-CENTRAL. 

Division  du  Canada-Sud. — Pose  d'une  double  voie  entre  Windsor  et  Bridgeburg, 
Ont.,  et  concassage  de  pierre  pour  le  ballastage,  à  Hagerville,  Ont. 

Ce  travail  est  exécuté  sous  la  direction  de  M.  A.  S.  Zim,  ingénieur,  lequel  a  son 
bureau  principal  à  Saint-Thomas,  Ont. 

Il  a  à  son  emploi  600  hommes;  ils  pensionnent  et  logent  dans  des  wagons  de  che- 
min de  fer  et  des  maisons  le  long  de  la  voie  et  à  la  carrière. 

Pas  de  cas  de  contagion,  ni  décès,  mais  il  y  eut  une  quinzaine  d'accidents.  Bonnes 
conditions  sanitaines. 

Les  malades  ont  à  leur  disposition  l'hôpital  d'Amas  a  Ward,  à  St-Thomas,  l'Hô  tel- 
Dieu,  de  Windsor,  et  l'hôpital  général  des  Chutes-Niagara  à  Niagara.  Les  soins  médi- 
caux leur  sont  fournis  gratuitement,  conformément  à  l'Acte  d'hygiène  relatif  aux  tra- 
vaux publics,  par  l'association  hospitalière  de  la  compagnie  de  chemin  de  fer.  Les 
hommes  sont  groupés  par  équipes  et  travaillent  à  différents  endroits  de  la  ligne  de 
chemin  de  fer,  et  ils  sont  partout  sous  les  soins  d'un  des  médecins  de  l'association. 

Voici  les  noms  des  médecins,  ainsi  que  des  districts  qu'ils  ont  à  surveiller: 
Tilbury,  Ont.,  M.  Sharp,  M.D.;  Fletcher,  Ont.,  S.  N.  Young,  M.D.;  Blenheim,  Ont., 
S.  G.  Story,  M.D.;  Tilsonburg,  Ont,  W.  H.  Burnett,  M.D.;  Delhi,  Ont,  F.  J.  Shea- 
han,  M.D.;  Hagersville,  Ont.,  S.  H.  Quance,  M.D.;  Cayuga,  Ont.,  E.  T.  Snider, 
M.D.;    Courtright,  Ont,  J.  I.  Ferguson,  M.D. 

CHEMIN   DE   FER   NIAGARA,    SAINTE-CATHERINE   ET   TORONTO. 

De  Thorold  à  l'embranchement  de  Welland. — Douze  milles  de  distance.  C'est  un 
chemin  de  fer  électrique,  et  la  construction  en  a  été  entreprise  par  M.  Joseph  Battle, 
de  Thorold,  Ont. 

Il  y  eut  de  75  à  150  hommes  d'employés.  Ils  se  logeaient  dans  le  voisinage,  mais 
ils  étaient  quand  même  sous  les  soins  du  docteur  W.  G.  Batcliffe. 

CHEMIN  DE  FER  DE  LA  BAIE- JAMES. 

Embranchement  de  Sudbury. — Depuis  la  traverse  du  chemin  de  fer  du  Pacifique 
jusqu'à  Hutton,  y  compris  l'embranchement  conduisant  à   Sudbury.     La   Compagnie 
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de  Construction  du  Nord,  qui  a  son  bureau  principal  à  Wahnipitae,  Ont.,  a  entrepris 
le  travail,  et  l'a  distribué  entre  une  dizaine  de  sous-entrepreneurs. 

Il  y  a  environ  800  hommes  d'employés  dans  cette  entreprise;  ils  sont  logés  dans 
des  tentes  et  des  cabanes  en  bois  et  pensionnés  aux  frais  des  entrepreneurs. 

Il  y  eut  environ  60  cas  de  fièvre  typhoïde  et  10  décès,  9  des  suites  de  cette  mala- 
die et  1  des  suites  d'une  explosion. 

Il  y  eut  divers  accidents,  mais  seulement  cinq  de  sérieux. 

La  santé  des  hommes  a  généralement  été  bonne,  ainsi  que  l'état  de  l'eau,  mais  les 
camps  n'ont  pas  été  entretenus  dans  d'assez  bonnes  conditions  sanitaires.  Il  y  avait 
un  hôpital  temporaire,  à  part  l'hôpital  régulier  de  Sudbury.  C'est  le  docteur  R.  B. 
Struthers  qui  était  chargé  du  soin  des  hommes,  et  il  avait  pour  aide  son  associé, 
le  docteur  Arthur. 

Section  comprise  entre  la  rivière  des  Français  du  Nord  et  la  traverse  du  chemin 
de  fer  du  Pacifique. — Le  travail  de  construction  a  été  entrepris  par  la  Compagnie  de 
Construction  du  Nord.  Les  hommes  sont  au  nombre  de  900  à  1,000,  et  ils  sont  pen- 
sionnés et  logés  dtans  des  tentes  et  des  cabanes  en  bois  aux  frais  des  entrepreneurs.  Il 
y  eut  un  certain  nombre  de  cas  de  fièvre  typhoïde,  un  cas  de  diphtérie,  mais  aucun 
décès  et  aucun  accident  trop  grave.  Bonnes  conditions  générales  en  tout  ce  qui  con- 
cerne la  santé  des  hommes,  l'état  de  l'eau  et  la  salubrité  des  camps.  Il  y  a  un  hôpital 
permanent  d'établi  à  l'usage  des  divers  camps  sous  la  direction  d'un  médecin  du  lieu. 
C'est  le  docteur  C.  H.  Gilmour  qui  est  le  médecin  en  chef  des  entrepreneurs. 

Section  à  partir  de  la  rivière  aux  Français  du  côté  sud. — Angus  Sinclair,  de 
Parry- Sound  est  l'entrepreneur,  et  il  a  passé  son  contrat  à  quatre  ou  cinq  sous-entre- 
preneurs. Les  hommes  sont  au  nombre  de  400  et  ils  sont  pensionnés  et  logés  dans  des 
tentes  ou  des  cabanes  en  bois  aux  frais  des  entrepreneurs. 

Il  n'y  a  eu  qu'un  cas  d'érysipèle,  mais  pas  d'accident,  ni  de  décès.  Il  y  a  un  hôpi- 
tal permanent  d'établi  sous  la  direction  du  docteur  Geo.  H.  Gardiner,  et  le  docteur  C. 
H.  Gilmour  est  le  médecin  en  chef  du  principal  entrepreneur. 

Section  à  partir  du  nord  de  Parry-Sound. — Distance  de  30  milles.  Angus  Sin- 
clair est  l'entrepreneur,  et  il  a  passé  son  contrat  à  une  dizaine  de  sous-entrepreneurs. 
Les  hommes  sont  au  nombre  de  800,  et  ils  sont  pensionnés  et  logés  dans  des  tentes  et 
des  cabanes  aux  frais  des  entrepreneurs.  Il  y  eut  quelques  cas  de  fièvre  typhoïde,  3 
accidents  graves  et  plusieurs  petits  accidents.  Il  est  mort  8  personnes  à  la  suite  d'ex- 
plosions de  dynamite,  etc.,  mais  pas  une  n'est  morte  à  l'hôpital.  Bonnes  conditions 
générales  en  ce  qui  concerne  la  santé  des  hommes,  l'état  de  l'eau  et  des  camps.  Il  y 
avait  un  hôpital  permanent  d'établi  sous  la  direction  du  docteur  W.  A.  Robertson,  et 
le  docteur  C.  H.  Gilmour  était  le  médecin  en  chef. 

CHEMIN  DE  FER  ONTARIO-CENTRAL. 

De  Bancroft  à  Mayworth,  Ont. — Distance  d'environ  15  milles.  W.  G.  Gibson,  de 
Port-Hope,  est  l'entrepreneur  en  chef.  Les  hommes,  au  nombre  de  150,  sont  logés 
dans  des  tentes,  dans  des  cabanes  en  bois,  ou  dans  des  maisons  du  voisinage,  aux 
frais  de  l'entrepreneur,  et  ils  sont  nourris  par  James  Robinson.  Pas  de  cas  de  conta- 
gion, ni  de  décès,  et  seulement  un  accident  grave.  Il  y  avait  des  tentes  et  des  mai- 
sons à  la  disposition  des  malades,  sans  compter  l'hôpital  général  de  Belleville,  auquel 
il  était  possible  de  recourir.  L'eau,  qui  provenait  de  sources,  était  excellente.  Les 
camps  étaient  dans  de  bonnes  conditions  sanitaires. 

A.  T.  Embury,  de  Bancroft,  était  le  médecin. 

CHEMIN    DE    FER   DE    LA    JONCTION    DE    NAPMRVILLE. 

De  Rouse's  Point  à  Saint-Constant,  P.Q. — Distance  de  29  milles-  Le  travail  est 
conduit  par  la  Compagnie  de  chemin  de  fer  Delaware  et  Hudson,  et  il  est  exécuté 
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par  la  Compagnie  de  Construction  du  Pacifique,  d'Ottawa,  laquelle  a  pOur  sous-entre- 
preneurs Rogers  et  Quirk  et  H.  R.  Arthur  et  F.  H.  Bruce. 

Seulement  une  petite  équipe  d'hommes  était  employée,  dont  la  majeure  partie 
logeait  et  pensionnait  che  z  les  cultivateurs  du  voisinage.  Pas  de  maladie,  ni  accident, 
ni  décès.  Aucun  honoraire  n'était  prélevé  pour  soins  médicaux.  Les  malades  pou- 
vaient au  besoin  compter  sur  les  hôpitaux  de  Montréal  et  de  Plattsburg,  N.-Y. 

CHEMIN  DE  PER  QUEBEC-CENTRAL. 

Prolongement  du  chemin  dans  le  comté  de  Beauce. — De  Beauceville  à  Saint- 
George,  P.Q.  Distance  de  9  milles.  Clarke  Gordon,  de  Sherbrooke,  était  l'entrepre- 
neur. Les  hommes,  au  nombre  d'environ  300,  se  logeaient  et  se  pensionnaient  dans 
le  voisinage.  Aucun  honoraire  n'était  prélevé  pour  soins  médicaux.  Pas  de  maladie. 
Les  malades  auraient  pu  recourir  à  l'hôpital  général  de  Québec  au  besoin.  Cette 
entreprise  est  aujourd'hui  terminée. 

COMPAGNIE    DE   TRAMWAY,    D'ÉCLAIRAGE    ET    DE    FORCE    MOTRICE    DE    QUEBEC. 

Construction  d'une  digue  en  ciment. — A  travers  la  rivière  Montmorency,  dans  le 
comté  de  Québec.  Les  hommes,  au  nombre  de  250,  demeuraient  chez  eux  ou  chez  les 
habitants  du  voisinage.  Pas  de  maladie.  Aucune  contribution  n'était  prélevée  pour 
soins  médicaux. 

CHEMIN   DE    FER    DU    GRAND-NORD. 

Embranchement  de  Montford. — Depuis  la  voie  principale,  près  de  Saint-Jérôme, 
P.Q.,  jusqu'au  chemin  de  fer  Montford  et  Gatineau.  Distance  d'environ  16 
milles.  L'entreprise  est  exécutée  pour  le  compte  de  Mann  et  Mackenzie,  de  Toronto, 
par  O'Brien  et  Mullarkey,  de  Montréal,  lesquels  ont  passé  leur  contrat  aux  sous- 
entrepreneurs  T.  Kert,  Morrison,  Bonnevelle  et  Mulhern,  et  McDonald  et  Sunstrum. 
Il  y  a  quatre  camps,  et  les  hommes,  au  nombre  de  340,  sont  pensionnés  et  logés  dans 
des  tentes  et  des  cabanes  en  bois  aux  frais  des  entrepreneurs.  Il  y  a  eu  2  cas  de 
fièvre  typhoïde,  1  accident  grave  et  2  décès.  Bonnes  conditions  générales  en  ce  qui 
concerne  la  santé  des  hommes,  l'état  de  l'eau  et  des  camps.  Hôpital  temporaire,  à 
part  des  hôpitaux  de  Montréal. 

D.  Berthiaume,  de  Saint-Jérôme,  P.Q.,  est  le  médecin. 

Prolongement  de  la  voie  principale. — Des  environs  de  Shawinigan  à  Québec. 
Distance  d'environ  86  milles.  Ce  travail  est  exécuté  pour  le  compte  de  Mann  et  Mac- 
kenzie, de  Toronto,  par  O'Brien  et  Mullarkey,  de  Montréal,  lesquels  ont  passé  une 
partie  du  travail  aux  sous-entrepreneurs  Banneld,  McManus,  Sorret  et  S.  Maloney. 
Il  y  a  4  camps;  le  premier  à  Saint-Casimir,  le  second  à  Saint-Orme,  le  troisième  à 
Saint-Prosper  et  le  quatrième  à  Saint-Stanislas,  dans  le  comté  de  Champlain.  Les 
hommes,  au  nombre  de  300,  se  pensonnaient  et  se  logeaient  moitié  sous  des  tentes 
et  des  cabanes  en  bois,  moitié  chez  les  habitants  du  voisinage.  Pas  de  cas  de  conta- 
gion, ni  accident,  ni  décès.  Bonnes  conditions  générales  en  ce  qui  concerne  la  santé 
des  hommes,  l'état  de  l'eau  et  des  camps.  Hôpital  temporaire,  à  part  des  hôpitaux 
de  Montréal.  Le  docteur  Rosario  Frigon,  de  Saint- Casimir,  avait  la  surveillance 
des  trois  premiers  camps,  et  le  docteur  Ferdinand  Trudel,  de  Saint-Stanislas,  celle  du 
dernier  camp. 

CHEMIN   DE  FER  QUEBEC  ET   LAC-SAINT-JEAN. 

Embranchement  de  La-Tuque. — De  la  jonction  de  La-Tuque  au  village  de  La- 
Tuque.  Distance  d'environ  42  milles.  Le  travail  est  exécuté  par  Joseph  Paq'uette. 
Il  n'y  a  actuellement  que  120  hommes  d'employés,  mais  il  y  en  avait  beaucoup  plus 


28  MINISTERE  DE  L'AGRICULTURE 

7-8  EDOUARD  VII,  A.  1908 

au  début.  Ils  sont  logés  dans  des  tentes  ou  de  bonnes  maisons  le  long  du  chemin,  et 
ils  sont  nourri  par  l'entrepreneur.  Bonnes  conditions  générales  en  ce  qui  concerne 
la  santé  des  hommes,  l'état  de  l'eau  et  des  camps. 

Pas  de  cas  de  contagion,  ni  décès,  et  seulement  5  ou  6  accidents  légers-  Les  camps 
sont  pourvus  de  latrines.  Bon  hôpital  permanent,  à  la  jonction  de  La-Tuque,  sous  la 
surveillance  du  docteur  Louis  V.  Masse,  le  médecin  du  lieu. 

CHEMIN    DE    FER    D'HALIFAX    ET    DU    SUD-OUEST. 

De  Liverpool  à  Barrington. — Distance  d'environ  79  milles.  Mann  et  Mackenzie, 
de  Toronto,  sont  les  propriétaires  de  ce  chemin.  La  Compagnie  de  Construction  Atlan- 
tique, de  Shelburne,  N.-E.,  a  entrepris  le  travail,  mais  elle  a  passé  son  contrat  à  plu- 
sieurs sous-entrepreneurs. 

A  la  date  de  ma  dernière  visite  d'inspection,  le  travail  était  terminé  entre  Liver- 
pool et  Shelburne,  et  il  avait  encore  environ  150  hommes  d'employés  à  compléter  la 
pose  des  rails  et  la  construction  des  ponceaux  entre  Shelburne  et  Barrington.  La 
santé  des  hommes  avait  été  très  bonne.  Pas  de  maladie  contagieuse,  ni  décès,  et  seu- 
lement un  accident  sérieux,  quoique  pas  fatal.  Il  y  avait  un  hôpital  temporaire,  et 
les  malades  pouvaient  compter  sur  l'hôpital  Royal  Victoria  d'Halifax.  Les  médecins 
chargés  de  la  surveillance  des  malades  étaient  les  docteurs  G.  W.  Burns  et  Jas.. 
Morton,  de  Shelburne,  et  J.  D.  Dunsmure,  de  Port-Clyde,  N.-E.  Tout  le  travail  est 
aujourd'hui  terminé  et  le  chemin  est  exploité  entre  Halifax  et  Yarmouth. 

CHEMIN    DE    FER    CANADIAN-NORTHERN. 

De  Ridgeville  à  Vassar,  Man. — Distance  d'environ  25  milles.  Ce  travail  est 
exécuté  par  Mann  et  Mackenzie.  Les  hommes  sont  peu  nombreux  et  ils  sont  pen- 
sionnés et  logés  aux  frais  des  entrepreneurs.  Leur  santé  a  été  excellente.  P.  C. 
Crosby,  M.D.,  est  le  médecin  qui  est  chargé  de  les  surveiller. 

Il  me  fait  plaisir,  en  terminant  ce  rapport,  de  pouvoir  signaler  l'absence  à  peu 
près  générale  de  maladies  contagieuses  (exception  faite  des  cas  de  fièvre  typhoïde  aux 
environs  de  Port- William,  Ont.),  le  bon  état  de  santé  des  hommes,  la  salubrité  des 
divers  camps,  et  des  efforts  que  font  présentement  les  compagnies,  entrepreneurs  et 
sous-entrepreneurs  pour  se  soumettre  aux  règlements  contenus  dans  l'Acte  d'Hygiène, 
de  1899,  relatif  aux  travaux  publics. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

CHS.  A.  L.  PISHER, 

Inspecteur  des  travaux  publics. 

A  l'honorable 

Ministre  de  l'Agriculture, 
Ottawa. 
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No  14. 

(T.  F.  Chamberlain,  M.D.) 

Toronto.,  1er  avril  1907. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  transmettre  mon  rapport  d'inspecteur  des  tra- 
vaux publics  (hygiène)  pour  l'année  terminée  le  31  mars  1907.  Au  commencement 
de  juin  dernier,  je  fus  chargé  de  faire  l'inspection  de  tous  les  travaux  p'ublics  exécutés 
dans  le  Manitoba,  la  Saskatchewan,  l'Alberta  et  la  Colombie-Britannique,  afin  de  cons- 
tater si  les  hommes,  conformément  à  l'Acte  relatif  aux  travaux  publics,  recevaient 
tous  les  soins  médicaux  auxquels  ils  avaient  droit  de  s'attendre  en  retour  de  la  con- 
tribution mensuelle  qu'ils  sont  tenus  de  payer.  Après  m'être  enquis,  à  Montréal, 
auprès  des  diverses  compagnies  de  chemin  de  fer,  des  lieux  où  se  faisaient  les  diffé- 
rents travaux,  et  du  nombre  d'hommes  qui  y  étaient  employés,  je  partis  pour  Winni- 
peg  le  21  juin.  J'allai  en  arrivant  recueillir  les  renseignements  qui  m'étaient  néces- 
saires. 

Les  travaux  exécutés  sur  les  chemins  de  fer  du  Pacifique,  du  Canadian-Northern, 
du  Grand-Tronc-Pacifique,  de  la  Rivière  Chaudière,  du  Grand-Nord,  et  de  Brandon, 
Saskatchewan  et  Baie-d'Hudson,  consistaient  en  grande  partie  à  niveler  le  sol  et  à 
construire  des  ponts.  L'on  a  aussi  posé  des  rails  en  certains  endroits,  jusqu'à  ce  que 
l'hiver  ait  mis  fin  aux  travaux. 

Afin  de  pouvoir  faire  l'inspection  des  différents  camps,  je  dus  parcourir  des  cen- 
taines de  milles  en  voiture,  et  même  de  longues  distances  à  pied-  Je  vous  ai  transmis 
de  temps  à  autre  des  rapports  à  ce  sujet. 

J'ai  visité  deux  fois  presque  tous  les  camps  situés  au  Manitoba,  dans  la  Saskatc- 
chewan  et  l'Alberta,  et  une  fois  ceux  de  la  Colombie-Britannique.  Les  conditions 
générales  relatives  à  la  situation  des  camps,  l'état  de  l'eau,  etc.,  n'étaient  bonnes  qu'ex- 
ceptionnellement. Les  hommes,  de  même  que  les  chevaux,  ont  eu  à  souffrir  à  beau- 
coup d'endroits  de  l'alcalinité  de  l'eau.  Le  manq'ue  d'appareils  convenables  pour  faire 
bouillir  l'eau  et  la  filtrer,  l'insuffisance  de  latrines,  d'hôpitaux,  de  tentes,  etc.,  a  sans 
doute  contribué  à  développer  des  maladies,  principalement  la  fièvre  typhoïde.  Les 
malades  ont  dû  être  transportés  à  de  longues  distances  afin  d'y  être  traités  convenable- 
ment. Les  hommes  se  plaignent  fortement  de  n'avoir  pas  reçu  les  soins  médicaux 
convenables. 

Le  camp  le  mieux  tenu  et  le  mieux  pourvu  que  j'ai  visité  se  trouvait  dans  la 
vallée  de  la  rivière  Qu'Appelle.  Il  appartenait  à  des  Doukhobors  à  l'emploi  de  MM. 
McDonald  et  McMillan.  A  divers  endroits,  les  chemins  Grand-Tronc-Pacifique,  Paci- 
fique Canadien  et  Canadian-Northern  se  longent  d'assez  près,  et  je  n'avais  alors  qu'à 
parcourir  de  courtes  distances  pour  mes  besoins  d'inspection.  Les  entrepreneurs  avaient 
beaucoup  de  difficulté  pour  se  procurer  les  homimes  dont  ils  avaient  besoin,  malgré 
les  prix  élevés  qu'ils  offraient,  soit  $2  par  jour,  sans  la  pension,  ou  $30  à  $35  par  mois 
avec  la  pension. 

Les  médecins  ayant  négligé  de  me  fournir  les  rapports  mensuels  voulus  ou  de 
répondre  à  toutes  les  questions  posées  dans  ces  rapports,  il  m'est  impossible  de  donner 
un  relevé,  même  approximatif,  des  cas  de  maladie,  des  accidents  ou  des  décès.  J'ai 
remis  une  copie  de  tous  les  documents,  circulaires,  etc.,  concernant  l'Acte  d'hygiène, 
aux  médecins,  aux  entrepreneurs  et  aux  ingénieurs  des  divers  camps  que  j'ai  visités. 
Il  me  paraît  évident  qu'en  tout  ce  qui  se  rapporte  à  l'Acte  d'hygiène,  les  entrepreneurs 
s'en  rapportent  entièrement  au  médecin  en  chef  de  la  compagnie  de  chemin  de  fer 
pour  le  compte  de  laquelle  ils  travaillent. 
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Voici  le  résumé  de  tous  les  rapports  médicaux  qu'il  m'a  été  donné  de  recevoir 


Médecin. 

Condition  sanitaire. 

Latrines. 

Service  d'eau. 

Dr  J.  M.  Brandon,  Dubuc 

Bonne 

Passable 

Bonne . .    

8  fosses 

Eau  de  puits 

n             ... 

G.  S.  Wray,  Saskattoon 

A  chaque  cains 

S.  McCallum,  Vermilion 

Ou  possible 

Fosses  en  ten  e 

En  large  camps 

Spéciales 

Puits 

W.  A.  Cluff.  Strassburg 

W.  S.  Syall,  Caiberry 

ii       i 

Très  bonne 

Puits  de  surface . . 

G.  N.  Giles,  Miniota 

Bonne 

Puits  et  source  . . . 

C.  E.  Flatt 

A.  J.  Dickson,  Rapid  City 

Passable  à  bonne 

Bonne 

Suffisamment 

Puit  et  source  . . . 
Puits 

A.  W.  Allum,  Rapid  City 

Fosses  en  terre 

Fosses 

4 

J.  G.  Middlemiss,  Battleford 

Source  et  puits  . . . 
Puits  . . 

J.  Gray,  Portage-la-Prairie 

.T.  Gray,  Portage-la-Prairie 

J.  Gray,  Portage-la-Prairie 

G.  R.  Peterson,  Saskatoon 

Excellente  

Fosses 

Bonne     

2  bonnes 

O.K    

Arthur,  W.  Hotham,  Stratsburg 

W.  E.  Somers,  Shebo 

W.  E.  Somers,  Shebo 

0.  K.... 

Bonne 

Puits 
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pendant  l'année  : — 


Hôpitaux . 

Santé. 

Décès 

Accidents. 

Maladies 
contagieuses. 

Contri- 
bution 
men- 
suelle. 

8 

a 

£  a 

■M 

r 

Date 

du 

rapport. 

Chemin 
de  fer. 

1 

Bonnfi.  . 

2 
Rien  de  sér.. 

$       c. 

100 
300 
350 
95 
225 
300 
260 
200 
250 
320 
106 
275 
.    130 
135 
180 
212 
125 
100 
110 

31  août  ..    . 

30  sept.  '..'.. 

30  août  

31  juillet.. . . 

30  juin  

30  sept 

G.  T.  P. 

Tente  . . 

1 

Aucun.. . . 

C.  P 

1 

Rien  de  sér.. 

' 

1 
Fractures  . . 

2  Rougeole 

Campagne . . 
Aucun. . . . 

Rougeole  et  gale. 

1 

1 
2 

2 

1  Tente 

13 
13 

4 

2 

ï" 

"4" 

"'o'7o' 

1  Tente  . . 

1 

2 

1  00 
0  50 
0  50 

.  C. 

Tente  . . 
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RÉSUMÉ   DES   RAPPORTS. 

Edmonton,  25  juillet  1906. 

J'ai  fait  l'inspection  de  la  plupart  des  camps  du  Grand- Tronc-Pacifique  depuis 
Winnipeg  jusqu'ici,  et  je  pars  demain  pour  la  Colombie-Britannique  pour  y  compléter 
ma  mission.  Les  entrepreneurs  de  la  ligne  du  Grand-Tronc-Pacifique,  de  Winnipeg 
aux  Buttes-de-Tondre,  soit  250  milles,  sont  MM.  McDonald  et  McMillan.  C'est  la 
Compagnie  White  qui  fait  la  construction  des  Buttes-de-Tondre  à  Saskatoon, 
et  les  frères  Foley  de  Saskatoon  à  Edmonton.  Ces  divers  entrepreneurs  exé- 
cutent eux-mêmes  les  travaux  ou  les  ont  cédés  à  des  sous-entrepreneurs.  L'étendue 
complète  comprend  825  milles.  Aucune  des  compagnies  ne  répond  aux  exigences  de 
l'Acte  d'hygiène  concernant  les  travaux  publics  du  3  mars  1906.  Il  n'y  a  que  peu 
de  camps  qui  soient  pourvus  de  latrines  et  qui  soient  dans  de  bonnes  conditions  sani- 
taires. Les  détritus  n'y  sont  ni  enfouis,  ni  incinérés.  Très  peu  de  camps,  également, 
sont  pourvus  de  tente-hôpital  et  reçoivent  les  secours  des  médecins. 

L'eau  s'obtient  généralement  au  moyen  de  puits,  et  elle  est  souvent  alcaline.  Les 
aliments  sont  convenables.  Il  y  a  environ  2,500  hommes  d'employés  depuis  Winnipeg 
jusqu'à  Edmonton.  Il  y  a  un  camp  composé  d'à  peu  près  600  Doukhobors  à  l'emploi  de 
McDonald  et  McMillan.  Ils  se  pourvoient  eux-mêmes,  et  ne  contribuent  rien  pour 
le  service  médical.  Ils  sont  accompagnés  de  leurs  femmes,  et  ce  sont  elles  qui  sur- 
veillent la  cuisine  des  aliments,  etc.  Leur  camp  est  bien  tenu  et  salubre.  Ils  tra- 
vaillent sous  les  ordres  d'un  contremaître  et  d'un  ingénieur.  Le  Grand-Tronc-Paci- 
fique possède  de  bons  camps  près  de  Portage-la-Prairie  et  à  l'est  de  Saskatoon;  ces 
deux  camps,  qui  relèvent  de  Armstrong  et  Lake,  sous-entrepreneurs,  sont  dans  de  bonnes 
conditions  sanitaires.  Partout  ailleurs  les  conditions  de  salubrité  sont  mauvaises  et 
les  hommes  se  plaignent  du  peu  de  soins  médicaux  qu'ils  reçoivent.  Il  n'y  a  des  mé- 
decins sur  place  que  dans  les  deux  camps  qui  se  trouvent  de  chaque  côté  de  Battle- 
ford  et  qui  sont  sous  la  surveillance  des  docteurs  Middlemiss  et  McCalluni.  Les  mé- 
decins des  autres  camps  demeurent  dans  les  villes  et  villages  distribués  le  long  de  la 
ligne  et  s'occupent  de  leur  clientèle  personnelle.  Ils  ne  se  rendent  aux  camps  que 
sur  appel  spécial,  souvent  à  des  distances  de  40  à  50  milles.  Ils  reçoivent  $40  à  $100 
par  mois,  et  les  hommes  sont  tenus  à  des  contributions  mensuelles  de  75  sous.  La 
plupart  du  temps  les  médecins  ne  se  préoccupent  guère  de  la  condition  sanitaire  des 
camps,  et  accordent  le  moins  de  soins  possibles  aux  malades.  Les  entrepreneurs  pen- 
sionnent et  logent  généralement  leurs  employés.  Ils  les  paient  $2  par  jour,  moins 
la  pension,  ou  $30  à  $35  par  mois,  plus  la  pension.  L'on  m'a  dit  qu'il  n'y  avait  eu 
jusqu'ici  que  peu  de  maladies  et  d'accidents.  La  variole  a  éclaté  aux  environs  de 
Miniota,  il  y  a  quelques  semaines,  mais  elle  ne  s'est  pas  répandue. 

J'ai  remis  des  copies  des  règlements  relatifs  aux  travaux  publics  à  tous  les  mé- 
decins, entrepreneurs,  contremaîtres  et  ingénieurs,  leur  enjoignant  en  même  temps  de 
s'y  soumettre.  Il  y  a  au  sud  de  Battleford,  sur  la  ligne  du  Grand-Tronc-Pacifique, 
plusieurs  camps  sous  Ta  surveillance  du  docteur  Middlemiss.  Il  est  pourvu  d'une 
tente-hôpital  et  des  médicaments  nécessaires.  Le  Grand-Tronc-Pacifique  s'efforce 
d'appliquer  les  règlements,  et  les  hommes  sont  en  conséquence  tenus  de  payer  75  sous 
par  mois. 

J'ai  fait  l'inspection  des  camps  du  chemin  de  fer  du  Pacifique  depuis  Sheho  jus- 
qu'à Wetaskiwin.  Quelques-uns  sont  dans  de  bonnes  conditions,  mais  il  y  en  a  qui  n'ont 
jamais  été  visités  par  le  médecin,  d'autres  qu'une  fois  par  semaine,  ou  seulement  sur 
appel.  Dans  certains  camps,  il  n'existe  ni  latrines,  ni  tente-hôpital,  ni  médicaments. 
Les  hommes  sont  tenus  de  payer  75  sous  à  $1  par  mois;  ils  logent  sous  des  tentes  et 
sont  nourris  aux  frais  des  entrepreneurs.  C'est  J.  D.  McArthur  qui  a  entrepris  la 
construction  à  l'ouest  de  Sheho,  mais  il  a  passé  une  grosse  partie  de  son  contrat  à  des 
sous-entrepreneurs.     Le  docteur  Somers,  de  Sheho,  est  chargé  du  soins  des  malades. 
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Les  travaux  de  prolongement,  à  l'ouest  de  Strasburg,  Boni  exécutés  par  la  Compagnie 
de  construction  générale  de  la  Colombie-Britannique  el  par  divers  sous-entrepreneurs. 
Les  hommes  paient  $1  par  mois  pour  soins  médicaux.  Il  n'y  a  qu'une  couple  de  camps 
de  pourvus  de  l'outillage  médical  nécessaire.  Les  médecins  fonl  ordinairement  une 
visite  d'inspection  une  ou  deux  fois  par  semai  ne.  Il  y  a  des  camps  dans  de  bonnes  con- 
ditions sanitaires.  Les  travaux  du  chemin  de  fer  du  Pacifique,  entre  Saskatoon  et  Wetas- 
kiwin,  sont  exécutés  par  la  Compagnie  McArthur  et  divers  sous-entrepreneurs,  mais 
c'est  la  compagnie  qui  fournit  la  nourriture  des  lion  unes.  Il  existe  beaucoup  de 
camps  sans  hôpital,  ni  médecin,  et  où  l'état  sanitaire  est  mauvais.  D'autres  camps 
sont  situés  sur  des  plateaux,  et  l'on  a  la  précaution  de  détruire  les  détritus.  L'alimen- 
tation est  généralement  bonne.  Les  hommes  paient  75  sous  par  mois  pour  le  service 
médical.  Le  docteur  McDonald  demeure,  sous  tente,  aux  camps  situes  au  sud  de 
Battleford.  Les  travaux  de  construction,  entre  Wetaskiwin  et  Daysland,  couvrent 
une  étendue  de  51  milles,  et  ceux  de  nivellement  une  étendue  de  30  à  40  milles  à  l'est. 
Il  ne  s'exécute  présentement  aucun  travail  à  l'est  de  Lacom.be. 

J'ai  également  inspecté  les  travaux  de  la  Compagnie  Brandon,  Saskatchewan  et 
Baie-d'Hudson,  dont  la  ligne  coupe  la  frontière  au  sud  de  Brandon.  L'entrepreneur 
principal  est  la  société  Guthrie  et  Cie,  de  Saint-Paul,  avec  M.  Bradley  pour  sous- 
entrepreneur.  L'eau,  qui  est  excellente,  est  fournie  par  des  puits.  Bonne  alimenta- 
tion. La  contribution  pour  service  médical  est  de  50  sous  par  mois.  Les  hommes  sont 
logés  sous  des  tentes  et  pensionnés  par  les  entrepreneurs.  Conditions  sanitaires  géné- 
ralement mauvaises.  Il  y  a  500  employés.  J'ai  constaté  un  cas  de  variole  au  camp 
de  Souris.  J'ai  fait  vacciner  ses  compagnons  et  mis  le  malade  lui-même  en  quaran- 
taine. Il  n'est  par  survenu  d'autres  cas.  J'ai  remis  des  copies  des  règlements  aux 
intéressés. 

J'ai  fait  l'inspection  des  camps  du  Canadian-Northern,  lequel  fait  des  travaux  de 
construction  entre  Oakland,  près  du  lac  Manitoba,  et  la  ligne  d'intersection  de  la  voie 
principale  allant  vers  Prince- Albert.  L'entrepreneur  principal,  James  Cowan,  a  passé 
diverses  parties  de  son  contrat  à  des  sous-entrepreneurs.  M.  J.  E.  Atkinson  est  l'ingé- 
nieur des  travaux.  Il  n'y  a  ni  médecin,  ni  latrines,  ni  tente-hôpital  aux  divers  camps. 
Les  hommes  sont  logés  sous  des  tentes  et  pensionnés  aux  frais  des  entrepreneurs;  ils 
paient  une  contribution  mensuelle  de  75  sous  pour  le  service  médical.  L'on  m'a  dit 
qu'il  n'y  avait  eu  que  peu  de  maladies  ou  d'accidents  jusqu'ici. 

Je  suis,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

T.  F.  CHAMBERLAIN,  M.D. 

F.    MONTIZAMBERT,   M.D., 

Directeur  général  de  l'hygiène  publique, 
Ottawa,   Ont. 


Grandes-Fourches,  9  août  1905. 

Monsieur, — Je  dois  vous  annoncer  que  les  divers  travaux  que  j'ai  eu  l'occasion 
d'inspecter  dans  cette  province  sont,  au  point  de  vue  de  la  salubrité  et  des  soins  mé- 
dicaux donnés  aux  employés,  dans  le  même  état  que  ceux  des  provinces  de  l'est.  Les 
règlements  ne  sont  guère  appliqués,  bien  que  certains  entrepreneurs  s'efforcent  de  le 
faire. 

Chemin  de  fer  du  Pacifique. — L'embranchement  Nicola,  à  partir  du  pont  Spence, 
est  à  peu  près  terminé.  L'entrepreneur  est  M.  McDonald;  il  n'a  présentement  que 
quelques  hommes  à  son  emploi. 

Chemin  de  fer  de  la  Vallée  de  la  Rivière  Chaudière. — L'entrepreneur  est  M.  W.  F. 
Tierney.     L'ingénieur  et  surintendant  à  la  fois  est  M.  H.  W.  Warrington.    Il  y  a  475 
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hommes  d'employés  sur  une  distance  de  16  milles,  soit  depuis  les  Grandes-Fourches  jus- 
qu'à BannocK.  L'eau  y  est  de  meilleure  qualité  que  dans  l;est,  et  on  va  la  puiser  dans  les 
sources  du  voisinage.  Les  camps  de  M.  Tierney  sont  mieux  pourvus  et  dans  de  meil- 
leures conditions  sanitaires  que  tous  les  autres  que  j'ai  visités.  C'est  le  docteur  W. 
H.  Dixon  qui  est  chargé  du  soin  des  employés.  Ceux-ci  ont  une  contribution  d'un 
dollar  par  mois  à  payer. 

Chemin  de  fer  du  Grand-Nord. — Les  travaux  de  construction  couvrent  une  éten- 
due de  30  milles,  soit  la  distance  comprise  entre  Midway-Ouest  et  Oroville.  La  pose 
des  rails  est  terminée  sur  une  étendue  de  12  milles.  Il  y  a  actuellement  300  employés; 
ils  se  hâtent  de  poser  les  rails  jusqu'à  Oroville,  afin  de  pouvoir  ensuite  transporter  les 
matériaux  par  chemin  de  fer.  L'entrepreneur  est  J.  W.  Stewardt,  ou  mieux,  les  frères 
Foley.  Le  contrat  comprend  la  construction  de  la  ligne  depuis  la  frontière  jusqu'à 
Keremos,  soit  une  distance  d'environ  65  milles.  L'ingénieur  des  travaux  est  J.  H. 
Kennedy.  Ce  chemin  se  dirige  vers  Vancouver.  Il  se  fait  aussi  certains  travaux  de 
construction  à  l'est  de  Vancouver. 

Les  travaux  sont  difficiles  dans  cette  province,  à  cause  des  longues  distances  à 
parcourir  pour  y  atteindre.    Il  n'y  a  que  peu  de  chemins  de  fer. 

Je  suis,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

F.    MONTIZAMBERT,  M.D., 

Directeur  général  de  l'hygiène  publique, 
Ottawa. 


Winnipeg,  18  août  1906. 

Monsieur, — Je  désire  vous  faire  rapport  qu'il  y  a  environ  350  hommes  d'employés 
aux  travaux  que  le  chemin  de  fer  du  Pacifique  fait  exécuter  entre  Medicine-Hat  et 
Swift- Current.  L'ingénieur  en  chef  est  J.  D.  McArthur.  Les  entrepreneurs  sont  la 
Compagnie  de  Construction  d'Alberta  et  Cazair  &  Jones  Bros. 

Les  conditions  sanitaires  des  camps  sont  comme  partout  ailleurs. 

La  Compagnie  du  Pacifique  fait  exécuter  elle-même  certains  travaux  à  la  Passe 
du  Nid-de- Corbeau,  mais  elle  n'a  que  peu  d'hommes  à  son  emploi. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

F.  Montizambert,  M.D., 

Directeur  général  de  l'hygiène  publique, 
Ottawa. 


Winnipeg,  20  octobre  1906. 

Monsieur, — Je  désire  vous  faire  rapport  que  j'ai  fait  une  seconde  inspection  des 
camps  qui  suivent  : — 

Orand-Tronc-Pacifique. — Depuis  Portage-la-Prairie  jusqu'à  Bagot,  distance  de  15 
milles.     ,11  y  a  175  employés.     Le  docteur  Gray  est  le  médecin  du  camp.     Les  hommes 
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sont  logés  dans  des  wagons  de  chemin  de  fer  et  nourris  par  les  entrepreneurs.  L'ali- 
mentation et  l'eau  sont  convenables.  Trente  cas  d'accidents,  légers,  4  cas  do  typhoïde 
et  1  décès.  Les  hommes  paient  une  contribution  mensuelle  de  75  sous.  Le  médecin 
reçoit  $75  par  mois  en  sus  de  sa  pension.  Les  malades  sont  transportés  à  l'hôpital  du 
Portage  pour  y  être  traités.  La  compagnie  hâte  autant  que  possible  la  construction  de 
chaque  côté  de  Bttleford.  Les  frères  Foley  sont  les  entrepreneurs  des  travaux  entre 
Saskatoon  et  Edmonton.  Ils  ont  cédé  une  bonne  partie  de  leur  contrat.  Los  hommes 
sont  logés  et  pensionnés  par  les  entrepreneurs.  Les  docteurs  Hickson  et  Ray,  qui  de- 
meurent sur  place,  font  la  visite  des  divers  camps.  Les  malades  sont  transportés  en 
wagons  à  l'hôpital  de  Battleford,  à  une  distance  de  50  milles.  Le  docteur  McLurge, 
le  médecin  de  cet  hôpital,  reçoit  en  retour  $50  par  mois  de  la  compagnie.  Depuis 
deux  mois  il  lui  a  été  envoyé  14  cas  de  fièvre  typhoïde  et  un  cas  de  pneumonie.  Il  est 
mort  4  hommes.  L'eau  et  la  nourriture  sont  de  bonne  qualité.  Les  hommes  se  plai- 
gnent du  service  médical.    Les  règlements  ne  sont  pas  appliqués. 

Chemin  de  fer  Canadian-Northern. — J'ai  parcouru  la  voie  depuis  Oakland  près  du 
lac  Manitoba,  jusqu'à  l'embarcadère  Elle  a  90  milles  de  long  et  est  destinée  à  faire 
raccordement  avec  la  ligne  principale  conduisant  à  Prince- Albert,  à  un  endroit  du  nom 
de  Makakek.  Les  rails  sont  en  place  sur  une  distance  de  16  milles.  Cowan  et  Cie,  de 
Winnipeg,  ont  entrepris  de  niveler  le  terrain  sur  une  distance  de  44  milles.  Le  doc- 
teur McKinnon,  du  Portage,  est  chargé  du  service  médical.  Le  camp  comprend  10^ 
hommes,  et  ceux-ci  sont  logés  sous  des  tentes  et  nourris  par  les  entrepreneurs.  Pas 
d'hôpital,  ni  latrines.  A  l'ouest  d'Edmonton,  le  nivellement  du  chemin  est  terminé 
sur  une  distance  de  25  milles  et  les  rails  sont  posés  sur  une  distance  de  6  milles.  M. 
Me  Arthur  est  l'entrepreneur  principal,  et  il  a  passé  certaines  parties  de  son  contrat  à 
des  sous-entrepreneurs.  Les  hommes  sont  logés  sous  des  tentes  et  nourris  par  les 
entrepreneurs.  Le  docteur  Oatwa,  de  Spruce-Grove,  est  chargé  du  service  médical. 
Il  obéit  aux  instructions  du  docteur  McKenzie,  de  Winnipeg.  Contribution  de  75 
sous  par  moi®.  M.  McCrimuion,  de  Winnipeg,  a  entrepris  le  nivellement  sur  une  dis- 
tance de  10  milles.  Il  loge  et  nourrit  ses  hommes.  Il  y  a  des  poêles  dans  les  tentes 
qui  servent  de  dortoirs.  Peu  de  cas  de  maladie.  Un  cas  de  fièvre  typhoïde  seule- 
ment a  été  signalé.  Eau  et  nourriture  de  bonne  qualité.  Les  malades  sont  conduits 
à  l'hôpital  d'Edmonton. 

Chemin  de  fer  du  Pacifique  Canadien. — J'ai  fait  l'inspection  de  la  plupart  des 
camps  entre  Swift-Current  et  Medicine-Hat.  McArthur,  de  Winnipeg,  est  l'entre- 
preneur. Il  a  cédé  certaines  parties  de  son  contrat.  Les  hommes  sont  logés  sous  de? 
tentes  et  nourris  par  les  entrepreneurs.  Eau  de  puits  généralement.  Bonne  nourri- 
ture. Le  docteur  Smith,  de  Maple-Creek,  est  chargé  du  service  médical.  Il  y  a 
un  petit  camp  à  Forest.  Un  peu  plus  à  l'ouest,  il  y  en  a  un  autre,  celui  de  M.  Cum- 
mings,  l'entrepreneur.  Près  de  la  station  Walsh,  il  y  en  a  un  troisième,  celui  des 
frères  Cazain.  Contribution  mensuelle  de  75  sous  pour  le  service  médical.  Le  doc- 
teur Smith  n'est  pas  très  ponctuel.  Il  y  a  eu  14  cas  de  fièvre  typhoïde  et  il  y  en  a 
encore  8  à  l'hôpital  deMaple-Creeek.  Il  est  mort  deux  hommes.  Eau  de  puits. 
Pas  d'hôpital,  ni  latrines.  Le  nivellement  de  la  partie  du  chemin  qui  conduit 
à  la  rivière  Bataille,  à  environ  50  milles  à  l'est  de  Daysland,  est  terminé.  Les  hommes 
sont  logés  et  nourris  par  la  compagnie.  Aucune  maladie  en  ces  dernières  semaines; 
pas  de  médecin  d'employé.  Quand  il  y  a  des  malades  on  les  conduit  à  Wetaskiwin. 
Le  travail  de  construction  est  poussé  activement,  afin  de  pouvoir  raccorder  la  voie,  à 
la  rivière  Bataille,  avec  celle  qui  vient  de  Wetaskiwin.  A  une  cinquantaine  de  milles 
au  sud  de  Battleford,  cette  ligne  est  construite,  sur  une  assez  longue  distance,  paral- 
lèlement à  celle  du  Grand-Tronc-Pacifique.  Le  docteur  McDonald  demeure  sur  place 
et  conduit  ses  malades  à  l'hôpital  de  Battleford. 

Le  camp  que  le  médecin  habite  est  situé  près  du  lac  Tramping.  Une  fois  à  l'hô- 
pital de  Battleford,  les  malades  sont  traités  par  le  docteur  McLurge.  M.  Me  Arthur,  de 
Winnipeg,  a  entrepris  la  construction  des  travaux  entre  Saskatoon  et  Daysland;  il  a 
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cédé  plusieurs  parties  de  son  contrat  à  des  sous-entrepreneurs.  Eau  et  nourriture 
de  bonne  qualité,  mais  pas  d'hôpital,  ni  latrines.  Trois  cas  de  fièvre  typhoïde  ont  été 
conduits  à  l'hôpital  en  ces  derniers  mois.  Les  hommes  se  plaignent  du  service  mé- 
dical.    Pas  de  décès.     J'ai  remis  les  circulaires  qui  suivent  aux  divers  intéressés: — 

"  Les  entrepreneurs,  sous-entrepreneurs,  médecins  et  ingénieurs  employés  dans 
les  entreprises  publiques  devront,  au  cours  des  deux  mois  prochains,  prendre  des  pré- 
cautions spéciales  pour  empêcher  la  fièvre  typhoïde  de  se  répandre  dans  les  camps. 

"  Toute  eau  utilisée  pour  les  besoins  culinaires  ou  pour  combattre  la  soif,  et  qui 
ne  provient  pas  de  sources  ou  de  bons  puits,  doit  être  soumise  à  l'ébulition,  et  même 
filtrée  au  besoin,  conformément  à  l'Acte  d'hygiène  du  3  mars  1906. 

"  Quiconque  violera  les  règlements  sous  ce  rapport  sera  passible  d'une  amende  de 
$100  ou  d'un  emprisonnement  de  trois  mois,  ou  des  deux  peines  à  la  fois  ". 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 


T.  F.  CHAMBERLAIN,  M.D. 


F.    MONTIZAMBERT,    M.D., 

Directeur  de  l'hygiène  publique, 
Ottawa. 


26  novembre  1906. 

Chemin  de  fer  du  .Pacifique — Monsieur, — Les  travaux  que  l'on  exécute  à  partir 
de  l'ouest  de  Sheho,  pour  opérer  un  raccordement  avec  la  ligne  venant  de  Wetaskiwin, 
ont  fort  avancé  depuis  ma  dernière  inspection.  M.  J.  D.  McArthur  est  l'entrepre- 
neur principal,  et  il  a  cédé  plusieurs  parties  de  son  contrat,  spécialement  à  M.  D. 
FindJey,  lequel  s'est  chargé  de  la  construction,  sur  une  étendue  de  40  milles,  à  l'ouest 
de  Sheho.  Le  docteur  Somers,  de  Sheho,  dirige  le  service  médical;  il  reçoit  une  con- 
tribution de  50  sous  par  mois  de  la  part  de  chacun  des  hommes,  mais  ceux-ci  ont  à 
payer  75  sous.  Il  y  a  3  camps  et  120  employés.  Quelques  accidents  légers';  pas  de 
cas  de  fièvre  typhoïde.  Eau  et  nourriture  de  bonne  qualité.  Pas  de  latrines.  Les 
hommes  sont  logés  et  pensionnés  sous  des  tentes.  Le  méedein  des  camps  dit  qu'il  a 
eu  une  tente-hôpital  pendant  une  partie  de  la  saison.  Les  malades  sont  générale- 
ment conduits  à  Sheho  et  installés  dans  un  hôtel  aux  frais  de  l'entrepreneur.  Le  mé- 
decin fait  une  visite  hebdomadaire  aux  camps.  L'entrepreneur  m'a  appris  qu'il  allait 
clore  prochainement  les  travaux.  M.  Reid  est  l'ingénieur.  Il  y  a  5  camps  d'établis 
de  Saskatoon  aux  Buttes-de-1' Aigle.  C'est  à  ce  dernier  endroit  que  le  travail  est  le 
plus  considérable.  M.  McArthur,  l'entrepreneur  du  Pacifique,  et  les  frères  Foley, 
les  entrepreneurs  du  Grand-Tronc-Pacifique,  ont  entrepris  de  pratiquer  une  tranchée 
de  3  milles  de  long  à  travers  les  buttes  de  l'Aigle,  afin  d'y  installer  les  deux  voies 
ferrées  côte  à  côte.  Il  y  a  400  employés.  Le  docteur  McDonald,  qui  est  chargé  du 
service  médical,  demeure  au  camp  n°  5.  Il  possède  une  tente-hôpital  à  58  milles  de 
Battleford.  La  plupart  des  malades  ont  été  conduits  à  Battleford  même.  Contribu- 
tion mensuelle  de  75  sous  par  mois.  Eau  et  nourriture  de  bonne  qualité.  Un  cas 
(}c  fièvre  typhoïde.  Visite  du  médecin  à  tous  les  15  jours  et  même  moins  souvent. 
Celui-ci  reçoit  un  traitement  mensuel  et  on  lui  fournit  les  chevaux  nécessaires.  Cette 
Ligne  sera  terminée  do  bonne  heure  l'an  prochain,  de  Sheho  à  Wetaskiwin,  ce  qui  per- 
tnettra   alors  <1<-  communiquer  directement  avec  Edmonton. 

Chemin  de  fer  du  Grand-Nord. — Cette  compagnie  fait  exécuter  des  travaux  de 
construction  ï  partir  d'un  endroit  appelé  Etïnami,  sur  la  ligne  principale  de  Prince- 
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Albert.  Il  y  a  200  employés  ci  ;;  camps.  L'un  «les  camps  esl  présentemenl  abandonné 
et  les  deux  autres  le  seront  bientôt.  Ls  rails  sont  posés  sur  une  distance  <le  Lô  milles, 
et  le  nivellement  terminé  sur  une  distance  de  L6.  C'est  la  Compagnie  Cowan,  de 
Winnipeg,  qui  a  entrepris  les  travaux.  <i.  B.  Bemister  es1  L'ingénieur  et  le  docteur 
Wimot  le  médecin.  Il  y  eut  une  tente-hôpital,  pourvue  de  T  lits,  pendant  une  partie 
de  la  saison  dans  l'un  des  camps.  Peu  de  cas  de  maladie.  Eau  et  nourriture  de 
bonne  qualité.  Les  hommes  sont  logés  dans  des  tentes  e1  nourris  par  les  entrepreneurs. 
Contribution  mensuelle  de  75  sous  pour  le  service  médical. 

Grand-Tronc-Pacifique. — Les  frères  Foley  sont  les  entrepreneurs  des  travaux  de- 
puis Saskatoon  jusqu'à  Edmonton,  et  il  a  cédé  plusieurs  parties  de  son  contrat  à  des 
sous-entrepreneurs.  M.  J.  D.  Me  Arthur,  l'entrepreneur  du  ehemin  de  fer  du  Pacifique, 
pratique  une  tranchée  de  3  milles  de  long  à  travers  les  buttes  de  l'Aigle,  pour  le 
compte  des  frères  Foley.  Il  y  a  5  camps  d'établis  à  l'ouest  de  Saskatoon.  Le  doc- 
teur Ray  est  chargé  du  service  médical;  il  demeure  au  camp  n°  5,  où  il  possède  une 
tente-hôpital.  Eau  et  nourriture  de  bonne  qualité.  Pas  de  latrines.  Contribution 
mensuelle  de  75  sous.  Visite  du  médecin  une  fois  par  semaine.  Le  docteur  Patter- 
son,  de  Saskatoon,  est  l'aide  du  médecin  en  chef.  La  Compagnie  White  a  entrepris 
les  travaux  à  l'est  de  Sakatoon,  ainsi  que  sur  une  distance  de  2  milles. à  l'ouest. 

Les  entrepreneurs  ont  été  forcés  par  les  froids  et  les  tempêtes  à  clore  les  travaux, 
mais  ils  se  mettront  de  nouveau  à.  l'œuvre  de  bonne  heure  au  printemps. 

Je  dois,  en  terminant,  remercier  les  fonctionnaires  des  différentes  compagnies  de 
chemin  de  fer  pour  leur  amabilité  à  me  fournir  les  moyens  de  remplir  avec  facilité 
mon  travail  d'inspection. 

Je  suis,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

T.  F.  CHAMBERLAIN,  M.D. 
A  l'honorable 

Ministre  de  l'Agriculture, 
Ottawa. 
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DIVERS 

N°  15. 
REGLEMENTS  DE  QUARANTAINE. 

INTERPRÉTATION   DES   MOTS. 

Article  1.  Dans  ces  règlements,  à  moins  que  le  contexte  ne  comporte  une  autre 
interprétation  * — 

(a)  L'expression  "  le  ministre  "  signifie  le  ministre  de  l'Agriculture. 

(b)  L'expression  "  inspection  "  signifie  une  inspection  faite  par  un  inspecteur  vé- 
térinaire régulier  du  ministère  de  l'Agriculture. 

(c)  L'expression  "contagieux"  signifie  transmissible  par  contact  ou  inoculation. 

(d)  L'expression  "  infection  "  signifie  transmissible  d'une  manière  ou  d'une  autre. 

(e)  L'expression  "  maladie  infectieuse  ou  contagieuse  "  comprend,  en  outre  des 
maladies  généralement  ainsi  désignées,  la  morve,  le  farcin,  la  pleuro-pneumonie,  la 
maladie  des  pieds  et  de  la  bouche,  la  lèpre,  la  clavelée,  l'anthrax,  la  fièvre  du  Texas,  le 
choléra  des  porcs,  la  peste  porcine,  la  gale,  la  rage,  la  tuberculose,  l'actinomycose  et  la 
variole  ovine. 

Article  2.  Le  médecin  vétérinaire  en  chef  est  chargé  du  service  de  l'hygiène  des 
animaux  dans  le  département  de  l'Agriculture. 

Article  3.  Les  ports  de  douane  qui  suivent  sont  choisis  comme  postes  de  quaran- 
taine des  animaux,  et  tous  les  animaux  susceptibles  de  quarantaine  importés  au 
Canada  doivent  pénétrer  par  les  dits  postes:  Halifax,  N.-E.,  Saint-Jean,  N.-B.,  Char- 
lottetown,  I.-P.-E-,  Québec,  Sherbrooke,  Saint-Jean,  P.Q.,  Bridgeburg,  Windsor  et 
Sarnia,  Ontario,  Emerson,  Gretna  et  Bannerman,  Man.,  Portai-Nord,  Montagne-des- 
Bois,  Willow-Creek,  Sask.,  Pendant-d' Oreille,  Coutts,  Cardston,  Lacs-Jumeaux,  Alberta, 
Gateway,  Kingsgate,  Rossland,  Nelson,  Grandes-Fourches,  Midway,  jyiyncaster,  Van- 
couver et  Victoria,  C.-B. 

Article  4.  Les  animaux  tenus  à  l'inspection,  mais  non  à  la  quarantaine,  peuvent 
pénétrer,  en  sus  des  dits  endroits,  par  les  ports  qui  suivent:  Pictou,  Sydney-Nord  et 
Yarmouth,  N.-E.;  Saint-Etienne,  Woodstock  et  Jonction-McAcdam,  N.-B.;  Comin's- 
Mills,  Lac-Mégantic,  Coaticook,  Jonction-de-Stanstead,  Mansonville,  Abercorn,  Saint- 
Armand,  Rouse's-Point,  Athelstan  et  Dundee,  Québec;  Cornwall,  Prescott,  Brockville, 
Toronto,  Chutes-Niagara,  Saut-Sainte-Marie  et  Port- Arthur,  Ontario,  Rivière-La- 
Pluie  et  Eort-Frances,  Ontario;   Osoyoos,  S'umas,  New- Westminster,  Douglas,   C.-B. 

Article  5.  Le  ministre  de  l'Agriculture  à  les  pouvoirs  de  rayer,  lorsqu'il  le  jugera 
à  propos,  n'importe  quel  endroit  ci-dessus  nommé  comme  poste  de  quarantaine  ou 
d'inspection,  et  le  remplacer  par  un  ou  plusieurs  autres. 

IMPORTATION. 

Article  0.  Le  ministre  à  les  pouvoirs  d'empêcher  ou  de  réglementer  l'importation 
des  animaux  de  tout  pays  ou  district  où  il  croit  qu'il  existe  quelque  maladie  conta- 
gieuse 

Article  7.  (a)  Ceux  qui  se  proposent  d'importer  des  animaux,  de  quelque  pays  que 
ce  soit,  à  part  des  Etats-Unis,  doivent  se  pourvoir  d'abord  d'un  certificat  du  ministre 
constatais  !<■  nombre  et  l'espèce  des  animaux,  le  pays  d'où  ils  viennent,  la  date  probable 
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du  départ  et  de  l'arrivée,  et  ]e  nom  du  porl  d'entrée,  et  le  dit  certificat  ne  vaudra  pour 
nul  autre  port. 

(b)  Ce  permis  doit  être  demandé  par  écrit,  et  le  ministre  peut  exiger  que  les  dé- 
clarations qui  accompagnent  la  demande  soient  certifiées  sous  serment.  C'est  au  mi- 
nistre à  décider  s'il  accordera  ou  refusera  ce  permis. 

(c)  Les  animaux  qui  arriveront  sans  un  tel  permis,  de  tout  autre  pays  que  les 
Etats-Unis,  ne  seront  pas  admis  en  Canada  tant  que  le  ministre  n'aura  pas  donné  l'au- 
torisation nécessaire. 

Article  8.  Les  animaux  importés  d'ailleurs  que  des  Etats-Unis,  de  Terre-Neuve  et 
du  Mexique  ne  seront  pas  admis  dans  d'autres  ports  que  Victoria,  Vancouver,  Québec, 
Halifax,  Saint-Jean,  N.-B.,  Charlottetown,  I.-P-E.,  ou  tout  autre  port  que  le  ministre 
pourra  plus  tard  désigner. 

Article  9.  Les  chefs  de  navires  chargés  d'animaux  pour  le  Canada  sont  tenus 
d'avertir  immédiatement  le  surintendant  de  la  station  de  quarantaine  de  leur  arrivée, 
et  d'indiquer  le  nombre  et  l'espèce  des  animaux  qu'ils  tranasportent. 

Article  10.  Tout  importateur,  avant  de  faire  l'entrée  en  douane,  est  tenu  de  dé- 
clarer sous  serment  le  lieu  d'où  les  animaux  proviennent.       • 

Article  11.  Tout  animal  arrivant  aux  dits  ports  de  mer  canadiens  sera  soumis  à 
l'inspection,  dès  son  arrivée,  par  les  employés  préposés  à  cette  fonction. 

Article  12.  Toutes  les  inspections  d'animaux  importés  devront  avoir  lieu  pen- 
dant le  jour. 

Article  13.  Les  inspecteurs  auront  libre  accès  à  tout  wagon  de  chemin  de  fer  ou 
endroit  quelconque  où  les  animaux  pourront  être,  et  procéder  conformément  à  la 
manière  indiquée  par  l'Acte  des  Epizooties,  au  sujet  de  ces  dits  animaux,  véhi- 
cules, etc. 

Article  14.  L'officier  inspecteur  visitera  les  bateaux,  vaisseaux,  navires,  wagons 
ou  cages,  et  tous  les  animaux  venant  dans  les  dits  ports,  surveillera  le  débarquement 
de  tels  animaux,  les  fera  placer  et  en  disposera  suivant  le  cas,  et  verra  à  ce  que  ceux 
qui  doivent  être  mis  en  quarantaine  soient  conduits  aux  endroits  assignés  pour  la 
quarantaine,  et  il  surveillera  aussi  le  débarquement  et  la  disposition  de  la  nourriture, 
de  la  litière,  des  couvertes,  baquets  et  autres  objets  qui  ont  été  employés  par  ou  pour 
les  dits  animaux. 

Article  15.  Tout  importateur  peut  être  requis  d'attester  sous  serment  que  le  cer- 
tificat présenté  s'applique  bien  aux  animaux  ainsi  qu'au  district  qui  y  sont  désignés. 

Article  16.  Toute  tentative  frauduleuse  faite  dans  le  dessein  de  substituer  un 
animal  à  un  autre,  ou  de  tromper  les  inspecteurs  de  quelque  façon,  sera  considérée 
une  violation  des  règlements,  et  exposera  tout  l'envoi  à  la  saisie  ou  à  la  détention  en 
attendant  les  ordres   du  ministre. 

Article  17.  Les  inspecteurs  peuvent,  s'ils  le  jugent  nécessaire,  ordonner  le  net- 
toyage et  la  désinfection  de  tout  navire,  endroit,  véhicule,  bâtiment,  etc.,  et  exiger 
les  précautions  convenables  en  attendant  la  décision  du  ministre,  avant  de  disposer 
définitivement  de  ce  navire,  endroit,  véhicule,  bâtiment,  etc.. 

Article  18.  Tout  animal  atteint  de  maladie  contagieuse,  importé  ou  introduit  au 
Canada,  ou  que  l'on  tentera  d'importer  ou  d'introduire,  sera  confisqué,  et  le  ministre 
pourra  le  détruire  ou  en  disposer  à  volonté.  De  plus,  toute  personne  qui  importe  ou 
introduit,  ou  tente  d'importer  et  d'introduire  au  Canada,  un  animal  atteint  de  ma- 
ladie contagieuse,  sera  considérée  coupable  de  violation  des  règlements. 

Article  19.  Il  est  défendu  d'importer  les  longes  qui  auraient  pu  servir  à  attacher 
les  bestiaux,  et  tout  bateau  qui  pourrait  en  avoir  à  bord  sera  considéré  infecté  aux 
termes  de  "  l'Acte  des  Maladies  Contagieuses  des  Animaux  de  1903  ". 

Article  20.  Il  est  défendu  d'importer  le  fumier  des  porcs. 

Article  21.  Tout  inspecteur  vétérinaire  peut  déclarer  infecté  tout  wagon  de  che- 
min de  fer,  véhicule  ou  bateau  qui  transporte  des  fumiers  quelconques,  pourvu  qu'il 
ait  raison  de  croire  ou  de  supposer  raisonnablement  qu'ils  sont  une  source  de  danger 
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<le  contagion,  et  il  peut  alors  empêcher  le  déchargement  du  dit  wagon,  véhicule  ou 
bateau,  à  moins  que  le  propriétaire  ne  se  conforme  aux  règlements. 

CHEVAUX,   MULETS   ET   ÂNES. 

Article  22.  Les  chevaux,  mulets  et  ânes  importés  d'ailleurs  que  des  Etats-Unis, 
ed  Terre-Neuve  et  du  Mexique,  et  consignés  à  Montréal,  devront,  si  le  ministre  l'or- 
donne, être  inspectés  a'u  port  de  Québec  pendant  la  saison  de  navigation;  si  aucune 
instruction  spéciale  n'est  donnée  par  le  ministre,  ces  chevaux  pourront  être  inspectés 
au  port  de  Montréal.  Quant  à  ce  qui  concerne  les  autres  ports  indiqués,  les  chevaux 
qui  y  arriveront  seront  inspectés  là. 

Article  23.  Les  chevaux,  mulets  et  ânes  importés  d'ailleurs  que  des  Etats-Unis, 
de  Terre-Neuve  et  du  Mexique,  doivent  être  accompagnés  du  certificat  d'un  médecin 
vétérinaire  compétent  et  du  certificat  des  autorités  du  lieu  établissant  que  la  morve, 
la  maladie  du  coït  ou  toute  autre  maladie  contagieuse  ou  infectieuse  n'existait  pas, 
dans  le  dit  lieu,  au  moins  6  mois  avant  l'embarquement. 

BESTIAUX. 

Article  24.  Tout  importateur  ou  son  agent  doit,  avant  d'embarquer  d'autres  ani- 
maux que  des  Etats-Unis,  de  Terre-Neuve  et  du  Mexique,  obtenir  des  autorités  régu- 
lières du  lieu  un  certificat  établissant  que  la  pleuro-pneumonie,  la  clavelée,  ou  la  ma- 
ladie des  pieds  et  de  la  bouche  n'existent  pas  parmi  les  animaux  du  dit  lieu,  au  moins 
depuis  6  mois. 

Article  25.  (a)  Tout  bétail  importé  d'Angleterre,  d'Irlande  ou  des  Iles  de  la  Man- 
che sera  soumis  à  une  quarantaine  de  60  jours.  Celui  qui  sera  importé  de  tout  autre 
pays,  à  part  les  Etats-Unis,  Terre-Neuve  et  le  Mexique,  subira  une  quarantaine  de  90 
jours. 

(b)  La  quarantaine  ne  comptera  qu'à  dater  du  jour  où  le  navire  aura  obtenu  sa 
pratique   libre. 

AUTRES    RUMINANTS. 

Article  26..  Tout  mouton  ou  chèvre,  importé  d'ailleurs  que  des  Etats-Unis,  de 
Terre-Neuve  et  d'u  Mexique  devra  être  accompagné  d'un  certificat  d'un  médecin  vété- 
rinaire régulier  et  du  certificat  des  autorités  du  lieu  établissant  que  la  maladie  des 
pieds  et  de  la  bouche  n'existe  pas  dans  le  dit  lieu  depuis  au  moins  6  mois. 

Article  27.  Tout  mouton  ou  chèvre  importé  d'ailleurs  que  des  Etats-Unis,  de 
Terme-Neuve  et  du  Mexique,  sera  soumis  à  une  quarantaine  de  30  jours  à  compter  de 
la  date  de  la  pratique  libre  du  bateau  au  port  d'embarquement. 

PORCS, 

Article  28.  Tout  porc  importé  d'ailleurs  que  des  Etats-Unis,  de  Terre-Neuve  et  du 
Mexique,  devra  être  accompagné  du  certificat  d'un  médecin  vétérinaire  et  du  certifi- 
cat des  autorités  du  lieu  établissant  que  ni  le  choléra  des  porcs,  ni  la  peste  porcine, 
ni  la  maladie  des  pieds  et  de  la  bouche  n'existe  depuis  au  moins  6  mois  dans  le  dit 

lieu. 

Article  29.  Tout  porc,  importé  d'ailleurs  que  des  Etats-Unis,  de  Terre-Neuve  ou 
du  Mexique,  sera  soumis  à  une  quarantaine  de  30  jours,  à  compter  de  la  date  de  la 
pratique  libre  du  bateau,  au  port  d'embarquement. 
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IMPOKTATION  D'ÀNIMAl  X  DES  ETATS-UNIS  ET  DE  TERRE-NEUVE. 

Article  30.  Pour  tout  animal  importé  des  Etats-Unie  e1  <l<-  Terre-Neuve  en  Ca- 
nada, le  propriétaire  ou  l'importateur  devra  déclarer  légalement  ou  par  un  affidavit  le 
but  pour  lequel  le  dit  animal  est  importé;  si  c'est  pour  la  reproduction,  l'industrie  du 
lait,  le  travail,  l'abatage,  l'engraissage  ou  le  pâturage,  s'il  fait  partie  des  biens  d'un 
colon  ou  s'il  ne  doit  séjourner  que  temporairement  en  Canada,  tel  que  pourvu  par  ces 
règlements. 

Article  31.  Cette  déclaration  ou  affidavit  devra  être  présentée  au  percepteur  des 
douanes  du  port  d'entrée,  lequel  jugera  si  le  dit  animal  a  le  droit  d'entrer  en  vertu  de 
ces  règlements,  et  s'il  y  a  lieu  de  faire  une  inspection,  il  devra  en  donner  avis  à  l'ins- 
pecteur vétérinaire  du  département. 

CHEVAUX,    MULETS    ET    ÂNES. 

Article  32.  A  dater  du  1er  mars  1907,  l'importation  des  chevaux,  mulets  et  ânes 
élevés  dans  les  ranches  de  l'ouest,  à  moins  d'être  dressés  pour  la  voilure  ou  la  selle, 
est  interdite. 

Article  33.  Les  chevaux,  mulets  et  ânes  qui  ne  feront  pas  partie  du  roulant  d'un 
colon  devront  être  inspectés  et  accompagnés  : — 

(a)  Du  certificat,  ne  datant  pas  de  plus  d'un  mois  avant  l'entrée,  d'un  inspecteur 
du  Bureau  de  l'Industrie  des  Animaux  des  Etats-Unis,  pour  établir  que  l'animal  im- 
porté a  été  soumis  à  la  malléïne;  ou 

(b)  Du  certificat  d'un  médecin  vétérinaire  compétent,  pourvu  qu'il  soit  contre- 
signé par  un  inspecteur  du  Bureau  de  l'Industrie  des  Animaux;  ou 

(c)  Du  certificat  d'un  inspecteur  du  ministère  de  l'Agriculture  du  Canada. 
Article   34.  S'il   n'existe   aucun    certificat,    ces    animaux   devront   être    soumis    à 

l'essai  de  la  malléïne  soit  au  poste  de  quarantaine  d'arrivée,  soit,  d'accord  avec  cer- 
taines conditions,  au  point  même  de  destination. 

Article  35.  Les  animaux  ci-dessus  qui  donneront  la  réaction  au  poste  d'entrée 
seront  abattus,  sans  compensation  pour  le  propriétaire,  ou  marqués  d'une  manière 
permanente  et  renvoyés  aux  Etats-Unis,  avec  défense  d'entrer  de  nouveau  en  Canada. 
Tous  les  autres  chevaux,  mulets  ou  ânes,  formant  partie  de  l'envoi  auquel  apparte- 
naient les  animaux  ayant  ainsi  donné  la  réaction,  devront  être  renvoyés  aux  Etats- 
Unis,  mais  ceux  qui  n'auront  point  réagi  pourront  être  soumis  à  un  nouvel  essai, 
pourvu  qu'il  se  soit  écoulé  au  moins  15  jours  depuis  le  premier  essai  et  qu'il  ait  été 
démontré  que  ces  animaux  n'ont  été  en  contact  avec  aucun  animal  malade.  Si  l'essai 
de  la  malléïne  se  fait  au  lieu  de  destination,  les  animaux  qui  donneront  la  réaction 
seront  abattus,  sans  compensation,  et  ceux  qui  les  accompagneront  seront  retenus  en 
quarantaine  jusqu'à  ce  que  le  directeur  général  vétérinaire  soit  convaincu  qu'ils  sont 
exempts  de  maladie. 

Article  36.  Les  chevaux,  mulets  et  ânes  formant  partie  du  roulant  d'un  colon 
devront  être  inspectés  et  devront  être  accompagnés: — 

(a)  Du  certificat,  ne  datant  pas  de  plus  d'un  mois,  d'un  inspecteur  du  Bureau  de 
{'Industrie  des  Animaux  des  Etats-Unis  établissant  que  l'animal  importé  a  été  sou- 
mis à  l'épreuve  de  la  malléïne;  ou 

(o)  Du  certificat  d'un  médecin  vétérinaire  compétent,  pourvu  qu'il  soit  contre- 
signé par  un  inspecteur  du  Bureau  de  l'Industrie  des  Animaux;  ou 

(c)  Du  certificat  d'un  inspecteur  du  ministère  de  l'Agriculture  du  Canada. 

Article  37.  Tout  animal,  mulet  ou  âne  qui  ne  sera  pas  accompagné  d'un  tel  certi- 
ficat pourra  être  soumis  à  l'épreuve  de  la  malléïne  par  un  inspecteur  du  ministère  de 
l'Agriculture  à  n'importe  quelle  époque  après  son  entrée  en  Canada.  S'il  est  reconnu 
qu'il  donne  la  réaction  au  cours  des  six  mois  qui  suivront  son  entrée  il  sera  abattu 
sans  nulle  compensation  pour  son  propriétaire. 
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Article  38.  Si  la  morve  est  constatée,  lors  de  l'inspection  à  la  frontière,  chez  un 
envoi  d'animaux,  tous  ces  animaux  seront  renvoyés  aux  Etats-Unis,  mais  ceux  qui 
n'auront  point  réagi  pourront  être  soumis  à  une  nouvelle  épreuve  et  admis  en  Canada, 
pourvu  qu'il  se  soit  écoulé  au  moins  15  jours  depuis  la  première  épreuve  et  qu'il  ait 
été  établi  que  ces  animaux  n'ont  été  en  contact  avec  aucun  animal  malade. 

Article  39.  Les  chevaux,  mulets  et  ânes  reconnus  atteints  ou  supposés  atteints  de 
quelque  maladie  contagieuse  pourront  être  renvoyés  aux  Etats-Unis  ou  traités  suivant 
le  désir  du  directeur  général  vétérinaire. 

BESTIAUX.  « 

Article  40-  Tout  bétail  devra  être  inspecté,  et  si  le  ministre  l'exige,  ou  si  l'ins- 
pecteur le  juge  à  propos,  il  pourra  être  détenu,  isolé,  soumis  à  la  tuberculine,  im- 
mergé ou  traité  de  quelque  manière,  dès  qu'il  y  a  lieu  de  le  supposer  atteint  de  quel- 
que maladie  contagieuse  ou  d'y  avoir  été  exposé. 

Article  41..  Tout  bétail  reconnu  ou  supposé  malade  peut  être  renvoyé  aux  Etats- 
Unis  ou  traité  de  la  manière  indiquée  par  le  directeur  vétérinaire  en  chef. 

Article  42.  Tout  bétail  de  plus  de  6  mois  importé  pour  la  reproduction  ou  l'in- 
dustrie du  lait  doit  être  retenu  pendant  8  jours  ou  plus  en  quarantaine,  afin  de  subir 
l'épreuve  de  la  tuberculine,  s'il  n'est  pas  accompagné  du  certificat  d'un  médecin  vété- 
rinaire du  Bureau  de  l'Industrie  des  Animaux  attestant  que  le  dit  bétail  n'a  pas  don- 
né la  réaction.  S'il  venait  à  donner  la  réaction,  il  devrait  être  renvoyé  aux  Etats- 
Unis  ou  abattu  sans  indemnité  pour  le  propriétaire. 

Article  43.  L'importateur  peut  être  requis  de  faire  une  déclaration  légale  attes- 
tant que  le  certificat  qu'il  produit  se  rapporte  au  bétail  qu'il  désigne. 

AUTRES   RUMINANTS. 

Article  44.  Tout  mouton  ou  chèvre  devra  être  inspecté,  et  si  le  ministre  l'exige, 
ou  si  l'inspecteur  le  juge  à  propos,  il  pourra  être  détenu,  isolé,  immergé  ou  traité  de 
quelque  manière  dès  qu'il  y  a  lieu  de  le  croire  atteint  de  quelque  maladie  contagieuse 
ou  d'y  avoir  été  exposé. 

Article  45.  Tout  mouton  ou  chèvre  reconnu  ou  supposé  atteint  de  maladie  peut 
être  renvoyé  aux  Etats-Unis  ou  traité  de  la  manière  voulue  par  le  médecin  vétérinaire 
en  chef. 

PORCS. 

Article  46.  Tout  porc  devra  être  accompagné  d'un  certificat  d'un  employé  vétéri- 
naire du.  Bureau  de  l'Industrie  des  Animaux  des  Etats-Unis  ou  d'un  médecin  vété- 
rinaire d'Etat,  constatant  que  ni  la  peste  porcine  ni  le  choléra  des  porcs  n'a  existé  à 
une  distance  de  moins  de  5  milles  de  l'endroit  d'où  provient  le  dit  porc  pendant  les 
six  mois  précédant  son  exportation. 

Il  devra  cependant  être  inspecté  et  soumis  à  une  quarantaine  de  30  jours  avant 
de  prendre  contact  avec  les  porcs  canadiens. 

Article  47.  Tout  porc  reconnu  atteint  de  quelque  maladie  contagieuse  pourra 
être  abattu,  sans  indemnité  pour  son  propriétaire,  ou  renvoyé  aux  Etats-Unis,  ou 
traite  de  la  manière  indiquée  par  le  médecin  vétérinaire  en  chef. 

IMPORTATION   DES    ANIMAU3    1>1"    MEXIQUE. 

Article  48.  Tous  ceux  qui  se  proposent  d'importer  des  animaux  du  Mexique  de- 
vront, en  outre  des  obligations  imposées  par  cet  arrêté,  obtenir  d'abord  un  permis  du 
ministre  constatant  le  nombre  et  l'espèce  des  animaux  qui  doivent  être  importés,  le 
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district  et  l'Etat  du  Mexique  d'où  ils  doivent  être  expédiés,  et  la  date  probable  de  leur 
arrivée  au  port  d'entrée  du  Canada.  Ils  devront  de  plus  prouver  la  véracité  de  leurs 
déclarations. 

ANIMAUX    EN    ENTREPOT. 

Article  49.  Les  animaux  passant  en  entrepôt  par  les  Etats-Unis  pour  importation 
au  Canada,  devront  être  accompagnés  du  certificat  d'un  employé  vétérinaire  du  Bureau 
de  l'Industrie  des  Animaux,  et  de  l'affidavit  du  propriétaire  ou  de  l'importateur  attes- 
tant que  ce  certificat  se  rapporte  bien  aux  dits  animaux  mentionnés.  Ceux-ci  seront 
tout  de  même  soumis  à  l'inspection,  et  même  à  la  détention  si  cela  est  nécessaire,  avant 
de  pénétrer  en  Canada.  S'ils  sont  reconnus  malades,  ils  seront  traités  conformément 
aux  ordres  de  l'inspecteur,  d'après  les  instructions  du  directeur  vétérinaire  en  chef. 

Les  dépenses  jugées  nécessaires  pour  le  traitement  seront  à  la  charge  du  proprié- 
taire ou  de  l'importateur  des  animaux. 

ANIMAUX  EN  TRANSIT. 

Article  50.  Les  animaux  pourront  être  admis  en  Canada  en  transit  de  n'importe 
quelle  partie  des  Etats-Unis  à  une  autre,  et  ils  pourront  aussi  (sauf  les  porcs)  être 
admis  en  transit  pour  n'importe  quel  port  maritime  du  Canada  en  destination  de 
l'Europe  ou  d'ailleurs.  Ces  animaux  seront  soumis  à  l'inspection  au  port  d'expédi- 
tion. 

Article  51.  Le  transport  de  tels  animaux  sera  soumis  aux  règlements  que  le  mi- 
nistre de  l'Agriculture  prescrira  de  temps  en  temps. 

ANIMAUX  DEXPOSITION. 

Article  52.  Tout  animal,  à  l'exception  du  porc,  pourra  être  admis,  pour  l'exposi- 
tion seulement,  sur  inspection  au  port  d'entrée,  sujet  toutefois  aux  règlements  ordi- 
naires des  douanes. 

RÈGLEMENTS    DE   QUARANTAINE. 

Article  53.  Les  stations  de  quarantaine  seront  sous  la  régie  des  officiers  nommés 
à  la  surintendance,  lesquels  seront  chargés  de  la  direction  générale  en  tout  ce  qui 
concerne  les  serviteurs  ou  autres  employés,  ainsi  qu'en  tout  ce  qui  peut  se  rapporter 
à  la  station  elle-même. 

Article  54.  Les  animaux  tenus  en  quarantaine,  de  même  que  tout  objet  qui  aura 
pu  être  utilisé  pour  les  dits  animaux,  seront  traités  de  la  manière  indiquée  par  le 
surintendant. 

Article  55.  Tout  bétail  âgé  de  plus  de  6  mois,  importé  d'ailleurs  que  des  Etats- 
Unis  et  du  Mexique,  ne  sera  pas  débarqué  à  la  quarantaine  avant  d'avoir  été  soumis 
à  l'épreuve  de  la  tuberculine  par  le  surintendant  ou  un  autre  officier  régulier. 

Article  56.  Tout  bétail  donnant  la  réaction,  mais  n'offrant  pas  de  symptômes 
cliniques,  doit  être  marqué  d'une  manière  permanente  d'un  \T  à  l'oreille  droite  par  l'ins- 
pecteur et  pourra  être  relâché  à  l'expiration  de  la  période  de  quarantaine  prescrite, 
pourvu  qu'il  ne  soit  atteint  d'aucune  maladie  contagieuse. 

Article  57.  Tout  bétail  présentant  des  symptômes  cliniques  de  tuberculine  sera 
abattu  ou  traité  autrement  suivant  le  désir  du  ministre. 

Article  58.  Le  ministre  ou  le  médecin  vétérinaire  en  chef  peut  permettre  Faba- 
tage  de  tout  animal  tenu  en  quarantaine,  ou  la  destruction  de  tout  objet  qui  aura  pu 
être  utilisé  pour  le  dit  animal,  en  la  manière  prescrite  par  le  surintendant  de  la  qua- 
rantaine. 
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Article  59.  Les   dépenses   d'entretien  et   de  traitement   des   animaux,   sauf   celles 

usitées  pour  l'usage  des  cours  et  hangars,  retomberont  sur  le  propriétaire  ou  l'im- 
portateur, et  devront  être  remboursées  avant  la  mise  en  liberté  des  animaux.  Si  ces 
dépenses  ne  sont  point  payées  dans  un  délai  de  14  jours,  à  dater  de  l'expiration  delà  pé- 
riode de  quarantaine,  le  surintendant  pourra,  après  avoir  donné  un  avis  par  écrit  de 
14  jours  au  propriétaire  ou  à  l'importateur,  les  faire  vendre  pour  payer  les  dites  dé- 
penses ainsi  que  celles  encourues  pour  la  vente,  et  remettra  la  différence  au  proprié- 
taire. 

Article  60.  Nul  animal  en  quarantaine  ne  pourra  venir  en  contact  avec  un  ani- 
mal du  Canada  avant  d'être  régulièrement  relâché  de  la  quarantaine. 

Article  61.  Nul  animal  ne  pourra  être  amené  hors  de  la  quarantaine  avant  d'avoir 
été  régulièrement  relâché  par  le  surintendant  ou  par  tout  autre  employé  autorisé. 

Article  62.  Toute  personne  qui  enlèvera  ou  tentera  d'en^ver  quelque  animal  d'une 
quarantaine  sans  l'autorisation  du  surintendant  ou  d'un  antre  employé  régulier,  sera 
passible  d'une  amende  n'excédant  pas  $200  pour  chaque  infraction. 

Article  63.  Aucune  indemnité  ne  sera  accordée  pour  accident  ou  dommage  quel- 
conque occasionné  à  un  animal  détenu  en  quarantaine. 

EXPORTATION. 

Article  64.  Les  animaux  canadiens  pourront  être  expédiés  en  transit  pour  n'im- 
porte quel  port  des  Etats-Unis,  en  destination  de  l'Europe  ou  d'un  autre  endroit,  mais 
ils  devront  être  inspectés  aux  endroits  du  Canada  que  le  ministre  désignera  ;  ils  ne 
devront  pas  être  expédiés  de  ces  dits  endroits  sans  un  certificat  de  l'inspecteur  vétéri- 
naire constatant  que  ces  animaux  sont  indemmes  de  toute  maladie  contagieuse  et  in- 
fectieuse et  propres  à  l'exportation,  et  ils  ne  recevront  point  l'autorisation  du  percep- 
teur des  douanes  de  quitter  le  Canada  sans  un  tel  certificat. 

Article  65.  Les  animaux  destinés  à  l'exportation  par  mer  ne  devront  pas  atteindre 
le  port  d'expédition  moins  de  12  heures  avant  leur  départ,  afin  qu'ils  puissent  se  repo- 
ser et  subir  l'inspection;  sans  cela,  l'inspecteur  aura  le  pouvoir  de  les  détenir. 

Article  66.  Les  inspecteurs  auront  toujours  le  droit  de  détenir  les  animaux  pen- 
dant l'espace  de  temps  qu'ils  jugeront  convenable  pour  faire  l'inspection,  ainsi  que 
pour  s'assurer  que  toutes  les  obligatoire  ont  bien  été  remplies. 

Article  67.  Les  propriétaires  ou  gardiens  d'animaux  destinés  à'  l'exportation  de- 
vront donner  à  l'inspecteur  un  avis  de  24  heures,  et  lui  indiquer  le  nombre  et  l'espèce 
d'animaux  ainsi  que  la  date  probable  de  leur  arrivée  au  port. 

Article  68.  Nul  animal  ne  pourra  être  conduit  à  bord  d'un  navire  ou  autre  vais- 
seau dans  un  port  canadien  sans  avoir  été  inspecté  et  accepté  par  l'inspecteur  régulier, 
et  sans  un  certificat  de  sa  part  pour  établir  que  le  dit  animal  est  indemne  de  toute  ma- 
ladie contagieuse  et  propre  à  l'exportation.  Cette  inspection  doit  avoir  lieu  moins  de 
24  heures  avant  l'embarquement. 

Article  69.  Les  inspecteurs,  dans  l'exercice  de  leurs  fonctions,  auront  libre  accès 
à  tout  navire,  wagon,  véhicule,  cour,  écurie  ou  endroit  quelconque  où  se  trouveront  ces 
animaux. 

Article  70.     Toutes  les  inspections  devront  avoir  lieu  en  plein  jour. 

Article  71.  Les  propriétaires  ou  expéditeurs  seront  tenus,  au  cours  de  l'inspection, 
d'aider  autant  que  possible  à  l'inspecteur,  et  de  déplacer  à  sa  demande  leurs  animaux. 
S'ur  refus  de  leur  part,  l'inspecteur  peut  retenir,  à  leurs  frais,  les  services  de  toute 
autre  personne,  et  ne  pas  donner  de  certificat   avant  le   paiement   des   dits  frais. 

Article  72.  Toute  tentative  illégitime  faite,  après  l'inspection,  dans  le  but  de 
substituer  un  animal  à  un  autre,  ou  de  tromper  de  quelque  manière  les  inspecteurs, 
sera  considérée  comme  une  infraction  aux  règlements. 

Article  73.  Les  inspecteurs  marqueront  chaque  animal  infecté,  et  aucun  ne  sera 
mi>  à  bord  sans  porter  cette  marque.     Lfî  certificat  d'inspection,  constatant  le  nom  du 
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propriétaire,  le  nombre,  le  sexe  e1  La  catégorie  des  animaux,  <  i  établissant  de  plus  que 
ces  animaux  sont  indemnes  de  toute  maladie  contagieuse,  devra  être  remis  au  percep- 
teur des  douanes  avant  l'embarquement. 

Article  74.  Les  animaux  reconnus  avoir  été  exposée  à  quelque  maladie  conta- 
gieuse ou  infectieuse,  ou  atteints  de  quelque  maladie  contagieuse  ou  infectieuse,  seront 
détenus  et  traités  conformément  aux  ordres  de  l'inspecteur  en  vertu  d'instructions  du 
directeur  vétérinaire  en  chef. 

Article  75.  Les  inspecteurs  pourront  refuser  les  animaux  pour  n'importe  quel 
motif  raisonnable. 

Article  76.  Le  ministre  aura  la  liberté  d'ordonner  à  volonté  que  les  articles  ci- 
dessus  des  règlements,  relatifs  à  l'inspection  et  aux  certificats,  soient  suspendus  au 
sujet  de  tout  animal  exporté,  s'il  le  juge  convenable. 

Article  77.  Le  percepteur  de  douane  du  port  canadien  d'où  les  animaux  doivent 
être  exportés  refusera  de  donner  libre  pratique  à  tout  navire  portant  des  animaux 
pour  l'exportation  s'il  n'a  pas  reçu  de  certificat  signé  par  l'inspecteur  que  les  règle- 
ments ont  été  parfaitement  remplis. 

NAVIRES   INFECTÉS. 

Article  78.  Tout  navire  qui  aura  transporté  des  bestiaux,  des  moutons  ou  autres 
ruminants  atteints  de  la  maladie  des  pieds  et  de  la  bouche,  recevra  la  défense,  pour  . 
une  période  de  60  jours,  de  prendre  à  bord  des  bestiaux,  des  moutons  ou  autres  rumi- 
nants, de  même  que  des  porcs,  dans  n'importe  quel  port  canadien;  il  faudra  de  plus, 
après  cette  période  de  temps,  que  ce  dit  navire  ait  été  complètement  nettoyé  et  désin- 
fecté, sous  la  direction  de  l'inspcteur  ou  de  tout  autre  employé  régulier. 

EMPLOYÉS    DES   DOUANES. 

Article  79.  Les  percepteurs  de  douanes  en  Canada  devront  voir  à  l'exécution  des 
différents  règlements  avant  d'accorder  le  permis;  ils  devront  voir  de  plus  à  ce  que  les 
défenses  prescrites  et  les  règlements,  établis  par  cet  arrêté,  ainsi  que  les  instructions 
données  par  le  ministre,  soient  observées;  dans  le  cas  d'infraction  à  quelque  règlement 
du  présent  arrêté  ils  devront  immédiatement  en  donner  avis  au  ministre. 

DISPOSITIONS    GÉNÉRALES. 

Article  80.  Afin  de  prévenir  le  transport  possible  d'animaux  malades  d'un  endroit 
à  un  autre  du  Canada,  ou  afin  d'empêcher  que  ces  dits  animaux  soient  transportés  à 
des  ports  ou  expédiés  de  ports  canadiens,  il  est  ordonné  ce  qui  suit: — 

Le  ministre  a  le  droit  d'exiger  l'inspection  des  animaux  en  tout  temps  et  en  tout 
lieu. 

Article  81.  Les  inspecteurs  auront,  dans  l'exercice  de  leurs  fonctions,  libre  accès 
à  tout  navire,  wagon,  cour,  écurie,  remise  ou  lieu  quelconque. 

Article  82.  Tout  animal  reconnu  atteint  de  maladie  contagieuse  ou  infectieuse, 
ou  ayant  été  exposé  à  quelque  maladie  contagieuse  ou  infectieuse,  sera  traité  confor- 
mément aux  dispositions  de  l'Acte  concernant  les  Epizooties,  1903. 

Article  83.  Si  quelque  maladie  contagieuse  ou  infectieuse  des  animaux  était  dé- 
couverte dans  quelque  steamer,  navire,  wagon,  écurie,  hangar,  cour  ou  autre  endroit, 
il  sera  du  devoir  de  l'inspecteur,  une  fois  les  animaux  enlevés,  d'opérer  immédiatement 
suivant  la  manière  prescrite  la  désinfection  parfaite  du  dit  steamer,  navire,  wagon, 
écurie,  hangar,  cour,  etc. 

Article  84.  Toute  cour,  écurie,  remise,  etc.,  employée  (par  les  compagnies  de  che- 
mins de  fer  et  de  navigation  ou  par  d'autres  personnes)  à  l'usage  des  animaux,  devra 
être  tenue  proprement  et  dans  de  bonnes  conditions  sanitaires;  elle  sera  de  plus  sou- 
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mise  à  l'examen  des  inspecteurs  réguliers,  lesquels,  s'ils  le  jugent  nécessaire,  pour- 
ront ordonner,  en  vertu  de  Y  Acte  concernant  les  Epizooties,  1903,  le  nettoyage  et  la 
désinfection  convenable  de  cette  dite  cour,  écurie,  remise,  etc. 

Article  85.  Si  quelque  propriétaire,  locataire  ou  occupant  de  cour,  écurie,  remise, 
etc.  (ou  quelque  compagnie  de  chemin  de  fer  ou  de  navigation  ou  tout  autre  per- 
sonne), refusait  ou  négligeait  de  se  rendre  aux  ordres  de  l'inspecteur  touchant  le  net- 
toyage et  la  désinfection;  ou  si  quelque  propriétaire,  locataire,  occupant,  compagnie 
ou  personne  refusait  de  maintenir  sa  cour,  écurie,  remise,  etc.,  en  bon  état,  l'inspecteur 
aura  le  droit  de  les  condamner  comme  impropres  pour  les  animaux,  et  d'en  empêcher 
l'usage  tant  que  ses  ordres  n'auront  pas  été  exécutés. 

Article  86.  Aucun  animal  ne  sera  admis  sur  les  wagons  tant  que  la  litière  du 
précédent  chargement  n'aura  pas  été  enlevée  et  tant  que  ces  dits  wagons  n'auront  pas 
été  blanchis  au  moyen  d'une  solution  composée  d'une  livre  d'acide  carbolique  brut 
et  de  5  gallons  de  lait  de  chaux. 

Article  87.  Les  expéditeurs  peuvent  refuser  de  loger  leurs  animaux  dans  des  wa- 
gons malpropres  et  porter  plainte  auprès  de  l'inspecteur  le  plus  voisin.  Ce  dernier 
pourra  alors  faire  opérer,  aux  frais  de  la  compagnie,  le  nettoyage  et  la  désinfection 
des  dits  wagons,  ou  bien  en  condamner  l'usage  jusqu'à  ce  qu'ils  soient  nettoyés  ou 
désinfectés. 

Article  88.  Toute  personne  qui  violera  quelque  disposition  de  Y  Acte  concernant  les 
Epizooties,  1903,  ou  quelque  chose  du  dit  arrêté,  sera  passible  de  l'amende  prescrite  par 
l'acte. 


N°  16. 
DE  LA  GALE. 

Arrêté  du  10  juillet  1905  et  du  27  juin  1906. 

Attendu  que  la  gale  existe  parmi  les  bestiaux  de  certaines  régions  de  l'Assini- 
boïa  et  de  l'Alberta  bornées  par  la  frontière,  les  montagnes  Kocheuses  et  par  une 
ligne  qui  partirait  : 

Des  montagnes  Rocheuses  et  suivrait  la  frontière  sud-est  de  la  réserve  des  Assi- 
niboines,  la  frontière  nord-est  de  la  dite  réserve  jusqu'au  chemin  de  fer  du  Pacifique, 
le  dit  chemin  de  fer  jusqu'à  la  ligne  dé  division  des  rangs  5  et  6,  à  l'ouest  du  5me 
méridien,  la  ligne  de  division  dès  townships  28  et  29,  jusqu'au  chemin  de  fer  Calgary 
et  Edmonton,  le  dit  chemin  jusqu'à  la  ligne  de  division  des  rangs  30  et  31,  cette  dite 
ligne  jusqu'à  celle  qui  sépare  les  rangs  26  et  27,  à  l'ouest  du  4me  méridien  principal, 
cette  dernière  ligne  jusqu'à  celle  qui  sépare  les  rangs  34  et  35,  cette  ligne  jusqu'à  la 
rivière  du  Daim-Rouge,  cette  rivière  jusqu'à  la  ligne  qui  sépare  les  rangs  38  et  39; 
cette  dernière  ligne  jusqu'au  4me  méridien  principal,  le  4me  méridien  jusqu'à  la  ri- 
vière du  Daim-Rouge,  cette  rivière  et  la  Saskatchewan  jusqu'à  la  ligne  qui  sépare  les 
rangs  7  et  v8,  à  l'ouest  du  3me  méridien,  et  ce  méridien  jusqu'à  la  frontière  interna- 
tionale. 

Attendu  de  plus  qu'il  est  d'une  suprême  importance,  pour  les  propriétaires  de 
bestiaux  et  l'état  du  marché,  que  la  politique  adoptée  en  1904  pour  la  destruction  de 
la  gale  soit  maintenue. 

Il  a  été  décidé,  après  une  mûre  considération,  que  la  période  comprise  entre  le  15 
août  et  le  15  octobre  est  la  plus  convenable  pour  l'application  du  traitement. 
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Il  a  donc  été  décret»'-  par  L'Exécutif,  conformément  à  l'article  29,  chap.  11,  Edouard 
VII,  de  "  l'Acte  concernant  les  maladies  contagieuses  chez  les  animaux  ",  que  la 
région  ci-dessus  désignée  soit  déclarée  infectée,  et  que  tous  les  propriétaires  de  bes- 
tiaux soient  tenus  de  traiter  leurs  animaux  conformément  à  la  loi  pendant  la  période 
stipulée,  à  moins  qu'ils  puissent  établir  d'une  manière  satisfaisante  que  leurs  ani- 
maux ont  été  tenus  rtenfermés,  qu'ils  ne  sont  point  atteints  de  la  gale,  ni  n'y  ont  été 
exposés,  ou  qu'ils  ont  été  traités  avec  succès  et  tenus  isolés  au  cours  de  la  saison.  Dans 
ce  cas  le  directeur  général  vétérinaire  peut  exempter  tel  endroit  ou  tel  propriétaire 
du  traitement,  mais  il  ne  le  pourra  jamais  pour  les  bestiaux  des  ranches  ou  tenus 
libres. 

Le  traitement  régulier  consistera  dans  une  immersion,  d'une  durée  de  pas  moins 
de  2  minutes,  dans  une  solution  comprenant  10  livres  de  chaux,  24  livres  de  soufre 
et  100  gallons  d'eau;  le  tout  conformément  aux  instructions  du  ministère  de  l'Agri- 
culture. 

Les  propriétaires  de  troupeaux  ne  comptant  pas  plus  de  30  têtes  pourront  rece- 
voir l'autorisation  de  l'inspecteur  du  district  d'appliquer  le  traitement  avec  la  main, 
pourvu  que  la  formule  de  la  solution  soit: — 

Soufre 2  livres. 

Huile  de  goudron 8  onces. 

Huile  de  lin  brute 1  gallon. 

Dans  l'un  ou  l'autre  cas,  la  solution  devra  toujours  être  appliqué^  à  une  tempé- 
rature variant  entre  105°  et  110°  Farenheit,  et  être  renouvelée  après  une  période 
exacte  de  10  à  15  jours. 

Tout  propriétaire  qui  n'aura  point  encore  soumis  ses  bestiaux  au  traitement,  le 
15  octobre,  sera  considéré  en  contravention  avec  l'arrêté  ministériel  du  27  juin  1904. 

Il  est  de  plus  décrété  qu'aucun  bétail  ne  sera  amené  en  dehors  de  la  dite  région 
ci-dessus  désignée  sans  un  certificat  de  l'inspecteur  du  ministère  attestant  que  ce  bé- 
tail est  indemne  de  toute  gale.  Ce  bétail,  si  l'inspecteur  le  juge  à  propos,  devra 
toutefois  être  déten'u,  immergé  ou  traité  de  quelque  manière,  conformément  aux  ins- 
tructions que  le  directeur  général  vétérinaire  désirera  prescrire. 

Aucune  compagnie  de  chemin  de  fer  ne  devra  accepter,  à  quelque  endroit  que  ce 
soit  à  l'intérieur  de  la  dite  région  infectée,  le  transport  des  bestiaux  sans  le  certificat 
régulier  d'un  inspecteur,  à  moins  que  ces  bestiaux  ne  soient  destinés  à  être  abattus 
immédiatement. 

Lorsque  des  bestiaux  seront  transportés  en  dehors  de  la  dite  région  infectée,  ils 
devront  être  renfermés  dans  des  cours  spéciales,  et  ces  cours  ne  devront  pas  servir 
pour  d'autres  animaux.  L'inspecteur  pourra  même  en  exiger  le  nettoyage  et  la  désin- 
fection. 

Tout  wagon  de  chemin  de  fer  ou  autre  véhicule  ayant  servi  au  transport  de  ces 
bestiaux  devra  être  nettoyé  et  désinfecté,  suivant  le  désir  de  l'inspecteur,  avant  de 
servir  au  transport  de  quelque  autre  animal. 

Tout  certificat  d'envoi  ou  connaissement  devra  porter  en  gros  caractère  un  avis 
comportant  que  les  dits  wagons  doivent  être  nettoyés  et  désinfectés  sitôt  le  décharge- 
ment des  bestiaux  opéré. 

Les  bestiaux  atteints  de  la  gale,  ou  qui  y  auront  été  exposés,  pourront,  en  se  con- 
formant aux  instructions  qui  suivent,  être  expédiés  pour  l'abatage  immédiat  d'un 
endroit  à  un  autre  de  la  région  infectée,  pourvu  que 

(1)  Les  bestiaux  soient  conduits  dans  des  cours  et  par  des  passerelles  spéciales, 
lesquelles  seront  considérées  infectées  et  ne  devront  point  servir  à  d'autres  animaux 
avant  d'être  nettoyées  et  désinfectées  régulièrement;  qu'ils  ne  viennent  en  contact 
avec  aucun  autre  animal,  qu'ils  ne  soient  consignés  qu'à  des  maisons  d'abatage  pour- 
vues de  cours  et  de  passerelles  particulières,  et  qu'ils  ne  soient  point  déchargés  en 
route  ni  transportés  vivants,  pour  aucun  prétexte,  des  abattoirs  ou  des  cours  ou  dépen- 
dances y  attenant.     Pourvu  que 
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(2)  Les  wagons  soient  nettoyés  et  désinfectés  régulièrement,  sitôt  le  décharge- 
ment opéré. 

Les  bestiaux  pourront  passer  en  transit  à  travers  la  région  infectée  aux  condi- 
tions qui  suivent: — 

(1)  Les  bestiaux  pourront  passer  en  transit  d'un  endroit  du  Canada  à  un  autre, 
pourvu  qu'ils  ne  soient  descendus,  dans  les  cas  de  nécessité,  que  dans  des  cours  parti- 
culières, et  qu'ils  ne  viennent  en  contact  avec  aucun  animal  de  la  région  infectée- 

(2)  Les  bestiaux  venant  des  Etats-Unis  et  se  rendant  en  transit  à  travers  la 
région  infectée,  vers  quelque  endroit  du  Canada,  pourront,  et  à  la  condition  qui  pré- 
cède, obtenir  de  continuer  directement  vers  leur  destination  sans  autre  empêchement.* 

Tout  inspecteur-vétérinaire  ou*  autre  personne  dûment  autorisée  aura  plein  pou- 
voir d'ordonner  que  des  animaux  infectés  ou  soupçonnés  d'être  atteints  de  la  gale 
soient  rassemblés  pour  être  inspectés,  et  si  la  chose  est  nécessaire,  soient  détenus,  isolés, 
ou  traités  conformément  aux  instructions  de  l'inspecteur- vétérinaire  en  chef. 

Les  frais  résultant  de  ce  rassemblement,  isolation  et  traitement  seront  supportés 
par  les  propriétaires  des  animaux,  et  s'ils  sont  avancés  par  l'inspecteur  ou  autre  per- 
sonne autorisée,  ces  frais  constitueront  une  charge  sur  les  dits  animaux. 

Si  ces  frais  ne  sont  pas  remboursés  au  bout  de  20  jours,  l'inspecteur,  ou  toute 
autre  personne  dûment  autorisée,  après  avoir  donné  un  avis  par  écrit  au  propriétaire, 
pourra  faire  vendre  à  l'enchère  les  dits  animaux.  Si  le  propriétaire  est  connu,  l'avis 
peut  lui  être  remis  en  personne  ou  expédié  par  la  poste  à  l'adresse  de  son  dernier  do- 
micile. Si  le  propriétaire  est  inconnu,  l'avis  doit  être  publié,  une  fois,  dans  un  jour- 
nal imprimé  ou  répandu  dans  le  district  où  les  dits  animaux  sont  détenus.  Une  fois 
les  frais  occasionnés  pour  le  rassemblement,  l'isolation,  le  traitement,  l'avis  et  la 
vente  payés,  le  surplus  du  produit,  s'il  y  en  a,  sera  remis  au  propriétaire.  Si  ce  sur- 
plus n'est  pas  réclamé,  il  doit  être  remis  au  département,  et  si,  au  bout  de  douze  mois, 
aucune  réclamation  nouvelle  n'est  faite,  il  sera  porté  au  crédit  ,du  receveur  général. 

U  ne  sera  pas  exigé  plus  de  25  sous  par  tête,  par  immersion,  pour  tout  animal 
errant,  ou  tout  animal  que  son  propriétaire  aura  négligé  ou  refusé  de  traiter,  mais 
pour  les  animaux  qu'il  sera  nécessaire  de  rassembler  et  de  détenir  en  attendant  la 
seconde  immersion,  l'on  pourra  exiger  un  dollar  en  sus. 

Le  ministère  ne  se  rend  responsable  d'aucun  dommage  ou  accident  qui  pourrait 
survenir  aux  bestiaux  au  cours  de  l'application  du  traitement. 

Toute  personne  engagée  dans  l'élevage,  l'exportation,  le  commerce  ou  le  transport 
des  bestiaux,  ou  toute  compagnie  de  transport,  est  requise  de  prêter  son  concours  au 
ministère  dans  l'application  des  règlements  ci-dessus. 

Les  épidémies  de  gale  qui  éclateront  en  dehors  de  la  région  désignée  plus  haut 
seront  traitées  conformément  à  l'arrêté  du  27  juin  1904. 
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N°  17. 

TABAC. 

(Rapport  de  F.  Charlan.) 

Ottawa,  31  mars  1007. 

l'honneur  de  votos  rendre  compte  des  opérations  ef- 
fectuées par  la  division  des  tabacs,  du  1er  avril  1906  au  31  mars  1907. 

Une  expérience  sur  la  fermentation  des  tabacs  canadiens  avait  été  entreprise, 
au  cours  de  l'hiver  1905-1900,  dans  les  locaux  de  la  Dominion  Tobacco  Company,  de 
Montréal.  Cette  expérience  s'est  terminée  vers  le  milieu  de  mai  1906,  et  j'ai,  adressé 
a  un  assez  grand  nombre  d'industriels  canadiens  des  échantillons  des  produits  ainsi 
traités.  Cette  démarche  avait  pour  but  de  rassembler  les  avis  des  dits  industriels, 
avis  dont  il  sera  tenu  compte  dans  la  suite;  la  tâche  du  service  des  tabacs  étant  de 
chercher  à  rendre  les  produits  du  pays  aussi  avantageux  que  possible  pour  l'industrie 
canadienne,  et  d'améliorer  la  position  du  cultivateur  de  tabac,  au  Canada,  en  rendant 
plus  grande,  si  possible,  la  consommation  de  la  feuille  indigène. 

Les  résultats  définitifs  de  l'expérience  et  les  appréciations  auxquelles  le  produit 
soumis  à  l'examen  des  spécialistes  .intéressés  a  donné  lieu,  sont  consignés  dans  un 
rapport  que  j'ai  eu  l'honneur  de  vous  adresser  en  septembre  1906. 

Malgré  les  opinions  contradictoires  émises,  il  peut  être  définitivement  établi  que 
les  tabacs  canadiens  ont  de  brillantes  qualités,  et  sont  appelés,  dans  le  pays  tout  au 
moins,  à  un  incontestable  avenir. 

Un  échantillon  plus  volumineux  fut  adressé  en  France  et  soumis  à  l'apprécia- 
tion des  experts  de  la  Régie.  Cette  appréciation  fut  favorable,  quoique  la  condition 
générale  des  tabacs  présentés  et  les  prix  actuels  de  notre  marché  nous  empêchent,  pour 
le  moment,  de  songer  sérieusement  à  l'exportation. 

Des  échantillons  de  graines  américaines  avaient  été  distribuées,  pendant  le  prin- 
temps 1906,  aux  cercles  agricoles  de  la  province  de  Québec.  Les  variétés  dont  on 
cherchait  à  répandre  la  culture  comprenaient  spécialement  des  tabacs  susceptibles 
d'emploi  dans  la  fabrication  des  cigares  :  soit  comme  "  intérieurs  ",  soit  comme  "sous- 
capes  ". 

Le  Canada  importe  annuellement  pour  cet  usage  des  quantités  considérables  de 
tabacs  en  feuilles  provenant  du  Wiseonsin  et  du  Connecticut.  Il  était  intéressant 
de  s'assurer  si  notre  pays  est  en*  état  de  produire  des  tabacs  similaires  et  de  s'affran- 
chir, dans  un  avenir  assez  prochain,  d'une  partie  du  tribut  qu'il  paie  actuellement 
au  AVisconsin,  à  la  Pensylvanie  et  au  Connecticut. 

Des  champs  d'expérience  furent  établis  à  cet  effet  dans  les  parties  du  Canada  dont 
les  cultivateurs  sont  déjà  habitués  à  la  culture  des  tabacs  à  fumer,  et  particulièrement 
dans  les  comtés  de  Montcalm  et  de  Rou ville.  Une  parcelle  de  la  ferme  expérimentale 
centrale,  à  Ottawa,  fut  également  consacrée  à  un  essai. 

La  sécheresse  persistante  de  l'été  1906  a  gêné  considérablement  les  expériences, 
mais  il  a  été  cependant  possible  de'  se  convaincre  que  les  variétés:  Ilavana  seed 
leaf  et  Comstoclc  Spanish  peuvent  réussir  parfaitement  au  Canada,  et  donner  des 
produits  des  pins  satisfaisants. 

La  parcelle  mise  en  expérience  sur  la  ferme,  expérimentale  a  donné  des  rende- 
ments en  poids  variant  de  1,400  à  1,800  livres  par  arpent,  suivant  les  distances  aux- 
quelles la  plantation  avait  été  effectuée.     Ces  rendements  sont,  il  est  vrai,  théoriques, 
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ayant  été  ramenés  à  une  parcelle  sur  laquelle  il  n'existerait  pas  de  vicies,  et  la  culture 
ayant  été  faite  sur  une  terre  fumée  plus  copieusement  que  ne  l'est  la  moyenne  des 
terres  consacrées  à  la  culture  du  tabac  au  Canada.  Ils  prouvent  cependant  que  les 
rendements  en  poids  obtenus  au  pays  pourront  être  facilement  augmentés,  sans  grande 
dépense  supplémentaire,  pour  le  plus  grand  bénéfice  des  cultivateurs. 

Certains  planteurs  de  l'Ontario  avaient  été  décidés  à  entreprendre  des  essais  sur 
le  buttage  et  sur  l'épamprcment,  travaux  qui,  d'une  manière  générale,  ne  sont  pas 
pratiqués  dans  cette  partie  du  pays. 

Là  encore  la  sécheresse  est  venue  gêner  nos  travaux,  les  planteurs  renonçant 
d'eux-mêmes  à  des  expériences  qui  auraient  été  conduites  dans  de  mauvaises  condi- 
tions et  dont  on  n'aurait  pu  raisonnablement  tirer  des  conclusions  suffisantes.  L'ap- 
parition des  chenilles,  en  quantités  considérables,  dans  certaines  parties  du  comté 
d'Essex,  contribua  également  à  l'abandon  des  champs  qui  avaient  été  primitivement 
consacrés  à  nos  essais. 

Le  nombreuses  visites  furent  effectuées  au  cours  de  l'été  190G  dans  les  sections 
où  la  culture  du  tabac  est  le  plus  répandue. 

C'est  au  cours  de  ces  dernières  que  les  planteurs  qui  purent  être  rencontrés  furent 
entretenus,  sur  leur  champ  de  tabac  même,  de  certains  travaux  importants  qui 
n'étaient  pas  toujours  convenablement  exécutés. 

Je  me  suis  surtout  attaché  à  faire  connaître,  dans  la  province  de  Québec,  les  avan- 
tages de  la  plantation  moyennement  compacte  et  deJ'écimage  fait  de  bonne  heure.  Il 
est  possible  d'obtenir  ainsi  des  tabacs  fins,  soyeux,  bien  mûrs,  et  une  dessication  com- 
plète avant  l'hiver. 

L'automne  1906  fut  favorable  à  la  maturité  et  au  séchage,  il  contribua  puissam- 
ment au  succès  d'une  campagne  de  culture  qui  semblait  bien  comprise  vers  le  com- 
mencement de  l'été,  et  les  cultivateurs  soigneux  ont  pu  apprécier  les  avantages  d'une 
bonne  dessication.  Cette  dernière  n'est  possible,  en  année  normale,  qu'en  faisant  la 
cueillette  assez  tôt,  c'est-à-dire  avant  le  15  septembre,  et,  par  conséquent,  en  établis- 
sant les  plantations  d'aussi  bonne  heure  que  possible. 

Le  triage  partiel  a  surtout  été  apprécié  par  l'industriel  à  qui  fut  cédée  la  récolte 
obtenue  sur  la  ferme  expérimentale.  Cette  récolte,  classée  rapidement  au  moment  de 
l'écotonnage,  dès  que  la  dessication  fut  terminée,  et  avant  d'être  livrée  à  la  manufac- 
ture, semblait  triée,  comparée  aux  récoltes  ordinairement  présentées  par  les  cultiva- 
teurs du  pays.  L'aspect  favorable  ainsi  donné  à  nos  produits  nous  a  permis  d'obtenir 
un  prix  légèrement  supérieur  à  la  moyenne,  et  cela  avant  même  que  le  marché  de 
1906-1907  fut  ouvert:   (novembre  1906). 

Les  résultats  généraux  de  la  campagne  de  1906  semblent  apparaître  dans  la  quan- 
tité plus  grande  des  tabacs  fins  à  fumer  obtenus  dans  les  comtés  de  IVIontcalm  et  de 
Rouville.  Ces  tabacs  ont  attiré  l'attention  des  industriels,  soit  au  cours  de  visites 
faites  clans  le  comté  de  Hou  ville,  soit  lors  de  la  dernière  exposition  annuelle  de  Saint- 
Jacques-de-1'Achigan,  et  ils  peuvent,  dans  une  large  mesure,  être  comparés  aux  pro- 
duits que  nous  avons  cherché  à  imiter. 

L'année  1906,  trop  sèche,  ne  fut  pas  favorable  à  la  culture  des  tabacs  légers,  et 
les  rendements,  abaissés  par  le  faible  développement  des  produits,  furent  parfois  in- 
suffisants. Mais  nous  devons  nous  attendre  à  voir  la  proportion  de  ces  tabacs  aug- 
menter en  raison  des  demandes  qui  se  produisent  déjà,  et  qui  prouvent  qu'ils  peuvent 
remplacer  avantageusement  les  tabacs  similaires  importés. 

Ceci  encourage  la  continuation  des  expériences  entreprises  et  la  propagation  des 
résultats  obtenus;  il  n'est  pas  douteux  que  nous  ne  soyons  actuellement  en  cours  de 
démontrer  d'une  mai  îère  efficace,  aux  planteurs  de  la  province  de  Québec,  les  avan- 
tages de  la  culture  industrielle,  culture  qu'ils  avaient  souvent  négligée  par  suite  de 
l'absence  d'un  marché  convenable. 

Quant  aux  méthodes  de  culture  que  nous  cherchons  à  répandre,  (lies  répondent 
pour  le  moment  aux  besoins  des  sections  qui  se  livrent  à  la  culture  des  tabacs  à  fumer 
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dits  noirs.  La  plantation  relativement  compacte  et  Pécimage  précoce  permettront 
d'obtenir  des  rendements  en  poids  supérieurs,  ainsi  que  des  produits  plu  légers  et 
plus  fins  et  de  meilleure  qualité.  Le  cultivateur  verra  donc  croître  à  la  fois  le  rende- 
ment en  poids  et  le  prix  moyen  du  produit,  ses  deux  éléments  de  prospérité. 

Nous  espérons  mettre  nos  tabacs  à  fumer  indigènes  à  la  hauteur  des  besoins  de 
l'industrie  canadien  no  et,  leur  consommation  étant  accrue,  nous  serons  à  l'abri  des 
inconvénients  de  la  surproduction,  qui  malheureusement  commencent  à  se  faire  sentir 
dans  certaines  parties  du  pays. 

Le  bulletin  n°  3,  de  la  série  du  service  des  tabacs,  traitant  "de  la  culture  du 
tabac  en  général  ",  a  été  composé  afin  de  pouvoir  satisfaire  rapidement  aux  demandes 
de  renseignements  adressés  au  département  de  l'Agriculture,  et  le  printemps  de  1007  a 
été  employé  à  organiser  la  campagne  d'expériences  et  d'essais  qui  doit  être  conduite 
au  cours  de  l'année  présente. 

J'ai  eu  l'occasion  de  donner  devant  le  comité  de  l'Agriculture  et  de  la  Colonisa- 
tion de  la  Chambre  des  Communes,  vers  la  fin  de  la  dernière  session  parlementaire, 
une  conférence  sur  les  conditions  générales  de  la  culture  du  tabac  au  Canada.  Le 
compte  rendu  de  cette  conférence  doit  être  reproduit  à  20,000  exemplaires,  imprimés 
pour  distribution. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur  le  Ministre, 

Votre  bien  respectueux  serviteur, 

F.  CHARLAN, 

Chef  du  service  des  tabacs. 
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N°  18. 

RAPPORT    DU    COMMISSAIRE    CANADIEN    A    L'EXPOSITION    UNIVER- 
SELLE DE  MILAN,  1006. 

L'exposition  de  Milan  avait  pour  objet  de  célébrer  l'ouverture  du  tunnel  du 
Simplon,  au.  moyen  duquel  les  chemins  de  fer  européens  se  trouvent  maintenant  à 
communiquer  avec  le  nord  de  l'Italie,  et  comme  cette  gigantesque  entreprise  présen- 
tait un  caractère  international,  l'on  jugea  à  propos  delà  célébrer  d'une  manière  reten- 
tissante. Bien  que  les  arts,  les  industries  et  les  sciences  aient  tenu  une  large  place 
au  sein  de  l'exposition,  ce  sont  les  "  moyens  de  transport  par  terre  et  par  mer  "  que 
l'on  tenait  davantage  à  faire  ressortir,  par  sympathie  sans  doute  pour  le  nouveau 
tunnel,  le  plus  long  de  l'univers,  puisqu'il  couvre  une  étendue  de  12]-  milles- 

C'était  la  première  exposition  universelle  de  ce  genre  que  l'on  tentait  en  Italie, 
mais  grâce  à  l'excellente  situation  géographique  de  Milan— la  principale  ville  de  com- 
merce du  pays — et  le  généreux  concours  qu'elle  reçut  des  autres  pays,  tous  désireux 
de  développer  leurs  rapports  commerciaux,  le  succès  fut  très  considérable. 

L'entreprise  débuta  de  la  manière  la  plus  favorable,  non  seulement  avec  l'appro- 
bation de  l'Etat  et  des  pouvoirs  municipaux,  mais  avec  de  larges  subventions  de  leur 
part. 

Les  terrains  de  l'exposition,  situés  à  peu  de  distance  au  nord  de  Milan,  cou- 
vraient la  Piazza  d'Armi  et  une  partie  du  parc  public,  soit  une  étendue  de  990,000 
mètres,  et  l'on  y  parvenait  par  un  chemin  de  fer  électrique  aérien,  construit  spéciale- 
ment pour  l'occasion. 

L'exposition  comprenait  10  sections  principales;  9  d'un  caractère  international 
et  1  simplement  nationale. 

1.  Moyen  de  transport  par  terre. 

2.  Moyen   de  transport  par  mer. 

3.  Economie  sociale. 

4.  Arts   décoratifs   et  manufactures. 

5.  Pavillon  des  machines.  t 

6.  Moyens  de  transport  d'autrefois. 

7.  Pêcheries  et  pisciculture. 

8.  Agriculture. 

9.  Hygiène. 

10.  Beaux-arts.      (Exclusivement   du   pays.) 

11  y  eut  'aussi  au  cours  de  l'exposition  diverses  petites  exhibitions,  de  durée  dé- 
terminée, comprenant  les  animaux  sur  pied:,  les  produits  de  l'horticulture,  de  la  lai- 
terie, etc. 

Pour  se  rendre  compte  de  l'importance  de  l'exposition,  il  suffit  de  connaître 
qu'elle  comprenait  2G7  groupements  et  1,188  catégories  de  produits. 

Quant  à  l'universalité  de  son  caractère,  on  peut  le  constater  par  le  nombre  des 
pays  étrangers  qui  y  prirent  part,  et  parmi  Lesquels  il  faut  mentionner  la  Grande-Bre- 
tagne, la  France,  l'Allemagne,  l'Autriche,  la  Belgique,  la  Hongrie,  la  Suisse,  la  Hol- 
lande, la  Norvège,  la  Suède,  l'Espagne,  le  Portugal,  la  Russie,  la  Chine,  le  .lapon,  la 
firtèce,  le  Monténégro,  la  Bulgarie,  la  République  Argentine,  la  Perse,  le  Pérou,  la 
Roumanie,  l<i  Brézil  et  la  Turquie.  Le  Canada  était  le  seul  représenté  de  toutes  les 
colonies  britanniques. 
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CANADA. 


Comme  il  le  fait  depuis  quelques  années,  le  Canada  s'était  construit  un  pavillon 
spécial.  Cela  lui  permet  de  grouper  tous  ses  échantillons,  de  les  disposer  d'une  ma- 
nière plus  symétrique,  et  do  les  avoir  constamment  sous  son  contrôle  immédiat. 

Ce  pavillon,  d'une  dimension  de  96  pieds  sur  ICO,  était  construit  en  l>ois  recou- 
vert de  tôle  galvanisée;  il  possédait  des  tourelles  à  chaque  angle  et  des  portes  de  sortie; 
et  d'entrée  à  chaque  extrémité.  Celte  disposition  nous  fut  très  commode  au  moi,!' ut 
des  grandes  affluences  de  visiteurs,  à  l'heure  de  l'arrivée  des  excursionnistes,  par  ex- 
emple. ! 

La  seule  décoration  extérieure  du  pavillon  était  formée  de  faisceaux  nombreux 
de  feuilles  d'érable  disposées  avec  symétrie  autour  de  l'édifice.  Ces  feuilles,  de 
nuances  variées  comme  elles  en  prennent  à  l'automne,  attirèrent  beaucoup  les  regards. 
L'intérieur  du  pavillon  était  divisé  de  chaque  côté  de  petits  compartiments,  de  15 
pieds  sur  20,  consacrés  à  l'étalage  de  divers  produits  spéciaux.  Dans  l'une  des  extré- 
mités se* trouvaient  groupés  les  produits  de  l'ouest,  ainsi  que  des  échantillons  de  nos 
gibiers  et  animaux  à  fourrure.  Les  bureaux  des  fonctionnaires  étaient  situés  à  gauche, 
et 'le  centre  du  pavillon  était  occupé  par  les  échantillons  de  grand  volume. 

PRODUITS  AGRICOLES. 

Notre  exposition  de  produits  agricoles  se  composait  de  céréales,  avec  ou  sans  tige, 
de  plantes,  .de  tabac  et  d'une  foule  de  produits  alimentaires,  naturels  ou  manufactu- 
rés. Nos  plantes  et  nos  tiges  de  céréales  nous  ont  servi,  en  les  disposant  artistique- 
ment sous  forme  de  faisceaux,  d'écussons,  etc.,  à  décorer  tout  l'intérieur  de  l'édifice. 
L'ornementation  comprenait  aussi  de  nombreuses  peintures  destinées  à  représenter  les 
diverses  scènes  de  la  vie  agricole  au  Canada,  c'est-à-dire  le  labour,  la  moisson,  le  bat- 
tage du  grain,  la  mise  en  menions,  l'état  des  anciens  et  des  nouveaux  homesteads,  le 
pâturage  des  bestiaux,  des  chevaux  et  des  moutons  dans  les  r anches.  Ces  peintures, 
développées  sur  toile  au  moyen  d'un  procédé  tout  nouveau,  avaient  été  colorées  au 
pinceau,  et  tout  en  ayant. un  très  bel  effet  pendant  le  jour  elles  semblaient  être  de  véri- 
tables toiles  transparentes  le  soir.  Dans  certains  compartiments  du  pavillon  il  y 
avait  des  étalages  considérables  de  bocaux  en  verre  contenant  des  échantillons  de  blé, 
d'avoine,  de  maïs,  d'orge  de  riz,  de  fèves,  de  pois,  de  graines  de  plantes,  de  tabac,  de 
sucre  d'érable,  de  sirop,  de  miel,  de  lait  en  bidon,  de  crème,  de  toutes  espèces  de 
légumes,  de  farine,  de  pâtes  alimentaires  et  de  divers  autres  produits.  Il  y  avait 
aussi  un  certain  nombre  d'instruments  aratoires  d'exposés. 

PRODUITS   DE   L'HORTICULTURE. 

Notre  exposition  comprenait  des  échantillons  de  la  plupart  des  variétés  de 
pommes  du  Canada.  Ceux  que  nous  avions  disposés  dans  des  plateaux  arrachaient 
des  cris  d'admiration  a  de  nombreux  visiteurs  et  contribuèrent  inévitablement  à 
populariser  notre  pavillon.  Nous  reçûmes  au  commencement  de  l'automne  un  envoi 
de  pommes  nouvelles  que  nous  fîmes  distribuer  parmi  les  notables  de  l'exposition,  et 
môme  jusqu'à  Rome.  Tous  nous  exprimèrent  leur  admiration,  en  nous  confessant 
que  nos  pommes  remportaient  en  saveur  et  en  arôme  sur  celles  de  leur  pays,  chose 
qu'ils  ne  pouvaieut  cependant  s'expliquer.  Notre  exposition  comprenait  encore  de 
nombreuses  variétés  de  pommes  conservées  à  l'aide  de  liquides  antiseptiques,  ainsi 
que  plusieurs  variétés  de  poires,  pêches,  prunes,  abricots,  fraises,  groseilles,  framboises, 
raisins,  etc.,  Tous  ces  fruits  étaient  en  même  temps  exposés  sous  forme  de  conserves 
ou  dans  des  boîtes  métalliques. 

Comme  fonds  à  cette  exposition  se  trouvait  un  immense  tableau  qui  intéressa  fort 
le  public,  et  qui  représentait  une  scène  d'inspection  de  pommes  sur  les  quais  de  ^font- 
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réal.  La  manière  dont  nous  avions  disposé  nos  échantillons  attira  également  l'atten- 
tion publique  et  nous  valut  force  louanges.  Quant  à  notre  collection  de  fruits  elle- 
même  elle  fut  une  révélation  pour  un  grand  nombre  de  visiteurs,  car  elle  servit  à  dis- 
siper chez  eux  l'impression  si  généralement  répandue  en  Europe  que  le  Canada  est  un 
pays  froid  tout  à  fait  incapable  de  produire  des  pêches. 

MINÉRAUX. 

Notre  exposition  de  minéraux  présentait  également  beaucoup  d'intérêt,  et  aux  yeux 
de  beaucoup  de  gens  elle  était  toute  une  révélation.  Elle  comprenait  particulièrement 
des  échantillons  volumineux  de  nickel,  de  mien,  de  corindon,  d'amiante,  de  cobalt, 
de  charbon,  de  fer,  de  cuivre  et  d'argent,  ainsi  que  do  plus  petits  échantillons  disposés 
dans  des  vitrines  ajustables  que  nous  avions  spécialement  fait  fabriquer.  Nous  avions 
formé  de  véritables  pyramides  au  moyen  des  échantillons  volumineux  d'amiante  et 
de  nickel  que  nous  possédions,  et  que  nous  avions  choisis  de  manière  à  faire  ressortir 
les  transformations  diverses  que  ces  minéraux  subissaient  sous  les  procédés  de  l'in- 
dustrie. Ce  fut  une  surprise  pour  beaucoup  de  visiteurs  de  découvrir  que  le  mica  était 
un  produit  essentiellement  canadien,  attendu  qu'ils  se  le  procuraient  à  New- York  et 
le  considéraient  de  provenance  américaine.  La  même  impression  existait  au  sujet  de 
notre  nickel,  de  notre  amiante  et  de  divers  autres  minéraux.  Notre  collection  de 
poudre  d'or,  de  pépites  et  d'échantillons  de  quartz  aurifère  conservée  sous  un  trophée 
spécial  formé  de  minéraux,  attira  considérablement  l'attention. 

Les  tableaux  que  nous  avions  affichés  en  évidence  et  qui  proclamaient  que  la  pro- 
duction du  Canada  atteignait,  pour  certains  minéraux,  une  proportion  de  50  à  95 
pour  100  de  la  production  univreselle,  frappèrent  beaucoup  l'esprit,  et  il  fallut  parfois 
recourir  aux  statistiques  pour  bien  en  démontrer  l'exactitude. 

BOIS    FORESTIERS. 

Notre  exposition  comprenait  toutes  nos  principales  essences  de  bois.  Nos  échan- 
tillons de  bois  de  pulpe  étaient  disposés  en  pyramide.  Il  y  en  avait  à  l'état  naturel, 
d'autres  réduits  en  fragments,  et  d'autres  transformés  en  pulpe  et  en  papier.  Quant 
à  nos  principaux  bois  de  construction,  nous  en  possédions  des  spécimens  de  toutes 
formes:  des  troncs  complets,  des  billes,  des  poutres  carrées,  des  planches,  des  madriers, 
etc.  Nous  exposions  aussi  des  panneaux  de  porte  et  des  planches  d'un  poli  excessif, 
des  portes,  des  châssis,  des  moyeux  de  roue,  des  lattes,  des  formes  de  cordonniers  et 
d'autres  articles  tous  construits  à  même  nos  différentes  espèces  de  bois. 

FAUNE. 

Comme  je  l'ai  déjà  mentionné,  nous  avions  consacré  un  espace  de  GO  pieds  sur 
90,  à  l'extrémité  de  notre  pavillon,  avec  échantillons  de  l'ouest,  y  compris  nos  gibiers 
et  nos  animaux  à  fourrure.  Tout  l'avant  de  cet  espace  était  rempli  d'élans,  d'ori- 
gnaux, de  caribous,  de  bisons,  de  wapitis,  de  moutons  et  de  chèvres  de  montagne, 
d'ours  gris,  bruns  ou  noirs,  d'ours  du  pôle,  de  bœufs  musqués,  de  loups,  de  renards 
roux,  blancs  et  bleus,  de  blaireaux,  de  pékans,  de  castors,  do  lynx,  de  martes,  de 
visons,  de  moufettes  et  de  poules  d'eau.  Quant  au  fond,  il  était  occupé  par  une  im- 
mense toile,  de  90  pieds  sur  15,  représentant  les  diverses  scènes  de  la  vie  agricole  de 
l'ouest,  depuis  la  ferme,  la  eour  et  le  petit  lac  voisin  des  colons  de  l'ouest,  le  fonc- 
tionnement des  faucheuses  mécaniques,  le  colon  en  voie  de  labourer  la  prairie,  les 
ranches  avec  d'immenses  troupeaux  de  bestiaux  accompagnés  de  leurs  vachers,  des 
troupeaux  de  chevaux,  jusqu'aux  montages  elles-mêmes  qui  se  profilaient  dans  le  loin- 
tain et  allaient  se  perdre  dans  les  forêts  du  nord.  Cette  toile  produisit  grand  effet 
par  la  vérité  de  sa  perspective  et  par  le  caractère  d'immensité  qu'elle  attestait  chez 
les  prairi    ;  de  l'ouest.     C'est  ce  qui  obtint  le  plus  de  succès  de  toute  notre  exposition. 


DIVERS  55 

DOC.  PARLEMENTAIRE  No  15 

MATIÈRE   À   LIRE. 

Pendant  toute  la  durée  de  l'exposition,  nous  avons  toujours  tenu  sur  chaque 
panneau  de  porte,  colonne,  etc.,  des  affiches,  "rédigées  en  italien,  anglais  et  français, 
destinées  à  proclamer  l'importance  et  les  progrès  du  Canada. 

Nous  avons  aussi  distribué  une  foule  de  brochures,  chargées  de  renseignements 
et  de  descriptions,  et  nous  avons  du  répondre  de  plus  à  un  grand  nombre  de  demander 
par  écrit.  Contrairement  à  ce  que  l'on  constate  si  souvent  au  cours  de  ces  exposi- 
tions, il  nous  arrivait  très  rarement  de  voir  nos  brochures  traîner  sur  les  planchers. 

IMMIGRATION. 

Nous  éprouvions  au  début  quelque  crainte  de  voir  la  commission  royale  d'émi- 
gration d'Italie  s'opposer  à  notre  exposition,  car  notre  but  était  de  provoquer  un  cou- 
rant d'émigration  vers  notre  pays,  et  cela  n'est  pas  permis  en  Italie,  si  ce  n'est  par 
l'intermédiaire  de  la  commission.  Nous  avons  pu  toutefois  donner  à  notre  exposi- 
tion l'aspect  d'une  simple  exposition  générale  de  nos  produits.  Nous  avons  pris, 
cependant,  la  précaution  de  soumettre  des  exemplaires  de  nos  brochures  aux  membres 
de  la  commission.  Ceux-ci,  loin  de  se  montrer  hostiles,  se  déclarèrent  prêts  à  faire 
eux-mêmes  une  avantageuse  distribution  de  ces  brochures,  si  nous  en  avions  à  dis- 
poser, une  fois  l'exposition  terminée. 

Le  sénateur  Bodio,  l'amiral  Reynaud  et  le  commandant  Bossi,  les  membres  actifs 
de  la  commission,  s'intéressèrent  vivement  à  notre  exposition,  et  nous  demandèrent 
une  foule  de  renseignements  sur  notre  pays,  principalement  au  point  de  vue  de  l'émi- 
gration. 

Beaucoup  de  cultivateurs  du  nord  de  l'Italie,  qui  semblaient  désireux  de  se  rendre 
au  Canada,  s'enquirent  longuement  auprès  de  nous,  mais  comme  jusqu'ici  les  habi- 
tants de  cette  région  ont  plutôt  émigré  vers  la  République  Argentine,  ils  voyaient  un 
grand  obstacle  à  se  diriger  vers  un  pays  qui,  contrairement  à  presque  tous  les  autres 
pays  des  deux  Amériques,  n'était  pas  relié  au  leur  par  une  ligne  directe  de  steamers. 
De  plus,  les  représentants  de  ces  diverses  compagnies  ne  manquèrent  pas,  dans  l'in- 
térêt de  leurs  lignes  respectives,  de  les  détourner  autant  que  possible  du  Canada. 

DEMANDES    DE    RENSEIGNEMENTS    COMMERCIAUX. 

Nous  avons  reçu  de  très  nombreuses  demandes  de  renseignements  an  sujet  de  nos 
divers  produits.  Nous  en  avons  même  reçu  au  sujet  d'articles  qui  n'étaient  pas  expo- 
sés. Tl  nous  est  arrivé  un  jour  d'être  interrogé  par  un  marchand  qui  était  demeuré 
stupéfait  en  face  d'une  de  nos  immemses  feuilles  d'érable  constituées  au  moyen  de 
tiges  de  céréales.  Comme  nous  lui  apprenions  ce  qu'elle  représentait,  il  s'informa  si 
les  caoutchoucs  portant  une  feuille  d'érable  pour  marque  de  commerce  provenaient 
du  Canada;  et  comme  nous  lui  répondions  dans  l'affirmative,  il  nous  avoua  qu'il  se  les 
procurait  en  Allemagne,  mais  qu'il  se  mettrait  à  l'avenir  en  rapport  avec  les  maisons 
de  commerce  du  Canada. 

Nous  avons  eu  de  semblables  conversations  au  sujet  du  mica,  de  l'asbeste  et  de 
plusieurs  autres  produits  que  l'on  supposait  de  provenance  américaine.  L'on  nous  a 
également  beaucoup  interrogé  sur  ce  qui  concernait  le  bois  de  construction,  le  charbon 
et  le  fer,  et  nous  nous  sommes  toujours  empressés  de  fournir  l'adresse,  par  ordre  alpha- 
bétique, d'une  foule  de  marchands.  Lorsque  nous  ne  nous  sentions  pas  en  état  de 
répondre  avec  certitude,  nous  renvoyions  les  demandes  aux  secrétaires  des  diverses 
chambres  de  commerce  de  nos  principales  villes. 

La  clôture  de  l'exposition  ne  nous  a  pas  permis  de  nous  rendre  complètement 
compte  des  résultats,  mais  nous  connaissons  déjà  qu'il  s'est  fait  plusieurs  échanges  de 
correspondances  et  qu'il  s'établira  inévitablement  de  nombreuses  relations  de  com- 
merce. 
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Les  visiteurs  de  l'exposition  furent  très  nombreux;  ils  rie  se  composaient  pas  seu- 
lement d'Italiens  du  voisinage,  mais  en  grande  partie  de  Suisses,  de  Français,  de  Hon- 
grois, d'Autrichiens  et  d'autres  habitants  des  pays  voisins.  Notre  pavillon  fut  cons- 
tamment rempli  de  visiteurs;  au  point  qu'il  nous  est  arrivé,  en  diverses  occasions, 
d'être  obligé  de  fermer  temporairement  la  porte  d'entrée'  par  crainte  d'accident.  La 
première  question  qu'une  foule  de  visiteurs  posait  dès  l'entrée  sur  les  terrains  de 
l'exposition  était  pour  s'enquérir  du  lieu  d'emplacement  du  pavillon  canadien. 

En  outre  des  visiteurs  ordinaires,  nous  avons  à  mentionner'  particulièrement  la 
visite  de  Sa  Majesté  le  roi  Victor  Emmanuel,  de  la  reine  Hélène,  ainsi  que  de  la  reine 
Marguerite  et  de  plusieurs  autres  princes  et  princesses  de  sang  royal.  La  plupart  des 
membres  du  gouvernement  italien  vinrent  également  visiter  notre  pavillon;  nous 
avons  remarqué  le  premier  ministre,  M.  Giolitti,  le  ministre  des  Affaires  Etrangères, 
M.  Tittoni,  et  le  ministre  de  l'Agriculture,  M.  Cocco-Ortu.  Nous  eûmes  le  plaisir  de 
les  recevoir  tous  trois  dans  nos  bureaux,  et  de  répondre  à  leurs  nombreuses  questions 
ainsi  qu'à  leurs  éloges  au  sujet  de  notre  exposition.  Le  ministre  de  l'Agriculture  a 
mémo  fortement  recommandé  à  chacun  des  sous-ministres  de  son  ministère  de  ne 
point  manquer  de  venir  examiner  les  produits  du  Canada,  et  nous  savons  qu'un  bon 
nombre  l'ont  écouté. 

Le  délégué  du  Pape  au  Canada,  Mgr  Sbarctti,  se  trouvait  alo^s  en  Italie;  aussi 
n'a-t-il  pas  manqué  de  venir  rendre  visite  à  notre  pavillon,  et  à  notre  grande  satis- 
faction, d'y  établir  même  sa  résidence  au  cours  de  son  séjour  à  Milan. 

De  nombreux  ministres  appartenant  à  diverses- religions,  de  même  que  beaucoup 
.d'instituteurs  désireux  d'obtenir  sur  notre  pays  des  renseignements  propres  à  être 
communiqués  à  leurs  élèves,  vinrent  tour  à  tour  examiner  notre  exposition. 

Nous  avons  également  obtenu  les  appréciations  les  plus  flatteuses  de  la  part  des 
journaux. 

RÉCOMPENSES. 

L'exposition  do  Milan  comportait  concours  entre  les  divers  produits,  lesquels, 
comme  je  l'ai  déjà  dit,  étaient  classés  en  catégories  et  en  groupes  nombreux.  Quoique 
les  produits  du  Canada  fussent  classés  hors  concours,  les  membres  du  jury  résolurent 
unanimement  d'accorder  un  prix  au  Canada,  non  seulement  pour  l'ensemble  de  son 
exposition,  mais  encore  pour  l'originalité  de  la  décoration. 

Je  désire,  en  terminant,  exprimer  ma  gratitude  au  sujet  de  la  chaude  courtoisie 
dont  nous  avons  été  l'objet  de  la  part  des  fonctionnaires  de  l'exposition,  tant  officielle- 
ment que  socialement. 

Je  ne  veux  pas  manquer  non  plus  de  remercier  le  personnel  de  la  commission 
canadienne.  Tous  les  membres  ont  rempli  leurs  devoirs  avec  beaucoup  de  zèle,  et  n'ont 
épargné  aucun  effort  pour  rendre  le  succès  de  l'exposition  aussi  complet  que  possible. 


WM  HIITCITTSON. 


A  l'honorable 

Ministre  de  l'Agriculture, 
Ottawa. 


•' 
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Ottawa,  31  mars  1907. 
A  l'honorable  Ministre  de  l'Agriculture. 

Monsieur  le  Ministre. — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  mon  rapport  en  qualité 
de  Commissaire  de  l'Industrie  laitière  et  de  la  Réfrigération  pour  l'année  terminée 
le  31  mars  1907. 

Ce  rapport  est  divisé  en  cinq  parties  que  voici: 

Ire  Partie.     Industrie  laitière. 

2me  Partie.     Rapport  de  l'Assistant   Commissaire  de  l'Industrie  laitière. 

3me  Partie.     Extension  des  marchés. 

4me  Partie.     Fruits.  , 

5me  Partie.     Réfrigération. 

Ces  titres  désignent  les  différents  services  dont  cette  division  est  formée.  Les 
employés  attachés  à  ces  services  ont  certaines  attributions  spéciales,  mais  la  nature 
générale  du  travail  les  oblige  souvent  à  coopérer  entre  eux,  et  parfois  même  les  ser- 
vices empiètent  légèrement  les  uns  sur  les  autres.  Je  suis  heureux  de  pouvoir  dire 
que  tous  ont  travaillé  exclusivement  dans  l'intérêt  de  ces  branches  de  l'agriculture 
et  du  commerce  confiées  à  nos  soins. 

INDUSTRIE  LAITIERE. 

Relativement  à  l'Industrie  laitière,  les  opérations  actives  entreprises  en  1906 
ont  été  la  direction  des  quatre  chambres  fraîches  de  maturation,  et  l'organisation  des 
sociétés  de  contrôle  de  vaches  laitières,  dont  les  records  compilés  par  M.  C.  F.  Whitley 
sont  reproduits  au  cours  de  ce  rapport.  Le  personnel  du  service  de  la  laiterie  a  été 
augmenté  par  la  nomination  de  M.  D.  M.  Macpherson,  qui  sera  chargé  de  surveiller 
l'exécution  de  la  loi  sur  la  fabrication  et  la  vente  du  beurre  et  du  fromage.  Nous 
nous  sommes  aussi  assuré  les  services  de  M.  Georges  H.  Barr,  chef  instructeur  en 
industrie  laitière  de  l'ouest  d'Ontario  et  surintendant  de  l'école  d'industrie  laitière 
de  Strathroy.  M.  Barr  entrera  en  fonctions  comme  assistant  en  industrie  laitière 
vers  le  15  avril. 
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M.  J.  C.  Ohapais  qui  demeure  à  St-Denis  (en  bas),  P.Q.,  donne  la  plus  grande 
partie  de  son  temps  aux  districts  de  langue  française,  et  trouve  largement  de  quoi 
s'occuper  en  assistant  aux  nombreuses  réunions  laitières  et  pomologiques,  en  visitant 
les  syndicats  de  fabriques,  et  en  donnant  des  conférences  à  l'école  de  laiterie  de  St- 
Hyacinthe.     M.  Chapais  présente  une  revue  intéressante  de  ses  travaux  de  l'année. 

EXTENSION  DES  MARCHES. 

Le  service  désigné  sous  le  titre  de  l'extension  des  marchés,  s'efforce,  comme  son 
nom  l'indique,  de  développer  le  commerce  des  produits  laitiers,  des  fruits,  et  autres 
produits  alimentaires.  Jugeant  qu'un  des  moyens  les  plus  efficaces  d'atteindre  ce 
but  serait  de  livrer  nos  produits  aux  consommateurs,  sur  les  marchés  locaux  ou  étran- 
gers, dans  le  meilleur  état  possible,  un  système  complet  d'inspection  a  été  organisé 
qui  embrasse  les  services  des  wagons  glacières,  le  chargement  des  cargaisons  de  pro- 
duits périssables  à  Montréal,  et  autres  ports  canadiens,  et  le  déchargement  de  ces 
mêmes  produits  aux  principaux  ports  de  la  Grande-Bretagne.  On  constate  la  tem- 
pérature des  produits  périssables  à  différents  points  de  transport,  et  on  se  sert  des 
données  ainsi  obtenues  pour  démontrer  la  nécessité  d'améliorations  partout  où  les 
méthodes  de  manutention  laissent  à  désirer.  M.  W.  W.  Moore  qui  est  chargé  de  la 
surveillance  de  cette  inspection  et  de  la  compilation  des  relevés  a  préparé  le  rapport 
sur  cette  partie  de  nos  travaux. 

FRUITS. 

Cette  division  de  votre  département  s'occupe  principalement  de  ce  que  Ton 
pourrait  appeler  le  côté  commercial  de  l'industrie  des  fruits.  L'application  de  la 
loi  sur  la  marque  des  fruits  constitue  la  fonction  principale  de  ce  bureau,  et  re- 
quiert les  services  durant  la  saison  active,  de  huit  inspecteurs  permanents  et  de  neuf 
inspecteurs  temporaires.  La  compilation  d'un  rapport  mensuel  sur  l'état  de  la  ré- 
colte des  fruits,  de  mai  à  octobre,  exige  un  travail  considérable  et  requiert  une  obser- 
vation soutenue  de  la  situation  dans  les  districts  fruitiers,  mois  par  mois.  Ce  service 
s'est  aussi  occupé  de  donner  des  renseignements  sur  les  marchés,  les  modes  d'écoule- 
ment, et  l'emballage  en  caisses.  Le  personnel  de  la  division  des  fruits  a  été  renforcé 
par  la  nomination  de  M.  R.  Baker,  B.S.A.  M.  A.  McNeill,  chef  du  bureau,  a  pré- 
paré la  partie  de  ce  rapport  qui  traite  de  l'industrie  des  fruits. 

REFRIGERATION. 

Bien  que  traitée  séparément  et  reconnue  comme  un  service  distinct,  la  réfri- 
gération a  cependant  beaucoup  de  rapports  avec  les  autres  travaux  entrepris  par 
cette  division.  Sans  les  produits  de  la  laiterie  ou  du  verger  il  n'y  aurait  guère 
br-soin  de  réfrigération  dans  ce  pays.  Le  service  d'inspection  du  bureau  des  mar- 
chés concerne  principalement  les  services  frigorifiques  et  les  produits  mis  en  en- 
tr  pots  froids.  Les  opérations  du  service  de  la  réfrigération  seront  augmentées  par 
l'administration  de  la  nouvelle  loi.  Le  texte  de  cette  loi  a  été  réimprimé  avec  les 
règlements  qui  doivent  en  faciliter  l'exécution.  Les  relevés  de  température  des  beur- 
res ainsi  que  les  quantités  de  produits  transportés  en  chambres  froides  ont  été  com- 
pilés par  M.  Moore  du  service  des  marchés. 
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PUBLICATIONS. 

Depuis  le  dernier  rapport,  les  bulletins  suivants  ont  été  publiés: 
N°  11. — Instructions  générales  relatives  à  la  loi  sur  les  marques  des  fruits. 
N°  12. — Sociétés  de  contrôle  de  vaches  laitières,  avec  quelques  notes  sur  l'échan- 
tillonnage et  l'épreuve  du  lait. 
Rapport  de  la  Convention  Annuelle  de  l'Association  des  laitiers  du  dis- 
trict de  Huntingdon. 

Avant  que  ce  rapport  soit  imprimé  les  bulletins  dont  la  liste  suit  seront  prêts 
pour  distribution: 

N°  13. — Beurre  de  crème  douce. 

N°  14. — Appareil  pour  le  dosage  de  la  matière  grasse  et  de  l'eau  dans  le  beurre. 

N°  15. — Ramassage  de  la  crème  pour  la  fabrication  du  beurre. 

N°  16. — Subventions  pour  entrepôts  frigorifiques. 

N°  17. — Fabrication  du  beurre  sur  la  ferme. 

N°  18. — De  la  coopération  dans  le  commerce  des  pommes. 

N°  10. — Emballage  des  pommes  en  caisses  et  en  barils. 

N°  20. — Usage  de  la  glace  sur  la  ferme. 

Nous  avons  aussi  préparé  une  carte  du  Canada,  indiquant,  de  façon  approxima- 
tive, la  situation  de  toutes  les  fromageries,  beurreries,  et  fabriques  combinées. 

ATTESTATIONS. 

Je  m'estime  heureux  de  m'être  associé  un  personnel  très  compétent  et  très  en- 
tendu. N'était  l'active  coopération  de  mes  assistants,  et  l'intérêt  très  vif  qu'ils  pren- 
nent à  leurs  fonctions,  il  me  serait  impossible  d'entreprendre  avec  succès  tant  de  dif- 
férents travaux.  Il  est  impossible  de  particulariser  quand  tous  se  sont  si  bien  ac- 
quittés de  leur  tâche. 

La  mort  a  enlevé  à  cette  division  un  de  ses  bons  assistants  en  la  personne  de 
M.  Richard  Burke,  inspecteur  de  fruits  de  l'Ile  du  Prince-Edouard,  décédé  après  une 
grave  maladie  en  septembre  dernier. 

M.  C.  E.  Mortureux  qui,  pendant  plusieurs  années,  a  été  attaché  au  service  de  la 
réfrigération  où  il  a  rendu  d'excellents  services  a  été  promu  à  une  autre  position  au 
département. 

Je  dois  des  remerciements  à  M.  James  White,  géographe  du  département  de  l'In- 
térieur, pour  l'aide  technique  qu'il  nous  a  donnée  dans  la  préparation  des  cartes  in- 
clues avec  ce  rapport,  ainsi  que  de  la  carte  laitière  du  Dominion. 

Je  dois  aussi  des  remerciements  à  M.  Frank  T.  Shutt,  chimiste  des  fermes  expé- 
rimentales, dont  l'aide  et  les  conseils  sur  les  questions  du  ressort  de  la  chimie  m'ont 
été  d'un  grand  secours. 

J'ai  l'honneur  d'être, 

Monsieur  le  Ministre, 

Votre  obéissant  serviteur, 

J.  A.  RUDD1CK, 

Commissaire  de  l'Industrie  laitière  et  de  la  Réfrigération. 
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PARTIE   I.— INDUSTRIE   LAITIERE. 

PROGRES  DE  L'INDUSTRIE  LAITIERE    LU  CANADA. 

Ontario  et  Québec. 

La  presque  totalité  des  produits  laitiers — beurres  et  fromages — fabriqués  au 
Canada  provient  toujours  des  provinces  d'Ontario  et  de  Québec.  Au  point  où  l'in- 
dustrie en  est  arrivée  dans  ces  deux  provinces  il  ne  semble  pas  qu'il  puisse  advenir, 
d'une  année  à  l'autre,  de  changement  dans  la  situation,  si  ce  n'est  les  fluctuations 
dues  aux  variations  météorologiques,  au  cours  du  marché,  et  autres  conditions  de  ce 
genre.  Dans  les  deux  provinces  on  constate  une  légère  augmentation  du  nombre  des 
fabriques,  mais  partout,  sur  la  plus  grande  partie  du  territoire,  la  place  est  prise,  et 
les  nouveaux  établissements  ne  peuvent  obtenir  un  approvisionnement  de  lait  qu'en 
entrant  en  concurrence  avec  les  fabriques  déjà  existantes.  Dans  le  district  du  bas  du 
lac,  dans  l'Ontario,  on  remarque  une  tendance  à  transformer  quelques  fromageries 
en  beurreries,  opérant  sur  le  système  du  ramassage  de  la  crème.  Certaines  localités, 
où  fonctionnaient,  il  y  a  dix  ans,  des  fromageries  qui  ont  dû  depuis  fermer  leurs 
portes,  faute  de  clients,  sont  maintenant  desservies  par  des  beurreries  installées  sur 
ce  système.  Il  semble  y  avoir  peu  de  tendance  à  établir  des  beurreries  dans  la  partie 
de  l'Ontario  située  à  l'est  de  Toronto. 

Les  prix  relativement  élevés  que  le  fromage  obtient  à  l'heure  actuelle  tendent  à 
arrêter  le  développement  de  l'industrie  beurrière  dans  la  partie  de  la  province  de 
Québec  connue  sous  le  nom  des  "  Cantons  de  l'Est  ",  partie  qui,  en  ces  dernières  an- 
nées, montrait  une  préférence  bien  marquée  pour  la  fabrication  du  beurre  au  lieu 
de  fromage.  Ce  district  a  toujours  eu  la  réputation  de  faire  un  beurre  de  qualité 
supérieure  et,  sur  le  même  marché,  a  pu  exiger  des  prix  plus  élevés  pour  ce  produit 
que  toute  autre  partie  du  Canada.  Quand  les  prix  offerts  pour  les  deux  produits — 
beurre  et  fromage — les  mettent  sur  une  base  égale  les  cultivateurs  de  ce  district  ont 
tout  avantage  à  faire  du  beurre. 

Provinces  Maritimes. 

L'industrie  laitière  ne  fait  pas  beaucoup  de  progrès  dans  les  Provinces  Maritimes. 
Dans  l'Ile  du  Prince-Edouard  le  nombre  des  fabriques  ne  montre  aucune  augmenta- 
tion sur  ces  dernières  années.  Au  cours  de  la  saison  1906,  la  production  des  beurres 
et  fromages  était  un  peu  plus  élevée  que  durant  l'année  précédente  et  il  y  a  lieu  de 
croire  que  les  troupeaux  se  remettent  des  effets  de  la  saison  défavorable  de  1905.  A 
l'heure  actuelle  l'intérêt  sur  l'industrie  laitière  semble  se  réveiller  quelque  peu  dans 
l'Ile-Province. 

Dans  la  province  de  la  Nouvelle-Ecosse,  l'industrie  laitière  recule  au  lieu  d'avan- 
cer. En  1900  on  comptait  33  fromageries  et  beurreries;  en  1906  il  n'y  en  avait 
plus  que  17,  et  la  quantité  de  lait  reçue  au  cours  de  cette  dernière  année  n'était  que 
le  tiers  de  celle  de  1900. 

Au  Nouveau-Brunswick  l'état  de  choses  est  plus  encourageant.  Il  est  vrai  que 
le  nombre  des  établissements  affectés  à  la  fabrication  des  produits  laitiers  n'a  pas 
augmenté  au  cours  des  six  dernières  années,  mais,  par  contre,  la  valeur  de  ces  pro- 
duits s'est  beaucoup  élevée.  Au  Nouveau-Brunswick  l'industrie  laitière  est  aidée  et 
encouragée  par  des  spécialistes  employés  par  le  département  provincial  de  l'Agricul- 
ture. 
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Frovinces  de  l'Ouest. 

Parmi  les  provinces  de  l'Ouest,  c'est  i'iUberta  du  Nord,  la  dernière  venue  dans 
l'industrie  laitière  qui  est  aujourd'hui  la  plus  avancée.  On  y  compte  actuellement 
41  beurreries  et  8  fromageries,  et  ce  nombre  augmente  rapidement.  Le  gouverne- 
ment de  la  province  de  l'Alberta  s'occupe  activement  de  promouvoir  l'industrie  lai- 
tière, et  le  Commissaire  provincial  a  le  contrôle  absolu  d'un  grand  nombre  des  beur- 
reries. 

Dans  la  province  de  Saskatchewan  il  y  a  six  beurreries  mais  aucune  fromagerie. 
Le  système  de  beurreries  centrales  ne  fait  pas  beaucoup  de  progrès  dans  cette  pro- 
vince, mais  par  contre  il  se  fabrique  une  quantité  considérable  de  beurre  de  laiterie. 
Cependant  il  est  probable  que  le  système  de  beurreries  centrales  prendra  sous  peu  un 
rapide  essor.  Le  département  provincial  d'Agriculture  donne  une  aide  efficace  à 
l'industrie  par  l'entremise  du  surintendant  de  l'industrie  laitière,  récemment  nommé. 

Dans  la  province  du  Manitoba  on  constate  un  surcroît  d'activité  dans  l'industrie 
laitière.  La  première  tentative  d'organisation  dans  cette  province  répondait  mal  aux 
conditions  locales.  Aussi  a-t-elle  subi  un  échec  qui  a  jeté  quelque  découragement 
parmi  les  cultivateurs,  mais  l'entreprise  est  maintenant  réorganisée  sur  des  bases 
plus  conformes  aux  conditions  de  l'Ouest,  et  il  en  est  résulté  un  développement  consi- 
dérable. Le  département  de  l'Agriculture  de  la  province  du  Manitoba  a  organisé  un 
service  d'industrie  laitière,  rattaché  au  collège  d'agriculture  provincial  qui  fait  dans 
ce  but  un  excellent  travail.  Dans  la  Colombie-Anglaise  il  y  a  seize  beurreries  en 
activité,  et  l'entreprise  repose  sur  une  base  solide. 

La  production  totale  des  beurreries  et  des  fromageries  des  provinces  de  l'Ouest, 
y  compris  le  Manitoba,  la  Saskatchewan,  l'Alberta,  et  la  Colombie- Anglaise,  ne  suffit 
pas  à  approvisioner  les  marchés  locaux,  et  ceux  du  Yukon  et  de  l'Orient,  où  pourtant 
la  demande  est  encore  assez  faible.  Il  a  donc  fallu  faire  appel  au  surplus  de  l'est 
du  Canada  pour  répondre  à  ces  demandes.  Etant  donné  le  développement  actuel  du 
pays  il  est  peu  probable  que  la  production  du  beurre  et  du  fromage  dans  ces  provin- 
ces égale  la  demande  locale  pour  quelque  temps  à  venir. 

PRODUCTION — PERSPECTIVE. 

Rien  n'indique  que  la  quantité  de  fromage  d'exportation  fabriquée  au  Canada 
doive,  dans  un  avenir  rapproché,  augmenter  sensiblement  de  façon  permanente.  Les 
prix  élevés  peuvent  produire  une  augmentation  temporaire,  mais  l'accroissement  de 
la  consommation  locale  ainsi  que  la  tendance  à  faire  du  beurre  chaque  fois  que  les 
conditions  sont  favorables  suffira  à  équilibrer  toute  augmentation  de  production  pour 
plusieurs  années.  Si  les  prix  pour  le  beurre  et  le  fromage  d'exportation  étaient  moins 
inégaux,  la  quantité  de  beurre  d'exportation  fabriquée  augmenterait,  ce  qui  aurait 
pour  effet  de  restreindre  légèrement  la  fabrication  du  fromage.  Dans  les  provinces 
de  l'Ontario  et  de  Québec,  à  vrai  dire  les  seules  sources  de  l'approvisionnement  des 
produits  laitiers,  le  nombre  de  vaches  tenues  n'augmente  pas  rapidement,  mais  le  mou- 
vement maintenant  lancé  pour  l'amélioration  des  troupeaux  de  vaches  aura  sans  nul 
doute  une  heureuse  influence  sur  la  production  du  lait. 

LAIT    CONDENSÉ. 

La  fabrication  du  lait  condensé  au  Canada  est  prospère  et  cette  industrie  parait 
en  bonne  voie.  Il  n'y  a  encore  que  quatre  ou  cinq  établissements  en  activité,  mais 
on  prévoit  l'installation  de  plusieurs  autres. 


MINISTERE  DE  L'AGRICULTURE 

7S  EDOUARD  VII,  A.  1908 
Exportation  de  beurres  et  fromages  du  Canada. 
TABLEAU  1. — Exportations  totales  par  année,  exercices  finissant  le  3G  juin. 


Beurre. 

Fromage. 

Année. 

Quantité. 

Valeur. 

Année. 

Quantité . 

Valeur. 

1880        

Livres. 

18,535,362 

1,951,585 

3,768,101 

5,736,696 

7,036,013 

5,534,621 

3,650,258 

5,889,241 

11,453,351 

11,253,787 

20,139,195 

25,259,737 

16,335,528 

27,855,978 

34,128,944 

24,568,001 

31,764,303 

34,031,525 

$ 

3,058,069 
340,131 
602,175 
1,056,058 
1,296,814 
1,095,588 
697,476 
1,052,089 
2,089,173 
2,046,686 
3,700,873 
5,122,156 
3,295,663 
5,660,541 
6,954,618 
4,724,155 
5,930,379 
7,075,539 

18S0 

1890 

1891 

1892 

1893 

1894 

Livres. 

40,368,678 
94,260,187 
106,202,140 
118,270,052 
133,946,365 
154,977,480 
146,004,650 
164,689,123 
164,220,699 
196,703,323 
189,827,839 
185,984,430 
195,926,397 
200,946,401 
229,099,925 
233,980,716 
215,733,259 
215,834,543 

$ 

3,893,366 
9,372,212 
9,508,800 
11,652,412 
13,407,470 
15,488,191 
14,253,002 

1890 

1891 

1892  

1893 

1894 

1895 

1895 

1896 

1896 

13,956,571 
14,676,239 

1897 

1897 

1893 

1898 

17,572,763 
16,776,765 
19,856,324 

1899 

1900 

1899 

1900 

1901 

1902 

1903     

1904 

1905 

1906 

1901 

1902 

1903 

1904 

1905 

1906 

20,696,951 
19,686,281 
24,712,943 
24,184,566 
20,300,500 
24,433,169 

Le  tableau  1  donne  les  quantités  et  la  valeur  totale  des  beurres  et  fromages  ex- 
portés du  Canada  par  année  de  1890  à  1906,  y  compris  l'année  1880.  Un  coup  d'œil 
sur  cette  table  montrera  que  l'augmentation  annuelle  considérable  dans  l'exportation 
de  ces  produits  pendant  la  dernière  décade  n'a  pas  été  maintenue  au  cours  de  ces  der- 
nières années.  Cet  arrêt  apparent  dans  le  développement  de  l'industrie  laitière  cana- 
dienne s'explique  de  deux  façons.  En  premier  lieu,  les  districts  propres  à  l'industrie 
laitière  dans  les  provinces  de  l'est  étaient  déjà  à  peu  près  tous  occupés  vers  l'année 
1900,  et  depuis  cette  date,  la  consommation  locale  toujours  croissante  a  détourné  à 
son  profit  une  partie  considérable  de  la  quantité  destinée  à  l'exportation. 

Les  tableaux  2  et  3  donnent  un  état  détaillé  des  exportations  de  beurres  et  froma- 
ges par  pays  et  par  année  de  1900  à  1906  inclusivement.  La  Grande-Bretagne  offre 
toujours  le  seul  débouché  de  réelle  valeur  pour  les  produits  laitiers  canadiens.  En 
1900  la  valeur  totale  des  fromages  expédiés  à  des  pays  autres  que  la  Grande-Bretagne 
n'était  que  de  $43,654  et  ce  montant  n'atteignait  encore  que  $132,261  en  1906.  La 
valeur  du  beurre  ainsi  exporté  pour  les  mêmes  années  était  de  $175,186  et  $273,536, 
respectivement.  Bien  que  la  proportion  pour  cent  d'augmentation  soit  forte  le  mon- 
tant total  n'est  pas  assez  considérable  pour  changer  la  situation. 
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TABLEAU  IL— ETAT  DÉTAILLÉ  DES  EXPORTATIONS    DE  FROMAOK    DU  CANADA 
PAR  ANNÉE  DE  1900  À  Pj06  INCLUSIVEMENT. 

(Exercices  finissant  le  30  juin.) 


Où  exporté. 

1900. 

1901. 

1902. 

1903. 

1904. 

1905. 

1906. 

19,812,670 

2,622 

347 

13,393 

$ 

20,609,361 

10,418 

36 

16,340 

t        ' 

19,620,239 

6,802 

8G8 

18,542 

60 

1,833 

746 

$ 

24,620,004 

6,913 

2,514 

44,674 

40 

2,165 

553 

161 

983 

21,334 

S 

24,099,004 

6,247 

7,559 

34,253 

315 

1,193 

216 

1,253 

1.039 

21,754 

10 

20,174,211 

5,411 

10,612 

36,176 

62 

2,571 

f 

24,300,908 

Australie.    . . . 

Afrique  anglaise 

Indes  occidentales  anglaises. 

5,350 

16,623 

25,509 

20 

Guyane  anglaise 

Autres  possessions  anglaises 

1,012 

"lO 

Ï6',65i 
15 

1,194 

3,860 

1,079 

1,642 

35,171 

22 

1,029 

Nouvelle-Zélande 

Terre-Neuve .    

1^603 

124 

216 
20,100 

1,795 
30,992 

287 

14 
331 

1,734 
2,037 

Cuba 

392 

987 

2,515 

211 
456 

350 

1,409 

332 

211 

1,899 

1,936 

44 

1,609 

100 

356 

5,386 

iÔ2 

2,013 

2,046 

700 

759 

811 

Chine 

2,195 

Indes  occidentales  danoises  ' 

2,056 

465 

935 

1,112 

226 

37,601 

1,754 

103 

12 

7,203 

551 
170 
153 

4,836 

821 

i58 

12,038 
538 

1,076 
289 
120 

7,779 

775 

Iles  Philippines 

Saint-Pierre.    

Etats-Unis . . . . 

Indes  occident,  hollandaises. 

341 

14,182 

"lÔ4 
364 

12,505 
18 

875 
16,082 

994 

1,179 

170 

14,033 

Guyane  hollandaise 

15 
30 

23 

13 

159 

329 

1,594 

Indes  occident,  françaises.. 

7 

80 

97 

68 

Totaux 

19,856,324 

20,696,951 

19,686,291 

24,712,943 

24,184,566 

20,300,500 

24,433,169 
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TABLEAU  IIL-ÉTAT  DÉTAILLÉ  DES  EXPORTATIONS  DE  BEURRE  DU  CANADA  PAR 
ANNÉE,  DE  1900  À  1906,  INCLUSIVEMENT. 

(Fxeroices  finissant  le  30  juin.  ) 


Où  exporté. 

1900. 

1901. 

1902. 

1903. 

1904. 

1905. 

1906. 

4,947,000 

63,007 

3,767 

26 

66,069 

1,66? 

1,62^ 

10,072 

8S 

7.21C 

11 

3,142,353 

59,396 

3,322 

$ 

5,459,300 

71,816 

6,796 

284 

6,554,014 

112,968 

7,565 

72 

4,400,774 

127,790 

6,412 

5,568,999 

80,32b 

8,929 

S 

6,802,003 
87,085 
11,654 

Indes  occidentales  anglaises 

Guyane  anglaise 

Autres  possessions  anglaises 
Hong-Kong 

Terre-Neuve- 

44,986 
1,199 

270 

47,066 

78 

243 

1,581 

69,017 

141 

202 

6,077 

1,020 

13 

115 

38 

1,816 

28,655 

10,225 

133,958 

4,685 

9,084 

88,422 

1,763 

796 

5,858 

82,387 

562 

658 

4,473 

48,283 
761 

Cuba 

285 

Indes  occidentales  danoises. 
Indes  occidentales  française. 
Allemagne 

4,560 

101 

25,644 

Haïti 

2,49* 
23,42f 

5,044 

717 

30,569 

5,839 

300 

1,013 

27,102 

41,149 

12 

6,027 
26,598 

6,497 
16,417 

6,496 
21827 
70  580 

4,914 

•     9,373 

17,668 

33,965 

2,056 

1,268 

Saint-Pierre 

Etats-Unis 

Afrique  anglaise 

Mexique 

Brézd 

345 

5,971 

396 

1,608 

2,040 

92 

260 

Indes  occident,  hollandaises 

Etats-Unis  de  Colombie. . . . 

1,175 
6,187 

2,272 

200 

1,747 

Australie 

Bermude 

50,482 
14,440 

47,045 

France 

14 

4,155 

Saint-Domingue 

1,351 

Hollande 

8,175 

13,680 

Venezuela 

6,240 

Belgique 

10 
686 

116 

1,062 

15 

186 

50 

Amérique  Centrale 

3,431 

Corée.. , 

Guyane  hollandaise 

Turquie 

30 

Porto-Rico 

170 

Totaux 

5,122,15 

3,295,663 

5,660,541 

6,954,618 

4,724,155 

5,930,379 

7,075,539 

INDUSTRIE  FROMAGERE. 


PREMIERES    FROMAGERIES. 

Il  y  a  41  ans  que  le  premier  fromage  canadien  a  été  envoyé  en  Angleterre.  Quel- 
ques faits  sur  les  débuts  d'un  commerce  aujourd'hui  si  important  ne  seront  pas  sans 
intérêt  pour  les  personnes  qui  s'occupent  d'industrie  laitière. 

Certains  noms  occuperont  toujours  une  place  proéminente  dans  les  annales  de 
l'industrie  fromagère.  M.  Harvey  Farrington,  a  été  le  pionnier  au  Canada  du  sys- 
tème de  fromageries  dans  l'ouest  d'Ontario.  Sa  première  fabrique  fut  établie  en 
1864  dans  le  comté  d'Oxford.  Toute  sa  vie  il  a  travaillé  avec  désintéressement  à  as- 
surer le  développement  de  l'industrie  qui  devait  ses  débuts  à  son  initiative.  Il  était 
toujours  prêt  à  aider  par  des  conseils  judicieux  ceux  qui  se  proposaient  de  le  suivre 
dans  la  voie  qu'il  avait  ouverte,  aussi  mérite- t-il  que  son  nom  passe  à  la  postérité. 

Nous  n'avons  pas  non  plus  perdu  le  souvenir  de  M.  Edwin  Caswell  le  premier 
acheteur  du  fromage  du  Canada  qui  contribua  dans  une  large  mesure  à  faire,  de  la 
ville  d'Ingersoll  le  centre  de  ce  commerce  pendant  bien  des  années.  On  se  rappellera 
longtemps  son  énergie,  son  activité,  sa  complaisance,  et  sa  parfaite  honnêteté  dans 
toutes  ses  transactions.     De  nature  très  prompte  il  commettait  souvent  en  faisant  ses 
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achats  de  fromage  des  erreurs  de  jugement  qui   lui   causaient  des  pertes  séri* 
mais  nul  ne  peut  dire  qu'il  ait  jamais  essayé  de  se  tirer  d'un  mauvais  marché  es  dé- 
couvrant à  la  dernière  heure  quelque  petit  défaut  -dans  la  qualité  du  fromage  qu'il 
s'était  engagé  à  acheter. 

Ces  deux  pionniers  ne  sont  plus  de  ce  monde,  mais  nous  avons  encore  le  bonheur 
d'avoir  parmi  nous  un  de  leurs  associés,  pionnier  lui  aussi  dans  l'industrie  froma- 
gère.  L'honorable  Thomas  Ballantyne  de  Stratford,  Ontario,  est  un  de  nos  premiers 
fabricants  et  un  des  plus  chaleureux  défenseurs  de  l'industrie.  Sa  critique  impi- 
toyable, et  ses  dénonciations  rigoureuses  des  méthodes  blâmables  ont  laissé  leurs  tra- 
ces dans  le  district  où  s'étendait  son  influence,  traces  encore  visibles  dans  la  réputa- 
tion et  la  stabilité  des  fabriques  autrefois  soumises  à  sa  direction.  Bientôt  les  dis- 
tricts plus  à  l'est  de  la  province  suivirent  dans  la  voie  ouverte  en  1864  par  l'ouest 
d'Ontario.  Un  des  noms  les  mieux  connus  parmi  les  pionniers  du  centre  de  l'Ontario 
est  celui  de  M.  Ketchum  Graham  de  Belleville.  L'auteur  n'a  pas  eu  le  privilège  de 
connaître  M.  Graham,  mais  il  a  souvent  entendu  des  hommes  qui  avaient  été  ses  asso- 
ciés parler  de  lui  et  de  ses  travaux  dans  les  termes  les  plus  élogieux.  Sa  fabrique 
"  Front  of  Sidney  "  fut  inaugurée  en  1865. 

C'est  à  peu  près  vers  la  même  époque,  en  1865,  que  la  première  fabrique  de  la 
province  de  Québec  fut  inaugurée  par  M.  James  Burnett  dans  le  comté  de  Misissi- 
quoi,  mais  ce  ne  fut  qu'après  1880  que  l'industrie  fit  des  progrès  réels  dans  cette  pro- 
vince. 

PREMIERE  EXPORTATION  DE  FROMAGE. 

C'est  à  M.  Adam  Brown  le  maître  de  poste  actuel  de  la  ville  de  Hamilton  que 
revient  l'honneur  d'avoir  fait  les  préparatifs  pour  l'expédition  du  premier  lot  de  fro- 
mage canadien  en  Grande-Bretagne,  et,  à  ce  titre,  son  nom  mérite  certainement 
d'être  signalé.  A  notre  requête  M.  Brown  a  bien  voulu  raconter  la  chose  lui-même 
dans  la  lettre  ci-dessous. 

(Copie.)  Hamilton,  Ont.,  4  décembre  1906. 

M.  J.  A.  Ruddick, 

Commissaire  de  l'Industrie  laitière, 

Département  de  l'Agriculture, 
Ottawa,  Ont. 

Cher  monsieur, — Ce  fut  je  crois  vers  1866  que  je  me  disposai  à  faire  avec  ma 
famille  un  voyage  de  longue  durée  en  Angleterre.  Avant  de  partir  je  me  rendis  à 
Ingersoll  pour  faire  des  achats  de  fromage  pour  ma  maison  "  Brown,  Gillespie  &  Co.," 
épiciers  en  gros  de  Hamilton,  afin  d'approvisionner  nos  clients  en  vue  du  commerce 
d'automne. 

Je  passai  deux  jours  au  moins  en  la  compagnie  de  feu  E.  Caswell  de  Ingersoll  à 
visiter  les  quelques  fromageries,  grandes  et  petites,  du  comté  d'Oxford.  Je  me  rap- 
pelle très  bien  avoir  dit  à  M.  Caswell  comme  nous  revenions  en  voiture  à  Ingersoll 
après  avoir  complété  mes  achats.  "  Je  n'aimerais  rien  mieux  que  passer  une  partie 
de  mon  temps  en  Angleterre  à  introduire  le  fromage  canadien  ",  mais  je  remarquai 
que  ceci  ne  pouvait  se  faire  à  moins  d'avoir  des  boîtes  pour  mettre  le  fromage.  Sans 
doute  nous  aurions  pu  nous  procurer  les  boîtes  aux  Etats-Unis,  mais  je  voulais  des 
boîtes  canadiennes. 

A  notre  arrivée  à  Ingersoli  nous  rencontrâmes  feu  Adam  Oliver  et  comme  je  lui 
parlai  du  sujet  de  notre  conversation,  il  me  dit  promptement:  "Que  ceci  ne  vous 
arrête  pas,  je  ferai  faire  des  boîtes  pour  toutes  les  commandes  que  vous  pourrez  nous 
envoyer;  je  monterai  une  fabrique  pour  cela".  Peu  après  j'arrivai  en  Angleterre 
et,  fort  d'une  lettre  d'introduction  des  banquiers  de  ma  maison  à  Londres,  je  visitai 
plusieurs  des  villes  principales  d'Angleterre  en  sollicitant  des  commandes  des  prin- 
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cip^ux  marchands  de  provisions  de  ces  villes.  Je  tâchai  de  les  convaincre  de  l'excel- 
lence du  fromage  canadien  et  je  m'efforçai  d'obtenir  une  commande  de  cinquante 
boîtes.  A  ceux  qui  préféraient  ne  pas  acheter  au  prix  du  marché  j'offris  d'envoyer 
50  boîtes  en  consignation  ou  toute  autre  quantité  qu'ils  pourraient  désirer,  pour  les 
vendre  à  l'arrivée  d'après  leur  valeur.  Ma  maison  ne  devait  pas  lancer  de  traite  sur 
l'expédition  et  se  contenterait  du  produit  de  la  vente,  tant  j'étais  sûr  des  résultats. 
Je  réussis  à  vendre  quelques  fromages  et  à  en  mettre  en  dépôt. 

Partout  on  me  répétait  la  même  chose  "  Nous  vendons  des  fromages  américains, 
nous  n'avons  jamais  entendu  parler  de  fromages  canadiens".  La  réponse  à  cette 
objection  était  aisée  "  Voux  ne  connaissez  pas  le  fromage  canadien  parce  que  vous  ne 
l'avez  jamais  vu  ".  Pour  abréger,  je  réussis  par  des  visites  personnelles  à  placer  nos 
fromages,  soit  par  vente  directe,  soit  par  vente  en  consignation,  à  Londres,  Liverpool, 
Wolverhampton,  Shrewsbury,  et  Bristol,  et  j'obtins,  par  correspondance,  de  bons  ré- 
sultats dans  d'autres  villes.  J'affirmai  qu'on  trouverait  le  fromage  canadien  qui 
devait  être  envoyé  égal  sinon  supérieur  à  celui  qu'ils  appelaient  américain.  Je  leur 
expliquai  la  sorte  de  fromage  que  le  Canada  produisait  et  je  fis  ouvrir  les  yeux  à 
quelques-uns  en  leur  disant  que  notre  pays  est  beaucoup  plus  vaste  que  les  Etats-Unis 
et  que  le  Canada  couvre  plus  de  la  moitié  de  la  superficie  de  l'Amérique  du  Nord. 
Partout  nos  fromages  donnèrent  satisfaction. 

Je  me  rappelle  que  l'envoi  pour  Shewsbury  arriva  à  temps  pour  être  mis  en  vente 
lors  d'une  des  grandes  foires  à  fromage  de  Shropshire  à  laquelle  j'étais  présent,  et 
j'étais  fier  de  la  qualité  ainsi  que  de  l'apparence  du  fromage.  Beaucoup  de  comman- 
des furent  répétées  et  les  maisons  qui  avaient  acheté  sur  consignation  envoyèrent 
ensuite  des  commandes  régulières.  Celles  que  ma  maison  reçut  furent  remplies  par 
l'entremise  de  M.  E.  Caswell  d'Ingersoll,  parce  qu'il  était  épicier  et  qu'il  achetait 
ses  marchandises  de  ma  maison,  et  il  me  semblait  que  cela  augmenterait  son  com- 
merce de  lui  confier  ces  commandes.  Peu  de  temps  après  des  agents  résidents  des 
maisons  anglaises  furent  envoyés  ou  choisis  au  Canada. 

Autant  que  je  sache,  les  envois  de  fromage  auxquels  ces  détails  se  rapportent 
sont  bien  les  premiers  qui  aient  été  expédiés  du  Canada  avec  le  mot  "  Canada  "  sur 
les  boîtes.  Il  est  possible  que  quelques  fromages  soient  parvenus  là-bas  sans  que  je 
le  sache  ou  bien  qu'ils  aient  été  expédiés  dans  des  boîtes  des  Etats-Unis.  Tout  co 
que  je  puis  dire  c'est  que  les  plus  grands  commerçants  de  fromage  du  Royaume-Uni 
que  je  visitai  n'avaient  jamais  entendu  parler  de  fromage  canadien  avant  que  je 
l'eusse  présenté. 

Une  convention  de  fromagers  eut  lieu  à  Ottawa  entre  1886  et  1891,  tandis  que  je 
m'acquittais  de  mes  devoirs  parlementaires.  Un  jour,  durant  les  séances  de  cette 
convention,  je  reçus  un  message  de  la  Chambre  des  Communes  disant  que  l'on  avait 
besoin  de  moi  à  la  chambre  du  comité  des  Chemins  de  fer,  où  la  convention  avait 
lieu.  Le  Président  me  présenta  avec  la  plue  grande  amabilité  et  m'invita  à  raconter 
l'histoire  de  la  première  expédition  de  fromage  du  Canada  à  la  Grande-Bretagne  por- 
tant une  marque  canadienne  sur  les  boîtes.  Je  racontai  l'histoire  alors  comme  je 
vous  la  raconte  ici.  Je  savais  très  bien  que  nos  fromagers  n'avaient  pas  lieu  do 
craindre  de  placer  leurs  boîtes  à  côté  de  celles  des  Etats-Unis,  et  je  me  sentais  sûr 
que  le  jour  viendrait  où  notre  fromage  dépasserait  le  leur,  ce  qui  arriva  bientôt. 

N'est-ce  pas  merveilleux  que  les  exportations  de  fromage  canadien  aient  atteint 
pour  l'exercice  1005-1906  la  valeur  énorme  de  vingt-quatre  millions  et  quart  de  pias- 
tres, et  le  commerce  croît  toujours. 

Respectueusement  à  vous, 

(Signé),    ADAM  BROWN. 

LE    COMMERCE    DU    FROMAGE — SON    AVENIR. 

Le  commerce  du  fromage  canadien  constitue  à  vrai  dire  un  monopole  et  n'offre 
pas  à  la  discussion  autant  de  sujets  que  le  commerce  du  beurre.     Les  prix  élevés  que 
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le  fromage  obtient  à  l'heure  actuelle  tendent  naturellement  à  en  stimuler  la  fabrica- 
tion aux  dépens  de  celle  du  beurre,  et  un  bon  nombre 'de  fabriques  combinées  Be  pro- 
posent de  faire  du  fromage  pendant  la  saison  de  1!)<>7.  Cependant!  La  demande  locale 
s'accroît  à  tel  point  que  si  les  cours  du  marché  devaient  continuer  à  favoriser  la  pro- 
duction du  fromage  la  quantité  de  ce  produit  disponible  pour  l'exportation,  ne  pour- 
rait guère  augmenter  de  façon  permanente. 

Les  rapports  de  la  Nouvelle-Zélande  "indiquent  que  la  fabrication  du  fromage 
dans  ce  p.iys  a  détourné  à  son  profit  une  quantité  considérable  de  lait  qui  allait  autre- 
fois à  la  fabrication  du  beurre.  Toutefois  l'augmentation  probable  de  ce  côté  ne 
sera  pas  assez  considérable  pour  afï  :cter  matériellement  la  situation,  étant  donné  le 
fait  que  la  consommation  actuelle  du  fromage  semble  suivre  la  production  de  plus 
près  que  durant  ces  années  passées.  Tout  considéré  le  oommerce  du  fromage  parait 
avoir  un  brillant  avenir.  Il  ne  faut  pas  oublier  cependant  qu'avec  l'élévation  des 
prix  la  question  de  qualité  acquiert  une  importance  toujours  plus  grande.  Pour 
maintenir  la  consommation  il  faut  donc  s'attacher  à  réaliser  un  type  de  perfection 
très  élevé. 

COMMERCE   DE    FROMAGE    LOCAL. 

La  consommation  de  fromage  au  Canada  augmente  chaque  année  et  la  quantité 
vendue  au  pays  même  est  déjà  assez  considérable.  Cependant  ce  commerce  est  encore 
bien  faible  comparativement  à  ce  qu'il  pourrait  devenir  si  l'on  faisait  des  efforts 
sérieux  pour  plaire  au  goût  des  gens,  c'est-à-dire  pour  leur  fournir  la  sorte  de  fro- 
mage qu'ils  demandent.  Règle  générale  les  épiciers  qui  écoulent  le  fromage  s'occu- 
pent peu  de  la  qualité.  Le  prix  de  cet  article  est  à  peu  près  la  seule  considération 
qui  intervient  dans  leurs  achats.  Généralement  parlant  ils  achèteront  à  un  quart 
de  centin  au  dessous  du  prix  du  marché,  du  fromage  qu'un  acheteur  régulier  ne  con- 
sentirait pas  à  prendre  à  moins  d'une  forte  réduction.  Rien  d'étonnant  donc  à  ce 
qu'on  leur  offre  tous  les  rebuts,  et  c'est  presque  toujours  ce  qu'ils  achètent. 

Une  autre  faute  de  la  part  des  épiciers  est  d'attendre  jusqu'à  l'automne  pour 
faire  leur  provision.  Ils  achètent  alors  le  fromage  vert,  non  mûr,  qui  ne  devrait  pas 
être  offert  à  la  consommation  avant  cinq  ou  six  mois.  C'est  au  mois  de  juin  que  l'on 
devrait  faire  provision  de  fromage  pour  la  consomation  d'hiver.  On  ne  devrait  sortir 
les  fromages  de  la  fabrique  qu'après  dix  jours  ou  deux  semaines  de  fabrication  et  les 
garder  ensuite  à  une  température  fraîche  pour  développer  l'arôme  convenable.  Si  les 
fromages  ont  un  bon  arôme,  et  s'ils  proviennent  d'une  fabrique  munie  d'une  chambre 
fraîche  de  maturation  (où  la  température  ne  dépasse  pas  60  degrés)  ils  seront  dans 
leur  meilleur  condition  après  quatre  ou  cinq  mois  pourvu  qu'on  les  garde  à  55  ou  60 
degrés.  Si  les  fromages  ont  été  exposés  dans  la  chambre  de .  maturation  de  la  fabri- 
que à  une  température  dépassant  60  degrés  il  sera  plus  prudent  de  les  tenir  à  une 
température  plus  basse.  Le  fromage  mûri  au  frais  développe  une  saveur  douce,  mais 
particulière  qui  plaît  à  tout  le  monde.  Un  bon  moyen  d'encourager  le  commerce 
local  serait  aussi  de  faire  de  petites  meules  de  10  à  15  livres  qui  se  vendent  très  bien. 
Ces  fromages  sont  livrés  entiers  au  consommateur  ce  qui  évite  une  perte  considérable. 
Leur  fabrication  revient  plus  cher  mais  on  en  obtient  facilement  un  prix  plus  élevé. 

Les  meules  de  petite  dimension  sèchent  plus  rapidement  que  les  grosses  aussi 
fera-t-on  bien  en  fabriquant  de  laisser  une  bonne  proportion  d'humidité  dans  le  fro- 
mage. 

Les  fromages  de  juin  choisis  pour  la  consommation  d'hiver  devraient  être  trem- 
pés dans  de  la  cire  de  paraffine  fondue  dix  jours  après  la  fabrication  pour  empêcher 
toute  perte  de  poids  et  conserver  à  la  texture  ce  moelleux  si  désirable.  Les  petits 
fromages  de  dix  livres  peuvent  être  cirés  un  semaine  après  la  fabrication,  car  ils 
sèchent  plus  vite  que  les  gros. 

L~s  fabriques  munies  de  chambres  fraîches  de  maturation  ont  une  belle  occasion 
de  se  créer  un  commerce  lucratif  en  approvisionnant  le  marché  local. 
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On  trouvera  des  renseignements  sur  le  paraffinage  des  fromages  dans  le  rapport 
de  1906. 

Ci  et  là  on  trouve  un  épicier  qui  fait  un  commerce  énorme  de  fromage,  tout  sim- 
plement parce  qu'il  s'est  mis  au  courant  des  particularités  de  ce  commerce.  Ces 
hommes  traitent  directement  avec  une  fabrique  de  bonne  réputation  et  achètent  le 
meilleur  fromage,  même  s'il  leur  faut  pour  cela  payer  un  prix  un  peu  plus  élevé. 

Je  dirai  aux  épiciers:  Achetez  votre  fromage  si  vous  le  pouvez,  d'une  fabrique 
munie  d'une  chambre  fraîche  de  maturation,  prenez  le  fromage  de  juin  pour  la  con- 
sommation d'hiver,  et  le  fromage  de  septembre  pour  la  consommation  de  l'été  suivant. 

TABLEAU  IV.— IMPORTATIONS  DE  FROMAGE  AU  ROYAUME-UNI,  PAR  QUANTITÉS 
ET  PAR  ANNEE,  DE   1900  À    1906,  INCLUSIVEMENT. 

(Années  finissant  le  31  décembre.) 


Venant  de 

1900 

1901 

1902 

1903 

1904 

1905 

1906 

Hollande 

qts. 

327,382 

62,059 

35,110 

6,477 

*680,583 

1,225 

*3,386 

*77,617 

•1,511,872 

167 

qts. 

315,923 

74,071 

26,833 

714 

540,102 

2,144 

149 

79,094 

1,547,739 

68 

qta. 

284,020 

70,372 

36,801 

732 

390,479 

2,323 

qts. 

302,503 

87,998 

36,004 

726 

360,916 

1,720 

qts. 

233,601 

63,694 

44,268 

642 

224,830 

1,014 

qts. 

214,033 

64,389 

48,884 

727 

175,256 

2,000 

qts. 

229,341 

76,021 

43,244 

544 

233,145 

4,146 

Belgique 

Italie 

Etats- -Unis 

Autres  pays  étrangers 

Australie 

Nouvelle-Zélande 

51,875 

1,709,565 

45 

56,339 

1,848,142 

10 

84,947 

1,900,556 

745 

78,626 
1,858,767 

126,216 

Canada 

Autres  possessions  anglaises. 

1,925.835 

2 

Totaux 

2,705,878 

2,586,837 

2,546,212 

2,694,358 

2,554,297 

2,442,082 

2,638,794 

*  Variété  Chtddar. 

IMPORTATIONS  DE  FROMAGE  PAR  LE  ROYAUME-UNI. 

Le  tableau  4  donne  les  importations  totales  de  fromage  par  le  Royaume-Uni  au 
cours  des  années  de  1900  à  1906  inclusivement.  L'importation  totale  annuelle  n'a 
guère  varié  au  cours  de  cette  période.  De  fait,  elle  était  plus  considérable  en  1900 
que  pendant  les  années  qui  ont  suivi.  Les  changements  les  plus  remarquables  dans' 
les  importations  de  cettç  période  sont  la  diminution  dans  les  expéditions  des  Etats- 
Unis  et  l'augmentation  dans  la  quantité  expédiée  par  le  Canada,  augmentation  qui 
a  atteint  son  maximum  en  1906.  Les  exportations  de  la  Nouvelle-Zélande  augmen- 
teront peut  être  quelque  peu  pendant  une  ou  deux  années,  mais  dans  tous  les  cas  la 
quantité  ne  sera  pas  assez  considérable  pour  influencer  les  cours  du  marché,  et  elle 
sera  sans  doute  compensée  par  une  diminution  encore  plus  accentuée  dans  les  expé- 
ditions des  Etats-Unis. 


EXPEDITION    DE    FROMAGE    VERT. 

Au  cours  des  trois  dernières  années  la  coutume  de  sortir  le  fromage  de  la  fabri- 
que encore  vert  ou  après  deux  ou  trois  jours  de  fabrication,  pour  l'expédier,  a  pris 
beaucoup  trop  d'extension. 

Cette  coutume  doit  probablement  son  origine  à  la  recommandation  donnée  au 
système  qui  consistait  à  enlever  les  fromages  des  fabriques  immédiatement  après  la 
fabrication  pour  les  faire  ensuite  mûrir  à  une  température  convenable.  Il  y  a  une 
grande  différence  entre  cette  méthode  et  celle  qui  consiste  à  expédier  les  fromages 
encore  verts  au  consommateur.     Elle  est  peut-être  moins  dommageable  à  la  qualité 


'J.ATK    1. 


Une  fromagerie,  dans  la  province  d'Ontario. 


Une  fromagerie-beurrerie  pouivue  des  dernières  améliorations,  dans  la  province  de  Québec. 


Plate  1 1. 


Deux  beurreries,  province  d'Ontario. 


Plate  III. 


Une  beurrerie — Provinces  Maritimes. 


I rne  beurrerie — Colombie-Britannique. 
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du  fromage  que  l'exposition  de  ce  produit  dans  une  chambre  de  maturation  ordinaire 
pendant  les  fortes  chaleurs,  mais  elle  ne  devrait  être  tolérée  que  comme  arrangement 
temporaire  ou  pis  aller. 

Des  fromages  verts  mis  en  boîtes  et  tenus  à  une  température  fraîche  continuent 
à  mûrir  régulièrement,  mais  cette  pratique  peut  entraîner  le  ramolissement  de  la 
croûte  ou  autres  "maladies  de  la  peau".  De  plus,  les  fabricants  qui  suivraient 
cette  méthode  ne  pourraient  plus  examiner  le  fromage  après  la  maturation  partielle 
de  celui-ci  et  perdraient  ainsi  l'occasion  de  se  rendre  compte  de  la  valeur  de  leur  tra- 
vail, ce  qui  aurait  un  effet  démoralisant.  Les  mêmes  objections  interviennent  contre 
l'envoi  de  fromage  vert  pour  exportation  immédiate,  mais  ici  s'ajoute  une  autre  ob- 
jection encore  plus  sérieuse:  c'est  que  l'envoi  de  fromage  vert  exercera  inévitable- 
ment une  influence  néfaste  sur  l'écoulement  de  ce  produit  en  Angleterre.  Aux  yeux 
du  consommateur  britannique,  la  maturité  incomplète  est  un  défaut  très  sérieux.  Il 
ne  veut  pas  de  fromage  vert.  Nous  avons  reçu  sur  ce  sujet  un  grand  nombre  de  let- 
tres dont  nous  publions  ici  quelques  extraits  à  l'appui  de  cette  assertion. 

(De  Ebenz,  Thomas  &  Company,  Liverpool,  19  décembre  1906). 

"  Si  l'on  persiste  dans  cette  coutume  les  acheteurs  de  ce  côté  devront  se  protéger 
contre  les  pertes  en  coupant  sur  les  prix,  mais  la  question  la  plus  importante  est  la 
détérioration  de  qualité  que  subit  le  fromage  expédié  trop  vert.  La  réputation  du 
fromage  canadien  en  souffrira  et  les  consommateurs  concevront  une  mauvaise  opinion 
de  sa  qualité." 

(De  W.  A.  McNight,  Liverpool,  1906). 

"  Il  me  semble  que  les  personnes  le  plus  à  blâmer  pour  l'expédition  de  fromage 
trop  vert  sont  les  gérants  de  fabrique  et  comme  c'est  sur  eux  que  la  perte  doit  retom- 
ber en  fin  de  compte  j'espère  que  vous  voudrez  bien  leur  faire  sentir  toute  l'impor- 
tance de  cette  question  quand  vous  les  rencontrerez." 

(De  la  Compagnie  des  Produits  Coloniaux,  Bristol,  14  décembre  1906.) 

"  Vous  savez  sans  doute  que  le  meilleur  fromage  anglais  obtient  cette  année  des 
prix  relativement  beaucoup  plus  élevés  que  le  fromage  canadien.  Il  peut  y  avoir 
d'autres  causes  à  ceci,  l'augmentation  du  bien-être  peut  y  contribuer,  mais  la  qualité 
inférieure  du  fromage  canadien  reçu  cette  année  n'y  serait-elle  pas  pour  quelque 
chose  %  " 

(De  Rowson,  Hodgson  &  Co.,  Ltd.,  Londres,  14  décembre  1906.) 

"  Lors  de  votre  passage  en  Angleterre  vous  nous  avez  demandé  de  vous  commu- 
niquer, sur  le  sujet  du  commerce  du  fromage,  tous  les  détails  qui  pourraient  offrir 
quelque  intérêt  à  ceux  qui  sont  engagés  dans  cette  industrie. 

"  Une  chose  a  attiré  notre  attention  d'une  façon  toute  particulière  :  l'arôme  insi- 
pide des  fromages  dû  au  fait  qu'ils  sont  enlevés  trop  tôt  de  la  fabrique.  Nous  ne 
pouvons  pas  dire  que  ce  soit  ce  que  l'on  comprend  généralement  sous  le  nom  de  sa- 
veur forte,  de  fait  c'est  une  saveur  difficile  à  définir,  mais  une  chose  certaine  c'est 
qu'elle  n'encourage  pas  la  consommation.  Sans  doute  nous  n'avons  pas  l'expérience 
de  la  vente  en  détail,  mais  il  nous  suffit  de  savoir  que  les  acheteurs  ne  sont  pas  satis- 
faits et  qu'ils  se  donnent  beaucoup  de  peine  pour  choisir  un  article  qui  ait  au  moins 
le  goût  de  fromage." 

(De  Pullin,  Thomas  &  Slade,  Bristol,  13  décembre  1906). 

"  Nous  avons  beaucoup  à  nous  plaindre  cette  année  de  la  perte  excessive  dans 
le  poids  des  fromages,  due,  croyons-nous  au  fait  qu'ils  sont  expédiés  trop  verts.    Ceci 
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nous  a  causé  des  dommages  considérables,  tant  au  point  de  vue  des  bénéfices  que  de 
la  réputation,  une  grande  partie  des  produits  a  développé  une  mauvaise  saveur,  tout 
probablement  parceque  la  chaleur  a  un  bien  plus  mauvais  effet  sur  les  fromages  verts 
que  sur  ceux  bien  mûrs." 

(De  George  Wall  &  Company,  Liverpool,  12  décembre  1906). 

"  Nous  avons  eu  pendant  quelque  temps  l'intention  de  vous  écrire  au  sujet  de  la 
qualité  des  expéditions  de  fromage  canadien  cette  saison.  Sachant  l'intérêt  et  l'am- 
bition que  vous  mettez  au  perfectionnement  et  à  la  réputation  des  produits  laitiers 
canadiens,  nous  sommes  assurés  que  vous  recevrez  avec  plaisir  toute  remarque  de 
notre  part.  En  faisant  ces  remarques  nous  n'avons  en  vue  que  les  meilleurs  intérêts 
du  commerce  et  non  pas  des  motifs  personnels,  ou  aucun  désir  de  nous  plaindre. 

"  De  fait  il  en  est  peu  qui,  autant  que  nous,  aient  admiré  et  complimenté  les 
progrès  faits  par  l'industrie  laitière  canadienne  en  ces  dernières  années.  Nous  avons 
souvent  cité  la  bonne  qualité  uniforme  des  fromages  canadiens  comme  modèle  de 
système  et  d'organisation.  Malheureusement  nous  avons,  cette  saison,  beaucoup  plus 
à  nous  plaindre  que  d'habitude  et,  si  nous  attirons  votre  attention  sur  ce  point  c'est 
simplement  dans  l'intérêt  du  commerce  de  fromage  canadien.  D'après  nous,  la  cause 
de  tout  le  mal  cette  saison  vient  de  ce  que  beaucoup  de  fabricants  ont  laissé  sortir  le 
fromage  trop  vert  de  leur  fabrique.  Peut-être  croient-ils  qu'il  est  de  bonne  politique 
de  profiter  de  l'état  instable  du  marché  et  des  bonnes  offres,  mais,  d'après  nous,  en 
agissant  ainsi,  ils  tuent  la  poule  aux  œufs  d'or. 

"  Si  toutes  les  fabriques  s'entendaient  pour  n'expédier  aucun  fromage  avant 
qu'un  certain  laps  de  temps  se  soit  écoulé  après  la  fabrication  la  réputation  du  fro- 
mage canadien  y  gagnerait  beaucoup,  et  cela  n'empêcherait  certainement  pas  les 
acheteurs  qui  s'excitent  de  faire  des  offres  élevées  ni  les  fabricants  d'accepter  ces 
offres.  Les  fabricants  ne  vendent  les  fromages  trop  verts  que  pour  obliger  les  ache- 
teurs, et  ceux-ci  ne  leur  en  ont  aucune  reconnaissance.  Ils  obtiendraient  le  même 
prix  s'ils  répondaient  simplement  que  les  règlements  du  commerce  interdisent  l'ex- 
pédition du  fromage  avant  un  certain  nombre  de  jours  de  fabrication.  Cette  année, 
nous  en  sommes  persuadés,  un  bon  nombre  de  fromages  ont  dû  être  expédiés  de  la 
fabrique  presque  immédiatement  après  la  fabrication  et  ceci,  comme  nous  le  disons 
plus  haut,  simplement  pour  obliger  l'acheteur,  tandis  que  la  réputation  du  fromage 
canadien  en  a  grandement  souffert  en  ce  pays." 

(De  Georges  Little,  Limited,  Manchester,  12  décembre  1906.) 

"  Les  fromages  arrivent  sur  le  marché  dans  un  état  scandaleux,  ce  qui  indique 
qu'on  ne  les  laisse  pas  mûrir  à  la  fabrique,  mais  qu'on  les  expédie  immédiatement 
dans  l'espoir  que  la  maturation  s'opérera  en  route.  Au  cours  des  derniers  jours  sur 
mille  ou  1,500  boîtes  de  fromage  que  nous  avons  débarquées  c'est  à  peine  s'il  y  en  a 
une  que  nous  puissions  donner  pour  la  consommation  immédiate.  Les  acheteurs  se 
détournent  d'une  telle  marchandise  et  nous  répondent  qu'ils  l'examineront  de  nou- 
veau dans  une  couple  de  mois.  Le  système  d'achat  C.I.F.  est  tout  au  désavantage 
de  l'importateur.  Littéralement  parlant,  c'est  comme  s'il  achetait  un  chat  en  poche; 
il  est  entièrement  à  la  merci  de  l'exportateur.  Nous  avons  décidé  de  faire  moins 
d'importations  sur  ces  bases  à  l'avenir,  et  nous  serions  heureux  si  vous  vouliez  re- 
chercher ceux  qui  sont  à  blâmer  et  insister,  aux  conventions  de  fabricants  ou  de 
spécialistes  dans  les  centres  fromagers,  sur  la  nécessité  de  changer  immédiatement 
cet  état  de  choses  sinon  la  qualité  du  fromage  canadien  déclinera  de  plus  en  plus 
(car  il  y  a  déjà  déclin)  dans  l'estime  du  peuple  anglais.  Il  peut  se  faire  qu'après 
plusieurs  années  de  prospérité  et  de  progrès  vos  fabricants  soient  devenus  indolents 
et  ne  se  soucient  plus  de  l'impression  produite  par  leur  fromage  dans  ce  pays,  mais 
c'est  là  une  bien  mauvaise  politique  a  adopter  et  tout  à  fait  contraire  aux  intérêts 
de  votre  grand  pays." 
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(De  Pearson  &  Rutter  Ltd.,  Manchester,  12  décembre  1906.) 

"  Nous  avons  reçu  beaucoup  de  lettres  dernièrement  au  sujet  de  l'expédition  du 
fromage  canadien  dans  un  état  trop  vert. 

"  Nous  sommes  assurés  qu'il  suffit  de  faire  comprendre  l'importance  de  cette 
question  aux  exportateurs  et  aux  fabricants  canadiens  pour  attirer  leur  attention  sur 
ce  sujet,  car  si  cet  état  de  choses  devait  continuer,  la  réputation  des  produits  cana- 
diens en  souffrirait  grandement. 

"  On  ne  devrait  pas  risquer  la  perte  de  cette  réputation  pour  un  gain  léger  et 
temporaire.  Il  faut  se  rappeler  que  pour  le  fromnge  aussi  bien  que  pour  le  beurre 
le  Canada  devra  lutter  contre  une  concurrence  plus  vive  que  celle  avec  laquelle  il  lui 
a  fallu  compter  jusqu'ici. 

"  Nous  vous  saurons  gré  de  bien  vouloir  attirer  l'attention  sur  ce  sujet  chaque 
fois  que  vous  aurez  l'occasion  de  le  faire,  et  nous  vous  donnons  pleine  liberté  de  men- 
tionner notre  nom." 

(De  Wall  &  Co.,  Manchester,  10  décembre  1906). 

"  Nous  désirons  attirer  votre  attention  sur  une  question  très  grave  relativement 
à  l'expédition  de  fromage  canadien.  Nous  ne  savons  pas  si  cela  vous  intéressera, 
pour  nous,  cela  nous  préoccupe  grandement,  et  les  fabricants  seront  aussi  obligés  de 
s'intéresser  à  la  chose.  Nous  parlons  de  la  coutume  si  générale  cette  année  d'expé- 
dier le  fromage  vert.  Nous  avons  reçu  ici  cette  année  des  fromages  qui  auraient  dû 
être  encore  sur  les  rayons  de  la  fabrique.  Ces  articles  ne  sont  pas  en  état  d'être  mon- 
trés aux  clients  et  quand  nous  les  montrons  ils  les  refusent. 

"  Un  envoi  de  ce  genre  a  été  refusé  l'autre  jour  pour  cette  seule  raison,  et  nous 
avons  été  obliges  de  chercher  des  fromages  plus  mûrs  pour  notre  client  ;  ce  n'était  pas 
non  plus  une  petite  commande  et  l'acheteur  n'a  pas  hésité  à  nous  dire  que  c'était  le 
plus  mauvais  fromage  canadien  qu'il  eût  jamais  reçu.     Il  était  beaucoup  trop  vert  ". 

Provenant  des  plus  grands  importateurs  de  fromage  canadien  en  Angleterre  ces 
plaintes  sont  sûrement  assez  graves  pour  obliger  tous  les  fromagers  à  étudier  la  ques- 
tion avec  la  plus  grande  attention. 

Nous  n'avons  perdu  aucune  occasion  de  signaler  l'importance  de  la  chose  aux 
fromagers  et  la  nécessité  de  prendre  des  mesures  pour  mettre  fin  à  une  coutume  si 
pleine  de  dangers  pour  l'industrie  fromagère,  malheureusement  il  semblerait  que  la 
plupart  des  gens  se  contentent  simplement  de  chercher  à  rejeter  le  blâme  sur  quel- 
qu'un d'autre.  La  Société  des  Marchands  de  Provision  de  Montréal  (la  société  des 
exportateurs)  dans  une  circulaire  en  date  du  23  février  1907,  adressée  aux  fabricants 
de  beurre  et  de  fromage,  semble  insinuer  que  les  fabricants  sont  seuls  à  blâmer. 
D'autre  part,  chaque  fois  que  la  question  est  discutée  à  une  réunion  de  fromagers,  la 
plupart  des  gérants  ou  des  vendeurs  se  montrent  indignés  du  blâme  qu'on  cherche  à 
leur  imputer,  et  rejettent  toute  la  responsabilité  sur  l'acheteur.  Les  deux  sont  à  blâ- 
mer sans  aucun  doute,  mais  il  est  beaucoup  plus  important  de  chercher  ou  de  sug- 
gérer un  remède  que  de  discuter  la  question  quelque  peu  abstraite  de  savoir  qui  est  à 
blâmer,  pareeque  une  fois  cette  question  tranchée  nous  en  serions  encore  au  même 
point  sur  la  question  principale. 

Nous  nous  sommes  efforcés  d'éveiller  l'intérêt  des  vrais  propriétaires  du  fromage: 
les  cultivateurs  qui  fournissent  le  lait,  parce  que  cette  question  comme  beaucoup 
d'autres  ne  sera  définitivement  réglée  que  le  jour  où  ils  s'apercevront  combien  elle 
les  touche  de  près. 

La  lettre  suivante  a  été  envoyée  à  toutes  les  Halles  à  fromage  ainsi  qu'à  la  presse 
en  général. 

Monsieur, — Je  suis  informé  par  quelques  instructeurs  laitiers  d'Ontario  qu'un 
grand  nombre  de  fabriques  expédient   leur   fromage   quand   celui-ci   est   encore   très 
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"  vert  '\  Un  instructeur  dit  même  avoir  vu  du  fromage  de  lundi  mis  en  boîte  et 
expédié  le  mardi.  On  conçoit  difficilement  que  des  hommes  intelligents  puissent  se 
laisser  induire  à  agir  de  façon  aussi  irréfléchie,  en  dépit  des  avertissements  formels 
qui  leur  ont  été  donnés  au  cours  de  l'année  dernière  sur  l'effet  néfaste  que  ce  procédé 
doit  exercer  sur  le  commerce  du  fromage  canadien.  Si  nous  continuons  à  expédier 
du  fromage  vert  en  Grande-Bretagne,  surtout  à  un  moment  de  l'année  où  ce  produit 
est  livré  immédiatement  à  la  consommation,  celle-ci  diminuera  infailliblement,  et 
dans  de  très  grandes  proportions,  il  y  aura  une  baisse  correspondante  dans  la  de- 
mande, et  une  baisse  inévitable  de  prix  avant  la  fin  de  la  saison.  Point  n'est  besoin 
de  réfléchir  longuement  pour  se  convaincre  que  la  politique  qui  consiste  à  offrir  aux 
consommateurs  un  produit  impropre  à  la  consommation,  les  forçant  ainsi  à  recher- 
cher un  autre  aliment,  est  une  politique  de  suicide.  Ce  n'est  pas  non  plus  en  reje- 
tant tout  le  blâme  sur  les  acheteurs  qu'on  remédiera  à  la  situation.  Les  acheteurs 
savent  le  danger  de  ce  procédé,  et  le  fait  qu'ils  offrent  quand  même  d'acheter  le  fro- 
mage est  une  preuve  évidente  qu'ils  se  soucient  peu  des  intérêts  du  producteur  quand 
ils  ont  avantage  à  agir  autrement.  Le  gérant  de  fabrique,  ou  le  vendeur  ne  peut 
échapper  à  la  responsabilité  qui  lui  incombe  de  protéger  ses  propres  intérêts,  ou  les 
intérêts  de  ses  patrons.  Il  faut  que  les  vendeurs  s'entendent  entre  eux  pour  refuser 
de  vendre  le  fromage  avant  que  celui-ci  soit  prêt  pour  le  marché.  C'est  là  le  seul 
moyen  de  régler  cette  question.  Je  sais  bien  qu'il  est  difficile  pour  des  individus 
isolés  d'agir  dans  une  affaire  de  ce  genre,  par  suite  de  la  vive  concurrence  entre  les 
fabriques,  mais  rien  n'empêche  les  vendeurs  des  différentes  halles  à  fromage  de  s'en- 
tendre ensemble  pour  prendre  la  décision  de  ne  pas  laisser  le  fromage  sortir  de  la 
fabrique  avant  qu'un  laps  de  temps  raisonnable  se  soit  écoulé  après  la  fabrication — 
disons  au  moins  dix  jours  ou  deux  semaines.  Quelques  halles  ont  déjà  agi  dans  ce 
sens,  et  je  n'ai  nul  doute  que  les  fabriques  représentées  ne  soient  amplement  récom- 
pensées de  cette  décision  avant  la  fin  de  la  saison,  parce  que  tout  district  qui  refusera 
absolument  d'expédier  le  fromage  avant  que  ce  produit  soit  en  bon  état  ajoutera  gran- 
dement à  sa  réputation  de  ce  chef.  Je  ne  connais  pas  de  moyen  plus  sûr  que  la  vente 
du  fromage  vert  pour  faire  baisser  les  cours  du  marché.  Ceux  qui  observent  attenti- 
vement les  ventes  aux  différentes  halles  à  fromage  auront  remarqué  que  certains  dis- 
tricts obtiennent  un  plus  haut  prix  que  d'autres,  simplement  parce  qu'ils  ont  assez 
de  jugement  pour  reconnaître  qu'il  y  va  de  leurs  intérêts  de  protéger,  de  toutes  ma- 
nières, la  réputation  de  leur  fromage.  Quand  les  patrons  des  fromageries  se  rendront 
bien  compte  de  l'intérêt  vital  qu'il  y  a  pour  eux  à  ce  que  leur  fromage  soit  livré  aux 
consommateurs  dans  le  meilleur  état  possible,  ils  se  montreront  sévères  envers  les 
gérants  ou  les  vendeurs  qui  permettent  l'expédition  du  fromage  vert  de  la  fabrique. 
Que  sert  aux  gouvernements  de  dépenser  de  l'argent  pour  fins  d'instruction  si  les 
fromages  sont  expédiés  avant  que  l'on  puisse  se  rendre  compte  de  leur  qualité?  Dans 
ces  conditions  les  instructeurs  feraient  tout  aussi  bien  de  resteï  chez  eux.  Persister 
dans  cette  coutume,  ce  sera  perdre  le  fruit  de  toutes  les  améliorations  faites  en  ces 
dernières  années  et  qui  ont  tant  contribué  au  développement"  de  l'industrie  laitière. 

Sachant  l'effet  que  ce  procédé  doit  avoir  sur  les  marchés  anglais,  je  crois  qu'il  est 
de  mon  devoir  de  protester  aussi  vigoureusement  que  possible  contre  la  continuation 
de  cette  coutume,  et  d'en  signaler  les  résultats  inévitables. 

J.  A.  RUDDICK, 

Commissaire  de  l'Industrie  laitière  et  de  la  Réfrigération. 
Ottawa,  7  mai  1906. 

Cet  appel  avait  pour  but  d'attirer  l'attention  des  patrons  des  fabriques  aussi 
bien  que  celle  des  vendeurs  et  des  gérants.  Un  gain  temporaire  peut  empê- 
cher la  plupart  des  patrons  de  fromagerie  de  voir  les  résultats  que  doit  causer  à  la 
longue  une  certaine  ligne  d'action.  Us  sont  enclins  à  insister  pour  que  le  vendeur 
adopte  le  système  qui  leur  rapportera  immédiatement  les  profits  les  plus  élevés  sans 


COMMISSAIRE  DE  L'INDUSTRIE  LAITIERE  ET  DE  LA   HEl'KIGERATION        17 

DOC.  PARLEMENTAIRE  No  15a 

tenir  compte  des  conséquences  dans  l'avenir  et  c'est  là  une  des  difficultés  qui  doivent 
entrer  en  ligne  de  compte  quand  on  étudie  cette  question. 

Les  acheteurs  pourraient  très  facilement  mettre  fin  aux  expéditions  de  fromage 
vert  en  refusant  de  l'accepter,  et  comme  ils  sont  en  petit  nombre,  comparés  à  la 
grande  armée  des  vendeurs,  il  leur  serait  beaucoup  plus  facile  de  s'entendre  pour 
adopter  un  plan  d'action.  Ils  savent  très  bien  le  danger  de  cette  pratique  et  cepen- 
dant ils  continuent  à  l'encourager.  Mais  puisque  les  acheteurs  ne  se  soucient  pas 
de  protéger  cette  industrie  si  importante,  sûrement  c'est  à  ceux  à  qui  cette  industrie 
appartient  et  qui  souffriront  le  plus  de  sa  ruine  à  s'efforcer  de  corriger  cet.  abus. 

La  lettre  suivante  a  paru  sous  le  nom  de  celui  qui  écrit  ces  lignes  dans  le 
F  armer  s*  Advocate  en  réponse  à  quelques  remarques  faites  par  l'éditeur  sur  la  cir- 
culaire que  nous  avons  reproduite  plus  haut.  • 

"  Permettez-moi  d'ajouter  un  mot  sur  la  question  du  fromage  vert  pour  faire 
suite  à  votre  article  publié  sur  ce  sujet  dans  votre  numéro  du  9  juin. 

"  Je  suis  entièrement  d'accord  avec  vous  quand  vous  dites  que  le  blâme  doit 
retomber  sur  l'acheteur,  et  je  reconnais  aussi  la  tentation  à  laquelle  l'acheteur  est  sou- 
mis quand  on  le  pousse  à  expédier  le  fromage  dès  que  celui-ci  est  sorti  de  la  presse. 
Je  ne  cherche  pas  à  excuser  l'acheteur,  mais  je  suis  plus  anxieux  de  trouver  un  re- 
mède au  mal  que  de  discuter  la  question  quelque  peu  abstraite  de  savoir  qui  est  à 
blâmer,  parce  que  si  nous  arrivons  à  une  décision  sur  ce  point  nous  n'en  serons  pas 
plus  avancés. 

"  Je  remarque  que  l'on  suppose  généralement  que  la  fabrique  qui  vend  le  fro- 
mage fait  un  gain  temporaire,  et  vous  dites  dans  votre  article  que  l'acheteur  prend 
ce  fromage  pareequ'il  redoute  une  baisse  de  prix.  Je  ne  vois  pas  du  tout  la  chose 
de  la  même  façon.  Je  crois  que  l'acheteur  prend  le  fromage  vert  parce  qu'il  pense 
que  le  marché  a  une  tendance  à  la  hausse  et  qu'il  en  bénéficiera.  Il  ne  s'ensuit  pas 
que  son  jugement  soit  toujours  juste,  mais  au  cours  de  l'année  dernière  c'est  généra- 
lement ce  qui  s'est  produit. 

"  Sans  doute  une  période  de  dépression  suivie  d'une  diminution  dans  la  demande 
tendrait  à  extirper  le  mal.  Je  dois  dire  cependant  que  la  continuation  de  la  coutume 
d'expédier  le  fromage  vert  est  un  des  moyens  les  plus  sûrs  de  causer  une  dépression 
de  ce  genre  en  diminuant  la  consommation  et  en  amenant  l'accumulation  des  mar- 
chandises. Le  remède  coûtera  bien  cher  et  les  patrons  de  fromageries  y  perdront 
bien  des  millions  de  dollars  par  suite  des  bas  prix.  En  conservant  le  fromage,  nous 
en  augmenterons  la  rareté,  les  prix  s'affermiront,  et  en  même  temps  nous  encoura- 
gerons la  consommation  de  cet  article  en  le  fournissant  en  meilleur  état,  ce  qui  main- 
tiendra la  demande. 

"  Les  laitiers  canadiens  sont  fiers  de  la  sagesse  qu'ils  ont  montrée  en  refusant  de 
faire  du  fromage  de  lait  écrémé  ou  du  fromage  rempli,  même  à  un  gain  temporaire; 
ils  ont  renoncé  volontairement  à  ce  gain  pour  se  créer  une  bonne  réputation  et  pour 
l'avenir  de  leur  commerce.  Voici  une  autre  occasion  qui  s'offre  à  eux  de  faire  preuve 
de  prévoyance  et  de  bon  jugement. 

"  Je  ne  pense  pas  seulement  au  fromage  de  foin  que  l'on  a  toujours  expédié  de 
bonne  heure.  La  question  est  beaucoup  plus  complexe.  Je  n'oublie  pas  non  plus  la 
détérioration  qui  a  lieu  quand  les  fromages  sont  tenus  longtemps  dans  une  chambre 
chaude  de  maturation.  Cependant,  c'est  tomber  de  mal  en  pis  que  d'expédier  le  fro- 
mage vert  et  c'est  un  bien  mauvais  moyen  que  de  résoudre  le  problème  quand  il  serait 
si  facile  de  sortir  de  la  difficulté  en  construisant  une  chambre  fraîche  de  maturation. 

"  Veuillez  agréer  mes  remerciements  pour  votre  introduction  si  aimable  à  ma 
lettre  sur  ce  sujet,  publiée  dans  votre  édition  du  16  mai  et  me  croire, 

Votre  bien  dévoué, 

J.  A.  RUDDICK, 
Commissaire  de  l'Industrie  laitière  et  de  la  Réfrigération, 
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FROMAGE    MURI    AU    FRAIS. 


Le  nombre  des  fromageries  munies  de  chambres  fraîches  de  maturation  sera 
grandement  augmenté  en  1007.  Dans  l'Ontario,  ce  sont  les  districts  de  Peterboro, 
de  Belle  ville,  çt  de  Picton,  qui  font  le  plus  de  progrès  dans  cette  voie.  L'état  et  la 
réputation  des  fromages  qui  proviennent  de  ces  districts  fournissent  une  preuve  con- 
cluante de  la  valeur  de  cette  amélioration.  Dans  l'ouest  d'Ontario  un  bon  nombre 
de  chambres  de  maturation  ont  aussi  été  reconstruites  et  munies  de  glacières.  Dans 
la  province  de  Québec  le  district  du  Lac  Saint- Jean  arrive  bon  premier  avec  22  fabri- 
ques aménagées  pour  la  maturation  au  frais.  Une  chambre  de  maturation  qui  n'a 
pas  une  chambre  à  glace  disposée  de  façon  à  créer  une  circulation  d'air  entre  les 
deux  ne  peut  être  considérée  comme  chambre  f raidie. 

CHAMBRES    FRAÎCHES    DE    MATURATION    DU    GOUVERNEMENT. 

Le  mouvement  pour  l'amélioration  des  chambres  de  maturation  est  maintenant 
si  bien  lancé  que  le  fonctionnement  des  chambres  de  démonstration  du  gouvernement 
n'a  plus  été  jugé  nécessaire,  et  il  a  été  décidé  de  disposer  des  quatre  établissements 
qui  étaient  sous  le  contrôle  de  ce.tte  division. 

Au  cours  des  cinq  années  de  fonctionnement  de  ces  quatre  chambres  elles  ont  été 
approvisionnées  de  fromage  par  101  fabriques  différentes.  Le  tableau  suivant  donne 
le  nombre  total  des  fromages  reçus: 


— 

1902. 

1903. 

1904. 

1905. 

1906. 

Totaux. 

Brockville 

Woodstock 

6,644 

11,657 

6,266 

1,964 

9,856 
14,614 
14,672 

9,695 

9,740 
12,526 
12,014 
11,816 

5,999 

11,483 

8,650 

5,867 

12,430 
8,923 
4,325 

10,946 

41,669 
59,203 
45,927 

40,288 

20,531 

48,837 

46,096 

31,999 

36,624 

190,087 

FROMAGE    MURI    AU    FRAIS    APPRECIE. 

Nous  avons  reçu  à  ce  bureau  maintes  attestations  en  faveur  de  la  qualité  supé- 
rieure du  fromage  mûri  au  frais.     En  voici  quelques-unes: 

(Copie.)  13  Greenwood  St., 

Manchester,  18  décembre  1906. 
M.  J.  A.  Ruddick, 

Département  de  l'Agriculture. 

Cher  monsieur, — Nous  avons  examiné  aujourd'hui  un  envoi  de  fromages  blancs 
et  colorés,  fabrication  de  septembre,  tous  provenant  de  l'Ouest.  Nous  cherchions 
quelques  centaines  de  boîtes  pour  un  client  très  difficile.  Nous  lui  en  trouvâmes  des 
blancs,  mais  il  n'était  pas  très  satisfait  de  la  qualité  et  répétait  continuellement  que 
ces  fromages  n'étaient  pas  aussi  bons  que  d'habitude.  En  examinant  les  lots  colorés 
nous  ramassâmes  quatre  ou  cinq  cents  boîtes  sans  avoir  à  en  laisser  une  seule  de  côté, 
et  notre  client  exprima  le  plaisir  qu'il  ressentait  de  se  voir  offrir  du  fromage  de  ce 
genre.     Chaque  lot  approchait  aussi  près  que  possible  de  la  perfection. 

"  En  recherchant  la  cause  de  cette  supériorité  nous  découvrîmes  que  le  fromage 
coloré  avait  été  mûri  dans  la  chambre  du  gouvernement  à  Brockville,  tandis  que  le 
frormige  blanc  avait  été  mûri  de  la  façon  ordinaire. 

"  Si  quelques-uns  de  vos  cultivateurs  avaient  pu  se  trouver  dans  notre  entrepôt 
aujourd'hui  ils  auraient  eu  une  excellente  leçon  de  choses  sur  l'importance  qu'il  y  a 
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i  faire  mûrir  tous  les  fromages  de  la  même  manière.  La  différence  est  beaucoup  plus 
sensible  qu'on  ne  le  croit,  et  si  cette  méthode  était  suivie  plus  généralement  les  fro- 
mages canadiens  occuperaient  une  place  beaucoup  plus  élevée  dans  l'opinion  du  com- 
merce. 

"  Vos  bien  dévoués, 

"  WALL  &  COMPANY,  LTD.,  Manchester." 

Voici  un  extrait  d'une  lettre  d'une  grande  maison  de  provision  de  Bristol,  Angle- 
terre, adressée  à  MM.  Olive  Dorion  et  Stroud  de  Montréal  au  sujet  d'une  expédition 
de  fromage  de  la  chambre  de  maturation  de  Saint-Hyacinthe: 

"  Facture  N°  22-C,  fromage  marqué  B.  6-11. 

Nous  avons  été  très  satisfaits  de  cet  envoi  de  fromage.  Leur  condition  à  l'ar- 
rivée était  bien  supérieure  à  celle  des  autres  lots  provenant  de  ce  steamer  ou  des  arri- 
vages précédents.  Nous  croyons  pouvoir  écouler  une  bonne  quantité  de  fromage  de 
ce  genre,  aussi  si  nous  nous  servons  du  mot  "  Hyacinthe  "  en  câblant  vous  compren- 
drez que  nous  désirons  vous  voir  donner  la  préférence  à  des  fromages  comme  ceux-ci, 
et  si  vous  vous  servez  de  ce  mot  en  nous  câblant,  nous  comprendrons  que  l'expédition 
que  vous  offrez  dans  ce  message  comprend  des  fromages  de  cette  sorte." 

La  construction,  l'outillage,  et  la  surveillance  de  ces  chambres  fraîches  a  coûté 
une  somme  d'argent  considérable,  mais  jamais  .somme  dépensée  dans  l'intérêt  de  l'in- 
dustrie laitière  dans  ce  pays  n'a  donné  des  résultats  plus  tangibles  ou  dont  l'industrie 
retirera  plus  de  profit  proportionnellement  au  montant  déboursé. 

Les  fromages  mûris  au  frais  sont  maintenant  reconnus  comme  classe  spéciale  et 
obtiennent  à  quelques-unes  des  Halles  un  prix  plus  élevé  que  les  autres. 

Mais  il  est  encore  bien  d'autres  avantages — et  non  les  moindres — qui  ont  découlé 
du  fonctionnement  de  ces  chambres  centrales.  Elles  ont  facilité  l'étude  des  questions 
se  rapportant  à  l'amélioration  et  au  fonctionnement  des  chambres  ordinaires  de  fabri- 
que, afin  de  répondre  aux  besoins  de  la  maturation  au  frais.  L'expérience  ainsi  ac- 
quise nous  a  permis  de  présenter  aux  propriétaires  de  fabriques  des  plans  et  des  spéci- 
fications répondant  exactement  à  leurs  besoins.  Cette  expérience  n'aurait  pu  être 
acquise  même  par  des  années  de  pratique  dans  une  fabrique  ordinaire,  ni  sans  des 
erreurs  coûteuses  qui  auraient  entravé  sérieusement  la  marche  du  progrès.  Nous 
avons  pu  faire  des  recommandations  entraînant  un  minimum  de  frais  tout  en  don- 
nant un  haut  degré  d'efficacité,  et  les  plans  et  les  détails  fournis  par  cette  division 
sont  généralement  adoptés. 

On  trouvera  dans  le  rapport  du  Commissaire  de  l'Industrie  laitière  pour  1906 
des  plans  et  des  spécifications  pour  la  construction  de  chambres  de  maturation  et  de 
chambres  à  glace.  Des  tracés  bleus  sur  une  plus  grande  échelle  seront  fournis  gra- 
tuitement à  toute  personne  qui  désire  construire  une  fromagerie  moderne. 


INDUSTRIE   BEURRIERE. 

Quand  les  prix  offerts  pour  le  beurre  et  le  fromage  sont  à  peu  près  égaux  les 
patrons  des  fabriques  dans  un  grand  nombre  de  districts  montrent  une  préférence 
bien  marquée  pour  la  fabrication  du  beurre  au  lieu  de  celle  du  fromage.  Cela  est 
surtout  vrai  pour  la  province  de  Québec,  où  une  grande  proportion  des  fabriques  sont 
outillées  pour  la  fabrication  des  deux  produits.  Cette  attitude  de  la  part  des  culti- 
vateurs promet  donc  une  augmentation  considérable  dans  la  production  du  beurre 
dès  que  les  conditions  seront  plus  favorables  qu'à  l'heure  actuelle. 

Dans  quelques  parties  de  l'Ouest  d'Ontario,  on  constate  un  retour  de  l'industrie 
laitière  à  la  fabrication  du  beurre.  Ces  districts  ont  commencé  par  la  fabrication  du 
fromage,  mais  peu  à  peu  la  clientèle  des  fabriques  diminua  dans  de  telles  proportions 
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que  la  plupart  durent  fermer,  et  les  cultivateurs  reportèrent  toute  leur  attention  sur 
l'élevage  du  bétail.  L'apparition  de  la  beurrerie  à  ramassage  de  crème  qui  permet  de 
desservir  une  étendue  considérable  de  territoire  et  de  rendre  ainsi  possible  l'industrie 
laitière  coopérative  partout  où  la  production  de  lait  n'est  pas  assez  considérable  pour 
approvisionner  une  fromagerie,  a  encouragé  ces  mêmes  districts  à  entreprendre  la 
fabrication  du  beurre  comme  industrie  annexe.  Il  se  fabrique  ainsi  une  quantité 
considérable  de  ce  produit,  et  cette  quantité  augmente  tous  les  ans.  A  mesure  que 
les  méthodes  de  manutention  et  de  livraison  de  la  crème  se  perfectionneront,  les  criti- 
ques sur  la  qualité  du  beurre  provenant  de  ces  fabriques  disparaîtront  graduellement. 

Dans  les  provinces  de  l'Ouest,  et  surtout  dans  l'Alberta,  l'industrie  beurrière, 
fait  des  progrès. très  satisfaisants.  Elle  constitue  la  ressource  principale  des  culti- 
vateurs de  l'xllberta  du  Nord  où  elle  promet  d'atteindre  un  grand  développement. 
Tout  fait  prévoir  que  l'Alberta  du  Nord  deviendra,  au  point  de  vue  de  la  fabrication 
du  beurre,  un  des  districts  les  plus  importants  du  Canada. 

Etant  donné  l'énorme  augmentation  dans  la  quantité  de  beurre  fournie  à  l'An- 
gleterre par  les  différents  pays  qui  approvisionnent  ce  marché  le  seul  espoir  pour 
notre  commerce  est  de  nous  créer  une  place  par  la  concurrence.  Nous  ne  pourrons  y 
arriver  qu'en  fabricant  un  produit  de  qualité  supérieure  et  en  plaçant  ce  produit  sur 
le  marché  dans  le  meilleur  état  possible.  La  concurrence  dans  le  commerce  de  beurre 
sur  les  marchés  de  la  Grande-Bretagne  est  beaucoup  plus  vive  que  dans  le  commerce 
du  fromage,  de  sorte  que  si  nous  voulons  réussir  il  nous  faudra  suivre  des  méthodes 
plus  rationnelles  que  celles  qui  nous  ont  obtenu  ce  dernier.  Le  fait  que  la  quantité 
totale  de  beurre  canadien  envoyée  en  Grande-Bretagne  ne  représente  qu'une  faible 
proportion  des  importations  totales  constitue  un  désavantage,  mais,  parce  que  la 
quantité  est  petite,  il  ne  s'ensuit  pas  qu'il  soit  impossible  d'obtenir  de  hauts  prix. 
Si  la  qualité  du  beurre  canadien  était  telle  qu'il  puisse  constituer  à  lui  seul  une 
catégorie,  supérieure  à  toutes  les  autres,  il  ne  serait  pas  difficile  d'obtenir  le  plus  haut 
prix  du  marché.  Comme  preuve  de  ce  fait  il  nous  suffit  de  citer  le  beurre  de  Nor- 
mandie qui  n'arrive  pas  en  grande  quantité,  mais  qui  cependant  est  le  mieux  payé 
de  tous  les  beurres  importés  en  Angleterre.  On  ne  saurait  répéter  trop  souvent  que 
la  production  d'un  article  de  qualité  supérieure  est  la  première  condition  requise 
pour  assurer  l'avenir  de  notre  commerce  laitier. 

BEURRE    DE    LAITERIE. 

Les  avantages  du  système  de  beurreries  centrales  sont  si  manifestes  qu'il  semble 
à  peine  nécessaire  de  dire  que  ce  système  devrait  être  adopté  partout  où  cela  est  pos- 
sible. Cependant  son  adoption  n'est  pas  partout  possible,  et  pour  cette  raison  la 
fabrication  du  beurre  de  laiterie  à  la  ferme  ne  doit  pas  être  négligée. 

Il  y  a  beaucoup  à  faire  au  Canada  pour  améliorer  le  beurre  de  laiterie.  La 
quantité  totale  de  cet  article  est  beaucoup  plus  considérable  qu'on  ne  le  croit  généra- 
lement et,  malheureusement,  une  grande  partie  de  ces  beurres  est  mise  sur  le  marché 
en  boîtes  ressemblant  au  point  de  vue  de  la  forme,  de  la  dimension  et  de  l'apparence 
aux  boîtes  employées  pour  le  beurre  de  beurrerie,  la  seule  différence  consistant  dans 
l'absence  de  l'inscription  "  beurrerie  "  que  la  loi  défend  d'apposer  sur  les  emballages 
de  beurres  de  laiterie.  Le  mode  de  transport  du  beurre  de  laiterie  est  un  des  plus 
grands  inconvénients  dont  souffre  ce  commerce.  Le  beurre  est  ramassé  en  grandes 
quantités  par  les  marchands  de  la  campagne  qui  le  gardent  longtemps,  l'exposent  à 
de  hautes  températures,  et  à  d'autres  conditions  nuisibles,  si  bien  qu'il  devient  aigre 
et  rance,  quelque  bien  fait  qu'il  soit.  Si  l'on  prenait  pour  le  conserver  autant  de 
peines  que  pour  le  beurre  de  beurreries,  c'est-à-dire  si  l'on  employait  la  réfrigération 
et  si  l'on  avait  soin  de  le  soustraire  aux  mauvaises  influences,  ceux  qui  le  fabriquent 
y  gagneraient  bien  des  milliers  de  piastres  de  plus. 
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MOISISSURES    SUR    LE    BEURRE. 

Les  cas  de  moisissures  sur  le  beurre  ne  sont  pas  aussi  nombreux  qu'autrefois, 
mais  ils  le  sont  encore  trop  cependant.  L'attention  de  ce  bureau  fut  attirée  sur  un 
cas  très  grave  il  y  a  quelques  mois  par  une  maison  d'importation  de  Glasgow  qui 
renvoya  une  boîte  du  beurre  en  question.  La  moisissure  s'était  développée  par  toute 
la  masse  du  beurre  détruisant  absolument  sa  valeur.  Une  inspection  de  la  fabrique 
d'où  provenait  ce  beurre  révéla  une  grande  insouciance  relativement  aux  détails 
sanitaires.  L'endroit  n'était  pas  tenu  propre  et  tout  y  favorisait  la  propagation  des 
moisissures. 

L'origine  de  la  moisissure  du  beurre  a  fourni  un  thème  à  bien  des  discussions 
et  des  théories.  La  moisissure  ne  croît  pas  spontanément,  pas  plus  que  les  autres 
plantes  plus  grandes  qui  couvrent  la  surface  de  la  terre;  il  faut  que  les  semences 
soi»  nt  présentes.  Les  spores  (semences)  de  moisissures  sont  très  répandues  dans 
l'air,  et  on  en  trouve  presque  partout,  mais  elles  ne  germent,  ou  elles  ne  poussent,  que 
sous  certaines  conditions  dont  trois  sont  essentielles:  1.  Un  milieu  favorable  où 
la  plante  puisse  trouver  sa  nourriture;  2.  De  l'humidité  pour  favoriser  sa  croissance 
et  3.  Une  température  convenable.  Le  bois  vert,  non  séché,  renferme  l'humidité  et 
la  nourriture  voulues  pour  la  croissance  des  moisissures.  On  peut  reporter  à  cette 
source  seule  bien  des  cas  de  développement  de  moisissures,  c'est  pourquoi  il  est  très 
important  que  les  emballages  de  beurre  soient  faits  avec  du  bois  bien  sec.  Il  y  a 
toujours  de  l'humidité  dans  un  colis  de  beurre  et  assez  de  substance  azotée  dans  cette 
humidité  pour  servir  de  nourriture  à  la  moisissure. 

Une  beurrerie  tenue  bien  propre,  dont  les  murs  sont  désinfectés  régulièrement 
et  qui  est  toujours  aussi  sèche  que  possible  grâce  à  une  bonne  ventilation  ne  favorise 
guère  la  croissance  des  moisissures,  et  on  voit  très  peu  de  ces  dernières  dans  les  fabri- 
ques de  ce  genre.  Le  papier  parchemin  devrait  être  gardé  dans  un  endroit  spécial,  de 
préférence  dans  une  caisse  ou  une  armoire  que  l'on  pourra  désinfecter  avec  les  va- 
peurs de  la  formaline  ou  par  d'autres  agents.  Les  caisses  et  le  papier  devraient  être 
gardés  dans  l'endroit  le  plus  propre  et  le  plus  sec  de  la  beurrerie  où  l'on  n'a  pas  à 
craindre  la  poussière.  Les  fabricants  ne  doivent  pas  oublier  qu'ils  sont  responsables 
dans  une  large  mesure  de  l'apparition  de  moisissures  sur  leur  beurre.  C'est  à  eux 
de  voir  que  les  emballages  soient  faits  avec  des  matériaux  convenables.  C'est  aussi 
à  eux  de  voir  que  les  emballages  et  le  papier  parchemin  soient  bien  gardés  et  que  la 
beurrerie  soit  tenue  propre  et  saine. 

On  prétend  souvent  que  la  présence  de  moisissures  sur  le  beurre  est  due  à  l'em- 
ploi de  papier  parchemin  de  qualité  inférieure.  C'est  là  une  erreur.  Le  panier, 
quelque  mauvais  qu'il  soit,  ne  peut  jamais  être  la  cause  de  cette  infection.  Une 
mauvaise  qualité  de  papier,  c'est-à-dire  un  papier  qui  n'a  pas  été  fait  avec  tous  les 
soins  voulus,  fournit  à  la  moisissure  les  aliments  nécessaires  à  sa  croissance,  mais  il 
faut  que  les  spores  ou  les  semences  soient  là  en  premier  lieu,  sinon  il  ne  saurait  y 
avoir  de  moisissures.  Il  est  donc  essentiel  que  le  papier  consiste  en  un  parchemin 
végétal  pur  qui  n'encourage  pas  la  croissance  de  la  moisissure. 

La  chambre  froide  de  la  beurrerie  devrait  être  désinfectée  à  fond  tous  les  deux 
ou  trois  mois  en  lavant  l'intérieur  avec  une  solution  de  bichlorure  de  mercure  (su- 
blimé corrosif),  d'une  force  de  1  à  1000.  On  pourra  se  procurer  cette  substance  chez 
le  premier  pharmacien  venu.  C'est  un  poison  très  violent  et  il  ne  doit  être  manié 
qu'avec  le  plus  grand  soin.  On  ne  doit  pas  s'en  servir  tant  qu'il  y  a  du  beurre  dans 
la  chambre.  Un  traitement  de  ce  genre  a  de  plus  cet  avantage  qu'il  agit  comme  pré- 
servatif de  la  structure  boisée  de  la  chambre  froide.  Les  moisissures  qui  font  pour- 
rir le  bois  sont  détruites.  Une  simple  couche  de  blanc  de  chaux  est  aussi  très  efficace 
pour  détruire  la  moisissure. 

IMPORTATIONS    DE    BEURRE    AU    ROYAUME-UNI. 

Le  tableau  5  donne  la  quantité  totale  de  beurre  importée  au  Royaume-Uni 
par  année,  de  1900  à  1906  inclusivement.  Les  importations  de  1906  étaient  d'un  tiers 
plus  élevés  que  celles  de  1900,  l'augmentation  nette  étant  de  958,472  quintaux. 
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TABLEAU  V.-QTJANTTTÉS  DE  BEURRE  IMPORTÉES  AU  ROYAUME  UNI,  PAR  ANNÉE, 

DE  1900  À  1906  INCLUSIVEMENT. 

(Exercices  finissant  le  31  décembre.) 


Venant  de. 


Russie 

Suède 

Norvège.    

Danemark 

Islande  et  Groeland 

Allemagne 

Hollande 

Belgique. , 

France    

EtatsUnis 

Republique  Argentine 

Autres  pays  étrangers 

Indes  orientales  anglaises. . , 

Australie 

Nouvelle-Zélande 

Canada 

Autres  possessions  anglaises 

Totaux 


1900. 


qtx. 

209,738 

196,041 

26,085 

1,486, 342  { 

36,042 

212,805 

78,771 

322,048 

56,046 

27,098 

920 

1,045 

353,157 

163,871 

138,313 

194 


3,378,516 


1901. 


qtv. 

378,452 

180,212 

26,341 

1,597,186 

264 

26,983 

298,912 

77,526 

311,601 

150,126 

22,787 

515 

882 

248,168 

167,343 

215,588 

4 


,702,890 


1902. 


qtx. 

490,091 

191,591 

226,266 

1,703,032 

589 

26,375 

393,261 

80,636 

414,240 

54,458 

69,336 

23 

863 

80,397 

157,993 

285,765 

17 


3,974,933 


1903. 


qtx. 

484,328 

212,232 

23,197 

1,771,654 

1,107 

12,507 

343,761 

76,510 

454,088 

42,405 

80,491 

'       586 

1,329 

121,165 

249,879 

185,437 

18 


4,060,694 


1904. 


qtx. 

404,717 

206,791 

28,532 

1,708,619 

2,632 

4,080 

252,262 

65,191 

371,061 

68,754 

82,568 


1,417 

480,778 

294,982 

268,607 

14 


4,241,005 


1905. 


qtx. 

461,140 

188,209 

31,773 

1,630,363 

3,022 

5,372 

209,897 

53,252 

348,442 

84,874 

77,013 

300 

1,425 

459,333 

300,418 

292,117 

916 


4,147,866 


1906. 


qtx. 

606,549 

182,803 

29,302 

1,675,761 

2,319 

10,701 

195,366 

42,239 

319,401 

157,312 

48,737 

188 

1,848 

561,114 

311,672 

190,968 

978 


4,337,258 


Le  principal  fournisseur,  le  Danemark  n'a  pas  progressé  depuis  1902.  Les  im- 
portations de  ce  pays  par  la  Grande-Bretagne  sont  restées  à  peu  près  stationnaires 
pour  les  six  dernières  années.  On  peut  en  dire  autant  de  la  Suède  et  de  la  Norvège. 
C'est  la  Russie  et  l'Australie  qui  ont  fait  le  plus  de  progrès.  L'augmentation  des 
importations  Russes  en  1906  égale  49  pour  100  de  celles  de  1904  et  31  pour  100  de 
celles  de  1905.  Le  commerce  Russe  se  remet  des  effets  de  la  guerre.  Le  développe- 
ment énorme  de  l'industrie  beurrière  en  Australie  depuis  la  fin  de  la  grande  séche- 
resse est  un  des  traits  principaux  du  commerce  du  beurre  en  ces  dernières  années. 
En  1902  les  exportations  totales  de  l'Australie  au  Royaume-Uni  n'atteignaient  que 
80,387  quintaux  tandis  qu'en  1906  elles  avaient  atteint  le  chiffre  de  561,114,  le  plus 
élevé  jusqu'ici  pour  ce  pays.  La  Nouvelle-Zélande  montre  aussi  une  augmentation 
graduelle.  Les  expéditions  des  Etats-Unis  ont  aussi  augmenté  de  84,870  quintaux 
en  1905  à  157,312  quintaux  en  1906.  C'est  là  une  grande  surprise  pour  ceux  qui 
s'attendaient  à  voir  la  consommation  locale  dans  ce  pays  restreindre  chaque  année 
la  proportion  disponible  pour  l'exportation.  Cette  quantité  de  beurre  est  la  plus  con- 
sidérable que  les  Etats-Unis  aient  expédiée  depuis  bien  des  années.  Elle  est  trois 
fois  plus  forte  que  celle  de  1900  et  deux  fois  plus  que  celle  de  1905.  Il  est  peu  pro- 
bable cependant  que  cette  augmentation  continue.  C'est  un  fait  regrettable,  au 
point  de  vue  de  l'exportation,  que  la  part  du  Canada  dans  le  commerce  de  beurre 
anglais  en  1906  soit  inférieure  de  101,149  quintaux  à  celle  de  l'année  d'avant,  et 
moindre  que  la  quantité  expédiée  en  1901  et  1902. 

De  temps  à  autre  quelqu'un  publie  un  rapport  brillant  sur  les  possibilités  et  les 
probabilités  de  l'exportation  de  produits  alimentaires  de  la  République  Argentine. 
On  nous  a  dit  que  ce  pays  est  destiné  à  devenir  un  des  plus  grands  producteurs  de 
beurre  du  monde,  et  que  nous  devons  nous  préparer  à  soutenir  une  concurrence  très 
vive  de  ce  côté.  Nous  constatons  cependant  que  les  importations  de  beurre  de  la 
République  Argentine  au  Royaume-Uni  ont  atteint  le  maximum  en  1904,  soit  82,568 
<;!,i:itaux  cette  année-là  mais  elles  ont  depuis  rétrogradé  si  bien  qu'en  1906  la  quantité 
exportée  n'était  guère  que  la  moitié  de  celle  de  1904. 

L'augmentation  prodigieuse  dans  l'importation  totale  est  sans  doute  la  cause  du 
prix  relativement  faible  du  beurre  en  Angleterre  durant  les  quelques  derniers  mois. 
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Il  est  bon  de  noter  qu'il  est  très  peu  probable  qu'une  grande  quantité  de  lait  soit 
détournée  de  la  fabrication  du  beurre  au  profit  du  fromage,  si  ce  n'est  en  Nouvelle- 
Zélande  ou  au  Canada.  L'Australie  et  la  Russie  ne  sont  pas  des  pays  producteurs  de 
fromage.  On  peut  en  dire  autant  du  Danemark  et  des  autres  provinces  Scandina- 
ves. La  Hollande,  la  Belgique  et  la  France  produisent  de  grandes  quantités  de  fro- 
mage, mais  les  prix  des  variétés  qui  s'y  fabriquent  ne  sont  pas  sujets  aux  mêmes  fluc- 
tuations que  le  Cheddar,  et  ils  n'entrent  pas  en  concurrence  directe  avec  cette  variété. 
Il  est  très  probable  que  le  prix  relativement  bas  du  beurre  aura  pour  effet  de  restrein- 
dre la  production  et  contribuera  ainsi  à  rétablir  l'équilibre  des  valeurs. 


HYGIENE    ET    INDUSTRIE    LAITIERE. 

Partout  se  manifestent  les  signes  d'un  réveil  général  de  l'intérêt  sur  la  question 
de  l'hygiène  dans  la  production,  le  traitement  du  lait,  et  la  fabrication  du  beurre  et 
du  fromage.  Il  est  encourageant  de  remarquer  que  les  cultivateurs  et  les  laitiers 
canadiens  étudient  ces  questions,  mais  le  fait  que  d'autres  pays  font  des  progrès  rapi- 
des dans  cette  direction  augmente  la  nécessité,  pour  nous  Canadiens,  d'agir.  Le 
public  en  général  prend  un  intérêt  beaucoup  plus  vif  qu'auparavant  dans  la  prépa- 
ration des  produits  alimentaires.  On  exige  une  attention  plus  stricte  aux  principes 
de  l'hygiène,  et  l'adoption  de  méthodes  sanitaires  dans  la  préparation  de  ces  produits. 
Dans  la  province  d'Ontario  la  nomination  d'inspecteurs  sanitaires  et  la  proposition 
de  mettre  toutes  les  fabriques  sous  la  surveillance  de  ces  derniers  a  permis  d'obtenir 
des  progrès  considérables  dans  l'état  des  fabriques.  Ce  mouvement  de  la  part  des 
autorités  provinciales  d'Ontario  concorde  bien  avec  les  efforts  faits  par  cette  division 
pour  améliorer  la  construction  des  fabriques,  parce  que  sans  amélioration  dans  la 
construction  ou  dans  le  système  de  drainage  il  est  impossible  de  tenir  les  fabriques 
saines.  Loin  d'augmenter  les  charges  des  propriétaires  de  fabriques  ou  des  patrons, 
l'observance  des  précautions  sanitaires  les  allégera,  parce  qu'elle  ne  peut  manquer 
d'avoir  un  heureux  effet  sur  la  qualité  des  produits.  De  façon  générale,  toute  disposi- 
tion prise  pour  assurer  un  bon  drainage  et  autres  conditions  hygiéniques  améliore  la 
fabrique  de  façon  permanente,  ce  qui  à  la  longue  revient  bien  meilleur  marché  que  la 
vieille  construction  primitive  et  négligée  qui  était  de  règle  autrefois. 

On  trouvera  dans  le  rapport  de  1906  du  Commissaire  de  l'Industrie  laitière  des 
plans  et  des  spécifications  de  bâtiments  modèles  pour  fromageries  et  beurreries. 

AMELIORATION   DES    TROUPEAUX   DE    VACHES    LAITIERES. 

Le  but  que  se  proposent  les  sociétés  de  contrôle,  dont  ce  département  encourage 
actuellement  la  formation,  est  l'amélioration  des  troupeaux  de  vaches  laitières  au 
Canada.  Nous  avons  déjà  mentionné  ce  mouvement  dans  notre  dernier  rapport,  et 
décrit  le  mode  d'organisation  de  ces  sociétés.  On  trouvera  aussi  une  discussion  com- 
plète du  sujet  dans  le  bulletin  N°  12. 

Vu  l'importance  de  cette  question,  nous  avons  cru  utile  dé  publier,  de  façon 
assez  détaillée,  les  rendements  donnés  par  les  différentes  vaches  soumises  à  l'observa- 
tion au  cours  de  l'année.  M.  C.  F.  Whitley,  attaché  à  ce  service,  et  chargé  de  ce 
travail,  a,  dans  ce  but,  compilé  les  chiffres,  et  rédigé  les  notes  que  l'on  trouvera  dans 
les  pages  suivantes.  Peut-être  sera-t-il  bon  de  rappeler  aux  lecteurs  qui  consulteront 
ces  rapports  que  les  associations  sont  formées,  règle  générale,  des  meilleurs  laitiers 
du  district,  et  que,  tout  probablement,  la  moyenne  de  production  ne  serait  pas  nussi 
élevée  si  les  rendements  de  toutes  les  vaches  de  la  localité  étaient  compris  dans  ces 
relevés. 

Ce  n'est  pas  seulement  chez  les  sociétés  que  ce  contrôle  se  poursuit.  Un  bon 
nombre  de  cultivateurs  ont  aussi  consenti  à  l'entreprendre  pour  leur  propre  compte. 
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Quelques-uns  des  plus  éclairés  parmi  les  gérants  de  beurreries  et  fromageries  se 
sont  aussi  intéressés  à  cette  entreprise,  et  ont  offert,  à  ceux  de  leurs  patrons  qui 
avaient  manifesté  le  désir  de  contrôler  le  rendement  de  leurs  troupeaux,  de  faire  gra- 
tuitement l'épreuve  de  leur  lait.  Toute  direction  de  beurrerie  peut  légitimement 
entreprendre  un  travail  de  ce  genre,  pourvu  que  l'on  puisse  se  charger  du  surcroît 
de  labeur  qui  en  résultera. 

Le  cultivateur  qui  ne  paut  entrer  dans  une  société  de  contrôle  de  vaches  laitières, 
ou  faire  déterminer  la  richesse  de  son  lait  en  matière  grasse  ne  devrait  pas  pour  cela 
négliger  d'enregistrer  le  poids  du  lait,  car  les  renseignements  que  cette  opération 
seule  lui  permettra  d'obtenir  lui  seront  très  utiles  pour  déterminer  la  valeur  relative 
de  ses  vaches. 

Une  étude  attentive  des  chiffres  de  M.  Whitley  révélera  des  contrastes  frappants 
dans  la  valeur  productive  des  vaches  de  même  race,  recevant  les  mêmes  soins  et  la 
même  nourriture.  Un  des  faits  les  plus  importants  que  ces  registres  aient  mis  en 
lumière  est  que  la  persistance  dans  la  production  du  lait  est  un  des  principaux  fac- 
teurs d'une  production  abondante.  Beaucoup  de  vaches  débutent  bien  dans  la  période 
de  lactation  mais  tarissent  rapidement.  On  remarquera  qu'un  grand  nombre  de 
sujets  n'ont  été  observés  que  pendant  5  ou  6  mois,  et  quelques-uns  encore  moins.  La 
durée  du  contrôle  représente,  dans  la  plupart  des  cas,  la  durée  de  la  période  de  lacta- 
tion. Une  tendance  bien  marquée  à  tarir  de  bonne  heure  semble  être  la  cause  prin- 
cipale de  la  faible  production  d'un  grand  nombre  d'animaux. 

Le  travail  que  nous  avons  fait  jusqu'ici  ne  doit  être  considéré  que  comme  préli- 
minaire. Il  prépare  la  voie  à  des  méthodes  plus  précises  par  lesquelles  on  s'appli- 
quera-à  relever  la  quantité  et  la  valeur  de  la  nourriture  donnée  à  chaque  animal  aussi 
bien  que  la  valeur  du  lait  produit,  afin  de  déterminer  exactement  le  rendement  net 
de  chaque  vache  du  troupeau. 


SOCIETES    DE    CONTROLE    DE    VACHES    LAITIERES. 

Au  cours  de  1906,  il  a  été  organisé  au  Canada  16  sociétés  de  contrôle  de  vaches 
laitières,  dont  trois  dans  la  province  d'Ontario,  à  Brockville,  Princeton  et  North 
Oxford,  et  13  dans  la  province  de  Québec,  à  Cowansville,  Mansonville,  Saint- Armand, 
Saint-Edwidge,  Saint-Camille,  Lotbinière,  Chicoutimi,  Bagotville,  Laterrière,  Saint- 
Félicien,  Normandin,  Rivière  à  l'Ours  et  la  Décharge.  Les  trois  sociétés  d'Ontario 
comptaient  44  membres,  et  le  nombre  de  vaches  soumises  au  contrôle  était  de  640. 
Les  13  sociétés  de  Québec'  comprenaient  311  membres  et  3,882  vaches. 

Les  membres  des  diverses  sociétés  s'astreignaient  à  peser  le  lait  de  chacune  des 
vaches  de  leurs  troupeaux  matin  et  soir,  trois  jours  par  mois,  à  intervalle  de  dix 
jours,  et  d'un  bout  à  l'autre  de  l'année.  Ils  devaient  aussi,  lors  de  chaque  pesée,  pré- 
lever un  échantillon  de  lait,  soit  six  échantillons  par  vache  et  par  mois.  Us  ache- 
taient eux-mêmes  les  balances  et  les  bouteilles  à  échantillons  nécessaires.  De  son 
côté  le  département  fournissait  les  blancs  de  rapport,  le  préservatif,  l'acide,  etc.,  et 
faisait  faire  gratuitement,  tous  les  mois,  par  un  spécialiste,  l'épreuve  des  échantillons 
composés.  Plus  de  19,000  épreuves  ont  été  ainsi  faites.  Il  a  été  envoyé  à  chaque 
membre  un  rapport  mensuel  indiquant  la  quantité  de  lait  et  de  matière  grasse  donnée 
par  chacune  des  vaches  de  son  troupeau,  ainsi  qu'un  résumé  des  résultats  obtenus  par 
chaque  société,  permettant  ainsi  de  faire  de  nombreuses  comparaisons  entre  les  rende- 
ments. 

Vers  le  mois  de  septembre,  on  constata,  chez  un  bon  nombre  de  troupeaux,  une 
augmentation  considérable  dans  la  production  du  lait,  que  certains  membres  attri- 
buèrent au  temps  plus  frais  ainsi  qu'à  la  meilleure  qualité  des  pâturages.  Mais  cette 
augmentation  était  surtout  sensible  partout  où  les  précautions  nécessaires  avaient 
été  prises  pour  protéger  les  vaches  contre  les  mouches  et  pour  mettre  à  leur  disposi- 
tion, en  tous  temps,  une  nourriture  abondante,  soit  par  la  culture  des  fourrages  veiis. 
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soit  par  la  division  des  pâturages  afin  d'empêcher  la  détérioration  rapide  de  ces  der- 
niers. 

Un  des  meilleurs  cultivateurs  parmi  ces  membres  (voir  rapport  du  troupeau  27, 
Cowansville,  Québec),  nous  écrit  qu'il  donne  du  grain  à  ses  vaches  toute  l'année,  à 
part  la  courte  période  durant  laquelle  elles  sont  taries.  Il  se  règle  pour  la  quantité 
à  donner  sur  la  quantité  de  lait  produite  et  sur  l'état  de  l'animal.  Ceci  prouve  qu'il 
a  observé  soigneusement  ses  animaux  et  qu'il  a  su  tirer  parti  des  connaissances  que 
cette  observation  lui  a  permis  d'acquérir.  En  été  il  donne  du  son  et  de  la  farine  de 
blé-d'inde,  et  en  hiver  de  la  farine  de  gluten,  de  la  farine  de  lin  et  de  l'orge  moulue. 
Comme  fourrages,  en  hiver,  il  donne  de  l'ensilage,  du  trèfle  coupé  de  bonite  heure, 
et  du  foin  mélangé.  Les  pâturages  sur  cette  ferme  sont  médiocres  ce  qui  nécessite 
l'emploi  de  fourrages  supplémentaires.  On  commence  avec  le  trèfle,  que  l'on  fait 
suivre  par  les  pois,  l'avoine,  les  vesces,  puis  une  deuxième  récolte  de  trèfle  et  en  der- 
nier lieu  du  blé-d'inde  vert. 

Le  but  principal  des  sociétés  est  d'encourager  les  cultivateurs  à  observer  minu- 
tieusement les  aptitudes  de  chaque  vache  de  leurs  troupeaux  afin  d'arriver  à  ne  gar- 
der que  ces  animux  qui  fournissent,  à  bon  marché,  une  quantité  abondante  de  lait 
contenant  une  large  proportion  de  matière  grasse. 


TABLEAU  VI. 


RENDEMENTS  MOYENS,  16  SOCIETES  DE  CONTROLE  DE  VACHES 
LAITIÈRES.  1906. 


Québec. 

Ontario. 

Moyenne  générale. 

Période. 

Nom- 
bre 
de 

vaches 

Lait. 

G 

> 

I 

Gras. 

Nom- 
bre 
de 
vaches 

Lait. 

CD 
> 

<s 
h 

Gras. 

Nom- 
bre 

total 

de 

vaches 

Lait. 

> 

u 

Gras. 

4  Mois    

5  „       

6        

7 

8        

9  ,,       

10        

11  „       

358 
317 
292 
265 
271 
195 
50 
13 

livres. 

1,976 
2,575 
3,104 
3,409 
4,121 
4,424 
5,097 
5,660 

% 

4 
3 
4 
4 
4 
4 
4 
4 

0 
9 

0 
0 
0 

1 
1 

7 

livres. 

793 
102  4 
124  0 
138-1 
166  9 
181  7 
213  0 
267  3 

73 

71 

89 

137 

105 

52 

2 

livres. 

3,152 
3,655 
4,414 
5,021 
5,938 
6,130 
8,565 

% 

33 
34 
34 
34 
33 
34 
2-7 

livres. 

104  2 
124  5 
150-1 
172  1 
200  6 
2116 
232  5 

431 
3*8 

381 
402 
376 
247 
52 
13 

livres. 

2,175 
2,772 
3,410 
3,958 
4,629 
4,783 
5,231 
5,660 

% 

38 
3  8 

37 
37 
38 
3  9 

40 
47 

livres. 

83-5 
106-4 
130-1 
149  7 
176  3 
188-0 
213  8 
267 '3 

TABLEAU    ri. 


Le  tableau  vi  donne,  sous  forme  sommaire,  les  résultats  du  contrôle.  Ce  tableau 
ne  comprend  que  les  animaux  observés  pendant  au  moins  quatre  mois.  Un  bon  nom- 
bre de  cultivateurs  ont  malheureusement  cessé  de  peser  le  lait  ou  de  prendre  des 
échantillons,  au  bout  de  un,  deux  ou  trois  mois.  Plusieurs  efforts  faits  pour  les  enga- 
ger à  persévérer  restèrent  sans  résultats. 

D'une  façon  générale,  les  moyennes  obtenues  viennent  à  l'appui  de  cette  asser- 
tion, communément  acceptée,  que  le  lait  de  Québec  est  plus  riche  que  le  lait  d'On- 
tario, car  l'épreuve  moyenne  est  plus  élevée  dans  le  premier  cas  que  dans  le  second, 
et  pour  chaque  période.  Comme  il  appert  par  les  détails  donnés  dans  ce  tableau,  les 
animaux  soumis  au  contrôle  représentaient  plusieurs  races  et  plusieurs  croisements. 
Les  moyennes  de  Québec,  et  plus  particulièrement  celles  de  huit  mois  ou  plus,  doivent 
une  bonne  partie  de  leur  supériorité  à  l'excellent  rendement  du  troupeau  Jersey 
n°  27,  de  la  société  de  Cowansville,  qui  joint  une  longue  période  de  lactation  à  une 
proportion  très  élevée  de  matière  grasse.  De  même  les  résultats  d'Ontario  doivent 
beaucoup  à  quelques  pures  Holsteins  de  Brockville  et  de  North  Oxford. 
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Si  nous  prenons  toutes  ces  choses  en  considération  sans  oublier  le  fait  que,  la 
plupart  des  sociétés  recrutent  leurs  membres  parmi  les  propriétaires  des  meilleurs 
troupeaux  du  district,  nous  pouvons  raisonnablement  supposer  que  les  moyennes  don- 
nées ici  sont  plus  élevées  que  les  moyennes  réelles  de  production  de  ces  provinces. 
(Voir  le  paragraphe  "quelques  records  peu  enviables")*  La  continuation  de  ce  tra- 
vail nous  renseignera  probablement  d'une  manière  plus  exacte  sur  ce  point.  Cepen- 
dant, quelque  soit  le  rendement  moyen  à  l'heure  actuelle,  nous  avons  l'espoir  de  voir 
une  amélioration  sensible  s'effectuer  au  cours  des  années  qui  vont  suivre.  L'obser- 
vation individuelle  et  attentive  des  vaches  de  chaque  troupeau  par  quelques  centaines 
de  cultivateurs  ne  peut  manquer  de  donner  de  bons  résultats. 

Après  huit  mois,  on  constate  une  diminution  rapide  dans  le  nombre  des  vaches 
soumises  au  contrôle.  Il  peut  se  faire  que  le  manque  d'intérêt  de  la  part  du  culti- 
vateur dans  la  pesée  systématique  du  lait  soit  pour  quelque  chose  dans  cette  diminu- 
tion, et  il  faut  espérer  que  cette  apathie  cessera  quand  les  avantages,  voire  même  la 
nécessité  de  ce  travail,  se  feront  mieux  sentir.  Cependant,  jugeant  d'après  les  rap- 
ports des  pesées  reçus,  la  grande  majorité  des  vaches  sont  près  de  tarir  vers  la  fin  de 
cette  période,  beaucoup  trop  courte  dans  ce  siècle  de  progrès. 


QUELQUES    RENDEMENTS    MOYENS. 

Pendant  la  saison  de  1905,  du  1er  mai  au  31  octobre,  315  vaches  à  la  fromagerie 
d'Ardock  ont  donné  un  rendement  moyen  individuel  de  2,596  livres  de  lait. 

Pendant  la  même  saison,  sur  22  troupeaux  rattachés  à  la  fromagerie  de  North 
Star  près  de  Brockville,  Ontario,  le  rendement  moyen  le  plus  élevé  atteignait  5,486 
livres  de  lait.  Le  troupeau  qui  accusait  cette  moyenne  se  composait  de  12  vaches. 
Les  frais  de  nourriture  pour  l'année,  se  montaient  à  $38.50  par  tête,  ce  qui  laissait 
un  profit  net  moyen  de  $7.89  par  tête.  A  la  même  fabrique  et  durant  le  même  laps 
de  temps  un  autre  troupeau  de  15  vaches  n'a  donné  qu'un  rendement  moyen  de  1,856 
livres  de  lait,  ce  qui  indique  une  perte  considérable  si  l'on  tient  compte  de  la  valeur 
des  pâturages,  du  grain  et  du  foin,  aux  prix  ordinaires.  Trois  autres  troupeaux  de 
cette  fabrique  accusaient  une  moyenne  de  2,241,  2,753  et  2,865  livres  de  lait  respec- 
tivement. 

A  la  fromagerie  de  Scottsvale,  Québec,  du  24  avril  au  4  novembre  1905,  284. 
vaches  ont  donné  un  rendement  moyen  de  2,024  livres  de  lait.  Si  nous  comptons 
tout  le  lait  envoyé  à  la  fabrique  ainsi  que  la  quantité  produite  en  dehors  de  la  saison 
de  fabrication,  le  petit  lait,  le  lait  de  beurre,  ainsi  que  le  lait  et  le  beurre  pour  l'usage 
domestique,  nous  arrivons  à  une  recette  moyenne  par  vache  de  $28.61  pour  les  douze 
mois  entiers. 

A  peu  de  distance  de  cette  fabrique,  à  Farnham  Centre,  se  trouve  une  autre  fro- 
magerie, où  le  rendement  moyen  de  472  vaches  a  atteint  3,040  livres  de  lait  et  la 
valeur  de  la  production  totale,  toutes  recettes  comprises,  se  montait  à  $36.07  par 
vache  pendant  douze  mois. 


QUELQUES   BONS   RENDEMENTS. 

Voici  deux  troupeaux  qui  font  contraste  avec  les  précédents  : 
A  Iluntingdon,  P.Q.,  un  troupeau  de  28  vaches  a  donné  en  douze  mois  un  rende- 
ment moyen,  par  tête,  de  6,956  livres  de  lait,  contenant  3*9  de  matière  grasse. 

Un  troupeau  de  19  vaches  près  de  Ingersoll,  Ontario,  a  une  production  moyenne 
par  tête,  en  9  mois  de  lactation,  de  7,231  livres  de  lait  valant  $66.55.  Le  rendement 
moyen   des   quelques   1,000   vaches   qui   approvisionnent   cette   fabrique   est   de   4,400 
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livres  de  lait.     On  devrait  pouvoir  sans  difficulté   augmenter  le   rendement   par  500 
livres  de  lait  par  tête,  ce  qui  donnerait  aux  patrons  $1,500  de  plus. 

Nous  allons  maintenant  étudier  le  record  de  chaque   Bociété  séparément. 

TABLEAU  VII.     RENDEMENTS  MOYENS  PAR  PÉRIODES  DE  30  JOURS -1906. -BROCK 

VILLE.  ONT. 


28  février 

30  mars 

30  avril 

30  mai ....... 

30  juin 

30  juillet..  .. 
30  août 

29  septembre. 

30  octobre  . . . 
30  novembre. . 
30  décembre. . 


30  jours  finissant. 


Nombre 
total 

de  vaches. 


5 

14 

50 

146 

162 

131 

135 

97 

65 

82 

28 


Livres 
de   lait. 


1,435 
1,032 
828 
891 
934 
823 
715 
703 
581 
356 
442 


Moyenne. 


Epreuve. 


Livres 
de  gras. 


A  la  suite  du  tableau  donnant  les  moyennes  générales  de  l'association,  on  trou- 
vera des  détails  complets  sur  les  vaches  des  différents  troupeaux,  prises  séparément. 
On  n'a  fait  entrer  dans  ces  compilations  que  les  animaux  dont  il  nous  a  été  fourni 
des  échantillons  de  lait  pendant  au  moins  quatre  mois. 


Brockville,  Ontario. 

Dans  les  records  de  la  société  de  Brockville,  un  troupeau  mérite  d'attirer  notre 
attention  :  C'est  le  troupeau  n°  9,  où  6  vaches  ont  donné  une  moyenne  de  6,274  livres 
de  lait  par  tête  en  neuf  mois.  Le  meilleur  rendement — 6,948  livres — provient  d'une 
'vache  de  3  ans  (n°  5). 

Dans  le  troupeau  n°  2  se  trouvent  deux  vaches,  âgées  chacune  de  6  ans,  dont  les 
rendements  offrent  un  contraste  frappant.  L'une  a  donné  4,444  livres  de  lait  et  124 
livres  de  gras  de  plus  que  l'autre.  La  durée  de  la  période  de  lactation  est  la  même 
dans?  les  deux  cas  :  10  mois.  On  le  voit,  la  race,  l'âge,  ou  la  généalogie  importent  peu, 
c'est  l'individualité  qui  compte.  La  vache  n°  2,  appartenant  au  troupeau  n°  2,  a 
produit  en  huit  mois  presque  autant  que  la  vache  n°  1  en  10  mois.  La  différence 
n'est  que  de  21  livres  de  matière  grasse.  La  richesse  du  lait  de  la  première  était  de 
3  "4  ;  celle  de  la  dernière,  de  2  -8. 

Dans  le  troupeau  n°  6  la  vache  n°  16  s'acquitte  encore  de  sa  fonction — la  pro- 
duction du  lait — à  l'âge  de  15  ans.  Il  fait  plaisir  de  signaler  une  carrière  aussi  bien 
remplie.  Ne  nous  débarrasserions-nous  pas  trop  tôt  de  certains  de  nos  meilleurs 
sujets — taureaux  ou  vaches  ?  La  tenue  de  registres  de  productivité  évitera  le  sacrifice 
prématuré  de  bons  animaux. 

A  remarquer  aussi  dans  le  troupeau  n°  12  quatre  bonnes  vaches  dont  le  rende- 
ment moyen  de  matière  grasse,  pendant  huit  mois,  est  très  satisfaisant.  L'une  d'elles 
a  donné  bien  près  de  10,000  livres  de  lait.  Evidemment  l'emploi  d'un  bon  taureau 
est  avantageux. 

Dans  le  troupeau  14,  la  moyenne  de  production  des  sujets  adultes,  en  4  mois  de 
lactation,  est  de  beaucoup  supérieure  à  celle  des  vaches  du  troupeau  n°  15,  qui  couvre 
cependant  une  période  de  6  mois. 
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Dans  le  troupeau  n°  6  les  douze  vaches  traites  pendant  six  mois  ont  donné  un 
rendement  total  de  60,693  livres  de  lait  contenant  2,075  livres  de  gras,  tandis  que 
dans  le  troupeau  n°  15  les  douze  vaches  traites  pendant  six  mois  n'ont  à  leur  actif 
qu'un  total  de  35,359  livres  de  lait  et  1123 -A  livres  de  gras. 

De  même  nous  voyons  ailleurs  que  six  vaches  ont  produit,  en  cinq  mois,  30,984 
livres  de  lait,  tandis  que  dans  un  autre  troupeau  et  pendant  le  même  laps  de  temps 
douze  vaches  ont  donné  tout  juste  32,749  livres.  L'avantage  de  ne  garder  que  de  bon- 
nes vaches  saute  aux  yeux.  Non  seulement  on  à  moins  de  travail  mais  on  a  plus  de 
profit  et  infiniment  plus  de  satisfaction. 


TABLEAU  VIII.    RENDEMENT  TOTAL  DE  CHAQUE  VACHE.— BROCKVILLE,   ONT. 


œ 

c 

g" 

s 

6 

~ô 

ci 

O   > 

a 

Race. 

Age. 

Date  du  vêlage. 

Durée  du 

contrôle, 
(mois) 

Lait. 

Gras. 

2 

11 

10 

12 
8 
7 
9 
5 
6 
4 
2 
3 
1 

6 
3 

4 
5 

1 
2 

18 
17 
16 
14 
13 
15 
12 
1 

10 
11 
9 
8 
2 
3 
4 
7 
6 
5 

9 
12 
13 
10 
17 

1 
18 

2 

3 

4 

10 

6 

2 

6 

11 

12 

3 

6 

6 

5 
4 
5 
6 
5 
7 

8 

10  août,  1906 

7    .,       1906 

5 
5 
5 

7 
7 
8 
8 
8 
8 
8 
10 
10 

4 
4 
4 
4 
4 
4 

4 
5 
5 
6 
6 
6 
6 
7 
7 
7 
7 
7 
8 
8 
8 
8 
8 
8 

4 
4 
4 
4 
4 
5 
5 

Livres. 

3,290 
4,185 
5,940 
4,921 
6,213 
4,364 
6,515 
6,830 
6,973 
8,081 
6,343 
10,787 

2,560 
3,070 
2,870 
3,195 
3,710 
3,600 

4,300 
3,518 
3,600 
3,490 
4,470 
4,682 
4,800 
3,240 
4,710 
4,580 
5,900 
7,050 
4,120 
5,020 
4,840 
6,140 
6,578 
6,289 

2,278 
3,060 
3,450 
2,950 
3,390 
4,070 
4,640 

Libres 
90  9 

115 
158 
144 
171 
130 
178 
185 
199 
273 
170 
294 

78 

94 

98 

107 

128 
144 

135 
108 
121 
105 
138 
152 
165 
78 
151 
151 
191 
209 
134 
163 
181 
185 
199 
238 

70 
94 
102 
123 
185 
149 
178 

1 

10    „       1906 

14  mai,  1906 

r> 

7 

12    „      190G 

g 

20    ii      1906 

5 

3    „      1906  

n 

26  avril,  1906 

7 

M              ■    , 

Holstein  Pure 

28      „       1906 

0 

26  février,  1906 

20  mars,  1906 

18  février,    1906  . . 

s 

5 

m 

3 

11  mars,  1906 

S 

6      „      1906 

9      .,      1906 

5 
1 

6      .,       1906 

25  février,  1906 

0 

h                

s 

2  mars,   1906 

5  juillet,  1906 

7 

Croisée  Holstein 

1 

7  juin,  1906 

4 

30  mai,   1906 

3 

Croisée  Holstein 

2 

6    „       1906 

fi 

3 

4 

13  mai,  1906 

7 

4 

3 

7 
6 
4 
7 
5 
7 
7 
9 
4 
5 

2 

17  mars,   1905 

4 

Croisée  Holstein 

31      „       1906 

14  avril,  1906  

0 

h                

S 

mars,  1906 

28  .,      1906 

29  avril  1905 

20  février,  1905 

5 
6 

2 

15        h          1905 

r> 

22  mars,  1906 

16      ..      1906 

7      ,.       1906 

15  mai,  1906 

0 

6 

5 

2 
0 

1 

a 

6 

28  février,  1906 

9 

4 

Ayrshire 

»         • 

8 

1  janvier,  1906 

5 
6 
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12 
11 
10 
8 
9 
3 
7 
1 
5 
2 
4 
6 

12 

11 

9 

10 
4 
8 
1 
3 
2 
7 
6 
5 

12 

9 

11 

10 

2 

5 


Race. 


Ayrshire. 

Holstein . 
Ayrshire. 

Holstein . 


Holstein. 


Durham. 
Holstein. 


Croisée  Ayrshire. 


Croisée 

Croisée  Ayrshire. 


Croisée  Holstein 
Croisée  Ayrshire 
Croisée  Holstein. 


Croisée  Ayrshiu- 


Holstein . 


Croisée  Holstein, 


Croisée  Durham . 
Croisée  Holstein , 


Croisée  Jersey. ., 

Croisée. , 

Ayrshire  pure.. . . 
Croisée  Holstein, 

m     Jersey 

h     Holstein . . 
h      Ayrshire. . 


Vyrshire  pure. 
Croisée. .    .    . 
Ayrshire  pure. 

Croisée  Holste: 


Age. 


Date  du  vêlage. 


20  avril,  190G  . 
15      „        190G. 


27  mars,  190G . 


15  avril, 
25  mars, 
22      ,. 
17  avril, 

mars, 

16  avril, 
28  mars, 
20   „ 


1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 


15  mai,  1906. . , 
27  «  1906... 
18  m  1906.. 
17  ..  lî>06.. 
10  „  1906... 
27  mars,  1906 . 

7  avril,  1906. . 
14   „   1906. . 

27  mars,  1906.. 

28  „   1906. 

6  avril,  1906. 

8  ..    1906 
13  «    1906. 

7  »   1906. 
23  mars,  1906. 


23  juin, 
26  mai, 
22  „ 
20  avril, 

24  „ 

20  mars, 
2  avril, 
18  mars, 
26      ,. 

20  .. 

21  „ 
30      „ 


1906 
1906.. 
1906.. 
1906. . 
1906.. 
1906.  , 

1906. . 

1906. . 

1906. . 

1906  . 

1906. 

1906. 


5  juin,  1906. 
20  mai,  1906 
16  avril,  1906 

3  mai,    1906 

2  avril, 

14  „ 

15  mars, 
24      „ 

16  „ 

13  avril, 

14  „ 
12      „ 


1906. 
1906 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906 


10  15 
8  |19  mai, 


1906. 
1906. 


18  mars,  1906. 
4  avril,  1906. 

24  mars,   1906. 

25  avril,  1906. 
11  mai,  1906.. 
15     „      1906.. 


aî 

«3 

-*3 

(3-^r 

-i  o-S 

3.  5  o 

Lait. 

©     i 

-<u 

C 

S 

q 

Livres. 

6 

3,710 

6 

4,695 

6 

4,450 

6 

4,600 

6 

4,992 

6 

4,960 

6 

5,380 

6 

5,0S2 

6 

6,150 

6 

5,354 

6 

5,730 

6 

5,860 

5 

2,485 

5 

3,335 

5 

3,275 

5 

3,775 

6 

3,375 

7 

4,060 

7 

4,198 

7 

4,193 

7 

4,365 

7 

4,405 

7 

4,394 

7 

5,130 

7 

5,283 

7 

4,518 

8 

4,308 

4 

3,090 

5 

3,980 

5 

4,000 

6 

3,700 

6 

4,610 

7 

4,750 

7 

4,801 

7 

4,430 

7 

5,030 

7 

5,200 

7 

5,700 

7 

5,920 

7 

4,790 

8 

4,830 

8 

4,675 

8 

6,466 

9 

3,810 

9 

4,172 

9 

6,620 

9 

5,280 

9 

5,630 

9 

6,390 

9 

6,776 

9 

6,94S 

5 

5,820 

6 

6,93S 

7 

3,«)50 

7 

4,316 

7 

5,290 

*î 

5,630 

7 

7,340 

7 

6,740 

Gra 


Livres. 


147 

151 
156 
157 
167 
169 
173 
184 
1.86 
186 
193 
202 


108 
127 
145 
122 
140 
151 
155 
15G 
157 
160 
168 
182 
186 
152 

125 
131 
137 
130 
144 
156 
156 
168 
170 
190 
190 
194 

169 
160 
188 
219 
153 
166 
181 
212 
235 
240 
248 
258 

180 
229 
118 
144 
160 
214 
224 
251 


15a— 3 
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BROCKVILLE,  ONT.— 


6 
ce 

a 

nz  O 

o  +» 

fa 

S 

ô 

o 

(8 
©  > 

O 
fa 

S 

Race. 

Age. 

Date  du  vêlage. 

Durée  du 

contrôle, 
(mois). 

Lait. 

Gras. 

1? 

3 
4 

1 
8 

13 
12 

8 
10 
2 
3 
9 
7 
6 
4 
1 
5 

14 

10 

9 

1 

13 

3 

15 

8 

6 

2 

16 

12 

17 

11 

18 

7 

5 

16 

14 

15 

13 

10 

7 

8 

2 

11 

9 

1 

6 

3 

4 

5 

Croisée  Holstein 

6 

7 
9 
7 

6 
12 

4  avril,      1906 

8 
8 
8 
8 

4 
4 
5 
5 
5 
5 
5 
5 
5 
5 
5 
5 

4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 

4 
5 
5 
6 
6 
6 
6 
6 
6 
6 
6 
6 
6 
6 
6 

Livres. 

7,708 
7,017 

8,724 
9,990 

2,795 
3,264 
2,728 
3,324 
2,868 
3,407 
3,664 
3,512 
3,520 
3,609 
3,880 
3,562 

2,880 
3,090 
2,890 
2,920 
3,490 
3,530 
3,120 
3,110 
3,270 
3,300 
3,820 
3,430 
3,600 
3,950 
3,320 
4,120 
4,720 

2,598 
2,190 
3,300 
2,309 
2,210 
2,490 
2,520 
3,050 
3,000 
3,010 
3,240 
3,380 
3,170 
3,390 
3,590 

Livres. 
256  1 

11    „          1906 

270 
291 
316 

85 
122 

92 
100 
118 
118 
123 
125 
129 
130 
137 
140 

80 

84 

86 

89 

91 

96 

98 

99 

105 

107 

110 

112 

117 

118 

118 

137 

149 

77 
73 
93 
68 
70 
77 
85 
86 
91 
97 
99 
99 
104 
121 
121 

S 

13 

14    ..           1906 

24  mars,     1906 

24  mai,       1906 

8 
4 

0 

6    ,.           1906 

9 

16  avril,      1906 

19    h           1906 

1 

R 

2    „           1906 

4    „           1906 

5 

R 

18    .,           1906 

1 

15    ,.          1906 

8    h           1906 

3 

0 

3    ,.           1906 

4 

15  mars,     1906 

9  avril,     1906 .    . 

4 

0 

14 

Croisé* 

Croisé* 

h 
Croisé 

3 
3 
4 
2 
4 
7 
4 
3 
3 
7 
6 
5 
8 
8 
4 
4 
10 

7 
2 
7 
2 
3 
3 
4 
3 
3 
6 
4 
6 
8 
9 
8 

8 

avril,      1906 

1906 

3 

9 

2  janvier,  1906 

3 



avril,      1906 

8 

1906 

1906 

mai,        1906 

avril,      1906 

S 



9 
1 

1906 

1906 

1906 

mars,      1906 

avril,      1906 

mars,      1906 

avril,      1906  

1 

7 

i                .....  

1 

91 



3 
6 

6 

15 

). 

1906 

15  juillet,    1906 

3 
5 

30  mai,        1906 

5  juin,        1906 

14  mai,        1906 

15  octobre,  1905 

1  décemb.  1905 

fi 

3  Holstein 

9 

7 

4 

S 



15  mars,      1906 

20  avril,       1906 

2 

i          \'.\'.\" '...'.'..'. 

20      „           1906 

20  mars,      1906 

1  avril,       1906 

2  n          1906 

25  mars,      1906 

20  avril,       1906 

23      „          1906 

8 
5 
5 

s 

Indéte 
h 

rminée 

0 

5 

9 
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DOC.  PARLEMENTAIRE  No  15a 

TABLEAU  IX.     RENDEMENTS  MOYENS  PAR  PÉRIODES  DE  30  JOURS-1906-PRINCE- 

TON,  ONT. 


30  jours  finissant. 


17  avril.     . 

14  mai   

14  juin 

14  juillet.... 
14  août. .  . 
14  septembre, 
14  octobre. . . 
14  novembre. 
14  décembre. 


Nombre 
de  vaches. 


31 

45 

85 

107 

93 

72 


36 


Livres 
de  lait. 


540 

67L 
816 
722 
607 
580 
503 
307 
321 


Moyenne. 


Épreuve. 


3  3 
3  3 
3  4 
3-4 
3  5 
38 
3  0 
41 
36 


Livres 
de  gras. 


18-1 
224 

28  5 
24  -7 

21  G 

22  L 
19'8 
152 
11-8 


Princeton,  Ontario. 

Au  bout  d'une  observation  de  sept  mois,  on  a  constaté  que  quatre  vaches  du 
troupeau  n°  9  avaient  donné  14,850  livres  de  lait.  D'autres  part,  4  vaches  du  trou- 
peau n°  16,  ont  produit,  pendant  le  même  laps  de  temps,  23,760  livres,  soit  8,919 
livres  de  lait  et  341  *3  livres  de  gras  de  plus  que  les  premières. 

Que  d'avantages  n'est-on  pas  en  droit- d'attendre  de  l'amélioration  d'un  troupeau! 

TABLEAU  X.     RENDEMENT  TOTAL  DE  CHAQUE  VACHE.— PRINCETON,  ONT. 


se* 

'xi  o 


Race. 


Croisée  Durham. 
Cioisée  Jersey. . . 


Croisée  Durham. 
Croisée  Ayrshire. 


Ayrshire-Durham. 
Croisée  Durham.  . 
Jersey-Durham . . . 
Croisée  Durham. . 


sa 
■s'a 

m  o 

|  Jersey 

Indéterminée  .... 
Croisée  Durham.  . 
Durham- Jersey . . . 
Durham-Holstein . 


Age. 


Croisée  Durham-Ayrshire 

tl  lt  M  .  .    . 

Croisée  Durham 


Date  du  vêlage. 


15  avril,  1906. 

15      h  1906. 

10      „  1906. 

31  mars,  1906. 

14  avril,  1906. 

13  mai,  1906, 

19  avril,  1906. 

15  „  1906. 
21      „  1906, 

20  »  1906. 


O 


21  février,  1906 

juin  1905,  novembre  1906. 

octobre  1905 

février,  1906 

mars,     1906 


3   27  mai,  1906 

3    10  juin,  1906 

3  'août  1905,  août  1906. 
15a— 3^ 


-si 

O   R 

03    S 


Lait. 


4,475 
4,355 
4,490 
5,470 
5,670 

2,700 
2,924 
2,925 
3,220 
3,711 

2,055 
2,470 
2,640 
2,775 
2,815 
2,780 
3,100 
3,420 
3,140 
3,485 

2,100 
2,050 
2,450 
3.380 
3,640 

1,940 
2,930 
2,790 


Gras. 


Livres. 


174 

184 
186 
188 
201 

100 
92 
110 
125 
130 


91 
96 
93 
104 
109 
114 
124 
128 
133 

87 

92 

113 

130 

127 

68 

109 

95 
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7-8  EDOUARD  VI!,  A.  1908 
TABLEAU  X.     RENDEMENT  TOTAL  DE  CHAQUE  VACH^.—  PRINCETON,  ONT.— {Suite.) 


10 


13 


1G 


17 


Race. 


Croisée 

Croisée  Jersey 

Croisée  Ayrshire . 

Ayrshire-Durham 

Croisée 

Jersey  

Ayrshire-Durham 

Croisée  Durham 

Croisée  Aj7rsh  ire- Jersey 
Croisée  Durham 


Croisée  Jersey . . . 
Croisée  Holstein. 
Croisée  Durham. 
Croisée  Jersey . . . 


Croisée. 


Croisée  Durham 

Holstein 

Croisée 

Croisée  Durham. 
Croisée  Holstein . 

Croisée  Durham. 
Croisée  Holstein. 


Indéterminée 


Croisée  Jersey... 
Croisée  Durham 


Croisée  Jersey 


Or. 


Durham . 


Jersey-Durham . . 
Croisée  Durham 


Holstein-Durham , 


Age. 


Date  du  vêlage. 


1  mai,  1906 

21   ,i  1906. 

26   .,  1906 . 

28   „  1906. 

21   „  1906. 

sept.  1905. 
juillet  1905. 

12  avril,  1906 

7  mars,  1906. 

14   ,,  1906. 


9  17   h  1906. 

6  128  mai,  1908. 
14  129  avril,  1906. 

7  16  „  1906. 
5  |28  mars,  1906 
5  26   „  1906. 


15  juin,  1906 
20  avril,  1906 
20  janv.,  1906. 


3  juin, 
16  janv., 
25  avril, 

8  janv., 
15   ., 


1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 


20  oct.,  1905,  octobre,  1906. 

1  sept.,  1905,  août,  1906 

16  avril,  1906 

20   ,i  1906 

14  mars,  1900 


20  sept.,  1905,  août,  1900. 
30  mars,  1900 


15  avril,  1906. 

21  mars,  1900. 

19  .,  1900. 
4  avril,  1900 

12  février,  1900. 

8   „  1900 

24  avril,  1900  . 

22  mai,  1900. 
28   ,.   1900 

2  juillet,  1900. 
10  avril,  1906. 

20  „   1900. 
0  mai,  1906. 

8  avril,  1900. 


déc. 


mai, 
mai, 


1905. 

1905. 

1900. 

1906. 
déc,  1905. 

1905. 
février  1906. 


-u 

s,- 

O    05 

■§u| 

Lait. 

©     i. 

-o 

3 

A 

Livres. 

7 

3,080 

7 

2,510 

7 

3,400 

7 

3,520 

7 

3,830 

8 

3,740 

9 

3,510 

9 

4,170 

9 

4,800 

9 

4,900 

4 

2,005 

6 

3,303 

6 

4,750 

7 

4,860 

8 

5,140 

8 

5,829 

6 

3,370 

7 

3,700 

7 

3,530 

7 

2,750 

7 

4,870 

8 

4,310 

9 

3,910 

9 

3,500 

6 

3,075 

7 

3,207 

< 

3,900 

7 

4,575 

7 

4,992 

8 

4,049 

8 

5,308 

4 

2,100 

4 

2,015 

4 

2,375 

4 

2,810 

4 

2,790 

4 

3,035 

4 

4,110 

6 

4,  KO 

6 

5,270 

0 

5,540 

7 

4,990 

7 

5,380 

7 

0,710 

7 

0,080 

4 

1,715 

4 

1,940 

4 

3,990 

4 

3,525 

5 

2,130 

f 

2,175 

4,295 

Gras. 


Livres. 

120  0 

1213 

120-3 

142  2 

140  2 

149" 

129- 

155 

168- 


3 

'7 
0 
3 
190  0 


78 
125 
150 
100 
179 
187 


1131 
115  9 

122  5 
1234 
140  3 
101-5 
134  G 
138  -7 

100  9 
105  8 

123  1 
1380 
147  3 
14Ô7 
171  9 

089 
83-7 
83  9 
933 
91  9 
992 
1414 

146  G 

190  6 
226  3 
175  5 
194  6 
219  8 
253  5 

65  0 
72  6 

137  4 

138  4 
84-5 
85  4 

147  0 
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TABLEAU  XL 


RENDEMENTS  MOYENS  PAR   PERIODES  DE   30   JOURS- 
OXFORD,  ONT. 


-1906-NORTH 


Moyenne. 

Nombre 

30  jours  finissant. 

de 

vaches. 

Livres 
de  lait. 

Epreuve. 

Livres 
de  gras. 

21  avril 

80 

833 

32 

272 

21  mai 

209 

873 

32 

27 

9 

21  juin 

288 

1,004 

3  2 

32 

9 

21  juillet 

304 

807 

32 

28 

0 

21  août 

271 

722 

34 

24 

7 

21  septembre 

278 

728 

3  3 

24 

5 

21  octobre 

258 

038 

37 

23 

G 

21  novembre T. 

183 

521 

38 

19 

8 

21  décembre 

112 

443 

39 

172 

Norïh  Oxford,  Ontario. 

Des  trois  sociétés  de  contrôle  d'Ontario,  c'est  celle  de  Oxford-Nord  qui  a  montré 
le  plus  de  persévérance  dans  le  pesage  et  l'échantillonnage  du  lait. 

Quelques  troupeaux  offrent  de  bons  exemples  d'individualité.  Si  nous  compa- 
rons les  rendements  des  vaches  nos  1  et  4,  (troupeau  n°  1),  âgées  respectivement  de 
10  et  6  ans,  nous  voyons  que  la  première  a  donné  en  huit  mois  78  livres  de  plus  que 
la  seconde.  Dans  le  troupeau  n°  9  les  quantités  de  matière  grasse  varient  de  148  à 
222  livres,  soit  un  écart  de  74  livres  entre  le  rendement  maximum  et  le  rendement 
minimum.  Il  en  est  de  même  du  troupeau  n°  10,  où  l'on  constate  une  différence  de 
rendement  de  98  livres  de  matière  grasse,  en  9  mois,  entre  deux  vaches  de  quatre  ans. 

Dans  le  troupeau  n°  2  les  jeunes  sujets  de  deux  et  trois  ans  promettent  beau- 
coup. 

Une  bonne  moyenne  est  celle  de  neuf  vaches  du  troupeau  n°  7,  traites  pendant 
Ô  mois:  260  livres  de  gras  par  tête.  Sept  de  ces  vaches  sont  croisées, 
i'  Quatre  vaches  du  troupeau  n°  5  observées  pendant  sept  mois  ont  donné  un  ren- 
dement total  de  15,190  livres  de  lait,  tandis  que  dans  le  troupeau  n°  4,  cinq  vaches 
ont  donné,  pendant  la  même  période,  30,730  livres.  Une  vache  de  plus  et  cependant 
deux  fois  plus  de  lait.  De  même  dans  le  troupau  n°  7,  les  trois  vaches  observées 
pendant  sept  mois  ont  donné  pendant  ce  laps  de  temps  17,190  livres  de  lait,  soit 
2,000  livres  de  plus  que  les  quatre  vaches  du  troupeau  n°  5. 

Signalons  ici  un  fait  qui  ressort  de  ces  chiffres:  c'est  que  les  résultats  obtenus 
par  les  sociétés  de  contrôle  non  seulement  évitent  au  cultivateur  la  peine  coûteuse  de 
nourrir  de  mauvaises  vaches,  mais  elles  l'encouragent  à  prendre  un  meilleur  soin  des 
bons  sujets  de  son  troupeau. 

Voici  un  fait  qui  montre  combien  l'on  est  exposé  à  se  tromper  sur  la  valeur  pro- 
ductrice des  animaux  quand  on  ne  contrôle  pas  soigneusement  leur  rendement:  Le 
propriétaire  du  troupeau  n°  2,  à  Ingersoll,  qui  expédie  une  partie  de  son  lait  à 
Toronto,  et  envoie  le  reste  à  la  fromagerie,  a  des  idées  très  arrêtées  sur  le  rendement 
que  ses  vaches  devraient  lui  rapporter  en  retour  de  leur  pension  et  de  leur  nouriture. 
Une  génisse  ne  lui  donnait  que  38  livres  de  lait  par  jour,  ce  qui  ne  répondait  pas  à 
son  attente,  aussi  il  avait  décidé  de  la  vendre.  Cependant,  en  continuant  à  peser  il 
s'aperçut  que  cette  génisse  tenait  bien  son  lait  et  il  crut  bon  de  la  garder  dans  le  trou- 
peau quelque  temps  encore.  C'était  là  une  sage  résolution,  car  cette  vache  fît  preuve 
d'excellentes  qualités  laitières;  elle  donna  exactement  11,155  livres  de  lait  qui  ont 
rapporté  la  somme  de  $115.54.  Et  cependant  cet  animal  précieux,  valant  plusieurs 
centaines  de  piastres,  aurait  été  sacrifié  si  son  propriétaire  n'avait  eu  la  précaution 
de  soumettre  son  rendement  à  un  contrôle  rigoureux. 

A  signaler  aussi  l'excellent  rendement  du  troupeau  n°  14  où  9  vaches,  observées 
pendant  huit  mois,  ont  donné  un  total  de  69,702  livres  de  lait. 
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04 

2~ 
£ 


u 

a 


Race. 


17 
16 

21 
20 
19 
18 

8 

4 

9 
14 
13 
12 
15 

7 

2 
11 
10 

6 

5 
3 

1 

30 
22 
32 
29 
23 
11 
21 
31 
2G 
28 
12 
4 

20 
24 
6 
7 
3 
2 
15 
1 

13 

10 

9 

1G 

14 

25 

5 

27 

17 

18 

8 

16 
15 
11 
13 
14 
9 
10 

12 

8 
7 


5  Durham , 


Croisée  Durham  . 
Durham 


Croisée  Durham 
Durham .... 


Croisée  Holstein-Durham. 
Croisée  Durham 


Croisée  Holstein-Durham. 
Croisée  Durham 


Croieé3  Holstein-Durham. 
Croisée  Durham 


Croisée  Holstein . 


Holstein 

Croisée  Holstein. 
Holstein    


Holstein' 

Croisée  Holstein 


Croisée  Holstein 


Holstein 

Croisée  Holstein 


Holstein 

Croisée  Holstein 


Holstein . 

Croisée  Holstein 


Croisée 


Age. 


Date  du  vêlage. 


5  ou 

d  8  o 


mars,  1905. 


9 
10 

7 

12 
11 

7 
10 

6 
4 
4 
4 

12 
2 
2 
5 
5 
4 
3 
2 
3 

13 
4 
3 

12 

12 
3 

10 
2 
2 
2 
3 
3 
2 
2 
5 
4 
4 
4 

11 
12 
7 
8 
10 
9 
7 

11 

3 

12 


mai, 

20  juin, 
10  mai, 
25      „ 
16      ,, 

6  juin, 
24  avril, 

4  mai, 

10  „ 
13  avril, 

5  „ 

4  mai, 

21  avril, 
15      „ 
13      „ 
13       „ 
18     ,, 

11  ,, 
18  „ 
10  mai, 


avril, 
oct., 

ii 
août, 
sept., 
avril, 
août, 
sept., 

•i 
oct, 
avril, 

u 
déc, 
nov., 
mai, 
avril, 

u 
mai, 
mars, 
niai, 
mars, 
avril, 
mars, 
avril, 
mars, 
nov., 
avril, 
oct., 
mars, 


1905. 

1906. 

1906. 

1906. 

1906 

1906. , 

1906. 

1906. 

1906. 

1906. 

1906 

1906. 

1906. 

1906. 

1906. 

1906. 

1906. 

1906. 

1906. 

1906. 

1905. 

1905. 

1905. 

1905. 

1906. 

1906. 

1905. 

1905. 

1905. 

1906. 

1906. 

1906. 

1905 

1905 

1906. 

1906. 

1906. 

1906 

1906. 

1906. 

1906. 

1906. 

1906 

1906. 

1906. 

1905. 

1906. 

1905. 

1906. 

1906. 

1906. 


19  mai, 

19  „ 
24  avril 
30   „ 
12  mai, 

20  avril,  1906 

21  ,.   190G 


1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 


30  avril,  1906. 
13  .,  1906. 
12   „   1906. 


Lait. 


Livres. 


4 

1,680 

4 

2,040 

b 

4,065 

'< 

3,750 

V 

4,260 

V 

4,470 

7 

6,280 

8 

5,449 

8 

5,231 

8 

5,396 

8 

5,610 

8 

6,100 

8 

6,095 

8 

6,920 

8 

6,240 

8 

6,480 

8 

7,205 

S 

6,285 

8 

6,585 

8 

7,375 

S 

7,200 

3,010 
4,025 
4,060 
5,020 
5,055 
3,287 
4,305 
4,355 
4,885 
6,145 
5,335 
5,055 
5,775 
5,470 
5,848 
G,  620 
7,170 
7,550 
6,490 
8,174 


9 

5,240 

9 

5,300 

y 

6,190 

9 

6,160 

U 

6,545 

9 

0,600 

9 

6,520 

9 

7,180 

9 

6,475 

U 

6,915 

9 

7,652 

6 

4,115 

G 

4,490 

7 

4,190 

7 

5,237 

7 

5,560 

7 

4,920 

7 

5,470 

7 

G,  316 

8 

4,328 

8 

5,605 

Livres. 


56- 

75- 
152- 
137 
163" 
167- 
216" 
182" 
185- 
188' 
204- 
2117 
215  4 
216-1 

222  3 

223  5 
232-8 
245  5 
250-8 
256  1 
261  1 

1115 
142-0 
1544 
170  9 
174  0 

no- 

147' 

153- 

159- 

205- 

172" 

178-8 

180  8 

180-8 

193  2 

208-8 

215-4 

2218 

229  9 

289  7 

181-0 

181-2 

199-0 

202-0 

205-7 

214  7 

223  6 

223  8 

228-1 

254 -G 

268  5 

127  7 
134  8 
1213 
105*7 

1819 
190-8 
209  4 

244  4 
139  3 
144  3 
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(Suite.) 


3 
es 
<u 

T3    O 

S 
3 

09 

o 
eî 

<D    > 

h 

s 

Race. 

Age. 

Date  du  vêlage. 

( 

h 

-8Î 

3    O    O 

«    a 

O) 

3 
=1 

Lait. 

> 
Gras. 

î 

6 
3 

5 
4 

2 

9 

7 

19 
15 

6 

8 

5 
17 
13 

3 
11 

4 
20 
18 

1 
14 

2 
16 
10 
12 

15 
13 
16 

17 
4 

10 

14 

8 

2 

11 

1 

12 

18 

5 

7 

9 

3 

6 

1 

4 

11 

13 

14 

5 

8 

10 
7 
6 

12 
2 

19 
11 

20 

Croisée 

6 

5 

12 

5 

7 
7 

8 

6 

3 

3 

8 

8 

8 

3 

3 
10 

6 
10 

3 

3 

4 

3 

5 

3 

4 

7 

5 
6 
8 
8 
6 
2 
6 
9 
4 
2 
3 
4 
5 
8 
10 
8 
8 
9 

3 
3 
10 
3 
3 
7 
5 
3 
5 
ï 
5 
8 

7 
7 
4 

1  mars    1906 

10  avril    1906. . . 

8 
8 
8 
8 
8 
8 

5 
6 

7 
7 
7 
7 
7 
8 
8 
8 
8 
8 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 

4 
4 
6 
6 
6 
7 
7 
7 
7 
8 
8 
8 
8 
8 
8 
8 
8 
8 

4 
4 
4 
5 
5 
5 
5 
6 
6 
6 
6 
6 

7 
7 

7 

Livres. 

5,470 
5,329 
4,940 
5,840 
6,040 
6,850 

4,900 
5,980 
5,230 
5,500 
6,490 
6,740 
6,770 
5,405 
5,492 
6,970 
6,783 
6,893 
5,390 
6,535 
6,935 
5,735 
6,860 
6,300 
7,710 
7,615 

2,270 
2,760 
4,050 
4,330 
4,450 
3,210 
3,880 
3,610 
4,490 
2,660 
4,260 
4,880 
4,960 
5,500 
4,810 
5,545 
4,970 
4,345 

2,770 
3,230 
3,710 
3,570 
3,910 
4,102 
5,505 
5,335 
5,070 
5,520 
6,328 
5,720 

5,400 
6,350 
5,440 

Livres. 

152  1 
179  5 

15  mars    1906 

194  0 

3  avril    1906 

1      .,        1906 

20  mars    1906.    .    . 

202  1 

M            

203  2 
212  1 

4 

Croisée  Holstein 

27  mai,     1906 

1419 

27     h        1906 

27     n        1906 

15     „        1906  

27     ii        1906 

180-3 

153  9 

M                                  

170  1 

197-7 

Il                                  

Il 

5  mars    1906. . . 

199  5 

28      n       1906 

200-4 

20  avril    1906 

173  4 

1  mai      1906 

22  avril    1906. 

179  2 
206  •  1 

27      n       19)6 

226  7 

1  mai      1906 

236-5 

Il                                  .    . 

21  mars    1906 

8  avril    1906 

7  mars    1906 

171  1 

198  2 

Il                                           

204-9 

5  avril    1906 

4  mars    1906 

1  avril     1906 

27  mars    1906 

2  avril    1906  

204-4 
218  9 

219  1 

219-4 

244  6 

5 

Croisée  Holstein 

13  août     1906. . . 

81  4 

Croisée.     . . . 

Croisée  Holstein 

Croisée  Durham 

Croisée  Holstein 

18      „        1906 

26  avril    1906. 

10      ,.       1906 

20  juin     1906. 

971 
113  7 
130-2 
138  9 

m                

25  mai      1906 

1905 

11  juin     1906 

25  avril    1906 

13      m        1906 

108  0 
1463 

Croisée  Jersey 

Croisée  Holstein   

1485 
149  8 
109*5 

m                ....    

10      n        1906 

143  6 

26      „       1906 

25      „       1906 

159  1 



167'0 

22      „        1906 

24      „        1906 

17  mai      1906 

12  avril    1906 

1  mai      1906 

22      m        1906 

1683 

6 

n                , 

m                

Croisée  Jersey 

Croisée 

171  1 
180-1 
180-4 
182  9 

991 

24      ,i       1906  

103  5 

24      ,.       1906 

11      n       1906  .. 

112  •  9 

117  "1 

24  avril    1906 

120*1 

5  mai      1906 

5      n        1906  

154  5 

180  2 

Croisée .' 

n       . .    .  .    

8  avril    1906 

20  mars    1906 

'14      ..        1906. 

150  3 
164  0 
173  5 

5  avril    1906 

17  mars    1906 

1  mai      1906 

194  4 

195-7 

7 

Pure 

188-9 

Croisée  Durham 

20  mars    1906 

205  '  7 

Pure 

12  mai      1906 

209  7 
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7-8  EDOUARD  VII,  A.  1908 
.  NORTH  OXFORD  (ONT.) 


10 


11 


Race. 


Pure  Durham 
Croisée 


Croisée  Durham . 
Croisée 


Croisée  Durham. 
Pure  Ayrshire . . . 
Pure  Durham  . . . 
Croisée 


Croisée  Durham. 
Croisée 


Pure  Durham 
Pure  Holstein. 


Croisée  Holstein . 
Croisée  Holstein. 


Durham. 
Holstein 
Durham. 
Holstein 
Durham. 
Holstein 


Durham. 


Jersey 


Pure  Holstein. 
Croisée  Jersey 


Jersey  Holstein  . . 
Croisée  Jersey. .  . 
Croisée  Ayrshire. . 
Croisée  Holstein . . 
Ayrshire- 1  Jurham. 
Croisée  Holstein. . 


Ayrshire- Jersey  . 
Croisée  Holstein. 


Croisée 
Croisée 


Ayrshire 
Holstein . 


Croisée  Ayrshire. 


Croisée 
Croisée 
Croisée 

Croisée 


Holstein . 
Guernsey 
Durham. 

Holstein. 


Age. 


Date  du  vêlage. 


4  avril  1906. 

6      ,,  1906. 

8      ,.  1906. 

14  „  1906. 

15  "  1906. 
26  mars  1906. 

2  avril  1906. 

4  m  1906. 

6  .,  1906. 

5  ii  1906. 
15  mars  1906. 

3  avril  1906. 
1   m  1906 

12  mars  1906. 

1  avril  1906. 

3  m  1906. 

4  „  1906. 

2  mai  1906. 
2-;  avril  1906. 
31  mars  1906. 

4  avril  1900. 

3  ■■  1906. 
10   n  1906. 

12  „  1906. 

1   ..  1906. 

13  „  1906. 

14  „  1906. 

4  ..  1906. 
10   „  1906. 

4  avril  1906. 

8   „  1906. 

8   „  1906. 

10   „  1906. 

3  ..  1906. 

7  juin  1906. 

8  mars  1906. 
1  mai  1906. 

10  déc.  1905. 

4  mai  1906. 
3  déc.  1905. 

31  mars  1906. 

13   „  1906. 

12  avril  1906. 

12  mars  1906. 

20   „  1906. 

15  „  1806 

25  „  1906. 

:'5  juin  1906. 

6  mai  1906. 

26  avril  1906. 

17  ..  1906. 
25  „  1900. 
15  avril  1906. 

10  n  1906. 

11  „  1906. 
1  mai  1906. 

12  avril  190tl 

18  ,.  1906 
3  mai  1906 


6 

<o 

,§■? 

rs      2 

Lait. 

Gras. 

Q 

Livres. 

Livres. 

8 

5,967 

185-9 

8 

5,040 

201-5 

8 

6,360 

227-9 

8 

6,910 

242  3 

8 

6,540 

252  3 

8 

6,P50 

254-2 

8 

7,130 

264-3 

8 

7,670 

265  -7 

U 

6,945 

225  9 

9 

6,658 

229-2 

9 

7,780 

249-3 

9 

7,166 

251  e 

9 

6,080 

257  1 

9 

8,420 

275  4 

9 

8,3S0 

281  0 

9 

7,554 

282-2 

9 

8,102 

296  7 

4 

4,080 

108  2 

4 

3,M74 

111-7 

5 

3,135 

99  9 

5 

3,413 

109-7 

5 

3,6S4 

115-3 

5 

3,680 

132  5 

0 

3,955 

1465 

7 

4,130 

148-0 

7 

4,799 

158  7 

7 

5,047 

178-5 

7 

5,830 

181'7 

7 

5,415 

184-7 

7 

5,905 

195  0 

7 

5,456 

195  7 

7 

5,733 

199-3 

7 

5,815 

210  0 

7 

5,805 

222  2 

7 

4,631 

142  9 

7 

5,080 

184-2 

8 

3,985 

173  3 

8 

4,930 

185  4 

8 

5,829 

209  2 

8 

5,185 

211  0 

9 

4,590 

164  2 

9 

4,655 

167  9 

9 

5,817 

173  2 

9 

5,360 

176  1 

'.! 

6,050 

22  V  4 

9 

7.095 

230-9 

9 

6,570 

262  2 

4 

3,710 

120  3 

5 

4,610 

156  1 

6 

4,066 

1317 

6 

4,310 

146  1 

6 

3,740 

157  0 

6 

4,843 

158-0 

6 

4,610 

179  3 

6 

5,920 

181-2 

fi 

5,070 

1819 

6 

0,080 

182  G 

6 

4,350 

1902 

6 

5,852 

192-7 
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(Suite.) 


y. 


Race. 


2  j Croisée 
10  Croisée 
11 

1 

15 
L3 

9       V^UJIrtfc'tl 

5  Croisée 
12  !  Croisée 


Ayrshire. 
Holstein. 


Croisée  Durham. 


7 
4 
3 

17 
16 

18 

G 

14 

8 

5 
13 
15 
14 

12 

11 

10 

6 

8 
9 
7 
1 
4 
2 
3 

3 
9 
7 
2 
1 
8 
5 
4 
10 

3 

5 

10 

17 

13 

18 

4 

G 

12 

9 

14 

7 

1 

2 

15 

10 

11 


Croisée 
Croisée 
Croisée 
Croisée 
Croisée 


Holstein . 
Jersey . . . 
Guerusey 
Holstein . 

Ayrshire. 
Jeisey. . . 
Ayrshire . 
Durham 


Croisée  Ayrshire 
Croisée 


Croisée  Holstein 


Durham. 
Holstein 


Ayrshire. 
Durham. 
Holstein 


Ayrshire-Holstein 

Holstein 

Durham 

Holstein 


Açe. 


Croisée  Ayrshire 

Croisée  Holstein 

Croisée  Ayrshire 

Croisée 


Date  du  vêlage. 


5  janv. 

2  fév. 
25  mars 

9  janv. 
21  mars 
11       M 

8      ,, 

11  M 

13  H 

24  „ 
10  fév. 
17      ., 

25  mars 
27      ., 

3  i, 
24  ,. 
20      ,, 


21      i, 

IG  avril 
2  mai 
1   ,. 
5  20  avril 


1906  ■ 
1900. 
1900. 
190G 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1900. 
19.6. 
1900. 
1906. 
1900. 
1900. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 

1906. 
1900. 
1900. 
1900. 
1900. 


12 

24 

20 

ii 

1900 

7 

1900 

11 

9 

mars 

1900 

5 

20 

h 

190G 

4 

19 

„ 

1906 

7 

0 

II 

1906 

10 

19 

II 

1906 

11 

20 

II 

1900 

9 

8 

II 

1900 

9 

22 

» 

1900... 

3 

mars 

190G 

3 

m 

1906 

1900 

91 

h 

îr.oo 

7 

n 

1900 

5 

M 

1900 

3 

ii 

1906....' 

8 

ti 
n 

19J0 

7 

1900 

14 

22 

juil. 

190G 

3 

oct. 

1905 

8 

mars 

1905 

6 

11 

mai 

1906 

8 

15 

„ 

1900 

4 

21  avril 

1900 

G 

18 

n 

1900 

6 

25 
13 
13 
30 

n 

M 

mars 

1900 

3 

1900 

8 

1900 

6 

19015 

3 

12   „ 
26  fév. 

1900 

9 

190G 

9 

26 

mars 

1900 

7 

22 

n 

190G 

13 

2  avril 

1906 

10 

24 

mars 

1906 

Livres. 

4,320 

4,200 
4,850 
5,330 
5,110 
5,470 
5,460 
5,100 
5,000 
6,050 
6,300 
5,390 
5,750 
6,420 
5,790 
6,470 
6,010 
5,690 

3,760 
3,620 
4,550 
3,730 
4,490 
4,922 
6,380 
4,290 
4,860 
4,840 
5,580 
5,730 
5,500 
6,000 
5,390 

2,640 
2,725 
3,265 
3,260 
3,590 
3,270 
3,280 
3,760 
3.3S5 

3,785 
3,145 
2,910 
3,725 
5,190 
7,705 
5,555 
6,440 
7,387 
5.459 
7,273 
7,305 
6,735 
8,000 
10,070 
7,945 
7,195 
9,660 


G  i  as. 


147 
147 
166 

179 
179 

187 
188 
190 
195 
203 


3 
8 
8 
7 
8 
2 
1 
9 
o 
8 

209  8 
210-5 
212  S 
215-0 
218-0 
225  3 
228  3 
232  0 

123-0 

129-3 
132  9 
138  1 
153-1 
174  1 
240-8 
140  -0 

173  4 

174  6 
195  5 
200  0 
203-0 
221-4 
240  8 

85-5 

95  9 

977 

100  0 

103  5 

107-4 

109  2 
120  3 
123  9 

143  7 
99-7 
899 

110  G 
219-8 
268  4 
188-8 
188  ■  9 
263-0 
182  2 
211-8 
220-8 
228-9 
2G7  3 
273-5 
279  3 
285  0 
327-3 
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(Suite.) 


î 

s  2 


15 


16 


17 


•n  es 

u 

-<x> 

s 

3 
5 


Race. 


18 


2 
3 

7 
4 
5 
1 

G 

13 
17 
19 

7 

8 
15 
18 
16 

3 
12 

6 
14 
10 

g 

î 

n 

5 
4 
2 

0 
11 

8 
10 

3 

4 

17 
18 
12 
14 
15 
13 

7 
16 

6 

2 
12 

s 

20 
1!) 

15 

6 

18 

il 

13 

4 
7 
10 

17 
8 

1) 

5 

il 


"Scrub" 

Ayrshire 

Croisée,  Jersey- Ayrshire. 

Holstein-Jersey 

Holstein 

Ayrshire 

Guernsey 


Cr.  Durham 

Cr.  Holstein  .   

Holstein  enregistrée. 
Cr.  Durham 


Holstein  enregistrée 

Cr.  Holstein 

Cr.  Durham.. 


Cr.  Holstein. 

ii 
Cr.  Durham. 


Durham. . . . 
Cr.  Durham. 
h  . 

Cr.  Holstein. 
Cr.  Durham. 

Cr.  Holstein. 
Cr.  Jersey. . . 
Cr.  Holstein. 
Cr.  Durham. 


Cr.  Holstein. 

Cr.  Jer&ey.    . 
Cr.  Holstein. 


Cr.  Durham. 
Cr.  Ayshire. . 


Cr.  Holstein. 
Cr.  Durham. 


Cr.  Jersey-Durham.. . 
Cr.  Durham-Holstein. 

Cr.  Holstein 

Cr.  Durham 

Cr.  Holstein 


Cr.  Durham. 


Guernsey. . . . 
Cr.  Holstein. 
Cr.  Jersey.  . . 
Cr.  Holstein. 


Age. 


27  mars    1906. . 

„      24,  1906. 

Avril,  1906 

6  avril  1906. . . . 

7  ,.      1906.... 
25  mars  1906.  . . 

7  avril  1906. ... 


5 

4 

4 

2 

5 

2 

10 

7 

14 

4 

5 

5 

5 

5 

15 

11 

10 

12 
G 

12 
3 
2 
2 
3 
3 
6 
7 
7 
7 
7 
6 

13 

13 
3 

15 
2 
2 
3 
5 
2 
3 
3 
5 
6 
9 
7 
5 
7 
6 
4 


Date  du  vêlage. 


25  „  1906. 
2  mai  1906. . . . 
27  mars  1906. 

26  avril  1906. . 

23  .,      1906.. 

19  ^mars  1906. 

2  avril  1906. . 
2Q  mars  1906 

20  .,    1906. 

24  „    1906. 

3  avril  1906. . 

21  mars  1906. 
17  avril  1906.. 
20  mars  1906. 


1906. 
1906. . 
1906. 
1906. 
1906. 


18  juillet  1906.. 
12  avril  1906. . . 

5  juin  1906... 
12    „      1906.... 

19  avril  1906 . . . 
4  mai  1906.... 
7    h    1906.    .. 

19  arvil  1906. . . , 

6  „  1906... 
12  „  1906... 
1er  ,,  1906..  . 
15    î.      1906... 

3  janvier  1900. 

27  mars  1906. . . 

18  „    1906... 

28  „  1906... 
31      .,    1906.. 

19  avril  1906  . . , 


J£ 

<o 

c^- 

ée  du 

co 

(moi 

Lait. 

Gras. 

Livres. 

Livres. 

6 

3,840 

123  5 

6 

4,380 

152  6 

7 

5,730 

198  0 

8 

4,835 

159  5 

9 

4,690 

147  3 

9 

5,595 

188-9 

9 

6,885 

244  6 

5 

4,340 

1622 

5 

4,870 

173  3 

5 

6,750 

224  2 

6 

4,616 

147  1 

6 

5,390 

199-1 

7 

3,910 

130  3 

7 

5,710 

153  3 

7 

4,340 

158-7 

7 

5,430 

158-9 

7 

5,620 

164  3 

7 

4,93'J 

166  9 

7 

5,050 

167  2 

7 

5,250 

167-3 

7 

5,130 

170-8 

7 

6,020 

192  8 

7 

5,590 

193-1 

7 

6,240 

194  6 

7 

5,930 

202  3 

7 

5,580 

209  1 

4 

3,385 

102  1 

4 

2,945 

109  8 

4 

3,600 

1138 

5 

2,595 

829 

5 

2,655 

88-2 

5 

2,700 

88-8 

5 

2,730 

949 

5 

2,980 

98-0 

5 

3,585 

120  4 

5 

3,860 

1212 

5 

4,310 

123  7 

5 

3,735 

130  b 

5 

4,780 

134  5 

5 

3,980 

136  5 

5 

5,005 

142-1 

4 

4,279 

129-8 

6 

2,440 

78-4 

6 

2,744 

89-9 

6 

2,780 

102  9 

l        7 

2,285 

70  6 

7 

3,600 

119  5 

7 

5,145 

163  5 

8 

4,135 

128  2 

8 

4,380 

137  7 

8 

4,625 

149  3 

8 

5,090 

1517 

8 

4,305 

159  7 

8 

4,625 

1618 

8 

4,565 

170  2 

8 

5,670 

178  0 

8 

5,305 

188-3 

8 

6,710 

202  9 

8 

6,160 

204  4 
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TABLEAU  XIII-DIMINUTION  DANS  LA  PRODUCTION  DU  LAIT. 
COMPARAISON  ENTRE  DEUX  TROUPEAUX  DE  NORTH  OXFORD,  ONT. 


Troupeau    A,   16  vaches, 

Rendements   moyens 

Lait  (livres.) 


1,024 

8 12 

663  .... , 
631 

3,160 


1906 


juin 

juillet 

août 

septembre 


Diminution 
4  mois. 


Troupeau  B,   15   vaches, 

Rendements  moyens 

Lait  (livres.) 


831 
865 

G06 
703 

3,005 

15% 


RECHERCHEZ    UNE    PRODUCTION    LONGUE    ET    PERSISTANTE. 


Le  tableau  n°  8  fournit  une  démonstration  frappante  des  variations  qui  peuvent 
exister  dans  la  diminution  progressive  de  la  quantité  de  lait  produite  au  cours  de  la 
période  de  lactation.  Dans  le  troupeau  A,  le  rendement  moyen  de  septembre  accu- 
sait une  diminution  de  38  pour  100  sur  celui  de  juin,  tandis  que  dans  le  troupeau  B 
la  différence  n'était  que  de  15  pour  100.  Si,  dans  le  troupeau  A,  l'écart  n'avait  été 
que  de  15  pour  100  le  propriétaire  aurait  obtenu  3,840  livres  de  plus  des  mêmes  va- 
ches, soit  près  de  $38  de  plus  en  septembre  seulement.  Le  propriétaire  du  troupeau 
A  admet  que  ses  vaches  n'ont  pas  reçu  autant  d'attention  ni  autant  de  nourriture 
que  d'habitude.  La  négligence  est  coûteuse.  Le  propriétaire  du  troupeau  B  dit: 
"  Nous  avons  soin  de  traire  régulièrement  aux  mêmes  heures  tous  les  jours  sans  nous 
laisser  retarder  par  quoi  que  ce  soit.  Nous  donnons  un  peu  de  farine  d'avoine  tou- 
le  temps  durant  la  saison  jusqu'à  ce  que  le  blé-d'inde  soit  prêt.  Nous  sommes  géné- 
ralement les  premiers  à  mettre  les  vaches  à  l'étable  en  automne  et  les  derniers  à  les 
sortir  au  printemps  ".     Voilà  des  précautions  qui  rapportent. 

Les  photographies  reproduites  en  groupes  dans  la  gravure  ci- jointe,  sont,  respec- 
tivement, celle  de  la  meilleure,  et  de  la  plus  mauvaise  laitière,  de  trois  troupeaux 
différents.  On  pourra,  avec  avantage,  comparer  l'un  à  l'autre  les  animaux  de  chaque 
groupe,  au  point  de  vue  de  la  conformation,  tout  en  tenant  compte  de  leurs  rende- 
ments respectifs. 

Ces  photographies  ont  été  prises  en  mai  1907,  peu  avant  l'impression  de  ce  rap- 
port. 
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TABLEAU  XIV.— RENDEMENTS  MOYENS  PAR  PÉRIODES  DE  30  JOURS-1906. 

COWANSVILLE,  QUE. 


janvier 
février. 


mars 

23  avr 1  

22  niai. ....   . 

22  juin 

22  juillet 

23  août 

21  septembre. 

26  octobre 

25  novembre. 

27  décembre.. 


30  jours  finissant. 


Nombre 

de 
vaches. 


36 
60 
104 
26  L 
373 
414 
391 
400 
311 
205 
158 
96 


Livres  de 
lait. 


520 
524 
563 
561 
566 
646 
582 
468 
421 
3^3 
305 
335 


Moyenne. 


Epreuve. 


Livres  de 

gras. 


COWANSVILLE,    QUEBEC. 


Le  département  a  mis  ses  experts-essayeurs  de  lait  à  la  disposition  des  différentes 
associations  pendant  douze  mois  entiers.  Dans  le  voisinage,  de  Cowansville  il  y  a 
des  cultivateurs  qui  font  des  expéditions  quotidiennes  de  crème  tout  l'hiver  à  Mont- 
réal, à  une  distance  de  56  milles.  Puisque  une  bonne  partie  des  vaches  vêlent  pen- 
dant les  mois  d'hiver  on  pouvait  donc  raisonnablement  s'attendre  à  voir  un  grand 
nombre  de  personnes  profiter  de  cette  occasion  de  faire  faire  l'épreuve  du  lait  gratui- 
tement. Une  proportion  assez  considérable  de  cultivateurs  envoyèrent  des  échantil- 
lons pendant  huit  ou  neuf  mois;  un  petit  nombre  seulement  pendant  10,  11,  et  12 
mois.  Il  faut  espérer  que  le  nombre  des  échantillons  envoyés  augmentera  dans  une 
grande  proportion  à  mesure  que  la  valeur  de  la  pesée  et  de  l'épreuve  systématiques 
du  lait  sera  mieux  comprise  par  les  cultivateurs. 

Si  nous  consultons  les  rendements  de  lait  couvrant  une  période  de  neuf  mois 
nous  trouverons  que  le  plus  haut  rendement  individuel  du  troupeau  n°  4,  soit  4,910 
livres,  provient  d'une  vache  de  quatre  ans  (n°  9),  tandis  que  dans  le  troupeau  13  une 
vache  de  sept  ans  (n°  2),  a  donné  6,960  livres  de  lait  soit  2,050  livres  de  plus.  Dans 
le  troupeau  n°  6  se  trouve  une  vache  de  cinq  ans  qui  n'a  donné  que  3,335  livres  de 
lait  en  neuf  mois,  formant  un  contraste  frappant  avec  les  cinq  vaches  du  troupeau 
n°  13,  dont  le  rendement  moyen  pendant  le  même  laps  de  temps  a  été  de  6,696  livres 
de  lait,  soit  plus  du  double.  Quant  aux  rendements  de  matière  grasse  pendant  ces 
neuf  mois,  la  différence  est  encore  plus  grande.  Le  troupeau  n°  13  vient  bon  pre- 
mier avec  des  rendements  de  226  à  262  livres  de  matière  grasse  par  vache,  tandis  que 
dans  d'autres  troupeaux  la  production  ne  dépasse  pas  146  livres  pour  la  meilleure 
vache  du  troupeau,  et  il  descend  jusqu'à  123  livres  chez  une  vache  de  cinq  ans.  Parmi 
les  vaches  traites  10  et  11  mois  les  troupeaux  n03  13,  28,  et  31,  présentent  de  bons  ren- 
dements individuels  de  236,  243,  et  203  livres  de  gras.  Une  vache  de  six  ans,  demi- 
Jersey,  (n°  4)  appartenant  au  troupeau  27  donne  8,830  livres  de  lait  contenant  400*4 
livres  de  gras.  Ces  résultats  si  satisfaisants  sont  dus  à  l'élevage  systématique  et  à 
l'alimentation  judicieuse,  opposés  aux  méthodes  empiriques. 

On  trouve  dans  les  records  individuels  du  troupeau  19  un  exemple  frappant 
d'inégalité  de  production  entre  les  animaux  du  même  troupeau.  En  un  mois  une 
Tache  a  donné  386  livres  de  lait  et  12  livres  de  gras  de  plus  qu'une  autre. 
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Dans  10  troupeaux,  les  variations  dépassent  200  livres  de  lait.  Ces  faibles  ren- 
dements ne  proviennent  pas  toujours  des  génisses  de  deux  ans  ou  des  vaches  "  anneil- 
lières  ".  Très  souvent  les  coupables  sont  les  vaches  de  cinq,  six,  huit  ans  et  même 
plus.  On  remarquera,  dans  le  record  du  troupeau  n°  20,  qu'une  vache  de  deux  ans 
(n°  14)  dépasse,  au  point  de  vue  de  la  quantité  de  matière  grasse,  quatre  autres 
vaches,  toutes  plus  âgées  qu'elle,  et  toutes  fraîche  vêlées  du  printemps  de  1906.  C'est 
là  une  nouvelle  preuve  de  l'importance  de  l'individualité,  et  de  la  nécessité  d'en  tenir 
compte. 

Dans  le  troupeau  4,  la  vache  n°  8,  âgée  de  quatre  ans,  a  donné  210 '1  livres  de 
gras  dans  huit  mois,  tandis  que  la  vache  n°  4,  âgée  de  huit  ans,  n'a  produit  en  neuf 
mois  que  139*9  livres.  Le  troupeau  n°  6  présente  aussi  un  rendement  de  154*1  livres 
de  gras  en  huit  mois  et  un  autre  de  123*4  livres  en  neuf  mois. 

Dans  le  troupeau  n°  3,  les  cinq  vaches  observées  pendant  sept  mois  ont  donné 
un  rendement  total  de  13,012  livres  de  lait,  tandis  que  dans  le  troupeau  n°  12  cinq 
autres  vaches  ont  produit  pendant  le  même  laps  de  temps  18,192  livres  de  lait. 


TABLEAU  XV.-RENDEMENT  TOTAL  DE  CHAQUE  VACHE.    COWANSVILLE,  QUE. 


4>    > 

S 


Race. 


Scrub 


Croisée  Jersey . . . 

Croisée  Guernsey . 

Scrub' 


Croisée  Jersey . . , 
Croisée  Durham 


Croisée  Jersey. 


Age. 


Date  du  vêlage. 


2  mars  1906. 
22  avril  1903. 
13  mai 
25  avril 
20      „ 

1  juin 
15  avril 
25      „ 
24      ., 
15      „ 


1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 


i 
6 

12 
|25 

10 

s 
II 

20 
16 
1  6 
20 
26 


1906., 
1906., 
1906., 
1906. 
1906.. 
1906.. 
1906.. 
1906.. 
1900.. 
1906.. 
1906.. 
1906.. 
1006. 
1906.. 
1906.. 


19  avril  1906. 
24  mai  1906. 
19  ,.  1906. 
8  mars  1906. 
19   h   1906. 


Lait. 


Livres. 

1,750 
2,350 
2,495 
2,375 
1,767 
2,755 
2,850 
2,265 
3,375 
3,020 

2.630 
2,730 
4,860 
4,720 
5,331 
3,920 
3,745 
4,080 
3,858 
4,260 
4,250 
4,690 
4,874 
4,850 
4,910 

2,130 
2,432 
4,090 
2,850 
2,920 


Gras. 


Livri 

61 

85 

85 

95 

66 

99 

105 

110 

124 

117 

106 
110 
166 
194 
210 
135 
139 
146 
156 
160 
163 
164 
178 
186 
193 

80 
104 
146 
110 
116 
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S" 


10 


T3  cS 
u 

S 

3 


6 

1 
5 
3 

4 
9 
5 

6 

3 

10 

7 
2 
1 
8 

9 

11 

8 

13 

14 

5 

1 

4 

12 

3 

6 

10 

14 

12 

13 

11 

10 

9 

7 

3 

16 

5 

1 

8 

2 

6 

4 

25 
22 
16 
*20 
19 
1 
12 
18 
17 

8 
11 

4 
14 
16 

6 

9 
24 

7 
10 

6 
13 


Race. 


Croisée  Durham. 


Croisée  Jersey. 


Croisée 
Croisée 
Croisée 
Croisée 
Croisée 
Croisée 
Croisée 


Ayrshire. 
Durham . 
Jersey .  . . 
Holstein. 
Ayrshire . 
Durham . 
Ayrshire. 


Ayrshire. 


Holstein 

Ajrshire. 


Croisée  Guernsey 


Croisée  Holstein. 


Croisée  Ayrshire. 


Croisée  Holstein. 


Croisée  Jersey. . 
u  Ayrshire. 
m  Jersey  . . 
m  Holstein . 
ti      Ayrshire. 


Age. 


Croisée  Ayrshire. 


Croisée  Ayrshire. 
n      Jersey   ... 


Date  du  vêlage. 


17  mars  1906. 

19      „  1906. 

17      ..  1906. 

2  avril  1906. 


20  juill. 

26  avril 

2  mars 

15  mai 
23  fév. 
28  avril 

7      .. 

28  fév. 
26  mars 
22      „ 

9  mai 

14  juin 
1  avril 

17  M 

29  mars 

26  „ 
2  avril 

5  ., 
10  mars 

22  mai 

16  mars 

17  .. 
10  juil. 
25  juin 

30  h 

6  ,, 
5      .. 

10  mai 

27  mars 

18  .. 
1  jan. 

27  mars 

18  mars 
5  avril 

15  mars 

23  fév. 
18  mars 

10  mai 
10      „ 


!\vril 


16 
9      ,, 
1      .. 

14  mars 

20      „ 

20  „ 

21  » 

13  „ 
4      .. 

20  fév. 

14  mars 
16      ,, 
18  fév. 

9  mars 
14  mai 

21  mars 

13  H 

1      „ 

20  fév. 


1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 

1906. 
1906- 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
190G. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 

1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 


Lait . 


Livres. 

4,310 
3,335 
3,652 
3,902 

2,575 
3,760 
3,055 
3,705 
4,570 
4,210 
4,417 
2,900 
3,280 
4,470 

3,880 
4,410 
2,380 
3,058 
4,010 
3,920 
5,410 
5,460 
4,812 
4,950 
5,205 
5,098 
2,435 
3,640 
4,135 
3,530 
3,690 
4,545 
3,110 
3,920 
4,135 
5,155 
5,120 
5,760 
4,925 
5,160 
5,095 

2,470 
2,418 
2  395 
1,810 
2,595 
3,040 
2,390 
2,705 
3,010 
3,095 
3,0S5 
2,720 
3,190 
3,000 
3,310 
3,315 
3,335 
3,460 
3,545 
4,070 
3,160 


Gras. 


Livr< 

154 
123 
143 
146 

97 
119 
128 
138 
161 
159 
181 
114 
162 
181 

146 
171 
110 
130 
156 
158 
194 
208 
187 
190 
199 
202 
106 
161 
193 
142 
146 
182 
134 
135 
167 
186 
188 
196 
212 
221 
223 

71 

79 

90 

72 

108 

110 

86 

95 

103 

104 

110 

116 

116 

119 

120 

120 

123 

128 

128 

140 

145 
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'TABLEAU  XV.— RENDEMENT  TOTAL  DE  CHAQUE  VACHE.    COWANSVILLE,  QUE. 

(Suite.  ) 


'va 

o~* 
u 

s 


11 

4 

26 

3 

8 

19 
35 
12 
33 
21 
30 

7 
22 

5 
13 
16 

6 
31 
20 
27 
23 
28 
34 
20 
15 
18 

11 
25 
23 
13 
19 
15 
21 
27 

7 
14 

5 

9 
17 
16 

8 

1 
10 

4 
20 

2 
12 
22 

3 
24 
18 
26 

0 

17 
15 
16 
14 
10 
11 
8 
12 


Race. 


Jersey . . . 
Ayrshire 


Jersey 


Ayrshire 

Croisée  Ayrshire. 
Ayrshire 


Croisée  Ayrshire. 

Ayrshire 

Jersey 

Croisée  Ayrshire. 
Croisée  Jersey . . . 

Ayrshire 

Croisée  Ayrshire 

Ayrshire 

Croisée  Ayrshire. 
Ayrshire  


Croisée  Ayrshire. 
Ayrshire  < . 


Croisée  A}rrshire. 


Croisée  Ayrshire. 


Age. 


Date  du  vêlage. 


27  mars 

19  I, 

10  mai 

21  avril 

13  mai 

1      „ 

5  avril 


1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 


29  mars 
21  avril 
28  mars 
10  avril 
26  mars 


1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 


1  fév. 

5  avril 

28  mars 


1906. 
1906. 
1906. 


2  avril 
28  mars 
11  avril 

Ô        ii 

22  mars 
21  nov. 

1  fév. 

1      ,. 

mars 

avril 

mai 

déc. 

mai 

avril 

ii 
mai 

nov. 
mai 
sept. 


avril 

juin 
dec. 

19  mars 
juin 

février 

déc. 
avril 


7  |nov. 
10 
6 
6 
7 


mai 
mars 
avril 
oc  t. 


1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1905. 
1906. 
1906. 

1905. 
1903. 
1906. 
1905. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1905. 
1906. 
1905. 
1906. 
T906. 
1905. 
1905. 
1906. 
1905. 
1906. 
1906. 
1905. 
1906. 
1905, 
1906. 
1906. 
1906. 
1905. 

1906. 


5  juin 
Farrow . 

5  juin  1906. 

15  mai  1906. 

30  avril  1906. 

30      ..  1906. 

27      -.  1906. 

3  mai  1906. 


§•1 
~      S 

a-      *- ' 


Lait. 


Livres. 

1,570 

1,270 
3,085 
2,980 
3,060 
3,885 
2,850 
2,940 
3,230 
3,350 
3,485 
3,528 
3,090 
3,300 
2,985 
4,074 
3,510 
4,045 
3,607 
3,235 
3,550 
3,755 
3,427 
3,875 
3,535 
3,985 

980 
3,120 
3,820 
3,820 
2,450 
2,970 
2,900 
3,450 
3,820 
5,410 
5,ô40 
4,500 
5,960 
4,440 
4,050 
4,200 
4,950 
5,040 
6,2-10 
6,900 
6,940 
6,490 
0,820 
6,270 
5,000 
6,320 
6,200 


4 

2,130 

4 

1,880 

4 

2,660 

5 

1,834 

0 

2,466 

5 

2,355 

5 

2,284 

5 

2,390 

Gras. 


Livres. 

43  1 

51  6 
111  9 
1161 
123  3 

134  3 
1147 
1189 
122  1 
125  5 
127  9 
1146 

110  0 
118  4 
1197 
131-6 
133  3 
133  5 
135-9 
138  2 
142*8 
155  l 
1319 
146-7 
127  1 
1316 

548 

111  1 

135  9 
127  4 

930 
1314 
133  3 
140  1 
158-4 
174  8 
213  5 
177  5 
185-8 
186  6 
192  3 
212  9 
214-7 
214-8 
243-7 
226  4 
230  8 
237  4 
259  1 
202  0 
236  0 
241-2 
263-0 

78-7 
79  4 

100  8 
71  0 
825 
85-2 
879 
913 


44 


MINISTERE  DE  L'AGRICULTURE 


7-8  EDOUARD  VII,  A.  1908 
TABLEAU  XV.— RENDEMENT  TOTAL  DE  CHAQUE  VACHE.    COWANSVILLE,  QUE. 


•e  8 


14 


16 


19 


Race. 


Croisée  Ayrshire. 
Croisée  Jersey . . . 


Croisée  Ayrshire. 

Ayrshire 

Croisée  Ayrshire. 
Croisée  Holstein . 


Croisée  Ayrshire. 
Croisée  Holstein . 
Croisée  Ayrshire. 


Croisée  Holstein . 
Croisée  Ayrshire. 


Croisée  Holstein . 
Croisée  Durham, 
Croisée  Holstein. 
Croisée  Ayrshire . 


Croisée  Durham. 


Croisée  Holstein. 


Croisée  Ayrshire. 
Croisée  Durham. 

Croisée  Holstein. 
Croisée  Ayrshire . 
Croisée  Holstein . 


Croisée  Ayrshire. 
Croisée  Holstein. 
Croisée  Ayrshire. 


Age. 


Date  du  vêlage. 


22  avril 
25      „ 

20  „ 
28      „ 

5  mai 

21  fév. 
12  avril 


19  mars 
Slinker. 


1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 

1905. 


Farrow . 

10  mars 
24      ,, 
26      „ 

h 
20  mars 
avril 

2  M 

22  mars 
14  avril 

M 

4      „ 

11  mars 
17       H 

10  mars 
17      „ 

3  „ 

6  avril 

2  „ 

7  .. 
14  mars 
10  avril 
10  mars 
20      „ 
30      .. 
29      „ 
Slinker . 

17  avril 

18  mars 
16  avril 
16  avril 

3  „ 


1906. 
1906. 
1906. 
1905. 
1906. 
1906. 
1905. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 

1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1905. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 

1906'. 

1906. 
1906. 
1906. 
1906. 


« 

u 

-l-> 

S 

<j  m 

S        O 

Lait. 

<D        *-* 

*qj 

3 

P 

Livres. 

5 

2,660 

5 

2,336 

5 

2,620 

5 

2,525 

5 

3,552 

6 

2,950 

6 

2,290 

6 

4,965 

6 

4,527 

4 

1,050 

4 

1,355 

4 

1,530 

4 

1,255 

4 

1,355 

4 

1,645 

4 

1,7.15 

4 

1,475 

4 

1,740 

4 

1,690 

4 

1,595 

4 

1,960 

4 

1,870 

4 

1,695 

4 

1,860 

4 

1,710 

4 

1,770 

4 

1,785 

4 

1,630 

4 

2,185 

4 

2,055 

4 

2,205 

4 

2,155 

4 

1,905 

4 

2,000 

4 

2,345 

4 

1,935 

4 

2,175 

4 

2,345 

4 

2.470 

4 

2,020 

4 

2,130 

4 

2,620 

4 

2,160 

4 

2,130 

5 

2,250 

7 

1,660 

7 

2,370 

7 

3,120 

7 

2,890 

7 

3,100 

7 

2,780 

7 

3,840 

7 

3,400 

7 

3,o:,0 

7 

2,660 

7 

3,550 

/ 

3,910 

7 

3,2.0 

/ 

4,260 

7 

3,420 

7 

3,770 

7 

4,040 

Gras. 


Livres. 

103  3 
103  6 
107  6 
1104 
1319 
108-6 
1124 
142  1 
166-8 

421 

47*6 
551 
564 
56-8 
57-2 
57  2 
58-0 
613 
629 
64  0 
64  1 

64  6 
64-8 

65  0 
658 
669 

679 
69  3 

708 
713 
715 
726 

74-4 
74-7 
781 
78-7 
78-8 
79-3 
795 
82  1 
82-1 
825 
89  0 
984 

804 
67  3 
854 
105  1 
112  4 
1151 
116  9 
125  3 
12V  9 
128  5 
1C9  9 
139  9 
149-1 

150  3 

151  6 
153  0 
158  4 
163  2 


Les  trois  paires  de  planches  ci- jointes  sont  des  photographies  de  vaches  prises 
dans  trois  troupeaux  de  la  North  Oxford  Association,  et  dont  les  records  individuels 
sont  respectivement  le  plus  élevé  et  le  plus  bas  dans  chaque  troupeau  durant  la 
période  choisie  pour  l'épreuve.  Il  sera  intéressant  d'étudier  l'apparence  de  chaque 
paire  pendant  que  l'on  comparera  leur  rendement  de  lait  et  de  gras  de  beurre. 

Ces  photographies  ont  été  prises  en  mai  1907,  au  moment  de  l'impression  de 
ce  rapport. 


I'i.atk  IV. 


Vache  métissée  Ayrshire-Jersey,  troupeau  9,  Association  Oxford-nord,  âgée  de  4  ans,  et  ayant  mis  bas 
le  25  mars  ;  a  donné,  en  9  mois,  6,570  livres  de  lait,  et  262.2  livres  de  matières  butyreuses. 


Vache  Ayrshire  n°  8,  troupeau  10,   Association  Oxford-nord,  âgée  de  4  ans,  et  ayant  mis  bas  le  31 
mars ;^donné,îen^mois,  4,500_livres  devait,  et  164.2 ïivres  de  matières  butyreuses. 


Platb  V. 


-,   .j.  .„..•• 


Vache  de  race  ordinaire,  n°  3,  troupeau  12,  Association  Oxford-nord,  âgée  de  9  ans  et  ayant  mis 
bas  le  22  mars  ;  a  donné,  on  7  mois,  5,ô90  livres  de  laie,  et  240. S  livres  de  matières  butyreuses. 


Vache  de  race  ordinaire,  n°  6,  troupeau  12,  Association  Oxford-nord,  âgée  de  11  ans  et  ayant  mis 
bas  le  9  mars  ;  a  donné,  en  7  mois,  4,290  livres  de  lait  et  140  livres  de  matières  butyreuses. 


Plate  VI. 


Vache  Holstein  n°*8, 'troupeau  14, 'Association  Oxford -nord,  âgée  de  10  ans  et  ayant  mis  bas  le  24 
mars  ;  a  donné,  en  8  mois,  9,660  livres  "de  lait*etJ273  livres  de  matières  butyreuses. 


Vache  Holstein  n°  14,  troupeau  14,   Association  Oxford-nord,  âgée  de  8  ans";  a  donné,  en  8 
mois,  7,273  livres  de  lait,  et  211  livres  de  matières  butyreuses. 
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Suite. 


6 

ci 

8. 
4  8 

o  +» 
c 

a! 

-G 

O 

c3 

0J    > 

o~~ ' 

a 

/ 

Race. 

Age. 

Date  du  vêlage. 

Durée  du 

contrôle, 
(mois) 

Lait. 

Gras. 

•70 

18 
23 
11 
12 

3 
13 
16 
22 
10 
15 
17 
28 
25 
30 
21 
20 

4 
26 
24 
14 

6 
27 
29 

8 
19 

1 

2 

5 

14 

15 

16 

11 

13 

10 

12 

4 

9 

8 

6 

2 

5 

1 

7 

3 

8 

12 

14 

16 

9 

13 

18 

7 

5 

4 

11 

10 

12 

8 

9 

6 

Croisée  Jersey 

7 
7 
4 
4 
3 

15 
2 
3 
6 
8 
6 
6 
9 
3 
5 
3 
7 

15 
7' 
2 
6 
4 
(5 
8 
6 
4 
4 
9 

4 

12 
9 
2 

10 
6 
7 
9 

10 

10 
8 
5 
3 
9 
5 
6 

9  juin     1906... 
12  fév.     1906... 
22  avril    1900... 

29  »       1906... 
28      m       1906... 
11  mars   1906... 

1906... 

1906... 

11      „       1906... 

5  avril    1906... 

n       1905... 

mars   1906 . . . 

5  avril    1906... 

mai     1905 . . . 

„       1905... 

11  mars  [1906... 

7  fév.      1906... 

8  mai     1906... 

2  mars   1906... 

9  ,.       1906... 

30  nov.    1905... 

8  mars  1906... 

26  fév.     1906... 
1  mars   1906... 

15  fév.     1906... 
22  nov.     1905... 
19  jan.     1906... 

27  déc.     1905... 

12  mai     1906... 
17      ..       1906... 

21  „       1906... 

13  avril    1906... 

3  mai     1906... 
10  avril   1906... 
27      ..       1906... 

9  mars   1906... 

22  „       1906... 
21      ..       1906... 

16  ..       1906... 
1      „       1906... 

21      ..       1906... 

avril    1905... 

16  mars   1906... 

7      ..       1906... 

4 
5 

5 
5 
5 
6 
G 
6 
6 
6 
6 
6 
6 
7 
7 
7 
7 
7 
7 
7 
7 
7 
7 
7 
8 
8 
8 
9 

5 
5 

5 
6 
6 
6 
6 
7 
7 
7 
8 
8 
8 
8 
8 
8 

4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
6 
6 

5 
6 
6 

7 
7 
7 

Livres. 

2,192 
1,014 
2,559 
2,070 
2,200 
2.215 
1,780 
2,120 
2,870 
2,508 
2,910 
2,840 
3,150 
1,510 
1,670 
2,040 
2,250 
2,891 
3,321 
2,006 
3,110 
3,015 
3,130 
3,320 
2,008 
2,710 
2,870 
3,650 

2,060 
2,580 
2,695 
1,825 
2,930 
2,850 
3,320 
2,585 
3,000 
3,160 
2,965 
3,175 
3,185 
3.310 
3,880 
4,440 

2,020 
2,080 
2,290 
2,216 
2,140 
2,752 
2,407 
2,492 
3,098 
3,500 

2,640 
2,835 
3,275 
3,355 
3,550 
'4,200 

Livres. 
103  1 

Durliam     

58  G 

Jersey 

Croisée  Jersey 

n            ...    

105  9 

107-7 
1113 

75-4 

Jersey 

80-3 
96-8 

Croisée  Ayrshire 

105  9 

Ayrshire  

106-2 

Croisée  Ayrshire 

106  2 

Jersey  

118  4 

Ayrshire ... 

129  1 

59-8 

711 

Croisée  Ayshire 

987 

Pure  Jersey 

114  9 

Croisée  Jersey 

118-1 

Croisée  Devon ... 

Croisée  Jersey 

Croisée  Ayrshire 

121  1 
122-0 
1312 

Croisée  Jersey 

132-6 

133-5 

Croisée  Jersey 

147  7 

105  6 

124  0 

Croisée  Jersey 

133-1 

188  3 

21 

83- 1 
99  6 

106  9 

Croisée '. , 

73  9 

116  2 

117  4 
1311 

Croisée  Jersey 

101-8 

Croisée  . .    

114  7 

133  1 

Croisée  Jersey 

Croisée 

Croisée  Jersey .    . 

Croisée  Holstein- Jersey 

117-5 
1193 
130-5 
135  4 

?S 

Croisée 

162-0 
164  1 

69  8 

3 

9  mars   1906... 

739 

74-8 

11  mars   1906... 
10      ..       1906... 

8      »       1906... 

7      ..       1906... 
10      h       1906... 

1  jan.     1900... 
10  déc.     1905... 

19  avril   1906... 
14      n       1900... 
24      n       1906... 
30  mars   1909... 
1  avril    1906... 
17  mars    1906... 

77-4 



840 

84  1 



847 
86-4 

3 

7 

2 
3 
5 
3 
3 
5 

99  0 

25 

118  6 

87-7 

104  G 

134  5 

101  7 

Croisée  Jersey . . .  .^ 

Croisée  Holstein 

123' 
1     1247 

15a-^ 
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25 


27 


28 


7 
4 
2 
1 
3 

1 
18 
12 
16 
13 

21 

0 

2 

4 

6 

19 

14 

3 

17 

15 

11 

8 

5 

10 

20 

22 

7 

12 
2 

22 
9 

15 


14 
13 
11 
5 
7 
20 
17 
10 

8 
21 
18 
23 


Race. 


Croisée  Jersey 


Croisée  Holstein 


Grade  . . 
h,  Jersey 


Jersey 


£  Jersey 
i  Jersey. 


Croisée  Jersey- 
Jersey  

Croisée  Jersey 


Jersey 


è  Jersey 
Jersey  . 
£  Jersey 
Jersey. . 
£  Jersey 


Guernsey. 


Ayrshire 

Pure  Guernsey. 
Croisée  Durham 

Pure  Guernsey. . 

Guernsey 


Croisée  canadienne. 


Guernsey . 


Age. 


'Scrub' 

Croisée  canadienne. 
Ayrshire 


7 
4 
6 
10 
9 

9 
4 
G 
2 

9 

*{ 

7 

10 
6 
3 

4 

5 
5 

4 

4 

11 

8 
9 

2 

3 

5 

7 

3 

8 
3 
3 

4 


Date  du  vêlage. 


23  ., 
2  fév. 

14  déc. 
6      .. 

24  janv. 

2  mai 
26  fév. 
1er    h 

15  avril 
31  mars 

9  mai 
4  nov. 
1er  fév. 

/ 17  mars 

121      „ 

26  fév. 

22  avril 

21  sept. 

5     .. 

10  oct. 

30  janv. 

j  24  août 

1.21  oct. 

(14  avril 

\  5  oct. 

/   7  avril 

l   2  oct. 

/ 17  déc. 

t  31  oct. 

jH5  janv. 

(.22  déc. 

/15  nov. 

\19  oct. 

/  1er  nov. 

t  9  oct. 

/  7  mars 

117     .. 

22  nov. 
/  9  nov. 
(.22  oct. 

1  er  août 

3  mars 
9  août 

25  juin 
9  avril 
(19  fév. 
\  10  juin 

13  avril 
19     ., 
12      „ 

23  mars 
22       „ 
18  fèv. 

14  avril 
25  mars 

6  avril 

15  mars 
11 

7       .. 
25  fév. 


1906.. 
1906.. 
1905.. 
1905.. 
1906.. 

1905.. 

1906.. 

1906.. 

1906.. 

1906. . 

1905) 

1906/ 

1906.. 

1905.. 

1906.. 

1906.. 

1905.. 

1906.. 

1905.. 

1906.. 

1906. . 

1905.. 

1906.. 

1905. 

1906.. 

1905.. 

1906.. 

1905.. 

1906.. 

1906.. 

1906.. 

1905.. 

1906.. 

1905.. 

1906.. 

1905. . 

1906. . 

1905.. 

1905.. 

1906.. 

1906.. 

1905.. 

1905.. 

1906.. 

1906.. 

1905.. 

1906. 

1906.. 

1906.. 

1906.. 

1906.. 

1906. . 

1906.. 

1906. . 

1905.. 

1906.. 

1906.. 

1906. . 

1906.. 

1905.. 


0 
9 

9 

7 
8 
8 
9 
9 

10 

10 

10 

10 

11 

11 
11 
11 

11 


}» 


11 


11 


12 

Vu 


Lait 


Lbs. 

3,710 
4,530 
3,500 
4,350 
6,945 

3,685 
5,210 
5,270 
4,050 
4,505 

3,935 

6,120 

8,095 

8,830 

4,370 

3,610 
5,985 
5,090 

5,735 

6,045 

8,810 

6,990 

8,275 

4,190 

4,595 
5,100 
5,620 

2,765 
1,450 
2,880 
2,695 
3,430 

3,560 

1,925 
2,648 
2,870 
3,490 
3,405 
4,755 
4,195 

3,565 

3,950 
5,06g 
4,586 
6,125 


Gras. 


Lbs. 

153  4 

153  4 
158-2 
167  6 
1911 

154  4 
222-0 
261-5 
1745 
206  3 

222  8 

264  1 

375.7 

400  4 

210-0 

2192 
268-1 
276  5 

2813 

294  4 

336  2 


355 

408 

209 

210 
300 
305 


1193 
551 
105  6 
122  9 
151  1 

155  3 

87-4 
120  8 
1400 
152-1 
153  3 
177  1 
2013 

166  9 

189  1 

1916 
195  2 
243-1 
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Fin. 


3 
0) 

-Q) 

0; 
-g 

01   > 

E 

-0) 

S 

1 
19 

5 

6 

12 

8 
11 
10 
9 
3 
7 
4 
1 
2 

4 
19 
18 
13 
17 
5 

16 
3 

12 

14 

15 

1 

8 

9 

11 

10 

2 

6 

23 

21 

20 

22 

18 

16 

19 

17 

24 

2 

11 

10 

15 

12 

3 

14 

4 

9 

7 

1 

G 

13 
8 
5 

Race. 

Age. 

Date  du  vêlage. 

S'o 

<g    g 

o 

Lait. 

Livres. 

3,915 
4,635 

l,6c0 

2,400 
1,755 
1,865 
2.110 
2;  730 
2,080 
2,400 
2,615 
2,020 
3,100 
3,425 

2,140 
2,580 
3,500 
4,020 
4,416 
4,020 
3,640 
4,240 
5,290 
4,700 
5,290 
4,564 
5,430 
5,210 
4,930 
5,220 
4,760 
3,870 

2,370 
2,655 
2,745 
2,595 
3,045 
3,030 
3,340 
3,715 
3,965 
2,995 
3,140 
3,485 
3,626 
3,682 
3,220 
3,970 
3,725 
3,885 
3,685 
3,460 
3,6:4) 
4,493 
4,325 
4,675 

Gras. 

28 

Guernsey 

G 

7 

/  Avortée. 
\Déc.  1905 
f  Avortée, 
t  Mai  1905 

}» 

5 
5 
6 
G 
6 
6 
7 
< 

7 
7 
7 
7 

5 
6 
7 
7 
8 
9 
9 
9 
9 
9 
9 

10 
10 
10 
10 
10 
10 
11 

4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
5 
5 
5 
5 
5 
5 
5 
5 
5 
5 
5 
5 
5 
5 
5 

Livres. 
187  0 

29 

Croisée  canadienne 

190  8 
75  5 

88-8 

780 

85  8 

93  6 

104  9 
85  6 

102  4 

104  4 

106  1 

137  6 

139  2 

31 

Croisée  Holstein 

h       Jersey 

h       Holstein 

ii        Jersey  _ 

5 
5 
3 

7 
8 

\ 

5 
7 
6 
8 
5 
3 
5 
11 
5 
7 
6 

5 
4 

4 
6 

10 

10 

7 

8 

10 

6 

5 

5 

7 

8 

8 

10 

6 

4 

9 

10 

10 

13 

8 

7 

18  août      1905. . 

30  juin      1906.. 

8      ..         1906.. 

24  mars     1906.. 

15  mai       1906.. 
23  août      1905.. 

7  avril     1906.. 
17  août      1905.. 
13  mars     1906.. 
29     „         1906.. 

3  avril     1906.. 

25  mai       1906.. 

8  janv.     1906. . 

8  fév.       1906.. 
7  mars     1906. . 

17  fév.       1906.. 

16  août      1905. . 

9  sept.      1905.. 

29  mars     1906.. 
22      „         1906.. 
22      „         1906.. 

25  ..         1906.. 
22      .,         1906.. 

17  ..         1906.. 
22      „         1906.. 
22      „         1906.. 

5  avril     1906.. 

6  nov.       1906.. 

26  fév.       1906.. 
25     ..         1906.. 
14  mars      1906.. 

2      .,         1906.. 

7  nov.      1905.. 
12  mars     1906.. 

8  nov.      1905.. 

10  fév.       1906.. 

8  ..          1906.. 
6  nov.      1905.. 

9  fév.       1906.. 
4  mars     1906.. 

17  fév.       1906. 
4  déc.       1905. 

699 
120  6 
125  3 
160  4 
155  1 

140  6 

h       Jersey 

156  1 

1634 

h            h 

h       Jersey 

190  5 
192  3 
207  0 
161*6 

162  3 

Croisée  Holstein 

1751 

175-3 

h       Holstein 

179  7 

203-8 

32 

h              ii         ... 

185-5 
804 

830 

89-7 

907 

104  1 

110  7 

1120 

1214 

129  6 

989 

1061 
114  8 

118  0 
122  0 
125  9 

130-0 
132*1 

132  7 

133  0 

134  2 
137  9 
153  0 

: 

156  3 
165  7 

L5a— U 
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TABLEAU  XVI.— RENDEMENTS  ANNUELS  DE  2  TROUPEAUX  DE  DIX  VACHES 
CHACUN.     COWANSVILLE,  QUE. 


- 

Croisées 

Holsteins. 

— 

Croisées  Jerseys: 

avril 

mai  

Ivs.  lait. 

6,480 
6,486 
7,050 
6,230 
5,240 
4,960 

Ivs.  Gras. 

208  2 
219  1 
255  2 
237  0 
208  1 
184  9 

avril 

mai 

Ivs.  lait.     Ivs.  Gras. 

7,900          346  2 
7,575          335  2 

juin 

7,300          354  6 
6,380          297  0 
4,900          247  3 

juillet 

juillet 

août 

août 

septembre 

3,295          1619 

Total 

octobre 

novembre 

décembre 

Total 

36,446 

1,312  5 

37,350       1,742  2 

octobre 

novembre 

décembre 

3,430 

1,860 
890 

1,750 ' 
3,670 

134  6 
928 
48  0 

'"53-6"" 
112  9 

3,575          169  5 
5,680          259  5 
5,430          292  2 

janvier.... 

février 

janvier 

4,250          204  4 
6,635          308-8 
6,940          308  6 

mars 

mars 

Total 

Total 

11,600 

4413 

32,510       1,543  0 

Payé  par  100  livres  Lait. 
Eté  :  36,446  à  80c „ 

..$127  60 
...  291  57 

Payé  par  100  liv 

Hiver:  32,510  à  $1.10 

Été:  37,:550à80c 

Total 

res  Lait. 

$357  61 

298  80 

Total 

..$419  17 

$056  41 

Différence 

$237  24 

Paué  au  Gras. 

Hiver  :  441  =  507  lb   beurre  à  22c 

Eté  :  1,312  lb.  =  1,509  lb.  beurre  à  20c.  . . . 

..$115  54 
.    .  301  80 

$417  34 

Payé  au  Grc 

Hiver:  1,543  lb.    =1,775  lb.  L 
Été  :1,7421b.  =2,004 

s. 

eurre  à  22c.  $390  50 
20c.    400  80 

$791  30 

Différence 

$373  96 

Tableau  xvi. 

Le  tableau  xvi  fait  ressortir  la  différence  entre  les  rendements  annuels  de  deux 
troupeaux  de  vaches  croisées,  de  la  société  de  Cowansville.  Ces  troupeaux  ont  été 
choisis  à  cause  de  l'égalité  presque  absolue  des  rendements  pendant  les  premiers  six 
mois:  36,446  livres  et  37,353  livres  respectivement.  Par  contre,  les  six  mois  suivants 
offrent  une  énorme  différence:  11,600  livres  opposées  à  32,510  livres. 

En  supposant  que  le  lait  soit  payé  au  poids,  et  en  allouant  $1.10  par  100  livres 
en  hiver  et  80  centins  par  100  livres  en  été,  le  troupeau  de  Jersey  croisées  a  rapporté 
$237.24  de  plus  que  l'autre  troupeau. 

En  outre,  si  nous  supposons  que  le  lait  est  payé  d'après  sa  richesse  en  matière 
grasse  et  si  nous  admettons  que  100  livres  de  matière  grasse  ont  produit  115  livres 
de  beurre  et  que  ce  beurre  s'est  vendu  22  centins  pendant  les  mois  d'hiver  et  20  cen- 
tins pendant  les  six  mois  d'été,  un  troupeau  a  gagné,  en  chiffres  nets,  $373.93  de  plus 
que  l'autre. 

De  plus,  laissant  de  côté  la  question  de  races,  on  remarquera  qu'un  propriétaire 
s'arrange  de  façon  à  faire  du  lait  en  hiver,  quand  les  prix  sont  les  plus  élevés.  Que 
ce  système  lui  rapporte,  on  n'en  saurait  douter,  en  présence  du  fait  que  le  lait  d'hiver 
se  vend  dans  un  cas  $230.01  de  plus  que  dans  l'autre,  ou  que  la  matière  grasse  d'un 
troupeau  produit  $274.96  de  plus  que  celle  de  l'autre  troupeau.  S'il  est  des  chiffres 
éloquents,  en  voilà  sûrement. 
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TABLEAU  XVII.— DIFFÉRENCES  ENTRE  LES  VACHES  D'UN  MÊME  TROUPEAU, 

COW  ANS  VILLE,  QUE. 


Différence  entre 

LK   RENDEMENT   LE   PLUS  ÉLEVÉ 

Numéro  du 

Lactation 
(mois.) 

et 

LE  PLUS   1JAH. 

Age  de  la  vache 

qui  a  donné  le  plus 

bas  rendement. 

troupeau. 

Livres  de  lait. 

Livres  de  gras. 

32 

5 

1,680 

GG-8 

6 

10 

G 

1,350 

24 

0 

5 

14 

G 

2,010 

33 

5 

8 

6 

8 

940 

32 

1 

4 

8 

8 

1,520 

49 

5 

13 

9 

8 

1,855 

G0 

5 

3 

4 

9 

1,1G5 

53 

G 

8 

27 

10 

3,075 

417 

5 

Le  tableau  xvii  donne  la  différence  entre  le  rendement  individuel  le  plus  élevé  et 
le  rendement  le  plus  bas  dans  8  troupeaux.  Ces  chiffres  démontrent  clairement  la 
nécessité  d'observer  l'individualité  de  la  vache  si  l'on  veut  former  un  bon  troupeau 
laitier. 

En  huit  mois  le  meilleur  sujet  du  troupeau  n°  6  a  donné  940  livres  de  lait  con- 
tenant 32  *1  livres  de  gras  de  plus  que  la  moins  bonne  vache,  âgée  de  quatre  ans. 
Quelque  considérable  qu'elle  soit,  cette  différence  est  presque  doublée  dans  le  trou- 
peau n°  9  où  un  animal  de  trois  ans  a,  à  son  actif,  60*5  de  matière  grasse  de  moins 
que  la  meilleure  laitière. 

Dans  le  troupeau  n°  27  la  différence  atteint  3,675  livres  de  lait  pendant  huit 
mois  de  lactation,  tandis  que  dans  le  troupeau  32  elle  se  monte  à  66*8  livres  de  gras 
pendant  cinq  mois  seulement.  Les  records  de  cette  association  indiquent  le  besoin 
d'une  sélection  judicieuse.  Par  exemple,  dans  un  troupeau,  une  vache  de  quatre  ans 
a  donné  en  huit  mois  5,330  livres  de  lait  et  210  livres  de  gras,  tandis  qu'une  vache 
de  huit  ans  n'a  donné  en  neuf  mois  que  3,745  livres  de  lait  et  140  livres  de  matière 
grasse.  Elle  avait  un  mois  de  plus  que  l'autre  pour  montrer  ce  qu'elle  pouvait  faire, 
et  cependant  elle  a  donné  70  livres  de  gras  de  moins. 

Ces  variations  existent  aussi  dans  bien  d'autres  troupeaux.  De  tels  contrastes 
démontrent  la  nécessité  de  déterminer  la  richesse  du  lait,  et  d'éliminer  les  mauvaises 
vaches. 

TABLE  \U  XVITL— RENDEMENTS  MOYENS  PAR  PÉRIODES  DE  30  JOURS. 

MANSONVILLE  QUE. 


30  jour*  finissant. 

Nombre 

de 
vaches. 

Moyenne. 

Livres 
de  lait. 

Epreuve. 

Li  vres 
de  gras. 

27  mai 

'27  juin 

27  juillet 

27  août 

115 

2G2 

299 

251 

80 

60 

470 
589 
555 
492 
435 
378 

39 
38 
40 
41 
4  3 
45 

18  3 
22 -G 
22  5 

19  7 
188 

2G  octobre    

17  3 

MANSONVILLE,    QUEBEC. 

Dans  le  troupeau  n°  3,  le  rendement  moyen  est  de  3,144  livres  de  lait  pour  une 
période  de  cinq  mois,  tandis  que  dans  le  troupeau  n°  13,  pendant  le  même  laps  de 
temps,  la  moyenne  de  production  n'est  que  2,336  livres.  Un  calcul  très  simple  permet 
de  se  rendre  compte  que  si  les  vaches  du  n°  13  étaient  aussi  bonnes  laitières  que  celles 
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du  troupeau  n°  3,  leur  rendement  total  pour  ces  cinq  mois  aurait  été  augmenté  de 
6,400  livres  de  lait,  soit  200  livres  de  beurre,  ce  qui  représente  $42.  Un  surplus  de 
$42,  de  8  vaches,  et  pendant  une  si  courte  période,  n'est  certainement  pas  à  dédaigner. 

Quelque  frappant  que  soit  ce  constraste,  il  est  dépassé  par  celui  qui  existe  entre 
les  troupeaux  4  et  6.  Si  les  vaches  du  n°  4  avaient  aussi  bien  travaillé  que  celles  du 
n°  6,  elles  auraient  fait  224  livres  de  beurre  de  plus  en  quatre  mois,  rapportant  ainsi 
$47  de  plus  à  leur  propriétaire. 

Dans  le  troupeau  n°  1  le  rendement  moyen  est  de  2,750  livres  de  lait  pour  une 
lactation  de  cinq  mois.  Si  ces  vaches  avaient  eu  l'aptitude  laitière  aussi  prononcée 
que  celles  du  n°  3,  14  d'entre  elles  auraient  autant  rapporté  que  les  21  sujets  actuels. 
Le  cultivateur  qui  ne  garde  que  de  bon  bétail  réalise  une  économie  de  temps,  d'éner- 
gie et  de  nourriture. 
TABLEAU  XIX.— RENDEMENT  TOTAL  DE  CHAQUE  VACHE.    MANSONVILLE,  QUE. 


o  £ 


o 

T3    > 


20 

29 

14 
1 
2 

19 
3 

25 

22 

26 

21 

17 

4 

5 

18 

16 

27 

11 

9 

10 

12 

6 

8 

7 

13 
15 

5 
7 

10 

2 

1 

14 

8 

12 

15 

11 

4 

9 

6 

3 

6 

13 

18 

4 

17 
5 


Race. 


Guernsey . 
Durham . . 
Guernsey . 


Durham. 


Croisée 

Guernsey 

Durham 

Durham  Holstein. 

Croisée 

Durham  Holstein. 
Guernsey 


Durham. 


Age. 


Date  du  vêlage,  tj 


20  fév.        1905. 


12  janv. 

13  mars 
25  déc. 
15  mars 
20      „ 

7  avril 
20  mars 

7  avril 

6  mars 
25  fév. 
1er  avril 

8  mars 
27      » 
10  fév. 

7  avril 
12  mars 
1er  avril 
20  mars 
10      „ 

1er  o 

1er  h 

4  „ 
12  „ 
10   t. 


1916. 
1906. 
1905. 
1906. 
1905. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 


28  mars  1906. 

Avril  1905. 

18  mai  1906. 

9  m  1906. 


©.3 

il 

Lait. 

t 

a 

Q 

Lhs. 

4 

1,490 

4 

1,970 

4 

2,4S0 

4 

2,240 

4 

2,210 

5 

1,850 

5 

1,490 

5 

1,920 

5 

2,350 

5 

2,430 

5 

2,460 

5 

2,600 

5 

2,550 

5 

3,160 

5 

2;970 

5 

2,760 

5 

3,210 

5 

2,960 

5 

3,100 

5 

3,220 

5 

3,400 

5 

3,280 

5 

2,800 

5 

3,380 

5 

3,190 

5 

3,260 

5 

2,600 

5 

2,510 

5 

2,645 

5 

2,675 

5 

2,5S5 

5 

3,290 

5 

3,145 

5 

3,825 

5 

3,175 

5 

3,545 

5 

2,845 

5 

2,825 

5 

3,610 

5 

3,525 

5 

3,610 

5 

3,745 

4 

1,080 

4 

1,190 

4 

1,310 

4 

1,760 

Gras. 


Lbs. 

639 
70  3 
94  8 
962 
99.6 
74.5 
773 
792 
905 
912 
998 
1017 
103-1. 

107  8 

108  1 

109  4 
1124 
1180 

120  7 
1237 

124  0 

127  5 

128  6 
131  3 
135  8 
137  0 

99  3 
1014 
105  3 
111-8 

121  3 

121  8 

122  4 
125-2 

125  3 
130-2 
133  2 
13S-1 
1445 
145-1 

144  5 

145  7 

39  3 

552 
60  3 
66-5 
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TA  P>  LE  AU  XIX. 


RENDEMENT  TOTAL  DE  CHAQUE  VACHE.     MANSONVILLE 
[Suite.) 


QUE. 


r-      2. 

-5  ? 


12 


13 


18 


Race. 


Durham. 


Holstein . 
Durham. 


Croisée 


Croisée  Durham . 


Jersey. . . 
Ayrshire. 


Durham-Jersey. 
Holstein 


Jersey. . . 
Holstein. 


Jersey . 


Jersey 

Guernsey. 

Durham.. 

Guernsey 

Jersey 

Guernsey. 

Jersey 


Agt 


Date  du  vêlage. 


Nov. 

25  avril 
10  janv. 

2  fév. 
5  avril 
Dec. 
5  avril 
9  fév. 

2  janv. 
1er  h 

10  » 
9  mai 

1er  mai 

27  avril 

28  i, 

26  „ 

7  mai 

8  mars 
10  avril 

5  H 

3  mai 
3  avril 

6  fév. 
6  mai 
6    „ 

20  avril 
28  fév. 

G  mars 
28  fév. 

i      m 

3  avril 

6  fév. 
28    h 

8  mai 
Avril 


Mars 


Avril 
Mars 


21  mai 

Mars 

Mai 

Sept. 
Fév. 

Mars 

Nov. 

2  mai 
Mars 

6  fév. 

6     „ 
Avril 


Fév. 


1905. 

1900. 
1906. 

1900. 
1900. 
1905. 
1906. 
1900. 
1900. 
1900. 
1900. 
1900. 

1900. 

1900. 

1900. 

1900. 

1900. 

1900. 

1906. 

1906. 

1906. 

1906. 

1906. 

1906. 

1906. 

1906. 

1906. 

1906. 

1906. 

1906 

19C6. 

1906. 

1906. 

1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 

1905. 
1900. 

1906. 
190f«. 
1906. 
1900. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 


fi      ^ 

o 


Lait. 


Lit  res. 


1,0-10 

09 

1,840 

72' 

1,940 

75 

2,090 

78- 

1,930 

79- 

2,100 

79- 

2,140 

80- 

1,990 

80- 

2,050 

82- 

2,030 

88- 

2,250 

93- 

2,740 

104' 

1,482 

56- 

1,610 

63- 

1,725 

66- 

1,645 

67- 

2,007 

76- 

2,035 

79- 

2,300 

80- 

2,540 

81- 

2,347 

84- 

2,315 

86- 

2,195 

86- 

2,077 

87- 

2,252 

88- 

2,325 

91- 

2,374 

92- 

2,395 

93- 

2,395 

98- 

2,840 

102- 

2,535 

102 

2,585 

105- 

2,680 

111- 

1,693 

60- 

1,410 

61- 

1,880 

66- 

1,985 

75- 

2,070 

81- 

2,255 

81- 

2,210 

811 

2,480 

85-. 

2,470 

87'! 

2,340 

87-( 

2,565 

91  \ 

2,535 

95.  K 

2,705 

101  ( 

1,810 

82-( 

2,390 

113-, 

L740 

72< 

1,330 

65( 

2,650 

92-' 

2,530 

951 

2,330 

106  1 

2,000 

109  •' 

2,550 

1U( 

2,470 

112 

2,835 

123-' 

1,200 

44-5 

1,330 

59-: 

1,480 

60-: 

1,620 

64  < 

1,430 

64< 

1,970 

711 

Gras. 


Livres. 
9 
5 
5 
6 
0 
1 
5 
8 
7 
9 
\\ 
6 

1 
2 
7 
5 
6 
3 
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TABLEAU  XIX.— RENDEMENT  TOTAL  DE  CHAQUE  VACHE.     MANSONVILLE,  QUE. 

{Suite.) 


i 

a, 

c 

OJ 

©  > 

Race. 

Age. 

Date  du  vêlage. 

JJuree  du 

contrôle, 
(mois) 

Lait. 

Gras. 

18 

13 
1 
3 

10 
12 
14 
11 
8 
15 

30 

34 

36 

33 

31 

32 

24 

13 

29 

22 

^3 

11 

25 

'     20 

6 

5 

28 

4 

9 

8 

21 

20 

19 

10 

27 

17 

1 

15 

\ 

1 

4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 

4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 

livres. 

1,720 
1,740 
1,590 
1,790 
1,940 
2,030 
2,190 
2.400 
2..  210 

1,060 
1,400 
1,070 
1,240 
1,255 
1,020 
1,340 
1,615 
1,800 
1,460 
1,750 
1,460 
2,030 
2,065 
2,070 
2,185 
2,405 
2,020 
2,400 
2,410 
2,540 
2,360 
2,345 
2,385 
2,555 
2,430 
2,840 
2,530 

livres. 

72-2 

72' 6 



732 
74-2 
753 

842 

85-2 
85  6 
901 

19 

49  5 



494 
49  7 

52  1 

54  -2 

56  7 

64  8 







69  5 

\ 

705 
736 

77  1 



81-4 
81  5 

86'7 

87'9 

4 

88'5 

4 

4 
4 
4 

î 

4 
4 
4 
4 
4 
4 

91-4 



92  6 

96-8 

978 

100  8 

102  2 
102  7 

103  9 

104-9 

106  0 

110  3 

lll'O 

TABLEAU  XX. 


RENDEMENTS  MOYENS  PAR  PERIODES  DE  30  JOURS-1906. 
SAINT-ARMAND,  QUE. 


30  jours  finissant 

Nombre  de 
vache. 

128 
252 
318 
355 
32S 
314 
322 
281 
266 
153 

Moyenne. 

Livres  de 
lait. 

Epreuve. 

Livres  de 
gras. 

22  mars 

24  avril 

24  mai 

23  juin 

23  juillet 

482 
492 
52  L 
661 
577 
511 
522 
471 
339 
295 

3 
3 
3 
3 
4 
4 
4 
4 
4 

9 
8 
8 
9 
1 
1 
3 
5 
9 

192 

18-7 
202 
262 
24  1 

22  août 

21  sept.  ; 

212 
22  5 

21  oct 

21  4 

20nov...             

16  7 

20  déc 

4 

7 

13  8 
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Saint-Armand,  Qi  ébeo. 

Quelques  records  individuels  du  troupeau  n°  1  font  clairement  ressortir  l'avan- 
tage de  se  rendre  compte  de  l'aptitude  laitière  de  chaque  vache  du  troupeau  au  lieu 
de  se  contenter  d'une  bonne  moyenne  de  production  du  troupeau  pris  en  bloc.  Si  nous 
examinons,  au  point  de  vue  de  l'âge  seulement,  le  groupe  de  vaches  soumises  au  con- 
trôle pendant  huit  mois,  nous  remarquons  que  la  première  place  sur  la  liste  est  pris,: 
par  une  vache  de  trois  ans  (n°  8)  avec  un  rendement  de  170*2  livres  de  gras,  tandis 
que  les  deux  sujets  de  race  pure  (n°  3  et  8),  âges  de  six  et  neuf  ans,  ne  dépassent  pas 
137  et  142  livres,  respectivement.  D'autre  part,  la  vache  de  six  ans  (n°  14)  avec  ses 
231  livres  de  gras  en  neuf  mois,  égale  presque  le  rendement  d'une  vache  de  neuf  ans 
(n°  9)  pendant  10  mois.  La  différence  en  faveur  de  cette  dernière  n'est  que  de  5£ 
livres  de  gras. 

Signalons  aussi  dans  le  troupeau  18  un  record  de  286  -5  livres  de  gras,  donné  en 
neuf  mois  par  la  vache  n°  4  âgée  de  cinq  ans.  La  meilleure  laitière  du  troupeau, 
après  celle-ci,  (n°  37)  a  produit  261  *1  livres  en  10  mois,  soit  21  -4  livres  de  moins. 

Dans  le  troupeau  n°  8  la  vache  n°  14  a  donné  263  -7  livres  de  gras  au  cours  d'une 
lactation  de  10  mois.  Deux  autres  records,  méritent  aussi  d'attirer  notre  attention. 
La  vache  n°  5,  troupeau  n°  20,  a  produit  220  *3  livres  de  gras  et  la  vache  n°  19,  trou- 
peau 27,  247*9  livres. 

De  tous  les  rendements  individuels  de  cette  association  le  plus  digne  de  remarque 
est  peut-être  celui  de  la  vache  n°  12,  dans  le  troupeau  13.  Cet  animal  a  produit 
283-2  livres  de  gras  en  huit  mois.  La  récolte  de  foin  a  été  bonne  dans  ce  district. 
Il  se  consomme  aussi  beaucoup  de  blé-d'inde. 

TABLEAU  XXI.-RENDEMENT  TOTAL  DE  CHAQUE  VACHE.  ST- ARMAND,  QUE. 


3  5 
o  a 

r 


Race. 


1 
33 
32 

7 
30 
27 
12 

3 

8 

6 
25 
31 
13 
29 
28 
21 
10 

5 
19 
23 
2-1 
11 
15 
14 

2 
17 
18 
1G 

9 

6 

3 
2 
5 
10 
7 


Croisée. . . 
Hereford 
Jersey... 


Jersey  enregistrée. 


Jersey. 


Jersey  enregistrée. 
Jersey 


Jersey  enregistrée. 


Croisée . 
Jersey.. 


Jersey  enregistiée 


Croisée. 


Jersey 

Jersey  enregistrée 


Croisée  Durham. 
Croisée  Ayrshire. 


Ag( 


6 

9 
5 
3 
3 
9 
6 
3 
11 
11 
6 
7 
3 
2 
3 
3 
7 
7 
9 
9 
5 
G 
10 
4 
7 
7 
9 

4 

13 
5 
5 
2 
7 


Date  du  vêlage 


juin 

14  „ 

1  .. 

2  nov. 
29  avril 
19   „ 

7  jan. 
11  août 

3  nov. 
11  août 

8  avril 

10  mai 
17  déc. 
16  avril 

16  .. 
21  mars 

11  nov. 

1  août 

17  mars 
29   „ 

5  avril 

15  nov. 

2  mars 
25  jan. 

8  juin 
2  mars 
7  h 

1     M 

15  déc. 

12  juin 
7  *  m 

23  mai 
23   „ 
27  avril 


1905. 
1906. 
1906. 
1905. 
1906. 
1906. 
1906. 
1905. 
1905. 
1905. 
1906. 
1906. 
1905. 
190G. 
1900. 
1906. 
1905. 
1905. 
1900. 
1906. 
1906. 
1905. 
1906. 
1906. 
1905. 
1906. 
1906. 
1906. 
1905. 

1906. 
1906. 
1900. 
1906. 
1906. 
1905. 


c 

elS"- 

Lait. 

B 

Q 

livres. 

6 

3,342 

7 

3,129 

7 

3,020 

7 

3,097 

7 

4,140 

8 

2,710 

8 

2,620 

8 

2,555 

8 

3,155 

8 

3,475 

8 

3,455 

8 

4,229 

8 

3,895 

8 

3,760 

8 

3,365 

9 

2,500 

9 

2,450 

9 

2,740 

9 

3,930 

9 

4,165 

9 

4,465 

9 

3,670 

9 

4,900 

9 

4,620 

10 

2,850 

10 

3,660 

10 

4,665 

10 

4,452 

10 

4,470 

7 

3,357 

7 

3,791 

7 

3,875 

7 

4,320 

8 

1,949 

J        8 

1,960 

Gra 


livres. 
137 
119 
123 
155 
178 
128 
136 
137 
142 
148 
151 
160 
170 
171 
176 
115 
135 
142 
158 
190 
191 
195 
221 
231 
138 
156 
209 
211 
236 

128 
131 
152 
156 
81 
104 
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g* 
'°  2 

s 


Race. 


1 

12 

14 

18 

16 

5 

17 

11 

13 

15 

10 

9 

6 

7 

2 

3 

18 
20 
6 
12 
19 
10 
11 
17 
9 

16 
2 
13 
8 
3 
7 
15 
4 
1 

19 

11 

23 

3 

9 

2 

21 

22 

4 

16 

18 

27 

5 

6 

20 

7 

15 
10 
24 
1 
12 
26 
25 


9    Croisée  Durham. 
4 


Croisée 


Croisée. 


Croisée 


Croisée 


Ayrshire. 
Croisée  . 


Croisée  Guernsey. 
Croisée 


Croisée  Guernsey. 

n 
Croisée 


Croisée  Guernsey 


Croisée 

Croisée  Guernsey 

^  Guernsey 

Croisée  Guernsey. 

Croisée 

Croisée  Ayrshire . 
Croisée  Guernsey . 


Croisée 

Croisée  Guernsey. 


Age. 


Date  du  vêlage. 


20  mai  1906. 
23  avril  1906. 
19      „       1906. 


juin 
mai 


avril 
mars 
avril 
mars 
avril 
mars 


avril 

fév. 

avril 

mai 

fév. 

mars 

fév. 
mars 

ii 
avril 


juil. 

fév. 

déc. 

mars 

juin 

jan. 

avril 

jan. 


mai 
avril 

jan. 

mars 

jan. 

avril 

déc. 

avril 

jan. 

avril 

jan. 


1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 

1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 

1906. 
3906. 
1905. 
190». 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 


© 

<o 

PS-»" 

3    O    O 

Lait. 

<x>     "-' 

~£ 

3 

A 

livres. 

8 

3,054 

8 

5,225 

9 

4,486 

5 

1,555 

5 

2,225 

6 

2,335 

6 

2,435 

6 

3,050 

7 

3,854 

7 

3,450 

8 

2,705 

8 

3,380 

8 

3,030 

8 

3,242 

8 

3,515 

8 

3,335 

8 

4,050 

8 

4,150 

8 

4,110 

7 

2,860 

7 

2,430 

7 

2,926 

7 

3,900 

8 

2,670 

8 

3,500 

8 

3,240 

8 

3,620 

8 

4,090 

8 

3,830 

8 

3,995 

8 

4,180 

8 

4,200 

8 

4,240 

8 

4,030 

8 

4,490 

8 

4,410 

8 

4,700 

6 

1,691 

6 

3,115 

6 

2,620 

.7 

3,380 

7 

4,520 

7 

3,380 

8 

2,765 

8 

3,960 

8 

4,025 

8 

3,930 

8 

4,095 

8 

3,605 

8 

4,610 

9 

2,070 

9 

2,770 

9 

2,955 

9 

3,586 

9 

4,403 

9 

3,550 

9 

3,910 

9 

4,415 

9 

4,045 

9 

4,085 

Gras. 


livres. 


129 
203 
191 

77 
82 
95 
104 
117 
154 
142 
101 
122 
130 
144 
149 
150 
162 
176 
176 

101 
102 
121 
139 
107 
132 
135 
141 
141 
154 
157 
160 
160 
166 
173 
175 
17S 


72 
110 
111 
126 
159 
182 
112 
149 
152 
161 
177 
201 
228 
116 
118 
135 
156 
157 
162 
179 
179 
200 
204  8 
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ci 
l 

-O  g 

Si 

s 

o~ 
c 

S 

Race. 

Age. 

Date  du  vêlage. 

Durée  du 

contrôle. 
(mois) 

Lait. 

G  ras. 

8 

13 

8 
14 

36 
16 
32 
35 
34 
33 
20 
15 
17 
27 
6 
19 
10 
23 

ll 

30 

•      1 

28 

8 
31 
14 

2 

9 
18 
25 

7 
26 

3 
24 
22 

4 
13 
12 

26 

25 

21 

22 

24 

23 

20 

17 

15 

16 

19 

18 

2 

13 

4 

10 

8 

11 

9 

12 

1 

3 

7 

6 

Croisée  Guernsey 

7 
5 
7 

8  fév.     1*06... 

5  jan.     1906... 

22  fév.     1906... 

9 

10 
10 

4 
4 
4 
4 
4 
6 
6 
6 
6 
6 
7 
7 
7 
7 
8 
8 
8 
8 
8 
8 
8 
8 
8 
8 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
10 
10 
10 
10 

4 
5 
5 
5 
5 
5 
6 
7 
7 
7 
7 
7 
8 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 

livres. 

5,020 
4,340 

5,855 

1,550 
1,615 

1,783 
2,206 
2,880 
1,943 
2,010 
2,498 
2,045 
3,108 
2,722 
2,772 
3,055 
4,545 
3,388 
3,492 
4,704 
4,683 
4,509 
5,669 
4,835 
5,510 
5,156 
4,702 
2,814 
3,910 
3,986 
4,332 
4,942 
5,438 
4,695 
4,517 
4,570 
5,693 

2,191 
2,092 
2,086 
2,450 
2,164 
3,126 
2,805 

3,o:« 

3,267 
3,763 
4,006 
4,260 
4,375 
3,957 
3,935 
3,964 
3,121 
3,840 
3,286 
3,815 
4,015 
3,970 
3,580 
4,220 

livres. 

209  1 
107'8 

10 

h               

263  7 
546 

Ayrshire 

4 

2 

3  juil.     1905... 
26  avril    1906... 

59"7 

68-5 

730 

1107 

2 

2 

5 

3 

6 

9 

3 

8 

7 

7 

10 

13 

13 

4 

8 

9 

6 

12 

8 

3 

7 

9 

12 

11 

10 

4 

10 

6 

6 

10 
2 
2 
3 
3 
3 

10 

12 
4 
6 
5 

in 
6 
3 
5 

*4 

10 

4 

3 

3 
4 

15  mai      1906... 
12  fév.     1906... 

1  août    1905... 
20  juil.     1905... 
28  mars   1906... 
12  déc.     1905... 

17  août    1905... 
20  juin     1905... 

16  mars   1906... 
4  juin     1905... 

20  juil.     1905... 
10  mai     1906 . . . 
16  fév.      1906.. 
7  avril    1906... 

2  mars  1906... 
10  mai     1906... 

18  fév.     1906... 
14      „       1906... 
16  mars   1905... 

1  juin     1905... 
22  mars   1906... 
10  fév.     1906... 
28  mars  1906... 
20  jan.     1906... 

12  mars   1906... 
4      t.       1906... 

10  jan.      1906... 
10      „       1906... 
18  fév.     1906... 

26  juil.     1906... 

25  juin     1906... 

18  n       1906... 
20      ,.       1906... 

26  ..       1906... 

25  ..       1906... 
Printora.  1905., . 
■i8  avril    1906... 

26  ..       1906... 
26      ..       1906... 

1  mai     1906... 

4  n       1906... 
2')  mars   1906... 

7      ..       1906... 
avril    1906... 

19  mars   1906... 
18  avril    1906... 

Eté       1905... 
10  avril    1906... 

5  mars  1906... 

2  jan.     1906... 

13  avril  1906... 
16     ,.       1906... 
30  mars   1906... 

77-7 

Croisée  Ayrshire 

Croisée 

Ayrshire. 

85  8 
92  1 

92-1 

122  6 

Croisée  Jersey 

112  4 

Ayrshire 

1140 

Croisée  Holstein 

Ayrshire 

1256 
169  9 

Croisée  Holstein 

Croisée  Jersey 

126  5 
145-8 
176  4 

Croisée  Jersey 

176-8 

Croisée  Ayrshire 

183  3 
202-5 

Croisée  Ayrshire 

207  3 
2115 

Croisée  Jersey 

227*3 
105  5 

Ayrshire , 

110  7 

Croisée  Jersey 

153  4 

162-7 

103  9 

Cioisée  Ayrshire 

191  4 
218-5 
100  8 

Croisée  Ayrshire 

191-4 

193  0 

230  7 

11 

Croisée 

105  8 
82.2 
917 

103  8 

107  5 
140  7 
124  0 

120-2 
139  8 

101  0 

177  2 

190-9 
183  9 

142  8 

143  0 

1459 

1480 
150  1 

153.3 

157-7 

1634 
164  9 
166  5 
175  2 
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ST,    ARMAND,   QUE. 


2~ 


14 

5 

24 

21 
10 

6 

25 
15 

5 
22 
16 

4 
18 

7 

2 
20 
13 

3 

19 
23 

1 

8 
17 

9 
14 
11 
12 

6 

31 

9 

3 

30 

28 

23 

29 

27 

26 

22 

5 

13 

15 

19 

16 

8 

2 

1 

10 
11 
21 
4 
7 
20 
14 
18 
12 

17 


Croisée. 


Croisée  Ayrshire. 
Croisée  Jersey  . . 
Croisée  Ayrshire. 

Croisée 

Croisée  Ayrshire. 


Croisée  Jersey  . . . 
Croisée  Ayrshire. 

Durham 

Croisée  Jersey  . . . 
Croisée  Ayrshire. 
Croisée  Guernsey . 
Croisée  Ayrshire. 


Race. 


Croisée  Ayrshire . 


Croisée  Holstein. 
Croisée  Ayrshire . 


Croisée  Durham. 

Croisée 

Croisée  Ayrshire, 
Croisée  Jersey . . . 
Croisée  Durham. 


Croisée . . 
Ayrshire 


Croisée  Ayrshire. 

h 
Ayrshire 


Croisée  Ayrshire. 
Ayrshire  Jersey. 

Ayrshire 

Croisée  Jersey . . . 
Croisée  Ayrshire. 
Croisée  Jersey .    . 


Ayrshire  Jersey 

Croisée  Ayrshire, 

Croisée 

Croisée  Ayrshire 

Ayshire  

Croisée 

Croisée  Ayrshire 


Croisée . . 
Ayrshire 


Ayrshire  .!< 


Age. 


3  Croisée  Ayrshire. 

4  Croisée  Jersey. . 


9  mars   1906.. 
30      ,,       1906.. 


5 
2 
9 
6 
7 
2 
3 
5 
7 
3 

10 
8 
4 
6 
2 
3 
4 
3 
9 
4 

11 
8 
5 
5 

10 

3 
3 
4 

4 
4 
2 
4 
6 
2 
2 
2 
3 
7 
7 
8 
4 
2 
3 

4 
2 
3 
6 
8 
4 
7 

12 

10 

8 

10 


Date  du  vêlage. 


mai 
ii 
sept, 
jan. 
mai 
juin 
mai 


15  avril 
1  mars 
mai 

M 

15  avril 
4  mars 

16  avril 
6      „ 

1  mars 

4  „ 

4  II 

15  avril 
15  mars 
28   m 

5  avril 


1905. 

1906. 

1*05. 

1906. 

1905. 

1906. 

1906. 

1906. 

1906. 

1905. 

1906. 

1906. 

1906. 

1906 

1906. 

1906. 

1906. 

1906. 

1906. 

1906. 

1906. 

1906. 

1906. 

1906. 

1906. 


sept.  1 905 . . 

juin  1906.. 

5  nov.  1905. . 

août  1905.. 


s  o  o 


août  1906... 

mai  1906... 

août  1906... 

4   ..  1906... 

juil.  1906... 

mai  1906... 

sept.  1905... 

jan.  1906... 

fév.  1906... 

mars  1906 . . . 

fév.  1906... 

nov.  1905... 

août  1905... 

nov.  1905... 

avril  1906... 

juin  1905. . . 

„  1905... 

avril  1906... 

sept.  1905... 

oct.  1905... 

avril  1906... 

fév.  1906... 

mars  1906 . . . 
Vêlée  avril,  '05. 

Avortée  déc.  '05. 

mars  1906 . . . 


4    23  juin    1906.. 
9     7  mars     1906. 


Lait. 


livres. 

4,455 
4,165 

1,425 
1,450 
2,405 
2,430 
2,585 
3,070 
3,145 
4,175 
4,435 
2,550 
2,920 
4,015 
4,270 
4,586 
2,582 
4,095 
4,267 
4,677 
5,275 
4,465 
4,640 
4,520 
5,380 
3,760 
6,425 

1,290 
1,625 
1,625 
1,735 
1,825 
2,815 
2,650 
3,775 
2,285 
2.335 
2,525 
2,375 
3,415 
3,650 
3,890 
3,900 
2,910 
3,730 

4,295 

3,265 
4,413 
5,610 
4,725 
4,905 
5,680 
5,380 
5,620 

4,890 

5,630 

2,620 
2,727 


Gras. 


livres 

181  1 
185-2 

543 

734 
87-1 
85  9 
92-9 
125  9 
■7 
9 
1 


135 
179 
190 
112  9 

120  7 
157  l 
160  4 

177-8 
102  6 
140  3 
160  1 
163  6 
166  2 
170  4 
179  9 
194  7 
199-6 
200  4 
283-2 


583 
697 
707 
76-6 
793 
102  7 
106  4 

159  7 
90  4 
98  8 

102  8 
106  2 
134  7 
136  6 
156  0 
158-2 
134  8 

160  8 

160  9 

164  9 
179  2 
193  0 
193  2 
193  4 
2413 
205  1 
2272 

223-0 

240  7 

96  9 
115  2 
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ri 
l 

•e  S 


17 


18 


18 


20 


1 
46 
42 

8 
18 
12 
24 
19 
41 
43 
20 
22 
3!) 
40 
32 
16 

9 
27 
29 
10 
23 
25 
30 
15 
33 

4 

7 
28 

5 
13 

2 
21 
11 
37 

11 
3 
4 
6 
7 

10 
5 


Race. 


Croisée  Ayrshire. 
Croisée  Jersey .  . 
Croisée  Guernsey . 


Croisée  Jersey . 


Croisée  Guernsey 
Croisée   Ayrshire . 


Croisée  Ayrshire  . 
Croisée  Guernsey. 
Croisée  Ayrshire. . 
Croisée  Guernsey . 
Croisée  Jersey .... 
Croisée  Guernsey 


Croisée  Guernsey. 


Croisée  Guernsey 


Croisée  Jersey 
Ci'oisée  Guernsey. 


Croisée  Jersey . . . 
Croisée  Guernsey 


Croisée 

Croisée  Ayrshire . . 
Croisée  Guernsey. 


Croisée 

Croisée  Guernsey. 


Croisée  Holstein . 
Croisée  Guernsey. 


Croisée 


Croisée  Guernsey. 
Croisée 


Age. 


Croisée  Jersey , 


Date  du  vêlage. 


13  avril 

5  mars 
13      h 
11       M 

6  M 

27  fév. 
8  mars 
2      H 

4  mai 
27  juin 

8      ., 

2      „ 
61      „ 


août 
juin 
23  juil. 

21  mai 
7  mars 
18  fév. 

10  avril 

17  mai 
9      „ 

5  avril 

28  h 

11  mars 

25  H 
10  avril 

15  mars 

20  „ 
10  avril 

26  mars 

12  M 
9  fév. 

29  mars 

16  fév. 

7  avril 
16      „ 

27  mars 

21  fév. 
27  mars 

22  .. 
5  fév. 

13  mars 
13  fév. 

16  mars 
13  fév. 

18  M 

17  mars 

8  h 
10  fév. 


1906... 
1900... 
1906... 
1906... 
1906... 
1906... 
1906... 
1906... 

1906... 
1906... 
1906... 
1906... 
1906... 
1906... 

1905.  \ 

1906.  / 
1905. 
1906. 

1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1900. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 

1906. 


4  août 

Anneil 

27  mai  1906. 
27  juin  1906. 
Anneil 

3  juin  1906. 
10  mai  1906. 


7 

8 

8 

8 

8 

8 

8 

8 

9 

9 

9 

9 

9 

9 

9 

9 

9 

9 

9 

9 

9 

9 

9 

9 

9 

9 

10 

10 

10 

10 

10 

10 

10 

10 

5 

6 
6 
6 
7 
7 
7 


Lait. 


livres. 

3,540 
3,105 
3,292 
2,545 
3,312 
3,660 
3,519 
5,120 

1,640 
3,820 
2,270 
2,762 
3,355 
2,890 

3,696 
4,030 


livres. 

1409 
K'7-l 
1273 

130  8 

131  3 
140  8 
150  2 
2017 

820 
161  2 

88-1 
107-5 
128-2 
140  6 

146  9 
166  9 


4,183 

172  5 

2,450 

113  3 

2,740 

123  6 

3,770 

164-5 

3,894 

187  8 

4,790 

193  4 

5.230 

207  1 

4,954 

2315 

3,190 

140  2 

2,720 

140  9 

3,963 

182'8 

4,701 

183-9 

4,600 

193  3 

3,995 

196  3 

4,160 

203  0 

4,550 

208-7 

5,220 

220  6 

4,870 

227  0 

5,660 

235-7 

6,708 

236  1 

5,555 

243  9 

6,880 

250  9 

7,080 

252  8 

5,750 

254  V 

5,730 

255-5 

5,700 

286  5 

4,340 

202  5 

4,860 

225  5 

4,862 

233  0 

5,580 

2417 

5,830 

2517 

5,625 

254-7 

6,962 

257  4 

5,790 

261  1 

1,830 

769 

1,160 

42  2 

3,618 

160  9 

4,040 

184  1 

2,700 

136  5 

4,390 

182  3 

5,330 

220  3 
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TABLEAU  XXI.-RENDEMENT  TOTAL  DE  CHAQUE  VACHE.     ST.  ARMAND,  QUE. 

[Suite.) 


rg    S 

o  -^ 


20 


22 


25 


27 


c8 
0J    > 

-a  es 
S 


Race. 


16 

20 
4 

13 
7 

18 

12 
8 

15 
5 
9 
8 
2 

12 
15 

18 

24 

21 

22 

1!) 

23 

6 

7 

17 

2 

4 

3 

1 

26 
9 

8 

13 
16 


Croisée 

Croisée  Jersey .  . . 
Croisée  Durbam 


Ayrshire  enegistrée. 


Croisée 

Croisée  Ayrshire. 
Croisée 


Croisée  Ayrshire. 


Croisée 

Croisée  Guernsey 
Croisée 


Croisée  Ayrshire 


Croisée  Jersey  . . 
Croisée  Ayrshire 


Jersey . 
Croisée 


Croisée . 


Croisée 


Age. 


Date  du  vêlage. 


c  2 

u 

3 


l  mai  1906. 

3   »  1906. 

10   h  1906. 

15  mars  1906. 

1905. 

15  juil.  1905. 

mai  1905 . 

..  1905. 

avril  1906. 


23  mars 

4  fév. 

23  déc. 

5  juin 
11      „ 

jan. 
mai 

20  jan. 
25  fév. 

2  août 

2  fév. 
7  avril 

21  juil. 
1  jan. 
1  fév. 
7      .. 

24  déc. 

24  jan. 

25  fév. 

3  jan. 
18  fév. 
10      ,. 
13      .. 


„  1906. . 

mars  1906.. 

avril  "1906. . 

„  1906.. 

h  1906. 

,.  1906.. 

„  1906.. 

■i  1906.. 

1906.. 

1906.. 

1905.. 

1906.. 

1905.. 

1906.. 

1906.. 

1906.. 

1905. 

1906. 

1906. . 

1906.. 

1905. 

1906. 

1906. 

1906. 

1905.. 

1906. 

1906. 

1906. 

1900. 

1906. 

1906. 

1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1905. 
1906. 
1906. 
1906. 


avril 

mai 
juin 

h 

h 
mai 
avril 
mars 

mai 
mars 


fév. 

avril 

mars 

h 
avril 


Lait. 


livres. 

5,010 
4,680 
5,260 
4,190 

1,420 
1,555 
1,815 
1,575 
2,830 
2,290 
2,945 
2,775 
2,990 
3,195 
2,520 
3,190 
3,055 

2,495 
3,565 
2,985 
3,964 
3,415 
3,660 
4,100 
3,150 

3,620 

3,615 
4,570 
3,325 
4,020 
4,895 
3,985 
4,630 
3,910 
4,595 
4,945 
5,210 
5,365 
5,390 

2,830 
2,940 
1,768 
3,338 
4,401 
4,832 
5,950 
3,224 
4,330 
3,860 
4,251 
4,040 
4,920 
4,330 
3,670 
4,790 
3,870 
4,260 
4,432 
4,220 


Gras. 


livres. 

190  2 
195  8 
197  0 
202-2 

583 
601 
67-9 
70  0 

89  2 
916 

104  9 
106  0 

109  9 

110  0 
115  3 

124  7 

125  4 

98-4 
1215 
122  9 
155  9 
140  1 
160  4 
176-1 
127  9 

151  4 

152-9 
158-4 
162-1 
180  7 
192  2 
163-8 
172  9 
176  7 
179  7 
188  1 
212  0 
218  8 
227  0 

97  9 
101-2 

90  1 
154  9 
170  3 
216  2 
247  9 
1379 
1463 
158  9 
162  7 
1719 
196-0 
196  9 
172  7 

175  4 

176  3 
188-7 
195  5 
198  8 
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= 

si 

S" 
g 

M 

o 

©  > 

y. 

Race. 

Age. 

Date  du  vêlage. 

Durée  du 

contrôle. 

Lait. 

Gras. 

27 

n 

20 

10 

14 

5 

Croisée 

6 
6 
4 
9 
10 

4  avril    1906... 
23  mai      1906... 

2  avril    1906... 

8      m       1906.. 
25  mars   1906... 

9 
9 
9 
9 
9 

livres. 

5,240 
5,015 
4,346 
5,188 
6,810 

livres. 

208-4 
210  4 

2150 

215  5 

274-5 

TABLEAU  XXII. 


-RENDEMENT  MOYENS  PAR  PERIODES  DE  30  JOURS-1906. 
ST.  EDWIDGE,  QUE. 


Nombre  de 
vaches. 

Moyenne. 

30  jours  finissant. 

Livres  do 
lait. 

Epreuve. 

Livres  de 
gras. 

10  avril .    

10  mai 

46 
161 
288 
307 
304 
295 
25£ 
236 
158 

555 
543 
651 
725 
654 
589 
510 
354 
247 

3 
3 
3 
3 
3 
4 
4 
4 
4 

8 
5 
8 
7 
9 
0 
4 
7 
9 

20 
19 
24 
27 
25 
23 
22 
16 
12 

9 
3 

10  juin    

9 

9  juillet 

a 

8  août .    . 

7  septembre 

7  octobre 

6  novembre 

7 
8 
6 
9 

6  décembre 

1 

SAINT-EDWIDGE,    QUEBEC. 

Quand  on  compare  les  rendements  individuels  de  certaines  vaches  on  trouve  des 
contrastes  qui  appellent  forcément  l'attention. 

Par  exemple,  dans  le  troupeau  n°  12,  où  le  rendement  le  plus  élevé  n'est  que 
4,414  livres  de  lait  contenant  167-7  livres  de  gras,  nous  trouvons  une  vache  de  cinq 
ans  (n°  4)  qui  a  trouvé  moyen  de  produire  65  -3  livres  de  gras  de  moins  que  ce  chiffre, 
en  sept  mois.  Dans  le  troupeau  11,  le  rendement  de  matière  grasse  le  plus  considé- 
rable, pendant  sept  mois,  n'a  été  que  de  124-4  livres,  mais  dans  le  troupeau  6,  durant 
le  même  laps  de  temps  une  vache  a  donné  182  *3  livres  de  gras,  soit  61  -9  livres  de  plus. 

Si  nous  considérons  maintenant  le  groupe  de  troupeaux  soumis  à  un  contrôle  de 
8  mois,  nous  trouvons,  dans  le  troupeau  23,  une  vache  de  trois  anx  (n°  6)  dont  le  ren- 
dement en  matière  grasse  est  inférieur  de  44*1  livres  à  celui  de  la  meilleure  laitière 
du  troupeau.  En  outre  dans  le  troupeau  n°  8,  la  vache  n°  14  donne  99  -5  livres  de 
moins  que  le  rendement  le  plus  élevé.  On  trouve  dans  les  troupeaux  8,  17  et  21,  des 
vaches  avec  des  records  très  satisfaisants  de  242  6  livres,  237  ^,  et  251  '5,  ce  qui  est 
de  beaucoup  supérieur  à  la  production  de  la  meilleure  vache  du  troupeau  18  (154-8 
livres  de  gras).  Une  vache  du  troupeau  21  a  donné  96*7  livres  de  gras  de  plus  que 
la  meilleure  vache  du  troupeau  18,  en  huit  mois. 

Prenons  le  groupe  de  six  troupeaux  soumis  à  un  contrôle  de  neuf  mois.  Dans  le 
troupeau  n°  16,  les  rendements  individuels  se  suivent  de  près.  Au  contraire,  le  trou- 
peau n°  1  présente  des  contrastes  très  frappants.  Entre  le  rendement  le  plus  élevé 
— un  record  superbe  de  285  -9  livres  de  gras — et  le  rendement  le  plus  faible,  produit 
d'une  vache  de  douze  ans,  on  constate  une  différence  de  153-3  livres.  De  môme  le 
troupeau  n°  17  présente  des  écarts  de  92*3  livres  de  gras  entre  les  rendements  maxi- 
mum et  minimum,  et  cependant  la  meilleure  vache  de  ce  troupeaw  ne  donne  en  9 
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mois  que  4,990  livres  de  lait,  soit  2,550  livres  de  moins  que  la  meilleure  laitière  du 
troupeau  n°  1. 

Les  cinq  vaches  du  troupeau  18,  toutes  fraîches  vêlées  d'avril  1906,  et  touts  âgées 
d'au  moins  quatre  ans  ne  donnent  que  le  maigre  rendement  de  16,818  livres  de  lait, 
tandis  que  dans  le  troupeau  8,  un  nombre  double  de  vaches,  10  exactement,  ont  à  leur 
crédit  le  total  beaucoup  plus  satisfaisant  de  53,978  livres,  soit  plus  de  trois  fois  plus 
de  lait. 

Dans  le  troupeau  n°  3,  les  six  vaches  observées  pendant  huit  mois  ont  donné  un 
rendement  total  de  24,240  livres  de  lait,  tandis  que  dans  le  troupeau  21,  les  six  vaches 
soumises  à  un  contrôle  de  huit  mois  ont  donné  33,573  livres;  le  même  nombre  d'ani- 
maux, et  cependant  9,333  livres  de  lait  de  plus. 

Nous  pourrions  ainsi  multiplier  les  exemples  en  continuant  à  établir  des  compa- 
raisons entre  les  meilleures  et  les  plus  mauvaises  laitières  d'un  troupeau,  soumises 
aux  mêmes  soins,  et  entre  les  meilleurs  sujets  des  différents  troupeaux  dans  la  même 
localité.  De  telles  variations  dans  la  qualité  et  la  quantité  du  lait  démontrent  claire- 
ment l'urgence  d'un  triage  judicieux  et  d'une  alimentation  plus  rationnelle.  Toutes 
les  vaches  dont  la  production  est  faible  et  peu  satisfaisante  devraient  être  éliminées 
sans  retard. 

Il  ne  faudrait  pas  s'imaginer  que  les  plus  faibles  rendements  de  lait  et  de  matière 
grasse  proviennent  nécessairement  de  jeunes  vaches  des   deux   à   trois  ans.     Il  s'en 
faut  même  de  beaucoup.     Dans  19  des  28  troupeaux  de  cette  société,  ce  sont  les  sujets 
de  4  à  12  ans  qui  viennent  au  bas  de  la  liste,  au  point  de  vue  de  la  production. 
TABLEAU  XXIII.— RENDEMENT  TOTAL  DE  CHAQUE  VACHE.  ST.  EDWIDGE,  QUE. 


3   S 

e-   ® 


T3  Xi 


Race. 


Age. 


Date  du  vêlage. 


Lait. 


Gras. 


Canadienne 

Croisée  Ayrshire. . . . 
Guernsey,  Holstein. 


Croisée  Shorthorn,  Jersey 


Croisée  Holstein 

Croisée  Shorthorn 

Guernsey,  Hereford 

Croisée  Ayrshire,    Hereford 
Croisée  Guernsey 


Croisée  Ayrshire,  Shorthorn,  Jersey 
Croisée 


Croisée  Shorthorn 


Croisée  Shorthorn 

Red  Polled 

Croisée  Shorthorn    

h       Ayrshire. .    

m       Grade     

m       Ayrshire 

Shordiorn . 

Croisée  Ayrshire 

h       Holstein 

h       Ayrshire    

Canadienne 

Croisée  Jersey,  Shorthorn 

ii        Shorthorn 

ii        Shorthorn,    Ayrshire. 

Croisée 


—  fév.       1906. 

18  août      1906. 

4  juillet  1905. 


12 


26  juin       1905. 


23  juin 
21      „ 
29  avril 
29  juin 
29  avril 


1905. 
1905. 
1906. 
1905. 
1906. 


Durham. 
Ayrshire 
Croisée   . 


janv. 

juillet 

avril 

mars 

avril 


janv. 
mars 

fév. 
mars 

fév. 

avril 

mars 


28  mai 

15  avril 

10  mars 

11  fév. 

16  mars 


1905. 
1906. 
1905. 
1906. 
1905. 
1906. 
1906 
1906. 
1906. 
1906. 
1606. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906 
1906. 
1906. 
1906. 

1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 


Livres. 
1,290 
2,180 
1,920 
1,690 
2,110 
2,150 
2,590 
2,470 
2,610 
3,720 
5,340 
2,370 
3,120 
3,910 
3,500 
3,270 
4,042 
3,720 
4,038 
3,980 
4,200 
4,820 
4,400 
5,340 
4,974 
4,890 
5,592 
5,770 
4,990 
5,174 
5,920 
7,540 

1,980 
5,170 
5,300 
6,220 
6,530 


Li< 


60 
80 
108 
72 
81 
107 
112 
117 
120 
130 
275 
121 
142 
143 
130 
132 
158 
172 
172 
181 
185 
187 
195 
198 
205 
208 
224 
229 
239 
241 
244 
285 

77 
198 
207 
236 
242 
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TABLEAU  XXIII,— RENDEMENT  TOTAL  DE  CHAQUE   VACHE.    ST.    EDWIDGE,    QUE. 

(Suite.) 


g 

1! 

» 

o 
©  S? 
ra  > 

•S 
S 

Race. 

Age. 

Date  du 

rélage. 

Durée  du 
contrôle 

(mois.) 

Lait. 

Gras. 

3 

1 

3 
8 
4 
2 
7 
5 
6 

11 

4 

9 
3 

8 

15 

13 

10 

5 

6 

1 
2 

10 
6 
4 
8 
3 
2 
7 
5 
1 

3 

9 
2 
5 
8 
4 
10 
6 

10 
9 
8 
3 

11 
7 
4 
5 
2 
6 
1 

12 

4 
15 

2 

11 

7 

14 

Durham 

Polled  Angus 

Durham 

n 

6 
2 
3 
3 
3 
4 
12 

8 
9 
4 
10 
8 
3 
6 
6 
9 
7 

6 
9 

2 
13 
3 
4 
3 
3 
7 

10 
4 

6 
4 
6 
4 
6 
8 
7 
3 
4 

6 
4 
3 
5 
4 
3 
4 
7 
4 
7 
5 
10 

29  avril     1906. . 
4  mai       1906.. 

L3  mars     1906.. 
Ll  fév.        1906.. 

2  mars     1906.. 

9  fév.       1906.. 

20  mars     1906.. 
17     m         1906.. 

12  juin       1906.. 
3!)  mai       1906.. 

9  avril     1906.. 

9      ,.        1906  . 
16      „        1906.. 

16  mars     1906.. 

21  m         1906.. 
1er  avril  1906.. 

26  mars     1906.. 

17  .,         1906.. 

15  i,        1906.. 

24  ,.        1906.. 

11  mai       1906.. 

16  avril     1906.. 
9  janv.     1906.. 
4  mars     190  5 . . 

21  déc.       1905.. 

19  „         1905... 

14  mars     1906. . 

16  u         1906.. 

15  „         1906.. 

30  mai       1906.. 

12  avril     1906.. 

17  ..        1906.. 
17    n   ,     1906.. 
1er  mai    1906 . . 

2           r,         190»}. 

20  avril     1906 . . 

8  mars     1906.. 

12  .,         1906.. 

7  mai       1906.. 

22  avril      1906.. 

16  „         1906.. 

13  mars     1906.. 

25  „         1906.. 
1er  avril  1906.. 

24  mars     1906.. 

31  -,        1906.. 

18  ,.        1906.. 
15       „        1906.. 
28  janv.     1906.. 

9  mars     1906 . . 

7 
7 
8 
8 
8 
8 
8 
8 

4 
6 

7 
7 
7 
8 
8 
8 
8 
8 

8 
8 

6 
8 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 

6 

7 
7 
7 
7 
7 
7 
S 
8 

7 
7 
8 
8 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 

6 

7 

7 
7 
8 

Livres. 

3.546 
3,846 
2,900 

3,630 
4,170 
4,140 
4,840 
4,560 

2. 486 
3,770 
3,880 
3,840 
5,204 
3,000 
3,875 
3,620 
4,785 
4,922 

4,382 
5,024 

2,500 
4,664 
3,585 
3,860 
4,060 
3,915 
6,564 
7,014 
6,514 

3,230 
3,576 
3,824 
3,540 
3,440 
4,500 
4,190 
3,050 
3,860 

3,270 
3,508 
3,446 
4,340 
3,094 
3,490 
3,788 
4,130 
4,622 
4,448 
4,200 
4,990 

3,315 
2,789 
3,335 
4,278 
5,235 
3,425 

Livres. 

133  2 
1432 

1181 

143*6 

■i       

1623 

165  '  8 

173*5 

i 

Ayrshire 

Croisée 

194-2 

101  1 
1503 

147  3 

148 '4 

u       

250  0 
Ii9'8 

u       »  •  •  -    

u       

153  1 
153  4 
174  1 

189  9 

ff    Durham  \ 

192  3 

5 

l|  AjTshireJ 

/ï  Canadienne! 

\  \  Durham        / '    

Durham  et  Ayrshire 

200-4 
107  6 

Croisée  Durham 

184'7 

f  Ayrshire 

Durham  et  Ayrshire 

140  6 
154-0 

Durham 

■i      croisée  Ayrshire 

Grade  Durham 

165.4 
175-6 
233  '  6 

6 

Durham,  Ayrshire 

Croisée 

233  8 
243  2 

128-8 
138  6 

13»  7 

140  7 

150  5 

Ayrshire 

173  0 
182 '3 

Croisée , 

133  0 
161 '9 

7 

109  5 

152  •  2 

143  6 

Croisée 

159  8 

110  5 

142  8 

" 

162-5 
16S6 
190  6 

1943 

u         

2015 
202  8 

8 

132  4 

Croisée  Ayrshire . 

3 

4 
12 
11 

4 

4  mai 
25  avril 

7  mai 
20  avril 
30  mars 

190Ù.. 

1906.. 
1906.. 
1906.. 
1906.. 

129  0 

u                 

Croisée  Jersey 

145  8 
159  1 

188 '5 

u              n 

143-1 

15a- 
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TABLEAU  XXTTL— RENDEMENT  TOTAL  DE  CHAQUE  VACHE.    ST.    EDWIDGE,   QUE. 

{Suite.) 


■Sg 

S 


11 


12 


13 


14 


T3  es 


Race. 


Croisée  Ay rshire . 
Croisée  Durham. 


Croisée  Jersey. . . 
Croisée  Ay  rshire . 
Croisée  Heref  ord . 


Durham , 


Durham 


Hereford . . . 
Canadienne. 
Ay  rshire. . . 


Herefoid 

Holstein 

£  Jersey 

Holstein 

Croisée  Durham 
\  Holstein 


Holstein-Durham . 
Jersey-Durham   . . 

f  Durham   , 

Durham 

Holstein-Durham . 

Canadienne 

Holstein-Durham . 

Québec  Jersey 

Croisée  Holstein. . 
Durham- Ayrshirej, 

Durham -Jersey 

Ay  rshire  


Ayrshire . 
Durham. 


Canadienne 
Durham.  . . . 


Croisée  Durham. 


Croisée  Durham. 


Age. 


Croisée  Durham, 


Date  du  vêlage. 


7  mars  1906. 


10  M 
17  ., 
15  ,, 
21  » 
23  fév. 


1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 


3  avril  1906. 

10  mars  1906. 
7      i.  1906. 

22  mai  1906. 

25      „  1906. 

5  juin  1906. 

1  mai  1906. 

1  avril  1906. 

11  .,  1906. 
15  .,  1906. 
25      .,  1906. 


27      .. 

4  juin 
27  déc. 
27  mai 

26  mars 

21  „ 
7  mai 
7      ... 
2  avril 

30  mai 
15  fév. 

27  mars 
9  avril 

20      .i 

22  « 

14  déc. 

5  avril 

20  fév. 

21  mars 

15  ,. 
15      „ 


1906. 
1906. 
1905. 
1906. 

1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 

1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
11106. 


17  avril  1906. 

1  mai  1905. 

17  avril  1906. 
22   i,  1906. 

18  „  1906. 
15   i,  1906. 


17  mars 
7  mai 
7  .. 

17  avril 

13   M 

17   .. 

27  mars 

23  fév. 
4  mars 

16  fév. 


1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906,, 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
19  mars  1906. 


25 


1906. 


6 

<o 

h 

S'» 

3   O  O 

Lait. 

©     — 

-D 

U 

3 

q 

livres. 

8 

4,865 

8 

5,535 

8 

5,178 

8 

5,317 

8 

5,880 

8 

5,245 

8 

5,773 

8 

6,625 

8 

6,135 

5 

1,884 

5 

2,403 

5 

3,276 

6 

3,405 

6 

3,975 

6 

3,720 

6 

4,030 

6 

4,275 

5 

1,830 

6 

2,710 

6 

2,250 

6 

3,160 

7 

2,960 

7 

2.760 

7 

2.891 

7 

3,357 

8 

3:149 

5 

1,950 

5 

2,380 

5 

2,758 

5 

2,930 

6 

2,860 

6 

3,520 

7 

2,560 

7 

3,586 

7 

3,660 

7 

3,798 

7 

4,320 

7 

4,414 

8 

3,663 

8 

3,100 

8 

4,415 

8 

3,885 

8 

4,197 

8 

5,320 

6 

3,236 

7 

4,260 

7 

5,310 

8 

3,730 

8 

4,691 

8 

4,785 

9 

4,020 

9 

4.170 

9 

4,510 

9 

4,270 

9 

5,3^ 

9 

5,620 
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TABLEAU  XXIII.— RENDEMENT  TOTAL  DE  CHAQUE   VACHE.    ST.    EDWIDGE,    QUE. 

{Suite.) 


â 

CD    > 

-a  ci 

'CD 

s 


Race. 


Age. 


Durham 

Shorthorn  encgistrée 


Durham-Hereford 
Shorthorn  enregistrée 
Durhara-Hereford  .    . 
Durham 


Durham-Hereford 
Durham 


Croisée  Durham, 


Durham-Hereford 
Croisée  Durham.. 


Durham. 


Durham-Hereford 


Durham. 


Durham-Hereford 
Durham 


Croisée. 


[Canadienne. 


I  Croisée 


i  Canadienne 
Croisée. . . 


12  Canadienne  . , 

14  iAyrshire 

15  !  Durham 

11     I  H  

13  !  Jersey 

1  !  Durham    ...    . 

2  j Croisée  Jersey, 
4  '  Heref ord 


10 


Date  du  vêlage. 


25  juin 

26  mars 
13  juin 
25  mai 
25  mars 
Il      i. 

2        H 

22      ii 
8      „ 

27  .i 

27  avril 

7  mai 

8  avril 
20  mars 
24  avril 

4        M 

24  mars 
3L      „ 
16      „ 


1900. 
1906. 

1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 

1906. 
1905. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 


12      n       1906. 
21  mai     1906. 


13  mars   1906. 
22  mars    1908  ! 


31  mara  1906. 


6  avril  1906. 
3  H  1906. 
3   h   1906. 


20  mai 

21  avril 
2      „ 

20  ,. 

16  M 

21  H 

6      „ 

23  juin 

17  mai 
11      h 


1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1908. 
1906. 
1906. 

1906. 
1906. 
190  i. 


23  avril  1906 


25   „_ 
5  mai 

14  avril 

15  M 

24  mars  1906. 
2   ,.   1906. 


1906. 
1906. 
1906. 
1906. 


5  130  mai 


15a— 5| 


13  juin 

15  „ 
25  mai 

4  juin 

14  ,, 

16  juil. 
22  mai 


1906... 
19)6... 
1906... 
1906... 
1906... 
1905... 
1905. . . 
1905.. 


38 

-a 


Lait. 


livres. 

2,620 
4,140 
4,126 
5,165 
4,330 
4,750 
4,750 
4  510 
5,130 
5,760 

5,444 
2,455 
4,614 
4,805 
5,574 
4,967 
5,045 
6,281 
5,760 

3,950 
5,070 
4,730 
5,000 
3,360 
4,690 
4,760 
5,090 
5,570 
5,570 
5,790 
5,050 
4,916 
5,282 

3,880 
1,997 
3,513 
3,750 
3,510 
4,048 
3,315 

3,320 
3,933 
4,272 
3,253 
3,545 
3,490 
4,130 
4,460 
3,276 
4,120 

3,050 
3,032 
3,336 
3,870 
3,360 
S,  120 
2,445 
2,885 


Gras. 


livres. 


103 
152 
163 
214 
157 
171 
186 
195 
206 
215 

203 

93 

172 

183 
228 
200 
202 
208 
226 

159 
188 
190 
200 
169 
182 
191 
200 
203 
214 
237 
184 
188 
206 

158 
89 
136 
144 
146 
154 
147 

115 

155 
167 
132 
13S 
159 
165 
168 
129 
147 

119 
125 
142 
149 
150 
115 
119 
132 
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TABLEAU  XXI II. -RENDEMENT  TOTAL  DE  CHAQUE   VACHE 

{Suite.) 


7-8  EDOUARD- VII,  A.  1908 
ST.    EDWIDGE,  QUE- 


p 

6 

Ï8 

43 

(S 

P. 

c3 

S  3 

®  * 

■O  - 

'O  eS 

O  ^ 

C 

-a> 

-« 

S 

H 

3 

2 

fc 

fc 

20 

10 

9 

3 

7 

5 

6 

8 

21 

6 

/ 

2 

9 

3 

12 

5 

4 

1 

10 

8 

11 

22 

2 

5 

4 

1 

o 

23 

5 

2 

6 

1 

4 

3 

24 

5 

2 

7 

6 

i 

4 

3 

26 

1 

5 

4 

8 

6 

9 

3 

2 

27 

8 

4 

1 

2 

7 

6 

3 

5 

20 

2 

14 

13 

Race. 


Durham    . . 

Jersey 

Durham .  . 
Canadienne . 
Heref ord . . . 


Durham,  Heref  ord. 
Croisée  Dirham. . . 


Durham,  Hereford 
Croisée  Durham. . . 


Croisée . 


Croisée  Durham. 

|  Hereford 

Croisée  Durham. 
Croisée  


Croisée  Durham 


Croisée  Ayrshire . 

Canadienne 

Croisée  Durham. 


Croisée  Durham. 


Durham 


Ayrshirn 
Hereford 
Durham 


Age. 


Date  du  vêlage. 


28  avril 
15  h 
11  n 
4   „ 


1906. 
1906. 
1905. 
1906. 


31  mars  1906. 


30   „ 
12  avril 


Y  mars 
25  avril 

9  mai 
21  mars 

4  avril 
30  mars 

4  avril 

6   „ 
10   „ 

1  mars 
25  jan. 


1906. 
1906. 

1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 


23  avril  1906. 

2  „  1906. 
5   „  1906. 

24  mars  1906. 
16   n  1906. 

15  mai  1906. 

3  „  1906. 
23  déc.  1905. 

11  mars  1906. 

12  h  1906. 
14   „  1906. 


20  mai  1906. 

3  avril  1906. 
31  mars  1906. 
16  fév.  1906. 

4  avril  1906. 
20   ..  1906. 


16  avril 
13   „ 
30  mars 
4  avril 

25  mars 
18  fév. 
27  mars 

26  „ 

18  avril 

1  n 
24  ,. 
10  n 
12   n 

4  mai 
10  avril 

3   „ 


1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 

1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 


Farrow 

8  avril    1906. 
12      „       1906. 


© 

o 

cî? 

s  S  o 

73         S 

Lait. 

©       s-~ 

»œ 

Q 

livres. 

7 

3,935 

7 

3,980 

8 

2,435 

8 

3,620 

8 

4,540 

8 

3,615 

8 

4,310 

7 

4,110 

7 

5,020 

7 

4,750 

i 

5,740 

8 

4,410 

8 

5,230 

8 

5,040 

8 

5,700 

8 

5,913 

8 

6,680 

9 

6,655 

9 

7,145 

5 

2,523 

6 

2,435 

6 

2,906 

6 

3,350 

6 

2,680 

6 

5,010 

t 

4,242 

8 

3,600 

8 

4,010 

8 

4,245 

8 

5,316 

5 

2,460 

6 

4,680 

8 

3,230 

8 

3,360 

8 

3,780 

8 

4,225 

8 

5,060 

4 

2,486 

4 

2,663 

5 

2,180 

5 

2,212 

5 

2,050 

5 

2,660 

5 

3,106 

5 

3,245 

8 

3,271 

8 

4,365 

8 

3,862 

8 

4,125 

8 

4,160 

8 

4,640 

8 

5,075 

8 

3,990 

4 

1,559 

4 

1,955 

4 

2,133 

Gras. 


159  8 
215-6 
127-7 
143  -1 
161-5 
166-3 
169-7 

1618 
186-3 
195-2 
220-4 
183-0 
207-0 
227-6 
232-9 
245  5 
251-5 
266  2 
278-1 

962 

911 

109-0 

117-6 

118-4 

193-1 
149-0 
149  2 
153  8 

153-3 
1933 

98  6 

212  2 
146*1 

158  2 
175-0 
178-1 
206  6 

909 

116-3 

80  1 

80-7 

95  5 

103-2 

108-1 

142  8 

129  8 
157  4 
165  9 
169-8 
174-9 
181-7 
183  9 
184-5 

702 
78-3 
82  3 
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TABLEAU  XXIII.-RENDEMENT  TOTAL  DE   CHAQUE   VACHE.     ST.  EDWIDGE,    QUS. 

— Fin. 


t 

& 

no  g 

o  -^ 

M 

B 

1 

V    > 
g 

3 

Race. 

Age. 

Date  du  vêlage. 

Durée  du 

contrôle, 
(mois) 

Lait. 

Gras. 

29 

18 

17 
8 

15 
1 
5 

16 

10 
4 

20 
7 
6 

19 
3 
9 

9 
6 

10 
3 
5 

4 
8 
2 

1 
7 

4 
10 
9 
3 
4 

10 
8 
7 
7 
7 
7 
5 
5 
7 
9 

3 

5 
10 
6 
6 
3 
3 
11 
4 
7 

6  avril    1906... 

Farrow 

26  mars   1906... 
29      i.       1906... 
10      „        1906... 

7  avril    1906... 
9  mars    1906 . . . 

19      m       1906... 
19      ..       1906... 
12  mai     1906... 

19  mars   1906... 
10  avril    1906... 
25      „       1906... 

7  mars   1906... 
10  avril    1906... 

18  jan.      1906... 

5  m       1906... 
4  avril    1906... 

10  jan.     1906... 

6  avril    1900... 
17      h       1906... 
28  mars   1906... 
15  avril    1906... 
25      „       1906... 

20  .i       1906... 

4 
4 
4 
4 

4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 

7 
7 
7 
8 
8 
8 
8 
8 
8 
8 

livres, 

2,043 
1,793 
2,192 
1,905 
1,835 
2,650 
2,209 
2,555 
2,640 
2,626 
2,520 
2,808 
2,557 
2,862 
3,082 

3,160 
3,700 
5,340 
3,500 
5,130 
4,360 
4,520 
4,720 
4,389 
4,770 

livres. 
82  8 

84-2 
88-7 

90  2 

935 

950 

95  6 

98  2 

102  1 
102 '3 

105-7 

108-4 
119  6 

119  9 
1213 

31 

Ayrshire 

145  4 
153 '8 

ii . 

217-2 
142-6 

Durham 

1747 
175  7 

Ayrshire 

Canadienne 

182-2 
183  9 
188  3 
188-7 

TABLEAU  XXIV.— DIFFERENCE  DE  RENDEMENTS  ENTRE  LES  MEILLEURES  ET  LES 
PLUS  MAUVAISES  VACHES  D'UN  TROUPEAU  A  St-EDWIDGE,  QUE.  1906. 


Numéro  du  troupeau. 

Nombre  de 
mois. 

DlFFÉEENCE  DE 
RENDEMENT. 

Age 
de   la   plus 

Lait. 

Gras. 

mauvaise 
laitière. 

1  

9 

9 
9 

8 
8 
8 
8 
8 
8 

livres. 

4,270 
1,900 
1,600 
2,430 
2,000 
1,760 
1,650 
1,430 
1,270 

livres. 

151 

92 
84 
68 
68 
65 
59 
58 
40 

12 

7 

4 

14  

17 

18 

8 

6 
4 

5 

7 

13 

15 . 

si              

9 

5 
6 

Les  chiffres  présentés  dans  le  tableau  24  sont  extraits  des  records  de  quelques 
troupeaux  de  St-Edwidge.  Ils  ont  pour  but  de  faire  ressortir  les  différences  entre 
les  meilleures  et  les  moins  bonnes  laitières.  On  verra  que  le  meilleur  sujet  du  trou- 
peau n°  1  a  donné  en  neuf  mois  151  livres  de  gras  de  plus  que  la  moins  bonne  vache 
du  même  troupeau.  Et  il  s'en  faut  de  beaucoup  que  cette  dernière  soit  une  génisse. 
Elle  a  déjà  atteint  l'âge  fort  respectable  de  12  ans.  On  chercherait  vainement  du 
reste  dans  ce  tableau,  parmi  les  mauvaises  laitières  de  divers  troupeaux,  une  vache 
âgée  de  moins  de  quatre  ans. 

Un  coup  d'œil  sur  ces  records  permet  de  se  rendre  compte  de  ce  fait:  Que  dans 
la  plupart  des  cas  la  faible  moyenne  de  production  du  troupeau  ne  peut  être  nulle- 
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ment  imputée  aux  génisses  et  aux  "  anneilleires  ".  Trop  souvent  c'est  la  vache  adulte 
qui  est  la  seule  coupable,  et  elle  continuerait  son  œuvre,  si  elle  n'était  exposée  par  les 
travaux  de  ces  associations. 

TABLEAU  XXV. -COMPARAISON  DE  3  TROUPEAUX  À  ST-EDWIDGE,  QUE..  8  MOIS— 
MAI  A  DECEMBRE  1906. 


Numéro  du  troupeau. 

Nombre 

de 
vaches. 

Rendement  total. 

Moyenne  par  tête. 

Lait. 

Gras. 

Lait. 

Gras. 

21 

8 

10 

5 

Liv. 

45,713 
53,980 
16,525 

Liv. 

1,836 

2,084 

680 

Liv. 

5,714 
5,398 
3,305 

Liv. 

229 

8 

18 

208 
136 

MOYENNE   DE   RAPPORT  PAR  VACHE. 

Le  troupeau    8  a  donné  72  livres  de  gras  à  22c.   =     $15.84  \  ,    . ,  „  _M  ,    .__  ~  „  i« 
„  21        „       93      „  „        22c.  =     $2046  )  de  plus  que  le  troupeau  18. 

Le  tableau  XXV  compare  les  rendements  de  trois  troupeaux  de  Saint-Edwidge, 
(Québec).  On  voit  que  les  huit  vaches  du  troupeau  21  donnent  une  production 
moyenne  de  229  livres  de  matière  grasse,  tandis  que  les  5  vaches  du  troupeau  18,  soit 
manque  de  nourriture,  soit  manque  de  vitalité,  ne  donnent  que  136  livres.  Que  ne 
pourrait-on  faire  ici  avec  une  exploitation  intelligente? 

La  moyenne  des  recettes,  par  tête,  dans  le  troupeau  n°  21  est  supérieur  de  $20.46 
en  huit  mois,  à  celle  du  troupeau  18. 

TABLEAU  XXVI. -RENDEMENT  MOYEN  PAR, PÉRIODES  DE  30  JOURS,  1906, 

ST-CAMILLE,  QUE. 


Nombre 

total 

de  vaches. 

Moyenne. 

30  jours  finissant. 

Lait. 

Epreuve. 

Gras. 

3  mai 

2  juin    

23 
151 

182 
180 
160 
130 
120 
58 
40 

Liv. 

513 

582 
688 
612 
498 
429 
350 
243 
243 

3 
3 
3 
3 
4 
4 
4 
4 
4 

5 
5 
8 
8 
0 
3 
6 
9 
6 

Liv. 

18 
20 
26 
23 
20 
18 
16 
11 
11 

3 

9 

2  juillet 

1  or  août 

31  août  

2 
4 
3 

30  sept 

30  oct 

30  nov 

8 
2 
9 

29  déc 

4 

Saint-Camille.,  Que. 

Quand  on  consulte  les  records  des  21  troupeaux  compris  dans  cette  société,  on  se 
prend  à  regretter  vivement  que  les  membres  n'aient  pas  continué  à  contrôler  les  ren- 
dements pour  une  plus  longue  période.  Nous  n'avons  des  records  de  six  mois  ou 
plus  que  pour  13  troupeaux. 

Toutefois,  les  résultats  obtenus  sont  à  la  fois  intéressants  et  instructifs;  ils 
démontrent,  par  bien  des  exemples,  la  nécessité  de  continuer  à  tenir  un  journal  des 
quantités  individuelles  de  lait,  afin  de  pouvoir  procéder  à  l'épuration  du  troupeau  en 
rejetant  les  mauvaises  laitières,  et  en  ne  gardant  que  ces  vaches  qui  réalisent  un  idéal 
raisonnable  de  production 

Le  meilleur  rendement  individuel  du  troupeau  28  n'est  que  de  2.000  livres  de 
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lait,  contenant  115-5  livres  de  matière  grasse,  tandis  que  le  meilleur  rendement  du 
n°  1G  est  de  4,240  livres  de  lait,  dont  180-8  livres  de  gras,  soit  un  écart  de  1,340 
livres  de  lait  et  65-3  livres  de  gras.  Dans  le  premier  troupeau  lu  différence  entre  les 
deux  extrêmes  de  rendement,  le  plus  élevé  et  le  plus  bas,  n'est  que  de  23*6  livres,  soit 
une  production  individuelle  à  peu  près  égale  pour  toutes  les  vaches  de  ce  groupe,  maie 
dans  le  troupeau  16  cette  différence  est  de  52-4  livres  de  gras  en  six  mois,  et  la  quan- 
tité la  plus  faible  ne  provient  pas  d'une  génisse,  mais  bien  d'une  vache  de  cinq  ans. 
Dans  les  troupeaux  20  et  9,  les  variations  dans  la  production  du  gras  sont  encore 
plus  sensibles:  48  et  56  livres  respectivement. 

Si  nous  consultons  les  records  du  troupeau  8,  nous  remarquerons  que  la  meil- 
leure vache  a  donné,  en  7  mois,  560  livres  de  lait  de  moins  que  la  meilleure  laitière 
du  troupeau  n°  16,  en  six  mois. 

Un  coup  d'œil  jeté  sur  les  rendements  des  troupeaux  19  et  32  révèlent  un  con- 
traste frappant:  La  meilleure  vache  du  troupeau  19,  entrant  en  lactation  en  mars, 
n'a  donné  que  3,115  livres  de  lait  en  9  mois  (maintes  vaches  de  cette  société  ont 
donné  plus  en  4  mois)  tandis  qu'une  vache  du  troupeau  32  se  signale  par  le  superbe 
rendement  de  6,183  livres  de  lait  en  8  mois.  Evidemment,  il  y  a  des  trésors  ici,  des 
vaches  précieuses,  qui  méritent  d'être  traitées  avec  le  plus  grand  soin.  Ce  district 
est  desservi  par  une  beurrerie  très  bien  montée,  et,  par  conséquent,  les  cultivateurs 
ont  tout  à  gagner  à  garder  de  meilleures  vaches  laitières. 

Les  relevés  du  troupeau  12  fournissent  un  exemple  des  variations  considérables 
qui  peuvent  exister  dans  les  rendements  individuels  pour  une  période  de  huit  mois. 
La  vache  n°  12,  âgée  de  sept  ans,  fraîche  vêlée  d'avril,  ne  donne  que  124*5  livres  de 
matière  grasse,  tandis  que  la  vache  n°  1,  aussi  âgée  de  sept  ans,  et  ayant  vêlé  15 
jours  plus  tard  a  210*6  livres  de  gras  à  son  actif,  exactement  86  livres  de  plus.  Lais- 
sant de  côté  la  génisse,  on  peut  dire  que  ce  troupeau  contient  5  bonnes  vaches,  3  mé- 
diocres et  4  mauvaises.  Ce  classement  serait  sans  doute  aussi  celui  d'un  grand  nom- 
bre de  troupeaux  laitiers.  Ne  vaudrait-il  pas  mieux,  de  toutes  manières,  économiser 
l'énergie  et  le  travail  en  employant  de  meilleurs  matériaux?  C'est  en  mettant  ces  faits 
en  lumière  que  l'appareil  Babbock  démontre  son  utilité  merveilleuse. 

TABLEAU  XX VIL— RENDEMENT  TOTAL  PAR  VACHE.     ST.  CAMILLE,  QUE. 


"  o 

-S 

2 


Ra 


Croisée 


Canadienne. 
Durham  .  . . 


Canadienne 

Durham 

Croisée  Ayrshire. 


Hereford . . . 

£  Jersey 

Holstein  . . . 
Hereford . . . 
Holstein  .  . . 
Canadienne 


Age. 


Date  du  vêlage. 


15  avril      1906. 
18      m         1906. 

16  mars     1906. 


8  I 

7    28 

4    18 
10 


13  avril 

19  M 

18       M 
8      ,, 


Croisée 


1906. 

1906. 

1906 

1906. 

1906. 

1906. 

1906. 


17  mai       1906. 
21  avril      1906. 


26  .. 

20   „ 
14   » 

27  ... 
16  mai 

7   .. 


1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 


si 

il 

Lait. 

Livres. 

4 
4 
4 

2,035 
2,480 

2,777 

4 
4 
4 
4 
4 
4 
5 

1,635 
1,850 
2,125 
2,135 
1,940 
2,215 
2,675 

6 
6 
6 
6 
6 
6 
6 
6 

2,257 
2,050 
2,400 
2,638 
2,888 
2,645 
2,742 
2,996 

Gras. 


Livres. 

991 
118  7 
144  4 


59-8 
739 
74-8 
77-1 
808 
89  9 
115-6 


87-7 
922 
96'5 

106-7 
108-0 
108  9 
115-7 
119  9 
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K 

C  -^ 

S 
I 


10 


13 


Race. 


\  Durham . 


Croisée  Durham. 


Durham  and  Hereford 
Croisée  Durham 


Croisée 

Croisée  Durham 

Croisée 

Durham  and  Hereford 


Croisée  Durham. 
Croisée.... 


Croisée  Durham. 

Croisée  ...    

Croisée  Durham. 


Croiséo 

Croisée  Durham, 


Durham  and  Canadienne, 
Grade 


Croisée  Durham 

Durham  eb  Canadienne. 
Croisée 


Croisée  Durham. 
Croisée  ... 


Ayrshire 

Croisée  Durham. 

Croisée 


Age. 


2  5a 

5  25 

6  15 
4  10 
8  15 
6  23 

6  5 

7  12 


Date  du  vêlage. 


22  mai 

30  avril 

3  mai 

14  fév. 


—  jui 


n 

ril 
mars 
avril 
mars 


avril 
mars 


13  juil. 

30  mai 

3      .. 


8  avril 
20  ,i 
30  „ 
16  „ 
13  n 
28  i, 
18      „ 

10  „ 
18  mai 

11  .. 


15  avril 

25  i, 
15  fév. 

12  avril 

26  „ 

13  .■ 
12     n 

14  n 
18     n 

15  ., 


juin 

avril 

mai 

avril 

mai 

fév. 

avril 

mai 

avril 


1906. 
1906. 
1906. 
1906. 

1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1905. 
1906. 
1906. 

1906. 
1906. 
1006. 
1906, 
1906. 
1906. 
1906. 
1905. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 

3906. 
1906. 
1006. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 


1906. 
1900. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 


« 

'£ 

S  o  c 
^      S 

Lait. 

C        "— 

3 

Q 

Liv. 

4 

1,850 

5 

1,975 

5 

2,620 

6 

3,535 

6 

3,490 

7 

2,395 

7 

3,400 

7 

3,620 

7 

3,135 

7 

3,140 

7 

3,020 

7 

3,470 

7 

3,680 

4 

2,230 

5 

1,965 

6 

2,225 

6 

2,420 

6 

2,500 

6 

2,937 

6 

3,213 

6 

3,127 

6 

3,015 

6 

2,795 

6 

3,585 

6 

3,080 

6 

3,295 

6 

4,039 

4 

2,030 

4 

2,490 

4 

2,020 

4 

2,330 

4 

3,390 

4 

3,200 

4 

3,150 

4 

3,470 

4 

3,070 

4 

3,370 

7 

2,180 

/ 

3,278  | 

8 

3,270 

8 

3,192 

8 

3,950 

8 

3,566 

8 

3,300 

8 

4,140 

8 

3,860 

8 

3,710 

8 

3,590 

8 

4,310 

8 

4,280 

8 

4,480 

8 

4,800 

5 

2,100 

5 

2,505 

5 

2,565 

5 

2,855 

5 

2,940 

Gras. 


Liv 

76 

77 

110 

150 

133 

92 
118 
118 
119 
122 
124 
137 
146 

154 

76 
94 
97 
101 
110 
119 
119 
124 
127 
130 
138 
141 
150 

73 

85 
89 
101 
107 
120 
120 
128 
128 
132 

111 
132 
124 
127 
133 
130 
138 
143 
154 
158 
161 
162 
167 
205 
210 

88 

95 

104 

105 

114 
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TABLEAU  XXVII. -RENDEMENT  TOTAL  PAR  VACHE.     ST.  CAMILLE.  QUE.— (Suite.) 


i 

s 

0 
T3   O 

C  -^ 
u 

s 

aï 
Xi 
o 

(-> 

P 

3 

Race. 

Age. 

Date  du  vêlage. 

Durée  du 

contrôle. 
(mois) 

Lait. 

Gras. 

14 

2 
5 
4 
1 

5 
6 
3 
2 

8 
7 
1 
4 

3 

6 

5 
4 

1 
2 

4 
3 
1 

2 
5 

7 
6 

9 
10 
11 
6 
8 
2 
5 
3 
1 
4 

6 
1 
4 
2 
3 
5 

10 
•8 

5 

6 

3 

2 

1 

4 

12 
7 
2 
5 
8 
4 
6 

4 
4 
4 
4 

5 
5 
6 
6 
6 
6 
6 
6 

8 
8 
8 
8 
8 

5 
5 
5 
5 
5 
5 
5 

8 
8 
8 
8 
8 
9 
9 
9 
9 
9 

5 
6 
6 
6 
6 
6 

4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 

6 

7 
7 
7 
7 
7 
8 

livres. 

1,595 

1,690 
2,065 
2,190 

3,060 
4,260 
3,650 
4,040 
4,280 
4,630 
4,550 
4,240 

3,380 
3,625 
3,616 
3,135 
3,800 
4,895 

1,770 

1,780 
2,010 
2,145 
2,410 
2,295 
2,320 

2,650 
2,980 
2,962 
2,755 
2,920 
2,720 
2,785 
2,490 
3,150 
3,115 

2,305 
2,335 
2,720 
2,740 
2,975 
3,292 

2,065 
2,780 
2,435 
2,875 
2,780 
2,950 
3,320 
2,875 

3,350 
3,030 
3,060 
3,410 
3,905 
4,120 
3,280 

livres. 
72  <x 

80  9 

93  0 

101  4 

16 

Croisée  Durham . . ,               

8 
12 
5 
8 
5 
7 
6 
9 

9 
4 
4 
3 
9 
9 

5 
8 
9 
8 
7 
ô 
o 

13 

i 

9 
13 
7 
5 
3 
7 
6 

3 
4 

12 
4 
9 
8 

6 
11 

9 
10 

7 

G 
10 

9 

4 

1165 

156  6 

* 

128  "  4 

151  0 

150  •  1 

169  4 

n 

170  5 

180'8 

17 

29  avril    1906... 
21      „       1906... 

17  mai     1906... 

18  „       1906... 
13  avril    1906... 

17  ..       1906... 

8  avril   1906... 
15      „       1906... 

3      „       1906... 
10      „       1906... 

1  juin     1900. . . 
15  mars    1900..  . 

23  h       190'J.    . 

29  „       1906... 
15  mai     1900... 

24  mars   1906... 

7  avril    1906... 

18  mars   1906... 
23      .,       1906... 
20      „       1906... 
10      „       1900... 

23  „       1900... 

24  mai      1906 .  . . 

8  avril    1906... 

30  „       1906... 
20      „       1900 . . . 
20      „       1906... 
22      „       1906... 

133  7 

143  6 

144  •  0 

152  2 

107 '8 

207  '1 

18 

78-9 
80-7 



87 '5 
933 

19 

103-2 
1050 
110  8 

94-5 
107-9 
112  2 

116-2 
120  •  9 

107  7 

1103 

120  9 

Holstein ... 

1275 
129  9 

20 

Croisée 

85'0 

ii       

910 

95  7 
107  8 

119  5 

139-1 

??, 

Hereford 

732 

Croisée  Durham 

87 -7 

94  5 

96  3 

n                

101-6 
105  7 

108  •  0 

?,5 

28  avril    1900... 

1  mars   1906. . . 
15      „       1906... 
L0      h       1906... 

1     „       1906... 

110  6 

129  3 

117  9 

10 
5 

10 
5 
9 

136  •  7 

Pure  Durham 

1444 
146  0 

Croisée  Durham 

160  0 

1 

Pure  Durham 

132-0 
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3f      2 
s  s-    ©  Û 

si   s- 

S        E 


25 


23 


31 


32 


Race. 


Croisée  Durham 


Croisée 

Croisée  Durham 
Croisée 


Croisée  Durham. 


6    Croisée 

2 

1 

4 

5 

3 


Pure  Durham 


Age. 


Date  du  vêlage. 


15  avril 

1er  mai 

30  avril 

20  ., 

5  mars 

24  .1 
28       „ 

21  .. 

19  .. 
17  M 

20  „ 
20  „ 
19  „ 
24  m 


1903. 
190C. 
1906. 
1906. 
1906. 

1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 


17  avril     1906. 


10  ., 

25  ., 

17  „ 

20  ., 

17  M 

1er  h 
25  i, 
28  mars 

5  mai 
31  mars 
20  avril 

1er  fév. 
3  avril 


1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 

1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 

1906. 
1903. 
1906. 


,_ 

33 

©   O 

o  S 

-e  a 

Lait. 

»  8 

u 

s 

a 

Liv. 

8 

3,390 

8 

3,570 

8 

4,470 

8 

4,290 

8 

4,140 

5 

2,937 

0 

2,880 

6 

3,155 

6 

2,995 

6 

3,030 

6 

3,452 

6 

3,853 

~     6 

3,197 

6 

3,619 

6 

2,670 

6 

2,325 

6 

2,275 

6 

2,240 

6 

2,855 

6 

2,900 

5 

1,540 

5 

1,845 

5 

2,505 

5 

2,550 

5 

2,845 

5 

2,965 

4 

2,320 

8 

6,183 

9 

6,023 

Gras. 


Liv. 

149  2 
152  4 

177-5 
181-6 
182-8 

111-8 
111-8 
116-2 
117-4 
1221 
127  3 
1324 
132  8 
136  2 


919 

96-5 

98-3 

104  2 

113  6 

115  5 

619 

751 

975 

1012 

113  8 

117  8 

89-6 
228-4 
244  3 


RENDEMENTS  MOYENS-4  ASSOCIATIONS— 1906,  6  MOIS,  MAI  À  OCTOBRE. 


Association. 


St.  Camille. . . 
Lotbinière  . . . 
St-Edwidge  . 
North  Oxford 


Nombre 

de 
vaches. 


98 
119 
251 
209 


Rendement  moyen. 


liv.  Lait.     liv.  Gras. 


3,201 
3,268 
3,540 

4,828 


123 
132 
143 
163 


Proportion  de  vaches 

DONNANT 


150  liv.  Gras 
ou  plus. 


14  per  cent. 

27 

36 

66 


Moins  de  100 

liv.  de  gras 
Moy.  90  livres. 


18  per  cent. 
12 
4 


Ce  tableau  a  pour  but  d'attirer  l'attention  sur  les  variations  de  rendements  au 
point  de  vue  de  la  matière  grasse  entre  les  différentes  localités. 

A  Saint-Camille,  (Québec),  par  exemple,  les  records  des  membres  établissent  que 
14  pour  100  des  vaches  ont  donné  moins  de  150  livres  de  gras  en  six  mois,  mais  à 
North  Oxford  clans  l'Ontario,  cette  proportion  atteint  G6  pour  100.  D'autre  part,  à 
North  Oxford,  le  nombre  des  vaches  qui  donnaient  moins  de  100  livres  de  matière 
grasse  ne  représentait  que  1J  pour  100  du  nombre  total,  tandis  qu'à  Saint-Camille 
18  vaches  par  100  ne  dépassaient  pas  ce  faible  rendement. 
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TABLEAU  XXIX.— RENDEMENTS  MOYENS  PAR  PÉRIODES  DE  30  JOURS,  1900, 
LOTBINI^IŒ,  QUE.  


30  jours  finissant 


16  juin  

1G  juillet..    ., 

15  août 

14  septembre 
14  octobre  . . . 
13  novembre. 
13  décembre 


Nombre 

total 

de  vaches. 


145 
156 
150 
160 
150 
126 
65 


Moyenne. 


Livras 
de  lait. 


615 
658 
545 
519 
513 
369 
247 


Eprouve. 


3  8 
38 
3-8 
41 

4  3 
44 
4-7 


Livres 
de   gras. 


23  5 

24  9 

20  9 

21  4 
22-2 
162 
11-7 


Lotbinière,  Québec. 

Le  meilleur  rendement  individuel  dans  cette  société — 5,220  livres  de  lait  en  six 
mois — est  donné  par  une  vache  appartenant  au  troupeau  n°  8.  Aucun  autre  animal 
n'a  donné  autant,  même  pour  une  période  de  sept  mois.  C'est  aussi  dans  le  même 
troupeau  que  l'on  a  relevé  l'écart  le  plus  considérable,  au  point  de  vue  de  la  matière 
grasse,  entre  deux  rendements  individuels,  pour  une  période  de  six  mois:  D'un  côté 
208  livres  de  matière  grasse;  de  l'autre  143*2,  soit  une  différence  de  64*8  livres  de 
gras,  ce  qui,  au  prix  du  beurre,  représente  une  somme  de  $16,  montant  de  la  diffé- 
rence de  production  entre  ces  deux  sujets  pendant  six  mois.  La  mauvaise  vache  était 
âgée  de  neuf  ans. 

On  trouve  des  écarts  encore  plus  sensibles  dans  le  groupe  de  troupeaux  qui  ont 
été  soumis  au  contrôle  pendant  sept  mois.  Par  exemple,  dans  le  troupeau  19,  une 
vache  de  trois  ans  donne  96  livres  de  matière  grasse  de  moins  que  la  meilleure  laitière 
de  ce  troupeau,  soit  une  différence  de  $24  en  sept  mois.  Dans  cette  société  les  faibles 
rendements  proviennent  pour  la  plupart  de  jeunes  animaux  âgés  de  deux  et  trois  ans, 
mais  il  faut  remarquer  qu'il  y  a  aussi  des  vaches  de  six,  huit,  neuf  et  douze  ans,  qui 
occupent  une  place  peu  désirable.  Ceci  indique  une  fois  de  plus  la  nécessité  de  con- 
trôler le  rendement  par  la  pesée  et  l'épreuve  fréquente  du  lait  afin  de  découvrir  les 
mauvaises  laitières  qui  s'insinuent  dans  le  troupeau  et  rabaissent  la  moyenne  géné- 
rale, tout  en  consommant  de  la  nourriture  qui  rapporterait  un  bon  revenu  si  elle  était 
donnée  judicieusement  à  de  meilleurs  sujets. 

TABLEAU  XXX.— RENDEMENT  TOTAL  PAR  VACHE,  LOTBINIERE,  QUE. 


0) 
S 


®   > 
1 


Race. 


6 
11 

5 

3  I 

7 
10 

9 

8 

2 

T 

4 

10 
3 


Ayrshire 
Croisée  . 


Age. 


Date  du  vêlage. 


20  avril 
2  mars 

25  avril 

26  déc. 
6  avril 

15  mai 
10        M 

16  avril 
5  mai 
9  juin 
9     ., 


3      1er  iuil. 
6    28  avril 


1906. 
1906. 
1906. 
1905. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 

1906. 
1906. 


o  c 


Lait. 


Liv. 

2,950 
2,440 
3,010 
2,860 
3,560 
3,850 
3,  y  00 
3,990 
3,700 
4,265 
4,577 

2,611 
2,920 


Liv. 

113  9 

9.V0 

113  5 

122  1 
130  9 
142  2 
1427 
1441 
151  9 
155  4 
155-4 

103  3 
105-7 
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3  s 

o  ■** 

S 

3 


T5   c3 
| 

3 


Ayrshire . 
Croisée.  . 


Race. 


|  Ayrshire 


Ayrshire 
Croisée. . 


Croisée , 


Croisée  Durham 

Ayrshire 

Canadienne 

Durham 

Croisée  Ayrshire. 
Croisée  Durham . 

Durham 

Croisée  Durham. 
Ayrshire 


Croist 


Canadienne 


Ayrshire. 


Age. 


2 

3 
3 
3 
4 
4 
5 
5 
7 
5 
11 
5 

5 
4 

2 

4 

11 

5 
5 
9 

7 
6 
7 
3 
11 
4 
5 
5 
5 

12 
2 
5 
2 
6 
3 
5 
8 

15 

2 

3 
2 
7 
4 
3 
7 
6 
4 
5 


Date  du  vêlage 


17  mars 
15      „ 
29      m 

13  „ 

14  ., 

14  mai 

18  mars 

15  „ 

1  avril 
23      „ 

14  >, 
17  mai 

12  avril 
6  juin 

23  mai 

10  mars 

10       H 
5      u 

2G  avril 

25  m 

29  „ 

26  ,. 

2  u 
28  mars 

5  mai 
25  mars 

5  mai 
10  avril 
10      „ 

juin 
20  mai 

15  avril 
15  mai 

30  mars 
12  mai 
25  mars 

27  avril 
10  mai 


1906.. 
1906.. 
1906.. 
1906.. 
1906.. 
1905.. 
1906.. 
1906.. 
1906.. 
1906.. 
1905. . 
1900.. 

1906. . 
1906. 
1906.. 
1906 . . 
1906.. 
1900 . . 
1906.. 
190G.. 

1906.. 
1906.. 
1906.. 
1906.. 
11)03.. 
1908.. 
1906.. 
1906.. 
1906o. 

1906. . 
1906.. 
1900.. 
1906.. 
1906.. 
1906.. 
1906.. 
1906.. 
1906.. 


avril  1906. 

mars  1906. 

avril  1906. 

m  1906. 

»  1906. 

16  mai  1906. 

avril  1906. 

..  1906. 

«5  juin  1906. 

28  mars  1906. 

27  avril  1906. 

24      „  19o6 

16      „  1906. 

1  mai  1906. 


16  avril  1906. 

12      „  1906. 

14  „  1906. 

15  ..  1906 . 

16  „  1900. 


Lait. 


livres. 

2,305 
2,720 
2,560 
2,870 
2,920 
3,150 
3,005 
3,315 
3,065 
3,650 
4,025 
3,700 

1,365 
1,442 
1,225 
1,433 
1,540 
1,623 
1,575 
1,750 

2,230 
2,080 
2,160 
2,200 
2,430 
2,300 
2,780 
2,690 
3,090 

5,160 
2,789 
2,860 
3,270 
3,350 
3,650 
3,460 
3,600 
4,190 

2,685 
3,030 
2,915 
3,390 
3,875 
3,725 
3,820 
3,685 
4,025 
3,900 

990 
2,680 
2,580 
2,670 
3,530 

3,450 
3,470 
3,860 
4,710 

5,220 


Gras. 


livres 

104 
107 
11L 
116 
121 
122 
126 
131 
132 
141 
144 
153 

56 
60 
61 

65 
67 
69 
70 

79 

78 

84 

92 

84 

96 

96 

108 

109 

127 

187 
107 
115 
124 
133 
133 
139 
143 
161 

112 
137 
147 
154 
159 
176 
178 
178 
179 
179 

43 
102 
104 
106 
146 

143 
148 
157 
195 
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DOC.  PARLEMENTAIRE  No  15a 
TABLEAU  XXX.— RENDEMENT  TOTAL  PAR  VACHE.    LOTBINIÈRE,  QUE. -(Suite.) 


■SI 


10 


12 


13 


14 


15 


16 


Race. 


Croisée . 


12    Croisée  Ayrshire. 
7 


Croisée . 


Croisée. 


Age. 


G 
4 
3 
5 
9 

7 
2 
6 
3 
8 
8 
8 
6 
5 
15 
8 

3 
5 
9 
G 
9 
9 

2 

4 
2 
5 
7 
11 
13 
7 


Date  du  vêlage. 


s  g'o 

T3        C 


mars 
avril 


avril 
mais 

avril 
mars 
fév. 
mars 


190G. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 


15  mai  1909 . 

8  avril  1906. 

18   „  1906. 

11  mai  1906. 

14  avril  1906. 

27   ..  1906. 


22  juil. 

juin 
27  avril 
24  mars 

5  avril 
27  mars 
10  avril 
20  mai 

22  „ 

23  „ 


190G. 
1906. 
1906. 
1906. 
1905. 
1900. 
1906. 
1906. 
190u. 
1906. 
1906. 


6  avril  1906. 

18  mai  1906. 

21   „  1906: 

23  avril  1906. 

11  mai  1906. 


1  mars 

2  avril 
2  mars 

12   „ 

juin 

12  mars 

5  mai 

12  mars 


3 

20      „ 

7 

10  avril 

9 

25      h 

4 

25  mars 

.3 

28  avril 

1906. 

1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 

1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 


Lait. 


livres. 

2,530 
2,7GO 
2,730 
3,140 
3,070 
3,590 
3,290 
3,530 
3,440 
3,670 

4,790 
2,790 
3,230 
3,400 
3,760 
3,810 
4.080 
4,560 
4,180 
4.880 
4,090 
4,560 

3,400 
3,020 
3,500 
3,500 
3,970 
4,880 

2,38S 
1,735 
2,705 
2,230 
2,045 
2,635 
2,970 
3,220 
2,758 
3,415 
5,100 

3,110 
3,500 
3,374 
3,605 
3,815 
4,180 

2,235 
2,530 
2,855 
3,165 
3,908 
3,985 
4,070 
4,395 

3,140 
3,640 
3,920 
3,350 
3,650 


Gras. 


livres. 

97-8 
101-8 
102  •  9 
122  -7 

122  9 
124  9 
12G7 

127  6 
130  0 
1498 

211  1 

1129 

123  9 

129  3 
138-4 

142  3 
154  6 
165  1 
1712 
174  1 
178  7 
188-8 

145  6 
130-1 
1438 

143  2 

152  2 
171-8 

88-9 
838 
118  4 
1005 
1010 
120  5 
1218 

130  0 
138-1 

139  8 
190  8 

126-7 
128-7 
130-9 

140  6 
142  6 
155-7 

102  3 
109  1 
114-7 

128  0 
130  5 
146-8 

159  0 
161  1 

137  3 

153  8 
157  3 

160  1 
160-9 
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7-8  EDOUARD  VII,  A.  1C03 
TABLEAU  XXX.— RENDEMENT  TOTAL  PAK  VACHE.     L0TB1NIÈRE,  QUE.— An. 


0 

^- 

6 

ri 

j=. 

<o 

ÇU 

ci 

a  s 

S   > 

cî 

:  - 

Race. 

Age. 

Date  du  vêlage. 

Lait. 

Gras. 

~~ 

>« 

8 

S 

-0) 

p 

525 

3 

livres. 

livres. 

18 

3 

Croisée 

5 

5  avril    1906... 

6 

3,940 

169 '1 

10 

ti 

13 

G  mai      1906... 

6 

4,110 

169- 3 

G 

ii 

8 

12  avril    1906... 

6 

3,900 

1714 

4 

h         .    . 

6 

5      „       19C6... 

6 

3,790 

173  0 

7 

»       

8 

20      „       1906... 

6 

3,910 

174  4 

18 

8 

6 

13      „       1906... 

4 

2,030 

77'5 

4 

11 

10  fév.      1906 

5 

1,850 
1,730 

69  1 

7 

4 

3  mai     1906... 

5 

72-4 

3 

11 

3  avril    1906 

5 

2,010 
1,860 

75-4 
76-0 

5 

9 

12      ,.       1906... 

5 

2 

8 

8  mars   1906... 

5 

2,070 

798 

G 

5 

25  avril    1906 

5 

1,920 

2,510 

2,065 

81-7 

1 
10 

8 
3 

—  mars   1906 . . . 
17  avril    1906... 

5 

7 

96*2 

19 

Croisée .    

76-7 

8 

i       

3 

18  mars   1906... 

7 

2,270 

959 

11 

i 

3 

19  avril    1906... 

7 

2,325 

100-4 

< 

t 

5 

18      „       1906... 

7 

2,850 

104  6 

3 

i       

3 

28  mars   1906... 

7 

2,405 

109-4 

G 

i       

5 

12  mai      1906... 

7 

2,725 

1117 

9 

i ... 

4 

20  avril      1.906.. 

7 

2,665 

118-4 

5 

i       

13 

16      „       1906... 

7 

2,875 

1187 

12 

t       

4 

27      h       1906... 

7 

3,265 

125  9 

2 

i 

12 

20  mai     1906... 

7 

3,413 

129  7 

4 

i       

7 

16  avril    1906... 

7 

3,045 

134  8 

1 

8 

24  mai     1906 . . . 

7 

3,817 

172-7 

DISTKICTS  DE  CHICOUTIMI  ET  DU  LAC  SAINT-JEAN. 

Parmi  les  records  des  sept  associations  des  districts  de  Chicoutimi  et  du  Lac 
Saint-Jean  on  en  trouve  peu  qui  dépassent  quatre  ou  cinq  mois.  L'été  ayant  été 
excessivement  sec,  les  récoltes  furent  très  faibles,  et  un  grand  nombre  de  vaches 
furent  vendues. 

Un  troupeau  mérite  une  mention  spéciale:  c'est  le  n°  5  compris  dans  la  société 
de  Chicoutimi  et  appartenant  au  séminaire.  Les  37  vaches  de  ce  troupeau  ont  donné 
en  cinq  mois  de  lactation  un  rendement  moyen  de  2,753  de  lait  et  113  -4  livres  de  gras. 
Parmi  les  records  de  cinq  mois  dans  les  autres  sociétés  de  Québec  celui  qui  approche 
le  plus  près  de  ce  rendement  a  été  relevé  à  Mansonville.  Ici  44  vaches  ont  donné  une 
moyenne  de  2,808  livres  de  lait  et  113-3  livres  de  gras.  La  moyenne  de  49  vaches  à 
Cowansville  n'est  que  de  2,077  livres  de  lait;  à  Saint- Armand  le  rendement  moyen 
de  2G  vaches  est  de  95  -1  livres  de  matière  grasse. 
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DOC.  PARLEMENTAIRE  No  15a 

TABLEAU  XXXI.- RENDEMENTS  MOYENS  PAR  PÉRIODES  DE  30  JOURS. 
CHICOUTIMI,  QUE.   1906. 


jours  finissant. 


23  juillet 

22  août 

21  septembre 
21  octobre  . . . 
20  novembre. 
1S  décembre  , 


Nombre  de 
vache. 


154 
130 

118 
lit) 
141 
109 


Moyenne. 


Livres  de 
lait. 


718 
590 
481 
352 
281 
218 


Epreuve. 


Livres  de 
gras. 


27  0 
22  6 
2t0 
16  3 

131 
110 


TABLEAU  XXXII. -RENDEMENT  TOTAL  PAR  VACHE.     CHICOUTIMI,  QUE. 


04 

o  ■+" 


©  > 

or"H 

u 

s 


fc 


Guernsey. 


Croisée 

Canadienne . 
Croisée 


Jersey  . 
Croisée . 


Canadienne. 


Canadienne. 


Brittany. . . 

Jersey 

Canadienne. 


Croisée. 


Ayrshire 

Canadienne. .  . 
Croisée  Jersey 
Canadienne. . . 


Race. 


Canadienne. 
Brittany  . . . 


Croisée. 


Ayrshire 
Croisée.  . 


Age. 


Date  du  vêlage. 


7  15  avril  1906. 

12  25   „  1906. 

10   „  1906. 

20   „  1906 

10   i,  1906. 

5  mai  1906 


6  12  avril  1900. 

7 


25  mars  1906. 


4  déc. 


1905. 


a» 

o 

S5 

s  o  o 

v    g 

Lait. 

a>      ^-" 

*a> 

3 

« 

livres. 

4 

1,430 

5 

1,830 

5 

1,680 

5 

1,870 

5 

2,380 

5 

2,940 

4 

2,130 

4 

2,290 

4 

2,050 

4 

2,520 

4 

2,310 

5 

2,320 

5 

2,570 

5 

2.710 

5 

2,500 

5 

2,680 

5 

2,540 

5 

2,590 

5 

2,600 

5 

2,610 

5 

2,580 

5 

2,770 

5 

2,490 

5 

2,730 

5 

2,610 

5 

2,500 

5 

2,830 

5 

3,230 

0 

2,830 

5 

2,670 

5 

2,780 

5 

2,760 

5 

2,650 

o 

2,750 

5 

2,720 

5 

2,780 

5 

2,760 

5 

2,900 

5 

2,790 

5 

2,710 

5 

2,070  [ 

Gras. 


Ir 


05 
73 
74 
85 
92 
114 


82 

89 

89 

94 

96 

90 

97 

99 

100 

103 

105 

105 

106 

107 

107 

107 

107 

109 

109 

111 

112 

112 

112 

112 

114 

114 

115 

115 

115 

116 

118 

118 

119 

119 

120 
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TABLEAU  XXXT1. 


7-8  EDOUARD  VII,  A.  1908 

-RENDEMENT  TOTAL  DE  CHAQUE  VACHE.     CHICOUTIMI,  QUE. 

{Suite.) 


i 

?  2 
S*3 

S 

3 

a5 

1 

<D    > 

g 

Race. 

Age. 

Date  du  vêlage. 

Durée  du 

contrôle, 
(mois) 

Lait. 

livres. 

2,840 
3,040 
2,950 
2,980 
3,120 
2,850 
3,160 

1,235 
1,690 
1,840 
1,970 
1,540 
1,975 
1,923 
1,985 
1,790 
1,800 
1,965 
2,265 
2,340 
2,225 
2.505 
2,610 
2,655 
2,365 
2,485 
1,552 
1,617 
2,117 
2,785 
3.375 
3,242 

1,310 
2,175 
2,265 
2,330 
2,800 
2,505 
2,395 
2,630 
2,435 
2,670 
2,850 
2,930 
3,940 
4,170 

2,005 
2,385 
2,080. 
1,940 
2,400 
2,450 
2,535 
3,110 

2,110 

2,385 
2,910 
2,495 

Gras. 

5 

10 
13 
4 
7 
37 
36 
30 

9 

5 

11 

8 
24 

6 

2 

18 
23 
15 
25 
13 

1 

16 
14 
2L 

4 
12 
10 
19 
20 
22 

7 
17 

3 

10 
9 
2 
11 
12 
14 

o 

i 

4 

13 
6 

8 
7 

10 
5 
4 

S 
7 
3 
1 
9 

8 

10 

3 

v     6 

Croisée  . 

7 

7 
8 

7 

5 
5 
5 
5 
5 
5 
5 

4 
4 
4 
4 
5 
5 
6 
6 
6 
6 
6 
6 
6 
6 
6 
6 
6 
6 
6 
7 
7 
7 
7 
7 
7 

5 

7 
7 
7 
7 
7 
7 
7 
7 
7 
7 
7 
7 
7 

5 
5 

5 
5 
5 
5 
5 
5 

5 
5 
5 
6 

livres. 
121  9 

124  3 

125  4 

Ayrshire 

126  0 
126  0 

Ayrshire 

6 

129-9 

131  0 

21 

11 
6 
7 
7 
3 
5 
6 
4 
3 
5 
4 
7 

13 
5 
6 
9 
8 
7 
7 
2 
2 
2 
4 

10 
8 

504 

ii 

27  mars   1906... 

24  avril    1906... 
15  juin     1906... 

29  avril    1906... 
15  mars  1906... 
20      n       1906... 

30  mai     1906... 
8  mars   1906... 

12      ..       1906... 
18  avril    190»... 

2  »       1906... 

25  mars   1906... 
15      n       1906... 
24  avril    1906... 
10      m       1906... 

3  n       1906... 
6  mai     1906... 

30  avril    1906... 
30  mai     1906... 
5  juin     1906... 
12      ,.       1906... 
15  mars   1906... 
18  mai     1906... 
15  juin     1906... 

64  3 
731 
814 
700 

904 

n       

m       ...... 

n 

82-2 
83  4 
85-7 
863 
897 
932 

"       

94  6 
955 

98  4 



103  7 
103  9 

'■       

104-4 

110-5 

679 

740 

83-4 

■••■■ 



115-4 
1313 

148-2 

ffil 

58-3 



86  ■  2 

92-2 
92  5 

1016 

102  9 

1042 

107  5 

113  2 
1138 
122  2 

124  8 

1313 

164  5 

24 

761 

817 

842 
844 

908 

92  8 

960 

1182 

27 

Croisée 

7 

10 
13 
10 

8  mai     1906... 
28  juin     1906\ . . 
25      i.      1906... 
17  avril    1906... 

oo-o 

1058 
1289 

|     1032 
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DOC.  PARLEMENTAIRE  No  15a 

TABLEAU  XXXII.-RENDEMENT  TOTAL  DE  CHAQUE  VACHE,  CHICOUTIMI,  QUE. 

— Fin. 


i 
l 

§ 

a5 

4 

1 
©  > 

s 

Race. 

Age. 

Date  du   vêlage. 

Durée  du 

contrôle, 
(mois) 

Lait. 

Gras. 

livres. 

livres. 

27 

17 
11 

5 

1 

7 
14 
15 

2 
1S 
13. 
12 

4 
16 

9 

M              

Il              

Il 

9 

8 
9 
4 

11 
9 

13 
4 
8 

14 

10 
6 
9 
8 

6  mai     1906... 

6      ..       1906... 

25  avril    J906... 

15  „       1906... 

1  mai     1906... 

14  «       1906... 
19  avril   1906... 

18  .,       1906... 
12  mai     1906... 
30  avril   1906... 
10  mai     1906... 
25      h       1906... 

19  avril   1906... 
27  juin     1906... 

4  avril    1906... 

16  „       1906... 
4      h       1906... 

2  ..       1906... 
4  mars   1906... 

15  ..       1906... 
10  avril   1906... 
19      »       1906... 

16  .i       1906... 
16      i,       1906... 

6 
6 
6 
6 
6 
6 
6 
6 
6 
6 
6 
6 
6 
6 

2,405 
2,485 
2,505 
2,365 
3,015 
2,610 
2,830 
2,355 
2,470 
3,080 
2,970 
2,810 
3,030 
3,100 

1,750 
1,670 
2,530 
1,540 
2,090 
2,330 
2,400 
2,450 
2,630 
2,550 

107  9 

109  1 

110  9 
1122 

113  7 

114  5 
1187 
120  5 
122  2 

Il              .....  

124  9 
126-0 

130  '7 

131  0 

135  5 

*>R 

6 

3 

1 

10 

7 
2 
5 
4 
8 
9 

9 
IL 
13 

3 

6 
13 

9 
11 
10 

7 

5 
5 
5 
6 
6 
6 
6 
6 
6 
6 

69  5 

715 

117  6 

636 
85-2 
915 

997 

101  3 

112  7 
122  6 

TABLEAU  XXXIII. 


-RENDEMENTS  MOYENS  PAR  PERIODES   DE  30  JOURS— 1906. 
BAGOTVILLE,  QUE.,  (ST-ALPHONSE). 


30  jours  finissant. 


16  juillet.... 

15  août  

14  septembre 
14  octobre. . 
13  novembre. 
13  décembre. 


Nombre  de 
vaches. 


250 

150 

73 

82 

191 

60 


Moyenne. 


Livres  d< 
lait. 


767 
582 
494 
455 
312 
265 


Epreuve. 


Livres  d< 
gras. 


15a— «5 
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7-8  EDOUARD  VII,  A.  1908 

TABLEAU  XXXIV. -RENDEMENT  TOTAL  DE  CHAQUE  VACHE,  BAGOTVILLE,  QUE. 

{Suite.) 


11 


20 


23 


6 
9 
1 
2 
10 
4 
8 
5 
7 
3 

16 

17 

13 
1 

12 
6 
7 
5 

11 
2 
8 

10 
4 
9 

15 
3 

14 

4 
22 
23 
21 

3 


Race. 


Ayrshire  — 
Canadienne. 


Ayrshire. . . 
Canadienne. 


Ayrshire  . . . 

Croisée 

Ayrshire 

Canadienne. 
Durham  .., 
Ayrshire 


Age. 


Date  du  vêlage. 


mai       1906. 


8  janv.     1906. 


11 

10  juin 

1906 

16 

10  avril 

1906 

8 

7  mai 

1906 

8 

20  avril 

1906 

4 

13  mars 

1906 

13 

18  mai 

1906 

3 

10  avril 

1906 

8 

22  mai 

1906 

4 

14  avril 

1906 

10 

28      „ 

1906 

6 

2  mai 

1906 

8 

8  avril 

1906 

13 

8  mai 

1906 

7 

19  avril 

1906 

6 

11  mai 

1906 

12 

2  avril 

1906. 

10 

10  mars 

1906. 

9 

—  juin      1906.. 


<D   o 

o  a 


8  juin       1906. 


Lait. 


Liv. 

1,735 
1,710 
2,090 
2,070 
1,950 
1,810 
1,730 
1,830 
2,250 
2,050 
2,400 
2,175 
2,005 
2,200 
2,460 
2,500 
2,280 
2,380 

1,135 
1,385 
1,470 
1,460 
1,485 
1,365 
1,385 
1,140 
1,415 

1,050 
1,570 
1,620 
1,490 
1,560 
1,730 
1,700 
1,790 
1,910 
1,730 

2,350 
2,705 
2,415 
2,965 
2,830 
2,710 
3,245 
2,775 
3,075 
2,925 
3,290 
3,455 
3,760 
2,985 
2,855 
3,525 
3,790 

2,020 
1,800 
2,330 
1,930 
2,500  , 


Gras. 


Liv. 

663 
693 
726 
730 
734 
736 
749 


77 
79 
84 
86 
89 
89 
90 
92 
94 

972 
104-4 


53 

56 

60 

61 

61 

62 

63 

646 

65  7 


485 
64  9 
669 


97  3 
103  2 
103  7 

108  1 

109  5 
1119 
115  8 
118  5 
1218 
122  3 
125  8 
129  7 
132  4 

132  5 

133  2 
137  5 
171- 1 

79  6 

887 
905 
96  5 
944 
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TABLEAU  XXXIV— RENDEMENT  TOTAL  DE  CHAQUE  VACHE,  BAGOT VILLE,  QUE. 

— Fin. 


S 

o  H 


23 


ai 
T3   > 

-a; 
S 


Il  ace. 


Age. 


Date  du  vêlage. 


15  avril 


4 

20      ,. 

10 

12  mai 

3 

8    ., 

9 

22    h 

16 

15  avril 

6 

10  mai 

7 

20  avril 

5 

10            H 

5 

15  mai 

8 

20     „ 

9 

16  avril 

9 

7  mai 

7 

7     » 

10 

3  juin 

lî 

9  mars 

1906 
1906. 
1906. 
1906 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1907. 
1906. 
1906. 


_^ 

ai 

-v  a 

Lait. 

-8  8 

E 

3 

Q 

Liv. 

5 

3,050 

5 

2,700 

5 

2,780 

5 

2,960 

5 

2,980 

5 

3,110 

5 

2,870 

5 

2,910 

5 

2,850 

5 

2,900 

5 

2.660 

5 

2,830 

5 

3,840 

5 

3,200 

5 

3,740 

5 

3,460 

Gras. 


Liv 

102 
106 
107 
108 
109 
110 
111 
114 
117 
120 
124 
124 
135 
137 
143 
156 


15a— 6jfc 


80 
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Echantillon  du  sommaire  envoyé  tous  les  30  jours  à  tous  les  Membres 

des  Sociétés. 

ministère  fédéral  de  l'agriculture,  division  du  commissaire  de  i/lndu  strie  laitiere. 

Sociétés  de  contrôle  de  vaches  laitières. 

Le  premier  essai  à  Bagotville  donne  la  moyenne,  très  appréciable,  de  27*6  livres 
de  gras  par  vache.  Les  deux  troupeaux  les  plus  considérables,  de  34  et  37  vaches  res- 
pectivement, dépassent  tous  deux  cette  moyenne,  démontrant  ainsi  ce  que  l'on  peut 
attendre  d'une  sélection  bien  faite.  La  moyenne  la  plus  élevée  en  lait,  a  été  donnée 
par  le  troupeau  23;  la  dernière  vache  de  ce  troupeau  a  produit  690  livres.  A  remar- 
quer les  records  très  satisfaisants  de  1,100  livres  de  lait  et  plus  par  vache,  à  côté 
desquels  la  vache  de  320  livres  forme  un  contraste  piteux. 


BAGOTVILLE,  QUE. 


-DISTRICT  DU  LAC  SAINT-JEAN. -30  JOURS  FINISSANT  LE 
16  JUILLET  1906. 


6 

Rendements 

Rendements 

o  S 

0>« 

Moyen* 

INDIVIDUELS  LES  PLUS 

INDIVIDUELS   LES  TLUS 

s- 

ÉLEVÉS. 

FAIBLES. 

Epreuve. 

S 

3 

s 

3 

Lait. 

Gras. 

Liv. 

Epreuve. 

Liv. 

Epreuve. 

fc 

£ 

Liv. 

Liv. 

1 

34 

868 

35 

311 

1,250 

36 

570 

3  6 

7 

18 

671 

36 

238 

890 

4 

1 

420 

40 

8 

16 

855 

36 

30-7 

1,155 

3 

2 

490 

43 

9 

37 

752 

37 

27-9 

1,280 

3 

1 

405 

42 

10 

10 

836 

3  7 

313 

930 

4 

2 

600 

38 

11 

10 

566 

38 

217 

720 

3 

5 

360 

38 

12 

16 

610 

36 

21  9 

840 

3 

9 

370 

3  6 

13 

3 

703 

37 

262 

790 

3 

9 

640 

40 

14 

23 

661 

37 

244 

930 

3 

2 

320 

37 

15 

3 

667 

3  4 

232 

710 

3 

4 

600 

32 

17 

14 

710 

3  6 

25-8 

980 

3 

1 

520 

44 

20 

16 

831 

36 

28-9 

1,110 

3 

4 

630 

36 

23 

18 

920 

35 

311 

1,330 

3 

0 

690 

34 

26 

14 

887 

3  7 

32  -7 

1,150 

3 

6 

670 

40 

27 

18 

750 

34 

260 

890 

3  2 

540 

3-2 

Nombre  de  vaches  contrôlées,  250;  rendement  moyen  du  lait  767  livres 
moyenne,  3*6;  rendement  moyen  de  gras,  27*6  livres. 

Ottawa,  26  juillet  1906. 


épreuve 
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TABLEAU  XXXV.-RENDEMENTS  MOYENS  PAR  PÉRIODES  DE  30  JOURS,  1906, 

LATERRLÈRE,  QUE. 


30  jours  finissant. 


9  juillet  . . . 

8  août 

7  septembre 
7  octobre. . . 


Nombre 

de 
vaches. 


Moyenne. 


Livres  de 
lait. 


713 

578 
4G5 
400 


Epreuve. 


37 
3-6 
40 
4  3 


Livres  de 
gras. 


20  9 
213 
189 
177 


TABLEAU  XXXVI. -RENDEMENT  TOTAL   DE   CHAQUE  VACHE,  LATERRIERE,  QUE. 


( é 

3 
ri 

oô 
G 

m 
©'S 

T5  g 

e-5 

Date 

se 

R   n 

g  ► 

Race. 

Age. 

du 

T3   0 

Lait. 

Grap. 

S 

-ai 
S 

vêlage. 

s 

3 

S 

fc 

fe 

Q 

Liv. 

Liv. 

8 

2 

4 
3 

8 

4 
4 
4 

1,710 
1,9G0 
1,975 

633 

72  3 

8 

76  2 

1 

5 

4 

1,970 

819 

TABLEAU  XXXVII. 


RENDEMENTS  MOYENS  PAR  PERIODES  DE  30  JOURS, 
SAINT-EÉLICIEN,  QUE.,  1906. 


30  jours  finissant 


2  juillet.    .. 

1er  août 

31  n  ... . 
30  septembre 
30  octobre. . . 


Nombre 

de 
vaches. 


70 
35 
59 
57 
64 


Livres  de 
lait. 


614 
578 
545 
436 
303 


Moyenne. 


Epreuve. 


Livres  de 
gras. 


234 
21-5 
205 
17  9 
136 
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TABLEAU  XXXVIII. —RENDEMENT   TOTAL  DE  CHAQUE  VACHE,  ST-FÉLICIEN,  QUE. 


3  2 

tï  g 


©  > 
73   c3 


Race. 


Croisée 


Canadien, 


Ayrshire . 
Croisée . . 
Ayrshire . 
Croisée . . 


Age. 


Date  du  vêlage. 


3 


7  juin  1905. 
28  juin  1905. 
20  fév.  1906. 

8  avril  1906. 
2  »  1906. 

17  ..  1906. 

20  mars  1906. 

18  avril  1906 
18  mars  1906. 
20  avril  1906. 
15  h  1906. 
18   ..  1906. 

4  mars  1906. 

12   „  1906. 

..  1906. 

..  1906. 

»  1906. 

„  1906. 

..  1906. 

..  1906. 


1 

•d 

g 

Lait. 

livres. 

5 

2,270 

5 

2,200 

5 

2,120 

5 

2,570 

5 

2,460 

5 

2,700 

5 

1,885 

b 

1,725 

5 

2,155 

5 

2,105 

5 

2,120 

5 

2,095 

5 

2,820 

5 

2,655 

5 

1,690 

5 

2,090 

5 

2,120 

5 

2,250 

5 

2,090 

5 

2,190 

Gras. 


livres. 


81 
89 
91 
91 
98 
122 

73 

74 

82 
85 
87 
88 
103 
109 

68 
85 
85 
88 
95 
96 


TABLEAU  XXXIX. 


-RENDEMENTS  MOYENS  PAR  PERIODES  DE  30  JOURS- 
NORMANDIN,  QUE. 


-1906. 


30  jours  finissant. 


9  juillet 

8  août  

7  septembre 
7  octobre . . . 
6  novembre. 
6  décembre. 


Nombre  de 
vache. 


45 
47 
26 
41 

26 
36 


Moyenne. 


Livres  de 

lait. 


743 
623 

484 
502 
393 

276 


Epreuve. 


Livres  de 
gras. 
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TABLEAU  XL. -RENDEMENT  TOTAL  DE  CHAQUE  VACHE,  NORMANDTN,  QUE. 


*% 

%& 


16 


8.3 
S 


5    Croisée 

7 
3 


Canadienne . 
Ayrshire. . . 


Croisée 


Brittany 
Croisée . . 


Canadienne. 


Croisée 

Canadienne . 

Croisée 


Jersey . 


Croisée 


4  Canadienne 

\\    ::    : 

î  ! 


Age. 


Date  du  vêlage. 


4  avril      1906. 
3     »  1906. 


10  avril      1906. 
20  mars      1906. 


avril 


juin 
avril 


28  avril 
30    „ 
1er  mai 
21  avril 

21  „ 

22  mai 
17  avril 


1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 


1er  avril  1906. 

8   ,.  1906. 

17   .,  1906. 

22   m  1906. 

22  mars  1906. 


1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1906. 
1905 


20oct.  1905. 

25  avril  1906. 

17  juin  1906. 

16  ,i  1906. 


ê  ° 

u 


Lait. 


liv. 

2,320 
2,440 
2,530 
3,090 
3,030 

2,010 
2,140 
2,085 
2,370 
2,190 
2,645 
2,045 
2,180 
2,070 
2,395 

2,275 
2,470 
3,290 
3,610 
3,540 

1,715 
1,425 

2,182 
2,307 
2,330 
2,167 
2,195 

2,340 
3,370 
3,755 
4,020 


Graa. 


liv 

101 
104 
122 
125 
126 


78 
84 
86 
89 
90 
90 
91 
94 
96 
105 

105 
109 
134 
137 
146 

62 
65 

84 
85 
86 
90 
94 

112 
139 

160 
162 


TABLEAU  XLL—  RENDEMENTS  MOYENS  PAR  PÉRIODES  DE  30  JOURS— RI  VIERE- 
A-L'OURS  (ST-AMBROISE),  QUE. 


30  jours  finissant 


16  juillet.... 

15  août 

14  septembre 
13  novembre 
13  décembre 


Moyenne. 

ombre  de 

vaches. 

Livres  de 
lait. 

Epreuve. 

Livres  de 
gras. 

112 

474 

38 

18  3 

60 

421 

4  0 

168 

66 

352 

39 

140 

105 

150 

56 

8-4 

43 

87 

60 

5  3 

84 
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TABLEAU  XLIL— RENDEMENT  TOTAL  DE  CHAQUE  VACHE,  RIVIÈRE  À  L'OURS,  QUE. 


1 

s 

il 

S» 
g 

3 

6 

-s 
o 

-§> 

u 

S 
3 

/H 

Race. 

Age. 

Date  du  vêlage. 

Durée  du 
contrôle 

(mois.) 

Lait. 

Gras. 

1 

5 
3 
6 
4 
2 
1 

7 
2 
5 
1 

8 
5 
6 
3 
7 
2 
4 
1 

4 
3 
1 
2 

9 
15 
16 
12 

8 
11 

2 
13 

5 

17 
7 
3 
10 
18 
6 
1 
4 

4 
6 
5 
3 
2 
1 
7 

8  avril     1906.. 
20       ,.        1906.. 
12       „       1906.. 
17       ,.       1906.. 
15  mars     1906.. 
20       „        1906.. 

3       „        1906.. 
20  mai       1906.. 
25      „         1906.. 

8  avril     1906.. 

5 
5 
5 
5 
5 
5 

4 
4 
4 
4 

5 

5 
5 
5 
5 
5 
5 
5 

4 
5 
5 
5 

4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 

4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 

Liv. 

1,750 
2,110 
1,950 

2,280 
1,780 
1,970 

900 
1,285 
1,280 
1,510 

1,015 
1,100 
1.430 
L430 
1,400 
1,565 
1,540 
1,545 

1,270 
1,440 
2,060 

2,080 

980 
960 
1,145 
1,170 
1,190 
1,235 
1,240 
1,165 
1,170 
1,255 
1,280 
1,285 
1,285 
1,390 
1,300 
1,070 
1,535 

1,130 
1,250 
1,225 
1,210 
1,190 
1,295 
.1,270 

Liv. 

704 

78'4 

86'2 

862 

Canadienne 

88-7 
83-9 

2 
6 

Croisée 

Canadienne 

Croisée ' 

5 

8 

7 

10 

432 

51  8 
55-2 
570 

436 

495 

M               

508 
50-6 

"               

573 

62  0 

.      »               

630 
63  7 

14 

54  6 

541 

82  1 

16 

Canadienne .  .  

826 
451 

46  -4 

493 

51  3 

533 

56  9 

570 

573 

58*7 

(il  1 

61  -8 

63-2 
635 

65  1 

733 

75  4 

76  6 

17 

Canadienne. 

ii        

11 
8 
6 
4 
3 
3 
5 

18  mai       1900.. 

22  avril      1906.. 

2  mai       1906.. 

29  juin       1906.. 

20  fév.        1906.. 

47  9 
490 
52  0 

»         

53  0 
540 

u         

56  9 
571 
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TABLEAU  XLIII.     RENDEMENTS  MOYENS  PAR  PÉRIODES  DE  30  JOURS, 
LA  DÉCHARGE,  (SAINT-CHARLES),  QUE.,  1900. 


30  jours  finissant 

Nombre 

de 
vaches. 

Moyenne. 

Livres  de 
lait. 

Epreuve. 

Livres  de 
gras. 

22  août    

21  sept 

20  nov 

20  déc 

60 

36 

104 

50 

400 
335 
151 

106 

4  1 
4  1 
58 
63 

164 
140 

8  8 
6  4 

TABLEAU  XLIV.     RENDEMENT  TOTAL  DE  CHAQUE  VACHE,  LA  DÉCHARGE, 

QUE.,  1906. 


3  a»     e 

8£    £ 


18 


Race. 


Canadienne 


Croisée  Ayrshire . 


Age. 


Date  du  vêlage. 


_ 

tn 

05    2 

o  « 

a  t- 

rC  "S 

Lait. 

05    O 

-5    O 

U 

P 

Û 

Liv. 

4 

900 

4 

950 

4 

970 

4 

1,100 

4 

1,030 

4 

1,270 

4 

885 

4 

955 

4 

1,235 

4 

1,190 

4 

910 

Liv. 

41 
43 

43 
44 

45 
54 

40 
47 
49 

50 
53 


Outre  les  associations  régulièrement  organisées,  quelques  travaux  de  même  genre 
ont  été  entrepris  à  Oulloden,  Ont.,  et  à  Jonquières,  Que.,  à  la  requête  des  cultivateurs 
de  ces  deux  endroits. 

Les  résultats  sont  consignés  dans  les  tableaux  ci-dessous. 


TABLEAU  XLV. 


RENDEMENTS  MOYENS  PAR  PERIODES  DE  30  JOURS, 
CULLODEN,  ONT.,  1906. 


30  jours  finissant' 

Nombre 

de 
vaches. 

Moyenne. 

Livres  de 
lait. 

Epreuve. 

Livres  de 
gras. 

17  août 

47 
48 
38 

711 
693 

581 

33 
35 
3  7 

23  9 

24  3 

18  oct.    .           • 

21  8 
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TABLEAU  XLVI.     RENDEMENTS  MOYENS  PAR  PERIODES  DE  30  JOURS,  JONQUIÈRES, 

QUE.,  1906. 


30  jours  finissant 

Nombre 

total 

de  vaches. 

Moyenne 

Livres  de 
lait. 

Epreuve. 

Livres  de 

gras. 

Nov.   27 

48 
32 

175 

127 

53 
57 

93 

Dec.    26 

72 

QUELQUES   CONCLUSIONS   GENERALES. 

Une  étude  attentive  des  records  individuels  met  en  lumière  certains  faits  dont 
voici  les  plus  importants: 

1.  Pour  déterminer  la  valeur  productive  d'une  vache  il  est  tout  aussi  nécessaire 
de  faire  V épreuve  de  son  lait  que  de  le  peser.  On  constate  souvent  une  différence  de 
50  livres  de  matière  grasse  dans  le  lait  de  deux  vaches  donnant  chacune  4,400  livres 
de  lait.     C'est  le  gras  du  beurre  qui  fait  la  valeur  du  lait. 

2.  Beaucoup  de  cultivateurs  peinent  inutilement  en  gardant  douze  vaches  quel- 
conques quand  sept  bonnes  laitières  leur  rapporteraient  tout  autant  de  lait  et  de 
matière  grasse. 

3.  Les  sujets  d'un  âge  mûr  abaissent  la  production  moyenne  d'un  troupeau  aussi 
souvent  que  les  génisses.  Il  est  éviaent  que  l'on  garde  beaucoup  de  vaches  trop  long- 
temps. 

4.  Puisque  l'on  trouve,  dans  certains  troupeaux  d'Ontario  et  de  Québec,  des  va- 
ches qui  en  sept  mois  ont  donné  247  livres  de  matière  grasse,  ou  d'autres  encore  qui, 
en  huit  mois,  ont  rapporté  $66,  le  cultivateur  ordinaire  a  de  bonnes  raisons  pour  per- 
sévérer dans  ses  efforts  d'améliorer  les  aptitudes  laitières  de  ses  animaux. 

5.  La  sélection  soigneuse  des  bons  sujets,  les  croisements  intelligents  avec  "de 
bons  taureaux  et  une  alimentation  généreuse,  voilà  les  seules  règles  sur  lesquelles  le 
cultivateur  peut  se  baser  avec  certitude  pour  former  un  bon  troupeau  laitier. 

6.  Le  triage  systématique  élèvera  rapidement  la  production  moyenne  du  trou- 
peau. Sur  un  groupe  de  29  vaches,  il  n'y  en  avait  pas  moins  de  11  dont  le  rende- 
ment en  matière  grasse  était  inférieur  d'au  moins  20  livres  à  la  moyenne  du  troupeau 
pour  la  saison. 

7.  Si  un  troupeau  de  vaches  laitières  a  un  certain  rendement  moyen  de  lait  et  de 
matière  grasse,  il  s'ensuit  nécessairement  que  quelques  vaches  de  ce  troupeau,  prises 
séparément,  doivent  être  au-dessous  de  cette  moyenne  tandis  que  d'autres  sont  au- 
dessus.  Il  s'agit  donc  de  découvrir  les  premières  pour  les  mettre  de  côté.  Ceci  ne 
peut  se  faire  qu'en  contrôlant  exactement  le  rendement  de  chaque  sujet  du  troupeau. 
L'avantage  de  ce  travail  a  été  prouvé  de  façon  indiscutable  par  les  opérations  de 
sociétés  de  contrôle.  Ce  triage  fait,  il  faudra  s'efforcer  non  seulement  de  maintenir 
les  vaches  au-dessus  de  la  moyenne  dans  leur  position  enviable,  mais  encore  d'amé- 
liorer leurs  aptitudes  laitières.  Pour  ceci  il  faudra  de  meilleurs  soins,  un  élevage 
judicieux,  et  une  alimentation  généreuse.  En  un  mot,  pour  que  les  connaissances 
acquises  puissent  être  utiles,  il  faut  savoir  en  tirer  parti,  et  les  appliquer  intelligem- 
ment. Le  patron  ordinaire  de  fabrique  qui  s'astreindra  à  ces  soins  en  sera  ample- 
ment récompensé  non  seulement  par  l'augmentation  de  revenus  que  lui  donnera  le 
même  nombre  de  vaches,  peut-être  même  un  nombre  moindre,  mais  aussi  par  l'ac- 
eroissement  d'intérêt  et  d'émulation  qu'il  apportera  à  son  travail,  en  un  mot  par  la 
satisfaction  plus  vive  qu'il  éprouvera  à  une  exploitation  plus  intelligente  d'un  meil- 
leur troupeau. 
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PARTIE    II.— RAPPORT    DE    L' ASSISTANT-COMMIS- 
SAIRE  DE    L'INDUSTRIE    LAITIERE. 

(M.  J.  C.  CHAPAIS). 

Saint-Denis,  (en  bas),  comté  de  Kamouraska,  P.Q.,  31  mars  1907. 

M.  J.  A.  Ruddick, 

Commissaire  de  l'Industrie  laitière, 
Ottawa. 

Monsieur  le  Commissaire, 

Veuillez  me  permettre  de  vous  présenter  mon  dix-septième  rapport  en  ma  qualité 
d'assistant-commissaire  de  l'Industrie  laitière.  Mon  dernier  rapport  s'étendant  à 
toute  l'année  1905,  celui-ci  par  le  fait  du  changement  dans  notre  année  fiscale  pour 
la  Puissance  qui,  maintenant  finit  avec  mars,  couvre  une  période  de  quinze  mois, 
commençant  au  1er  janvier  1906  et  finissant  au  31  mars  1907. 

sommaire  de  mon  travail. 

Pendant  ces  derniers  quinze  mois,  j'ai  visité  deux  provinces  et,  j'ai  fait  en  tout, 
pendant  cette  période,  dans  29  comtés,  125  visites  dans  75  localités.  J'ai  donné  364 
conférences  devant  21,286  personnes  dont  960  étaient  des  fabricants  de  beurre  ou  de 
fromage.  Laissant  de  côté  les  conférences  données  devant  les  élèves,  de  l'Ecole  de 
Laiterie  provinciale  de  Québec,  à  Saint-Hyacinthe,  la  moyenne  d'assistance  à  ces  con- 
férences a  été  de  77  personnes.  Des  75  localités  mentionnées,  j'en  ai  visité  31  pour 
la  première  fois,  en  ma  qualité  d'assistant-commissaire  de  l'Industrie  laitière.  J'ai 
dû  parcourir  dans  l'accomplissement  de  mes  fonctions,  12,873  milles. 

Je  donne,  ici,  une  liste  des  comtés  et  des  localités  que  j'ai  visités  et  où  j'ai  donné 
des  conférences,  avec  indication,  au  moyen  de  lettres  de  références  des  réunions  faites 
suivant  leur  nature. 


TABLTAU  DES  VISITES  ET  CONFÉRENCES. 

Province  d'Ontario. 


Comtés. 

Localités. 

w 

"S 

> 

© 

a 

£ 

<4-l 

G 
O 

O 

Référen- 
ces. 

Algoma 

Chelmsford 

"i" 

d 
d 
d 

d 
d 
h 
d 
d 

d,h 
h 
d 
h 

d,f 

Rayside 

Nipissing 

Blezard  Valley 

Capreol 

Hanmer 

. 

MonettevilJe 

Sturgeon  Falls 

Verner ; 

Warren 

Carleton 

Ottawa  

1 

a,f 

I 
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Province  de  Québec. 


Comtés. 


Arthabasca . 

Bagot  

Bellechasse. 


Bonaventure 


Brome 
Chambly  . . 
Champlain. 


Deux  Montagnes. 
Durchester 


Drummond 
Gaspé 


L'Assomption. 


L'Islet  . 
Matane . 


Mégantic  . 
Missisquoi. 
Montcalm . 


Montmagny. 
Portneuf  . . . 
C,)u<'l>ec 


Saint-Hyacinthe. 


Localités. 


Arthabaskaville 

Stanfold .... 

Aeton  Vale 

Sainte-Hélène    . 

Honfleur 

Saint-Charles. .  . 


Saint-Damien. 
Saint-Gervais . 
Saint-Lazare. . 
Saint-  Valinr . . 
Bonaventure  . 
Maria 


New  Richrnond 


Paspébiac 

Port  Daniel 

Saint- Jean  l'Evangéliste.. 

Knowlton 

Saint-Basile  le  Grand ...    . 

Champlain 

Sainte- Anne  de  la  Pérade. 

La  Trappe,  Oka 

Saint- Anselme 

Sainte-Hénédine 

Saint-Germain 

Cap  Chat 

Grande  Rivière.. 

Percé 

Sainte-Anne  des  Monts . . . 
Saint- Henri  de  Mascoucht 
Saint-Lin 


Saint-Roch.. 
Saint-Henri. 


Saint-Lambert . 

LTslet 

Matane 


Sandy  Bay. 


Sainte- Félicité. . . 

Plessisville 

Dunham 

Saint- Alexis 

>aint-Calixfce 

Saint-Esprit 

Saint-Jacques 

Sainte- Julienne . . . 

Berthier 

Saint-Pierre 

Saint-Thomas 

Cap  Santé 

Saint-Casimir..  . . 
Saint-Raymond. . 
Ancienne  Lorette. 

Beauport 

Charlesbourg  . 

Jeune  Lorette. 
Saint-Hyacinthe. . 


Sainte-Madeleine. 


1 
3 
1 
2 

12 
4 
G 
4 
2 
4 
4 
3 
3 
3 
3 
3 
3 
3 
2 
1 

142 

22 

1 

2 


Référen- 
ces. 


b 
b 
b 
b 
h 
h 
b 
h 
h 
h 
h 
b 
b 
h 
b 

b 

b 
b 

b 
b 
b 


b 
b 
b 
b 
■b 
b 
b 
a 
c 
a,  e 
a>  c i  / 
6 
b 
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Comtés. 

Localités. 
Adamsville 

10 

D 

«a 

'So 
> 

'D 

<D 
O 

C 
<D 

fi 

s 

«4-1 

S 

o 
O 

Référen- 
ces. 

Shefford 

1 

1 
1 
3 
1 
1 
1 
1 
2 
6 
8 
2 

c 

c,f 

Roxton  Falls 

1 
1 

b 

Waterloo  

West  Shefford 

c 
c 

Témiscouata 

L'Isle- Verte 

New-Glasgow  

Sainte- Anne  des  Plaines 

Sainte-Sophie 

Saint-Guillaume 

1 
1 

3 
4 

1 

b 

Terrebonne 

Yamaska 

h,f 
h 
h 
b 

125 

364 

Les  lettres  de  référence  indiquent  :— 

(et)  Conventions  provinciales  et  fédérales  et  cours,  (b)  Conventions  de  comtés  et  de  districts,  (c) 
Cercles  agricoles,  {d)  Réunion  de  paroisses,  {e)  Ecole  de  laiterie  de  Saint-Hyacinthe.  (/)  Conférences 
anglaises,     (h)  Inspection  de  manufactures  et  conférences. 

Par  ce  tableau  il  appert  que  j'ai  donné  7  conférences  devant  des  conventions 
provinciales  ou  fédérales  (laissant  de  côté  les  cours  provinciaux  de  l'Ecole  de  Laiterie 
de  Saint-Hyacinthe);  (b)  77  devant  des  conventions  de  comtés  et  de  districts;  (c) 
7  devant  des  cercles  agricoles;  (d)  11  devant  des  assemblées  de  paroisse;  (e)  164 
devant  les  élèves  de  l'Ecole  de  Laiterie  de  Saint-Hyacinthe;  (f)  30  en  anglais,  (h)  et 
que  j'ai  fait  61  inspections  de  fabriques,  au  cours  desquelles  j'ai  donné  102  confé- 
rences aux  patrons  de  fabriques. 


CONVENTIONS    PROVINCIALES    ET    FEDERALES. 

La  première  des  conventions  provinciales  et  fédérales  auxquelles  j'ai  assisté,  pen- 
dant les  derniers  quinze  mois,  est  la  convention  annuelle  de  la  société  d'industrie 
laitière  de  la  province  de  Québec,  tenue  à  Saint-Lin,  comté  de  l'Assomption,  les  23 
et  24  janvier  1906.  Devant  cette  convention,  j'ai  donné  une  conférence  sur  "  Le 
Congrès  international  de  laiterie  de  1905  ".  Je  n'ai  pas  l'intention  de  donner  ici  un 
sommaire  de  cette  conférence,  car  les  rapports  de  ce  congrès  tenu  à  Paris,  France,  en 
octobre  1906,  ont  été  publiés  dans  plusieurs  revues  d'industrie  laitière  françaises  et 
anglaises.  Je  désire,  cependant,  faire  remarquer  le  fait  que,  à  ce  congrès,  le 
Canada  a  eu  l'honneur  d'être  mentionné  comme  ayant  découvert  un  nouveau  procédé 
de  fabrication  du  beurre  avec  de  la  crème  douce,  sans  la  laisser  mûrir  pendant  vingt- 
quatre  heures,  comme  cela  se  pratique  généralement  d'après  l'ancien  système.  M. 
J.  D.  Leclair,  professeur  de  fabrication  du  beurre  à  l'école  de  Laiterie  de  Saint- 
Hyacinthe  et  inspecteur  général  des  syndicats  de  beurreries  de  la  province  de  Québec, 
est  l'inventeur  de  ce  nouveau  procédé  qui  a  été  soumis  à  l'attention  du  congrès  par 
M.  R.  Lezé,  professeur  d'agriculture,  à  l'école  d'agriculture  de  Grignon,  en  France. 

La  seconde  convention  à  laquelle  j'ai  assisté  est  la  seconde  convention  des  culti- 
vateurs de  fruits  de  la  Puissance  du  Canada,  tenue  à  Ottawa,  les  20,  21  et  22  mars 
1906  et  à  la  demande  de  l'honorable  M.  Fisher,  j'ai  fait  devant  cette  convention  une 
courte  conférence  sur  le  "  Travail  expérimental  dans  la  culture  des  fruits  dans  la 
province  de  Québec."     En  voici  la  substance: 

"  Il  n'y  a  que  depuis  une  quinzaine  d'années  que  nous  faisons  officiellement  des 
expériences  régulières  en  ce  qui  concerne  l'arboriculture  fruitière  dans  la  province  de 
Québec.  Auparavant,  de  très  utiles  essais  avaient  été  entrepris  par  M.  Charles  Zibb 
d'Abbottsford,  M.  Auguste  Dupuis,  le  premier  cultivateur  de  fruits  qui   ait  ouvert 
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une  pépinière  dans  la  région  est  de  là  province  de  Québec,  au  village  des  Aulnaies, 
les  révérends  Pères  Trappistes  ou  les  Moines  Silencieux  d'Oka,  qui  ont  obtenu  de 
grands  succès  dans  l'arboriculture  fruitière,  pendant  les  vingt  dernières  années,  et  le 
révérend  abbé  Provencher,  du  Cap  Rouge,  près  Québec,  un  naturaliste  de  grand 
mérite  qui  a  écrit  le  premier  un  excellent  manuel  sur  la  culture  des  vergers.  Les 
travaux  d'expérimentation  de  ces  pionniers  de  l'arboriculture  fruitière  ont  couvert 
une  période  d'environ  quarante-cinq  ans,  à  partir  de  1860.  Mais  ceci  n'était  qu'un 
travail  local. 

"  Notre  société  pomologique  provinciale  a  agi  fort  sagement  en  présentant  en 
1896,  un  mémoire  à  notre  département  de  l'Agriculture  de  Québec,  le  priant  de  favo- 
riser l'établissement  d'un  certain  nombre  de  stations  expérimentales  fruitières.  Ces 
stations  ont  fait  un  splendide  travail.  Il  y  a  vingt-cinq  ans,  nous  croyions  qu'il  ne 
viendrait  pas  de  fruits  sur  les  pommiers  greffés,  dans  la  plus  grande  partie  est  de 
notre  province.  Tout  ce  que  nous  avions  dans  cette  région  de  l'est,  en  bas  de  la  ville 
de  Québec,  consistait  en  quelques  variétés  de  prunes  et  de  cerises  apportées  de  France 
par  les  premiers  colons.  Depuis  le  commencement  des  travaux  des  arboriculteurs  ci- 
haut  mentionnés,  et  l'établissement  de  nos  stations  expérimentales  fruitières  nous 
avons  cultivé  des  fruits  que  nous  n'eussions  jamais  cru  pouvoir  cultiver.  Nous  avons 
des  stations  expérimentales  fruitières  dans  les  comtés  de  Beauce,  Charlevoix,  Chicou- 
timi,  Compton,  Gaspé,  L'Islet,  Montmorency,  Québec,  Rimouski,  Shefford,  Témis- 
couata  et  Terrebonne.  Dans  la  région  que  j'habite  moi-même,  le  district  de  Kamou- 
raska  où,  il  y  a  vingt-cinq  ans  nous  n'avions  que  des  pommes  sauvageons,  quatre  ou 
cinq  variétés  de  prunes,  et  une  de  cerise,  nous  cultivons  maintenant  42  variétés  de 
pommes,  27  de  prunes  et  12  de  cerises.  Nous  cultivons  là  plus  de  variétés  de  prunes 
qu'on  ne  le  fait  dans  l'île  de  Montréal  et  dans  l'est  d'Ontario.  M.  Dupuis,  le  direc- 
teur des  stations  expérimentales  fruitières,  en  cultive  encore  un  plus  grand  nombre 
de  variétés  que  cela  et,  toutes  dans  sa  pépinière  aussi  bien  que  dans  mon  propre  ver- 
ger donnent  en  abondance  des  fruits  de  très  bonne  qualité.  Notre  meilleur  ami,  dans 
la  région  est  de  la  province  de  Québec,  c'est  la  neige.  Nous  en  avons  en  abondance 
pendant  tout  l'hiver  et  souvent  jusqu'à  quatre  pieds  d'épaisseur.  C'est  une  excellente 
chose  pour  nos  arbres  et  elle  a  pour  résultat  de  nous  permettre  de  cultiver  chez  nous 
des  arbres  qui  ne  pourraient  croître  dans  l'est  d'Ontario.  Ce  travail  de  nos  stations 
expérimentales  fruitières  se  fait,  à  très  peu  de  frais,  sous  les  auspices  de  notre  dépar- 
tement de  l'Agriculture. 

"  Le  rapport  du  travail  de  ces  stations  se  publie  dans  le  rapport  général  du  dé- 
partement de  l'Agriculture  de  Québec.  Nous  avons  aussi  une  partie  considérable  de 
notre  travail  expérimental  publié  dans  les  rapports  de  notre  société  pomologique  pro- 
vinciale qui  fait  beaucoup  de  bien  dans  notre  province.  Cette  société  ne  compte  pas 
un  très  grand  nombre  de  membres,  mais  ces  membres  sont  tous  des  travailleurs.  Ils 
font  des  expériences  dans  toute  la  province  et  leur  travail  est  certainement  égal  à 
celui  des  stations  expérimentales  fruitières  des  autres  provinces  de  la  Puissance, 
aussi  bien  que  des  nôtres.  Nous  espérons  qu'avant  longtemps  la  partie  ouest  de  la 
province  pourra  exporter  de  grandes  quantités  de  fruits  et  que  la  partie  est  en  culti- 
vera suffisamment  pour  la  consommation  locale. 

"  Ce  que  je  viens  de  dire  suffit  pour  démontrer  que  nous  sommes  à  faire  un  bon 
travail  et  que  nous  nous  efforçons  de  nous  mettre  au  même  rang  que  les  autres  pro- 
vinces en  autant  que  notre  climat  nous  le  permet. 

La  troisième  convention  provinciale  à  laquelle  j'ai  assisté  est  la  convention  an- 
nuelle des  missionnaires  agricoles  de  la  province  de  Québec,  tenue  à  "La  Trappe" 
le  monastère  des  révérends  Pères  Trappistes  d'Oka,  les  10  et  11  juillet.  J'ai  donné 
là  une  conférence  sur  "Les  écoles  ménagères",  comme  étant  un  bon  moyen  de  pro- 
mouvoir l'éducation  agricole  des  filles  de  cultivateurs.  Elle  a  été  la  continuation 
d'il  ru-  série  de  conférences  sur  l'éducation  agricole  que  j'ai  données  devant  les  mis- 
sionnaires depuis  quatre  ans. 
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Dans  cette  conférence,  j'ai  parlé  de  ce  qui  se  fait  partout  et  surtout  en  France, 
Belgique,  Allemagne,  Suisse,  les  Etats-Unis  et  au  Canada  pour  l'éducation  <U>*  filles 
de  la  campagne  et  j'ai  pu  aussi  prouver  que  la  première  école  ménagère  agricole  con- 
nue de  notre  temps  a  été  ouverte  à  Roberval,  Lac  Saint-Jean,  dans  la  province  de 
Québec,  par  les  révérendes  Mères  Ursulincs,  en  1883. 

Dans  ces  écoles  le  cultivateur  envoie  sa  fille  apprendre  les  méthodes  nouvelles 
enseignées  pour  faire  plus  facilement  et  d'une  manière  plus  parfaite  les  travaux  que 
sa  pauvre  mère  a  peine  à  faire  d'après  les  méthodes  imparfaites  d'autrefois.  Là,  une 
jeune  fille  apprend  à  faire  de  meilleur  beurre  que  le  beurre  mal  délaité  de  la  laiterie 
ordinaire,  à  cuire  du  pain  moins  sûr  et  plus  levé  qu'on  ne  le  fait  généralement,  à 
tirer  un  meilleur  parti  du  poulailler  qu'on  ne  le  fait,  la  plupart  du  temps,  à  ajouter 
aux  produits  alimentaires  le  miel  produit  par  l'abeille  butinante  qui  se  prête  si  bien 
aux  attentions  que  lui  porte  la  fermière,  à  cultiver  un  jardin  de  manière  à  obtenir 
une  abondance  de  légumes  et  de  fruits  sains  et  agréables,  permettant  de  rompre  la 
monotonie  du  menu  quotidien  de  la  ferme,  à  préparer  d'une  manière  plus  agréable 
ainsi  que  plus  économique  les  aliments  solides  mais  peu  variés  qui  le  composent,  à 
fabriquer  d'une  manière  plus  soignée,  avec  la  laine  et  le  lin,  les  étoffes  et  la  toile  qui 
servent  à  l'usage  domestique,  à  tailler  les  vêtements,  à  leur  donner  une  coupe  plus 
acceptable  et  à  les  coudre  plus  habilement  que  cela  ne  se  fait  communément,  à  se 
rendre  familière  avec  les  soins  à  donner  aux  malades  et  à  la  préparation  des  mets 
légers  qui  leur  est  nécessaires,  ainsi  qu'avec  les  règles  de  l'hygiène  concernant  les 
enfants,  à  tenir  enfin  une  comptabilité  régulière,  base  indispensable  de  l'ordre  et  de 
l'économie  dans  le  ménage  du  cultivateur." 

"  La  jeune  fille  qui  a  une  connaissance  de  tout  cela  est  qualifiée  pour  être  la  com- 
pagne du  cultivateur  et  la  seule  qui  le  mette  à  même  de  retirer  tout  le  profit  possible 
de  son  industrie  agricole." 

La  première  convention  de  l'Union  expérimentale  des  cultivateurs  de  la  province 
de  Québec,  qui  s'est  tenue  à  Ottawa,  les  30  et  31  octobre,  est  la  quatrième  à  laquelle 
je.  me  suis  rendu.  L'on  m'a  demandé  de  préparer,  pour  cette  convention  une  confé- 
rence sur  mes  "  Expériences  avec  les  plantes  fourragères." 

Dans  cette  conférence,  j'ai  donné  un  aperçu  de  ma  propre  expérience  dans  la 
culture  des  plantes  fourragères  pendant  les  derniers  vingt  ans.  Je  donne  ici  une 
liste  des  plantes  qui  ont  servi  à  mes  essais  et  qui  sont:  Le  franc  foin,  le  dactyle 
pelotonné,  la  fétuque  des  prés,  le  pâturin  commun,  le  pâturin  des  prés,  le  mil,  les 
trèfles  alsiques,  rouge  commun,  mammouth  et  blanc  et  le  vulpin  des  prés. 

Dans  le  tableau  suivant,  je  donne  la  composition  exacte  du  mélange  de  graines 
fourragères  que  j'ai  constaté  être  le  meilleur  pour  le  climat  et  les  sols  de  la  région  est 
de  la  province  de  Québec.  Les  chiffres  donnés  quant  aux  quantités  qu'il  faut  pour 
les  différentes  qualités  de  terre  varient  comme  on  va  le  voir. 


Nom  des  plantes. 


Dactyle  pelotonné. 
Fétuque  des  prés . . 

Franc  foin 

Mil 


Pâturin  commun 

ii      des  prés 

Trèfle  Alsike 

u  Mammoth  . . , 
n      banc  rampant 

Vuipin  des  prés 


Terre 

légère. 


Liv. 


Total  par  acre . 


34 


Terre 
moyenne. 


Liv. 


34 


Terre 
pesante. 


Liv. 


34 


92  MINISTERE  DE  L'AGRICULTURE 

7-8  EDOUARD  VII,  A.  1908 

Dans  ce  mélange,  le  dactyle,  le  franc-foin  et  le  pâturin  des  prés  assurent  une 
récolte  moyenne  dans  les  saisons  sèches  et  le  dactyle,  la  fétuque,  le  mil,  le  pâturin 
commun  et  le  vulpin  en  font  autant  dans  les  saisons  humides.  Oeci  constitue  un 
mélange  pour  prairies. 

Pour  les  pâturages  le  mélange  suivant  a  toujours  donné  de  bons  résultats: 

Livres. 

Dactyle  pelotonné 5 

Fétuque  des  prés 4 

Franc-foin 3 

Mil 5 

Pâturin  des  prés 7 

Trèfle  alsique 2 

Trèfle  commun  rouge 2 

Trèfle  blanc  (rampant) 1 

Vulpin  des  prés 3 

Total 32 

Dans  ce  mélange  les  trèfles  donnent  un  fort  rendement  en  herbe,  les  deux  pre- 
mières années,  puis  la  fétuque  et  le  pâturin  avec  le  mil  s'emparent  du  sol.  Mais  les 
deux  plantes  qui  donnent  surtout  une  grande  valeur  au  pacage,  pour  ce  qui  est  de  sa 
longue  durée,  sont  le  franc-foin  et  le  dactyle  qui  résistent  admirablement  aux  excès 
d'humidité,  de  gelée  ou  de  sécheresse. 

A  Knowlton  les  19  et  20  décembre,  s'est  tenue  la  convention  d'hiver  de  la  société 
pomologique  de  la  province  de  Québec  à  laquelle  j'ai  été  invité  à  assister  et  où  j'ai 
donné  une  conférence  dont  voici  l'analyse: 

Vxngt  ans  d'expériences  en  arboriculture  fruitière. — Il  y  a  vingt  ans  nous  entre- 
prenions dans  la  paroisse  de  Saint-Denis,  comté  de  Kamouraska,  localité  sise  à  90 
milles  en  bas  de  la  cité  de  Québec,  sur  le  fleuve  Saint-Laurent,  par  47°  30'  de  latitude 
nord,  des  expériences  sur  la  culture  des  arbres  fruitiers.  Voici  quelques  détails  sur  le 
climat  de  la  région  où  ces  expériences  se  sont  faites  et  sur  le  terrain  choisi  pour  le 
verger  où  elles  ont  été  faites. 

En  43  ans,  la  température  la  plus  basse  éprouvée  a  été  de  34  degrés  au-dessous 
de  zéro  Farenheit  et  la  plus  haute  &e  96  F.  La  moyenne  de  chute  d'eau  en  pluie  a 
été  de  28 £  pouces  par  année  y  compris  la  neige  tombée  l'hiver,  10  pouces  de  neige 
représentant  un  pouce  d'eau.  La  moyenne  de  l'épaisseur  de  la  neige  pendant  l'hiver 
est  de  3pieds,  en  rase  campagne.  Le  terrain  du  verger  s'incline  en  pente  douce  vers 
le  nord  et  se  compose  d'un  sol  sablo-argileux  un  peu  humide,  mais  bien  drainé.  Les 
vents  dominants  de  la  région  sont  ceux  du  nord-est,  humides  et  chargés  d'émanations 
aalées  venant  du  golfe  Saint-Laurent.  Un  brise-vent  d'épinettes  blanches  abrite  le 
verger  du  côté  du  nord-est,  y  ayant  été  planté  en  même  temps  que  les  arbres  du 
verger. 

A  l'époque  où  nous  avons  commencé  nos  expériences,  nous  cultivions  les  prunes 
de  Damas  bleue  et  jaune,  le  Damas  de  Shropshire,  la  Reine  Claude  de  Montmorency 
et  la  Cerise  de  France,  et  des  pommiers  sauvageons.  Nous  avons  depuis  mis  à  l'essai 
51  variétés  de  pommes,  9  de  poires,  33  de  prunes,  13  de  cerises,  12  de  groseilles,  10  de 
gadelles,  8  de  framboises  rouges  et  noires  et  de  ronces  et  7  de  fraises. 

Résultat  des  expériences  avec  les  pommes. — Pour  ce  qui  est  des  pommes  nous 
avons  constaté  que  les  22  variétés  classifiées  dans  la  liste  ci-jointe  viennent  bien  et 
ont  une  valeur  réelle  dans  notre  région. 

Pommes  d'été. — Hare  Pipka;  Astrakan  rouge;  Fraise  d'été  et  Jaune  Transpa- 
rente. 

Pommes  d'automne   hâtives. — Grand'Mère;    Pêche   de   Montréal;    Transcendante 
t  Whitney. 
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Pommes  d'automne  tardives. — Alexandre;  Duchesse;  Hyslop;  Beauté  de  Mont- 
réal; Rivière  de  Wolfe;  St-Laurent  et  Titovka. 

Pommes  d'hiver  hâtives. — Fameuse;  Macintosh  rouge;  Wealthy  et  St-Laurent 
d'hiver. 

Pommes  d'hiver  tardives. — Ben  Davis;  Reinette  dorée  anglaise;  Longfield. 

De  ces  22  variétés  de  pommes  qui  nous  donnent  de  bonnes  récoltes  de  fruits, 
mûrissant  bien  sur  des  arbres  parfaitement  rustiques  chez  nous,  nous  avons  fait  des 
meilleures  et  des  plus  recommandables  variétés  la  liste  de  choix  que  voici: 

D'été. — Fraise  d'été;  Hare  Pipka. 

D'automne  hâtives. — Grand'Mère;  Whitney. 

D'automne  tardives. — Duchesse;  Titovka. 

D'hiver  hâtives. — Fameuse;  Wealthy. 

D'hiver  tardives. — Longfield;  Reinette  dorée  anglaise 

Résultat  des  expériences  avec  les  poires. — Après  avoir  mis  de  côté  dans  nos  essais 
avec  les  poires  des  variétés  russes  qui  ne  nous  ont  donné  que  des  fruits  de  très-pauvre 
qualité,  nous  avons,  depuis  trois  ans,  beaucoup  de  succès  avec  la  Beauté  de  Vermont  et 
la  Fondante  des  Bois.  Nous  fondons  aussi  de  grandes  espérances  soir  quatre  variétés 
de  poires  importées  des  Ardennes,  Belgique,  ayant  bien  hiverné  chez-nous  depuis  trois 
ans  et  ayant  commencé  à  fleurir  au  printemps  dernier. 

Nos  expériences  avec  les  prunes  ont  été  très  intéressantes.  Des  33  variétés  mises 
à  l'essai  depuis  20  ans,  nous  en  cultivons  encore  31  dont  les  19  variétés  suivantes  sont 
en  rapport  et  nous  donnent  de  bonnes  récoltes  de  beaux  fruits  : — 

Goutte  d'or  de  Coë,  John  Trotter,  Saint-Cloud, 

Damas  jaune,  Lombarde,  Saunders, 

Damas  bleue,  Mirabelle,  Semis  blanc  inconnu, 

Grand  Duc,  Orléans  du  Canada,  Semis  de  Pond, 

Guii,  Orléans  de  Smith,  Semis  de  St-Denis. — 19. 

Impériale  bleue,  Reine  Claude  de  Bavay, 

Jaune  hâtive,  Reine  Claude  de  Montmorency, 

Nous  avons  fait  de  ces  19  variétés,  la  liste  de  choix  des  suivantes  qui  nous  ont 
paru  les  plus  rustiques,  les  plus  profitables  pour  notre  région  : — 

Damas  bleue,  Jaune  hâtive,  Reine  Claude  de  Montmorency, 

Goutte  d'Or  de  Coë,  Lombarde,  Saunders, 

Guii,  Orléans  de  Smith,  Semis  de  Saint-Denis. — 10. 
Impériale  bleue, 

Les  dix  variétés  de  prunes  que  nous  venons  d'indiquer  nous  donnent  des  fruits 
bons  à  manger  depuis  le  23  d'août  jusqu'au  10  de  novembre.  Nous  les  avons  vendus, 
l'automne  dernier,  30  centins  le  gallon,  livrés  à  l'acheteur  sur  l'arbre,  sans  empa- 
quetage. 

Nous  avons  fait  des  essais  avec  treize  variétés  de  cerises,  dont  sept  se  sont  mon- 
trées rustiques  et  très  recommandables.     Ce  sont: — 

Cerise  de  France. — Bonne  à  manger  du  5  au  25  juillet. 

Osth&im. — Cerise  russe,  bonne  à  manger  du  10  au  31  juillet. 

Impératrice  Eugénie. — Bonne  à  manger  du  15  au  31  juillet. 

Montmorency. — Bonne  à  manger  du  20  juillet  au  5  août. 

Bessarahienne. — Variété  russe,  bonne  à  manger  depuis  les  derniers  jours  de  juillet 
jusqu'aux  premiers  jours  d'août. 

LutovTce. — Cerise  russe,  bonne  à  manger  depuis  le  1er  jusqu'au  15  août. 

Fouché  Morello. — Bonne  à  manger  depuis  le  10  jusqu'au  31  août. 
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Avec  ces  sept  variétés  de  cerises,  nous  avons  du  fruit  pour  le  marché  depuis  la 
seconde  semaine  de  juillet  jusqu'à  la  dernière  d'août. 

Nous  donnons,  maintenant  ici,  les  listes  des  variétés  de  choix  des  petits  fruits 
que  nous  cultivons  : — 

Groseilles. — De  douze  variétés  de  groseilles  essayées  nous  considérons  comme  les 
meilleures:  Columbus;  Downing;  Houghton;  Pearle  et  Smith  améliorée. — 5. 

Gadelles. — Sur  dix  variétés  de  gadelles,  objet  de  nos  expériences,  nous  gardons  les 
suivantes:  Champion,  noire;  Prolifique  de  Fay,  rouge;  Versaillaise,  rouge,  et  Blanche 
Hollandaise. 

Framboises. — De  nos  essais  avec  nos  huit  variétés  il  nous  reste  comme  profita- 
bief?,  les  variétés  :  Anvers,  rouge  ;  Reine  dorée,  jaune  ;  Marlboro,  rouge,  et  la  Framboise 
blanche. 

Nous  n'avons  pas  de  succès  avec  les  framboises  noires  ni  les  ronces. 

Fraises. — Nous  avons  dans  nos  cultures  les  variétés  Blanche  des  Alpes;  Blanche 
des  x\lpes  sans  filets;  Rouge  des  Alpes;  Rouge  des  Alpes  sans  filets;  Lovett;  Sharpless. 
De  toutes  celles  essayées,  nous  n'avons  mis  de  côté  que  la  William  Belt  parce  qu'elle 
s'injecte  facilement  de  la  rouille  des  feuilles. 

Nous  plantons  nos  pommiers  à  25  pieds  de  distance  entre  eux  dans  les  rangs  et  à 
30  pieds  entre  les  rangs.  Ceci  est  contraire  à  la  règle  posée  d'une  façon  presque  géné- 
rale de  les  planter  à  40  pieds.  Notre  raison,  en  agissant  comme  nous  le  faisons,  c'est 
de  permettre  à  nos  arbres  de  se  protéger  les  uns  les  autres  contre  les  vents  violents  et 
humides  de  notre  région.  Croissant  sous  notre  climat  bien  moins  vite  que  dans  l'ouest 
de  la  province,  après  vingt  ans  de  plantation,  ils  n'entrelacent  pas  encore  leurs  bran- 
ches, ne  nuisent  nullement  aux  opérations  de  culture  et  de  sprayage  qu'il  faut  prati- 
quer dans  tout  verger  bien  tenu  et  n'empêchent  pas  la  lumière  ni  l'air  de  pénétrer  jus- 
qu'aux fruits,  comme  la  chose  arriverait  dans  l'ouest  où  les  pommiers  atteignent  de 
fortes  dimensions  en  peu  d'années. 

A  cette  même  convention  un  comité  spécial  composé  de  MM.  W.  T.  Macoun, 
horticulteur  de  la  ferme  expérimentale  centrale  d'Ottawa,  Robert  Brodie,  un  des 
directeurs  de  la  société  pomologique  de  Québec  et  J.  C.  Chapais,  assistant-commis- 
saire de  l'Industrie  laitière  de  la  Puissance  du  Canada  et  l'un  des  membres  de  cette 
société  pomologique,  a  été  nommé  pour  dresser  une  liste  des  variétés  de  pommes 
recommandées  pour  la  province  de  Québec.  La  liste  qu'ils  ont  choisi  et  qui  a  été 
approuvée  par  la  société  est  la  suivante: 

Pour  les  district  bornés  à  l'est  par  les  villes  de  Trois-Rivières  et  Sorel  et  à  partir 
de  ces  localités  en  allant  vers  l'ouest  et  le  sud  de  toute  la  province,  les  variétés  sui- 
vantes sont  recommandées  :  d'été,  Jaune  Transparente,  Lowland  Raspberry,  Duchesse  ; 
d'automne,  Langford  Beauty,  Saint-Laurent  Wealthy,  Alexandre;  d'hiver  hâtif,  'Fa- 
meuse, Rouge  de  Macintosh,  Wolf  River;  d'hiver  tardif,  Rouge  du  Canada,  Scott's 
Winter,  Reinette  dorée,  Baxter  et  Milwaukee. 

Pour  les  districts  bornés  aux  comtés  de  l'Islet  et  Charlevoix,  à  partir  de  Trois- 
Rivières  et  Sorel,  à  l'est  et  au  sud,  les  variétés  suivantes  sont  recommandées;  d'été, 
Jaune  Transparente,  Lowland  Raspberry,  Duchesse;  d'automne.  Pêche  de  Montréal, 
Saint-Laurent,  Wealthy,  Alexandre;  d'hiver  hâtif,  Fameuse  Mclntosh  Red,  Wolf 
River;  d'hiver  tardif,  Scott's  Winter,  Canada  Baldwin,  Baxter  et  Milwaukee. 

Pour  les  comtés  de  l'Islet,  Kamouraska,  Charlevoix  et  l'extrême  nord  et  est  de  ces 
comtés;  d'été,  Jaune  Transparente,  Duchesse,  CharlamofT;  d'automne  et  d'hiver, 
Wealthy,  Patten's  Greening,  Hibernal  et  Longfield,  Pommes  de  Sibérie,  Whitney, 
Martha,  Transcendante,  Hyslop. 

La  sixième  convention  provinciale  à  laquelle  je  me  suis  rendu  est  la  convention 
annuelle  <l«i  la  société  d'industrie  laitière  de  la  province  do  Québec,  tenue  à  Saint- 
Hyacinthe,  les  22  et  23    janvier    1907.     Cette    convention,  la  vingt-cinquième  tenue 
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par  la  société,  coïncidait  avec  le  vingt-cinquième  anniversaire  de  la  création  de  la  dite 
société,  fondée  en  1882. 

J'ai  donné  devant  cette  convention  une  conférence  illustrée  de  ~>?>  gravures  repro- 
duites par  la  lanterne  magique,  dans  laquelle  j'ai  fait  l'historique  de  la  société  et  de 
ses  travaux.     Le  caractère  de  cette  conférence  rend  impossible  une  courte   analyse. 

Je  classifie  comme  ayant  un  caractère  provincial  les  cours  des  élèves  de  l'école  de 
laiterie  de  Saint-Hyacinthe,  pendant  lesquels  j'ai  donné  des  conférences. 

CONVENTIONS    DE    COMTES    ET    DE    DISTRICTS. 

J'ai  donné  durant  les  quinze  derniers  mois  soixante-dix-huit  conférences  devant 
des  conventions  de  comtés  ou  de  districts.  La  plupart  ont  été  données  au  cours  de 
trente-quatre  conventions  de  comtés,  formant  partie  de  plusieurs  séries  de  réunions 
de  comices  agricoles  (Farmer's  Institutes),  qui  ont  été  tenues  pendant  le  cours  des 
deux  derniers  hivers  (1908-07).     J'ai  été  à  la  tête  de  trois  de  ces  séries. 

La  première  s'est  tenue  dans  les  localités  suivantes,  du  29  janvier  au  7  février 
1906:  Champlain  et  Sainte- Anne  de  la  Pérade,  comté  de  Champlain;  Saint-Casimir, 
Gap  Santé  et  Saint-Raymond,  comté  de  Portneuf;  L'Ancienne  Lorette,  Saint- Am- 
broise  de  Lorette,  Charlesbourg  et  Beauport,  comté  de  Québec;  Sainte-Hénédine,  comté 
de  Dorchester;  Saint-Henri,  comté  de  Lévis. 

J'ai  été  accompagné  pendant  ce  voyage  par  M.  J.-Bte  Trudel,  inspecteur  de  syn 
dicats  de  fabriques,  de  Saint-Prosper,  comté  de  Champlain  et  M.  F.  J.  A.  Marsan,  pro- 
fesseur d'agriculture  à  l'école  d'agriculture  des  révérends  pères  Trappistes  d'Oka. 

J'ai  traité  pendant  cette  série  de  conférences  les  sujets  suivants:  Les  bonnes 
graines  de  semence;  sociétés  de  contrôle  de  vaches  laitières;  le  cochon  à  bacon;  l'éco- 
nomie rurale;  l'arboriculture  fruitière. 

J'ai  tenu  ma  seconde  série  de  comices  agricoles  en  compagnie  de  M.  Luc  Dupuis, 
apiculteur,  du  village  des  Aulnaies,  comté  de  l'Islet,  P.Q.,  dans  les  comtés  de  Bona- 
venture,  Gaspé  et  Matane,  dans  la  province  de  Québec,  entre  les  21  août  et  6  septem- 
bre 1906,  tous  deux  inclusivement. 

Nous  avons  tenu  ces  comices  et  donné  nos  conférences  à  Nouvelle  ou  Saint- Jean 
l'Evangéliste,  Maria,  Cascapédiac  ou  New-Richmond,  Bonaventure,  Paspébiac  et  Port- 
Daniel,  dans  le  comté  de  Bonaventure,  Grande-Rivière,  Percé,  Cap-Chat  et  Sainte- 
Anne  des  Monts,  dans  le  comté  de  Gaspé,  Sandy-Bay,  Matane,  Sainte-Félicité,  dans  le 
comté  de  Matane. 

Nous  avons  commencé  nos  conférences  par  Nouvelle  ou  Saint-Jean  l'Evangéliste 
crû  nous  avons  eu  pour  auditeurs  75  cultivateurs,  le  21  août,  puis  nous  avons  continué 
les  autres,  à  Maria,  le  22,  devant  un  auditoire  de  150,  à  Cacapédiac  ou  New-Richmond, 
le  23,  devant  un  auditoire  de  140,  à  Bonaventure,  le  24,  devant  un  auditoire  de  200,  à 
Paspébiac,  le  26,  devant  un  auditoire  de  175.  A  Port-Daniel  où  nous  nous  sommes 
rendus  le  27,  une  assemblée  politique  tenue  le  soir  même  qui  devait  nous  servir  à 
réunir  les  cultivateurs  pour  notre  comice,  a  complètement  détourné  de  nous  leur  at- 
tention et  ils  nous  ont  fait  entièrement  défaut,  à  part  de  messieurs  le  maire  et  le  se- 
crétaire du  cercle  agricole.  Nous  avons  continué  notre  série,  le  lendemain,  28,  alors 
que  nous  avons  donné  nos  conférences,  à  Grande-Rivière  devant  50  auditeurs,  puis  le 
29,  nous  étions  à  Percé,  donnant  nos  conférences  devant  un  auditoire  de  50  cultiva- 
teurs. 

Quittant  alors  le  territoire  du  sud  de  la  Gaspésie  et  de  la  Baie  des  Chaleurs,  té- 
moins de  nos  premiers  efforts,  nous  sommes  revenus  continuer  notre  tournée  en 
côtoyant  la  rive  sud  du  Saint-Laurent,  dans  les  comtés  de  Matane  et  Gaspé,  comme 
suit:  le  31  août,  nous  donnions  nos  conférences  à  Sandy-Bay,  devant  200  auditeurs, 
le  1er  septembre,  à  Matane,  devant  75  auditeurs,  le  3,  à  Sainte-Félicité,  devant  un 
•auditoire  de  50,  le  5,  à  Cap-Chat,  devant  un  auditoire  de  250  et  le  6  à  Sainte-Anne  des 
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Monts,  devant  un  auditoire  de  15.  Ce  dernier  comice  n'avait  pas  été  annoncé  par  les 
intéressés. 

Toutes  nos  conférences  ont  été  données  en  français,  excepté  à  Cascapédiac  ou 
New-Eichmond  où  j'ai  été  prié  de  répéter  en  'anglais  ma  conférence  donnée  d'abord  en 
français. 

Dans  cette  région  de  la  province  de  Québec  que  nous  avons  alors  visitée,  la  popu- 
lation assume  un  triple  aspect — celui  de  groupes  de  cultivateurs,  d'hommes  s'oceu- 
pant  d'industrie  forestière  et  de  pêcheurs,  mais  ne  retirant  pas  tous  les  profits  qui 
pourraient  dériver  de  leurs  industries,  en  ce  qui  concerne  l'agriculture.  Dans  mes  con- 
férences, je  me  suis  efforcé  de  faire  ressortir  le  grand  avantage  pour  les  cultivateurs 
que  nous  trouvons  disséminés  partout,  le  long  du  littoral  du  Saint-Laurent  et  de  la 
Baie-des-Chaleurs,  de  donner  à  l'agriculture  la  première  place,  afin  de  la  faire  béné- 
ficier de  tout  ce  que  les  deux  autres  industries  nommées  plus  haut  lui  offrent  de  propre 
à  la  favoriser.  En  effet,  l'une,  l'industrie  forestière,  présente  un  débouché  pour  le 
foin,  l'avoine,  les  patates,  le  porc,  l'autre,  l'industrie  de  la  pêche,  est  une  «ource  d'en- 
grais précieux  pour  l'amélioration  des  terres,  par  les  détritus  de  poisson  qu'elle  produit 
et  qui,  jointe  aux  plantes  marines,  varechs,  etc.,  constituent  des  éléments  puissants  de 
fertilité  pour  le  sol  auquel  on  les  applique.  Et  puis,  s'ils  savent  allier  à  ces  deux 
sources  de  prospérité  l'industrie  laitière  qui  commence  à  se  développer  dans  leur  ré- 
gion, les  cultivateurs  peuvent  se  faire  bientôt  l'une  des  riches  sections  agricoles  de  la 
province.  Déjà  cette  industrie  s'implante  et  donne  de  bonnes  espérances.  Nous  avons 
trouvé  des  fabriques  de  beurre  ou  de  fromage  à  Maria,  New-Richmond,  Percé,  Sandy- 
Bay,  Matane,  Sainte-Félicité  et  Cap-Chat  où  il  y  a  deux  beurreries  en  opération. 
Nous  avons  conseillé  surtout,  à  la  classe  agricole,  d'exploiter  toutes  les  sources  de  pro- 
fits si  nombreuses  que  leur  offre  l'agriculture.  Le  climat  de  cette  région  est  tout  spé- 
cialement propre  à  la  production  du  bon  beurre  et  du  bon  fromage,  car  il  favorise  la 
croissance  des  herbes  fourragères,  même  par  les  plus  grandes  sécheresses  telles  que 
celle  qui  a  sévi  cet  été  et  qui,  néanmoins,  n'a  pas  empêché  que  nous  ayons  vu  dans 
la  partie  sud  de  la  Gaspésie  les  meilleures  récoltes  de  foin  et  d'avoine  que  nous  ayons 
rencontrées  cette  année.  Il  est  spécialement  propre  aussi  à  la  conservation  du  lait 
en  bonne  condition  dans  les  plus  grandes  chaleurs,  grâce  aux  nuits  fraîches  qui  sont 
un  des  traits  caractéristiques  de  ces  endroits. 

De  son  côté,  M.  Dupuis  a  présenté  aux  cultivateurs,  comme  parfaitement  adapté 
à  ce  même  climat,  l'apiculture.  Il  a  rencontré  chez  plusieurs  le  préjugé  fondé  d'ail- 
leurs sur  de  simples  suppositions  que  les  abeilles  ne  sauraient  hiverner  dans  la  Gas- 
pésie,  mais  il  a  eu  vite  fait  de  détruire  ce  préjugé.  La  conférence  des  plus  pratiques 
et  des  plus  claires  a  servi  à  convaincre  les  plus  incrédules  et,  après  chacune  des  séan- 
c<  s,  plusieurs  de  ses  auditeurs  sont  venus  lui  demander  l'élucidation  de  certains  points 
et  s'assurer  comment  il  faut  s'y  prendre  pour  se  procurer  des  abeilles. 

J'ai  tenu  ma  troisième  série  de  comices  agricoles  du  26  février  au  8  mars  1907, 
avec  MM.  V.  T.  Daubigny,  médecin-vétérinaire,  de  Terrebonne,  V.  Fortier,  de  la  di- 
vision avicole  de  la  ferme  centrale  expérimentale  d'Ottawa  et  de  J.-Bte  Trudel,  ins- 
pecteur de  syndicat  de  fabriques,  de  Saint-Prosper,  comté  de  Champlain,  pour  com- 
pagnons. 

M.  Daubigny  a  donné  des  conférences  sur  "  l'hygiène  du  bétail  "  et  "  le  cheval  "  ; 
M.  Fortier,  sur  "  l'exploitation  de  la  volaille  sur  la  ferme  ",  "  le  poulailler  froid  ", 
et  "statistiques  sur  la  volaille  et  les  œufs";  M.  Trudel  sur  "les  soins  du  lait"  et  u  ce 
que  devraient  être  les  bonnes  fabriques  de  beurre  et  de  fromage,  et  moi-même  "  la 
formation  et  l'amélioration  du  troupeau  laitier  ",  "  l'alimentation  et  le  soin  de  la  vache 
à  lait",  "1rs  bonnes  graines  de  semence"  et  "le  cochon  à  bacon". 

Cette  dernière  série  de  comices  agricoles  est  la  meilleure  à  laquelle  j'aie  jamais 
pris  pnrt,  en  ce  sens  que  chaque  réunion  a  été  composée  de  cultivateurs  venus  des  pa- 
roisses environnantes.  De  fait,  dans  presque  tous  les  endroits  visités,  les  cultivateurs 
se  font  rendus  en  bon  nombre  des  localités  voisines. 
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Je  donne  ici  dans  un  tableau  condensé,  quelques  Qotes  sur  les  paroisses  visitées, 
les  assemblées  tenues,  le  nombre  de  cultivateurs  assistant  à  chaque  réunion  et  quel- 
ques remarques  sur  le  succès  de  la  série  entière  de  ces  comices: — 


Comtés. 

Localités. 

Date. 

© 

o 
a 

.2  » 
E 

-0) 

6 
o 

S- 2 
.2  3 

"S 

Remarques. 

Chambly 

Saint-Hyacinthe 

Yainaska 

Bagot  

Saint-Basile 

Ste-Madeleine.. . 

St-Guillaume. . .. 

S  te-  Hélène. 

St-Germain 

Acton-Vale 

Roxton-Falls.. . . 

Arthabaskaville. 

Stanfold 

Plessisville 

10  localités. . . . 

%  février.. 

27  ., 

28  «       .. 
1er  mars . 
2    « 

4  „ 

5  M 

6  „ 

7  .. 

8  ., 

10  jours. 

50 

125 

200 

93 

180 

104 

75 

200 

95 

300 

75 

175 

250 
125 

1S0 

70 

180 

75 
400 

Une  assemblée  pas  nombreuse  mais  bien  repré- 
sentative de  cultivateurs  de  toutes  les  locali- 
tés voisines  accompagnés  de  lours  curés. 

Assemblée  composée  surtout  de  cultivateurs 

de  l'endroit. 
Une  bonne  assemblée  très  représentative. 

Drummond 

Bagot 

On  s'intéresse  beaucoup  ici  à  l'aviculture. 
Bonne  assemblée  représentative. 

Auditoire  trè->  attentif  composé  de  cultivateurs 
prenant  beaucoup  d'intérêt  à  l'aviculture. 

Assemblée  composée  des  cultivât,  de  l'endroit 
prenant  beaucoup  d'intérêt  dans  l'aviculture. 

Une  forte  réunion  de  cultivateurs  de  plusieurs 
localités.  Les  Révds  Frères  du  collège  y  ont 
assisté  avec  leurs  élèves.  On  y  a  pris  beau- 
coup d'intérêt  à  l'industrie  laitière. 

Les  gens  ici  portent  beaucoup  d'intérêt  à  l'avi- 
culture. L'auditoire  a  semblé  hautement 
intéressé  par  toutes  les  conférences. 

Notre  dernière  et  la  plus  forte  réunion  de  toute 
cette  série.  Auditoire  de  cultivateurs  venus 
des  localités  passablement  éloignés,  s'intéres- 
sant  hautement  aux  ind.  laitières  et  avicole. 

Shefford 

Arthabaska 

M                      .... 

Mégantic 

8  comtés  . . 

1,422 

1,530 

Assistance  totale. 


2,592 


Outre  les  conventions  de  comtés  mentionnées  plus  haut,  j'ai  assisté  à  quatre 
autres  dont  deux  ont  été  tenues  à  St-Charles,  comté  de  Bellechasse  et  à  St-Lin,  comté 
de  l'Assomption,  pour  rencontrer  les  fabricants  de  beurre  de  ces  deux  comtés,  dans 
une  réunion  faite  conjointement  avec  M.  J".  D.  Leclair,  inspecteur  général  des  syndi- 
cats de  beurreries  de  la  province  de  Québec,  dont  une  autre  s'est  tenue  à  l'Isle- Verte, 
comté  de  Témiscouata,  pour  l'organisation  d'un  nouveau  syndicat  et  dont  la  qua- 
trième a  eu  lieu  à  St-Hyacinthe,  le  26  avril  1906,  celle-là  étant  une  convention  de 
tous  les  cercles  agricoles  du  diocèse  de  St-Hyacinthe,  sous  les  auspices  de  Mgr  l'évê- 
que  de  St-Hyacinthe. 

CONFÉRENCES    DEVANT    LES    CERCLES    AGRICOLES. 

Plusieurs  des  conférences  que  j'ai  mentionnées  plus  haut  comme  ayant  été  don- 
nées par  moi  pendant  les  derniers  quinze  mois,  l'ont  été  partie  devant  des  cercles 
agricoles,  partie  aux  conventions  dont  je  viens  de  parler.  Outre  ceux-là,  j'en  ai  visité 
sept  autres  devant  lesquels  j'ai  donné  des  conférences  déjà  mentionnées  dans  le  pré- 
sent rapport  ou  d'autres  antérieures.  Le  nombre  de  ces  cercles  agricoles  va  toujours 
en  augmentant  dans  la  province  de  Québec,  ils  sont  une  source  de  grands  progrès  en 
agriculture. 


CONFERENCES    DEVANT    DES    ASSEMBLEES    DE    PAROISSES. 

En  parlant  de  ces  conférences  devant  des  assemblées  de  paroisse,  dont  j'ai  donné 
onze  pendant  la  période  couverte  par  le  présent  rapport,  j'annexe  ici  un  rapport  sur 
une  liste  que  j'ai  faite  l'an  dernier  dans  nouvel  Ontario. 
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Veuillez  me  permettre  de  mettre  devant  vous  mon  présent  rapport  d'un  voyage 
entrepris  le  19  septembre  dernier  pour  donner  une  série  de  conférences  agricoles  dans 
une  partie  des  districts  d'Algoma  et  de  Nipissing,  dans  le  Nouvel-Ontario. 

J'ai  donné  ces  conférences  à  Chelmsford  et  à  Rayside,  dans  Algoma,  et  à  Blezard 
Valley,  Hamner  Capreol,  Warren,  Verner,  Sturgeon  Falls  et  Monetteville,  dans  Ni- 
pissing. 

J'ai  commencé  mes  conférences  par  Chelmsford,  où  j'ai  eu  un  auditoire  de  120 
cultivateurs  le  21  septembre,  puis,  j'ai  continué  à  donner  les  autres  à  Rayside,  le  22, 
devant  un  auditoire  de  90,  à  Blezard  Valley,  le  23  devant  un  auditoire  de  200,  à  Ham- 
ner, le  24,  devant  un  auditoire  de  75,  à  Capreol,  le  25,  devant  un  auditoire  de  75,  à 
Warren,  le  27,  devant  un  auditoire  de  35,  à  Verner,  le  28,  devant  un  auditoire  de  plus 
de  300,  à  Sturgeon  Falls,  le  29,  devant  un  auditoire  de  50  et  à  Monetteville,  le  1er 
octobre,  devant  un  auditoire  de  100. 

Comme  toutes  ces  localités  sont  habitées,  pour  la  plus  grande  partie,  par  des  cul- 
tivateurs canadiens-français,  j'ai  parlé  partout  en  français  excepté  à  Warren,  où  l'on 
m'a  prié  de  répéter  ma  conférence  en  anglais. 

Je  pense  que  je  ne  puis  donner  une  meilleure  idée  de  ce  qui  se  fait  dans  ces  loca- 
lités agricoles  assez  récemment  colonisées,  en  ce  qui  concerne  l'agriculture,  qu'en  don- 
nant ici  un  sommaire  de  la  conférence  que  j'ai  donnée  dans  chacune  d'elles.  Voici 
comment  elle  se  résume  : 

"  On  constate  que  la  population  du  Nouvel-Ontario,  dan3  la  section  que  j'ai 
visitée,  est  composée  en  partie  de  cultivateurs  et  en  partie  de  travailleurs  employés 
dans  les  industries  minières  et  forestières.  *  Les  travailleurs  ci-mentionnés  devant 
être  nourris,  la  population  agricole  a  tout  près  ouvert  un  marché  local  et  les  meil- 
leures conditions  possibles  pour  vendre  les  produits  de  ses  terres.  A  venir  jusqu'à 
présent,  les  cultivateurs  n'ont  guère  fait  d'autre  chose  que  de  produire  du  foin,  de 
l'avoine  et  des  patates.  Ils  vendent  facilement  ces  produits  un  bon  prix,  le  foin 
valant  de  $12  à  $15  la  tonne,  l'avoine,  $1.50  le  100  livres  et  les  patates,  $1.50  la  poche. 

"  Mais,  si  les  cultivateurs  continuent  à  vendre  ainsi  les  produits  bruts  de  leurs 
terres,  ils  vont  bien  vite  ruiner  la  fertilité  du  sol  comme  la  chose  est  arrivée  aux  cul- 
tivateurs des  vieux  établissements  de  notre  pays.  De  fait,  chaque  tonne  de  foin  enle- 
vée de  la  ferme  et  vendue,  enlève  avec  elle  31  livres  d'azote,  8.3.0  liv.  d'acide  phospho- 
rique  et  26.40  liv.  de  potasse.  Comme  l'azote  vaut  environ  14  centins,  l'acide  phos- 
phorique,  6  centins  et  la  potasse  5  centins,  la  livre,  un  cultivateur  qui  vend  une  tonne 
de  foin  vend  $6.15  valant  de  la  fertilité  de  son  sol.  Si,  au  contraire,  il  fait  manger 
son  foin  à  des  vaches,  il  conserve  80  pour  100  des  éléments  fertilisants  contenus  dans 
ce  foin,  sur  la  ferme,  par  l'application  du  fumier  donné  par  les  vaches  et  il  a  du  fro- 
mage ou  du  beurre  pour  faire  de  l'argent  et  du  petit  lait  ou  du  lait  écrémé  pour  éle- 
ver des  cochons  ou  des  veaux  qui  sont  une 'autre  source  de  profit." 

Cette  démonstration  a  été  bien  comprise  des  cultivateurs  et,  l'un  d'eux  à  Ray- 
side, m'a  dit  que,  il  y  a  dix  ans,  il  récoltait  2£  tonnes  de  foin  par  acre  sur  sa  terre, 
et  il  ajoute  que,  ayant,  depuis  lors,  continué  à  récolter  du  foin  sur  la  même  terre,  il 
n'en  récolte  maintenant  qu'une  tonne  par  acre. 

"  C'est  donc  une  bonne  chose  pour  les  cultivateurs  du  Nouvel-Ontario  d'étudier 
la  pratique  de  la  culture  en  vue  de  l'industrie  laitière  dans  tous  ses  détails  et  de  com- 
mencer immédiatement  à  élever  du  bétail  de  manière  à  suivre  le  mouvement  dans 
lequel  sont  entrés  les  cultivateurs  des  autres  régions  du  pays.  Pour  cela,  il  leur  faut 
établir  sur  leurs  terres  un  bon  système  de  rotation,  cultiver  beaucoup  de  trèfle,  garder 
de  forts  troupeaux  de  bonnes  et  rustiques  races  de  bétail  à  lait  et  élever  des  cochons 
comme  industrie  annexe  à  l'industrie  laitière.  Ils  ont  un  marché  tout  ouvert  pour 
le  beurre,  le  fromage  et  le  porc.  Ils  doivent  travailler  à  répondre  aux  exigences  d'un 
si  bon  marché  qui  les  mettra  en  mesure  de  faire  beaucoup  d'argent  avec  leurs  torros 
et  on  même  temps  de  conserver  ces  mêmes  terres  dans  un  état  constant  de  fertilité." 

Les  terres  que  j'ai  vues  pendant  mon  voyage  sont  des  mieux  adaptées  à  la  culture 
dos  graminées  et  des  trèfles.  Le  regain  des  trèfles  sur  les  champs,  à  la  fin  de  sep- 
tembre, ('lait  quelque  chose  de  vraiment  remarquable. 
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Il  y  a  une  chose  qui  fait  considérablement  défaut  dans  cette  région  d'Ontario, 
c'est  l'absence  de  bons  moulins  à  farine.  Après  plusieurs  de  mes  conféri  uces  cer- 
tains cultivateurs  m'ont  dit  qu'ils  n'élèvent  que  juste  ce  qu'il  leur  faut  de  cochons 
pour  la  consommation  de  la  famille,  parce  que  cela  leur  coûte  trop  cher  d'acheter  les 
grains  moulus  et  que  comme  il  leur  faut  engraisser  leurs  ccochons  avec  du  grain 
entier,  ils  n'y  trouvent  aucun  profit  et  font  plus  d'argent  en  vendant  leur  grain. 

J'ai  trouvé  une  fromagerie  à  Hanmer  et  une  beurrerie  à  Warren.  Ces  fabri- 
ques ne  sont  établies  que  depuis  peu  de  temps  et  les  circonstances  ne  semblent  pas 
leur  avoir  été  favorables,  au  début.  Comme  de  raison,  de  bien  plus  grands  avantages 
seront  retirés  de  telles  fabriques  lorsque  la  coopération  en  aura  amené  l'établissement 
d'un  plus  grand  nombre.  J'espère  que  si  nous  adoptons  le  système  de  donner,  de 
temps  à  autre,  dans  cette  région,  quelques  conférences  sur  l'industrie  laitière,  cette 
industrie  se  développera  rapidement,  étant  donné  que,  pour  ce  qui  concerne  le  sol,  le 
climat  et  le  bétail  que  nous  y  trouvons,  tout  semble  parfaitement  adapté  à  ce  déve- 
loppement. 

TRAVAIL    DU    DIMANCHE    DANS    LES    FABRIQUES. 

Il  s'est  ajouté  un  nouveau  détail  à  mon  travail,  l'an  dernier,  celui  de  combattre 
le  travail  du  dimanche  dans  les  fabriques  de  beurre  et  de  fromage.  Sur  demande 
spéciale,  j'ai  entrepris  une  petite  série  de  conférences,  dans  quatre  localités,  sur  cette 
question. 

L'ECOLE  DE  LAITEKIE  DE  SAINT-HYACINTHE. 

Une  forte  partie  de  mon  temps,  pendant  l'hiver  et  l'automne  dernier  et  le  pré- 
sent hiver  a  été,  comme  d'habitude,  consacré  à  l'Ecole  de  Laiterie  de  St-Hyacinthe 
où  j'ai  donné  des  conférences  sur  l'agriculture  en  rapport  avec  l'industrie  laitière 
aux  élèves  suivant  ses  cours.  J'ai  assisté  à  6  de  ces  cours  de  janvier  à  avril  1906,  et 
à  7  de  novembre  1906  à  mars  1907,  ces  deux  mois  inclus.  Ces  cours  ont  été  suivis 
de  novembre  1905  à  avril  1906  par  180  élèves  dont  118  pour  la  fabrication  du  beurre, 
62  pour  la  fabrication  du  fromage  et  10  pour  un  cours  spécial.  De  novembre  1906 
à  mars  1907,  ils  ont  été  suivis  par  158  élèves  dont  85  pour  la  fabrication  du  beurre, 
66  pour  la  fabrication  du  fromage  et  7  pour  un  cours  spécial.  J'ai  donné  à  ces 
élèves  142  conférences  en  français  et  22  en  anglais. 


SYNDICATS    DE    FABRIQUES    ET    INSPECTION    DE    SYNDICATS. 

J'ai  organisé,  cette  année,  un  nouveau  syndicat  dans  le  comté  de  Témiscouata. 
J'ai  aussi  fait  l'inspection  de  deux  syndicats,  l'un  dans  les  comtés  de  l'Assomption, 
Montcalm  et  Terrebonne  et  l'autre  dans  les  comtés  de  Montmagny,  Bellechasse,  Dor- 
chester  et  Lé  vis. 

J'ai  fait  ces  inspections  de  syndicats  en  compagnie  de  MM.  les  inspecteurs  locaux 
de  ces  syndicats  qui  ont  fait  une  demande  spéciale  de  cette  inspection.  Pour  la  faire 
j'ai  dû  parcourir  918  milles,  inspecter  46  fabriques,  donner  102  conférences,  pendant 
23  jours,  dans  25  localités.  J'ai  aussi  fait  l'inspection  de  quinze  autres  fabriques 
non  syndiquées. 

Mort  de  M.  Emile  Castel. 

Je  suis  chagrin  d'avoir  à  clore  ce  rapport  avec  la  triste  nouvelle  de  la  mort  de 
M.  Emile  Castel,  le  digne  et  estimé  secrétaire  de  la  Société  d'Industrie  laitière  de  la 
province  de  Québec  et  de  l'Ecole  de  laiterie  de  Saint-Hyacinthe.  Il  s'est  éteint  le 
30  mars  à  l'âge  de  53  ans,  et  sa  mort  sera  certainement  une  grande  perte  pour  l'in- 
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dustrie  laitière  de  la  province  de  Québec,  car  il  était  l'un  des  plub  capables  et  des 
plus  éminents  promoteurs  de  cette  industrie  dans  cette  province.  Il  a  été  le  secré- 
taire de  la  Société  d'Industrie  Laitière  pendant  les  14  dernières  années. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

J.  C.  CHAPAIS, 

Assistant-Commissaire  de  l'Industrie  Laitière, 
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PARTIE     III.— SERVICE     DE     L'EXTENSION 
DES    MARCHES. 

Ottawa,  31  mars  1907. 

Monsieur  J.  A.  Ruddick, 

Commissaire  de  l'Industrie  laitière  et  de  la  Réfrigération, 

Ottawa,  Ont. 

Monsieur  le  Commissaire. — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  le  rapport  du  ser- 
vice de  l'extension  des  marchés,  pour  l'année  terminée  le  31  mars  1907. 

Au  cours  du  dernier  exercice,  ce  service  a  continué  à  s'occuper  de  l'amélioration 
des  moyens  de  transport  pour  l'exportation  de  nos  produits  alimentaires,  et  je  suis 
heureux  de  pouvoir  dire  que  les  résultats  obtenus  ont  été  satisfaisants.  Durant  les 
mois  d'été,  les  services  de  wagons  réfrigérants  pour  le  beurre,  le  fromage  et  les  fruits 
ont  été  soumis  à  une  inspection  plus  stricte,  aussi  le  service  a  été  meilleur  qu'à  toute 
période  précédente.  Une  surveillance  active  a  aussi  été  exercée  sur  les  manuten- 
tions de  nos  produits  alimentaires  aux  ports  d'embarquement  et  les  méthodes  gros- 
sières ont  autant  que  possible  été  supprimées.  Un  service  d'hommes  expérimentés 
avait  été  chargé  de  surveiller  le  chargement  de  ces  produits  dans  les  steamers,  la 
ventilation  des  cales  dans  lesquelles  ils  étaient  placés,  les  températures  maintenues 
dans  les  chambres  à  réfrigérateur  et  à  air  refroidi  le  déchargement  aux  ports  de 
débarquement  en  Angleterre,  etc.  Tout  défaut  dans  le  service  ou  toute  plainte  rela- 
tive aux  manutentions  ou  à  l'arrimage  étaient  promptement  soumises  à  l'attention 
des  compagnies  de  steamers  intéressées.  Un  inspecteur  était  présent  au  chargement 
de  toute  cargaison,  grande  ou  petite,  de  produits  périssables,  partant  des  ports  de 
Montréal  et  de  Québec  (ou  de  Saint- Jean  et  Halifax,  dans  les  mois  d'automne  et 
d'hiver).  Le.  déchargement  de  ces  cargaisons  aux  ports  de  la  Grande-Bretagne  se 
faisait  aussi  sous  la  surveillance  d'un  inspecteur. 

Outre  le  travail  mentionné  ci-dessus,  le  service  des  marchés  a  entretenu  une 
volumineuse  correspondance  avec  des  maisons  de  commerce  en  Grande-Bretagne  et 
autres  pays  Européens  dans  le  but  d'établir  des  relations  commerciales  avec  des  expé- 
diteurs de  produits  alimentaires  canadiens.  Dans  chaque  cas  les  renseignements 
désirés  ont  été  dûment  fournis  et  en  même  temps  les  demandes  étaient  soumises  aux 
partis  intéressés  de  ce  pays. 

Par  ordre  de  l'honorable  ministre  de  l'Agriculture,  le  chef  de  ce  service  a  ins- 
pecté du  13  juin  au  16  août  les  établissements  de  viandes  de  conserves  au  Canada 
dans  le  but  de  déterminer  les  conditions  dans  lesquelles  cette  industrie  fonctionne. 
Un  rapport  complet  a  été  soumis  au  ministère  à  la  fin  de  cette  enquête. 

INSPECTIONS    DE    CARGAISONS    À    MONTRÉAL    ET    À    QUEBEC. 

Durant  la  plus  grande  partie  de  la  saison  de  navigation  sept  inspecteurs  de  car- 
gaisons ont  été  employés  à  Montréal  et  Québec  et  ont  fait  rapport  sur  chaque  cargai- 
son de  produits  alimentaires  expédiée  par  ces  ports.  Ces  rapports  portaient  sur  les 
points  suivants:  Nom  du  steamer  et  ligne;  destination;  date  du  départ;  ventilation 
spéciale;  nombre  et  état  des  chambres  à  appareil  réfrigérant;  nombre  des  chambres  à 
air  refroidi;  quantités  et  nature  des  produits  transportés  dans  ces  chambres;  remar- 
ques sur  les  manutentions  de  la  cargaisons  ;  nombre  de  thermographes  placés  dans  le 
navire  avec  la  date  de  leur  mise  en  place,  l'endroit  où  ils  étaient  placés,  et  la  nature 
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de  la  cargaison  dans  cet  endroit;  nombre  de  boîtes  de  fromage  transportées  et  les 
détails  suivants  sur  tous  les  lots  que  les  inspecteurs  avaient  le  temps  d'examiner: 
Marque  de  fabrique,  marque  de  l'expéditeur,  expéditeur,  nombre  de  boîtes,  proportion 
pour  100  de  boîtes  brisées  dans  chaque  lot,  méthode  de  chargement,  endroit  d'arri- 
mage dans  le  navire,  état  du  fromage  et  genre  de  fardage,  nombre  de  colis  de  beurre 
transportés,  avec  les  marques,  le  nom  de  l'expéditeur,  le  nombre  de  boîtes  et  de 
tinettes  dans  chaque  lot,  l'état  des  colis,  l'endroit  d'arrimage  dans  le  navire,  la  na- 
ture des  marchandises  arrimées  dans  la  même  chambre,  et  l'état  de  la  chambre. 
Nombre  de  caisses  d'oeufs,  de  bacon,  et  d'autres  produits  transportés,  avec  détails 
complets  comme  ci-dessus;  nombre  de  barils  et  de  caisses  de  pommes  avec  la  date  de 
l'inspection,  le  nom  de  l'expéditeur,  la  marque,  le  nom  et  l'adresse  de  l'emballeur  et 
le  nombre  de  barils  et  de  caisses  dans  chaque  lot,  la  variété,  la  qualité,  le  nombre 
examiné,  nombre  de  colis  non  conformes  à  la  loi  sur  les  marques  des  fruits  et  l'article 
violé,  température  du  hangar  et  des  fruits,  endroit  d'arrimage,  état  des  pommes  et 
des  emballages,  etc.  Ce  blanc  de  rapport  sur  les  pommes  était  rempli  conjointement 
par  les  inspecteurs  chargés  d'exécuter  la  loi  sur  les  marques  des  fruits  et  par  les  ins- 
pecteurs de  cargaisons.  Les  inspecteurs  de  cargaisons  ont  aussi  relevé  la  tempéra- 
ture d'un  certain  nombre  de  colis  de  beurre  dans  chaque  expédition,  marquant  en 
même  temps  ces  colis  afin  de  les  rendre  aisément  reconnaissables  lors  du  décharge- 
ment au  port  d'arrivée. 

Bien  que  ces  inspecteurs  ne  s'appuient  sur  aucune  loi  et  qu'ils  ne  peuvent,  par 
conséquent,  ordonner  que  telle  ou  telle  chose  se  fasse,  cependant,  les  compagnies  de 
navigation,  reconnaissant  les  avantages  qui  doivent  à  la  longue  résulter  de  ce  travail, 
aussi  bien  pour  elles-mêmes  que  pour  le  pays  lui  donnent  leur  sanction  et  leur  appro- 
bation. Il  surgit  bien  quelque  petite  difficulté  de  temps  à  autre  mais  en  général  l'har- 
monie la  plus  parfaite  préside  aux  relations  entre  les  inspecteurs  et  les  surintendants 
des  quais  ainsi  que  les  autres  officiers  avec  lesquels  les  inspecteurs  viennent  journelle- 
ment en  contact.  Si  l'un  des  débardeurs  travaillant  soit  sur  le  quai,  soit  dans  la  cale 
du  navire,  persiste  à  faire  preuve  de  négligence  dans  la  manutention  des  marchandises 
après  avoir  été  averti  par  l'inspecteur,  ce  dernier  n'a  qu'à  rapporter  le  coupable  au 
surintendant  du  quai  qui  le  renverra  généralement,  à  moins  d'une  réforme  immé- 
diate et  durable.  Sous  ce  rapport  seul  la  surveillance  exercée  par  les  inspecteurs  a 
rendu  d'immenses  services  aussi  bien  aux  expéditeurs  qu'aux  compagnies -d'expédition. 
Il  suffit  que  les  hommes  travaillant  sur  les  quais  sachent  qu'un  inspecteur  les  sur- 
veillent pour  qu'ils  se  montrent  soigneux,  parce  qu'ils  savent  qu'une  ou  deux  plaintes 
faites  contre  eux  résultera  dans  leur  renvoi.  Je  cite  ici  quelques  extraits  des  rap- 
ports des  inspecteurs  de  Montréal  (saison  de  1906),  pour  démontrer  l'efficacité  de  ce 
travail  : — 

SERVICE    DE    LIVERPOOL. 

Steamer  ,  départ  le  12  mai. 

Plusieurs  boîtes  de  fromage  ont  été  brisées  par  l'emploi  de  plans  inclinés  pour  le 
chargement.  J'ai  été  trouver  le  patron  et  lui  ai  fait  placer  des  sacs  bourrés  au  bas  des 
plans  pour  amortir  le  choc. 

Steamer  ,  dépar  le  9  juin. 

Les  fromages  placés  dans  la  cale  n°  6  ont  été  tes  mal  traités.  Un  grand  nombre 
de  boîtes  ont  été  brisées.  J'en  ai  parlé  aux  hommes  à  plusieurs  reprises,  mais  comme 
ils  ne  prêtaient  aucune  attention  à  mes  recommandations  j'ai  été  trouver  le  surinten- 
dant qui  envoya  un  homme  pour  les  surveiller.  Il  mirent  alors  plus  de  soin  dans  leur 
travail. 

Steamer      ,  départ  le  23  juin. 

Quelques  fromages  ont  été  très  mal  traités  avec  les  bascules  à  plate-forme.  J'ai 
attiré  l'attention  des  hommes  sur  ce  point  à  deux  ou  trois  reprises,  mais  sans  résul- 


COMMISSAIRE  DE  L'INDUSTRIE  LAITIERE  ET  DE  LA  REFRIGERATION      103 

DOC.  PARLEMENTAIRE  No  15a 

tat.     J'allai  alors  trouver  le  surintendant  qui  accourut  et  enjoignit  aux  hommes  de 
m'obéir  sous  peine  de  renvoi  immédiat. 

Steamer ,  départ  le  1%.  juillet. 

Les  manutentations  de  la  cargaison  ont  été  faites  très  soigneusement.  Un  homme 
avait  été  mis  à  l'écoutille  pour  surveiller  les  hommes  qui  arrimaient  le  fromage.  Il 
m'a  fallu  parler  aux  charretiers  à  plusieurs  reprises  pour  bris  de  boîtes  et  même  mena- 
cer de  téléphoner  aux  maisons  qui  les  employaient,  ce  qui  les  a  rendu  plus  soigneux. 

Steamer ,  départ  le  15  septembre. 

Les  hommes  maniaient  le  fromage  sans  soins  ;  j'ai  été  obligé  de  les  reprendre  deux 
fois  et  le  chef  menaça  de  les  renvoyer  s'il  les  surprenait  encore;  j'ai  menacé  deux 
charretiers  et  un  aide  qui  lançaient  le  fromage  de  les  dénoncer.  Ils  prirent  alors  tous 
les  soins  voulus. 

SERVICE   DE   LONDRES. 

Steamer      ,  départ  le  1er  septembre. 

Les  manutentions  de  la  cargaison  de  ce  navire  ont  été  très  bonnes.  Il  m'a  fallu 
attirer  l'attention  du  capitaine  du  rivage  sur  le  plan  incliné  que  les  hommes  n'avaient 
pas  arrangé  convenablement  ce  qui  faisait  que  les  fromages  tombaient  d'environ 
six  pouces  de  hauteur  et  que  plusieurs  se  brisaient.  Il  l'a  fait  arranger  immédiate- 
ment. 

Steamer ,  départ  le  29  septembre. 

Les  manutentions  de  la  cargaison  sur  ce  navire  n'ont  pas  été  aussi  bonnes  que 
d'habitude,  car  le  navire  était  en  retard  et  l'on  se  dépêchait  pour  qu'il  soit  prêt  à 
partir  au  temps  voulu.  .  J'ai  repris  plusieurs  fois  les  hommes  qui  maniaient  les 
pommes  et  le  fromage,  ensuite  j'allai  trouver  le  capitaine  du  rivage  qui  enjoignit  au 
chef  de  transporter  les  marchandises  avec  soin  afin  de  ne  pas  les  briser  même  s'il  fal- 
lait pour  cela  garder  le  navire  ici  une  semaine.  Les  manutentions  se  firent  alors  avec 
beaucoup  plus  de  soin. 

Steamer : ,  départ  le  27  octobre. 

Manutentions  très  soigneuses  à  l'exception  du  transport  des  pommes  des  wagons 
aux  navires  par  les  charretiers.  J'ai  été  obligé  de  reprendre  ces  derniers  à  plusieurs 
reprises  pour  manque  de  soin. 

•  '       SERVICE   DE    GLASGOW. 

Steamer      ,  départ  le  lJf  juin. 

Quelques  uns  des  fromages  ont  été  très  mal  traités.  J'en  parlai  aux  hommes 
mais  ils  ne  firent  pas  grande  attention  à  ce  que  je  disais.  J'allai  trouver  le  chef  qui 
les  avertit,  et  comme  ils  persistaient  il  en  renvoya  deux.  Après  cela  les  manutentions 
furent  excellentes.  Les  fromages  arrimés  dans  l'écoutille  n°  2  étaient  mal  traités. 
J'en  parlai  au  chef  qui  descendit  dans  l'écoutille  et  changea  les  hommes.  Les  manu- 
tentions furent  alors  bien  meilleures. 

Steamer ,  départ  le  20  jum. 

La  cargaison  de  ce  navire  a  été  embarquée  en  bon  état  et  les  manutentions  se  sont 
faites  avec  beaucoup  de  soin;  les  hommes  sont  tous  sur  le  qui  vive  maintenant  car  on 
leur  a  dit  que  celui  ou  ceux  dont  nous  nous  plaindrions  seraient  renvoyés.  La  plus 
grande  difficulté  maintenant  consiste  dans  l'habitude  qu'ont  les  charretiers  de  laisser 
tomber  les  boîtes  sur  les  côtés  du  wagon,  ce  qui  brise  un  grand  nombre  de  boîtes. 
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Steamer ,  départ  le  9  août. 

La  cargaison  de  ce  navire  n'a  pas  toujours  été  traitée  avec  soin.  J'en  ai  parlé  au 
chef  de  l'équipe  qui  transportait  le  beurrs  et  le  fromage.  C'était  un  nouvel  homme  et 
il  ne  fit  pas  grand  attention  à  moi,  mais  il  continua  comme  auparavant.  J'en  parlai 
au  capitaine  qui  alla  immédiatement  le  voir  et  le  réprimanda  sévèrement.  Les  manu- 
tentions ne  laissèrent  ensuite  rien  à  désirer. 

AMÉLIORATIONS   DANS   LES   MOYENS   DE   CHARGEMENT  À   MONTREAL. 

Au  cours  des  dernières  années  on  a  pu  constater  de  grands  progrès  dans  les  manu- 
tentions du  fromage  par  les  compagnies  de  navigation  à  Montréal.  Les  filets  de  corde, 
d'un  usage  presque  exclusif  il  y  a  quelques  années,  pour  le  transport  du  fromage  et  des 
autres  produits,  des  quais  aux  cales  du  navire,  ont  maintenant  presque  entièrement 
disparu.  Ce  service  s'est  occupé  tout  particulièrement  de  cette  question  et  à  profité 
ce  toutes  les  occasions  qui  se  présentaient  pour  engager  les  compagnies  de  steamers 
à  fournir  de  meilleurs  appareils  pour  le  chargement  des  produits  tels  que  le  fromage,  le 
beurre,  les  œufs,  etc.,  afin  de  réduire  au  minimum  les  accidents  dans  cette  phase  du 
transport.  La  saison  dernière  le  chariot  de  plate-forme  était  employé  presque  par- 
tout pour  le  chargement,  à  l'exception  de  quelques  compagnies  de  navigation  qui  ont 
adopté  un  compromis  entre  le  filet  de  corde  et  le  chariot  de  plate-forme,  que  l'on 
appelle  la  bascule  de  plate-forme.  Croyant  que  cet  appareil  ne  donnait  pas  des  ré- 
sultats aussi  satisfaisants  que  le  chariot  de  plate-forme  nous  avons  écrit  aux  compa- 
gnies qui  en  faisaient  usage  une  lettre  dont  voici  copie  : — 

CHARGEMENT  DU  FROMAGE. 

Ottawa,  9  juin  1906. 

Messieurs, — L'emploi  de  filets  de  corde  pour  le  chargement  du  fromage  dans  les 
steamers  à  Montréal  a  été  à  peu  près  abandonné  la  saison  dernière,  au  grand  avantage 
du  commerce  parce  que  il  est  presque  impossible  de  charger  des  formages  avec  des 
filets  sans  briser  plus  ou  moins  les  boîtes. 

Actuellement  votre  compagnie  se  sert  de  ce  que  nous  appelons  la  bascule  de  plate- 
forme. Cet  appareil  constitue  un  grand  progrès  sur  le  filet,  mais  nous  croyons  cepen- 
dant qu'il  est  inférieur  au  chariot  de  plate-forme.  Ce  dernier  est  chargé  sur  le  quai 
avec  le  fromage,  tiré  sur  le  passe-avant  et  descendu  dans  la  cale  sans  qu'il  soit  besoin 
de  changer  la  position  des  boîtes.  La  bascule  à  plate-forme  après  avoir  quitté  le  passe- 
avant  est  suspendue  par  un  bout,  et  comme  lès  boîtes  sont  plus  ou  moins  en  tas  pen- 
dant la  descente  dans  la  cale  elles  sont  soumises  à  une  pression  considérable  qui  suffit 
souvent  à  briser  les  boîtes  les  moins  fortes.  Ensuite,  quand  la  bascule  atteint  le  fond 
de  la  cale  les  boîtes  au  bout  de  la  corde  frappent  le  fond  les  premières,  et  à  moins 
que  la  descente  ne  se  fasse  avec  beaucoup  de  soin,  il  peut  en  résulter  des  accidents. 
Avec  le  chariot  à  plate-forme  ces  causes  de  détérioration  sont  supprimées. 

Il  est  possible  que  votre  surintendant  de  quai,  qui  est  un  homme  pratique  et  bien 
renseigné,  ait  constaté,  dans  l'emploi  du  chariot  plate-forme,  quelque  désavantage  sur 
lequel  mon  attention  n'a  pas  été  attirée,  les  observations  de  nos  inspecteurs  de  car- 
gaisons, jointes  à  celles  que  j'ai  faites  moi-même  durant  mes  visites  à  Montréal,  me 
portent  à  croire  que  le  chariot  de  plate-forme  est  bien  l'appareil  le  plus  satisfaisant 
des  deux  pour  le  chargement  du  fromage. 

Le  chargement  au  moyen  de  plans  inclinés  est  une  autre  méthode  employée  autre- 
fois par  la  plupart  des  compagnies  de  navigation  de  Montréal.  Avec  des  tampons 
placés  aux  endroits  voulus  et  un  frein  bien  manié,  il  devrait  y  avoir  bien  peu  de  boîtes 
brisées,  mais  si  l'on  ne  surveille  pas  les  hommes  il  se  brisera  autant  de  boîtes  avec 
cette  méthode  qu'avec  n'importe  quelle  autre.     J'attire  votre  attention  sur  ce  sujet 
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parce  que  je  vous  crois  animés  du  désir  de  munir  vos  navires  des  meilleures  appareils 
pour  assurer  le  chargement  des  produits  périssables  en  bon  état,  et  que  toute  recom- 
mandation à  ce  sujet  recevra  votre  attention. 

Votre  bien  dévoué, 

W.  W.  MOORE, 
Chef  du  service  des  marchés. 

Dans  leurs  réponses,  les  compagnies  intéressées  témoignèrent  du  désir  d'avoir  les 
appareils  les  meilleurs  et  les  plus  modernes  pour  la  manutention  des  produits  périssa- 
bles, et  déclarèrent  que  la  question  serait  soumise  à  une  étude  approfondie.  Une  com- 
pagnie fit  remarquer  que  la  différence  de  niveau  entre  les  planchers  dans  les  vieux 
hangars  à  marchandise  rendait  incommode  l'emploi  du  chariot  à  plate- forme,  mais 
cette  compagnie  se  proposait  d'adopter  le  meilleur  appareil  disponible  dès  qu'elle  entre- 
rait en  possession  de  ses  nouveaux  hangars,  alors  en  cours  de  construction. 

Pendant  les  chaleurs  de  la  saison  dernière,  nos  inspecteurs  remarquèrent,  chez 
deux  lignes  de  navire  une  tendance  à  laisser  le  beurre  séjourner  plusieurs  heures  dans 
les  hangars  des  navires  au  lieu  de  le  charger  de  suite  dans  les  chambres  froides  des 
navires.  Avisé  de  ce  fait,  le  chef  inspecteur  alla  immédiatement  trouver  le  surinten- 
dant des  lignes  en  question  et  le  pria  de  faire  en  sorte  de  charger  le  beurre  durant  les 
chaleurs  aussitôt  que  possible  après  l'arrivée  de  ce  dernier  au  hangar.  Des  ordres 
furent  donnés  à  cet  effet  et  ces  délais  ne  se  renouvelèrent  plus. 

La  plus  grande  difficulté  avec  laquelle  nos  inspecteurs  aient  été  aux  prises  est  le 
peu  de  soin  exercé  par  les  charretiers  qui  transportent  le  beurre,  le  fromage  et  les 
pommes  des  wagons  du  chemin  de  fer  ou  des  entrepôts  aux  quais.  Ces  hommes  ne 
cherchent  qu'à  se  débarrasser  de  leurs  chargements  aussi  vite  que  possible  et,  à  moins 
qu'on  ne  les  surveille  continuellement,  ils  déchargent  les  boîtes  de  beurre  et  de  fromage 
ou  les  barils  de  pommes,  avec  aussi  peu  de  soin  que  si  c'était  du  fer  en  barres. 

Nos  inspecteurs  les  surveillent  autant  que  possible,  mais  il  ne  peuvent  pas  tou- 
jours être  sur  les  lieux  quand  les  charretiers  déchargent  leurs  voyages,  leurs  devoirs 
les  appelant  fréquemment  à  d'autres  parties  du  hangar  ou  dans  les  cales  ou  les  cham- 
bres du  navire.  Nous  avons  l'intention,  cependant,  de  leur  faire  donner  plus  d'atten- 
tion cette  saison  à  cette  partie  de  leur  travail. 

PRODUITS    CANADIENS    AUX    PORTS    DE    LA    GRANDE-BRETAGNE. 

Liverpool. — Dans  le  dernier  rapport  annuel  nous  avons  mentionné  les  conditions 
dans  lesquelles  les  produits  périssables  canadiens,  et  particulièrement  les  beurres, 
étaient  traités  au  port  de  Liverpool;  nous  reproduisions  de  longues  correspondances 
échangées  entre  cette  division  et  la  commission  du  havre  et  des  quais  de  la  Mersey 
(le  pouvoir  dirigeant  des  quais  de  Liverpool).  Il  était  établi  que  le  beurre  canadien, 
à  la  sortie  des  chambres  froides  du  navire  restait  expose  dans  les  hangars  ordinaires 
des  quais  pendant  des  intervalles  variant  de  24  à  72  heures.  Il  y  a  eu  quelque  amé- 
lioration à  cet  état  de  choses  durant  la  saison  de  1906,  cependant,  le  rapport  de  notre 
inspecteur  établit  que  du  19  juin  au  24  octobre,  10,045  colis  de  beurres  canadiens  ont 
été  laissés  sur  les  quais  pendant  deux  jours  et  2,660  colis  pendant  trois  jours  et  plus. 
Le  beurre  exposé  pendant  trois  jours  indiquait  généralement  une  élévation  de  tempé- 
rature très  sensible.  Par  exemple,  660  colis  débarqués  du  steamer  Southwarlc  le  30 
juillet  accusaient  à  l'arrivée  une  température  de  21  degrés,  et  au  bout  de  trois  jours 
d'exposition  dans  le  hangar  un  second  relevé  indiquait  une  température  de  59  degrés. 
Cette  question  a  été  l'objet  de  discussions  assez  vives  parmi  les  membres  du  commerce 
aussi  bien  au  Canada  qu'à  Liverpool.  La  presse  de  Liverpool  lui  a  aussi  donné  beau- 
coup d'attention.  Nous  devons  à  ce  sujet  des  remerciements  au  Journal  du  Commerce 
de  Liverpool  pour  l'importance  qu'il  a  su  donner  à  cette  question  et  pour  l'impartia- 
lité avec  laquelle  il  l'a  traitée.     On  ne  peut  douter  que  cette  publicité  n'ait  eu  d'ex- 
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cellents  effets,  et  des  développements  récents  justifient  l'espoir  que  l'état  de  choses 
dont  on  s'est  plaint  dans  le  passé  sera  bientôt  amélioré.  La  situation  au  moment  où 
nous  écrivons  ces  lignes  est  la  suivante: 

1.  La  compagnie  de  navigation  Allan  s'est  entendue  avec  la  compagnie  Impé- 
riale de  Réfrigération  pour  émettre  des  connaissements  couvrant  la  livraison  des  mar- 
chandises aux  risques  de  l'expéditeur,  mais  aux  frais  du  navire,  aux  entrepôts  frigo- 
rifiques des  quais  du  Canada.  Les  frais  de  transport  couvriront  les  taux  des  quais, 
les  frais  de  charroyage,  dé  manutentions,  une  semaine  d'entreposage  au  froid  et  la 
livraison,  dans  un  rayon  de  deux  milles,  des  produits  suivants:  Fromage,  bacon, 
fruits,  bœuf  refroidi,  beurre,  volailles  gelées,  viandes  et  poissons. 

2.  La  compagnie  de  chemin  de  fer  Canadien-Pacifique  s'est  fait  autoriser  à  cons- 
truire un  entrepôt  frigorifique  au  quai  Sandon,  où  ses  navires  mouillent  et  a  annoncé 
qu'elle  aurait  des  entrepôts  froids,  prêts  à  recevoir  les  produits  mentionnés  ci-dessus 
vers  le  1er  juillet  prochain.  Les  marchandises  seront  entreposées  pendant  une  semaine 
et  livrées  à  l'ordre  du  consignataire  dans  certaines  limites.  Lès  frais  de  transport 
couvriront  l'entreposage,  la  livraison,  les  taux  des  quais,  les  manutentions,  le  char- 
royage, etc. 

Au  cours  des  trois  dernières  années  les  importations  de  beurres  et  de  fromages 
canadiens  par  voie  de  Liverpool  au  Royaume-Uni  ont  subi  une  diminution  progres- 
sive. Pour  appuyer  cette  assertion  je  soumets  le  tableau  suivant  donnant  les  quan- 
tités totales  de  beurres  et  de  fromages  expédiées  de  Montréal  à  Londres,  Bristol, 
Liverpool,  Glasgow  et  Manchester,  durant  les  saisons  de  navigation  de  1904,  1905  et 
1906,  et  montrant  la  proportion  pour  100  de  chaque  produit  expédié  à  chaque  port. 

Expéditions  de  beurres  de  Montréal  à  certains  ports  de  la  Grande-Bretagne  durant 
les  saisons  de  navigation  de  1904,  1905  et  1906. 


Ports. 

1004. 

1905. 

1906. 

Londres 

Bristol 

Li  ver pool 

p.  c. 

25 
31 

29 

7 
8 

p.  c 

37 
27 

27 
7 
2 

p.  c 

44 
30 
16 

8 

Manchester 

2 

100 

100 

100 

Expéditions  de  fromages  de  Montréal  aux  ports  de  la  Grande-Bretagne  durant  les 
saisons  de  navigation  de  1904,  1905  et  1906. 


Ports. 


Londres 

Bristol   

Liverpool . . . 
Glasgow, . . . 
Manchester  . 


1904. 

1905. 

p.  c. 

p.  c. 

43 

45 

19 

20 

29 

27 

5 

4 

4 

4 

100 

100 

1906. 


p.  c. 


49 

21 

22 

5 

3 

100 
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Les  chiffres  ci-dessus  établissent  que,  pendant  les  trois  années  dont  il  est  ques- 
tion, Jes  importations  de  beurr'es  et  fromages  par  voie  de  Liverpool  ont  diminué  tandis 
que  Londres  a  beaucoup  gagné  sous  ce  rapport.  Bristol  et  Glasgow  ont  maintenu 
leur  rang. 

Glasgow. — Je  regrette  de  constater  très  peu  d'amélioration  au  cours  de  la  der- 
nière saison  dans  l'enlèvement  des  beurres  canadiens  des  quais  de  Glasgow.  La  masse 
des  beurres  déchargée  de  chaque  steamer  a  été  enlevée  avec  une  rapidité  satisfaisante, 
mais  il  en  est  toujours  resté  une  certaine  quantité  exposée  sur  les  quais  pendant  cinq 
ou  six  jours,  quelle  que  soit  la  température.  Voici  la  cause  de  cet  état  de  choses: 
LTne  maison  de  Glasgow  ou  de  Leith  peut  acheter  du  beurre  au  Canada  pour  être  ex- 
pédié par  tel  steamer,  mais  avant  l'arrivée  de  ce  steamer  à  Glasgow  tout  le  lot  ou  une 
fraction  du  lot  acheté  par  la  maison  a  pu  être  vendu  à  des  clients  de  Glasgow,  de  Leith 
ou  des  villes  voisines.  Le  beurre  est  vendu  "  sous  vapeur  ",  et  dès  que  l'importateur 
reçoit  ses  documents  de  l'expéditeur  canadien  il  envoie  des  ordres  de  livraison  à  ceux 
qui  ont  acheté  le  beurre  et  ne  se  fait  plus  aucun  souci  au  sujet  de  la  transaction.  Na- 
turellement, le  beurre  qui  reste  sur  le  quai  est  toujours  au  nom  de  l'importateur  et 
celui-ci  reçoit  le  blâme  pour  le  délai  bien  qu'il  n'en  soit  nullement  responsable.  Si 
toute  l'expédition  ou  une  fraction  de  l'expédition  n'est  pas  vendue  avant  l'arrivée  du 
navire  au  port  les  marchandises  sont  transportées  rapidement  à  l'entrepôt  frigorifique 
de  l'importateur,  ce  dernier  reconnaissant  l'importance  de  tenir  le  beurre  à  une  basse 
température.  Mais  il  arrive  qu'un  certain  nombre  de  ses  clients  ne  reconnaissent  pas 
aussi  bien  cette  importance  ou  qu'ils  sont  simplement  négligents  et  le  résultat  est  que 
le  beurre  reste  sur  les  quais  de  cinq  à  sept  jours  avant  d'être  transporté  aux  établisse- 
ments de  ces  derniers.  J'ai  reçu  à  ce  sujet  une  lettre  très  intéressante  de  MM.  W.  et 
M.  Gilmour,  marchands  de  produits  alimentaires,  Glasgow,  constituant  une  preuve 
que  les  rapports  faits  sur  ce  sujet  par  ce  service  ont  attiré  l'attention  des  importateurs. 
Nous  la  reproduisons  ici. 

DÉBARQUEMENT   ET   LIVRAISON   DES   BEURRES   CANADIENS. 

Glasgow,  Y  janvier  1907.. 
M.  W.  W.  Moore, 

Chef  du  service  des  marchés, 
Ottawa. 

Monsieur, — Nous  avons  remarqué  par  vos  nombreux  rapports  que  votre  départe- 
ment d'Agriculture  s'intéresse  beaucoup  au  transport  et  au  débarquement  des  beurres 
et  des  fromages  canadiens,  ainsi  qu'à  la  négligence  montrée  quelquefois  à  Glasgow  et 
aux  autres  ports  dans  l'enlèvement  de  ces  produits  des  quais  après  leur  débarquement. 
Nous  désirons  attirer  votre  attention  sur  un  cas  où  nous  sommes  intéressés  sans  toute- 
fois être  en  faute.  D'après  le  bulletin  inclus  vous  remarquerez  que  l'expédition  en 
cause  consistait  de  80  boîtes  de  beurre  canadien  de  première  qualité  portant  la  marque 
"  Athol  "  numéros  43-45.  Cet  envoi  est  arrivé  à  Glasgow  par  le  steamer  de  la  ligne 
Allan  Mongolian  le  19  novembre  1906;  les  documents  ont  été  vérifiés  par  nous  le  20 
novembre  et  l'ordre  de  livraison  a  été  donné  ce  même  jour  par  MM.  Allan,  ainsi  que 
l'atteste  le  timbre  de  MM.  Allan  sur  le  bulletin.  Nous  avons  envoyé  nos  charroyeurs 
chercher  ce  beurre  immédiatement,  mais  malgré  des  enquêtes  répétées  sur  les  quais 
durant  les  deux  jours  suivants,  la  livraison  ne  fut  pas  effectuée  avant  le  23  novembre, 
trois  jours  après  la  réception  des  documents.  Ceci  pourra  vous  paraître  surprenant. 
Une  enquête  faite  sur  les  lieux  établit  que  nul  blâme  ne  pouvait  être  attaché  à  MM. 
Allan  car  il  paraît  que  les  marchandises  ont  été  déchargées  du  steamer  dans  le  temps 
réglementaire.  On  nous  dit  que  la  faute  doit  être  attribuée  à  la  négligence  montrée 
par  la  douane  dans  l'examen  des  marchandises.  Vous  savez,  sans  doute,  que  c'est  pour 
nous  un  cas  d'impossibilité  absolue  que  d'obtenir  satisfaction  de  la  douane  dans  une 
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affaire  de  ce  genre,  mais  nous  espérons  obtenir  satisfaction  indirectement  par  l'entre- 
mise de  votre  département  de  l'Agriculture,  non  pas  que  le  tort  subi  au  sujet  de  cette 
expédition  puisse  être  réparé,  mais  si  votre  département  s'occupe  activement  de  cette 
affaire  les  expéditions  futures  pourront  recevoir  une  attention  plus  prompte  de  la 
douane  et  des  accidents  de  ce  genre  seront  évités  à  l'avenir. 

Il  est  bon  d'ajouter  que  la  température  à  Glasgow  était  alors  très  élevée.  De  fait, 
nous  traversions  une  vague  de  chaleur  certainement  inusitée  dans  notre  district  à  ce 
moment  de  l'année.  Il  en  résulta  que  le  lot  de  beurre  mentionné  fut  transporté  à 
notre  entrepôt  dans  un  état  très  mou  et  que  la  qualité  en  fut  grandement  endommagée. 
Ce  serait  là  une  preuve  concluante,  s'il  était  besoin  de  preuves,  que,  à  moins  de  pré- 
cautions très  strictes  pour  protéger  le  beurre  contre  les  variations  de  température  aussi 
bien  au  port  d'expédition  qu'au  port  de  livraison,  une  injustice  très  grave  peut  être 
faite  envers  le  beurre  canadien  et  sa  réputation  peut  en  souffrir  beaucoup  aux  yeux 
des  clients.  D'autre  part,  nous  nous  sommes  convaincus  par  des  expériences  con- 
duites avec  le  plus  grand  soin  que  quand  le  beurre  est  enlevé  du  quai  et  transporté  à 
l'entrepôt  frigorifique  immédiatement  après  le  débarquement  il  est  possible  de  le  dis- 
tribuer aux  clients  dans  un  état  parfait,  et  à  la  satisfaction  de  ces  derniers,  et  au 
grand  avantage  du  commerce.  Les  frais  encourus  sont  un  peu  plus  élevés,  mais  les 
résultats  sont  bien  meilleurs. 

C'est  notre  habitude  invariable  de  prendre  livraison  des  consignations  de  beurres 
dès  la  réception  des  connaissements  à  Glasgow,  et  quand  il  arrive  quelquefois,  comme 
durant  ces  dernières  saisons,  qu'un  steamer  entre  au  port  avant  les  documents  nous 
n'hésitons  pas  à  nous  procurer  la  garantie  d'un  banquier  afin  de  pouvoir  faire  trans- 
porter les  marchandises  immédiatement  des  quais  à  l'entrepôt.  La  pratique  stricte 
de  cette  règle  nous  a  donné  tant  de  satisfaction  que  nous  comprenons  fort  bien  que 
votre  département  s'efforce  d'attirer  l'attention  des  importateurs  sur  cette  question. 
Nous  espérons  que  vos  conseils  relativement  à  ce  sujet  seront  suivis,  et  qu'ainsi  le 
beurre  canadien  pourra  être  livré  aux  consommateurs  en  excellent  état.  De  cette 
façon,  les  beurres  canadiens  occuperont  en  très  peu  de  temps  le  même  rang  que  les 
deux  meilleurs  beurres  produits  au  monde,  les  beurres  du  Danemark  et  de  la  Nou- 
velle-Zélande. 

Nous  admettons  que  la  fabrication  du  beurre  canadien  est  encore  susceptible 
d'amélioration,  mais  c'est  là  un  sujet  que  nous  sommes  prêts  à  laisser  aux  soins  de  vos 
différentes  écoles  de  laiterie,  les  conseils  donnés  par  vos  experts  ne  pouvant  manquer 
d'avoir  d'excellents  effets.  C'est  notre  opinion  que  ces  conseils  sont  tous  dans  la  bonne 
direction,  et  sans  vouloir  aucunement  vous  flatter,  nous  disons  en  toute  sincérité 
qu'aucun  gouvernement  n'a  fait  ni  ne  fait  encore  autant  pour  perfectionner  un  sys- 
tème, généralement  admis  comme  le  meilleur,  pour  la  production  et  la  distribution  des 
produits  laitiers. 

Nous  vous  serons  obligés  de  bien  vouloir  accuser  réception  de  notre  lettre,  et  nous 
serons  aussi  heureux  de  suivre  toute  idée,  ou  toute  proposition  nouvelle  de  votre  part 
en  vue  d'assurer  le  développement  de  l'importation  des  produits  canadiens. 

Vos  biens  dévoués, 

(Signé)         W.  et  M.  GILMOUR, 

par  Thos.  Morrison. 

Cette  lettre  fut  soumise  à  l'honorable  ministre  de  l'Agriculture,  qui  écrivit  à 
Lord  Strathcona,  le  Haut  Commissaire  à  Londres,  lui  demandant  d'attirer,  d'une 
façon  non  officielle,  l'attention  des  autorités  des  douanes  Impériales  sur  la  plainte 
de  MM.  W.  et  M.  Gilmour.  Ceci  fut  fait  et  Sa  Seigneurie  reçut  du  percepteur  à 
Glasgow  une  note  établissant  que  les  douanes  n'étaient  pas  à  blâmer  à  ce  sujet,  le 
consighataire  étant  seul  en  défaut. 
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Au  moment  de  l'impression  de  ce  rapport,  la  compagnie  de  navigation  Allan 
annonce  avoir  pris  les  dispositions  nécessaires  pour  l'entreposage  au  froid  des  mar- 
chandises périssables  à  Glasgow  pour  la  saison  de  1907.  Les  connaissements  émis 
pour  le  beurre,  le  fromage,  le  bacon,  les  fruits,  les  viandes  et  la  volaille  couvriront  le 
charroyage  des  quais  de  Glasgow  à  l'entrepôt  froid  de  Milne  et  à  la  livraison  depuis 
là.  Nous  espérons  que  ces  dispositions  donneront  satisfaction  et  qu'on  profitera  au- 
tant que  possible  des  facilités  offertes. 

Londres. — Comme  je  l'ai  déjà  fait  remarquer  dans  le  rapport  de  l'année  dernière 
les  marchandises  canadiennes  sont  très  bien  traitées  au  port  de  Londres,  les  facilités 
offertes  par  les  quais  commerciaux  de  Surrey  étant  de  toute  première  classe  sous  tous 
rapports.  Notre  inspecteur  nous  signalait  au  mois  de  décembre  dernier  que  la  com- 
pagnie des  quais  complétait  l'installation  d'appareils  pour  transporter  les  fromages 
dans  l'entrepôt  des  produits  canadiens;  ces  appareils  devaient  fonctionner  sous  peu. 
La  ligne  Thomson  fait  aussi  construire  quatre  élévateurs  puissants,  reliés  à  ces  appa- 
reils, au  moyen  desquels  les  fromages  seraient  enlevés  des  cales  du  navire  et  déposés 
automatiquement  dans  les  entrepôts  froids  au  taux  estimé  de  6,000  boîtes  à  l'heure, 
ce  qui  diminuera  dans  une  grande  proportion  les  manutentions  et  le  charroyage. 
Grâce  au  progrès  dans  les  manutentions  la  proportion  de  boîtes  brisées  sortant  des 
steamers  à  ce  port  est  infime  comparée  à  la  proportion  constatée  dans  les  rapports  il 
y  a  quatre  ans. 

Avant  190G  la  compagnie  de  navigation  Furness  &  Withy  qui  fait  le  service  entre 
Halifax  et  Londres1  déchargeait  ses  cargaisons  de  pommes  au  quai  Victoria  mais 
l'automne  dernier  cette  compagnie  a  transporté  son  terminus  au  quai  commercial  de 
Surrey.  Cette  amélioration  est  notée  par  notre  inspecteur  de  Londres  dans  son  rap- 
port sur  la  première  cargaison  de  pommes  de  la  Nouvelle-Ecosse  (arrivée  le  24  sep- 
tembre).    Voici  ce  rapport: 

"  Cette  expédition  de  la  Nouvelle-Ecosse  étant  la  première  de  cet  automne,  un 
mot  au  sujet  des  changements  à  Londres  ne  sera  pas  sans  intérêt. 

"  Comme  vous  le  savez,  le  débarquement  de  la  plus  grande  partie  des  produits 
canadiens  se  fait  au  quai  commercial  de  Surrey  dans  des  conditions  très  satisfai- 
santes et  la  valeur  des  facilités  offertes  a  été  généralement  reconnue. 

Dernièrement  la  ligne  Furness  &  Withy  a  transféré  son  trafic  du  quai  Victoria 
au  quai  commercial  de  Surrey,  avec  mouillage  sur  le  côté  nord  du  quai  Greenland. 
Ci-inclus  plan. 

En  ce  qui  concerne  le  traitement  des  fruits,  ce  changement  recevra  l'approba- 
tion de  tous  les  partis  désireux  de  voir  remettre  les  fruits  aux  consignataires  dans  le 
meilleur  état  possible.  La  position  géographique  du  nouveau  quai  et  les  avantages 
tout  spéciaux  fournis  par  l'outillage  dont  ce  quai  est  muni  pour  le  traitement  des 
produits  périssables,  font  qu'il  est  possible  de  transporter  les  produits  directement  du 
navire  aux  entrepôts  à  proximité  des  marchés  principaux  et  c'est  là  un  avantage  si 
important  que  les  expéditeurs  considèrent  généralement  que  les  conditions  de  trans- 
port à  ce  quai  sont  du  modèle  le  plus  parfait. 

Bristol. — D'après  les  rapports  reçus  au  cours  de  la  saison  de  l'inspecteur  de  car- 
gaison à  Bristol  il  ne  saurait  y  avoir  de  doute  que  les  porduits  débarqués  à  Avon- 
mouth  (le  port  de  Bristol)  ont  été  transportés  rapidement  et  avec  soin.  Le  beurre 
était  expédié  en  wagons  réfrigérants  immédiatement  après  le  débarquement.  Sur  le 
nouveau  quai  qui  est  en  voie  de  construction  depuis  quelque  temps  et  qui  est  mainte- 
nant bien  avancé  toutes  les  facilités  seront  pourvues  pour  le  transport  prompt  et  ra- 
rapide  des  produits  alimentaires  canadiens. 

EXPORTATIONS  DE   PRODUITS  ALIMENTAIRES  CANADIENS. 

Le  tableau  ci-dessous  montre  la  valeur  des  principaux  produits  alimentaires  ex- 
portés par  le  Canada  (a)  à  tous  les  pays,  (b)  au  Royaume-Uni  durant  l'année  terminée 
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le  31  mars  1907;  ainsi  que  la  valeur  des  importations  de  produits  de  même*  nature  par 
le  Royaume-Uni  durant  la  même  période. 


Produits. 

Valeurs   de  quelques    pro- 
duits AGRICOLES  CANADIENS 
EXPORTÉS    PENDANT  l'àN- 
NÉE    FINISSANT  LE  31 
MARS,  1907. 

Produits. 

as    produits  de 
ature,  importés 
Royaume  Uni, 
menant  de  tous 
)endant  l'année 
t  le  31  mars  1907 

A  tous  pays. 

A  la  Grande- 
Bretagne  . 

u  <B  ®   u     „  e4 

> 

Beurre 

Fromnge 

Oeufs 

Volailles  préparées  ou  non  pré]). 
Bacon 

$ 

4,011,009 

22,000,584 

556,557 

74,057 

9,018,470 

203,652 

47.293 

20,397,629 

4,095,207 

1,855,300 

544,455 

643,281 

637,571 

10,932,539 

1,302,824 

2,634,608 

S 

3,805,925 

21,909,878 

521,656 

54,159 

9,012,496 

183,809 

12,012 

19,566,017 

2,352,444 

1,566,996 

488,699 

330,544 

593,277 

10,200,137 

227,186 

2,511,195 

Beurre.  ...  : 

Fromage 

Oeufs 

Volailles 

Bacon 

Jambons 

Porc 

Blé 

113,027,296 
37,122,378 
34,495,916 
4,051,041 
71,571,720 
16,785,C55 

Porc 

Blé 

7,183,652 
161,828,930 

30,302,329 

Avoine 

21,251,424 

Farine  d'avoine 

Farine  d'avoine 

2,454,517 

Pois 

Pois  . . 

3,134,693 

Orge 

Bétail 

28,910,949 

Bétail 

Moutons  et  agneaux 

45,945,864 

Moutons  et  agneaux .    

914,144 

Pommes 

9,134,329 

Totaux 

78,961,636 

73,336,430 

588,114,837 

COMMERCE    D'EXPORTATION    DE    BEURRES. 

La  quantité  totale  de  beurres  exportée  du  Canada  durant  l'année  finissant  le  31 
mars  1907  a  été  de  18,078,508  livres  évaluée  à  $4,011,609.  Durant  la  même  période  en 
1905-1906  les  exportations  étaient  de  34,847,354  livres  évaluées  à  $7,192,450,  les  prix 
élèves  offerts  pour  le  fromage  ont  causé  une  diminution  dans  la  production  du  beurre 
ce  qui  explique  la  diminution  des  exportations.  Un  fait  à  noter  dans  le  commerce 
d'exportation  de  l'exercice  1906-1907  est  la  quantité  considérable  de  beurre  canadien 
réexpédiée  d'Angleterre  au  Canada  durant  les  mois  d'été  et  d'hiver  et  vendu  ici  avec 
profit  malgré  les  frais  d'expédition  aller  et  retour.  Les  produits  des  meilleurs  beurres 
canadiens  sont  très  appréciés  dans  les  marchés  anglais,  mais  on  ne  saurait  en  dire 
autant  de  la  masse  de  beurre  exportée.  11  y  a  quelques  plaintes  à  propos  de  moisis- 
suies  ausi  bien  que  de  l'emploi  excessif  de  sel.  Beaucoup  d'expéditeurs  n'avaient  pas 
mis  leurs  boîtes  en  sacs,  et  par  conséquent  les  colis  avaient  souvent  l'aspect  sale.  Quel- 
ques fabricants  de  beurre  ont  continué  à  se  servir  de  papier  parchemin  inférieur  au 
grand  détriment  de  la  marchandise.  Ce  sont  là  quelques  uns  des  inconvénients  dont 
notre  commerce  d'exportation  de  beurre  a  souffert  durant  la  saison  dernière.  A  Lon- 
dres, le  prix  moyen  du  beurre  de  beurrerie  canadien  pour  les  six  mois  finissant  le  30 
novembre  était  de  109,  comparé  à  105  l'année  d'avant.  Sur  le  marché  de  Bristol  pour 
la  même  période  le  prix  moyen  était  de  114  au  lieu  de  112  en  1905.  La  quantité  totale 
de  beurre  importée  par  le  Royaume-Uni  pour  l'année  finissant  le  31  mars  1907  était 
évaluée  à  $113,027,296  sur  laquelle  le  Canada  fournissait  une  valeur  de  $3,805,925. 

Dans  son  rapport  annuel  couvrant  la  saison  de  1906,  notre  inspecteur  de  Liver- 
pool  fait  les  remarques  suivantes  au  sujet  des  expéditeurs  de  beurres: — 

*  Il  y  a  eu  une  grande  diminution  dans  les  expéditions  de  beurres  à  ce  port  cette 
saison,  mais  j'ai  remarqué  une  plus  grande  quantité  de  boîtes  que  jamais  sans  sacs. 
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C'est  là  une  erreur  de  la  part  des  exportateurs  et  je  suis  convaincu  que  s'ils  pouvaient 
voir  la  différence  d'apparence  entre  les  boîtes  recouvertes  et  non  recouvertes  au  dé- 
barquement, ils- n'expédieraient  pas  une  autre  boîte  sans  enveloppe.  Les  compagnies 
de  navigation  ont  fait  un  excellent  service  cette  année,  et  la  plupart  du  beurre  trans- 
porté a  été  débarqué  ici  dans  un  état  parfait." 

Les  rapports  de  notre  inspecteur  de  Glasgow  indiquent  que  les  expéditions  de 
beurres  canadiens  sont  arrivées  à  ce  port  en  bon  état,  à  l'exception  d'un  envoi,  expédié 
au  mois  d'août,  dans  la  cale  ordinaire,  et  qui  naturellement  était  très  mou  à  l'arrivée 
et  avait  perdu  sa  saveur.  Les  moisissures  se  développèrent  rapidement  sur  une  par- 
tie de  ce  beurre  ce  qui  donna  beaucoup  d'ennui  aux  importateurs  et  créa  générale- 
ment une  mauvaise  impression.  Cet  exemple  démontre  la  folie  d'expédier  du  beurre 
en  été  par  delà  l'Atlantique  autrement  qu'en  chambres  froides. 

A  la  fin  de  la  saison  d'expédition  de  Montréal  notre  inspecteur  de  Glasgow  fit  les 
remarques  suivantes  sur  la  mise  des  colis  de  beurre  en  sacs  : — 

"  La  majorité  des  colis  importés  étaient  mis  en  sacs  et  on  ne  saurait  trop  recom- 
mander l'emploi  de  ce  système  pour  Glasgow.  On  remarque  souvent  des  boîtes  de 
beurre  placées  dans  le  hangar  près  d'un  tas  de  grain  que  l'on  décharge  du  steamer  par 
un  élévateur  et  exposées  à  toute  la  poussière  qui  s'en  dégage.  Les  sacs  enlevés,  les 
colis  ont  une  apparence  nette  et  attrayante.  Les  sacs  protègent  aussi  contre  les  bris. 
J'ai  remarqué  cette  année  un  lot  de  boîtes  sans  sacs  et  comme  les  couvercles  étaient 
mal  ajustés  un  bon  nombre  d'entre  eux  se  brisèrent  au  cours  du  déchargement,  expo- 
sant ainsi  le  beurre." 

COMMERCE  D'EXPORTATION  DE  FROMAGE. 

Les  exportations  de  fromage  pour  l'année  finissant  le  31  mars  1907  ont  atteint  le 
chiffre  de  178,141,567  livres,  évaluées  à  $22,006,584.  Des  prix  exceptionnels  ont  pré- 
valu durant  toute  la  saison  qui  doit  avoir  été  très  bonne  pour  les  laitiers.  D'après  les 
chiffres  compilés  par  la  Gazette  du  Canada,  le  prix  du  fromage  au  Canada  pour  la 
saison  de  production  représente  une  moyenne  de  llf  cents  par  livre — la  plus  élevée 
jusqu'ici.  La  demande  de  la  Grande-Bretagne  a  été  très  forte  par  suite  d'une  grande 
augmentation  de  consommation.  Dans  certains  quartiers  cette  augmentation  a  été 
estimée  à  25,000  boîtes  par  semaine.  A  Londres,  le  prix  du  fromage  canadien  pour 
les  sept  mois  finissant  le  30  novembre  était  de  f  par  cent  livres  plus  élevé  que  pendant 
l'année  précédente. 

L'état  des  boîtes  à  l'arrivée  aux  ports  de  la  Grande-Bretagne  durant  la  saison  der- 
nière montrait  peu  d'amélioration,  et  il  y  eut  les  mêmes  plaintes  que  d'habitude  au 
sujet  du  manque  de  netteté  des  marques  apposées  sur  beaucoup  de  boîtes.  Nous  citons 
à  ce  sujet  l'extrait  suivant  du  rapport  annuel  de  notre  inspecteur  de  cargaisons  de 
Liverpool  : — 

"Pour  ce  qui  est  de  la  qualité,  les  importations  de  fromage  n'étaient  nullement 
inférieures  aux  envois  des  deux  dernières  saisons,  mais  l'amélioration  dans  la  qualité 
ou  dans  l'état  des  boîtes  était  à  peu  près  nulle.  Un  lot  de  fromage  a  été  débarqué  en 
très  mauvais  état  par  suite  de  la  mauvaise  condition  des  boîtes.  Plusieurs  matériaux 
nouveaux  ont  été  essayés  dans  la  fabrication  des  boîtes,  tels  que  le  ferblanc  et  le  car- 
ton très  épais,  mais  ils  ne  donnent  pas  d'aussi  bon  résultats  que  le  bois.  Les  fromages 
des  chambres  de  maturation  du  gouvernement  étaient  encore  en  excellente  condition 
et  si  la  sorte  de  boîtes  employées  pour  ces  fromages  étaient  d'usage  général  on  ne  se 
plaindrait  pas  souvent  de  boîtes  brisées.  Les  boîtes  à  couture  brevetée  étaient  aussi 
en  très  bon  ordre.  C'est  là  un  excellent  moyen  d'empêcher  les  brisures.  Deux  chefs 
débardeurs  des  principales  compagnies  de  navigation  prétendent  que  si  les  boîtes  de 
fromage  ne  dépassaient  pas  le  poids  de  65  livres,  le  nombre  des  boîtes  cassées  serait 
de  beaucoup  diminué.  Il  paraît  que  les  hommes  qui  déchargent  le  fromage  d'un  na- 
vire ne  soulèvent  pas  les  fromages  de  80  livres  qui  sont  empilés  dix  ou  douze  de  hau- 
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teur,  mais  ils  tirent  une  des  boîtes  du  bas  de  la  pile  et  laissent  tomber  les  fromages 
sur  le  pont,  ce  qui  casse  beaucoup  de  boîtes.  On  prétend  que  si  les  fromages  ne  pe- 
saient pas  plus  de  60  à  65  livres  les  hommes  les  descendraient  directement  de  la  ran- 
gée supérieure,  en  les  soulevant,  ce  qui  éviterait  les  accidents. 

J'ai  remarqué  cette  saison  quelques  lots  de  fromages  qui  avaient  été  très  mal  mar- 
qués, c'est-à-dire  que  la  marque  d'expédition  était  très  peu  distincte.  Ceci  est  aussi 
vrai  des  marques  de  fabrique  dont  un  grand  nombre  étaient  si  confuses  qu'il  était  im- 
possible de  les  distinguer.  Beaucoup  de  fromages  n'ont  pas  du  tout  de  marques  de 
fabrique,  et  je  crois  que  ce  serait  une  excellente  idée  d'obliger  tous  les  fabricants  de 
fromage  à  appliquer  la  marque  de  leur  fabrique  sur  leurs  boîtes." 

Il  est  agréable  de  constater  que  la  bonne  réputation  des  fromages  canadiens  sur 
les  marchés  de  la  Grande-Bretagne  à  été  non  seulement  maintenue  cette  saison,  mais 
qu'elle  s'est  perfectionnée.  Les  importateurs  sont  en  général  très  satisfaits  de  la  qua- 
lité et  de  la  condition  de  ce  produit,  et  la  remarque  élogieuse  suivante  a  été  publié 
dans  la  revue  annuelle  de  MM.  Weddel  et  Cie,  de  Londres,  maison  qui  fait  l'importa- 
tion de  produits  laitiers  coloniaux  sur  une  grande  échelle. 

"  Le  fromage  canadien  a  non  seulement  maintenu  par  sa  qualité  la  réputation 
qu'il  s'était  acquise,  mais  il  Fa  augmentée.  De  même  que  le  fabricant  de  beurre  da- 
nois, le  fabricant  de  fromage  canadien  est  devenu  si  habile  dans  son  art  qu'il  est  rare- 
ment nécessaire  de  critiquer  son  travail.  Quand  la  qualité  du  produit  canadien  est  infé- 
rieure, on  trouve  généralement  que  ce  défaut  doit  être  attribué  à  des  alentours  peu  fa- 
vorables ou  aux  mauvaises  méthodes  ou  coutumes  de  quelques  fabriques,  jointes  à  un 
transport  défectueux  plutôt  qu'à  un  manque  d'habileté  de  la  part  du  fabricant  de  fro- 
mage. L'amélioration  des  moyens  de  transport  et  des  facilités  de  débarquement  à  nos 
ports  qui  s'est  effectuée  durant  ces  deux  dernières  années  a  permis  au  fromage  cana- 
dien d'arriver  sur  le  marché  dans  un  bien  meilleur  état  qu'auparavant.  Les  points 
faibles  dans  l'industrie  fromagère  canadienne  consistent  dans  les  termes  d'engage- 
ments faits  généralement  avec  les  gérants  de  fabriques,  et  la  pratique  générale  des  fa- 
briques d'expédier  leurs  boîtes  sans  y  apposer  la  marque  de  la  fabrique  dont  elles  pro- 
viennent. Les  fabricants  perdent  ainsi  une  bonne  occasion  de  faire  de  la  réclame  en 
faveur  de  leurs  produits. 

Sous  le  titre  "  Commodités  d'expédition  "  la  Revue  publie  la  note  suivante  : — 

L'établissement  d'entrepôts  frigorifiques  pour  le  beurre,  et  de  chambres  froides  pour 
le  fromage  au  quai  commercial  de  Surrey,  à  Londres,  constitue  un  grand  progrès  dans 
les  facilités  d'expédition  des  produits  canadiens.  L'installation,  les  moyens  de  dé- 
chargement, la  proximité  des  navires  aux  entrepôts,  et  tout  ce  qui  s'y  rattache  sont 
tellement  supérieurs  aux  commodités  antiques  fournies  à  Tilbury  et  autres  endroits 
que  la  grande  majorité  des  fromages  canadiens  viennent  au  quai  de  Surrey.  Ces  amé- 
liorations de  déchargement  et  d'entreposage  constituent  un  avantage  immense  pour 
tous  ceux  qui  font  le  trafic  des  fromages  canadiens. 

La  seule  grave  critique  faite  l'année  dernière  par  les  importateurs  britanniques 
touche  à  la  coutume  blâmable  d'expédier  le  fromage  canadien  à  l'état  vert,  coutume 
suivie  sur  une  vaste  échelle  en  1906.  Par  suite  de  la  demande  très  vive,  les  fromages 
étaient  expédiés  de  la  fabrique  quelques  jours  après  être  sortis  de  la  presse,  et  ils 
étaient  envoyés  en  Angleterre  dans  cet  état  Si  les  fabriques  persistent  dans  cette 
méthode  elles  tueront  sûrement  la  poule  aux  œufs  d'or  et  elles  ne  pourront  s'en  pren- 
dre qu'à  elles  seules. 

IMPORTATIONS  DE   FROMAGE  AU  ROYAUME-UNI. 

Le  tableau  suivant  montre  la  quantité  de  fromage  importée  par  le  Boyaume-Uni 
durant  les  sept  dernières  années  et  la  proportion  par  cent  fournie  par  les  différents 
pays: — 
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EXTRAIT  DE  LA  STATISTIQUE  DU  COMMERCE  BRITANNIQUE.    ANNÉES  FINISSANT 

LE  31  DÉCEMBRE. 


Provenant. 

1900. 

1901. 

1902. 

1903. 

1904. 

1905. 

1906. 

Qtx. 

1,511,872 

680,583 

327,382 

77,617 

108,424 

2,705,878 

Qtx. 

1,547,73!) 

540,102 

315,923 

79,094 

103,979 

2,586,837 

Qtx. 

1,709,565 

390,479 

284,020 

51,875 

110,273 

Qtx. 

1,848,142 

360,916 

302,503 

5(5,339 

126,458 

Qtx. 

1,900,556 
224,830 
233,601 

84,947 
110,363 

Qtx. 

1,858,767 

175,256 

214,033 

78,626 

116,000 

Qtx. 

1,925,835 

Etats-Unis 

Hollande 

Nouvelle-Zélande 

Autres  pays 

233,425 
229,343 
126,216 

123,957 

Total 

2,510,212 

2,694,358 

2,554,297 

2,442,082 

2,638,776 

Canada 

Etats-Unis 

Pour  cent. 

558 
25  1 

120 
29 
42 

Pour  cent. 

59  8 

209 

12  3 

30 

40 

Pour  cent. 

672 

15  3 

112 

20 

43 

Pour  cent. 

686 

13  4 

112 

2  1 

4-7 

Pour  cent. 

744 
88 
91 

3  3 

4  4 

Pour  cent. 

761 

7-2 
87 
32 
48 

Pour  cent. 

730 

88 

Hollande    

Nouvelle-Zélande 

87 
4-8 

Autres  pays 

47 

Total 

îoo- 

100' 

îoo- 

îoo- 

îoo- 

îoo- 

100- 

COMMERCE   D'EXPORTATION   DE   FRUITS. 

L'esprit  d'entreprise  des  expéditeurs  de  pommes  canadiens,  et  peut-être  la  qualité 
excellente  de  la  pomme  canadienne  sont  démontrés  par  le  fait  que  les  pommes  cana- 
diennes s'expédient  aujourd'hui  à  21  différents  pays  énumérés  ci-après: 

Grande-Bretagne,  Allemagne,  France,  Etats-Unis,  Terre-Neuve,  Afrique  Australe, 
Hollande,  Bermude,  Danemark,  Cuba,  Mexique,  Saint-Pierre,  Australie,  Norvège, 
Indes  occidentales,  Belgique,  Nouvelle-Zélande,  Guyenne  Anglaise,  Fiji,  Chine  et 
Hong-Kong. 

La  Grande-Bretagne,  l'Allemagne,  la  France  et  les  Etats-Unis  sont  nos  meilleurs 
clients,  quoique  les  expéditions  à  Terre-Neuve  dans  l'Afrique  Australe,  la  Hollande 
et  les  îles  Bermudes  soient  déjà  considérables. 

Il  serait  très  désirable  d'étendre  la  vente  des  pommes  canadiennes  dans  un  rayon 
aussi  vaste  que  possible.  Le  commerce  de  ce  produit  dépend  surtout  de  l'approvision- 
nement local  dans  les  différents  pays  auxquels  nous  expédions,  par  conséquent  il  serait 
avantageux  d'avoir  des  relations  commerciales  avec  un  grand  nombre  de  pays  diffé- 
rents. La  vente  des  pommes  à  l'étranger  ne  dépend  pas  entièrement  de  la  qualité  des 
fruits  ni  même  des  moyens  de  transport.  La  confiance  mutuelle  entre  l'acheteur  et  le 
vendeur  est  aussi  un  puissant  facteur,  mais  la  chose  la  plus  importante  est  de  gagner 
la  confiance  des  consommateurs  et  ceci  ne  peut  se  faire  qu'en  donnant  à  ces  derniers 
l'occasion  de  goûter  les  marchandises  et  de  s'assurer  eux-mêmes  de  l'excellence  de  leur 
qualité.  Puisqu'il  en  est  ainsi,  il  serait  à  désirer  que  l'on  expédiât  tous  les  ans  quel- 
ques envois  de  fruits  au  plus  grand  nombre  possible  de  ces  21  marchés  afin  de  resserrer 
les  relations  commerciales  et  de  faire  connaître  la  réputation  des  fruits  au  plus  grand 
nombre  possible  des  clients.  Dans  le  cas  de  l'encombrement  d'un  marché  il  nous  sera 
possible  alors  de  gagner  accès  à  un  autre  débouché. 

AMÉLIORATIONS    DANS   LES    MOYENS    DE    TRANSPORT    POUR    LES    FRUITS. 

En  juillet  dernier  le  commissaire  de  l'industrie  laitière  envoyait  aux  expéditeurs 
de  fruits  une  circulaire  pour  leur  annoncer  que,  en  vertu  d'un  contrat  fait  avec  ce 
département,  les  compagnies  de  chemin  de  fer  du  Grand-Tronc  et  du  Pacifique  Cana- 
dien fourniraient  du  1er  août  au  1er  septembre  des  wagons  à  glace  pour  le  transport 
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des  fruits  à  Montréal  ou  à  Québec  pour  l'exportation,  les  wagons  devant  être  fournis 
par  les  compagnies  de  chemin  de  fer  sur  requête  des  expéditeurs,  et  le  département 
devant  payer  les  frais  de  la  mise  de  la  glace  jusqu'à  concurrence  du  montant  de  $5 
par  wagon.  Ce  service  a  dûment  fonctionné  et  102  wagons  de  fruits,  chargés  princi- 
palement de  pommes  hâtives,  ont  été  expédiés  durant  la  période  mentionnée.  Dans  le 
but  d'obtenir  des  données  au  sujet  de  ce  service  spécial  cette  division  prépara  un  blanc 
de  rapport  dont  un  certain  nombre  d'exemplaires  furent  envoyés  aux  expéditeurs  de 
pommes.  L'expéditeur  était  prié  de  remplir  un  de  ces  blancs  pour  chaque  wagon  ex- 
pédié et  d'envoyer  ce  blanc  à  notre  bureau  à  Montréal  avant  le  jour  de  l'expédition. 
M  a  "heureusement,  cinq  expéditeurs  seulement  se  donnèrent  la  peine  de  remplir  et  d'ex- 
pédier ce  blanc  et  nous  n'avons  pu  ainsi  obtenir  les  renseignements  désirés.  Je  saisis 
ici  cette  occasion  de  remercier  ces  cinq  expéditeurs  pour  la  courtoisie  dont  ils  ont  fait 
preuve  en  se  conformant  à  notre  requête.  Voici  les  noms  de  ces  expéditeurs:  La  So- 
ciété des  Producteurs  de  Fruits  de  Forest,  Ontario;  M.  J.  Gillard,  Grafton,  Ont.; 
Chas.  A.  Watts,  Thamesville,  Ont.;  F.  A.  Sweetman,  Trenton,  Ont.;  et  John  Brown, 
Brighton,  Ont.     Nous  reproduisons  ici  la  circulaire  mentionnée: — 

MINISTERE  FEDERAL  DE  L'AGRICULTURE. 

DIVISION    DU    COMMISSAIRE    DE    L'INDUSTRIE    LAITIERE. 

Service  spécial  de  wagons  à  glace  pour  les  fruits  d'exportation. 

Prière  de  remplir  ce  blanc  et  de  le  renvoyer  dans  l'enveloppe  ci-incluse  le  même 
jour  que  l'expédition. 

MEMO  RELATIF  À  L'EXPEDITION   DE   FRUITS   D'EXPORTATION. 

190    . 

J'ai  expédié  ce  jour  par  la  station  de  ,  barils  de  pommes 

dans  le  wagon  à  glace  n°  ,  pour  exportation  par  le  chemin  de  fer 

à  Montréal  et  de  là  par  le  steamer  à  ,  port  de  desti- 

nation. 


Expéditeur. 

L'expéditeur  est  aussi  prié  de  fournir  les  détails  supplémentaires  suivants,  qui  fa- 
ciliteront beaucoup  les  efforts  du  département  pour  découvrir  les  défauts  qui  peuvent 
exister  dans  le  service,  et  remédier  à  ces  défauts. 

1.  Les  portes  du, wagon  fermaient-elles  bien  et  l'état  du  wagon  était-il  générale- 
ment satisfaisant  ? 

2.  Le  wagon  était-il  bien  pourvu  de  glace  au  moment  du  chargement?  (Dire  si  les 
boîtes  étaient  pleines  de  glace  ou  remplies  au  deux  tiers,  ou  au  tiers). 

3.  Les  pommes  ont-elles  été  transportées  directement  du  verger  ou  d'un  entrepôt? 

4.  Quelle  était  la  température  le  jour  du  chargement:  (a)  des  pommes  dans  le 
baril (b)  à  l'ombre,  au  dehors,  à  midi 

NOTE. — Ces  températures  faciliteraient  la  tâche  du  département,  mais  si  l'on  était 
obligé  de  retarder  le  rapport  pour  se  les  procurer,  il  vaudrait  mieux  les  omettre. 

RAPPORT  DE  L'INSPECTEUR  DE  MONTREAL. 

Wagons   n° ,   arrivé ,   déchargé ,   état   du   wagon 

,  température  des  fruits  en  dedans  des  colis , 

température  à  l'ombre  à  l'intérieur Remarques 
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POMMES   FERMENTÉES   À   MONTRÉALl 

Une  proportion  considérable  des  pommes  hâtives  expédiées  à  Montréal  pour  ex- 
portation durant  les  mois  d'août,  de  septembre,  et  la  première  partie  d'octobre,  mon- 
traient des  signes  de  fermentation  à  leur  arrivée  à  ce  port.  Ces  pommes  ayant  été 
cueillies  et  emballées  pendant  les  chaleurs  et  expédiées  par  wagons  ordinaires  dans  la 
plupart  des  cas,  il  n'y  a  rien  d'étonnant  à  ce  que  beaucoup  de  lots  aient  montré  des 
signes  de  décomposition  au  déchargement  des  wagons  à  Montréal.  Pour  montrer  l'état 
dans  lequel-  se  trouvaient  un  bon  nombre  de  ces  expéditions  de  pommes  hâtives  à  leur 
arrivée  à  Montréal,  je  cite  ici  le  rapport  de  l'inspecteur  des  fruits  sur  l'état  des 
pommes  chargées  dans  le  steamer  Ionian,  qui  partit  pour  Liverpool  le  21  septembre  : — 


Température 

Date  d'inspection. 

du 

hangar. 

des  fruits. 

Etat  des  pommes. 

Degrés. 

76 
04 
64 
64 
72 
78 
78 
64 
66 
66 
60 
66 
66 
06 
75 
68 
66 
66 

Degrés. 

06 
70 
68 
66 
70 
72 
70 
80 
76 
75 
76 
72 
70 
70 
7H 

78 
64 

19           n                  

21           „          

21           

21           .,           

21           „                  

Fer  in  entées. 

21           „                     

Bonnes. 

21            M           

21           

21           ,, 

Mauvais  état,  fermentées 

21           „                   

Fermentées. 

21           .,          

21            „            

21           „                 

Bonnes. 

21           „                          

Fermentées. 

21          *,.          

21           „                    

Bonnes. 

21 

76 

Fermentées. 

ENVOIS    DE    POIRES   CANADIENNES. 


Le  grand  nombre  d'envois  de  poires  canadiennes  en  Grande-Bretagne  a  été  une 
des  particularités  du  commerce  d'exportation  des  fruits  au  cours  de  la  dernière  saison. 
D'après  les  rapports  de  nos  inspecteurs,  ces  envois  furent  répartis  comme  suit:  Glas- 
gow, 14  envois,  2,846  caisses;  Londres,  4  envois,  587  caisses  et  161  barils;  Liverpool,  8 
envois,  793  caisses  et  11  barils;  Manchester,  2  envois,  174  caisses.  Toutes  ces  poires 
étaient  en  bon  état  à  l'arrivée  à  l'exception  d'une  expédition  en  octobre  et  d'une  autre 
en  novembre  qui  avaient  été  transportées  dans  les  cales  ordinaires  et  furent  déchar- 
gées en  mauvais  état.  L'envoi  d'octobre  avait  été  marqué  "  pommes  "  et  n'avait  pas 
été  inspecté  à  Montréal,  mais  l'envoi  de  novembre  avait  été  examiné  par  l'inspecteur, 
qui  l'avait  trouvé  "mou".  La  Biggs  Fruit  &  Produce  Company,  Limited,  de  Bur- 
lington, Ont.,  a  fait  des  envois  réguliers  de  poires  Bartlett  à  Glasgow  et  à  Liverpool. 
Ces  poires  étaient  emballées  dans  des  caisses  de  20  livres;  elles  furent  transportées 
par  express  de  Burlington  à  Montréal  et  en  chambre  froide  de  Montréal  au  port  de 
destination.  Chaque  envoi  était  en  bon  état  au  débarquement,  la  qualité  des  poires 
a  été  très  appréciée  en  Grande-Bretagne,  et  elles  ont  obtenu  de  bons  prix. 
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INSPECTION   DES   SERVICES   DE   WAGONS   À  GLACE   POUR   LE   BEURRE,   SAISON   DE    1906. 

Le  service  spécial  de  wagons  à  glace  pour  le  beurre  entrepris  par  les  différentes 
compagnies  de  chemin  de  fer  en  vertu  d'un  contrat  avec  cette  division  du  département 
de  l'Agriculture,  a  commencé  le  7  mai  et  a  pris  fin  le  21  octobre.  Le  nombre  des 
routes  desservies  était  de  61.  C'est  là  une  augmentation  considérable  sur  les  ser- 
vices de  1905,  le  nombre  des  circuits  n'étant  alors  que  de  51.  Cinq  inspecteurs  ont 
été  employés  durant  la  saison  comme  suit:  deux  à  Montréal,  deux  voyageant  sur  les 
circuits  de  wagons  à  glace  dans  Québec  et  un  sur  les  circuits  d'Ontario.  Ces  inspec- 
teurs devaient  faire  rapport  des  conditions  dans  lesquelles  le  beurre  était  charroyé  des 
beurreries  aux  stations  de  chemin  de  fer,  la  température  du  beurre  au  chargement 
dans  les  wagons,  l'état  des  wagons  et  la  quantité  de  glace  qui  s'y  trouvait.  Les  ins- 
pecteurs à  Montréal  examinaient  le  beurre  arrivant  dans  les  wagons  à  glace  et  fai- 
saient rapport  de  sa  température  et  de  l'état  dans  lequel  il  se  trouvait,  l'état  des  wa- 
gons, la  quantité  de  glace  qui  restait  dans  les  boîtes,  etc.  Ils  donnaient  une  attention 
particulière  aux  colis  qui  avaient  été  inspectés  et  marqués  aux  points  d'expédition  par 
les  inspecteurs  voyageurs,  faisant  un  relevé  de  la  température  de  ces  colis  dès  qu'ils 
étaient  déchargés  des  wagons. 

TEMPÉRATURE  DES  BEURRES  AUX  POINTS  D'EXPEDITION. 

Au  cours  de  la  saison  l'inspecteur  voyageant  sur  les  lignes  du  Grand-Tronc  et  du 
Pacifique  et  autres  lignes  de  raccordement  dans  les  cantons  de  l'Est  a  relevé  la  tem- 
pérature des  beurres  expédiés  par  95  beurreries.  Le  nombre  de  relevés  pour  chaque 
beurrerie  était  d'au  moins  3.  Les  résultats  moyens  sont  donnés  dans  le  tableau  sui- 
vant : — 


TEMPÉRATURES  MOYENNES  DES  BEURRES  AUX  STATIONS  D'EXPÉDITION  DE  LA 
PROVINCE  DE  QUÉBEC,  SAISON  1906. 


Beurrerie. 

Situation. 

Ligne. 

Nombre 
de  colis 
essayés. 

Tempéra- 
ture 
moyenne. 

Lawrence  ville  B  2 ... 

Shipton 

Compton   

W.  W.  Reed 

Hatley-Centre .  .  

Crown 

Kingsey 

Silver-Lake 

Lawrenceville.    ...    

0.  M.  &C.  P.  R... 
G.  T.  R 

B.  &m!  &c.  p.'rI! 

C.  P.  R. .". '.'. 

G   T  R 

o'.'m.  &c."p.  n. '.'.'. 

B.  &  M.  &  C.  P.  R. . 

C.  P.  R 

0.  M.  &C.  P.  R... 

C.  P.  R 

G.  T.R 

B.  &  m!  &  c.  p!  R.  '. 

G.  T.  R 

C.  P.  R 

G.  T.  R 

C.  P.  R 

o.t.r!.'."'..!;!!!. 

C.  P.  R. 

4 

7 

3 

14 

]3 

25 

11 

13 

14 

4 

4 

6 

9 

8 

9 

11 

12 

13 

4 

16 

5 

10 

Degrés . 

380 
401 

Compton 

North  Hatley 

Iron  mil....'.".'.'.    .'.'..'.'.... 

Kingsey   .    .  .  .  

Eastman 

Kingscroft 

St.  Pie.. 

42  6 

432 

43  7 
43*9 

44  1 
441 
44-2 

B12 

44  2 

Lawrenceville 

442 

Warden  Reg.  No.  2 

Ladd's-MUls 

Kensinprton. 

WavVMills 

Warden    

Ladd's  Mills 

Kensington 

44  3 
414 
447 
44  9 

St-François 

Silver  Star 

Dalel7 

St-François  F.  et  M    ...      

DunhamT3.r> 

G.  A 

B25 

Richmond 

Bedford    

St.  Herménégilde 

Dunham  

Sherbrooke 

N.  Dame  de  Stanbridge 

44  9 
452 
45*8 
455 

46  5 
40  6 

47  0 
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TEMPÉRATURES  MOYENNES  DES  BEURRES-Smïe. 


Beurrerie. 


Rose  II 

Franklin  Centre.. .  . 

Rang  Double 

St.  Dominique  B  2. 

Kelso 

Sawyervilh' 

West  Shetford 

Ash  J.  A.  S 

J.E.G 


Ayer'sCliff 

Magog,  A.  C 

Lily  Dale 

Mystic  Gem 

Holton 

Melboro  J.  M 

Mount  Oxford 

Dale  I 

Dale  3 

76 

Maple  Leaf ...,,... 

Barnston 

Knowlton 

Mountain  Vale 

East  Hatley  981 

Cowans  ville 

M.7G 

D.  9 

St.  Dominique  A.  307 
Hemmingford  No.  2. 

W.  H.  Stewart 

St.  Dominique  B . .  . . 

J.  A.  M 

Rose  Bud 

Green  Valey 

Vale  Perkins   . 

St.  Etienne  H.  241 .. . 

Elm  Bank 

Fitch  Bay 

WardenNo.  21 

Katevale  T.  66 

Olive  Factory 

Lilac - 

Canadian 

Sherrington  No.  1 . . .  . 

Napierville  No.  2 

Ivy , 

Douglasburg  No.  1 . . . 

Wickham 

St.  Isidore ...... 

St.  Dominique  R.  20. , 

F.  &  S 

Yamaska 

F.  &M.  57 

St.  Hugues  R.  200.... 

St.  Simon  *L2; 

12M. 

105 


St.  Dominique 


28. 


Hemmingford 

Purdy's 

Hillcre^t  1  Canada  . . 

St.  Simon  N.  T.  ™ 
M 


Situation. 


St.  Edwidge. 
Franklin  .    . . 


St.  Dominique 

Kelso 

Sawyerville  . . . 
West  Shefford. 


Brompton ville    . 
Ayer'sCliff...    . 

Magog 

L'Ange  Gardien 

Mystic 

Holton 

Melboro 

Cherry  River 


Coaticook 

Brompton  ville. .  . , 

Laroche , 

Barnston 

Knowlton 

Eastman 

East  Hatley 

Cowans  ville 

St.  Pie , 

Pauline 

St.  Dominique   .  . . 

Barrington 

Frontier 

St.  Dominique. .    . 

Brosseau 

Racine 

Man son  ville 

Vale  Perkins 

St.  Etienne 

Abbotsford 

Fitch  Bay 

Warden 

Katevale 

L'Ange  Gardien . . 

Abbotsford 

St.  Edward 

Sherrington 

Napierville 

L'Ange  Gardien    . 

Douglasburg  

Wickham 

St.  Isidore 

St.  Dominique  . .  . 
Hemmingford. . . . 

Yamaska 

St.  Pie 

St.  Hugues 

St.  Simon 


St.  Valérien 


St.  Dominique. 

Hemmingford  . 
South  Stukley . 
St.  Hugues 

St.  Simon. 


Ligne. 


G.  T.  R. 


P.  R.. 
T.R.. 


P.  R. 
T.  R'. 


&  M.  &  C.  P 
P.  R 


T  "R 

M.  &  C.  P.  R 

P.  R.   ... 


G.  T.  R. 


P.  R.. 

T.  R. 

P  R 

M.  &  C.  P.  R 

M.  &  C.  P.  R 

P.  R.. 


G.  T.  R. 


P.  R. .  . 
T.  R.  . 
M.  &  C. 
P.  R. . . . 


P.  R 


&  M.  &  C.  P 
P.  R 


G.  T.  R. 


P.  R. 
T.  R. 
P.  R. 
T.  R. 
P.  R. 
T.  R. 
P.  R. 


T.  R. 
P.R. 


Nombre 
de 

colis 

essayé.". 


12 

17 

4 

4 

3 

35 

31 

4 

12 

14 

55 

7 

10 

8 

IL 

51 

3 

12 

16 

24 

13 

12 

13 

15 

16 

9 

3 

3 

5 

16 

3 

4 

8 

25 

22 

58 

5 

9 

9 

59 

4 

4 

9 

13 

12 

7 

8 

11 

12 

5 

16 

6 

11 
13 


Tempéra- 
ture 

moyenno. 


Det 


47  3 
473 

477 
47-7 
48-0 

48  0 
4SI) 
48-2 

48  3 
48-3 
48-5 
48-5 
48-6 
48-8 
493 
49-4 

49  5 
49-8 
49-9 
500 
501 

50  3 

50  3 
503 
508 

51  0 

51  0 
510 
51T 
51-2 
512 
5L2 
514 
515 
51-5 
5L8 
520 

52  0 
52-4 
526 
52-7 
528 
52-8 

52  9 
530 

53  2 
535 
53  5 
53  6 
53  6 

53  7 
53-8 


540 

542 

54  3 

55  0 

55  0 
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TEMPÉRATURES  MOYENNES  DES  BEURRES— Sut**. 


Beurrerio. 

Situation. 

Ligne. 

• 
Nombre 
de  colis 
essayés. 

Tempéra- 
ture 
moyenne. 

St.  Théodore 

Winslow. .    

St.  Rémi .• 

h         

Scottstown 

Béranger 

Huntingdon 

G.T.R 

3 
3 

8 
4 
9 
3 
4 
3 
3 
3 
3 
3 

Degrés . 
553 

C.P.R. . 
G.T.R. . 

55- 3 

Canadian  R.  P.  Produce 

556 
557 

Rockside  8  

689  G 

C.P.R.. 

559 
560 

565 

W  H                        

G.T.R.. 

566 

7  th  Rang 

I  gs                   

573 

ii      

St.  Michel 

58  0 

J   A   V 

586 

Y  62                           

White  River 

640 

L'inspecteur  voyageant  dans  l'Ontario  a  examiné  les  beurres  provenant  de  28 
beurreries,  ainsi  que  22  envois  de  beurres  de  laiterie.  La  température  moyenne  de 
ces  beurres  d'expédition  était  la  suivante: — 

TEMPÉRATURES    MOYENNES    DES     BEURRES     AUX     POINTS    D'EXPÉDITION    DE 

QUÉBEC,  SAISON  DE  1906. 


Beurrerie. 


Situation. 


Préfontaine  &  Frère..    . . 

F.  &P.  Cyr 

M.  Grenon 

G.  Langlois 

Société  Côte  des  Erables 
Dandonneau  &  Mondor. 

J.  Beaulieu 

F.  &  P.  Cyr 

M.  Beaulieu.    .    

St.  Barnabe  Creamery... 

Ant.  Alarie 

W.  Gareau , 

J.  A.  Saindon 

Pierre  Brault 

M.  Dupré 

M.  Houle 

Louis  Lussier 

E.  H.  Morin 

A.  Breton 

H.  Laf rance 

H.  Lafrance 

O.  Bernier 

Pierre  Langlois 

P.  Plante 

3rd  Range 

T.  St.  Georges 

O.  Cardinal 

J.  A.  Roy 

S.  Comtois  

O.  Brière 

Jo».  Parthenais 


Isle  Verte 

Lepa^e 

St.  Barnabe 

Rivière  du  Loup. . . 

Isle  Verte 

St.  Damien 

St.  Flavie 

Bruches1' 

St.  Paul 

St.  Barnabe    

St.  Jérôme 

St.  Jérôme  Crossing 

St.  Arsène 

St.  Sébastien 

St.  Louis 

St.  Jude 

Rougemont .   

Henry  ville 

St.  Epiphane 

Grand  Frenière.     . . 

St.  Joseph 

St.  Lin 

St.  Angèle 

St.  Joseph 

Isle  Verte 

St.  Paul 

St.  Roch 

St.  Jean  de  Matha 

St.  Janvier 

Mont  Carmel 

Vaucluse 


I.C.R.. 
C.P.R., 
Q.S.R. 
LCR  . . 

c.p.r".: 

LCR. 
C.P.R., 
LCR  . 
Q.S.R. 
G.N.R. 

LCR  .' 
Q.S.R 


Q.S.R. 

LCR 

C.P.R. 


LCR.. 
C.P.R. 
LCR  . 
G.N.R. 
C.P.R. 


Nombre 
de  colis 
essayés. 


Tempéra- 
ture 
moyenne. 


Degrés. 
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TEMPÉRATURES  MOYENNES  DES  BEURRES— Suite. 


Beurrerie. 

Situation. 

Ligne. 

Nombre 

do 

colis 

essayés. 

Tempéra- 
ture. 
moyenne. 

J.  E.  Thériault 

St.  Modeste 

St.  Flavie 

LCR 

crr."."...;:.;;:: 

LCR 

C.P.R 

Q.S.R. . 

G.T.R 

C.P.R 

Q.S.R 

C.P.R 

LCR 

c.p.r..""...'::.:;:: 

LCR 

C.P.R 

3 
3 

12 
3 
6 
4 
3 

10 
4 
9 
3 
3 
3 
3 
0 
3 
3 
9 
3 
3 
3 
4 
3 
3 
4 
3 
3 
3 
3 
3 
6 
3 
7 
3 
3 
4 
3 
3 
3 
3 
3 
3 
3 
3 
3 
3 
3 

Degrés. 

54  0 

54  6 
54*  6 
553 
55-5 
555 

55  G 
558 
56 '0 

J.  M.  St.  Pierre.. .  . 

C.  Guitard 

St.  Jo&eph  

St.  Epiphane 

St.  Bazile. 

ClarenceviJle 

Stottsville 

St.  Bazile 

Clarenceville 

J.  0.  Naud 

Fortin  &  Marceau 

Riversidé  Creamery 

M.  E.  Tremblay 

5G-4 
566 
566 
570 
57-0 
571 
573 
573 
583 
586 
58  '6 

St.  Ambroise 

St.  Mélanie 

Cap  Santé 

St.  Antoine 

Portneuf " 

St.  Léon 

Alb.  Morrisette 

Vézina  &  Mathe 

J.  0.  Naud 

Wilf.  Ferron 

Comtois  &  Mondor    

J.  E.  Binette 

St.  Thomas 

St.  Eustache 



M.  Meunier , 

Henryville 

St.  Gabriel 

Q.S.R 

C.P.R 

A.  Rain  ville 

E.  Dion 

St.  Thomas 

59  0 

Syndicat  St.  Paul 

G.  Marion 

Isle  aux  Noix 

Isle  Janvier 

St.  Paulin 

St.  Maurice 

Cast  Hill 

g.t.r. . ....  :..:. 

C.P.R 

G.N.R 

C.P.R 

59  2 
59  q 

Donat  Ferron 

59 
59 
59 
GO 
60 
60 
60 
61 
61 
61 
62 
63 
63 
64 
64 
64 
65 
6G 
66 
67 
67 
67 
67 
68 

3 
5 
6 
0 
3 

M.  Boucher 

X.  Brault 



J.  Kimpton 

Shawbridge 

St.  Léon 

3 

Jos.  Fleury 

6 

D.  T.  Brunet 

Chicot 

o 

0.  Roberge 

St.  Félix 

3 

Hardy  &  Frère   

E.  Brosseau 

0.  Gareau 

St.  Bazile 

St.  Adèle 

St.  Jean  de  Matha 

•i      

g.t.r".".::".:::: 
C.P.R 

8 
3 
3 

Fortin  &  Marceuii 

7 

o 

J.  Lafrance 

St.  Eustache 

St.  Marguerite. 

E.  Brosseau 

6 

H.  Constantin 

St.  Alexis  des  Monts 

G.N.R 

C.P.R 

G.N.R 

h 

c.p.r.".".::::::". 
g.n.r.::  ::;":..::: 
c.p.r."::::"::.;:: 

6 

Jos.  Shaw 

0 

H.  Bergeron 

St.  Paulin 

3 

P.  Allard  . 

3 
0 
3 

Ed.  Brosseau 

Esdras  Bellemare 

Luc  Bellemare 

St.  Sauveur.    

Ma^kinongé 

St.  Barnabe 

0.  Gelinas 

Q 

A.  Milot 

Louisville 

o 

120 
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L'inspecteur  voyageant  sur  le  chemin  de  fer  Pacifique  Canadien  (ligne  de  la  rive 
nord),  rintercolonial,  le  Québec-Sud,  et  le  Grand-Nord,  a  examiné  les  beurres  expé- 
diés par  78  beurreries,  faisant,  dans  chaque  cas,  au  moins  3  relevés  de  température, 
comme  suit: — 

TEMPÉRATURES  MOYENNES  DES  BEURRES  DE  BEURRERIE  ET  DE  LAITERIE  AUX 
POINTS  D'EXPÉDITION  DANS  L'ONTARIO,  SAISON  DE  1906. 


Beurres  de  beurrerie. 


Lindsay  V.R 

Fergus  

Princeton 

Dundalk 

Dungannon 

Neusfadt 

Brussels 

Underwood 

Exeter(J.  &  C.) 

Parker 

Exeter(W.) 

Holmesville 

Peterboro 

Eldon 

Exeter  (Ayrshire  Rose) 

Holmesville  100 

Clinton 

Wiarton  L.  S 

Petersburg 

Exeter  55 

Paisley .    . , 

Orangeville  (70) 

Baden 

St.  Dominique 

Lucan  (X)  ...     . 

Oedars 

Seaforth(A.  P.) 


Nombre 
de 

colis 

essayés. 


Tempéra- 
ture. 


D 


egres. 

32  0 
40  0 
400 
420 
42-0 
440 
409 

50  0 
500 
500 
513 

51  1) 
520 
520 
520 
52-2 
53  0 
537 
538 
542 

55  0 

56  0 
564 
568 
580 
60  0 
616 


Beurres  de  laiterie. 


Centralia(F.  &  G.) 

Bowmanville 

Blyth(L.) 

Riplev  (A.) 

Dundalk  (R.) . 

Shelburne 

Newton 

Mount  Foresfc 

C.  W.  Riley  (Clinton) 

Seaforth  A.  D.  55  

Parlons,  Davis  &  Co.   (Centre 

ville) 

Berlin   

Ayr(R.) 

Grand  Valley 

Sebringville ... 

J.  W.  Skinner(ParkHill).... 

W.  Packard.  Seaforth   

J.  W.  Skinner,  Ailsa  Craig . . 

Geo.  Powell,  Seaforth 

Centralia(W.) 

Hensall(A.)   

Tilbury  (F.M.) 


Nombre 
de 

colis 
essayés. 


Tempéra- 
ture. 


Degrés. 

53 

57 

57" 

58- 

58- 

50- 

60- 

61 

61 

65' 


G6 
60 
68 

GS 
68 

Ci) 
70 
70 
71 
72 
72 
74  0 


Note. — Dans  quelques  cas  le  nom  de  la  beurrerie  est  donné  ;  dans  d'autres,  le  nom  de  la  station  d'ex- 
pédition, simplement. 


Comme  il  a  déjà  été  mentionné,  les  inspecteurs  voyageurs  avaient  apposé  des  mar- 
ques spéciales  sur  quelques-uns  des  colis  de  beurre  examiné  par  eux  aux  différentes 
stations.  A  leur  arrivée  à  Montréal,  ces  colis  furent  mis  à  part,  et  de  nouveau  essayés 
au  thermomètre  afin  de  découvrir  si  le  beurre  s'était  réchauffé,  ou  s'était  refroidi  au 
cours  du  voyage.  Ces  relevés  ont  été  compilés  avec  soin,  et  les  moyennes  obtenues 
consignées  dans  le  tableau  ci-dessus. 
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Températures  moyennes  de  1,173  colis  de  beurres  marques,  relevées  aux  stations 
d'expédition  des  provinces  d'Ontario  et  de  Québec,  et  températures  moyennes  de  ces 
mômes  colis  au  déchargement  des  wagons-glacières  à  Montréal. 

SAISON  DE  1906. 


— 

Nombre   des 
wagons 

transportant 
des  colis 
mar  qués. 

Nombre  de 
colis 
marqués 
essayés  aux 
points    d'ex- 
pédition et 
à  Montréal. 

Tempéra- 
ture 
moyenne  aux 
points  d'ex- 
pédition. 

Tempéra- 
ture 
moyenne  à 
Montréal. 

Augmenta- 
tion de 
température 

Diminution 

de 
température 

Ontario  via  C.P.R 

3 
14 

14 

48 

20 

3 

3 

1 

106 

21 
106 

179 

651 

145 

43 

24 

4 

1,173 

Degrés 

57-7 
569 

585 

50  6 
5f2 
511 
512 
66  0 

Degrés. 

53-7 
534 

565 

524 
527 
545 
49  2 
610 

Degrés. 

Degrés. 
4  0 

G.T.R 

Québec  (North  of  St.  Law- 

3  5 
20 

Québec  (South  of  St.  Law- 
rence) via  C.P.R 

1-8 
15 
34 

Québec  via  G.  T.  R 

LCR 

m        Q.S.R ..   ...... 

20 

G.N.R 

50 

Totaux   

526 

53  2 

06 

Le  nombre  total  des  wagons  inspectés  au  cours  de  la  saison  dernière  par  les  deux 
inspecteurs  stationnés  à  Montréal  est  de  1,258.  Les  rapports  des  inspecteurs  indi- 
quaient le  nombre  des  colis  de  beurre  dans  chaque  wagon,  le  poids  des  colis,  le  nombre 
des  colis  mis  à  l'épreuve,  et  la  température  de  chaque  colis.  Le  tableau  suivant  donne 
un  sommaire  de  ce  travail  :— 


INSPECTION  DES  WAGONS  RÉFRIGÉRANTS  CHARGÉS  DE   BEURRE,   A 

SAISON  DE  1906. 


MONTREAL 


Ligne. 

Nombre  de 
wagons 

examines. 

Nombre 

de  colis  par 

wagon. 

Poids  des 

colis. 

Nombre  de 

colis 
examinés. 

Tempéra- 
ture, 
moyenne. 

C.  P .- 

G.  T 

I.  C 

501 

375 

109 

35 

34 

95 

107 

155,956 
110,575 
43,413 
7,032 
10,423 
19,471 
21,680 

Liv. 

9,845,644 
7,022.343 

2,892,058 

444,143 

680,888 

1,272,724 

1,470,055 

1,620 
1,187 
344 
122 
122 
367 
247 

4,009 

Degrés. 

53 

55 
55 

Q.s 

o.  c 

G.  N 

C  V 

54 

52 
56 
57 

Totaux 

1,256 

368,550 

23,627,860 

Afin  de  donner  une  idée  plus  complète  des  services  de  wagons  réfrigérants  fonc- 
tionnant sous  la  garantie  du  département  au  cours  de  la  saison  1906  je  ferai  ici  une 
relation  succincte  du  service  de  chaque  compagnie. 

Ligne  du  Pacifique  Canadien. — Sur  la  ligne  du  Pacifique  Canadien  l'approvision- 
nement de  glace  dans  les  wagons  a  été  plus  satisfaisante  pendant  la  saison  1906  qu'au- 
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paravant.  Les  rapports  d'inspection  donnent  aussi  lieu  de  croire  à  quelque  amélio- 
ration dans  les  beurreries  expédiant  leur  beurre  par  cette  ligne,  mais  cette  améliora- 
tion est  bornée  au  district  le  plus  avancé,  et  ne  comprend  que  les  meilleures  beurreries. 
Comme  le  tableau  précédent  l'indique,  la  température  moyenne  de  1,620  colis  de  beurre 
examinés  dans  les  hangars  de  Montréal  était  de  53  degrés.  Les  beurres  de  Québec, 
qui  formaient  4-5  de  la  quantité  totale  des  beurres  expédiés  était  au-dessous  de  53 
degrés,  tandis  que  les  beurres  de  l'ouest  d'Ontario  étaient  de  56  degrés,  mais  la  pro- 
portion de  ces  derniers  était  si  faible  que  la  moyenne  resta  à  53  degrés.  La  moyenne 
de  chargement  des  wagons  du  Pacifique  Canadien  était  de  311  colis  de  beurre  et  la 
quantité  de  glace  par  wagon  au  déchargement  à  Montréal  était  de  670  livres.  On  a 
constaté  une  amélioration  notable  dans  le  service  entre  Québec  et  Montréal,  et  tout 
considéré,  on  peut  dire  que  le  service  de  wagons  à  glace  sur  cette  route  a  fait  des  pro- 
grès depuis  l'année  dernière. 

Ligne  du  Grand-Tronc. — Par  suite  de  la  nécessité  de  rassembler  aux  points  de 
jonction  les  beurres  ramassés  par  les  wagons  desservant  les  lignes  secondaires  il  est 
très  difficile  d'organiser  les  services  des  wagons-glacières  sur  les  lignes  de  l'ouest  du 
Grand-Tronc  de  manière  à  obtenir  des  résultats  satisfaisants.  La  grande  quantité 
de  beurres  de  laiterie  transportée  augmente  aussi  la  difficulté.  En  effet  ce  beurre  est 
généralement  très  chaud  au  chargement  et  il  élève  la  température  des  beurres  de  beur- 
reries transportés  dans  le  même  wagon.  En  outre,  comme  les  colis  sont  tous  de  forme 
ou  de  dimension  différentes  il  est  difficile  de  les  charger  convenablement  de  sorte  que, 
quand  le  wagon  arrive  à  Montréal,  il  n'est  pas  rare  de  trouver  plusieurs  de  ces  colis 
brisés,  et  leur  contenu  répandu  sur  les  autres  colis.  Ceci,  naturellement  n'amé- 
liore pas  l'aspect  de  ces  derniers.  En  1906,  après  que  notre  inspecteur  voyageur  eût 
commencé  ses  travaux,  l'approvisionnement  de  glace  des  wagons  de  l'ouest  d'Ontario 
se  fit  beaucoup  plus  régulièrement  que  durant  les  années  précédentes.  Les  beurres 
de  l'ouest  d'Ontario,  représentaient  environ  un  tiers  des  expéditions  totales,  tous  les 
services  compris,  et  la  température  moyenne  de  ces  beurres  à  Montréal  était  de  57 
degrés.  Les  beurres  de  Québec  formaient  les  deux  autres  tiers,  avec  une  température 
moyenne  légèrement  inférieure  à  54  degrés.  La  moyenne  de  chargement  de  wagons 
était  de  295  colis,  et  la  quantité  de  glace  trouvée  par  wagon  à  l'arrivée  à  Montréal, 
do  Gll  livres.  Généralement  parlant,  à  l'exception  du  meilleur  approvisionnement  de 
glace,  et  du  plus  grand  soin  donné  au  chargement  sur  les  services  de  l'Ouest,  on  n'a 
pas  constaté  d'amélioration  notable  dans  les  services  du  Grand-Tronc  en  1906. 

Ligne  de  V Intercolonial. — Le  service  des  wagons-glacières  sur  l'Intercolonial  a 
été  grandement  augmenté  et  amélioré  durant  la  saison  dernière.  On  a  remplacé  les 
anciens  wagons  par  de  nouveaux,  mieux  construits,  et  l'approvisionnement  de  glace 
a  été  bien  meilleur  que  pendant  les  années  précédentes.  Le  rapport  suivant  reçu  en 
juin  dernier  de  M.  B.  Longeway,  notre  inspecteur  de  wagons-glacières  à  Montréal, 
indique  les  progrès  accomplis  dans  ce  service. 

Montréal,  7  juin  1907. 
Monsieur  W.  W.  Moore, 

Chef  du  service  des  marchés, 
Ottawa. 

Service  de  wagons-glacières  pour  les  "beurres  sur  l'Intercolonial. 

Monsieur, — J'ai  le  plaisir  de  vous  informer  que  le  service  pour  le  transport  du 
beurre  sur  l'Intercolonial  a  été  beaucoup  amélioré  et  qu'il  est  très  satisfaisant  cette 
saison. 

Vous  vous  rappelerez  sans  doute  les  nombreuses  critiques  que  j'ai  faites  durant 
les  deux  ou  trois  saisons  dernières:  l'infériorité  des  wagons,  la  petitesse  des  compar- 
timents à  glace,  le  manque  de  circulation,  causée  d'après  moi  par  la  mauvaise  cons- 
truction de  ces  compartiments,  le  mauvais  état  des  portes,  et  enfin  la  faible  quantité 
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de  glace.  Généralement  la  quantité  de  glace  était  trop  petite  et,  dans  les  wagons 
munis  de  quatre  compartiments  à  glace,  ceux  là  seuls  qui  occupaient  des  positions 
diagonales  dans  le  wagon  étaient  remplis.  Tout  ceci  a  été  changé  cette  saison.  De 
nouveaux  wagons  ont  été  construits  et  jusqu'ici  ce  sont  les  seuls  qui  ont  été  employés 
dans  le  service  de  transport  dos  beurres.  Ces  wagons  sont  très  bien  construits  et  tout 
à  fait  modernes,  et,  tout  considéré,  je  les  crois  égaux,  sinon  supérieurs,  aux  meilleurs 
wagons  glacières  en  usage  aujourd'hui.  Dans  ces  nouveaux  wagons,  l'Intercolonial  a 
adopté  le  système  de  réfrigération  "  Bohn  ",  tout  en  retenant  cependant  l'espace  en- 
touré de  fils  de  fer  à  la  partie  supérieure  des  côtés  du  wagon  pour  faciliter  la  circu- 
lation, disposition  que  l'on  trouvait  dans  les  meilleurs  wagons  ces  années  dernières. 
La  capacité  des  wagons  à  glace  a  été  augmentée;  elle  est  maintenant  d'environ  quatre 
tonnes  par  wagon;  il  n'y  a  qu'un  compartiment  à  chaque  bout  et  ce  compartiment 
s'étend  d'un  bout  à  l'autre  du  wagon.  Les  planchers  sont  recouverts  de  lattes  qui 
sont  posées  dans  le  sens  de  la  largeur  au  lieu  d'être  longitudinales.  Les  hommes 
d'équipe  ont  fait  d'abord  des  objections  très  vives  contre  cette  disposition  qui  rend 
le  déchargement  plus  difficile,  mais  je  crois  qu'ils  ont  maintenant  surmonté  la  diffi- 
culté en  recouvrant  les  espaces  entre  les  lattes  avec  des  planches  dont  ils  gardent  une 
provision  dans  les  hangars  à  cet  effet.  La  circulation  de  l'air  froid  est  excellente  et 
le  beurre  au  centre  du  wagon  est  refroidi  aussi  bien  que  dans  les  anciens  wagons. 
Ces  wagons  ont  jusqu'ici  reçu  une  forte  provision  de  glace  et  si  l'on  continue  à  en 
mettre  autant,  vous  pouvez  vous  attendre  à  voir  l'Intercolonial  en  tête  de  la  liste  au 
point  de  vue  de  la  température,  quand  vous  compilerez  les  résultats  à  la  fin  de  la 
saison. 

J'attends  avec  intérêt  le  moment  où  M.  Bouchard  (inspecteur  voyageur)  visitera 
les  beurreries  et  les  stations  le  long  de  l'Intercolonial.  Les  lots  de  beurre  sont  petits 
et  je  ne  crois  pas  que  ces  petites  beurreries  prennent  autant  de  soin  pour  refroidir 
leurs  beurres  que  les  beurreries  des  Cantons  de  l'Est,  mais  les  boîtes  sont  propres,  le 
beurre  est  bon  et,  jusqu'ici,  les  températures  sont  basses  et  avec  un  peu  d'effort  de  la 
part  de  tous  les  intéressés  ce  district  ne  devrait  rien  laisser  à  désirer.  Naturellement 
C£S  remarques  ne  s'appliquent  qu'aux  beurres  pris  en  bloc. 

Votre  bien  dévoué, 

(Signé)        M.  B.  LONGE WA Y, 

Inspecteur  des  wagons-glacières,  Montréal. 

P.S. — Je  dois  ajouter  que  le  wagon  de  Québec-Sud  partant  de  Noyan  est  fourni 
par  l'Intercolonial.     Le  Québec-Central  emploie  aussi  un  de  ces  nouveaux  wagons. 

M.  B.  L. 

La  température  moyenne  de  344  colis  de  beurre  transportés  par  les  wagons  de 
l'Intercolonial  à  Montréal  était  de  55  degrés.  On  remarquera  que  cette  température 
est  plus  élevée  que  sur  les  autres  lignes,  mais  malheureusement  la  provision  de  glace 
de  l'Intercolonial  fut  épuisée  vers  le  milieu  de  septembre  et  comme  les  chaleurs  fu- 
rent très  fortes  à  partir  de  ce  moment  jusqu'à  la  fin  du  service  le  21  octobre,  la  tempé- 
rature des  beurres  au  déchargement  des  wagons  était  plus  élevée  que  d'habitude,  ce 
qui  augmenta  dans  une  forte  mesure  la  moyenne  de  la  saison  entière.  Bien  que  l'on 
ne  se  soit  pas  servi  de  glace  après  le  15  septembre  la  quantité  moyenne  de  glace  par 
wagon  pour  la  saison  entière  était  de  1,117  livres,  chiffre  supérieur  à  celui  de  toutes 
les  autres  lignes.  Ces  wagons  étaient  en  général  fortement  chargés,  la  moyenne  étant 
de  398  colis  par  wagon  pour  la  saison. 

Ligne  Québec-Sud. — Le  service  sur  cette  ligne  a  fait  quelques  progrès.  Un  des 
nouveaux  wagons  réfrigérants  construits  par  l'Intercolonial  a  été  employé  sur  cette 
route  et  l'approvisionnement  de  glace  était  en  général  satisfaisant.  35  wagons  ont 
été  inspectés  dont  15  à  la  gare  Bonaventure  et  20  à  la  Place  Viger.     Le  chargement 
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moyen  par  wagon  était  de  201  colis  et  la  quantité  moyenne  de  glace  à  l'arrivée  à 
Montréal  de  625  livres. 

Ligne  du  Québec-Central. — Cette  ligne  a  inauguré  durant  la  dernière  saison  un 
service  superbe  et  n'a  épargné  aucun  effort  pour  livrer  le  beurre  en  bonne  condition. 
34  wagons  ont  été  examinés  dont  21  à  la  gare  Bonaventure  et  13  à  la  Place  Viger. 
Les  températures  de  122  colis  ont  été  relevés  et  la  moyenne  constatée  était  un  peu 
inférieure  à  52  degrés.  La  moyenne  de  chargement  était  de  306  colis  et  la  quantité 
moyenne  de  glace  à  Montréal  de  650  livres  par  wagon.  Les  wagons  étaient  neufs  et 
constituaient  un  appoint  notable  dans  notre  service  de  transport  frigorifique. 

Ligne  du  Grand-Nord. — Jugeant  d'après  les  rapports  de  nos  inspecteurs  je  suis 
d'avis  que  cette  ligne  a  les  plus  mauvais  wagons  réfrigérants  de  tous  les  services  sub- 
ventionnés. Un  des  défauts  principaux  est  que  la  plupart  des  portes  des  wagons  sont 
mal  ajustées-.  L'approvisionnement  de  glace  n'était  pas  satisfaisant  et  les  tempéra- 
tures relevées  plutôt  fortes.  La  moyenne  de  chargement  par  wagon  était  de  205 
colis  de  beurre  et  la  quantité  de  glace  à  l'arrivée  à  Montréal  de  412  livres. 

Ligne  du  Vermont-C  entrai. — Cette  ligne  n'a  pas  jusqu'ici  été  comprise  dans  le 
contrat  fait  entre  ce  département  et  les  différentes  voies  ferrées  pour  le  transport  des 
beurres  d'exportation,  à  Montréal,  mais  nous  nous  attendons  à  la  voir  comprise  dans 
ce  contrat  la  saison  prochaine.  Une  quantité  considérable  des  beurres  des  Cantons 
de  l'Est  vient  à  Montréal  par  cette  voie.  Nos  inspecteurs  de  cargaisons  à  ce  dernier 
point  ont  fait  généralement  l'examen  de  ces  wagons  et  de  leur  contenu  aussi  bien  que 
sur  Jes  lignes  subventionnées.  Les  rapports  d'inspection  pour  la  saion  de  1906  cou- 
vrent 107  wagons  du  Vermont  Central.  Le  chargement  moyen  était  de  202  colis  par 
wagon  et  la  quantité  de  glace  de  142  livres  par  wagon  à  l'arrivée  à  Montréal.  Un  bon 
nombre  de  ces  wagons  transportent  du  fromage  aussi  bien  que  du  beurre.  Exception 
faite  de  quelques  wagons  réfrigérants  de  la  "  New  York  Dispatch  ",  la  plus  grande 
partie  du  beurre  sur  cette  ligne  a  été  transportée  dans  les  wagons  à  marchandise 
ordinaires  qui  avaient  été  munis  d'une  double  porte  et  de  compartiments  à  glace  à 
chaque  bout.  On  avait  aussi  essayé  d'isoler  les  parois  des  wagons  mais  d'une  façon 
très  incomplète  et  en  conséquence  la  glace  dans  ces  wagons  fondait  très  rapidement. 
Apparemment  les  beurreries  desservies  par  cette  ligne  livrent  leurs  beurres  aux 
wagons  en  bon  état  et  avec  l'emploi  de  réfrigérateurs  modernes  cette  ligne  donnerait 
certainement  d'excellents  résultats  au  point  de  vue  de  la  température  du  beurre  à 
l'arrivée  à  Montréal. 

ENSEMBLE    DU    SERVICE. 

A  la  fin  du  service  de  wagons  glacières  au  mois  d'octobre  dernier  la  situation 
pouvait  se  résumer  comme  suit:  Amélioration  notable  des  wagons  sur  les  lignes  de 
l'Intercolonial  et  du  Québec-Central;  progrès  dans  le  service  de  la  ligne  du  Québec- 
Sud;  meilleur  approvisionement  de  glace  pendant  les  chaleurs  sur  l'Intercolonial  et 
sur  quelques  unes  des  lignes  du  Pacifique  Canadien,  et  amélioration  considérable 
dans  l'approvisionnement  de  glace  de  quelques  uns  des  wagons  du  Grand-Tronc  (lignes 
de  l'Ouest).  Lu  critique  la  plus  grave  que  les  expéditeurs  de  beurre  aient  pu  faire 
sur  les  services  de  wagon  glacières  au  cours  de  la  dernière  saison  est  au  sujet  de 
l'irrégularité  dans  le  passage  des  wagons  glacières.  Ces  wagons  sont  attachés  à  des 
trains  de  marchandises  qui  sont  censés  arriver  aux  différentes  stations  à  heure  fixe 
mais  qui  ont  quelquefois  plusieurs  heures  de  retard.  Quand  ce  fait  se  présente,  les 
lots  de  beurres  de  beurreries,  ou  de  laiterie,  restent  exposés  pendant  plusieurs  heures 
à  la  chaleur  de  l'été  sur  le  quai  de  la  station,  aux  différents  points  d'expédition  sur 
le  passage  du  train.  Cependant  il  y  a  beaucoup  de  lignes  sur  lesquelles  le  wagon 
pusse  à  heure  fixe  chaque  semaine  et  le  beurre  est  chargé  sans  délai.  Dans  ces  condi- 
tions si  le  beurre  est  chaud  c'est  le  fabricant  de  beurre  qui  est  à  blâmer  et  il  faut 
avouer  que  dans  la  plupart  des  cas,  la  saison  dernière,  la  température  des  beurres 
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livrés  aux  chemins  de  fer  était  beaucoup  trop  élevée.  Nous  pouvons  citer  comme 
exemple  le  cas  d'un  envoi  de  beurre  charge  dans  un  wagon  du  C.P.H.  à  Trois-Rivières 
à  une  température  de  60  à  64  degrés  et  déchargé  du  wagon  à  Montréal  à  une  tempé- 
rature de  63  à  68  degrés.  D'autre  part  un  envoi  expédié  à  peu  près  vers  le  même 
temps  de  Eastman,  Québec,  était  à  une  moyenne  de  49  degrés,  la  comparaison  entre 
ces  deux  températures  indique  où  les  réformes  sont  le  plus  nécessaires. 

SERVICE    DE    WAGONS    REFRIGERANTS    POUR    LE    FROMAGE. 

Le  contrat  entre  ce  département  et  les  compagnies  de  chemins  de  fer  pour  un 
service  de  wagons  glacières  pour  le  transport  du  fromage  a  été  de  nouveau  en  vigueur 
du  2  juillet  au  8  septembre  et,  chaque  fois  que  leurs  devoirs  le  leur  permettaient,  les 
inspecteurs  de  wagons  réfrigérants  à  Montréal  examinaient  ces  wagons  à  fromage  et 
prenaient  note  du  nombre  de  boîtes  brisées,  de  la  température  du  fromage,  etc.  Dans 
les  88  wagons  ainsi  inspectés  la  quantité  de  fromage  ayant  souffert  de  la  chaleur 
était  très  faible.  Malgré  les  chaleurs  exceptionnelles  de  l'été  la  température  du  fro- 
mage était  de  58  à  62  degrés.  C'est  là  une  température  plus  basse  que  celle  observée 
au  cours  de  plusieurs  années  précédentes.  Il  est  probable  que  ce  résultat  n'était  pas 
entièrement  dû  au  service  du  chemin  de  fer.  On  peut  aussi  à  bon  droit  l'attribuer 
en  partie  à  l'amélioration  générale  des  chambres  de  maturation  du  pays.  La  pro- 
portion de  boîtes  brisées  au  déchargement  était  de  3  pour  100,  exception  faite  des 
expéditions  des  chambres  de  maturation  du  gouvernement  où  la  proportion  de  boîtes 
brisées  ne  dépassait  pas  £  pour  100.  Parfois,  on  avait  omis  de  mettre  de  la  glace 
dans  un  wagon  chargé  de  fromage.  Cette  omission  ne  devrait  pas  se  renouveler  à 
l'avenir,  car  nous  avons  constaté  que  les  fromages  expédiés  dans  des  wagons  réfrigé- 
rants non  munis  de  glace  ont,  à  l'arrivée,  une  température  supérieure  de  quelques 
degrés  à  celle  des  fromages  expédiés  dans  des  wagons  à  marchandise  ordinaire.  Il 
n'y  a  rien  à  gagner  par  l'emploi  de  wagons  réfrigérants  à  moins  que  ces  wagons  ne 
soient  munis  d'une  quantité  suffisante  de  glace  avant  l'expédition. 

ATTESTATIONS. 

En  finissant  ce  rapport,  je  tiens  à  signaler  ici  l'excellente  manière  dont  les  ins- 
pecteurs à  l'emploi  de  ce  service  se  sont  acquittés  de  leurs  travaux  pendant  l'année. 
Le  travail  d'inspection  des  cargaisons  en  Grande-Bretagne  a  été  très  bien  exécuté  par 
M.  A.  W.  Grindley  et  son  personnel,  et,  à  Montréal,  M.  Wm  Macfarlane  l'inspecteur 
en  chef  des  cargaisons  et  M.  M.  B.  Longeway,  l'inspecteur  des  wagons  réfrigérants  se 
sont  acquittés  de  leurs  devoirs  d'une  manière  tout  à  fait  satisfaisante. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur  le  Commissaire, 

Votre  obéissant  serviteur, 

W.  W.  MOOEE, 
Chef  du  service  des  marchés. 
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PARTIE   IV.— SERVICE   DES   FRUITS. 

Ottawa,  31  mars  1907. 

M.  J.  A.  Ruddick, 

Commissaire  de  l'Industrie  laitière  et  de  la  Réfrigération, 
Ottawa. 

Monsieur  le  Commissaire, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  le  rapport  suivant 
sur  le  Service  des  fruits  pour  l'exercice  clos  le  31  mars  1907. 

Les  opérations  de  ce  service  pendant  l'année  écoulée  ont  été  les  suivantes: 

1/  Mise  en  vigueur  de  la  neuvième  partie  de  la  loi  sur  l'inspection  et  la  vente. 

2.  Publication  d'un  rapport  mensuel  sur  l'état  de  la  récolte  des  fruits. 

3.  Enquête  sur  l'industrie  des  pommes  au  Canada. 

4.  Démonstrations  pratiques  sur  l'emballage  des  pommes  en  caisses. 

5.  Conférences  aux  réunions  pomologiques. 

6.  Assistance  d'autre  nature  aux  producteurs  de  fruits. 

PERSONNEL. 

Le  personnel  se  compose  de  huit  inspecteurs  permanents  et  neuf  inspecteurs  tem- 
poraires, auxquels  s'ajoute  de  temps  à  autre  la  main-d'œuvre  nécessaire  pour  l'ouver- 
ture des  barils  sur  les  quais  durant  la  saison  d'exportation.  Les  inspecteurs  sont 
repartis  suivant  l'importance  du  commerce  d'exportation  ou  du  commerce  inter-  pro- 
vincial, comme  suit: 

Colombie- Anglaise 1  inspecteur. 

Alberta  et  Saskatchewan 1 

Manitoba 1  " 

Ontario  et  Québec  y  compris  les  ports  de  Montréal 

et  Québec 8  " 

Nouveau-Brunswick  y  compris  le  port  de  St- Jean  ...  2 

Nouvelle-Ecosse  y  compris  le  port  de  Halifax 3 

Ile  du  Prince-Edouard 1  " 

Outre  ces  inspecteurs,  M.  M.  R.  Baker,  B.S.A.,  a  été  nommé  cette  année  pour 
m'aider  dans  la  serveillance  générale.  Cette  nomination  était  nécessaire  pour  bien 
des  raisons,  mais  surtout  afin  de  maintenir  l'uniformité  dans  le  travail  des  inspec- 
teurs d'un  bout  à  l'autre  du  Canada.  La  loi  sur  les  marques  des  fruits  prescrit  le 
même  emballage,  les  mêmes  marques  et  le  même  classement  pour  tout  le  pays,  ce  qui 
équivaut  à  dire  que  l'on  doit  partout  se  régler  sur  les  mêmes  types  de  classement, 
d'emballage,  et  de  récipients.     Il  est  loin  d'en  être  ainsi. 

Les  principaux  districts  fruitiers  sont  séparés  les  uns  des  autres  par  des  milliers 
de  milles,  depuis  la  zone  tempérée  du  sud  jusqu'à  la  zone  arctique,  et,  par  conséquent, 
soumis  à  des  climats  bien  différents.  Dans  ces  conditions  il  est  absolument  indispen- 
sable que  les  inspecteurs  soient  placés  sous  la  surveillance  directe  de  une  ou  deux  per- 
sonnes qui  visiteraient  à  intervalles  rapprochés  toutes  les  parties  du  Canada  pour 
mettre  fin  aux  malentendus  touchant  les  méthodes  de  classement  et  de  marquage,  mal- 
entendus qui  peuvent  être  dus  aux  différences  de  climat,  des  méthodes  de  culture  ou 
d'autres  causes  locales.     Déjà  l'uniformité  que  nous  avons  atteinte  a  eaucoup  con- 
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tribué  à  affermir  la  réputation  des  fruits  canadiens  sur  les  marchés  étrangers,  et  à  en 
augmenter  la  valeur. 

A  part  un  voyage  aux  provinces  maritimes,  comme  surveillant-inspecteur,  pen- 
dant la  saison  d'expédition,  M.  Baker  a  passé  la  plus  grande  partie  de  son  temps  au 
port  de  Montréal.  J'ai  visité  le  Nord-Ouest  et  la  Colombie-Anglaise  ainsi  que  les 
districts  fruitiers  de  l'Ontario. 

INSPECTION. 

Les  méthodes  d'inspection  sont  à  peu  près  les  mêmes  que  ces  dernières  années, 
mais  comme  le  personnel  est  aujourd'hui  plus  complet  et,  naturellement,  plus  au  cou- 
rant de  ses  fonctions,  la  proportion  de  fruits  examinés  a  été  plus  considérable  qu'à 
toute  autre  époque  depuis  la  promulgation  de  la  loi  sur  les  marques  des  fruits. 

A  Montréal,  Halifax  et  Saint-Jean  les  mesures  nécessaires  avaient  été  prises 
pour  qu'il  y  eût  toujours  un  ou  plusieurs  inspecteurs  sur  les  quais  nuit  et  jour  pen- 
dant le  chargement  des  fruits.  Dans  l'accomplissement  de  leurs  fonctions,  les  ins- 
teurs  observent  les  règles  suivantes: 

(1)  Ne  pas  déranger  les  fruits  plus  qu'il  n'est  nécessaire  tout  en  faisant  un 
examen  soigneux. 

(2)  Laisser  les  fruits  et  l'emballage  autant  que  possible  dans  le  même  état  qu'a- 
vant l'examen. 

(3)  Quand  le  temps  manque  pour  examiner  tous  les  fruits,  inspecter  d'abord  les 
envois  des  expéditeurs  qui  ont  déjà  subi  des  condamnations  pour  marques  ou  embal- 
lage frauduleux,  ou  de  ceux  qui  ont  reçu  un  avertissement. 

'  (4)  Examiner  de  préférence  les  variétés  les  plus  sujettes  à  être  en  mauvais  état, 
telles  que  celles  expédiées  hors  de  saison,  celles  sujettes  aux  attaques  des  insectes  ou 
des  maladies  fongueuses,  et  celles  dans  de  mauvais  emballages. 

(5)  Ne  pas  retarder  les  expéditions  de  fruits  en  route  à  moins  qu'il  n'y  ait  de 
bonnes  raisons  pour  soupçonner  des  infractions.  Dans  ce  cas  ne  pas  hésiter  à  retenir 
le  fruit  jusqu'à  ce  qu'un  examen  complet  ait  pu  être  fait. 

(6)  Ne  pas  intervenir  entre  l'acheteur  et  le  vendeur  ou  permettre  que  les  rap- 
ports d'examen  ou  d'inspection  puissent  être  employés  au  profit  de  l'un  ou  de  l'autre. 
Les  inspecteurs  ne  sont  pas  des  arbitres. 

(7)  Signaler  promptement  l'état  des  fruits  et  des  emballages  quand  les  uns  ou  les 
autres  sont  défectueux. 

(8)  Prendre  note  de  toute  manutention  peu  soigneuse  par  les  employés  de  che- 
mins de  fer  ou  les  débardeurs,  et  la  signaler  à  leurs  quartiers  généraux  respectifs. 

POURSUITES. 

37  poursuites  pour  infraction  à  la  loi  sur  les  marques  des  fruits  ont  été  jugées 
nécessaires  cette  année. 

Un  fait  à  signaler  dans  le  commerce  d'exportation  c'est  que  le  délit  si  commun 
il  y  a  quelques  années  de  remplir  le  fond  du  baril  avec  des  fruits  de  qualité  infé- 
rieure, et  de  les  recouvrir  de  bonnes  pommes  disparaît  rapidement. 

EXPEDITION   PAR   LA   VOIE   DES   GRANDS    LACS. 

Comme  les  districts  producteurs  de  pommes  de  l'Ontario  bordent  les  grands  lacs 
et  la  baie  Géorgienne,  il  est  évident  qu'une  très  grande  partie  des  fruits  destinés  à 
l'approvisionnement  du  Nord-Ouest  doit  être  expédiée  par  les  ports  des  lacs.  La 
quantité  totale  ainsi  expédiée  par  les  différentes  compagnies  de  transport,  relevée  par 
une  enquête  minutieuse  faite  auprès  de  chacune  d'elles,  se  monte  à  128,000  barils. 
C'est  là  à  peu  près  le  tiers  de  la  quantité  totale  exportée  du  port  de  Montréal  pen- 
dant une  saison,  quantité  assez  considéra1  \V  ^mr  qu'on  s'en  occupe  de  façon  sérieuse. 
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La  plus  grande  partie  de  ces  expéditions  provient  naturellement  de  la  région  située 
entre  Sarnia  et  Collingwood.  Elles  exigent  les  services  d'un  inspecteur  durant  la 
saison.  Mais  comme  elles  proviennent  de  plusieurs  points  différents  il  est  difficile 
d'en  inspecter  une  proportion  considérable.  Jusqu'ici  le  commerce  a  été  assez  satis- 
faisant, mais  les  manutentions  laissent  quelque  peu  à  désirer,  et  le  manque  de  com- 
modités sous  ce  rapport  à  Port- Arthur  et  Fort-William  donne  lieu  à  beaucoup  de 
plaintes. 

Outre  le  trafic  du  Nord-Ouest  un  commerce  très  considérable  s'est  développé  avec 
les  ports  de  la  rive  nord  de  la  Baie  Géorgienne,  d'où  les  fruits  sont  probablement  dis- 
tribués aux  camps  de  mineurs  ou  de  bûcherons  ainsi  qu'aux  nouveaux  établissements 
de  ce  district. 

LOI  SUR  LES  MARQUES  DES  FRUITS  AMENDEE. 

A  la  dernière  session  du  parlement,  la  loi  sur  les  marques  des  fruits  a  été  amen- 
dée, les  altérations  principales  portant  sur  les  articles  4  et  6  qui  se  lisent  maintenant 
comme  suit: 

4.  Tout  individu  qui,  par  lui-même,  ou  par  l'intermédiaire  d'autrui  met  en  colis 
fermé  des  fruits  destinés  à  la  vente  fera  apposer  sur  ce  colis,  avant  qu'il  soit  enlevé 
du  bâtiment  où  il  a  été  rempli,  en  caractères  lisibles  et  indélibiles,  mesurant  au  moins 
\  pouce  de  longueur: 

(a)  les  initiales  de  ses  prénoms,  son  nom  au  complet,  et  son  adresse,  ou,  s'il  s'agit 
d'une  maison  de  commerce  ou  d'une  société  les  nom  et  adresse  de  cette  maison  ou 
société  ; 

(h)  le  nom  de  la  variété  ou  des  variétés;  et 

(c)  l'indication  de  la  qualité  des  fruits,  par  une  des  quatre  marques  suivantes: 
"  Fancy  ",  "  N°  1  ",  "  N°  2  ",  "  N°  3  ",  mais  il  sera  loisible  d'ajouter  à  cette  marque 
toute  autre  désignation  de  qualité,  pourvu  que  cette  désignation  ne  soit  pas  incom- 
patible avec  la  dite  marque,  ou  plus  apparente  qu'elle  sur  le  colis. 

6.  Nul  ne  vendra,  offrira,  exposera  en  vente,  ou  aura  en  sa  possession  pour  les 
vendre,  des  fruits  emballés  dans  un  colis  fermé,  et  sur  lequel  colis  sera  apposée  la 
désignation  : 

(a)  "  Fancy  ",  à  moins  que  les  fruits  ainsi  désignés  ne  se  composent  de  spéci- 
mens bien  développés  tous  de  la  même  variété,  sains,  de  dimension  égale  ou  au  moins 
normale  et  de  bonne  couleur  pour  la  variété,  de  forme  normale,  sans  piqûres  de  vers, 
meurtrissures,  tavelures,  ou  autres  défauts  et  bien  emballés; 

(h)  "  Qualité  N°  1  ",  à  moins  que  les  fruits  ainsi  désignés  ne  consistent  de  spéci- 
mens bien  développés,  de  la  même  variété,  sains,  de  dimension  moyenne,  et  de  bonne 
couleur  pour  la  variété,  de  forme  normale,  et  exempts,  dans  une  proportion  de  90  pour 
100,  de  tavelures,  piqûres  de  vers,  meurtrissures  et  autres  défauts,  et  bien  emballés; 

(c)  "  Qualité  N°  2  ",  à  moins  que  les  fruits  ainsi  désignés  ne  soient  à  peu  près 
de  la  dimension  moyenne  pour  la  variété  et  exempts,  dans  une  proportion  de  80  pour 
100  de  piqûres  de  vers,  et  autres  défauts  causant  des  pertes  matérielles,  et  bien  em- 
ballés." 

On  remarquera  les  changements  suivants  dans  l'article  4: 

(1)  On  peut  employer  le  nom  d'une  maison  de  commerce  ou  d'une  société. 

(2)  On  peut  employer  les  chiffres  1,  2,  et  3,  pour  désigner  les  qualités.  On  peut 
aussi  ajouter  à  ces  chiffres  des  X. 

(3)  Les  marques  doivent  avoir  au  moins  £  pouce  de  hauteur. 
Les  changements  à  l'article  6  sont  les  suivants: 

(1)  La  définition  des  qualités  des  fruits  "Fancy",  "  N°   1",  "  N°  2". 

(2)  La  qualité  "  Fancy  "  est  une  nouvelle  qualité  qui  ne  comporte  pas  de  fruits 
imparfaits  ou  de  petite  dimension. 

La  qualité  N°  1  doit  comprendre  une  proportion  de  90  pour  100  de  fruits  parfaits 
de  dimension  moyenne  pour  la  variété.     La  qualité  N°  2  doit  comprendre  une  propor- 
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tion  de  80  pour  100  de  fruits  exempts  de  défauts  causant  des  pertes  matérielles  et  tous 
les  fruits  doivent  être  de  dimension  à  peu  près  moyenne. 

Ces  changements  constituent  sans  nul  doute  un  progrès.  Les  nouvelles  catégo- 
ries créées  n'ont  causé  que  peu  de  confusion.  Toutefois  il  y  a  eu  manque  d'unifor- 
mité chez  les  expéditeurs  soit  dans  le  classement,  soit  dans  les  marques. 

L'emploi  de  chiffres  au  lieu  d'X  pour  désigner  la  qualité  des  fruits  a  été  la  cause 
la  plus  fertile  en  malentendus.  Comme  on  pouvait  s'y  attendre,  un  très  grand  nom- 
bre d'expéditeurs  ne  s'étaient  pas  mis  au  courant  de  ce  changement  et  leurs  premières 
expéditions  ne  portaient  que  la  marque  "  X  ".  Tous  les  cas  de  ce  genre  qui  tombè- 
rent sous  l'attention  des  inspecteurs  furent  l'objet  d'une  lettre  à  l'expéditeur.  L'er- 
reur ne  s'est  répétée  que  dans  un  petit  nombre  de  cas.  Vers  la  lin  de  la  saison  le 
nombre  des  expéditeurs  qui  marquaient  leurs  fruits  avec  des  chiffres  avait  beaucoup 
augmenté. 

MARQUES. 

Un  grand  nombre  d'expéditeurs  ont  préféré  apposer  deux  marques  sur  leurs 
barils:  des  chiffres  et  des  X.  Dans  des  cas  de  ce  genre  le  service  des  fruits  a  sup- 
posé que  "  XXX  "  correspond  au  numéro  1,  "  XX  "  au  numéro  2,  et  "  X  "  au  numéro 
3.  Au  début  de  la  saison  quelques  envois  de  fruits  portaient  la  marque  N°  2  "  XXX". 
On  avisa  les  expéditeurs  que  l'emploi  de  "  XXX  "  avec  le  numéro  2  était  contraire 
aux  dispositions  de  la  loi.  La  désignation  de  la  qualité  définie  dans  l'article  4  (c) 
ne  peut  être  accompagnée  par  une  autre  désignation  que  quand  cette  dernière  "  ne 
diffère  pas,  ou  n'est  pas  apposée  de  façon  plus  visible  que  l'autre  des  dites  quatre 
marques  qui  peuvent  être  apposées  sur  le  dit  colis."  On  jugea  que  "  XXX  "  donnait 
l'idée  d'une  qualité  plus  élevée  que  le  N°  2  et  ne  s'accordait  donc  pas  avec  cette  qua- 
lité. Quelques  expéditeurs  profitèrent  de  cette  incertitude  pour  frauder.  Il  sera 
donc  nécessaire  dans  l'intérêt  du  commerce  d'insister  sur  l'uniformité  des  marques. 
L'emploi  de  mots  comme  "Extra  ",  "  De  choix  ",  "  Sélectionné  ",  à  moins  que  ces  mots 
ne  soient  employés  concurremment  avec  l'inscription  N°  1,  ou  "  Fancy  ",  pourra  être 
considéré  comme  une  infraction  à  l'article  4  de  la  loi. 

LISIBLES    ET    INDELEBILES. 

Un  grand  nombre  d'expéditeurs  et  surtout  de  ceux  qui  approvisionnent  les  mar- 
chés locaux  ou  qui  sont  engagés  dans  le  commerce  interprovincial  marquent  encore 
leurs  barils  au  crayon  de  plomb.  Nous  nous  sommes  fait  une  règle  jusqu'ici  d'aver- 
tir les  expéditeurs  chaque  fois  que  les  marques  ne  sont  pas  lisibles  et  indélébiles,  mais 
la  différence  entre  une  marque  lisible  et  indélibile  et  une  qui  ne  l'est  pas  est  si  peu 
sensible  qu'il  est  quelquefois  très  difficile  de  faire  la  distinction.  Une  marque  peut 
paraître  lisible,  et  même  indélébile  au  moment  de  l'expédition  et  souvent  perdre  ces 
caractères  au  cours  du  transport.  Les  expéditeurs  devraient  se  munir  de  lettres 
découpées,  afin  de  ne  pas  s'exposer  à  être  mis  à  l'amende.  A  défaut  de  ces  lettres,  un 
timbre  en  caoutchouc  fera  l'affaire.  Cependant  ce  timbre  tout  en  étant  lisible  et 
indélébile  est  loin  d'être  aussi  satisfaisant  dans  la  pratique  que  des  caractères  décou- 
pés, à  moins  qu'on  ne  l'emploie  sur  du  bois  poli,  quand  il  s'agit  de  chiffres,  ou  de 
courtes  inscriptions.  On  peut  être  sûr  que  très  peu  de  marques  au  crayon  de  plomb 
seront  considérées  lisibles  et  indélébiles.  Donc,  les  expéditeurs  qui  se  servent  d'un 
crayon  de  plomb  s'exposent,  chaque  fois  qu'ils  agissent  ainsi,  à  être  punis  pour  viola- 
tion de  l'article  4  de  la  loi. 

CLASSEMENT. 

Bien  que  quelque  peu  radical  le  changement  d'une  à  trois  catégories  bien  défi- 
nies (art.  6)  n'a  pas  donné  lieu  à  beaucoup  de  malentendus.  Ces  amendements  encou- 
rageaient simplement  les  meilleurs  expéditeurs  et  les  emballeurs  honnêtes   à   perse- 


130  *  MINISTERE  DE  L'AGRICULTURE 

7-8  EDOUARD  VII,  A.  1908 

vvérer  dans  une  méthode  qu'ils  pratiquaient  déjà.  Quelques  trafiquants  disposés  à  la 
fraude  mais  relativement  peu  nombreux,  qui  spéculaient  sur  la  bonne  réputation 
acquise  aux  marques  et  à  l'emballage  canadien  par  des  marchands  honnêtes,  ont  été 
l'objet  d'une  attention  soutenue  de  la  part  des  inspecteurs. 

CLASSE  "  FANCY  ". 

Il  y  a  très  peu  d'emballages  de  la  catégorie  "  Fancy  "  et  une  très  forte  proportion 
de  ceux  qui  portaient  cette  marque  ne  répondaient  pas  à  cette  inscription.  Il  faut 
espérer  qu'à  l'avenir  le  commerce  des  pommes  "  Fancy  "  se  développera.  Les  produc- 
teurs de  fruits  de  Washington  et  de  l'Oregon  expédient  en  quantité  relativement 
large  une  qualité  de  fruits  qui  correspond  à  notre  catégorie  "  Fahcy  ".  Ceci  prouve 
qu'il  existe  une  demande  pour  cette  sorte  de  fruits.  Tout  ce  que  le  producteur  cana- 
dien doit  faire  pour  obtenir  des  débouchés  équivalents  est  de  donner  autant  de  soin 
et  de  vigilence  à  la  culture  de  son  verger,  au  classement  et  à  l'emballage  de  ses  fruits, 
que  le  producteur  américain. 

QUALITÉ   N°    1. 

On  n'a  pas  remarqué  de  changements  dans  la  qualité  N°  1.  Virtuellement,  elle 
est  restée  la  même  que  l'année  dernière.  Cependant  la  grande  majorité  des  expédi- 
teurs a  donné  plus  de  soin  au  classement  mais  il  faut  avouer  que  certains  expédi- 
teurs peu  scrupuleux  ont  essayé  d'ignorer  les  exigences  du  N°  1  et  en  ce  faisant,  se 
sont  attirés  la  critique  des  maisons  anglaises. 

CLASSEMENT    PAR   DIMENSION    ET    COULEUR. 

Le  classement  de  la  qualité  "  Fancy  "  et  de  la  qualité  N°  1  laisse  surtout  à  dési- 
rer au  point  de  vue  de  la  dimension  et  de  la  couleur.  Cette  question  est  importante 
pour  toutes  les  catégories,  mais  elle  est  surtout  essentielle  pour  les  fruits  portant 
l'inscription  "Fancy"  ou  N°  1.  C'est  une  erreur  de  croire  que  quelques  pommes 
très  grosses  faciliteront  la  vente  d'un  envoi  de  fruits  de  dimension  moyenne  ou  que 
quelques  pommes  hautement  colorées  aideront  à  la  vente  d'un  colis  qui  ne  contient 
en  grande  partie  que  des  pommes  de  bonne  couleur.  C'est  le  contraire  qui  est  vrai. 
Les. pommes  qui  se  vendent  le  mieux  sont  celles  qui  sont  assorties  de  telle  sorte  que 
chaque  colis  ne  contienne  que  des  fruits  de  la  même  dimension  ou  de  la  même  cou- 
leur. Les  emballeurs  prétendent  quelquefois  qu'un  baril  comprenant  des  pommes 
grosses  et  petites  se  transporte  mieux  que  lorsque  tous  les  fruits  ont  la  même  dimen- 
sion. Cependant  la  différence  est  insignifiante,  et  ne  compense  nullement  pour  la 
perte  sur  les  fruits  mal  assortis. 

QUALITÉ   N°    2. 

L'établissement  d'une  catégorie  N°  2  a  rencontré  l'approbation  générale.  Autre- 
fois comme  il  n'existait  pas  de  définition  de  qualité  N°  2  toute  qualité  de  fruits  infé- 
rieure au  N°  1  pouvait  être  et  était  généralement  marquée  N°  2.  Cet  état  de  choses 
donnait  lieu  à  une  telle  méfiance  de  ce  numéro  sur  les  marchés  locaux  où  la  loi  était 
bien  connue  qu'il  n'avait  pas  de  valeur  marchande.  Sur  les  marchés  étrangers  les 
choses  étaient  encore  pires.  On  ne  comprenait  pas  aussi  bien  la  loi  là-bas,  et  l'on 
croyait  que  la  qualité  N°  2  représentait  une  catégorie  spéciale,  tout  comme  la  qualité 
N°  1,  aussi  y  eût-il  de  vives  critiques  au  cours  de  ces  dernières  années  au  sujet  de 
l'état  de  cette  catégorie  N°  2.  On  supposait  que  c'était  une  fraude  qui  avait  échappé 
à  l'attention  des  inspecteurs.  Des  amendements. récents  ont  comblé  cette  lacune  de 
la  loi,  et  maintenant  la  qualité  N°  2  obtient  des  prix  assez  uniformes  sur  le  marche- 
On  ne  trouve  pas  encore  la  même  uniformité  de  classement  dans  le  numéro  2  que 
dans  le  numéro  1  maïs  la  qualité  est  assez  bien  reconnue  pour  créer  une  demande 
■ur  le  marché. 
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L'effet  de  cette  mesure  s'est  surtout  fait  sentir  dans  le  commerce  avec  les  pro- 
vinces de  l'Ouest.  Jusqu'ici  ces  provinces  demandaient  la  qualité  N°  1.  Mais  cette 
demande  ne  pouvait  être  satisfaite,  les  expéditeurs  se  refusant  absolument  à  expédier 
des  numéros  1,  sans  une  certaine  proportion  de  N°  2;  or,  comme  ces  derniers  avaient 
une  mauvaise  réputation  on  ne  pouvait  les  employer  avec  avantage,  étant  donné  l'élé- 
vation des  frais  de  transport  dans  les  provinces  de  l'Ouest.  Durant  la  saison  dernière 
les  marchands  du  Nord-Ouest  ont  été  bien  satisfaits  de  la  catégorie  N°  2  et  l'on  peut 
dire  avec  certitude  que  la  vente  de  cette  qualité  se  développera  dans  de  grandes  pro- 
portions. 

Dans  la  pratique,  une  difficulté  non  prévue  par  les  auteurs  de  la  définition  a 
surgi  au  sujet  du  N°  2.  La  définition  stipule  que  la  proportion  exempte  de  trous  de 
vers  et  autres  défauts  entraînant  des  pertes  matérielles  ne  doit  pas  être  inférieure  à 
80  pour  100.  On  suppose  que  ces  fruits,  bien  qu'exempts  de  trous  de  vers  et  autres 
défauts  semblables,  ne  seront  pas  cependant  absolument  parfaits,  sinon  la  catégorie 
aurait  droit  à  l'inscription  N°  1,  question  de  grosseur  mise  à  part.  On  prévoyait  que 
la  phrase  "  Causant  des  pertes  matérielles  "  serait  interprétée  d'une  manière  diffé- 
rente par  les  différents  emballeurs.  Ces  craintes,  cependant,  n'ont  pas  été  justifiées 
si  ce  n'est  dans  une  très  faible  mesure.  La  partie  la  plus  faible  de  la  définition  est 
la  tolérance  dans  un  colis  N°  2  de  20  pour  100  de  fruits  qui  peuvent  être  des  rebuts. 
Il  n'y  a  pas  de  définition  pour  cette  proportion  de  20  pour  100,  si  ce  n'est  que  les 
fruits  qui  la  composent  doivent  être  de  dimension  à  peu  près  moyenne  pour  la 
variété.  11  en  résulte  donc  que  cette  proportion  de  20  pour  100  est  souvent  largement 
composée  de  rebuts  qui  ne  devraient  jamais  être  emballés.  Sans  doute  nul  emballeur 
soucieux  de  sa  réputation  ne  mettra  sciemment  des  rebuts  dans  un  baril  N°  2, 
mais  son  voisin  moins  scrupuleux  n'hésite  pas  à  le  faire,  et  par  conséquent,  pour  se 
protéger  les  acheteurs  opèrent  une  réduction  de  20  pour  100  sur  les  prix,  ce  qui  cons- 
titue une  injustice  manifeste  pour  ceux  qui  n'emballent  que  des  fruits  marchands 
sous  la  marque  N°  2.  Si  les  rédacteurs  de  la  loi  avaient  pu  mettre  leur  projet  à 
exécution  la  définition  aurait  été  bien  meilleure.  Elle  aurait  sans  doute  prescrit  que 
les  fruits  formant  cette  proportion  de  20  pour  100  devaient  être  de  bonne  qualité  ven- 
dable, non  exempts  de  légers  défauts  tendant  à  causer  des  pertes  matérielles  mais  tels 
que  l'on  ne  puisse  pas  les  distinguer  dans  un  examen  rapide. 

Afin  de  maintenir  au  plus  haut  degré  l'utilité  de  la  qualité  N°  2  les  inspecteurs 
ont  reçu  ordre  de  se  montrer  très  sévères  au  sujet  de  la  dimension  des  pommes  infé- 
rieures tolérées  dans  la  proportion  de  20  pour  100. 

QUALITÉ    N°    3. 

Comme  il  n'y  à  pas  de  définition  pour  le  N°  3,  naturellement  la  qualité  de  cette 
catégorie  varie  beaucoup.  Il  est  possible  de  faire  une  catégorie  inférieure  au  N°  2 
pour  répondre  à  la  demande  de  fruits  à  bon  marché  dans  une  grande  ville.  Généra- 
lement parlant  la  vente  de  ces  fruits  sur  les  marchés  éloignés  n'indemniserait  pas  des 
frais  d'emballage,  de  barils,  de  transport,  de  commission,  etc.  Toutefois  la  Nouvelle- 
Ecosse  a  expédié  une  quantité  considérable  de  la  catégorie  N°  3,  mais  ces  expéditions 
ont  certainement  porté  préjudice  à  la  réputation  des  fruits  de  la  Nouvelle-Ecosse  tout 
ten  causant  probablement  une  perte  aux  expéditeurs.  Tant  qu'il  y  aura  peu  ou  point 
de  facilités  pour  employer  les  fruits  N°  3  dans  la  fabrication  de  sous-produits,  tels 
que  fruits  secs,  cidre,  ou  beurre  de  pomme,  la  tentation  d'expédier  cette  catégorie 
sera  presque  irrésistible*  Les  évaporateurs  et  les  fabriques  de  conserves  peuvent 
donner  pour  le  N°  3  un  prix  supérieur  à  celui  que  l'on  retirerait  de  la  vente  sur  des 
marchés  éloignés. 

FRUITS  VERTS. 

L'expédition  de  fruits  encore  verts  est  un  mal  qui  sévit  plus  ou  moins  au  com- 
mencement   de    chaq'ue    saison.       Quand     ces    fruits     verts    sont    marqués    N°     1 


132  MINISTERE  DE  L'AGRICULTURE 

7-8  EDOUARD  VII,  A.  1908 

l'expéditeur  tombe  sous  le  coup  de  la  loi.  La  coutume  d'expédier  les  variétés 
hors  de  saison  est  presque  aussi  nuisible  au  commerce  bien  qu'elle  ne  cons- 
titue pas  un  délit.  Assez  fréquemment  nous  trouvons  des  pommes  Baldwins  et  Spies 
expédiées  pour  consommation  immédiate  en  octobre  et  au  commencement  de  novem- 
bre. La  variété  Ben  Davis  est  souvent  vendue  à  des  gens  peu  soupçonneux  trois  mois 
avant  d'être  bonne  à  manger.  Il  n'est  que  juste  de  dire  que  les  commerçants  scrupu- 
leux qui  ont  des  entrepôts  froids  gardent  ces  fruits  jusqu'à  ce  qu'ils  soient  mûrs. 

LOI  SUE  L'INSPECTION  ET  LA  VENTE* 

La  mise  en  vigueur  des  prescriptions  de  la  loi  sur  l'inspection  et  la  vente  concer- 
nant les  colis  de  pommes  a  été  en  tous  points  satisfaisante.  On  peut  animer  qu'il 
ne  se  fabrique  pas  dans  l'Est  du  Canada  beaucoup  d'emballages  contraires  aux  disposi- 
tions de  la  loi.  A  part  q'uelques  emballages  restant  de  l'année  précédente  et  quelques  pa- 
niers importés  des  Etats-Unis  par  suite  du  manque  de  fournitures  canadiennes  l'unifor- 
mité a  été  parfaite.  Les  emballages  employés  dans  la  Colombie- Anglaise  présentaient 
autrefois  quelques  différences  qui  seront  corrigées  cette  année.  Dans  ce  mouvement 
en  faveur  de  l'uniformité  de  dimension  nous  avons  eu  l'aide  des  fabricants  d'embal- 
lages.   Avec  cette  coopération  ce  sera  chose  facile  que  de  faire  respecter  la  loi. 

A  la  session  actuelle  du  Parlement  un  amendement  à  la  loi  sur  l'inspection  et  la 
vente  a  été  introduit.  Cet  amendement  définit  les  dimensions  des  paniers  de  six  et 
de  onze  pintes  et  prescrit  une  dimension  type  de  six  pintes  au  lieu  de  la  dimension 
de  six  pintes  et  deux  tiers. 

Nous  reproduisons  ici  les  articles  325  et  326  de  la  loi  concernant  les  emballages: 

"  Toutes  les  pommes  emballées  au  Canada  et  destinées  à  l'exportation,  pour  la 
vente  au  baril,  dans  des  barils  fermés,  devront  être  mises  clans  des  barils  solides,  faits 
anec  du  bois  bien  sec,  et  dont  les  dimensions  ne  seront  pas  inférieures  aux  suivan- 
tes: vingt-six  pouces  et  quart  entre  les  fonds  à  l'intérieur,  dix-sept  pouces  de  diamè- 
tre au  milieu,  représentant  autant  que  possible  quatre-vingt-seize  pintes. 

2.  Quand  on  emploie  le  baril  commun  comme  mesure  de  contenance  pour  la 
vente  des  pommes,  des  poires  ou  des  coings,  la  dimension  de  ce  baril  ne  devra  pas 
être  inférieure  à  celle  ci-dessous  mentionnée. 

3.  Quand  les  pommes  destinées  à  l'exportation  et  emballées  au  Canada,  sont 
mises  dans  des  caisses  pour  être  vendues  de  cette  manière,  ces  caisses  devront  être 
solides,  en  bois  sec,  et  les  dimensions,  à  l'intérieur  ne  devront  pas  être  inférieures 
aux  suivantes:  Dix  pouces  de  profondeur,  onze  pouces  de  large,  et  vingt  pouces  de 
longueur,  représentant  autant  que  possible  2,200  pouces  cubes. 

4.  Les  dispositions  du  présent  article  ne  s'appliqueront  pas  aux  pommes  embal- 
lées dans  des  caisses  ou  des  barils  munis  de  rayons  de  façon  à  ce  que  chaque  pomme 
soit  dans  un  compartiment  séparé.     1  E.  VII,  c.  26,  art.  4;  4-5  E.  VII,  44  art.  1  et  2. 

"  Toute  boîte  de  petits  fruits  offerts  en  vente  au  Canada  devra  porter,  lisible- 
ment marqué  sur  l'un  des  côtés,  en  lettres  noires  d'au  moins  un  demi-pouce  carré,  le 
mot  "Short"  ou  "Faible",  à  moins  qu'elle  ne  contienne,  quand  elle  est  pleine  jus- 
qu'à égalité  des  bords,  aussi  exactement  que  possible: 

(a)  Au  moins  les  quatre-cinquièmes  d'une  pinte,  ou 

(l)  Onze  pintes,  et  dans  ce  cas  les  dimensions  de  la  boîte  devront  être  les  sui- 
vantes: cinq  pouces  et  trois-quarts  de  profondeur,  perpendiculairement,  dix-huit  pou- 
oes  et  trois-quarts  de  longueur,  et  huit  pouces  de  largeur  au-dessus  du  panier,  seize 
pouces  et  trois-quarts  de  longueur  et  six  pouces  et  sept-huitièmes  de  largeur  au  fond 
du  panier,  aussi  exactement  que  possible.  Ces  mesures  doivent  partir  de  la  surface 
intérieure  de  la  garniture,  et  ne  pas  comprendre  la  bordure  supérieure. 


•Note.— Dans  les  Statuts  refondus  du  Ca  nada,  1906.  La  "  Loi  sur  les  marques  des 
fruits  "  est  incorporée  avec  la  "Loi  sur  Tinsp  ection  et  la  vente,"  et  forme  la  partie  IX  de 
cette  Loi. 
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(c)  Six  pintes,  et  dans  ce  cas  les  dimensions  devront  être  quatre  pouces  et  demi, 
perpendiculairement,  quinze  pouces  et  trois-huitièmes  de  Longueur,  et  sept  pouces  de 
large  au-dessus  du  panier,  treize  pouces  et  demi  de  long  et  cinq  pouces  sept-huitièmes 
de  large  au  fond  du  panier,  aussi  exactement  que  possible.  Toutes  les  mesures  doi- 
vent partir  de  la  surface  intérieure  de  la  garniture  et  ne  pas  inclure  la  bordure  supé- 
rieure. Le  Gouverneur  en  Conseil,  peut,  par  proclamation,  exempter  toute  province 
de  l'application  de  cet  article. 

(d)  Deux  pintes  et  deux-cinquièmes,  aussi  exactement  que  possible.  1  E.  VII, 
c.  26,  art.  5. 

RAPPORT  SUR  L'ETAT  DE  LA  RECOLTE  DES  FRUITS. 

La  publication  mensuelle  d'un  rapport  sur  l'état  de  la  récolte  des  fruits  a  été 
continuée  cette  année.  Cette  partie  de  notre  travail  a  reçu  l'approbation  des  produc- 
teurs en  général  ainsi  que  des  différentes  sociétés  provinciales.  Le  rapport  parait  à 
la  fin  de  chaque  mois  et  est  distribué  immédiatement  à  tous  les  journaux  et  au  public 
en  général.  Naturellement  il  est  envoyé  régulièrement  à  tout  arboriculteur  qui  en 
fait  la  demande. 

RECOLTE  DES  FRUITS  DE  1906. 

La  saison  s'est  ouverte  sous  d'heureux  auspices.  L'hiver  avait  fait  peu  de  dégâts. 
Sur  toutes  les  sortes  d'arbres  fruitiers,  les  fleurs  étaient  abondantes.  Malheureuse- 
ment il  n'en  était  pas  de  même  des  petits  fruits,  principalement  des  fraises,  qui 
avaient  beaucoup  souffert  de  l'hiver,  et  notamment  dans  les  parties  nord  et  est  de  la 
région  fruitière  ou  le  manque  de  neige  avait  causé  des  pertes  très  sérieuses.  Cepen- 
dant, l'augmentation  de  la  superficie  consacrée  à  la  culture  de  ces  petits  fruits  com- 
pensa, dans  une  certaine  mesure,  les  pertes  de  l'hiver,  et  les  prix,  bien  que  favorables, 
n'eurent  rien  d'exceptionnel.  Dans  l'Ile  du  Prince-Edouard  et  dans  la  Colombie- 
Anglaise  on  constata  des  gelées  tardives  rigoureuses. 

Durant  les  mois  de  juin  et  juillet  la  température  ne  fut  pas  des  plus  favorables 
Le  mois  de  juin  fut  froid,  il  y  eut  de  violents  orages;  l'un  deux,  surtout,  semblable 
à  un  cyclone,  causa  des  dégâts  considérables  dans  les  vergers  de  l'ouest  de  l'Ontario. 
La  fin  de  juillet,  d'août,  et  des  mois  d'automne,  fut  plus  chaude  que  d'habitude.  Une 
tempête  assez  violente,  suivie  d'une  chute  de  neige  dans  les  districts  de  Niagara  et 
de  l'ouest  d'Ontario,  eut  lieu  au  commencement  d'octobre.  Les  branches  se  cassèrent 
sous  le  poids  combiné  des  fruits  et  de  la  neige,  et  ce  fut  là  l'inconvénient  le  plus  grave 
qui  s'en  suivit.  Il  est  probable  que  l'aptitude  des  fruits  à  la  conservation  dut  en 
souffrir  aussi  quelque  peu,  mais  ceci  n'était  pas  apparent  au  moment  de  la  cueillette. 
A  peu  près  vers  la  même  époque  les  vergers  de  la  Nouvelle-Ecosse  furent  visités  par 
une  violente  tempête  de  vent.  On  estime  que  plus  de  30,000  barils  de  pommes  furent 
jetées  à  terre,  et  la  moitié  de  ces  pommes  furent  quand  même  exportées  à  l'étranger. 
Ceci  explique,  jusqu'à  un  certain  point,  la  quantité  considérable  de  fruits  N°  3  expé- 
diés de  la  Nouvelle-Ecosse.  Le  manque  de  pluie  affecta  aussi  le  développement  des 
fruits.  Les  pêches  et  les  pommes  étaient  plus  petites  que  d'habitude.  L'effet  de  ce 
manque  de  pluie  était  surtout  apparent  dans  la  Nouvelle-Ecosse.  Les  acheteurs  de 
fruits  d'exportation  ont  constaté  une  plus  grande  proportion  que  d'habitude  de  fruits 
de  petite  dimension  parmi  les  fruits  entreposés  pour  expédition  d'hiver  et  partout  au 
Canada,  les  fruits  d'hiver  ne  se  sont  pas  conservés  aussi  bien  que  durant  les  deux  ou 
trois  années  précédentes. 

La  récolte  des  pommes  d'été  et  d'automne  n'a  été  que  moyenne.  Les  pommes 
d'hiver,  ou  du  moins  celles  que  l'on  considérait  comme  des  pommes  de  garde  n'ont 
éonné  qu'une  faible  récolte.     Ceci  est  surtout  vrai  du  district  n°  3  où  se  trouvent  les 
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vergers  les  plus  considérables  de  fruits  d'hiver.  La  quantité  de  fruits  entreposés, 
provenant  des  districts  du  sud  d'Ontario,  a  été  beaucoup  plus  considérable  que  d'habi- 
tude, et  ceci  explique  naturellement  la  forte  proportion  de  pertes  dans  les  entrepôts 
durant  cette  saison. 

La  récolte  des  poires  a  été  légère,  à  peine  suffisante  pour  approvisionner  les  mar- 
chés locaux,  de  sorte  que  la  quantité  exportée  a  été  très  faible,  malgré  la  demande  de 
la  Grande-Bretagne  et  de  l'Afrique  du  Sud.  La  récolte  des  pêches  était  au-dessus  de 
la  moyenne  et  a  presque  suffi  à  approvisionner  les  besoins  locaux.  On  constate  cette 
année  une  augmentation  dans  la  plantation  des  pêchers.  La  récolte  des  prunes  a 
été  presque  nulle  l'année  dernière.  Les  vignes  ont  soutenu  leur  réputation  de  rappor- 
ter régulièrement  et  abondamment.  La  récolte  de  raisins  a  été  bonne  et  a  réalisé 
d'excellents  prix.  Les  maladies  fongueuses  ont  fait  moins  de  dégâts  que  d'habitude. 
La  récolte  des  tomates  prend  de  plus  grandes  proportions  chaque  année  dans  les  dis- 
tricts fruitiers.  La  saison  dernière,  la  superficie  affectée  à  cette  culture  a  été  plus 
grande  que  d'habitude,  mais  le  temps  chaud  et  sec  a  réduit  quelque  peu  le  rendement 
par  acre.  En  outre,  la  maturation  a  été  prématurée  par  suite  de  cette  température, 
ce  qui  a  gêné  les  opérations  des  compagnies  de  conserves,  et  causé  la  perte  de  bien 
des  milliers  de  minots. 

INSECTES. 

Les  insectes  ont  été  plus  nombreux  que  d'habitude.  Le  ver  de  la  pomme  pullu- 
lait. La  proportion  de  fruits  véreux  mis  en  vente  était  très  grande.  Ce  défaut  des 
pommes  canadiennes  nuit  considérablement  à  leur  écoulement,  surtout  en  Afrique 
australe  et  en  Australie  où  l'on  pourrait  se  créer  des  débouchés  très  avantageux.  Le 
kermès  coquille  d'huître  devient  un  vrai  fléau  dans  quelques  districts  et  surtout  le 
long  de  la  rive  nord  du  lac  Ontario.  La  chenille  à  tente  et  l'arpenteuse  ont  été  très 
répandus  dans  les  vergers  de  la  Nouvelle-Ecosse.  Beaucoup  de  fruits  auraient  pu 
être  classés  N°  1  sans  la  marque  très  visible  laissée  par  le  ver  des  jeunes  fruits.  La 
chenille  rose  se  répand  de  plus  en  plus  et  devient  un  fléau  grave  pour  les  producteurs 
de  fruits  surtout  dans  les  districts  affectés  à  la  culture  de  la  vigne.  La  houppe  à 
taches  blanches  a  causé  de  grands  dégâts  dans  la  Nouvelle-Ecosse.  Elle  défigure  les 
fruits  tout  en  mangeant  les  feuilles.  Le  kermès  San  José  gagne  lentement  mais 
sûrement  du  terrain  dans  les  parties  sud  et  ouest  d'Ontario  et  détruira  infailliblement 
un  grand  nombre  des  vieux  vergers  de  pommes,  surtout  dans  les  comtés  d'Essex,  de 
Kent  et  de  Lincoln.  La  mite  des  feuilles  du  poirier  était  aussi  très  commune  l'année 
(dernière. 

MALADIES   FONGUEUSES. 

La  tavelure  de  la  pomme  est  toujours  la  plus  nuisible  des  maladies  fongueuses. 
La  nielle  des  rameaux  n'a  jamais  été  plus  répandue  qu'au  cours  de  cette  année  et  on 
peut  en  dire  autant  de  la  nielle  du  poirier.  Cette  maladie  explique  l'hésitation  des 
producteurs  de  fruits  à  faire  des  plantations  considérables  de  poires.  Dans  les  dis- 
tricts fruitiers,  la  poire  Clapp  Favorite  a  presque  entièrement  disparu. 

La  maladie  fongueuse  couleur  de  suie  appelée  tache  d'encre  est  une  autre  affec- 
tion qui  apparaît  périodiquement  sur  les  fruits  des  vergers  d'Ontario.  Pendant  quel- 
ques années  les  fruits  d'Ontario  en  ont  été  presque  entièrement  exempts,  mais  ali 
cours  de  la  dernière  saison  elle  est  revenue  plus  forte  que  jamais.  Cette  maladie,  de 
même  que  nos  moisissures  communes  se  développe  dans  les  milieux  fermés  et  humi- 
des, comme  par  exemple,  un  baril  de  pommes,  aussi  des  milliers  de  barils  dans  lesquels 
on  pouvait  à  peine  voir  les  traces  du  fongus  au  moment  de  l'expédition  ou  de  l'entre- 
posage ont  été  trouves  tout  à  fait  impropres  à  la  vente  au  moment  de  l'ouverture  sur 
le  marché  ou  au  moment  du  ré-emballage  pour  expédition. 

Le  cancre  de  la  pomme  est  devenu  une  menace  sérieuse  dans  les  vieux  vergers 
de  la  Nouvelle-Ecosse;  il  se  répand  de  plus  en  plus  dans  l'Ontario,  surtout  dans  les 
districts  sujets  aux  échauffaisons  par  le  soleil  et  aux  dégâts  de  l'hiver. 
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CONNAISSANCES    TECHNIQUES    APPROFONDIES    NON    ESSENTIELLES. 

Il  est  une  opinion  assez  répandue  parmi  les  propriétaires  de  vergers  qu'afin  de 
contrôler  le  grand  nombre  des  insectes  et  des  maladies  fongueuses  qui  attaquent  leurs 
arbres  il  est  nécessaire  d'acquérir  des  connaissances  étendues  sur  ces  fléaux.  Natu- 
rellement, le  propriétaire  recule  devant  cette  énorme  tâche.  Il  n'a  ni  le  temps,  ni 
peut-être  le  désir  de  se  livrer  a  une  étude  aussi  complète,  et  l'abandonne  en  désespoir 
de  cause. 

C'est  là  une  grande  erreur  de  sa  part.  Ce  n'est  pas  nécessaire  qu'il  se  mette  en 
état  d'identifier  tous  les  insectes  qu'il  voit  ou  toutes  les  maladies  qui  se  développent 
parmi  ses  arbres.  S'il  se  familiarisait  assez  avec  les  deux  plus  grands  fléaux  des  ver- 
gers (le  ver  de  la  pomme  et  la  tavelure)  pouar  les  reconnaître  et  savoir  comment  les 
détruire  il  apprendrait  en  même  temps  à  combattre  tous  les  autres  fléaux.  C'est-à-dire, 
s'il  apprenait  à  faire  et  à  appliquer  la  bouillie  bordelaise  empoisonnée,  trois,  ou  encore 
mieux,  quatre  fois,  durant  la  saison  de  végétation,  il  pourrait  compter  sur  une  pro- 
portion de  80  ou  90  pour  100  de  fruits.  D'autres  mesures  seraient  recommandables 
dans  le  cas  d'invasion  du  verger  par  la  chenille  à  tente,  le  kermès  ou  même  dans  ce 
cas  le  verger  pulvérisé  quatre  fois  avec  de  la  bouillie  bordelaise  empoisonnée  serait 
relativement  protégé.  La  bouillie  bordelaise  empoisonnée  est  donc  la  ressource  prin- 
cipale du  planteur,  et  sans  son  emploi  on  ne  peut  guère  compter  sur  le  succès  dans  la 
culture  des  fruits.  Il  faut  couvrir  la  surface  entière  de  l'écorce  et  des  feuilles  avec 
la  solution  en  pulvérisation  aussi  fine  que  possible,  une  fois  avant  l'ouverture  des  bou- 
tons, une  deuxième  fois  après  la  chute  des  boutons  et  avant  que  les  petites  pommes  se 
soient  formées.  On  pulvérise  de  nouveau  dix  jours  ou  deux  semaines  plus  tard,  et  une 
quatrième  fois  dix  jours  ou  deux  semaines  après  la  troisième.  Ce  procédé  est  si 
simple  que  tout  planteur  peut  le  suivre,  et  en  ce  faisant  il  sera  raisonnablement  sûr 
d'obtenir  des  fruits  propres  et  de  conserver  ses  arbres  en  bon  état. 

Il  est  vrai  que  de  temps  à  autre  des  maladies  fongueuses  ou  des  invasions  d'in- 
sectes demandant  un  autre  traitement,  se  manifestent,  mais  leurs  ravages  se  bornent 
à  des  étendues  comparativement  petites  et  pendant  une  période  de  temps  limitée.  Par 
exemple,  la  chenille  à  tente  qui  a  causé  tant  de  dégâts  il  y  a  quelques  années  dans 
l'est  d'Ontario  fait  maintenant  très  peu  de  ravages  dans  ce  district.  Dans  la  Nou- 
velle-Ecosse, au  contraire,  c'est  le  fléau  le  plus  grave  qui  ait  inquiété  les  planteurs 
cette  saison.  D'autre  part  le  kermès  coquille  d'huître,  si  répandu  cette  année  dans 
les  vergers  des  lacs  Ontario  et  les  districts  de  la  baie  Géorgienne,  n'a  causé  des  dégâts 
sérieux  au  cours  des  années  précédentes  que  dans  les  vergers  négligés. 

Dans  le  cas  d'apparition  d'insectes  ou  de  maladies  fongueuses,  on  devrait  tou- 
jours en  recueillir  des  spécimens  pour  les  envoyer  aux  spécialistes  au  service  des  gou- 
vernements, fédéral  ou  provincial,  en  y  joignant  toutes  les  observations  que  l'on  aura 
pu  faire  sur  ces  fléaux. 

ATTESTATIONS. 

Je  suis  heureux  de  reconnaître  ici  l'assistance  q'ue  j'ai  reçue  dans  l'identification 
des  spécimens  et  la  détermination  des  remèdes  à  employer  du  Dr  James  Fletcher,  l'en- 
tomologiste fédéral,  et  de  M.  W.  T.  Macoun,  horticulteur  à  la  ferme  expérimentale 
d'Ottawa. 

INDUSTRIE  DES  POMMES  AU  CANADA. 

L'industrie  des  pommes  au  Canada  a  acquis  une  telle  importance  qu'il  nous  a 
paru  utile  de  faire  une  enquête  spéciale  afin  d'obtenir,  sur  certaines  phases  de  cette 
industrie,  des  données  plus  exactes  que  celles  que  nous  possédions  jusqu'ici.  Dans 
ce  but  nous  avons  préparé  le  questionnaire  suivant  que  nous  avons  envoyé  à  5,000  cor- 
respondants répartis  par  tout  le  Canada,  en  nous  basant  sur  l'importance  relative  de 
l'industrie  dans  chaque  district. 
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RAPPORT   SPÉCIAL   SUR   L'INDUSTRIE   DES    POMMES — FORME   DU    PRODUCTEUR. 

A.  McNeill, 

Chef  du  service  des  fruits. 

Ministère  Fédéral  de  l'Agricultlre, 
Division  du  Commissaire  de  l'Industrie  Laitière, 

Ottawa,  2  novembre  1906. 

Auriez-vous  l'obligeance  de  remplir  la  forme  suivante  en  répondant  autant  que 
possible  à  toutes  les  questions  qui  y  sont  posées,  et  de  la  renvoyer  à  ce  bureau  sans 
délai.  Ces  réponses  nous  seront  utiles  pour  préparer  des  statistiques  sur  l'industrie 
des  fruits.  Les  noms  des  correspondants  ne  seront  pas  mentionnés.  Prière  de  ne  pas 
oublier  de  donner  le  nom  du  bureau  de  poste  et  du  comté. 

1.  Nom i 

Bureau  de  poste 

Comté Province 

2.  Nombre  d'arbres  dans  le  verger 

Superficie  (acre) 

3.  Quelles  sont  vos  habitudes  en  ce  qui  concerne: — 

(a)  Le  drainage 

(b)  Les  engrais  chimiques 

(c)  La  taille 

(d)  La  pulvérisation 

(c)  Les  cultures  protectrices 

(f)  La  tenue  du  verger en  gazon en  ré- 
colte sarclée en  grain 

sans  culture en  pâturage  pour  moutons  ou  porcs. 

1904.  1905.  1906. 

4.  Rendement  par  arbre. • 

Prix  par  baril 

Revenu  brut 

5.  Quelles  variétés  cultivez-vous 

6.  Citez  6  variétés  de  pommes  que  vous  choisiriez  si  vous  plantiez  un  nouveau 
verger  de  rapport  sur  votre  ferme 


7.  Comment  avez-vous  vendu  votre  récolte: — 

(a)  "  En  bloc  "  ? 

(b)  Au  baril  sur  les  arbres 

(c)  Au  baril  cueilli 

(b)  Au  baril  cueilli  et  emballé 

8.  Donnez  les  noms  et  les  adresses  d'acheteurs  de  pommes  opérant  dans  votre  voi- 
sinage  

9.  Connaissez-vous  des  cas  où  les  acheteurs  n 'nient  pas  rempli  leurs  engagements? 

10.  Donnez  les  noms  et  les  adresses  d'individus  ou  de  sociétés  exploitant  des  éva- 
porateurs  dans  votre  vois-inag-o 


11.  Donnez  les  noms  de  fabricants  de  cidre  dans  votre  voisinage. 


12.  Y  a-t-il  eu  des  pertes  considérables  de  pommes?  Dans  l'affirmative,  quelle  en 
était  la  cause? •   ••   •• 
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13.  Connaissez-vous  des  cultivateurs  qui  gardent  des  fruits  pour  les  vendre  en 
hiver? 

14.  Quels  étaient  les  insectes  les  plus  communs  dans  votre  voisinage  cette  année? 

15.  La  tavelure  était-elle  plus  commune  que  l'année  dernière,  ou  moins 

16.  Quelles  autres  maladies  ont  affecté  vos  arbres 

17.  Autres  détails  intéressants 


Pour  de  longues  remarques,  écrire  au  dos  de  cette  feuille. 

Les  réponses  reçues  nous  ont  permis  de  nous  rendre  compte  des  conditions  dans 
lesquelles  se  fait  la  culture  des  pommes  au  Canada.  Il  va  sans  dire  que  les  opinions 
exprimées  sur  toutes  les  phases  de  cette  culture  présentent  de  grandes  différences; 
cependant,  on  constate  une  certaine  uniformité  dans  les  différents  districts  fruitiers. 
Nous  retiendrons  dans  l'exposé  de  la  situation  les  sous-divisions  géographiques  adop- 
tées dans  les  rapports  sur  l'état  de  la  récolte.  Ci-après  ces  divisions  (voir  carte  des 
districts  fruitiers). 

District  n°  1. — Comtés  avoisinant  le  lac  Erié,  Ontario. 

District  n°  2. — Comtés  le  long  du  lac  Huron  et  à  l'intérieur  des  terres  jusqu'au 
comté  de  York,  Ontario. 

District  n°  3. — Comtés  sur  les  bords  du  lac  Ontario,  s'étendant  au  nord  jusqu'au 
lac  Sharbot  et  la  Baie  Géorgienne. 

District  n°  4. — Vallée  de  l'Ottawa  et  du  Saint-Laurent  jusqu'au  lac  Saint-Pierre 
et  la  partie  sud-ouest  de  Québec. 

District  n°   5. — Nouveau-Brunswick  avec  la  partie  nord-est  de  Québec. 

District  n°   6. — Comtés  de  Hants,  Kings,  Annapolis,  et  Digby,  Nouvelle-Ecosse. 

District  n°  7. — Nouvelle-Ecosse  non  comprise  dans  le  district  n°  G. 

District  n°  8. — Ile  du  Prince-Edouard. 

District  n°  9. — Hauteur  des  terres  et  îles,  Colombie- Anglaise. 

District  n°  10. — Vallées  de  l'intérieur,  Colombie- Anglaise- 
su  perficie   DES   VERGERS. 

La  question  n°  2  a  établi  très  clairement  le  fait  que  la  culture  des  pommes  au 
Canada  n'est  encore  considérée  que  comme  industrie  accessoire  comprise  dans  la  cul- 
ture générale  de  la  ferme.  Les  grands  vergers  sont  en  petit  nombre.  D'autre  part 
dans  un  grand  nombre  de  districts  on  trouve  un  verger  sur  chaque  ferme.  Dans  le 
district  n°  1  peu  de  vergers  couvrent  plus  de  cinq  acres,  cependant  il  y  en  a  quelques- 
uns  qui  couvrent  une  superficie  de  30  acres  et  il  y  en  a  même  de  45  acres. 

La  proportion  de  petits  vergers  est  plus  considérable  dans  le  district  n°  2.  La 
moyenne  est  de  deux  à  trois  acres.  On  y  trouve  cependant,  quelques  grands  vergers, 
surtout  dans  les  comtés  de  Middlesex  et  Huron. 

Le  district  n°  3  compte  un  plus  grand  nombre'  de  grands  vergers.  C'est  le  seul 
district  de  l'Ontario  où  l'on  peut  dire  que  la  culture  des  pommes  est  entreprise  comme 
spécialité. 

Dans  le  district  n°  4  les  vergers  sont  limités  à  l'île  de  Montréal,  à  part  quelques- 
uns  dans  les  Cantons  de  l'Est. 

On  peut  à  peine  dire  que  le  district  n°  5  produit  des  pommes,  si  ce  n'est  pour  lea 
besoins  de  la  famille. 
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Le  district  n°  6  qui  comprend  la  vallée  d'Annapolis,  dans  la  Nouvelle-Ecosse  est 
spécialement  affecté  à  la  culture  des  pommes.  Cette  culture  constitue  l'industrie 
principale  de  la  ferme;  il  s'y  trouve  bien  quelques  fermes  excellentes  où  l'on  fait 
l'élevage  du  bétail,  mais  dans  la  plupart  des  cas  le  verger  constitue  une  annexe  im- 
portante. 

Dans  le  district  n°  1,  on  trouve  quelques  centres,  à  part  la  vallée  d'Annapolis  où 
la  culture  des  pommes  paraît  avoir  de  l'avenir.  Cela  est  surtout  vrai  des  comtés  de 
Lunenburg,  Queen  et  Pictou.  Il  y  a  quelques  autres  vallées  bien  protégées  qui  se 
spécialiseront  peut-être  plus  tard  dans  cette  industrie,  mais  à  part  ces  exceptions, 
c'est  un  district  de  petits  vergers  produisant  peu  de  pommes  d'hiver,  et  à  peine  assez 
d'espèces  d'automne  pour  la  consommation  locale.  Les  vergers  de  démonstration  du 
gouvernement  provincial  donneront  sans  doute  de  l'impulsion  à  la  culture  des  pom- 
mes dans  toutes  les  parties  les  plus  favorisées  de  la  province. 

Le  district  n°  8,  Ile  du  Prince-Edouard  est  un  autre  district  de  petits  vergers. 
Il  en  est  de  même  du  district  n°  9. 

Le  district  n°  10  qui  comprend  l'intérieur  de  la  Colombie- Anglaise  présente  cer- 
taines caractéristiques  qui  rendent  difficile  l'estimation  de  la  superficie  des  vergers. 
Dans  nombre  de  cas  l'arboriculture  fruitière  offrait  aux  capitaux  une  perspective  si 
séduisante  que  de  grandes  compagnies  et  des  hommes  riches  s'y  engagèrent  sur  une 
grande  échelle,  comme  par  exemple  dans  le  fameux  ranch  Cold  Stream  de  la  vallée 
Okanagan.  Un  bon  nombre  de  ces  vallées  ont  besoin  d'irrigation,  ce  qui  a  pour 
tendance  de  restreindre  la  plantation  à  de  grands  capitalistes.  Cependant,  la  coopé- 
ration a  rendu  possible  l'irrigation  des  petits  vergers,  et  dans  de  nombreux  cas  des 
possesseurs  de  petits  terrains  ont  profité  du  morcellement  des  grands  domaines  pour 
augmenter  la  superficie  et  plantent  maintenant  des  vergers  de  cinq  à  dix  acres.  Par- 
tout où  la  coopération  est  appliquée  on  trouve  peu  de  vergers  dont  la  superficie  excède 
20  acres. 

GRANDS  VS  PETITS  VERGERS. 

Telle  question  est  l'objet  d'une  vive  discussion  dans  les  districts  affectés  à  la  pro- 
duction des  pommes.  Vaut-il  mieux  se  spécialiser  dans  cette  industrie  où  ne  l'entre- 
prendre que  sur  une  petite  échelle,  comme  industrie  annexe  ?  Dans  les  districts  n°  3  et 
n°  6  le  spécialiste  est  en  évidence.  Partout  ailleurs  c'est  le  petit  verger  qui  prédo- 
mine. Si  nous  ne  considérons  que  la  question  de  production,  c'est  le  grand  verger 
qui  l'emporte.  Quand  les  fonds  engagés  sont  considérables,  le  producteur  est  porté 
à  donner  beaucoup  plus  d'attention  aux  travaux  du  verger.  La  culture,  la  pulvérisa- 
tion, et  la  taille  des  arbres  se  feront  à  temps  et  bien.  Ces  opérations  seront  regardées 
comme  formant  partie  du  travail  régulier  et  non  pas  comme  une  chose  à  faire  quand 
les  autres  travaux  ne  pressent  pas.  Le  spécialiste  achète  des  livres,  il  reçoit  des  jour- 
naux, il  se  munit  de  tous  les  instruments  nécessaires.  Il  est  toujours  prêt  à  dépenser 
de  l'argent  et  à  trouver  le  temps  nécessaire  pour  assister  à  des  réunions  pomologi- 
ques.  Comme  il  produit  une  grande  quantité  de  fruits,  il  est  traité  avec  considération 
par  les  acheteurs  ainsi  que  par  les  compagnies  de  transport. 

Mais  la  spécialisation  a  aussi  ses  désavantages.  Le  grand  producteur  doit  em- 
ployer une  nombreuse  main-d'œuvre  pendant  de  courtes  périodes,  ce  qui  l'oblige  à  payer 
des  salaires  très  élevés  pour  des  services  souvent  médiocres.  Dans  la  culture  géné- 
rale on  peut  employer  la  main-d'œuvre  ordinaire  de  la  ferme.  Le  spécialiste  est  obligé 
de  se  servir  d'engrais  chimiques  qui  lui  coûtent  très  cher  et  qui  lui  donnent  souvent 
peu  de  satisfaction.  Sur  une  ferme  où  l'on  garde  du  bétail  la  question  des  engrais 
ne  présente  aucune  difficulté.  Le  spécialiste  doit  attendre  de  longues  années  avant  que 
sa  mise  de  fonds  lui  rapporte  un  dividende,  et  il  lui  faut  payer  le  plus  haut  prix  pour 
toutes  los  opérations  parce  qu'il  n'emploie  la  main-d'œuvre  et  les  machines  que  pour 
des  occasions  spéciales.  Au  contraire,  le  cultivateur  peut  donner  au  verger  la  plupart 
des  soins  qu'il  réclame  à  ses  moments  de  loisir,  ce  qui  lui  coûte  peu  cher.     Lo  spé- 
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cialiste  produira  sûrement  de  meilleurs  fruits,  mais  il  est  tout  probable  que  le  simple 
cultivateur  produira  un  baril  de  pommes  à  meilleur  marché.  Si  le  spécialiste  fait 
plus  d'argent  que  le  cultivateur  c'est  parce  que  la  culture  des  pommes  est  plus  avan- 
tageuse que  les  autres  industries  de  la  ferme. 

Quand  la  culture  des  pommes  est  comprise  dans  la  culture  générale  une  autre 
compensation  intervient  qui  n'est  pas  d'ordre  matériel  mais  qui  n'en  a  pas  moins  sa 
valeur.  C'est  le  développement  physique  et  mental  produit  par  la  variété  dans  l'occu- 
pation. L'homme  qui  ne  s'occupe  que  d'une  seule  culture  ne  jouira  pas  autant  de  la 
vie  et  ne  procurera  pas  à  ses  enfants  des  occasions  aussi  avantageuses  que  celui  qui 
fait  de  la  culture  variée.  Ainsi,  il  paraîtrait  que  la  spécialisation  dans  la  culture  des 
pommes  dût  donner  au  pays  de  plus  beaux  fruits  tandis  que  la  culture  générale  dût 
lui  fournir  des  hommes  plus  éclairés. 

Dans  la  dimension  des  vergers  comme  dans  toute  chose  il  y  a  une  juste  moyenne, 
Un  verger  de  cinq  arpents  est  le  plus  petit  que  l'on  puisse  recommander  pour  le  com- 
merce, mais  dix  arpents  consacrés  à  la  culture  des  fruits  sur  une  ferme  de  100  arpent3 
ne  placeraient  pas  le  propriétaire  dans  la  catégorie  des  spécialistes. 

EXPLOITATION   DU   VERGER — DRAINAGE. 

La  troisième  question  traite  particulièrement  de  l'exploitation  du  verger.  Trè3 
peu  de  vergers  sont  drainés  avec  des  tuyaux  en  grès.  Soixante-quinze  pour  100  des 
rapports  indiquent  que  le  drainage  naturel  est  jugé  suffisant.  Sans  doute,  plusieurs 
de  ces  vergers  ont  des  drains  ouverts  dans  les  parties  les  plus  basses,  mais  les  efforts 
se  bornent  à  enlever  simplement  l'eau  de  la  surface.  La  valeur  des  drains  en  grès 
dans  un  verger  est  bien  démontrée  par  la  lettre  suivante  reçue  dHm  correspondant  du 
Nouveau-Brunswick :  "Il  y  a  quelques  années  je  plantai  un  verger  de  deux  arpents, 
soit  80  arbres,  et  la  plupart  de  ces  arbres  périrent  par  suite  de  l'humidité  excessive  du 
sol.  Je  posai  alors  des  drains  souterrains  dans  le  verger  et  je  le  replantai.  Depuis 
tous  les  arbres  ont  bien  réussi.  Ils  commencent  maintenant  à  rapporter  ".  C'est 
chose  singulière  qu'il  n'y  ait  que  deux  districts  ou  le  drainage  des  vergers  se  fasse  sur 
une  échelle  tant  soit  peu  considérable;  les  districts  numéros  2  et  8.  Les  cultivateurs 
du  premier  ont  la  réputation  de  s'appliquer  avec  le  plus  grand  soin  à  toutes  les  opé- 
rations de  la  culture,  et  sans  doute  le  drainage  s'est  étendu  jusqu'au  verger  pour  mettre 
ce  dernier  sur  le  même  pied  que  le  reste  de  la  ferme.  Le  district  n°  3  s'est  spécialisé 
jusqu'à  un  certain  point  dans  l'arboriculture  fruitière.  La  forme  particulière  du  sol 
dans  la  vallée  d'Annapolis  est  une  excuse  légitime  pour  le  peu  de  drainage  qui  s/e  pra- 
tique dans  cette  partie  du  pays,  ce  qui  pourrait  surprendre  au  premier  abord,  étant 
donné  l'excellence  de  l'exploitation  des  vergers.  C'est  aussi  un  fait  surprenant  que  le 
nombre  des  vergers  drainés  dans  les  districts  irrigués  est  relativement  faible,  et  il  est 
possible  que  quelques  uns  des  défauts  que  l'on  commence  à  remarquer  dans  ces  ver- 
gers irrigués  soient  dûs  au  manque  de  drainage, 

RACINES   DE   POMMIERS   ET   TUYAUX   DE   DRAINAGE. 

Un  bon  nombre  de  correspondants  s'oposent  à  l'emploi  de  tuyaux  pour  le  drai- 
nage en  se  basant  sur  cette  supposition  que  les  racines  des  arbres  pénétreront  dans 
les  tuyaux  et  les  boucheront.  Une  enquête  spéciale  a  été  faite  sur  ce  point  et  elle  a, 
je  crois,  clairement  démontré  que  dans  des  circonstances  ordinaires  il  n'y  a  pas  le 
moindre  danger  que  cet  inconvénient  se  produise.  Dans  les  bons  districts  la  chute  de 
pluie  est  si  légère  que  durant  la  plus  grande  partie  de  la  saison,  disons  à  partir  du 
milieu  de  juin  jusqu'à  la  fin  de  la  végétation  en  automne,  il  n'entre  pas  d'eau  dans 
les  tuyaux.  Ceci  étant,  toutes  les  racines  qui  pourraient  entrer  dans  les  tuyaux  avant 
le  mois  de  juin  se  dessèchent  et  pourrissent,  et  il  n'y  a  pas  de  végétation  nouvelle  tant 
que  les  tuyaux  restent  sans  eau.  Dans  certains  vergers,  dans  des  situations  excep- 
tionnelles, comme  sur  les  pentes  des  collines  ou  dans  les  terres  qui  abondent  en  sources 
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perpétuelles,  le  remplissage  des  tuyaux  par  les  arbres  est  à  craindre.  Cependant,  même 
dans  ce  cas  ce  remplissage  ne  se  fait  qu'à  la  longue.  Néanmoins,  c'est  une  considé- 
ration que  l'on  ne  doit  pas  perdre  de  vue  lorsqu'on  se  propose  de  drainer  un  verger. 
Comme  conclusion  disons  qu'il  n'y  a  nullement  à  craindre  que  les  racines  remplissent 
les  tuyaux,  là  où,  dans  des  conditions  normales,  ceux-ci  ne  portent  pas  d'eau  pendant 
les  mois  de  l'été,  mais  que  le  bouchage  des  conduits  est  à  redouter  quand  l'eau  circule 
dans  ces  derniers  à  toutes  les  saisons  de  l'année. 

ENGRAISSEMENT   DU    VERGER. 

Bien  des  sortes  d'engrais  sont  employés  pour  les  vergers.  Au  Canada,  l'engrais 
de  ferme  forme  encore  la  base  de  l'engraissement.  La  note  ci-dessous  résume  l'expé- 
rience et  les  conclusions  des  arboriculteurs  canadiens  "  Nous  avons  essayé  bien  des 
sortes  d'engrais  et  c'est  le  fumier  de  ferme  qui  nous  a  donné  les  meilleurs  résultats  " 
(Burlington,  Ont.).  Les  deux  districts  qui  emploient  la  plus  grande  quantité  d'en- 
grais cbimiques  sont  les  comtés  de  l'ouest  de  l'Ontario  (district  n°  2),  et  la  vallée 
d'Anruapolis  où  l'arboriculture  se  pratique  sur  une  si  grande  échelle  que  l'élevage  du 
bétail  est  presque  nul.  Par  suite  de  ce  fait  et  aussi  à  cause  de  la  nature  du  sol,  les 
engrais  chimiques  ont  donné  d'excellents  résultats.  Près  de  50  pour  100  des  vergers 
dépendent  presqu'entièrement  des  engrais  chimiques,  et  des  cultures  protectrices. 

TAILLE. 

L'enquête  sur  la  taille  révèle  une  très  grande  unanimité  d'opinion  sur  la  néces- 
sité de  cette  opération.  Les  opinions  sont  également  unanimes  en  fixant  le  printemps 
comme  la  meilleure  époque  pour  faire  la  taille.  Près  de  80  pour  100  des  arbres  sont 
taillés  à  cette  saison  de  l'année.  Ce  n'est  pas  que  les  arboriculteurs  considèrent  que 
le  printemps  soit  l'époque  la  plus  favorable  pour  les  arbres,  mais  c'est  le  seul  moment 
où  le  travail  peut  se  faire  commodément.  S'il  ne  se  fait  pas  alors  il  est  tout  probable 
qu'il  ne  se  fera  pas  du  tout. 

PULVÉRISATION. 

De  toutes  les  opérations  du  verger  la  pulvérisation  est  une  des  plus  négligées, 
mais  il  y  a  des  motifs  d'espoir.  Ceux  mêmes  des  arboriculteurs  qui  n'ont  pas  pulvé- 
risé jusqu'ici  admettent  les  avantages  de  ce  traitement.  On  peut  dire  que  la  pulvé- 
risation est  reconnue  presque  partout  comme  une  des  choses  essentielles  dans  la  cul- 
ture des  fruits.  La  solution  la  plus  employée  est  la  bouillie  bordelaise,  cependant  il 
y  a  un  bon  nombre  de  cultivateurs  qui  pulvérisent  avec  du  vert  de  Paris.  La  solu- 
tion de  chaux  et  de  souffre  n'est  employée  que  dans  quelques  districts:  les  districts 
N°*  1,  2,  6,  9,  et  10.  C'est  le  kermès  San  José  qui  a  fait  adopter  ce  mélange,  mais 
son  emploi  s'est  répandu  au-delà  des  vergers  qui  souffrent  de  ce  fléau.  Le  mélange 
de  chaux  et  de  souffre  constitue  un  execellent  fongicide  qu'aussi  bien  qu'un  insecti- 
cide, et  le  fait  qu'il  peut  être  appliqué  à  une  saison  de  l'année  où  il  y  a  peu  d'autres 
travaux  à  faire  sur  la  ferme,  a  favorisé  son  emploi. 

Au  fur  et  à  mesure  que  la  superficie  en  vergers  augmente,  les  insectes  et  les 
maladies  fongueuses  augmentent  aussi.  Ceci  ne  veut  pas  dire  qu'il  faille  désespérer 
de  produire  des  fruits  sains,  mais,  qu'il  nous  faudra  donner  beaucoup  plus  d'atten- 
tion qu'autrefois  à  la  lutte  contre  ces  ennemis.  De  fait,  on  regarde  aujourd'hui  la 
pulvérisation  comme  une  opération  essentielle,  sinon  la  plus  importante  de  toutes  les 
opérations  du  verger.  Sans  elle  il  serait  impossible  d'obtenir  des  fruits  n°  1  ou 
d'avoir  des  arbres  sains.  Ce  serait  une  erreur  cependant  de  faire  peu  de  cas  du  tra- 
vail nécessité  par  la  pulvérisation  ou  des  frais  qu'elle  exige.  Le  travail  vient  au 
moment  le  plus  pressant  de  l'année,  et  il  faut  qu'il  soit  exécuté  promptement  et  bien. 
Bien  faite  la  pulvérisation  coûtera  à  elle  seule  presqu'autant  que  toutes  les  autres 
op<'rntions  culturales  du  verger.     Mais  ces  frais  élevés  sont  amplement  compensés  par 
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les  résultats.  L'opération  revient  à  environ  $8  ou  $10  par  acre,  soit  16  centins  à 
20  centins  par  arbre  ou  encore,  ce  qui  est  peut-être  un  calcul  plus  encourageant,  de 

10  à  12  centins  par  baril.  On  ne  peut  éviter  cette  dépense  et,  du  reste,  aucune  opéra' 
tion  dans  le  verger  ne  rapporte  autant. 

NOMBRE   DE   PULVERISATIONS. 

Pour  ce  qui  est  du  nombre  de  pulvérisations  c'est  un  fait  à  remarquer  que  la 
grande  majorité  des  arboriculteurs  ne  pulvérisent  qu'une  ou  deux  fois,  rarement 
quatre  fois  ou  plus.  On  ne  saurait,  trop  répéter  aux  arboriculteurs  qu'avec  la  bouillie 
bordelaise  empoisonnée  il  faut  au  moins  trois  pulvérisations  pour  obtenir  des  résul- 
tats économiques,  et  que  dans  la  plupart  des  cas   quatre  pulvérisations  rapportent. 

11  y  a  des  cas  exceptionnels  où  il  est  nécessaire  de  pulvériser  cinq  fois  afin  d'obtenir 
les  meilleurs  résultats.  Dans  le  cas  du  fongus  couleur  de  suie,  maladie  qui  s'est 
développée  dans  des  proportions  anormales  au  cours  de  l'année  dernière  dans  l'ouest 
de  l'Ontario,  il  est  nécessaire  de  pulvériser  beaucoup  plus  tard  que  pour  la  tavelure. 
Les  extraits  suivants  représentent  l'opinion  générale  à  ce  sujet: 

"  Les  producteurs  de  fruits  admettent  maintenant  la  nécessité  de  bien  pulvé- 
riser."— Cambridge,  N.-E. 

"  Quant  à  la  pulvérisation,  il  faut  la  pratiquer  ou  se  retirer  des  affaires." — 
Bloomfield,  Ont. 

"  Je  dois  dire  qu'il  est  inutile  de  garder  un  verger  par  ici  à  moins  de  le  pulvé- 
riser soigneusement." — Ingersoll,  Ont. 

"  J'ai  perdu  ma  récolte  de  Gravensteins  cette  année  faute  de  pulvérisation..  Les 
fruits  se  sont  bien  formés  et  se  sont  bien  développés  pendant  trois  semaines  environ, 
puis  dans  l'espace  de  deux  jours  ils  sont  tous  tombés.  Ceux  qui  avaient  été  pulvé- 
risés ont  donné  une  bonne  récolte." 

"  J'ai  pulvérisé  avec  soin  plusieurs  années  de  suite,  pour  la  tavelure,  avec  d'ex- 
cellents résultats.  Ces  deux  dernières  années  nos  pommes  étaient  presqu'entièrement 
saines.  Mes  Gravensteins  ont  la  réputation  d'être  les  meilleures  de  la  vallée  d'Anna- 
polis  cette  année." — Burwick,  N.-E. 

"  Ce  district  convenant  mieux  à  la  culture  générale,  les  pommier©  qui  y  sont 
plantés  sont  des  plus  négligés  en  ce  qui  concerne  la  pulvérisation  et  la  taille.  La 
pulvérisation  devrait  être  rendue  obligatoire  par  la  loi.  Son  omission  constitue  une 
injustice  envers  les  gens  qui  pulvérisent.  Dans  le  verger  de  mon  voisin  tous  les 
arbres  sont  couverts  de  poux." — Hall's  Prairie,  C.-A. 

"  J'ai  emballé  des  pommes  dans  ce  voisinage  et  j'ai  pu  observer  une  grande  diffé- 
rence entre  celles  qui  étaient  pulvérisées  et  celles  qui  ne  l'étaient  pas." — Goderich,  Ont. 

L'emploi  de  bandes  sur  les  arbres  comme  remède  contre  le  ver  de  la  pomme  est 
rarement  adopté.  Quelques  arboriculteurs,  cependant,  prétendent  avoir  obtenu  de 
bons  résultats  en  plaçant  des  chiffons  dans  les  fourches  des  arbres,  où  les  chenilles 
s'arrêtent,  et  où  on  peut  ensuite  les  tuer. 

CULTURES    PROTECTRICES. 

La  valeur  des  cultures  protectrices  est  généralement  admise  surtout  dans  les  dis- 
tricts 2,  3  et  6.  Les  arboriculteurs  de  la  Colombie- Anglaise  s'intéressent  aussi  à  cette 
question.  La  culture  du  trèfle  est  la  plus  populaire,  le  sarrasin  vient  ensuite,  suivi 
par  le  seigle,  les  vesces,  l'avoine,  les  pois,  l'orge,  et  la  navette.  Cependant,  c'est  un 
fait  remarquable  que  la  grande  majorité  des  vergers  sont  encore  laissés  en  gazon.  Sur 
ceux  qui  ne  sont  pas  en  gazon,  plus  de  la  moitié  sont  simplement  binés  et  une  très 
forte  proportion  du  reste  est  occupée  par  des  récoltes  sarclées.  La  coutume  de  faire 
paître  les  moutons  dans  les  vergers  est  assez  répandue.  Presque  partout  les  porcs  y 
sont  tenus  au  moins  une  partie  de  la  saison.  Dans  l'ouest  d'Ontario  et  la  Colombie- 
Anglaise  on  donne  aux  poules  accès  au  verger. 
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Une  étude  générale  des  procédés  d'exploitation  du  verger  indique  un  besoin  de 
connaissances  sur  bien  des  sujets.     Le  manque  d'outils  spéciaux  est  évident. 

RENDEMENT   PAR   ARBRE. 

Les  rendements  par  arbre  indiqués  par  les  rapports  sont  excessivement  variables: 
de  un  tiers  de  baril  à  5  barils,  par  arbre.  Les  plus  forts  rendements  viennent  de  l'ouest 
de  l'Ontario.  Les  rendements  moyens  pour  les  districts  1,  2,  3  et  6,  au  cours  de  ces 
trois  dernières  années  seraient  d'environ  deux  barils  par  arbre.  Dans  les  districts  4 
et  5  la  moyenne  est  de  1  à  l£  baril  par  arbre. 

PRIX. 

Il  est  assez  difficile  d'obtenir  des  données  générales  sur  la  question  des  prix.  Dans 
les  divers  districts,  et  dans  la  même  année,  les  prix  présentent  des  variations  très  sen- 
sibles. Il  y  a  même,  entre  les  prix  payés  aux  différents  individus,  dans  la  même  loca- 
lité, une  différence  trop  grande  pour  qu'on  puisse  l'attribuer  au  simple  hasard.  Il  est 
quelquefois  difficile  de  déterminer  si  l'écart  entre  les  prix  dans  une  même  localité  est 
le  résultat  d'une  différence  dans  la  qualité  des  pommes  ou  d'une  différence  d'intelli- 
gence entre  l'acheteur  et  le  vendeur.  Une  comparaison  entre  les  rapports  paraît  éta- 
blir le  fait  que  ces  deux  facteurs  exercent  une  influence.  Il  est  tout  à  fait  évident 
que  dans  les  vergers  non  pulvérisés,  mal  cultivés,  et  mal  soignés,  le  rendement  par 
arbre  est  moins  élevé  de  même  que  le  revenu  total.  D'autre  part,  les  vergers  bien 
entretenus  rapportent  souvent  de  très  jolis  bénéfices.  Toutefois,  maints  faits  ressor- 
tent  de  ces  rapports  qui  tendent  à  prouver  que  les  producteurs  ne  se  tiennent  pas  au 
courant  de  l'état  du  marché,  et  que,  dans  ces  parties  du  pays  où  l'on  compte  entière- 
ment sur  les  acheteurs  pour  l'écoulement  de  la  récolte  les  planteurs  se  font  souvent 
tromper  parce  qu'ils  sont  dans  l'ignorance  de  l'état  du  marché  au  moment  de  la  vente. 
La  comparaison  entre  ces  rapports  et  les  bulletins  sur  l'état  de  la  récolte  des  fruits, 
indique  que  de  nombreuses  ventes  sont  faites  au  début  de  la  saison  avant  que  les  exi- 
gences du  marché  et  l'influence  de  la  température  puissent  être  déterminées  de  façon 
précise.  Dans  presque  tous  les  cas  c'est  le  cultivateur  qui  perd.  Cela  n'a  rien  d'éton- 
nant: L'acheteur  a  beaucoup  plus  d'occasions  et  beaucoup  plus  de  raisons  pour  se 
tenir  au  courant  du  marché,  et  il  a  probablement  plus  d'expérience  dans  l'évaluation 
de  la  quantité  et  de  la  valeur  des  produits  du  verger.  On  peut  poser  comme  principe 
dans  le  commerce  des  pommes  que  le  cultivateur  qui  vend  au  début  de  la  saison  quand 
l'état  de  la  récolte  et  les  prix  sont  encore  choses  incertaines,  opère  toujours  dans  des 
conditions  désavantageuses. 

REVENU  TOTAL  PAR  ACRE. 

Deux  tiers  des  rapports  estiment  le  revenu  brut  du  verger  par  acre  à  une  somme 
variant  de  $60  à  $100.  Un  très  petit  nombre  évalue  ce  revenu  à  moins  de  $40  ;  un  peu 
plus  de  50  pour  100  du  reste,  entre  $100  et  $200  par  acre.  Quelques  uns  placés  dans 
des  circonstances  exceptionnelles,  vont  jusqu'à  $800  par  acre.  Il  faut  remarquer  ici 
que  ces  rapports  proviennent  en  majorité  de  la  meilleure  classe  des  arboriculteurs, 
mais  non  pas  des  spécialistes  dans  la  culture  des  fruits.  Ce  sont  en  général  des  cul- 
tivateurs bien  renseignés  faisant  de  la  culture  générale,  avec  la  production  des  pommes 
comme  industrie  plus  ou  moins  secondaire.  Dans  ces  circonstances  on  peut  dire  que 
le  revenu  total  atteint  une  moyenne  de  $80  par  acre.  Il  est  intéressant  de  constater 
que  même  dans  les  vergers  mal  soignés  le  revenu  est  aussi  élevé  sinon  plus  que  pour 
tout  os  les  autres  parties  de  la  ferme  quand  on  base  le  calcul  sur  les  capitaux  engagés 
et  sur  1rs  frais  généraux.  Dans  le  cas  des  vergers  bien  entretenus  il  est  juste  de  dire 
qu'aucune  branche  de  la  ferme  ne  rapporte  autant  que  la  culture  des  fruits.  Les  rap- 
ports qui  indiquaient  des  revenus  de  $80  et  plus  par  acre  ne  provenaient  pas  seule- 
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ment  des  districts  que  l'on  considère  comme  les  plus  favorables  à  la  production  des 
fruits.  Deux  vergers  de  la  vallée  de  Saint- Jean,  N.-B.,  ©ans  avantage  exceptionnel, 
rapportent  un  revenu  total  d'à  peu  près  $100  par  acre.  Un  verger  de  quatre  acres  sur 
les  rives  du  Saint-Laurent  au-dessous  de  Prescott,  avec  un  climat  trop  rigoureux  pour 
les  Baldwin,  les  Spies  ou  les  Greening,  rapporte  un  revenu  total  de  plus  de  $200  par 
acre.  On  peut  affirmer  que,  à  quelques  rares  exceptions  près,  les  frais  généraux  n'ont 
pas  dépassé  $30  par  acre. 

VALEUR  DES  VERGERS. 

Les  rapports  donnaient  aussi  quelques  détails  sur  la  valeur  des  vergers.  Bans  les 
districts  3,  6,  9  et  10  la  valeur  minimum  par  acre  d'un  verger  en  plein  rapport  est 
e.-timée  à  $400;  cette  valeur  est  portée  jusqu'à  $1,000  par  acre  pour  quelques  vergers 
de  pommiers,  mais  aucune  mention  de  vente  à  ce  prix  n'est  faite.  Malheureusement, 
le  questionnaire  envoyé  ne  demandait  pas  d'estimation  des  frais  d'établissement  d'un 
verger,  mais  quelques  renseignements  sur  ce  sujet  nous  sont  quand  même  parvenus. 
D'après  ces  rapports  et  d'autres  sources  de  renseignements  on  peut  affirmer  que  le  coût 
de  l'établissement  d'un  verger  de  pommiers  ne  dépasse  pas  $200,  y  compris  le  prix  de 
la  terre,  le  coût  des  'arbres,  et  l'intérêt  sur  le  capital  engagé  ainsi  que  les  frais  d'ex- 
ploitation jusqu'à  ce  que  les  arbres  entrent  en  rapport. 

VERGERS  NÉGLIGÉS. 

D'autre  part,  ces  rapports  prouveraient  qu'un  grand  nombre  de  vergers  ne  don- 
nent qu'un  faible  bénéfice.  Il  en  est  même  qui  ne  couvriraient  pas  les  frais  de  cul- 
ture, mais  dans  ces  cas  des  circonstances  exceptionnelles  interviennent,  telles  que  la 
plantation  de  variétés  non  désirables,  le  manque  d'organisation  dans  la  vente,  ou  le 
manque  de  soin. 

MODE  DE  VENTE. 

La  vente  de  la  récolte  des  pommes  se  fait  de  diverses  manières  dans  les  diffé- 
rentes localités.  Dans  le  district  n°  1,  dans  une  très  grande  proportion  des  vergers, 
la  récolte  a  été  vendue  "  en  bloc  ".  La  plupart  des  autres  récoltes  mises  en  barils  ont 
été  vendues  triées  au  baril,  l'acheteur  faisant  lui-même  l'emballage.  Une  très  petite 
proportion  a  été  vendue  au  baril,  cueilli  ou  emballé,  ou  encore  au  baril  snr  l'arbre, 
l'acheteur  faisant  lui-même  la  cueillette.  Un  fait  à  remarquer  dans  les  districts  1  et 
2,  c'est  le  grand  nombre  des  vergers  dont  toute  la  production  ;a  été  envoyée  aux  éva- 
porateurs  ou  aux  fabriques  de  conserves.  Dans  les  districts  n°  2  il  se  vend  autant  de 
pommes  au  baril  cueilli  qu'au  baril  cueilli  et  emballé  par  le  cultivateur.  Dans  le  dis- 
trict n°  4  une  très  forte  proportion  de  la  récolte  a  été  vendue  au  baril  cueilli  et  em- 
ballé, mais  il  est  aussi  un  bon  nombre  de  vergers  dans  ce  district  dont  la  récolte  s'est 
vendue  "  en  bloc  ".  Dans  le  district  n°  4  c'est  la  règle  presque  générale  de  cueillir  et 
d'emballer  les  pommes,  ou  tout  au  moins  de  les  cueillir.  Dans  le  district  n°  6  la  pro- 
portion de  barils  emballés  par  les  cultivateurs  eux-mêmes  est  très  considérable.  Elle 
se  monte  probablement,  d'après  les  rapports  reçus  à  75  pour  100  de  la  récolte  totale. 
Dans  la  Colombie-Anglaise  la.  méthode  est,  pour  chaque  producteur,  de  cueillir  et  de 
mettre  lui-même  ses  fruits  en  caisses  partout  où  l'emballage  n'est  pas  fait  par  une 
société  co-opérative. 

INCONVENANTS   DU    SYSTEME    d' ACHAT    "  EN   BLOC." 

La  plupart  des  correspondants  admettent  que  le  quart  de  la  récolte  de  pommes 
de  l'Ontario  est  vendue  "  en  bloc."  Un  très  grand  nombre  des  acheteurs  placent 
cette  proportion  à  50  pour  100.  Le  reste  de  la  récolte  se  vend  au  baril;  quelquefois 
1*  producteur  se  charge  de  la  cueillette  et  de  l'emballage,  mais  dans  la  plupart  des  cas 
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cette  dernière  opération  est  faite  par  l'acheteur.  C'est  là  un  des  plus  grands  incon- 
vénients du  système  actuel  de  vente.  Il  est  aussi  bien  rare  que  la  vente  en  bloc  soit 
avantageuse  pour  le  producteur.  En  général  le  producteur  ne  peut  obtenir  aussi 
facilement  que  l'acheteur  des  indications  sur  l'état  des  récoltes  concurrentes  ou  sur 
les  cours  probables  du  marché.  Il  ne  peut  non  plus  estimer  le  rendement  probable 
d'un  verger  avec  autant  de  précision.  L'acheteur  a  généralement  bien  des  années 
d'expérience,  et  dans  un  grand  nombre  de  vergers,  et  le  producteur,  dont  l'expérience 
est  peut-être  limitée  à  son  petit  verger  n'est  guère  en  état  de  lutter  avec  lui.  Il 
résulte  donc  que  le  cultivateur  donne  ses  pommes  pour  une  somme  moindre  que  leur 
valeur  réelle.  Ce  n'est  pas  tout:  après  avoir  disposé  de  sa  récolte  le  cultivateur  n'y 
porte  plus  guère  d'intérêt,  et  s'il  nous  faut  en  croire  les  acheteurs  sur  ce  point,  le  peu 
de  soin  donné  à  la  récolte  entre  le  moment  de  la  vente  et  le  moment  de  l'emballage 
entraîne  la  perte  d'une  proportion  considérable  des  fruits.  Vue  sous  cet  aspect,  la 
situation  paraît  donc  très  grave. 

UTILISATION    DES    DECHETS. 

L'utilisation  des  déchets  est  aussi  une  chose  à  considérer.  Quand  l'acheteur 
prend  toute  la  récolte  il  peut  se  faire  qu'il  utilise  les  fruits  de  qualité  inférieure  avec 
plus  d'avantage  que  le  producteur  lui-même,  mais  si  ce  dernier  conservait  ses  fruits  il 
y  aurait  plus  d'encouragement  à  l'installation  de  fabriques  de  conserves,  d'évaporation, 
et  de  fabrication  de  cidre,  et  autres  produits  de  pommes.  Dans  un  bon  nombre  de 
localités,  l'installation  d'un  évaporateur  serait  chose  lucrative  si  l'entrepreneur  pou- 
vait compter  chaque  année  sur  les  déchets, .  mais  vu  l'incertitude  du  mode  de  vente 
de  ces  derniers,  soit  qu'ils  appartiennent  au  cultivateur  ou  à  l'acheteur  de  la  récolte, 
personne  se  risquerait  à  engager  des  fonds  dans  cette  entreprise.  Quand  le  produc- 
teur vend  au  baril  l'évaporateur  peut  compter  sur  un  bon  approvisionnement  de  pom- 
mes, mais  rien  ne  dit  que  l'année  d'ensuite  il  ne  vendra  pas  en  bloc,  et  dans  ce  cas 
l'évaporateur  local  ne  pourrait  compter  sur  les  déchets. 

ACHAT    "  EN    BLOC  **   VS.    EMBALLAGE    FRAUDULEUX. 

Un  autre  aspect  de  la  question  qui  mérite  d'être  signalé  est  la  tendance  des  ache- 
teurs à  frauder  dans  l'emballage.  Us  cherchent  à  retirer  d'un  verger  tout  ce  que 
celui-ci  peut  donner,  et,  dans  ce  but,  ils  abaissent  les  qualités  N°  1  et  N°  2,  afin  qu'il 
ne  reste  pas  de  N°  3.  Bien  des  poursuites  pour  contravention  à  la  loi  peuvent  être 
retracées  au  système  d'achat  en  bloc. 

CUEILLETTE    ET    EMBALLAGE    PAR    if  ACHETEUR. 

Les  contremaîtres  employés  par  les  acheteurs  de  pommes  reçoivent  généralement 
$2.50  par  jour,  et  les  autres  hommes  de  la  troupe  reçoivent  $1.50  à  $2,  frais  de 
voyage  payés.  Il  est  rare  que  les  cultivateurs  donnent  plus  de  $1.50  pour  la  main- 
d'œuvre  expérimentée;  ils  n'offrent  jamais  plus  que  cette  somme  et  cependant  ils  se 
plaignent  amèrement  de  la  rareté  de  la  main-d'œuvre.  Sans  doute  s'ils  voulaient 
offrir  les  mêmes  salaires  que  les  acheteurs,  ils  trouveraient  de  la  main-d'œuvre  tout 
aussi  facilement  que  ces  derniers  sans  compter  qu'ils  pourraient  s'en  servir  de  façon 
beaucoup  plus  économique.  Si  le  cultivateur  faisait  entrer  la  cueillette  et  l'embal- 
lage des  pommes  dans  la  routine  régulière  de  la  ferme,  ces  opérations  pourraient  se 
faire  sans  porter  préjudice  aux  autres  travaux,  et  la  main-d'œuvre  permanente  enga- 
gée par  le  cultivateur  y  suffirait.  Ceci  seul  représenterait  un  joli  profit,  mais  l'éco- 
nomie réalisée  sur  la  main-d'œuvre  ne  serait  pas  la  plus  importante.  La  réduction 
sur  les  autres  frais  serait  encore  plus  considérable.  L'acheteur  est  obligé  de  payer 
non  seulement  pour  le  transport  de  ses  hommes  d'un  verger  à  l'autre,  à  intervalles 
fréquents,  mais  aussi  pour  le  temps  qu'ils  mettent  à  faire  ces  voyages.  Pendant  les 
jours  pluvieux  il  lui  est  impossible  de  les  employer  économiquement,  et  cependant  il 
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est  obligé  de  les  payer  quand  même.  L'acheteur  ne  peut  pas  non  plus  donner  au 
travail  de  ses  hommes  cette  surveillance  de  tous  les  instants  qui  assurera  le  bon 
emploi  de  leur  temps,  mais  le  cultivateur  qui  est  toujours  sur  les  lieux  peut  le  faire. 
Il  ressort  de  ces  considérations  que  le  cultivateur  aurait  tout  avantage  à  faire  lui- 
même  la  cueillette  et  l'emballage  de  ses  fruits  au  lieu  de  les  faire  faire  par  l'acheteur. 

CUEILLETTE    PAR   LE    PROPRIETAIRE. 

Si  le  producteur  se  chargeait  de  la  cueillette  de  ses  fruits  les  arbresi  seraient 
moins  exposés  à  être  endommagés.  C'est  là  un  détail  important  et  que  le  propriétaire 
du  verger  néglige  trop  souvent  de  faire  entrer  en  ligne  de  compte.  Dans  la  cueillette 
les  hommes  négligents  brisent  souvent  les  branches  à  fruits,  soit  avec  les  échelles 
soit  en  grimpant  sur  les  arbres,  et  réduisent  ainsi  fréquemment  dans  de  notables  pro- 
portions  la  productivité  de  l'arbre. 

Quand  le  producteur  fait  lui-même  l'emballage  il  devrait  effectuer  un  meilleur 
classement  et  obtenir  ainsi  de  meilleurs  prix  pour  ses  fruits. 

Il  est  en  outre  fort  important  que  la  cueillette  et  l'emballage  se  fassent  juste  au 
moment  opportun,  car  la  cueillette  faite  trop  tôt  ou  trop  tard  entraîne  des  pertes  sé- 
rieuses. En  faisant  leur  prix,  soit  que  la  vente  se  fasse  au  baril  ou  en  bloc,  les  ache- 
teurs prennent  toutes  ces  choses  en  considération,  et,  en  fin  de  compte,  le  rapport  du 
verger  est  diminué  d'autant,  que  le  producteur  l'apprécie  ou  non.  Il  n'est  que  juste 
d'ajouter  que  les  acheteurs  sont  peu  disposés  à  prendre  les  fruits  emballés  par  les  cul- 
tivateurs. Ils  se  plaignent  du  manque  d'uniformité  dans  les  différents  lots  et  quelque 
fois  du  manque  d'honnêteté  dans  l'emballage.  Il  y  a  quelque  part  de  vérité  dans  ces 
plaintes,  mais  les  rapports  des  inspecteurs  de  fruits  établissent  que  le  nombre  des  con- 
traventions à  la  loi  dans  les  emballages  des  cultivateurs  est  moins  grand  que  dans 
l'emballage  des  commerçants.  La  mauvaise  qualité  des  emballages  et  le  manque  d'uni- 
formité dans  le  classement  sont  les  défauts  principaux  des  premiers. 

PENSION  DES  EMBALLEURS. 

Près  de  la  moitié  des  cultivateurs  qui  vendent  leurs  pommes  en  bloc  pensionnent 
les  hommes  pendant  la  cueillette  et  l'emballage  des  fruits.  Cette  coutume  de  pen- 
sionner les  ouvriers  à  l'endroit  où  se  fait  l'emballage  diminue  les  frais  des  acheteurs 
et  ne  constitue  pas  toujours  un  surcroît  correspondant  de  dépenses  pour  le  cultivateur. 

COÛT   DE   LA   RÉCOLTE   ET   DE   L'ENTREPOSAGE. 

L'évaluation  suivante  des  frais  de  la  récolte  d'un  baril  de  pommes  d'hiver  par  les 
procédés  ordinaires  nous  paraît  assez  juste: — 

Valeur  du  tempe,  etc.,  pour  faire  l'achat..    ..  10  cents  parbariL 

Coût  du  baril 35  " 

Cueillette 15  " 

Emballage 15  " 

Charroyage  à  la  gare 5  " 

Expédition  à  l'entrepôt • 30  " 

Entreposage  ordinaire 7  " 

Perte  de  poids 20  " 

Kéemballage  dans  l'entrepôt 15  " 

Frais  de  bureau,  etc .  10  " 

Ces  calculs  sont  basés  sur  cette  supposition  que  les  pommes  sont  achetées  directe- 
ment du  producteur.  Très  souvent  l'individu  qui  fait  l'entreposage  et  l'expédition 
n'achète  pas  directement  du  propriétaire  du  verger,  et  dans  ce  cas  des  frais  addition- 
nels doivent  être  ajoutés,  pour  représenter  les  profits  de  1,  2,  ou  quelquefois  3  agents 
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intermédiaires.  Si  les  pommes  sont  exportées  en  Angleterre  il  faut  encore  ajouter  un 
dollar  de  frais,  35  cents  de  commission  et  10  cents  de  bourse,  ce  qui,  ajouté  au  prix 
de  vente  des  pommes  sur  les  arbres,  disons  $1,  porte  la  valeur  du  baril  de  pommes  ex- 
porté en  Angleterre  à  $4.07. 

Sans  doute,  en  opérant  des  réductions  sur  l'un  ou  l'autre  des  détails  énumérés  ci- 
dessus  les  commerçants  parviennent  souvent  à  expédier  des  pommes  en  Angleterre  à 
un  coût  beaucoup  moindre  que  celui-ci,  cependant  on  peut  affirmer  que  dans  la  prati- 
que ordinaire  il  y  a  bien  peu  de  pommes  n°  1  qui,  transportées  en  Angleterre,  revien- 
nent à  une  somme  moindre. 

COOPÉRATION. 

Sans  doute,  le  procédé  idéel,  pour  les  producteurs,  serait  de  récolter  et  de  vendre 
leurs  pommes  co-opérativement.  Ce  système  unirait  tous  les  avantages  de  la  vente 
individuelle  à  ceux  de  la  vente  en  grande  quantité,  c'est-à-dire  que  les  méthodes  co- 
opératives combineraient  les  meilleurs  avantages  de  la  récolte  et  de  la  vente  indivi- 
duelles avec  ceux  de  la  vente  à  de  grands  commerçants,  tout  en  éliminant  les  inconvé- 
nients de  l'une  et  de  l'autre  de  ces  méthodes-  En  outre,  le  plan  coopératif  constitue  une 
excellente  leçon  de  choses,  qui  a  sans  doute  contribué  dans  une  très  grande  mesure  à 
produire  l'amélioration  que  l'on  constate  dans  la  qualité  des  fruits  produits  par  les 
membres  d'associations  de  ce  genre.  On  peut  être  sûr  que  ce  perfectionnement  n'au- 
rait pas  eu  lieu  si  le  travail  avait  été  fait  par  les  individus  eux-mêmes  ou  si  les  fruits 
avaient  été  vendus  aux  commerçants  de  la  manière  ordinaire. 

VARIÉTÉS  CULTIVÉES  DANS  LES  VERGERS  CANADIENS. 

Comme  il  fallait  s'y  attendre,  la  liste  des  variétés  citées  en  réponse  à  la  question 
n°  5  était  très  longue,  cependant  15  ou  20  variétés  paraissent  recueillir  la  majorité  des 
suffrages,  et  il  en  est  une  douzaine  qui  sont  cultivées  par  un  très  grand  nombre  des 
correspondants.  C'est  là  un  détail  d'une  valeur  exceptionnelle  et  qui  a  beaucoup  con- 
tribué à  augmenter  la  popularité  .des  produits  canadiens  sur  les  marchés  Anglais. 
Néanmoins,  les  variétés  sont  encore  trop  nombreuses,  et  il  y  en  a  beaucoup  dont  on 
ferait  bien  de  se  débarrasser.  La  variété  la  plus  répandue  est  la  Baldwin,^  elle  est 
suivie  de  très  près  dans  l'est  du  Canada,  par  la  Northern  Spy,  la  Greening,  la  Fa- 
meuse, Russets,  Ben  Davis,  Dutchess  et  Wealthy.  Dans  la  Colombie- Anglaise  les 
espèces  prédominantes  sont  les  King,  Spy  et  Spitzenberg,  mais  la  Davis  est  toujours 
favorite.  C'est  un  fait  remarquable  que  la  Gravenstein  est  peu  plantée,  si  ce  n'est 
dans  la  Nouvelle-Ecosse  et  la  Colombie- Anglaise,  aux  deux  extrémités  est  et  ouest 
du  Canada.  Beaucoup  de  Ben  Davis  ont  été  plantées  au  cours  de  ces  quelques  der- 
nières années  dans  les  principaux  secteurs  fruitiers  du  Canada,  est  et  ouest.  Quel- 
ques réponses  à  la  question  suivante  révèlent  un  peu  d'hésitation  de  la  part  de  certains 
arboriculteurs  à  encourager  des  plantations  futures  de  cette  espèce.  Les  25  variétés 
suivantes  représentent  les  neuf -dixièmes  de  toutes  les  pommes  cultivées  au  Canada. 
Le  chiffre  en  regard  de  chaque  variété  indique  le  nombre  de  planteurs  qui  la  recom- 
mandent, tout  le  Canada  compris. 


Spy 202 

Baldwln 192 

Greenings 140 

Ben    Davis 114 

Kings 102 

Duchess 87 

a.  Russett 74 

Wealthy 73 

Snow    » Gl 

CJnivonstoin 50 

Transparent 41 

Alexander 31 


Fameuse 28 

Ribston 28 

Astrachan 27 

Mann 25 

.T.  Sweet 22 

Blenheim 21 

Nonpareil 18 

Mclntosh  Red 17 

Pewankee 12 

Stark 11 

Belleflower 10 

Colvert 6 
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VARIÉTÉS  RECOMMANDÉES  PAR  LES   PRODUCTEURS. 

Les  réponses  à  la  question  n°  6  fournissent  quelques  détails  très  intéressants.  On 
demandait  aux  correspondants  de  nommer  les  six  variétés  qu'ils  planteraient  de  pré- 
férence dans  un  verger  de  rapport.  Naturellement,  ces  six  variétés  varient  suivant 
les  localités,  mais  quelques  districts  présentent  sous  ce  rapport  une  uniformité  remar- 
quable. Les  variétés  suivantes,  citées  dans  l'ordre  de  leur  popularité,  ont  été  recom- 
mandées pour  les  différents  secteurs  : — 

District  n°  1  : — Baldwin,  Spy,  King,  R.  I.  Greening,  Golden  Russet,  Ben  Davis. 
Venant  ensuite:  Duchess,  Fameuse  (Snow),  Wealthy  et  Blenheim. 

District  n°  2: — Spy,  Baldwin,  King,  R.  I.  Greening,  Ben  Davis,  Golden  Russet. 
Venant  ensuite  :  Mclntosh  Red,  Wealthy,  Duchess  et  Ontario. 

District  n°  3: — Spy,  Baldwin,  Ben  Davis,  Stark,  Golden  Russet,  R.  I.  Greening. 
Venant  ensuite:  Wealthy,  Fameuse  (Snow),  et  Duchess. 

District  n°  k- — Mclntosh  Red,  Wealthy,  Duchess,  Alexander,  Fameuse  (Snow), 
Yellow  Transparent. 

District  n°  5: — Alexander,  Fameuse,  Wealthy,  Duchess,  Baldwin,  Mclntosh  Red. 
Venant  ensuite:  Russet,  St.  Lawrence,  Yellow  Transparent  et  Tetofsky. 

District  n°  7: — Baldwin,  Gravenstein,  King,  JSTonpareil,  Spy,  Wealthy.  Venant 
ensuite: — 'Stark,  Ben  Davis',  Duchess. 

District  n°  8. — Spy,  Ben  Davis,  Alexander,  Wealthy,  Gravenstein,  Stark.  Venant 
ensuite:  Baxter,  Duchess,  Russet,  Wolfe  River  et  Transparent. 

District  n°  9: — King,  Spy,  Gravenstein,  Wealthy,  Duchess,  Baldwin.  Venant 
ensuite:  Yellow  Transparent,  Ontario,  Alexander,  Golden  Russet,  Jonathan  et  Ben 
Davis. 

District  n°  10: — Wealthy,  Spy,  Jonathan,  Mclntosh  Red,  King,  Baldwin.  Ve- 
nant ensuite:  Gravenstein  et  Duchess. 

CHOIX   DES    VARIÉTÉS. 

Le  choix  des  variétés  est  une  question  compliquée.  Il  faut  prendre  en  considé- 
ration le  climat,  le  sol,  les  marchés,  et  même  les  goûts  de  l'arboriculteur.  Un  produc- 
teur qui  se  propose  la  culture  de  pommes  de  table  de  quailité  supérieure,  pour  un  mar- 
ché spécial,  fera  bien  de  choisir  des  variétés  pour  lesquelles  ses  clients  sont  prêts  à 
payer  un  haut  prix.  Il  est  très  probable  que  ces  espèces  ne  conviendraient  pas  du  tout 
pour  le  commerce  général.  Il  en  est  quelques-unes  de  très  productives,  de  très  bon 
rapport,  convenant  parfaitement  au  commerce  local  et  que  l'on  ne  peut  recommander 
pour  plantation  générale  parce  que  les  fruits  sont  trop  tendres  pour  expédition.  Il 
faut  aussi  tenir  compte  du  climat,  de  la  rusticité  des  variétés,  et  de  l'époque  de  la 
maturation.  Le  choix  du  sol  offre  plus  de  latitude  mais  là  encore  les  marchés  exer- 
cent une  influence.  On  peut  dire  de  façon  générale  que  les  besoins  des  marchés  lo- 
caux et  personnels  seront  mieux  satisfaits  par  des  variétés  assez  nombreuses  pour  cou- 
vrir toute  la  saison  et  de  qualité  assez  variée  pour  satisfaire  les  goûts  des  clients.  Pour 
le  commerce  d'exportation  ou  le  commerce  à  longue  distance,  il  vaudra  mieux  choisir 
le  plus  petit  nombre  possible  de  variétés  qui  couvriront  la  saison  tout  en  répondant 
raisonnablement  à  la  demande  générale  pour  les  différences  d'emploi,  et  de  saveur. 

GREFFAGE. 

Le  nombre  relativement  peu  considérable  de  genres  cultivés  donne  au  Canada  un 
grand  avantage  dans  le  commerce  d'exportation.  Néanmoins,  il  se  trouve  encore 
trop  de  variétés  non  désirables  dans  la  majorité  des  vergers  de  ce  pays.  Il  faut  espé- 
rer que  par  l'opération  du  greffage,  entreprise  avec  persévérance,  ces  espèces  diffé- 
rentes pourront  être  réduites  à  un  minimum.  Trois  années  suffisent  pour  changer 
une  espèce,  et  tout  arbre  ayant  un  bon  tronc  peut  avec  quelques  précautions  faire  un 
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bon  arore  greffé.  Il  vaut  mieux  changer  une  variété  par  le  greffage,  quand  elle  n'est 
représentée  que  par  deux  ou  trois  arbres  dans  le  verger,  quels  que  soient  ses  mérites. 
En  ramenant  ces  arbres  aux  espèces  qui  forment  la  masse  de  la  récolte,  on  augmente 
beaucoup  la  valeur  du  verger.  Des  emballeurs  ont  fait  tort  à  leur  réputation  en  mé- 
langeant deux  variétés  dans  un  baril.  Cela  provient  souvent  de  ce  que  l'on  a,  par 
négligence,  en  faisant  la  cueillette,  mélangé  la  récolte  d'un  arbre  d'une  espèce  diffé- 
rente avec  la  récolte  principale.  Sans  doute,  il  se  peut  que  cette  variété,  cultivée  en 
grande  quantité,  soit  très  désirable,  mais  s'il  n'y  en  a  qu'un  seul  baril,  ou  qu'une 
partie  d'un  baril,  elle  entraîne  généralement  une  perte. 

D'autre  part,  il  ne  faudrait  pas  aller  à  l'excès  contraire  et  mettre  tous  les  œufs  dans 
le  même  panier.  Il  est  peu  de  variétés  qui  rapportent  chaque  année.  L'arboriculteur 
qui  a  quelques  sortes  de  pommes  dans  son  verger,  peut  compter  plus  sûrement  sur 
une  récolte  égale,  d'une  année  à  l'autre,  que  celui  qui  s'applique  à  une  seule  ou  même 
à  deux  espèces.  On  sait  aussi  que,  pour  assurer  la  pollinisation  il  devrait  y  avoir  un 
mélange  d'au  moins  trois  variétés  dans  chaque  plantation.  Dans  la  répartition  du 
travail  on  (trouvera  également  plus  avantageux  d'employer  un  plus  petit  nombre 
d'hommes  pendant  longtemps  qu'un  grand  nombre  pour  une  courte  période.  C'est  là 
une  considération  très  importante  quand  l'arboriculture  fruitière  forme  partie  d'.un 
système  de  culture  général. 

VARIÉTÉS    POPULAIRES. 

Actuellement,  les  planteurs  donnent  la  préférence  aux  variétés  Spy,  Baldwin  et 
King.  La  Spy,  déjà  populaire  sur  les  marchés  locaux  s'est  acquis  une  bonne  réputa- 
tion sur  les  marchés  anglais,  particulièrement  à  Liverpool  et  à  Glasgow.  La  pomme 
King  obtient  un  prix  plus  élevé,  mais  le  goût  pour  la  Spy  se  développe  et  il  pourrait 
bien  se  faire  que  cette  différence  de  prix  disparaisse  bientôt.  Il  ne  faut  pas  oublier 
cependant  qu'une  saveur  prononcée  n'est  qu'un  des  facteurs  qui  déterminent  la  va- 
leur marchande  d'une  variété.  Ce  n'est  pas  le  consommateur  seul  qui  fixe  le  prix  que 
le  producteur  reçoit.  Les  quatre  ou  cinq  agents  intermédiaires  par  les  mains  desquels 
les  fruits  passent  exercent  aussi  une  très  grande  influence  sur  ce  prix.  Sans  doute,  le 
consommateur  ordinaire  demande  de  bons  fruits,  mais  il  ne  connaît  pas  toujours  les 
mérites  respectifs  des  espèces,  et  ne  consent  pas  à  payer  un  prix  correspondant  à  leur 
valeur.  D'autre  part,  l'expéditeur  exige  par  dessus  tout  un  fruit  de  bonne  garde,  et 
il  esit  prêt  à  donner  tout  ce  que  ce  fruit  vaut,  surtout  si  l'apparence  en  est  attrayante. 
La  qualité  compte  pour  peu  de  choses  avec  l'agent  intermédiaire  sur  le  marché  général. 

NORTHERN  SPY. 

Il  n'est  donc  pas  surprenant  que  la  pomme  Spy  ait  été  quelque  peu  lente  à  obtenir 
la  réputation  que  justifient  ses  mérites  comme  pomme  de  cuisine  ou  comme  pomme 
de  table.  Elle  est  aussi  préférée  par  le  planteur  parce  qu'elle  est  d'un  bon  rapport.  A 
ce  point  de  vue,  elle  égale  presque  la  pomme  Baldwin  ou  la  pomme  Greening  quand 
les  arbres  ont  atteint  leur  maturité. 

Elle  a  cependant  de  nombreux  défauts.  L'expéditeur  trouve  qu'elle  ne  supporte 
pas  bien  le  transport.  Elle  se  meurtrit  facilement  ;  presque  toujours  une  forte  propor- 
tion des  barils  sont  lâches  ou  humides.  Assez  souvent  la  perte  sur  produits  avariés 
fait  plus  que  dépasser  les  profits  sur  le  fruit  sain.  Le  marchand  de  détail  trouve 
qu'elle  ne  se  garde  pas  assez  longtemps  qour  lui  permettre  de  disposer  de  toute  sa  posi- 
tion. Il  achète  en  petits  lots  tout  comme  l'expéditeur  pour  éviter  les  pertes  et  paye 
un  prix  relativement  bas  pour  se  protéger  contre  le©  déchets  probables  dans  l'expédi- 
tion. Ainsi  ni  l'expéditeur  ni  le  marchand  n'apprécient  cette  pomme  parce  qu'elle 
occasionne  des  pertes,  mais  le  producteur  a  confiance  en  elle  à  cause  de  sa  qualité  supé- 
rieure, de  sa  productivité,  et  de  sa  valeur  pour  le  marché  local.  Le  consommateur  en 
est  toujours  satisfait  quand  il  peut  trouver  des  produits  bien  formés  et  sains. 
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Cette  variété  présente  un  autre  inconvénient  que  l'on  ne  fait  pas  toujours  entrer  en 
ligne  de  compte.  Elle  est  très  lento  à  rapporter;  la  longueur  du  temps  qui  s'écoule 
avant  l'entrée  en  rapport  varie  avec  le  sol  et  le  climat.  Sur  un  sol  léger  sujet  aux  sé- 
cheresses de  la  fin  de  l'été,  elle  produira  six  ou  huit  ans  plus  tôt  que  sur  un  sol  argileux 
riche  et  profond.  Du  resté,  toutes  les  autres  variétés  se  ressentent  plus  ou  moins  de 
ces  différences  de  conditions.  Nous  pouvons  donc  compter  que  dans  l'est  du  Canada, 
la  pomme  Spy  mettra  six  ans  de  plus  que  la  pomme  Ben  Davis  pour  entrer  en  plein 
rapport.  Donc  en  additionnant  les  frais  de  culture  de  la  Spy  il  nous  faut  considérer 
la  valeur  de  six  ou  huit  années  d'attente  en  dollars  et  en  centins.  Il  nous  faut  aussi 
la  débiter  des  frais  de  taille,  de  pulvérisation  et  de  culture  qui  n'atteignent  pas  moins 
de  $12  par  an  et  par  acre.  De  même,  il  nous  faut  aussi  compter  l'intérêt  sur  le  place- 
ment et,  si  nous  la  comparons  à  la  Baldwin  ou  à  la  Davis,  considérer  les  bénéfices  pro- 
bables que  ces  variétés  donneraient  avant  que  la  Spy  commence  à  rapporter.  En  pre- 
nant tous  ces  détails  en  considération  nous  trouvons  que  la  Spy  coûte  à  produire  au 
moins  35  cents  de  plus  par  baril  que  les  Baldwin  et  les  Ben  Davis.  Naturellement 
c'est  le  consommateur  qui  devra  payer  cette  somme,  et  en  outre,  une  somme  suffisante 
pour  couvrir  les  pertes  dans  l'expédition  et  l'entreposage.  L'emballage  en  caisses  et  le 
perfectionnement  actuel  des  méthodes  d'expédition  tendront  à  réduire  ces  dernières. 

GREFFAGE  POUR  CORRIGER  LES  DEFAUTS  DE  LA  SPY. 

Un  bon  nombre  de  correspondants  recommandent  dans  la  culture  des  Northern 
Spies,  la  plantation  de  quelques  espèces  vigoureuses  comme  le  Tallman  Sweet  ou  le 
McMahon  White  pour  greffer  à  l'âge  de  deux  ou  trois  ans.  Ceci  corrige  sans  doute 
dans  une  certaine  mesure  les  deux  principaux  défauts  de  la  Spy.  Les  arbres  greffés 
entrent  en  rapport  plusieurs  années  plus  tôt,  et  les  fourches  défectuuses  qui  constituent 
une  des  caractéristiques  des  arbres  Spy  sont  aussi  supprimées.  Toutefois  cette  méthode 
ne  saurait  être  recommandée  qu'à  un  arboriculteur  habile  ou  à  un  cultivateur  qui  pos- 
sède plus  que  la  dose  habituelle  de  décision  et  de  sens  commercial.  Il  y  a  beaucoup  à 
craindre  que  ces  arbres  ne  soient  jamais  greffés.  De  fait  il  y  a  très  peu  de  vergers 
où  ce  mode  de  greffage  sur  des  espèces  vigoureuses  ait  été  effectué  avec  une  uniformité 
suffisante  pour  donner  satisfaction.  Le  grand  nombre  d^arbres  de  variétés  inférieures 
que  l'on  trouve  dans  presque  tous  les  vergers  du  pays,  et  qui  pourraient  être  si  facile- 
ment transformés  par  la  greffe  en  variétés  avantageuses,  montre  combien  il  est  futile 
de  compter  sur  l'arboriculteur  pour  greffer  au  moment  voulu,  ou  même  à  quelque 
moment  que  ce  soit.  On  ne  peut  dire  que  l'opération  soit  difficile,  elle  ne  dépasse  cer- 
tainement pas  la  compétence  des  producteurs  de  fruits,  même  de  ceux  d'intelligence 
moyenne,  mais  il  n'est  pas  moins  vrai  que  pour  une  cause  ou  pour  une  autre  l'opéra- 
tion ne  se  fait  pas.  Pour  la  moyenne  des  cultivateurs  ou  des  pomologistes  il  vaut 
mieux  courir  le  risque  d'une  attente  plus  longue  en  prenant  un  arbre  inférieur  que 
d'escompter  sur  un  greffage  souvent  mal  fait. 

La  Baldwin  est  toujours  une  des  meilleures  pommes  marchandes,  et  tout  considéré 
parait  être  la  meilleure  espèce  d'hiver  sur  la  liste. 

La  pomme  King  maintient  sa  réputation  grâce  à  son  apparence  et  à  sa  qualité 
supérieures.  La  plupart  des  correspondants  s'accordent  à  dire  qu'elle  est  peu  produc- 
tive mais  que  la  greffe  l'améliore  sous  ce  rapport.  Elle  ne  procure  pas  généralement 
au  producteur  de  meilleurs  prix  que  la  Baldwin  ou  la  Spy.  Il  est  difficile  de  voir  sur 
quelles  raisons  on  se  base  pour  en  recommander  la  plantation  dans  les  vergers  de  com- 
merce, si  ce  n'est  pour  subvenir  aux  besoins  des  marchés  locaux  ou  la  consommation 
de  la  famille.  Elle  est  certainement  beaucoup  moins  avantageuse  qu'aucune  autre  des 
douze  variétés  recommandées. 

La  Bhode  Isiand  Greening  est  limitée  par  la  délicatesse  de  l'arbre,  mais  partout 
où  elle  vient  il  est  peu  de  pommes  qui  rapportent  autant.  Elle  s'est  introduite  en 
Grande-Bretagne  où  sa  couleur  lui  a  longtemps  causé  préjudice.     Outre  la  délicatesse 
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de  l'arbre  qui  la  porte,  elle  offre  l'inconvénient  de  se  gâter  facilement  en  entreposage, 
et  les  dégâts  de  la  tavelure  sont  très  apparents  sur  elle.  Comme  pomme  de  conserve 
sa  précocité  compte  un  peu  contre  elle,  mais  elle  convient  au  sud  de  l'Ontario  pour 
expédition  d'automne. 

La  Golden  Russet  est  toujours  une  des  principales  favorites  sur  les  marchés  étran- 
gers. Elle  est  même  plus  populaire  en  France  qu'en  Grande-Bretagne.  La  récolte  de 
1905  n'a  pas  suffi  à  satisfaire  la  demande  française,  et  les  acheteurs  de  ce  pays  ont 
cherché  à  s'assurer  la  production  de  1906,  mais  la  faible  récolte  au  Canada  et  la  bonne 
récolte  en  France  ont  créé  un  manque  de  confiance  que  ne  justifient  pas  les  conditions 
actuelles  du  marché  français.  Malheureusement  cette  variété  rapporte  peu  et  les 
fruits  sont  trop  petits  pour  que  l'emballage  et  la  cueillette  puissent  se  faire  rapide- 
ment. 

Tous  les  arboriculteurs  ne  sont  pas  enthousiastes  au  sujet  de  la  Ben  Davis.  Cepen- 
dant tous  ceux  qui  cultivent  cette  espèce  disent  que  c'est  une  des  plus  avantageuses 
sinon  la  plus  avantageuse  de  leurs  vergers.  Son  seul  défaut  est  le  manque  de  qualité, 
défaut  qui  est  souvent  augmenté  quand  on  la  met  trop  tôt  sur  le  marché.  Il  ne  faut 
pas  oublier  toutefois  que  ouancl  nous  disons  que  la  Ben  Davis  manque  de  qualité  nous 
la  jugeons  au  point  de  vue  du  goût  canadien  et  américain.  Les  goûts  anglais  et  fran- 
çais sont  certainement  différents.  Il  n'est  pas  improbable  que  le  goût  qui  met  les  Blen- 
heim  Peppin  et  Cox  Orange  au-dessus  de  la  Northern  Spy  et  de  la  Fameuse  au  point 
de  vue  de  la  qualité,  trouveront  beaucoup  à  apprécier  même  dans  la  Ben  Davis. 

VARIÉTÉS   POUR  LE  DISTRICT   N°    1. 

Un  des  traits  les  plus  surprenants  des  rapports  des  districts  n°  1  (Ontario-sud)  est 
la  place  inférieure  donnée  aux  variétés  précoces.  L'Astrachan  compte  à  peine  un 
amateur,  la  Duchesse  est  mentionnée  plus  souvent,  mais  ne  vient  qu'en  cinquième  ou 
sixième  ordre.  Un  seul  producteur  a  planté  des  pommes  hâtives  sur  une  grande  échelle. 
Cependant  la  demande  pour  ces  dernières  augmente  rapidement,  mais  il  ne  s'en  plante 
pas  et  il  n'en  existe  même  que  très  peu  actuellement.  Le  sud  de  l'Ontario  peut  placer 
la  Duchesse  ou  l'Astrachan  sur  le  marché  deux  ou  peut-être  trois  semaines  avant 
qu'elle  soit  prête  à  expédier  dans  les  districts  où  se  fait  actuellement  la  culture  de  ces 
variétés  et  où  elles  sont  avantageuses.  Il  semblerait  donc  que  le  sud  de  l'Ontario  soit 
dans  une  position  éminemment  favorable  pour  développer  un  commerce  avantageux  de 
pommes  hâtives.  Actuellement  ce  sont  les  variétés  d'hiver  qui  prédominent,  mais  sous 
l'influence  du  climat  elles  forment  ici  des  variétés  d'automne,  ou  précoces  d'hiver.  Les 
acheteurs  n'en  veulent  pas  pour  entreposage  d'hiver  ;  elles  sont  donc  mises  sur  le  marché 
avec  les  pommes  à  bas  prix,  depuis  le  mois  d'octobre  jusqu'à  la  fin  de  décembre,  avec 
les  dernier  envois  de  pommes  hâtives  ou  avec  les  pommes  qui  viennent  si  bien  dans  les 
parties  plus  froides  de  la  province,  telles  que  les  Wealthy,  Fameuse  et  Wolf  River.  Si  les 
variétés  d'hiver  cultivées  dans  le  sud  de  l'Ontario  étaient  placées  dans  des  entrepôts  froids 
dès  qu'elles  sont  mûres  ou  même  si  on  les  gardait  avec  grand  soin  dans  un  entrepôt 
ordinaire  on  pourrait  les  expédier  avec  très  peu  de  perte.  Avec  les  procédés  habituels 
des  commerçants  il  se  produit  des  pertes  très  considérables  dans  les  expéditions  d'hiver, 
à  moins  que  les  mois  d'été  et  d'automne  ne  soient  très  frais.  Avec  ces  soins  les  pom- 
mes reviendraient  plus  cher  que  celles  qui  proviennent  des  districts  spécialement 
situés  pour  la  production  d'hiver  (district  2,  3  et  6),  mais  si  le  producteur  a  un 
grand  verger  ou  s'il  est  membre  d'une  société  co-opérative,  il  lui  restera  encore  un 
joli  profit. 

Par  suite  de  la  rareté  des  pommes  hâtives,  (celles  qui  mûrissent  en  juillet  et  en 
août),  ce  serait  faire  preuve  de  jugement  que  de  planter  dans  le  sud  de  l'Ontario  des 
variétés  comme  l'Astrachan,  la  Duchesse,  la  Wealthy,  et  peut-être  la  Mclntosh  et  la 
Fameuse.  La  Gravenstein  a  aussi  très  bien  réussi  dans  l'Ontario  et  conviendrait  très 
bien  pour  faire  suite  à  la  Duchesse. 
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VARIÉTÉS    POUR    LES    DISTRICTS    2    ET    3. 

On  fait  une  distinction  entre  les  districts  2  et  3  au  point  de  vue  de  la  production 
fruitière,  mais  cette  distinction  est  basée  sur  des  conditions  qui  n'affectent  pas  maté- 
riellement la  question  des  variétés.  Dans  les  vergers  commerciaux  des  deux  districts 
on  peut  et  on  devrait  même  cultiver  les  mêmes  variétés.  Il  n'y  a  peut-être  aucune 
partie  du  Canada  où  les  variétés  soient  si  bien  adaptées  au  sol  et  au  climat.  C'est 
la  région  des  meilleures  espèces  d'hiver.  Il  est  bon  de  se  rappeler  à  ce  propos  qu'il 
n'existe  pas  de  ligne  de  démarcation  bien  tranchée  entre  les  différents  districts  fruitiers. 
Les  conditions  ne  diffèrent  que  graduellement  de  l'un  à  l'autre.  Par  conséquent, 
quand  il  s'agira  de  choisir  des  variétés  pour  les  parties  Sud  des  districts  2  et  3  on 
fera  bien  de  prendre  celles  qui  ont  bien  réussi  dans  les  secteurs  voisins  des  districts 
n°  1.  D'autre  part,  au  Nord  les  districts  2  et  3  bordent  le  district  n°  4.  Ceux  qui 
habitent  la  partie  nord  agiront  donc  avec  prudence  en  se  renseignant  soigneusement 
avant  de  planter  des  arbres  moins  vigoureux  que  ceux  recommandés  pour  le  district 
n°  4.  Mais  partout  où  la  Baldwin  et  la  Rhode  Island  Greening  font  preuve  de  vi- 
gueur, on  peut,  en  tout  sûreté,  dire  que  nulle  liste  ne  peut  être  meilleure  que  celle  re- 
commandée par  les  planteurs  des  districts  n°  2  et  3. 

VARIÉTÉS  POUR  LES  DISTRICTS  4  ET  5. 

Les  variétés  pour  les  districts  4  et  5  se  ressemblent  beaucoup.  Cependant  le  dis- 
trict 4  est  assez  favorablement  situé  pour  qu'on  puisse  y  entreprendre  l'exploitation 
des  vergers  au  point  de  vue  commercial  avec  de  bonnes  chances  de  succès,  tandis  que 
le  district  n°  5  comprenant  les  parties  les  plus  froides  de  Québec  et  du  Nouveau- 
Brunwick  ne  convient  pas  aussi  bien  dans  ce  but.  De  fait  il  y  a  très  peu  de  vergers 
commerciaux  dans  ce  dernier  district,  à  part  la  vallée  de  la  rivière  Saint-Jean,  et  les 
parties  les  plus  favorisées  du  sud  du  Nouveau-Brunswick  qui  correspondent  de  très 
près  avec  le  district  n°  4,  y  compris  les  vallées  de  l'Ottawa  et  du  Saint-Laurent  et  des 
cantons  de  l'Est  de  la  province  de  Québec. 

Dans  ces  parties,  ce  que  l'on  exige  en  premier  lieu  des  variétés,  c'est  la  rusticité. 
Malheureusement  il  est  peu  de  bonnes  pommes  d'hiver  qui  puissent  être  recommandées, 
mais  par  contre  les  variétés  précoces  d'automne  y  viennent  dans  la  perfection.  Ces 
dernières  comprennent  la  Fameuse  et  la  Rouge  Mclntosh,  incontestablement  les  deux 
variétés  de  table  les  plus  populaires. 

LA  FAMEUSE. 

Point  n'est  besoin  de  faire  l'éloge  de  la  Fameuse.  Depuis  l'introduction  de  l'arbo- 
riculture fruitière  dans  Québec  et  l'Ontario,  sa  qualité,  sa  couleur  et  sa  dimension  l'ont 
rendue  populaire  comme  pomme  de  table,  et  elle  se  recommande  aussi  par  la  produc- 
tivité et  la  vigueur  de  l'arbre  qui  la  porte.  Elle  est  très  sujette  à  la  tavelure,  et  ne  peut 
être  cultivée  avec  succès  que  si  on  la  pulvérise  avec  le  plus  grand  soin.  Elle  est  aussi 
trop  délicate  pour  être  expédiée  en  barils,  et  même  l'expédition  en  caisses  ne  peut  se 
faire  qu'avec  beaucoup  d'attention.  En  outre  elle  vient  sur  le  marché  à  un  moment  où 
les  pommes  sont  le  plus  abondantes.  Malgré  ses  défauts,  la  Fameuse,  bien  cultivée  et 
bien  traitée,  est  en  si  grande  demande  qu'on  retire,  de  sa  culture,  des  profits  plus 
élevés  que  de  la  culture  des  variétés  plus  tardives  dans  les  districts  de  pommes  d'hiver. 

LA   ROUGE    M'iNTOSH. 

La  Rouge  Mclntosh  a  toutes  les  qualités  de  la  Fameuse  ainsi  que  ses  défauts,  mais 
elle  n'est  pas  si  bien  connue.  Elle  est  peut-être  même  plus  rustique  que  la  Fameuse, 
et  il  ne  manque  pas  de  gens  qui  préfèrent  sa  saveur  à  celle  de  cette  dernière.  Sa  cou- 
leur rouge  caractéristique  est  aussi  regardée  comme  une  attraction  de  plus.  Cest  un 
fait  intéressant  à  noter  que  la  Rouge  Mclntosh  est  recommandée  pour  la  Colombie- 
Anglaise.     Elle  vient  parfaitement  dans  les  vergers  irrigués,  mais  sa  susceptibilité  à 
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la  tavelure  la  rend  peu  recommandable  dans  les  îles  ou  les  parties  basses  de  la  Colom- 
bie-Anglaise. 

On  ne  peut  dire  que  les  arboriculteurs  qui  produisent  ces  deux  variétés  fassent 
de  grands  profits,  mais  il  n'est  pas  besoin  d'en  chercher  longtemps  les  causes.  Les 
arbres,  pour  la  plupart,  sont  laissés  non  pluvérisés.  Très  peu  de  producteurs  même 
dans  la  Colombie-Anglaise  se  servent  de  caisses  pour  expédier  les  pommes,  et  le 
nombre  est  moindre  encore  de  ceux  qui  prennent  dans  l'assortiment  et  l'emballage  les 
précautions  nécessaires  pour  attirer  l'attention  des  amateurs  de  bon  fruits  de  table,  les 
seuls  consommateurs  qui  consentent  à  donner  un  prix  convenable.  Les  quelques  plan- 
teurs qui  ont  bien  cultivé  ces  variétés  les  trouvent  excessivement  avantageuses.  Nous 
avons  au  service  des  fruits  le  record  d'un  verger  de  quatre  acres  qui,  pendant  une 
série  de  plusieurs  années,  a  produit  un  rendement  moyen  net  de  $200  par  acre,  et  nous 
connaissons  d'autres  vergers  qui  pour  une  seule  année  ont  produit  deux  fois  ce  mon- 
tant. On  n'a  jamais  cherché  jusqu'ici  à  cultiver  et  à  emballer  cette  pomme  de  façon  à 
satisfaire  la  demande,  et  tout  fait  prévoir  qu'avec  l'augmentation  de  la  richesse  de 
notre  population  des  grandes  villes,  la  demande  pour  cet  excellent  fruit  augmentera 
beaucoup  plus  rapidement  que  la  production.  Les  arboriculteurs  du  district  n°  4 
peuvent  donc  en  toute  confiance  continuer  à  planter  ces  deux  variétés.  Elles  sont 
cultivées  depuis  si  longtemps,  et  elles  sont  maintenant  si  bien  connues  qu'il  y  a  peu 
de  risque  à  courir  en  les  plantant  sur  une  grande  échelle. 

La  Duchesse  est  une  des  pommes  qui  réussissent  le  mieux  dans  les  districts  4  et  5. 
La  rusticité  de  l'arbre,  sa  productivité,  l'excellence  de  la  qualité  du  fruit,  en  font  une 
variété  très  désirable.  Bien  qu'excellente  comme  pomme  de  table,  elle  n'a  pas  cepen- 
dant les  plus  hautes  qualités  sous  ce  rapport,  et  sa  saison  de  production  dans  les  dis- 
tricts 4  et  5  correspond  de  très  près  avec  celle  de  pommes  égales  sinon  meilleures  dans 
les  parties  plus  au  sud  des  districts  pomologistes.  Elle  ne  saurait  donc  être  recom- 
mandée avec  la  même  confiance  que  la  Rouge  Mclntosh  ou  la  Fameuse,  quoique,  à  vrai 
dire,  partout  où  elle  a  été  cultivée  en  quantité  suffisante  pour  attirer  les  acheteurs  il 
y  a  bien  peu  d'endroits  où  elle  n'ait  donné  de  bons  profits.  Il  faut  faire  une  exception 
pour  la  vallée  de  la  rivière  Saint-Jean,  N.-B.  Cultivée  dans  ce  district  elle  supporte 
beaucoup  mieux  l'expédition  que  lorsqu'elle  est  produite  plus  au  sud  et  on  peut  l'expor- 
ter commodément  et  sûrement  aux  marchés  de  la  Grande-Bretagne.  Un  arboriculteur 
du  Nouveau-Brunswick  signale  un  revenu  total  de  $200  par  acre  sur  un  verger  de  12 
acres.  Les  rendements  sont  aussi  satisfaisants  pour  tous  les  vergers  de  toutes  dimen- 
sions. Malheureusement  les  vergers  du  Nouveau-Brunswick  sont  généralement  petits 
lei  la  valeur  du  temps  requis  pour  rassembler  de  petits  lots  de  pommes  augmente  le 
pli*  de  revient  de  cette  variété,  mais  si  on  la  cultivait  en  plus  grande  quantité  ces 
objections  disparaîtraient.  Il  est  possible  que  la  rivière  Saint- Jean  devienne  aussi 
célèbre  pour  ses  pommes  Duchesse  que  la  vallée  d'Annapolis  pour  ses  pommes  Gra- 
vensteins. 

La  Alexander  est  aussi  préférée  dans  les  districts  4  et  5,  et  à  juste  titre.  La 
Wealthy  se  recommande  aussi  à  bien  des  titres  et  peut  être  plantée  sans  crainte  dans 
ces  districts.  Elle  se  conserve  bien  jusqu'au  mois  de  décembre  et  satisfait  la  demande, 
très  considérable,  à  cette  saison  de  l'année  pour  une  pomme  de  table  pas  trop  grosse 
mais  bien  colorée.  Elle  est  excessivement  prolifique  et  les  arbres  sooi>t  très  vigoureux, 
très  sains,  et  entrent  très  jeunes  en  rapport. 

Avec  ces  cinq  variétés,  la  Duchesse,  la  Rouge  Mclntosh,  la  Fameuse,  la  Wealthy 
et  la  Alexander,  l'exploitation  des  vergers  pour  le  commerce  dans  les  districts  4  et  5 
pourrait  se  faire  avec  tout  autant  de  profit  que  dans  ces  districts  que  l'on  s'accorde  à 
regarder  comme  les  plus  favorisés  sous  ce  rapport. 

LOWLAND   RASPBERRY. 

Pendant  nombre  d'années,  la  Lowland  Raspbcrry  était  sur  la  liste  des  pommes  re- 
commandons par  la  Société  Pomologïque  de  la  province  de  Québec.     Cette  variété  a 
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été  introduite  par  feu  Charles  Gibbs.  Elle  est  cultivée  en  petite  quantité  dans  le  voisi- 
nage d'Abbotsford,  P.Q.  On  en  trouve  aussi  des  spécimens  à  la  Ferme  Expérimentale 
Centrale,  à  Ottawa.  La  qualité  est  excellente,  la  chair,  d'un  blanc  de  neige,  est  savou- 
reuse, et  assez  ferme.  La  peau  a  une  couleur  de  cire  d'un  blanc  verdâtre,  et  les  troi3 
quarts  de  la  surface  sont  presque  complètement  recouverts  de  taches  roses  tirant  sur 
le  rouge,  ce  qui  lui  donne  une  apparence  très  attrayante.  On  la  recommande  à  la 
place  de  la  Jaune  Transparente  et  de  la  Rouge  Astrachan.  Elle  mûrit  quelques  jours 
plus  tôt  que  la  Transparente.  Ses  qualités  comme  pomme  d'exportation  ne  sont  pas 
assez  bien  connues  pour  qu'on  puisse  la  considérer  comme  variété  sûre  pour  les  grandes 
plantations.  L'arbre  est  très  vigoureux,  mais  modérément  productif.  Si  elle  supporte 
l'expédition  aussi  bien  que  la  Rouge  Astrachan,  ce  sera  une  pomme  des  plus  avanta- 
geuses pour  l'exportation,  ainsi  que  pour  les  marchés  situés  à  une  grande  distance  du 
sud  de  l'Ontario  et  de  la  Colombie- Anglaise.  En  quantités  limitées,  elle  sera  partout 
avantageuse  pour  les  marchés  locaux. 

Les  planteurs  du  district  n°  6  dans  lesquels  se  trouvent  les  principaux  vergers 
commerciaux  de  la  Nouvelle-Ecosse  recommandent  deux  variétés  peu  répandues  dans 
les  autres  districts:  la  Bibston  et  la  Stark.  La  Bibston  est  une  vieille  pomme  bien 
connue,  mais  il  est  douteux  qu'elle  fût  accueillie  avec  faveur  si  elle  venait  d'être  intro- 
duite. Sa  qualité  est  bonne,  sans  être  remarquable.  Elle  ne  se  conserve  pas  aussi 
bien  en  entrepôt  que  les  principales  variétés  de  l'hiver;  elle  n'a  peut-être  pas  sur  les 
marchés  anglais  une  aussi  bonne  réputation  que  la  Blenheim,  elle  n'est  pas  aussi  pro- 
ductive, mais  ses  qualités  sont  bien  connues  dans  ce  pays  et  à  l'étranger,  par  consé- 
quent, elle  est  sûre. 

D'autre  part  la  Stark  est  une  pomme  relativement  nouvelle,  qui  s'est  introduite 
très  rapidement  peut-être  à  cause  de  ses  bonnes  qualités  de  conserve  et  de  sa  produc- 
tivité. Au  point  de  vue  de  la  qualité  générale  elle  égale  la  Ben  Davis  et  la  Gano, 
mais  sa  couleur  n'est  pas  aussi  attrayante,  bien  qu'elle  ait  la  réputation  d'avoir  une 
meilleure  saveur. 

Il  est  surprenant  de  voir  dans  la  liste  soumise  par  les  planteurs  de  la  Nouvelle- 
Ecosse  la  place  inférieure  assignée  à  la  Gravenstein  et  à  la  Non-pareille,  deux  pommes 
cultivées  par  la  plupart  des  arboriculteurs  de  la  Nouvelle-Ecosse.  La  Non-pareille  a 
des  défauts  qui  ne  peuvent  guère  être  corrigés.  L'oubli  d'ans  lequel  elle  semble  plus 
ou  moins  tomber  paraît  être  justifié. 

D'autre  part  la  Gravenstein  paraît  posséder  toutes  les  vertus,  mais  elle  a  un  défaut 
très  grave,  qui  dans  ces  dernières  années  a  contrebalancé  ses  mérites  aux  yeux  du 
producteur.  La  saveur  de  cette  pomme  est  des  meilleures,  elle  plaît  au  goût  de  la 
majorité  des  consommateurs.  Elle  est  attrayante;  elle  mûrit  assez  tôt  pour  être  accep- 
table; elle  est  excessivement  productive;  malheureusement  depuis  quelques  années 
les  arbres  sont  attaquées  par  la  pourriture  du  collet,  et  par  le  chancre,  à  un  tel  point 
que  les  arboriculteurs  redoutent  d'en  planter.  Il  est  probable  que  les  pertes  résultant 
de  la  lenteur  du  service  océanique  et  des  mauvais  moyens  de  transport  d'autrefois 
ont  quelque  peu  contribué  à  la  diminution  de  la  popularité  de  la  Gravenstein.  Avec 
les  meilleurs  moyens  de  transport  dont  les  producteurs  peuvent  maintenant  disposer  et 
avec  la  connaissance  que  la  pourriture  peut  se  combattre  avec  succès  par  le  greffage 
sur  des  espèces  vigoureuses  tout  porte  à  croire  que  la  Gravenstein  regagnera  son  an- 
cienne popularité.  Plusieurs  des  planteurs  les  plus  intelligents  ont  exprimé  la  croyance 
que  la  Gravenstein  resterait  la  pomme  type  de  la  Nouvelle-Ecosse. 


La  liste  recommandée  par  les  producteurs  du  district  n°  7  (Nouvelle-Ecosse, 
montre  l'influence  de  la  tradition  dans  la  culture  des  pommes.  Cette  liste  se  base 
plutôt  sur  la  réputation  des  variétés  dans  d'autres  districts  que  sur  les  résultats  acquis, 
dans  le  district  n°  7.     Il  n'en  est  aucune,  à  l'exception  de  la  Wealthy,  qui  soit  assez 
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rustique,  pour  que  sa  plantation  sur  une  grande  échelle  puisse  se  justifier.  Il  est  vrai 
cepandant  qu'on  trouve  dans  ce  district  de  nombreuses  vallées  et  des  flancs  de  collines 
protégés  où  les  variétés  recommandées  pour  les  districts  6  et  Y  réussiraient  également 
bien.  Pour  des  endroits  exposés,  ou  pour  la  plantation  générale  les  variétés  recom- 
mandées pour  les  districts  4  et  5  conviendraient  très  bien.  Sans  doute  il  y  aurait 
contre  ces  variétés  l'objection  qu'elles  se  composent  surtout  de  pommes  d'été  et  d'au- 
tomne. Quelques-unes  notamment  la  Rouge  Mclntosh  et  la  Fameuse  peuvent  se  gar- 
der jusqu'à  la  fin  de  janvier.  Dans  un  verger  commercial  l'époque  de  la  maturation  ne 
saurait  être  une  grand  objection,  car  on  peut  faire  autant  de  profit  avec  des  variétés 
d'été  et  d'automne  de  qualité  tout  à  fait  supérieure  qu'avec  les  variétés  d'hiver.  Pour 
les  districts  4  et  7  une  pomme  relativement  nouvelle  la  Milwaukee  est  recommandée 
comme  assez  bonne  pomme  d'hiver.  Il  ne  serait  pas  sûr  cependant  de  la  planter  sur 
une  grande  échelle  avant  qu'une  plus  longue  épreuve  n'en  ait  démontré  la  qualité. 

BLENHEIM. 

La  Blenheim,  une  pomme  qui  vient  en  seconde  ligne  sur  la  liste  de  la  vallée  d'An- 
napolis,  est  largement  répandue  dans  l'Ontario,  mais  par  petits  groupes.  Il  est  singu- 
lier qu'elle  ne  soit  pas  encore  plus  populaire  dans  cette  province.  Cela  vient  sans 
doute  de  ce  que  les  pépiniéristes  ou  les  spécialistes  n'ont  pas  jusqu'ici  attiré  l'attention 
sur  ses  mérites,  et  de  ce  qu'elle  n'est  pas  mise  sur  le  marché  en  quantités  assez  consi- 
dérables pour  être  remarquée  par  les  acheteurs.  Toutes  les  observations  auxquelles 
cette  variété  donne  lieu  dans  les  rapports  d'Ontario,  au  point  de  vue  de  la  productivité 
et  de  la  qualité  des  fruits  sont  très  favorables,  et  il  est  peu  de  pommes  qui  occupent 
une  place  plus  élevée  sur  les  marchés  anglais,  surtout  à  Londres.  Elle  est  prolifique 
et,  pour  sa  saison  qui  s'étend  dans  le  district  de  la  baie  Géorgienne,  jusqu'à  la  fin  de 
janvier,  c'est  une  des  meilleures  pommes  d'expédition.  Cultivée  dans  le  sud  de  l'On- 
tario elle  convient  également  bien  à  l'expédition  pour  le  mois  d'octobre,  de  novembre 
et  de  décembre;  le  fruit  a  une  apparence  excessivement  propre  et  attrayante,  bien 
que  la  couleur  ne  soit  pas  très  vive. 

DISTRICT  N°    8    (ÎLE  DU   PRINCE-EDOUARD). 

Dans  l'Ile  du  Prince-Edouard,  la  Gravenstein  donnera  sans  doute  d'excellents 
résultats  si  elle  peut  résister.  Elle  mûrit  quelques  semaines  plus  tard  que  les  Gra- 
vensteins  de  la  Nouvelle-Ecosse  et  son  apparence  est  aussi  bonne.  La  première  récolte 
de  l'Ile  du  Prince-Edouard  ferait  suite  aux  dernières  expéditions  de  la  Nouvelle- 
Ecosse,  ce  qui  prolongerait  de  deux  mois  la  saison  des  Gravensteins  pour  les  deux 
provinces.  Les  Gravensteins  de  l'Ile  du  Prince-Edouard  peuvent  se  garder  sans  diffi- 
culté jusqu'en  décembre  et  même  jusqu'en  janvier,  mais  ce  serait  commettre  une 
erreur  que  de  les  garder  si  longtemps  car  le  marché  concevrait  des  doutes  sur  la  qua- 
lité  des  pommes  ainsi  conservées,  et  les  prix  abaisseraient  en  conséquence.  On  obtien- 
dra les  meilleurs  résultats  en  empiétant,  si  possible,  sur  les  dernières  expéditions  de 
la  Nouvelle-Ecosse,  et  en  tenant  le  marché  bien  approvisionné  tant  que  les  fruits  seront 
eu  bon  état.  Les  acheteurs  n'auront  aucune  hésitation  à  accepter  les  Gravensteins  de 
l'île  du  Prince-Edouard  avant  qu'elles  soit  connus  sous  ce  nom.  Ils  se  rendront 
compte  à  la  longue  de  leurs  bonnes  qualités  de  conservation  et  leur  donneront  la 
préférence. 

BAXTER. 

La  pomme  Baxter  est  mentionnée  par  plusieurs  correspondants  de  l'Ile  du  Prince-* 
Edouard.  Cette  variété  occupait  une  bonne  place  à  l'exposition  de  fruits  tenue  chaque 
année  à  l'Association  provinciale  des  pomologistes.  Les  arbres  sont  très  vigoureux  et 
les  fruits  très  attrayants.  La  qualité  est  bonne,  mais  non  supérieure.  Elle  convient 
au  goût  du  marché  anglais  beaucoup  mieux  qu'à  ceux  du  marché  canadien.    De  dimen- 
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sion  elle  est  très  égale  et  fait  un  colis  très  agréable  à  la  vue  quand  elle  est  emballée 
en  caisses.  Elle  ne  peut  être  surpassée  sous  ce  rapport  par  aucune  autre  variété  cul- 
tivée au  Canada.  Elle  est  aussi  cultivée  sur  une  certaine  échelle  dans  le  nord  de 
l'Ontario,  où  elle  est  l'objet  de  beaucoup  d'éloges  de  la  part  des  planteurs  et  des  expé- 
diteurs. Elle  est  trop  précoce  cependant  pour  les  parties  du  centre  et  du  sud  de  la 
province,  et  on  ne  pourrait  la  planter  sans  crainte  que  dans  les  parties  les  plus  froides 
de  la  région  où  se  cultivent  les  pommes. 

DISTRICT   N°   9   ET   10 COLOMBIE-ANGLAISE. 

Au  point  de  vue  des  variétés,  la  Colombie- Anglaise  est  tout  à  fait  à  part  des  autres 
provinces.  Elle  possède  tant  de  caractéristiques  différentes  de  celles  du  reste  du  Ca- 
nada qu'il  serait  impossible  de  faire  une  comparaison  entre  les  variétés  ou  de  se 
guider,  pour  l'exploitation  des  vergers,  de  la  pente  du  Pacifique,  sur  l'expérience 
acquise  dans  l'est  du  Canada.  Plusieurs  variétés  sont  cependant  cultivées  en  commun 
dans  les  deux  parties.  Les  King,  Spy,  Gravenstein,  Wealthy,  Duchesse,  Baldwin,  et 
la  Rouge  Mclntosh,  toutes  recommandées  dans  l'Est  du  Canada  réussissent  toutes 
également  bien  dans  la  Colombie- Anglaise.  Cependant,  sans  la  tradition  de  l'est  cana- 
dien, il  est  douteux  que  la  pomme  King  eut  été  recommandée.  Elle  vient  certainement 
très  bien,  mais  il  est  beaucoup  d'autres  variétés  qui  lui  sont  supérieures  sous  le  rap- 
port de  la  productivité  et  peutêtre  sous  celui  du  développement  des  arbres. 

La  Spy  a  une  excellente  réputation  aussi  bien  dans  la  province  du  JPacifique  que 
dans  l'est,  et  elle  constituera  sans  doute  toujours  une  variété  type.  La  Baldwin  ne 
réussit  que  médiocrement,  et  avec  tant  d'autres  espèces  de  meilleure  qualité  elle  sera 
peut-être  toujours  une  des  dernières  sur  la  liste  à  planter. 

Il  est  surprenant  que  les  variétés  hâtives  n'aient  pas  été  plus  recommandées,  sur- 
tout pour  l'intérieur.  Quelques  rapports  mentionnent  la  Jaune  Transparente,  mais 
c'est  pour  lui  attribuer  tellement  de  défauts  que  cette  pomme  ne  saurait  être  considérée 
comme  avantageuse  pour  la  plantation  générale.  Les  différentes  parties  de  la  Colom- 
bie-Anglaise présentent  tant  de  conditions  différentes  qu'il  est  à  peine  possible  de  se 
prononcer  avec  autorité  sur  les  variétés  dans  certains  districts.  Les  planteurs  feront 
donc  bien  de  procéder  avec  prudence.  Il  faudra  un  travail  expérimental  minutieux 
avant  de  pouvoir  adopter  une  liste  en  toute  confiance  pour  cette  province. 

POMME  D'AMOUR  (CRAB  APPLE). 

Comme  pomme  marchande  la  pomme  d'amour  n'est  guère  mentionnée  que  dans 
les  rapports  de  la  Colombie-Anglaise.  Une  enquête  parmi  les .  producteurs  des  autres 
districts  fruitiers  démontre  que  cette  espèce  a  à  peine  valu  les  frais  d'emballage  pen- 
dant ces  dernières  quinze  années.  Cela  provient  de  ce  que  la  vente  en  est  limitée  au 
marché  domestique  et  qu'elle  ne  sert  guère  qu'à  faire  des  confitures.  Dès  que  les  besoina 
de  chaque  famille  sont  satisfaits,  avec  un  ou  deux  gallons  de  pommes,  les  fruits  ne 
se  vendent  plus,.  Leur  valeur,  pour  faire  de  la  confiture,  n'a  même  pas  été  reconnue 
par  les  fabriques  de  conserves.  Cependant,  durant  ces  deux  ou  trois  dernières  années, 
on  a  découvert  qu'on  pouvait  en  écouler  une  assez  grande  quantité  sur  les  marchés  des 
provinces  du  Nord-Ouest.  Arrivés  les  premiers  sur  ces  marchés,  les  producteurs  de  la 
Colombie- Anglaise  ont  pu  disposer  de  leurs  pommes  d'amour  à  des  prix  très  avanta- 
geux, si  bien  que  cette  variété  est  devenu  une  des  plus  '  avantageuses  de  leur  plantation. 
Les  cultivateurs  d'Ontario  commencent  aussi  à  tirer  parti  de  ces  débouchés.  Déjà  assez 
considérables  en  1905,  les  expéditions  d'Ontario  se  sont  doublées  en  1906.  Cependant 
il  est  encore  resté  des  milliers  de  minots  de  pommes  à  pourrir  sur  le  champ. 

Nous  croyons  bon  de  faire  ces  remarques  en  vue  du  grand  nombre  de  pommes 
d'Amour  qui  sont  plantées  dans  la  Colombie- Anglaise.  Pour  ce  qui  est  de  bonnes  pom- 
mes de  table  ou  de  pommes  à  cuire  il  n'y  a  guère  à  craindre  de  surcharger  le  marché, 
mais  on  ne  peut  en  dire  autant  des  pommes  d'amour.     Pour  l'est  du  Canada,  cet  aver- 
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tissenient  est  inutile,  car  les  plantations  de  pommes  d'Amour  pour  fins  de  commerce  au 
cours  des  quinze  dernières  années,  ont  été  très  rares.  Ce  fruit  vient  bien  dans  toutes 
les  sections  les  plus  au  nord  de  la  région  fruitière,  et  il  semblerait  donc  que  ce  fut  un 
placement  douteux  que  d'en  planter  dans  les  meilleurs  districts  une  plus  grande  quan- 
tité qu'il  n'est  nécessaire  pour  satisfaire  la  demande  purement  locale. 

COMMERCE   DE   POMMES   HATIVES   POUR  L'EST   DU    CANADA. 

En  1905,  la  dernière  année  pour  laquelle  nous  ayons  des  statistiques  complètes,  il 
a  été  exporté  des  ports  américains  445  barils  de  pommes  en  juillet,  1,621  en  août,  et 
274,944  en  septembre,  soit  291,410  barils  pour  les  trois  mois.    Sur  ce  nombre  le  Canada 
a  fourni  152,764  barils.     Néanmoins  durant  ces  mois,  nous  pouvons  mûrir  la  Kouge 
Astrachan,  la  Duchesse,  la  Wealthy,  la  Gravenstein,  et  une  demi  douzaine  d'autres 
variétés  désirables.    Dans  les  parties  les  plus  favorables  du  sud  de  l'Ontario  la  Kouge 
Astrachan  mûrit  la  dernière  semaine  de  juillet,  et  peut  être  expédiée  en  grande  quantité 
les  deux  premières  semaines  d'août.    Dans  les  meilleures  parties  la  Duchesse  est  prête 
à  être  expédiée  la  première  semaine  d'août,  et  les  expéditions  des  différentes  sections  du 
pays  pourraient  se  continuer  pendant  deux  mois.    La  Gravenstein  et  beaucoup  d'autres 
variétés  sont  prêtes  pour  expédition  dans  le  sud  de  l'Ontario  au  milieu  de  septembre 
et,  pour  la  Nouvelle-Ecosse,  un  peu  plus  tard  dans  le  même  mois.    Il  n'y  a  donc  aucune 
raison  qui  s'oppose  à  ce  que  ce  commerce  soit  encouragé  au  Canada.     Les  prix  sont 
plus  élevés  que  pour  les  fruits  d'hiver  et  beaucoup  plus  élevés  que  pour  les  fruits  d'au- 
tomne.    Sans  doute  les  frais  de  transport  sont  aussi  plus  considérables;  les  manuten- 
tions demandent  à  être  faites  avec  plus  de  soin;  il  y  a  plus  de  risques  à  courir  dans 
l'expédition,  mais  en  tenant  compte  de  toutes  ces  choses,  il  y  a  des  bonnes  raisons  de 
croire  que  ce  commerce  précoce  sera  tout  aussi  avantageux  que  le  commerce  de  pommes 
d'hiver.     Ce  commerce  exige,  en  premier  lieu,  des  fruits  parfaits,  sains  et  propres; 
deuxièmement,  un  emballage  très  soigneux;  on  doit  veiller  particulièrement  à  ne  pas 
emballer  de  fruits  trop  verts  ni  trop   mûrs;  troisièmement,  les  fruits   doivent  être 
mis  en  caisses,  et  le  classement  doit  être  fait  avec  le  plus  grand  soin,  afin  de  ne 
mettre  que  des  fruits  de  dimension  et  de  couleur  uniforme  dans  chaque  colis.    Surtout, 
tous  les  spécimens  trop  mûrs  devront  être  rigoureusement  exclus.     En  quatrième  lieu 
les  fruits  devront  être  refroidis  avant  d'être  emballés  ou  immédiatement  après  par  des 
procédés  mécaniques  de  réfrigération  ou  par  la  glace,  ou  si  les»  deux  sont  impossibles, 
en  exposant  le  fruit  à  l'air  frais  de  la  nuit,  et  en  l'emballant  dans  cet  état,  pour  char- 
ger sitôt'  après  sur  les  wagons  réfrigérants.     Pour  obtenir  les  meilleurs  résultats  un 
service  de  wagons  réfrigérants  ainsi  que  des  chambres  froides  sur  les  paquebots  sont 
absolument  nécessaires.     Ces  deux  commodités  sont  maintenant  à  la  disposition  du 
producteur  de  fruits.     Malheureusement  les  fruits  hâtifs,  même  en  quantités  considé- 
rables, demandent  à  être  transportés  si  promptement  qu'il  serait  impossible  de  faire 
des  expéditions  privées.     A  moins  d'expédier  par  wagons  complets  ce  commerce  est 
impossible.     Il  exige  donc  la  coopération  entre  les  producteurs.     Sans  doute  un  com- 
merçant de  pommes  qui  s'occuperait  spécialement  de  ce  commerce  y  trouverait  peut- 
être  autant  de  profits  que  dans  celui  des  pommes  d'hiver,  mais  il  est  à  peu  près  cer- 
tain que  les  habitudes  qu'il  a  contractées  dans  le  commerce  des  pommes  d'hiver  l'em- 
pêcheraient de  réussir  dans  celui  des  pommes  hâtives.     Les*  méthodes  généralement 
adoptées  dans  le  premier  conduiraient  sûrement  à  un  insuccès  si  on  les  appliquait  à 
ce  dernier.     L'emballage  au  verger  dans  le  milieu  du  jour,  l'emploi  de  barils  au  lieu  de 
caisses,  l'emballage  peu  soigné  des  fruits  au  verger  ou  aux  stations  de  chemins  de  fer, 
et  les  délais  habituels  dans  le  chargement  des  wagons  donneraient  des  résultats  dé- 
sastreux dans  le  cas  des  pommes  hâtives. 

Les  réponses  à  la  question  8  ont  permis  au  service  des  fruits  de  compléter  sa  liste 
des  acheteurs  de  pommes  canadiens.  Les  réponses  aux  question  10  et  11  nous  donnent 
aussi  une  liste  très  utile  de  fabricants  de  cidre  et  de  propriétaires  d'évaporateurs. 
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Les  réponses  à  la  question  9  signalent  une  amélioration  notable  qui  se  serait 
effectuée  au  cours  de  ces  dernières  années  dans  les  méthodes  et  dans  les  principes  de 
l'acheteur  de  pommes  irresponsable.  Cependant  il  est  prouvé  qu'il  existe  encore  un 
grand  nombre  d'hommes  peu  scrupuleux  qui  abusent  de  la  crédulité  des  planteurs. 
Ces  hommes  emploient  divers  moyens.  Le  mot  artifice  serait  peut-être  plus  propre 
pour  désigner  leurs  coutumes  et  ces  artifices  sont  varies  pour  répondre  aux  conditions 
de  chaque  victime  désignée.  Une  fraude  ordinaire  est  d'acheter  les  pommes  à  un  prix 
un  peu  plus  élevé  que  le  prix  du  marché,  ou  même  à  n'importe  quel  prix  afin  de  les 
obtenir,  puis  à  payer  une  petite  somme  comptant,  en  promettant  le  reste  plus  tard. 
Si  l'acheteur  réussit  à  disposer  de  ses  marchandises  assez  tôt  pour  qu'il  soit  impossible 
à  ses  créanciers  de  les  saisir,  il  se  déclare  insolvable  et  offre  peut-être  alors  de  payer  une 
partie  de  la  valeur  des  fruits,  prétendant  ne  pouvoir  payer  plus.  Quelques-uns  de  ces 
acheteurs  sont  devenus  si  habiles  qu'ils  opèrent  souvent  deux  années  de  suite  dans  la 
même  locali;\  Qjand  ils  sent  perdus  de  réputation  dans  un  voisinage  ils  se  trans- 
portent simplement  à  quelques  cent  milles  de  là  où  il®  peuvent  recommencer  leurs  ruse3 
dans  un  district  encore  vierge.  Pour  celui  qui  est  au  courant  des  conditions  sur  la 
ferme  moyenne  on  verra  de  suite  quelles  pertes  considérables  ces  manœuvres  peuvent 
entraîner.  Le  planteur,  honteux  d'avoir  fait  une  perte,  même  assez  considérable,  se 
garde  bien  d'en  parler,  et  il  n'y  a  aucun  moyen  de  faire  connaître  les  agissements  de 
l'acheteur  parmi  les  planteurs  d'autres  localités,  si  bien  qu'il  est  facile  à  un  acheteur 
frauduleux  d'opérer  à  très  peu  de  distance  d'un  voisinage  où  il  est  perdu  de  réputation. 

Des  hommes  que  l'on  ne  pourrait  classer  parmi  ce  genre  d'acheteurs  commettent 
aussi  parfois  des  injustices.  Nous  citons  ici  un  exemple  qui  fera  ressortir  la  néces- 
sité pour  les  producteurs  de  prendre  toutes  les  précautions  possibles  quand  ils  vendent 
leurs  fruits.  Un  planteur  de  l'ouest  de  l'Ontario,  jouissant  d'une  excellente  réputa- 
tion dans  le  monde  des  affaires,  vendit  ses  fruits  à  un  commerçant.  D'après  les  condi- 
tions de  la  vente,  le  planteur  devait  faire  la  cueillette  lui-même  .  De  son  côté,  l'ache- 
teur devait  fournir  les  barils  et  faire  l'emballage,  et  un  prix  fut  arrêté  pour  les  qua- 
lités n°  1  et  n°  2.  Le  planteur  crut  s'acquitter  de  ses  obligations  en  cueillant  les 
pommes  et  en  les  déposant  dans  un  hangar  approuvé  par  l'acheteur,  et  il  avisa  ce  der- 
nier dès  que  la  cueillette  fut  faite,  et  à  plusieurs  reprises.  Par  suite  de  la  rareté  des 
barils  et  pour  d'autres  causes,  l'acheteur  ne  se  rendit  sur  les  lieux  pour  faire  l'embal- 
lage qu'au  commencement  de  l'hiver,  alors  que  les  pommes  étaient  complètement 
avariées  par  la  gelée.  Le  planteur  intenta  une  poursuite  qu'il  perdit  par  ce  fait  que  le 
contrat  ne  pouvait  être  considéré  comme  rempli  avant  que  les  pommes  fussent  mises 
en  barils  et  que  le  montant  des  non-valeurs  eût  été  déterminé.  Le  contrat  ne  stipulait 
pas  l'époque  à  laquelle  l'emballage  devait  être  fait.  Dans  deux  autres  cas  de  ce  genre 
la  cour  donna  des  décisions  presque  identiques. 

La  conclusion  de  ce  qui  précède,  est  qu'on  ne  devrait  traiter  qu'avec  des  commer- 
çants bien  connus,  de  bonne  réputation,  qui  peuvent  fournir  des  garanties  au  plein 
montant  de  la  valeur  des  pommes  au  moment  de  la  livraison  de  ces  dernières,  garan- 
ties acceptées  par  une  banque  autorisée.  Les  contrats  de  vente  devraient  être  faits  par 
écrit  ;  la  question  du  prix  devrait  être  réglée  alors  et  de  façon  définitive,  et,  sur  la  ques- 
tion de  qualité,  les  types  prescrits  par  la  loi  devraient  être  formellement  acceptés  par 
le  vendeur  et  l'acheteur. 

POMMES   PERDUES. 

De  grandes  quantités  de  pommes,  se  chiffrant  par  des  milliers  de  barils,  ont  été 
perdues  dans  les  districts  1  et  2.  Quelques  pertes  sont  aussi  signalées  dans  les  dis- 
tricts 3,  5  et  8.  Les  raisons  de  ces  pertes  sont  très  significatives.  Dans  les  districts  1 
et  2,  la  prédominance  de  grands  vents  y  entre  probablement  pour  un  tiers  dans  cette 
perte;  le  manque  de  main-d'œuvre  pour  la  cueillette,  l'absence  d'acheteurs;  les  taux 
exorbitants  de  fret;  le  manque  de  wagons  de  réfrigération  et  les  bas  prix  offerts  pour 
ces  pommes,  tels  sont  les  motifs  invoqués  pour  expliquer  ces  pertes. 

15a— 11 
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Les  réponses  aux  questions  10  et  11  indiquent  que  l'industrie  de  la  conversion  des 
qualités  inférieures  de  fruits  et  des  déchets  du  verger  en  sous  produits  marchands, 
n'est  nullement  dans  un  état  satisfaisant.  L'industrie  des  conserves  est  entravée  et 
limitée  par  des  conditions  purement  artificielles  qui  retardent  beaucoup  son  développe- 
ment. L'industrie  de  l'évaporation  des  pommes  paraît  être  dans  un  état  stationnaire, 
tandis  qu'il  se  perd  chaque  année  des  milliers  de  barils  de  fruits  qui  pourraient  fort 
bien  être  utilisés  dans  cette  industrie.  La  petite  part  que  le  Canada  occupe  dans  le 
monde  entier  au  point  de  vue  de  l'industrie  de  l'évaporation  des  pommes  semble  démon- 
trer l'incapacité  des  planteurs  de  fruits.  Avec  une  production  de  pommes  qui  n'est 
que  quatre  ou  cinq  fois  plus  grande  que  la  nôtre  les  Etats-Unis  ont  une  industrie 
d  evaporation  vingt  fois  plus  considérable  que  celle  du  Canada.  Evidemment  ce  sujet 
du  gaspillage  des  produits  du  verger  au  Canada  exige  une  enquête  rigoureuse. 

GARDE  DES  POMMES  POUR  LA  VENTE  D'HIVER,  PAR  LES  CULTIVATEURS. 

Il  n'y  a  qu'une  province  où  les  cultivateurs  aient  l'habitude  de  garder  des  pom- 
mes pour  la  vente  d'hiver,  c'est  la  Nouvelle-Ecosse.  Dans  les  autres  districts  du 
Canada  la  coutume  de  vendre  les  fruits  avant  les  gelées  à  des  commerçants  qui  s'oc- 
cupent de  les  entreposer  pour  la  vente  d'hiver  est  presque  universelle.  Pour  ce  qui 
est  du  commerce  d'exportation  il  n'y  a  peut-être  aucune  objection  à  cette  méthode  de 
disposer  de  la  récolte.  Le  coût  de  la  construction  d'un  entrepôt  à  l'épreuve  de  la 
gelée  est  considérable,  mais  les  frais  sont  beaucoup  réduits  quand  on  construit  un 
bâtiment  très  vaste,  de  même  les  fruits  se  conservent  beaucoup  mieux  et  les  manu- 
tentions sont  beaucoup  plus  faciles  quand  ils  sont  entreposés  en  grande  quantité. 
En  opérant  coopérativement  les  cultivateurs  pourraient  sans  doute  profiter  de  tous 
ces  avantages  sans  parler  des  autres  profits  qui  découlent  de  la  coopération.  Pour 
le  marché  local  les  conditions  sont  différentes.  Il  y  a  très  peu  de  cultivateurs  qui 
ne  peuvent  garder  un  certain  nombre  de  barils  de  pommes  dans  leur  cave  ou  dans 
quelque  autre  endroit  à  l'épreuve  de  la  gelée,  pour  les  fournir  à  la  consommation 
locale  à  des  prix  très  'avantageux.  Une  enquête  parmi  les  épiciers  des  petites  villes 
dans  les  districts  producteurs  de  pommes  a  établi  qu'il  était  très  rare  que  la  quantité 
de  pommes  entreposées  suffit  à  la  demande  locale.  Très  souvent  durant  les  mois 
d'hiver  le  prix  des  bonnes  pommes  est  plus  faible  sur  les  marchés  d'exportation  que 
dans  les  villes  et  villages  voisins  des  vergers  où  les  pommes  sont  produites.  C'est  là 
faire  preuve  d'un  sens  d'affaire  peu  pratique  de  la  part  des  planteurs.  Quelle  que 
soit  la  valeur  du  marché  d'exportation  ce  dernier  est  beaucoup  inférieur  au  point  de 
vue  du  profit  à  réaliser  au  marché  local  et  par  conséquent,  l'approvisionnement  de 
celui-ci  devrait  passer  en  premier  lieu. 

Les  réponses  aux  questions  14,  15  et  16  sont  virtuellement  les  mêmes  que  les 
données  des  rapports  mensuels  sur  l'état  de  la  récolte  et  on  les  trouvera  sous  ce  titre. 

La  question  17  a  fait  ressortir  un  grand  nombre  de  détails  très  intéressants  et 
d'ordre  général  sur  l'industrie  des  fruits.  Naturellement  les  planteurs  ont  saisi  cette 
occasion  pour  exprimer  les  difficultés  avec  lesquelles  ils  se  trouvaient  aux  prises. 

JEUNES    ARBRES. 

Beaucoup  de  correspondants  se  plaignent  d'avoir  reçu  des  variétés  différentes  de 
celles  qu'ils  avaient  demandées  et  quelquefois  même  de  mauvais  arbres.  Quelques- 
uns  disent  que  les  arbres  étaient  infestés  de  maladies  et  d'insectes. 

NÉGLIGENCES   DANS   LE   TRANSPORT. 

On  pourrait  extraire  de  ces  rapports  une  longue  liste  de  plaintes  relatives  au 
transport.  Le  manque  de  wagons,  les  taux  élevés,  le  manque  de  protection  aux  sta- 
tions, les  délais  dans  l'expédition,  les  manutentions  grossières,sont  souvent  mention- 
nas.    On  y  trouve  aussi  de  nombreux  exemples  d'inconvénients  plus  rares,  tels  que 
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l'expédition  de  wagons  dans  une  fausse  direction,  les  retards  à  retracer  ces  wagons, 
et  les  délais  apportés  dans  le  remboursement  de  pertes  des  fruits. 

Quelques  producteurs  se  plaignent  amèrement  des  propriétaires  d'évaporateurs 
locaux  qui  profitent  du  monopole  presque  absolu  de  l'industrie  dans  leur  localité  pour 
ne  payer  pour  les  fruits  d'évaporation  que  la  valeur  de  la  cueillette  et  du  transport 
Ceci  fournit  un  excellent  argument  en  faveur  de  la  propriété  coopérative  des  évapo- 
rateurs.  Dans  quelques  endroits  où  il  y  a  eu  concurrence  il  a  été  payé  jusqu'à  50 
contins  par  100  livres  pour  des  produits  d'évaporation.  Nous  avons  de  nombreux 
exemples  de  cas  où  des  évaporateurs  n'ont  payé  que  15  centins  par  100  livres.  Le 
prix  habituel  était  de  20  à  25  centins  par  100  livres. 

REMARQUES    GENERALES. 

•  Les  questions  posées  aux  producteurs  de  pommes  couvrent  une  grande  variété  de 
sujets.  Comme  on  pouvait  s'y  attendre,  la  réponse  à  beaucoup  de  ces  questions  est 
incomplète.  De  fait,  dans  un  grand  nombre  de  cas,  les  réponses  sont  aussi  intéres- 
santes par  ce  qu'elles  suggèrent  que  par  les  renseignements  directs  et  importants  qui 
en  découlent. 

Il  faut  avouer  que  l'industrie  des  pommes  n'a  pas  atteint  le  développement  au- 
quel elle  a  droit.  La  quantité  produite  est  loin  d'égaler  les  ressources  du  pays  ou 
la  demande  du  marché,  et  la  qualité  ne  fait  nullement  honneur  à  l'intelligence  des 
arboriculteurs. 

Il  est  encourageant  de  remarquer  l'accroissement  d'intérêt  dans  la  pulvérisation 
et  dans  la  vente  coopérative.  Avec  l'amélioration  de  la  qualité  des  fruits  et  des 
méthodes  de  vente  viendront  des  demandes  plus  pressantes  pour  l'amélioration  du 
service  des  chemins  de  fer,  et  il  se  fera  une  meilleure  utilisation  des  fruits  de  caté- 
gories inférieures  dont  la  plupart  sont  maintenant  gaspillés. 

DEMONSTRATIONS  PRATIQUES  SUR  L'EMBALLAGE  DES  FRUITS. 

Chaque  saison,  depuis  la  création  du  service  des  fruits,  des  instructions  ont  été 
données  sur  l'emballage  des  pommes  et  des  poires  en  caisses,  boîtes,  ou  barils.  Les 
procédés  des  bons  emballeurs  ont  été  rassemblés  et  décrits  dans  un  bulletin  qui  sera 
bientôt  confié  à  l'imprimeur.  M.  C.  E.  Stewart,  de  la  côte  du  Pacifique,  a  été  em- 
ployé en  qualité  d'emballeur  expérimenté  pour  faire  des  conférences  et  donner  des  dé- 
monstrations pratiques  sur  ce  sujet  dans  les  provinces  de  l'est  au  cours  de  la  saison 
de  1906.     Ci-après  la  liste  des  endroits  qu'il  a  visités  : — 

Ontario. — Toronto,  Simcoe,  Forest,  St.  Catharines,  Thornbury,  Oakville,  Bur- 
lington, Chatham,  Walkerton,  Owen- Sound,  Brighton,  Newcastle,  Oshawa,  Orillia, 
Winona,  St.  Davids,  Trenton,  Queenston. 

Québec. — Chateauguay-Basin,  Saint-Hilaire. 

Nouveau-Brunswick. — Saint- Jean. 

Nouvelle-Ecosse. — Falmouth,  Wolfville,  Kentville,  Canning,  Laurencetown,  Ber- 
wick,  Annapolis,  Truro,  Halifax  (exposition  de  la  Confédération),  Cambridge,  Weston. 

Prince  Edward  Island. — Charlottetown  (exposition  provinciale). 

EMBALLAGE   DES   FRUITS. 

L'effet  des  démonstrations  de  cette  année  et  de  celui  des  années  précédentes  peut 
être  jugé  par  l'apparence  des  fruits  mis  sur  le  marché.  Les  marchés  étrangers  admet- 
tent la  supériorité  de  l'emballage  canadien  en  barils,  et  il  ne  reste  guère  qu'a  mainte- 
nir cette  bonne  renommée  en  fournissant  aux  jeunes  gens  qui  désirent  s'appliquer  à 
ce  travail  ainsi  qu'aux  planteurs  en  général  tous  les  renseignements  et  tous  les  encou- 
ragements possibles. 

15a— 11£ 
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Mais  c'est  surtout  aux  expositions  de  fruits  tenues  à  l'automne  que  les  effets  de 
ces  démonstrations  sont  visibles.  Si  les  emballages  commerciaux  ont  obtenu  une  p«lace 
sur  les  listes  des  prix,  c'est  surtout  grâce  aux  efforts  du  service  des  fruits.  Au  début 
les  articles  exposés  présentaient  presque  toujours  de  graves  défauts.  Sur  près  de  200 
caisses  présentées  à  la  première  exposition  provinciale  de  fruits  tenue  à  Toronto, 
aucune  n'aurait  pu  être  citée  comme  modèle  d'emballage.  A  la  dernière  exposition 
une  proportion  très  considérable  de  ces  caisses  révélait  un  haut  degré  d'habileté  de  la 
part  de  l'emballeur.  Il  y  a  quelques  années  il  ne  se  faisait  pas  de  bon  emballage  en 
caisses  dans  l'est  du  Canada.  Aujourd'hui  il  y  a  plusieurs  maisons  qui  font  de  l'ap- 
provisionnement de  fruits  en  caisses  un  commerce  régulier  et  dont  le  procédé  d'em- 
ballage, par  excellence,  ne  pourrait  être  surpassé  par  celui  des  meilleurs  emballeurs 
de  la  côte  du  Pacifique.  Malheureusement,  le  nombre  des  personnes  engagées  dans 
l'industrie  des  fruits  en  caisses  dans  l'est  du  Canada  est  encore  trop  faible  pour  attirer 
l'attention  sur  le  marché  général.  Il  y  a  lieu  d'espérer,  cependant,  que  lès  autorités 
provinciales  s'occuperont  de  cette  question  et  lui  donneront  l'importance  à  laquelle 
elle  a  droit  dans  les  système  d'enseignement  par  les  comices  agricoles.  Les  sociétés 
co-opératives  constituent  aussi  des  agents  très  actifs  dans  l'amélioration  des  embal- 
lages. Le  producteur  obtiendra  ainsi  de  plus  hauts  prix  pour  ses  fruits,  et  le  con- 
sommateur plus  de  satisfaction  pour  son  argent. 

ASSISTANCE  AUX  REUNIONS   POMOLOGIQUES. 

Les  membres  du  service  des  fruits  sont  souvent  appelés  à  assister  à  des 'réunions 
pomologiques,  tenues  presque  toujours  sous  les  auspices  des  différentes  associations 
de  producteurs.  Ils  agissent  aussi  fréquemment  comme  juges  de  fruits  aux  expédi- 
tions d'automne.  Ceci  leur  donne  l'occasion  de  promouvoir  les  intérêts  commerciaux 
de  la  culture  des  fruits  et  de  répandre  d'une  manière  toute  pratique  la  connaissance 
de  la  loi  sur  les  marques  des  fruits.  Il  est  à  peine  besoin  d'ajouter  que,  les  occupa- 
tions variées  de  ces  inspecteurs,  leur  ont  permis  d'acquérir  maintes  connaissances  pré- 
cieuses et  qu'il  importe  de  répandre  parmi  les  producteurs  de  fruits.  Il  est  donc  dési- 
rable qu'ils  rencontrent  ces  derniers  individuellement,  ou  dans  des  réunions  spéciales 
aussi  souvent  que  leurs  fonctions  leur  en  laisseront  le  loisir. 

Monsieur  Baker  a  assisté  à  14  réunions  de  producteurs  de  fruits  dans  l'Ontario; 
M.  P.  J.  Carey,  à  six  réunions;  M.  A.  Gifford  à  16;  M.  Vroom,  à  10  réunions  dans  les 
provinces  maritimes.  M.  Vroom  a  en  outre  donné  une  série  de  conférences  au  cours 
abrégé  d'horticulture  au  collège  du  Truro.  M.  C.  E.  Stewart  a  donné,  par  engagement 
spécial,  des  démonstrations  pratiques  sur  'emballage  en  caisses,  et  visité  dans  ce  but, 
les  principaux  districts  fruitiers  de  l'Ontario,  de  Quéebec,  et  des  provinces  maritimes. 
J'ai  moi-même  assisté  à  des  réunions  aux  endroits  suivants,  traitant  chaque  fois  d'un 
sujet  se  rattachant  à  la  culture  des  fruits:  L'exposition  Nationale  Canadienne,  To- 
ronto; L'Union  Expérimentale,  Guelph;  L'Association  des  Producteurs  de  Eruits  de 
l'Ontario,  Toronto;  L'Association  des  Producteurs  de  Fruits  du  Nouvaau-Brunswiek, 
Erédéricton,  N.B.,  ainsi  que  des  réunions  spéciales  à  Canton,  Brighton,  et  Belleville 
dans  l'Ontario  et  à  New-Westminster,  Victoria,  Hammond  et  Nelson  dans  la  Colom- 
bie-Anglaise. 


PULVERISATION  A  MOTEUR 

Le  service  des  fruits  a  fait,  an  cours  de  ces  quatre  dernières  années,  et  sous  bien 
des  conditions  différentes,  des  expériences  sur  la  pulvérisation  à  moteur.  Le  but  prin- 
cipal était  de  se  rendre  compte  des  avantages  ou  des  désavantages  de  l'application  du 
système  de  l'entreprise,  à  cette  opération.  On  sait  que  le  battage  du  grain  se  fait  sur 
ce  système  dans  bien  des  parties  du  Canada.     Ce  procédé  paraîtrait  se  recommander 


COMMISSAIRE  DE  L'INDUSTRIE  LAITIERE  ET  DE  LA  REFRIGERATION       161 

DOC.  PARLEMENTAIRE  No  15a 

à  tous  les  intéressés  dans  la  culture  des  fruits.  Sur  les  millions  do  barils  de  pommef 
produits  au  Canada,  76  pour  100  proviennent  de  petits  vergers  de  1  à  5  acres,  exploi- 
tés par  de  simples  cultivateurs.  Pour  ces  derniers  la  pulvérisation  est  une  opération 
excessivement  désagréable.  Il  faut  le  même  matériel  pour  pulvériser  un  acre  que  pour 
dix,  et  l'outillage  est  relativement  coûteux,  surtout  si  l'on  considère  son  emploi  limité 
Le  temps  requis  pour  préparer  les  solutions  et  la  machine  est  le  même  pour  un  petit 
verger  que  pour  un  grand.  Le  travail  se  fait  à  une  saison  où  'les  occupations  son 
nombreuses  et  pressantes,  et  on  ne  saurait  le  retarder  sans  détruire  son  efficacité.  Les 
résultats  ne  sont  pas  immédiatement  visibles  et  on  ne  peut  non  plus  les  mesurer  de 
façon  exacte  si  ce  n'est  par  des  méthodes  qui  ne  sont  pas  à  la  portée  du  plus  grand 
nombre  des  cultivateurs.  Tous  ceux  au  courant  des  conditions  sur  les  fermes  cana- 
diennes admettront  sans  difficulté  qu'il  suffirait  même  de  raisons  moins  sérieuses  pour 
empêcher  que  la  pulvérisation  ne  se  fasse  avec  une  régularité  et  une  promptitude  suffi- 
santes pour  être  efficaces.  On  espérait  que  le  système  de  l'entreprise  supprimerait  ces 
difficultés,  mais  quatre  années  d'expérience  ont  prouvé  qu'elles  subsistent  toujours. 
Les  avantages  du  système  de  l'entreprise  sont  nombreux.  L'entrepreneur  trouvera  la 
pulvérisation  aussi  rémunérative  que  le  battage  du  grain.  Les  cultivateurs  seront 
heureux  d'en  être  quittes  en  payant  quatre  ou  cinq  centins  par  arbre  pour  chaque  pul- 
vérisation faite  avec  de  la  bouillie  bordelaise  empoisonnée.  Dans  des  conditions  favo- 
rables, l'entrepreneur  fera  de  $10  à  $15  par  jour  et  même  $20.  L'outillage  coûte  envi- 
ron $300.  Il  faut  aussi  compter  le  temps  de  l'opérateur,  celui  de  deux  assistants  et 
d'une  paire  de  chevaux.  La  dépense  journalière  de  gazoline  ou  autre  pouvoir  ne  dé- 
passe pas  50  centins  par  jour.  La  somme  d'habileté  requise  n'est  pas  telle  que  celui 
qui  a  réussi  dans  le  battage  ne  puisse  réussir  dans  la  pulvérisation,  mais  il  faut  des 
soins  minutieux  dans  Ta  préparation  et  dans  l'application  de  la  solution.  A  première 
vue  donc  il  semblerait  que  la  pulvérisation  par  entreprise  dût  être  un  succès.  Mais 
il  n'en  est  pas  ainsi.  A  notre  connaissance,  il  y  a  que  deux  ou  trois  appareils  en 
opération  au  Canada.     Voici  les  difficultés  qui  retardent  l'adoption  de  ce  système: — 

Il  n'y  a  pas  de  procédé  de  contrôle  qui  permette  de  se  rendre  un  compte  exact  de 
la  qualité  du  travail.  Quand  un  batteur  fait  son  ouvrage,  la  mesure  au  minot  est  là 
pour  décider  sans  qu'il  puisse  subsister  de  doute,  le  montant  de  travail  qui  a  été  fait. 
Un  coup  d'œil  jeté  au  bout  de  la  machine  ou  sur  la  meule  de  paille  dira  de  suite  la 
qualité  du  travail.  Il  n'existe  pas  de  moyens  de  ce  genre  pour  juger  de  la  valeur  de 
la  pulvérisation.  L'entrepreneur  peut  employer  une  solution  presque  inutile,  ou  il 
peut  appliquer  une  bonne  solution  avec  négligence  et  cependant  il  est  difficile  de  le 
découvrir  à  ce  moment  ou  même  après.  Les  bienfaits  dé  la  pulvérisation  dépendent 
de  tant  de  circonstances  qu'on  ne  saurait  les  prendre  comme  mesure  de  la  qualité  du 
travail.  Quand  on  saura  appliquer  à  la  pulvérisation  la  mesure  au  minot  ou  à  la 
verge,  alors  nous  pourrons  espérer  voir  le  système  de  l'entreprise  se  généraliser. 

PULVÉRISATION   COOPERATIVE. 

Avec  le  système  coopératif  les  difficultés  qui  interviennent  dans  la  pulvérisation 
à  l'entreprise  sont  en  grande  partie  supprimées.  Le  travail  se  fait  alors  tout  comme 
si  les  nombreux  petits  vergers  formaient  partie  d'un  grand  verger  contrôlé  par  un 
propriétaire.  Il  est  difficile  de  décider  les  cultivateurs  à  coopérer  pour  la  seule  opé- 
ration de  la  pulvérisation,  mais  là  où  la  coopération  existe  pour  la  vente  on  peut 
facilement  l'étendre  à  d'autres  objets.  Presque  toutes  les  associations  coopératives 
de  vente  pratiquent  aussi  la  pulvérisation  coopérative  avec  d'excellents  résultats. 

PULVÉRISATION   AU   MOTEUR  COMPAREE  À   LA  PULVÉRISATION   À  LA  MAIN. 

Bien  que  le  but  principal  que  le  service  des  fruits  se  proposait  par  cette  enquête 
fût  le  déterminer  toutes  les  conditions  auxquelles  la  pulvérisation  à  l'entreprise  est 
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sujette,  cependant  bien  d'autres  faits  ont  été  mis  en  lumière  par  cette  enquête.  En 
comparant  le  travail  au  moteur  au  travail  à  la  main  on  n'a  pas  trouvé  que  tous  les 
avantages  soient  en  faveur  du  premier. 

Ijîs  avantages  de  la  pulvérisation  au  moteur  sont  les  suivants  : — 

1.  La  pression  sur  la  pompe  est  plus  uniforme,  et  il  est  plus  facile  d'obtenir  une 
forte  pression  ce  qui  naturellement  donne  une  pulvérisation  plus  fine. 

2.  Il  faut  moins  de  main-d'œuvre. 

3.  Dans  les  grands  vergers  le  travail  revient  moins  cher. 
Les  désavantages  sont: — 

1.  L'appareil  coûte  cher  et  les  réparations  sont  également  coûteuses. 

2.  Il  faut  bien  connaître  la  machine  pour  la  faire  bien  fonctionner. 

3.  Il  est  difficile  de  la  transporter  sur  un  terrain  mou,  tel  que  celui  que  l'on  trou- 
verait à  la  première  pulvérisation  dans  un  verger  cultivé. 

La  pompe  à  main  est  bon  marché,  de  construction  simple,  facile  à  opérer  sur  un 
terrain  mou  et  parfaitement  efficace  pourvu  que  l'on  maintienne  une  forte  pression. 

C'est  une  erreur  de  supposer,  comme  on  le  fait  généralement,  que  la  pompe  à 
moteur  jettera  la  solution  beaucoup  plus  haut  que  'la  pompe  à  main.  On  ne  peut, 
pas  plus  avec  l'une  qu'avec  l'autre,  diriger  la  solution  contre  le  vent  ou  perpendicu- 
lairement à  quelques  pieds  du  tyau,  si  la  solution  a  la  ténuité  voulue.  Aucune  ne 
fera  non  plus  de  bon  travail  si  la  solution  est  grossière.  Il  n'a  pas  été  fait  d'expé- 
rience pour  déterminer  l'efficacité  relative  des  différents  appareils  à  moteur. 

COOPÉRATION. 

Le  sujet  de  la  coopération  entre  les  producteurs  de  fruits  pour  la  cueillette  et  la 
vente  de  la  récolte  est  l'objet  d'un  vif  intérêt  de  la  part  du  service  des  fruits.  Cet 
intérêt  est  motivé  non-seulement  par  les  grands  avantages  que  ce  mouvement  doit 
rapporter  aux  producteurs  de  fruits  eux-mêmes,  mais  aussi  parce  qu'il  facilite  l'exé- 
cution de  la  loi  sur  les  marques  des  fruits.  Avec  la  méthode  ordinaire  de  vente  les 
opérations  et  les  conditions  tendaient  toutes  à  encourager  les  infractions  à  la  loi. 
Avec  les  associations  coopératives  les  tendances  sont  toutes  dans  l'autre  direction. 
On  peut  donc  dire  que  toute  nouvelle  société  coopérative  est  un  aide  de  plus  pour 
faire  respecter  la  loi.  Aussi  les  membres  du  service  qui  portent  la  parole  aux  réu- 
nions pomologiques  donnent  une  attention  toute  spéciale  au  sujet  de  la  coopération. 

Il  existe  maintenant  trente-cinq  associations,  fonctionnant  activement.  C'est 
là  un  chiffre  encourageant.  Dans  le  but  de  stimuler  encore  ce  mouvement,  nous  avons 
préparé  un  bulletin  spécial  sur  ce  sujet. 

IDENTIFICATION   DES   VARIÉTÉS. 

Nous  avons  reçu  cette  année,  pour  identification  de  la  variété,  un  plus  grand 
nombre  de  pommes  que  d'habitude.  C'est  un  fait  certain  que  la  confusion  dans  les 
noms  des  différentes  espèces  a  souvent  causé  des  erreurs  très  graves.  Voici  ce  qui 
se  passe  généralement:  Un  cultivateur  possède  un  petit  verger  contenant  plusieurs 
variétés  différentes;  il  constate  qu'une  de  ces  espèces  dont  il  n'a  qu'un  petit  nombre 
d'arbres  est  très  bien  adaptée  aux  conditions  dans  lesquelles  il  se  trouve  placé.  Vou- 
lant agrandir  son  verger,  il  choisit  naturellement  cette  variété.  Sept  ans  plus  tard, 
quand  sa  nouvelle  plantation  commence  à  produire  quelques  fruits,  il  soupçonne  que 
les  arbres  de  son  nouveau  verger  ne  sont  pas  de  l'espèce  désirée.  Deux  ou  trois  ans 
après  quand  tous  les  arbres  sont  en  rapport  et  qu'il  a  fait  une  enquête  complète,  il 
s'aperçoit  qu'il  avait  fait  erreur  au  sujet  du  nom  des  premiers  arbres  qui  réussis- 
I  i  bien  dans  le  vieux  verger,  mais  le  pépiniériste  lui  a  bien  envoyé  la  qualité 
demandée.     Cette  erreur  lui  cause  une  perte  de  plusieurs  centaines  de  piastres,  et  il 
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est  tout  probable  qu'avant  de  s'en  appercevoir  il  l'a  aggravée  en  recommandant  à 
d'autres  planteurs  la  variété  qu'il  croyait  être  la  bonne. 

Toute  exposition  d'automne  où  des  fruits  sont  présentés  démontre  la  confusion 
qui  existe  parmi  les  petits  producteurs  au  sujet  de  la  nomenclature  des  pommes  et 
l'importance  de  connaître  les  noms  exacts  au  point  de  vue  du  commerce. 

Les  agents  du  service  des  fruits,  qui  ont  parcouru  toutes  les  parties  du  Canada, 
ont  toute  l'expérience  voulue  pour  prêter  assistance  dans  ce  travail.  Il  faut  envoyer 
au  moins  quatre  spécimens  caractéristiques  de  la  variété  sous  tous  les  rapports.  Ces 
spécimens  devraient  être  accompagnés  d'une  lettre  indiquant  la  localité  dont  ils  pro- 
viennent, les  soins  qu'ils  ont  reçus,  la  saison  de  production,  les  caractéristiques  de 
l'arbre,  et  toutes  les  autres  particularités  qui  auraient  pu  affecter  leur  condition  ou 
leur  qualité.     Il  n'est  pas  nécessaire  d'affranchir  ces  envois  d'échantillons. 

J'ai    l'honneur   d'être,    monsieur    le    commissaire, 

Votre  obéissant  serviteur, 

A.  McNETLL 
Chef  du  service  des  fruits. 
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PARTIE    V.— REFRIGERATION. 

REMARQUES    GENERALES. 

La  réfrigération  n'a  guère  été  envisagée  jusqu'ici  au  Canada  qu'au  point  de  vue 
du  commerce  d'exportation.  Cependant,  l'accroissement  rapide  de  la  population,  sur- 
tout dans  les  provinces  de  l'ouest,  où  la  production  ne  suffit  pas  à  alimenter  la  de- 
mande locale,  tend  à  développer  dans  de  grandes  proportions  le  trafic-  intérieur  des 
produits  périssables  de  la  ferme,  et  à  étendre  par  conséquent  le  champ  d'action  des 
procédés  frigorifiques. 

Tout  en  effet  contribue,  dans  notre  pays,  à  donner  à  la  réfrigération  une  grande 
importance  au  seul  point  de  vue  du  commerce  domestique:  Les  caractères  géogra- 
phiques du  Canada,  la  diversité  de  ses  climats  et  de  ses  produits,  le  violent  contraste 
entre  les  saisons,  les  distances  immenses  entre  les  différentes  parties  du  pays,  et  l'ai- 
sance générale  de  la  population  qui  lui  permet  d'acheter  largement  les  bons  produits 
de  la  terre. 

La  réfrigération  permet  à  l'arboriculteur  du  sud-ouest  de  l'Ontario  aussi  bien 
qu'à  celui  de  la  Colombie-Anglaise  d'expédier  ses  fruits  tendres  aux  points  les  plus 
éloignés  qu'atteint  le  chemin  de  fer.  Sans  elle,  ces  produits  ne  pourraient  être  ven- 
dus que  dans  un  rayon  très  restreint;  tous  les  marchés  du  Canada  leur  sont  ouverts. 
Elle  allonge  de  quelques  mois  la  période  de  vente  des  pommes  hâtives,  les  plus  recher- 
chées, et  fournit  ainsi  dans  des  localités  favorables,  un  débouché  pour  une  production 
énorme  de  fruits.  Grâce  à  elle  les  habitants  des  districts  où  la  culture  des  fruits  n'est 
pas  possible  peuvent  s'assurer  un  approvisionnement  régulier  des  produits  en  bon 
état,  et  à  des  prix  assez  raisonnables. 

La  réfrigération  permet  au  laitier  de  conserver  le  surplus  de  la  production  des 
beurres  et  fromages  durant  la  saison  de  fabrication  pour  en  disposer  plus  tard  quand 
la  fabrication  a  beaucoup  diminué,  sinon  entièrement  cessé.  Les  prix  sont  ainsi 
uniformisés  et  les  produits  sont  livrés  au  consommateur  d'un  bout  de  l'année  à  l'autre 
en  bien  meilleur  état.  Non  seulement  l'industrie  du  producteur  s'accroît  énormé- 
ment, mais  le  commerce  du  pays  en  retire  un  bénéfice  correspondant  considérable. 

RÉFRIGÉRATION    POUR    FRUITS. 

Les  fruits  du  Canada  se  distinguent  par  leur  chair  tendre  et  savoureuse,  et,  par 
ce  fait  môme,  sont  sujets  à  une  décomposition  beaucoup  plus  rapide  que  les  fruits 
plus  secs  et  moins  succulents  des  autres  climats.  Ils  exigent  donc,  beaucoup  plus 
que  ces  derniers,  des  manipulations  soigneuses  et  une  protection  toute  spéciale. 

De  tous  les  produits  canadiens  qui  rentrent  dans  la  catégorie  des  marchandises 
périssables,  nul  ne  bénéficiera  autant  que  les  fruits  du  développement  de  la  réfrigé- 
ration. Les  basses  températures  sont  aussi  nécessaires  pour  les  pommes  que  pour  les 
autres  fruits,  et  leur  usage  s'impose  si  nous  voulons  retirer  de  cette  récolte,  qui  est 
la  plus  importante  de  notre  production  fruitière,  tout  le  bénéfice  qu'elle  peut  donner. 
Le  cultivateur  désireux  de  conserver  quelques  barils  de  pommes  pour  sa  réserve  d'hi- 
ver les  place  dans  une  cave  où  ils  seront  tenus  à  une  température  aussi  froide  que 
possible  sans  toutefois  être  exposés  à  la  gelée.  En  ce  faisant,  il  reconnait  le  rôle  de 
la  réfrigération  dans  la  prolongation  de  la  durée  de  conservation  des  fruits.  Mais  ce 
qu'on  ignore  généralement,  c'est  que  pour  obtenir  les  meilleurs  effets  possibles  de 
basses  températures,  il  faut  y  soumettre  les  pommes  immédiatement  après  la  récolte. 
C'est  à  ce  moment  que  la  maturation  s'accomplit  avec  la  plus  grande  rapidité,  encore 
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activée  par  les  chaleurs  qui  sévissent  généralement  alors;  c'est  donc  à  ce  moment  qu'il 
convient  de  se  servir  de  basses  températures  afin  d'arrêter  cette  maturation.  Quel- 
ques jours  d'entreposage  au  froid  à  cet  instant  critique  rendront  beaucoup  plus  de 
service  que  plusieurs  semaines  de  réfrigération  ne  feraient  plus  tard.  De  nombreux 
districts  de  l'Ontario  réunissent  à  un  merveilleux  degré  les  conditions  favorables  à  la 
culture  des  pommes,  mais  la  longue  durée  de  la  saison  chaude  accélère  la  maturation 
de  ces  fruits  à  tel  point  que  leur  conservation  en  souffre  beaucoup,  ce  qui  décourage 
les  producteurs  en  leur  infligeant  de  grosses  pertes.  C'est  là  surtout  que  la  réfrigé- 
ration rendrait  de  grands  services  au  producteur. 

RÉFRIGÉRATION    POUR  LE  BEURRE. 

Il  faut  avouer  que  bien  des  chambres  froides  de  laiterie  sont  encore  susceptibles 
de  perfectionnement,  mais  c'est  surtout  dans  le  commerce  du  beurre  de  laiterie,  dont 
nous  produisons  une  grande  quantité,  que  le  besoin  d'amélioration  se  fait  sentir.  En 
premier  lieu  tout  cultivateur  qui  fait  du  beurre  pour  le  commerce  devrait  se  munir 
de  glace,  pour  pouvoir  opérer  à  des  températures  convenables  en  fabricant,  et  tenir 
le  beurre  au  frais  jusqu'au  moment  de  la  vente.  De  même  le  marchand  qui  fait  le 
commerce  de  beurre  de  laiterie  et  qui  accumule  souvent  de  grandes  quantités  de  ce 
produit  a  tout  autant  besoin  d'une  chambre  froide  que  la  beurrerie.  Si  les  mar- 
chands qui  écoulent  le  beurre  de  ferme  installaient  des  facilités  convenables  de  réfri- 
gération la  qualité  de  ce  produit  y  gagnerait  beaucoup,  et  l'augmentation  de  valeur 
qui  en  résulterait  se  chiffrerait  par  bien  des  milliers  de  dollars.  Dans  les  efforts  que 
l'on  fait  pour  perfectionner  l'industrie  laitière  on  a  peut-être  négligé  le  beurre  de 
laiterie.  Le  système  de  beurreries  centrales  offrant  plus  d'avantages  à  tous  ceux  qui 
désirent  s'engager  dans  l'industrie  laitière,  il  semblait  qu'il  dût  être  encouragé  de 
préférence  à  tout  autre.  Cependant  on  trouve  au  Canada  un  bon  nombre  de  culti- 
vateurs qui  ne  demeurent  pas  à  proximité  d'une  fromagerie  ou  d'une  beurrerie,  et 
qui  n'ont  d'autre  moyen  de  disposer  de  leur  lait  que  de  fabriquer  le  beurre  à  la 
maison. 

RÉFRIGÉRATION   À   LA   BEURRERIE. 

Ce  département  offre  toujours  un  subside  de  $100  aux  beurreries  qui  se  construi- 
sent et  qui  entretiennent  un  réfrigérateur  suivant  les  plans  et  les  spécifications  pré- 
parés et  fournis  par  le  commissaire  de  l'Industrie  laitière  et  de  la  Réfrigération.  Il 
y  a  eu  57  demandes  de  la  prime  en  1906.  Sur  ce  nombre  25  ont  été  approuvées  et 
ont  reçu  la  prime  entière.  La  réponse  aux  autres  a  été  différée  afin  de  permettre  aux 
propriétaires  de  se  conformer  aux  exigences  en  faisant  les  améliorations  suggérées 
par  l'inspecteur. 

SERVICES    FRIGORIFIQUES. 

Les  différents  services  frigorifiques  organisés  par  le  département  de  l'Agriculture 
et  placés  sous  le  contrôle  de  cette  division,  fonctionnent  depuis  si  longtemps  et  sont 
maintenant  si  bien  connus  que  toute  description  nouvelle  serait  superflue.  Voici,  en 
peu  de  mots,  les  différents  moyens  pris  par  le  département  de  l'Agriculture  pour  faci- 
liter la  conservation  et  le  transport  des  produits  alimentaires  périssables: 

Wagons  réfrigérants  à  beurre. — Un  service  régulier  hebdomadaire  ou  semi-heb- 
domadaire de  wagons  à  beurre  entre  les  districts  producteurs  de  beurre  et  Montréal 
ou  Québec,  fonctionnant  du  7  mai  au  21  octobre.  Ces  wagons  sont  disponibles  pour 
l'expédition  de  toutes  quantités  de  beurre  aux  stations  sur  le  parcours.  Les  expé- 
diteurs paient  le  tarif  ordinaire.     Le  gouvernement  garantit  les  recettes  des  §  d'une 
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charge  minimum  de  wagon  et  paie  à  la  compagnie  $4  par  wagon  pour  la  mise  de  la 
glace. 

Wagons  réfrigérants  à  fromage. — Un  service  de  wagons  réfrigérants  à  fromage 
fonctionnant  depuis  le  1er  juillet  jusqu'au  9  septembre  pour  l'expédition  du  fromage 
en  wagons  complets,  aux  taux  courant.  Les  wagons  sont  fournis  par  les  agents  de  la 
compagnie  à  la  demande  des  expéditeurs,  et  le  gouvernement  paie  les  frais  de  la  mise 
de  la  glace  jusqu'à  concurrence  du  montant  de  $5  par  wagon  pour  un  nombre  limité 
de  wagons  par  semaine,  sur  les  différentes  lignes  de  chemins  de  fer.  Le  nombre  total 
de  wagons  qui  peut  être  fourni  sous  ces  conditions  est  de  105  par  semaine. 

Wagons  réfrigérants  à  fruits.  Un  service  de  wagons  réfrigérants  pour  fruits 
expédiés  en  wagons  complets  pour  exportation  via  Montréal  et  Québec,  fonctionnant 
du  1er  août  au  30  septembre.  Les  wagons  sont  fournis  par  les  agents  des  chemins  de 
fer  à  la  demande  des  expéditeurs  et  le  gouvernement  paie  les  frais  de  la  mise  de  la 
glace  jusqu'à  concurrence  du  montant  de  $5  par  wagon. 

Des  inspecteurs  sont  employés  pour  surveiller  la  bonne  exécution  de  ces  services. 
Four  détail  voir  troisième  partie  de  ce  rapport. 

RÉFRIGÉRATION     SUR    LES    NAVIRES    TRANSATLANTIQUES. 

Au  cours  de  la  saison  1906  les  navires  munis  de  commodités  frigorifiques  ont 
effectué  240  traversées,  avec  Montréal  et  Québec  comme  points  de  départ.  La  capa- 
cité frigorifique  totale  se  montait  à  4,885,094  pieds  cubes  distribués  comme  suit: — 

Nombre  de  départs.  Pieds  cubes. 

Bristol 31  899,849 

Glasgow 61  872,025 

Londres 63  1,116,683 

Liverpool 75  1,921,537 

Manchester 10  75,000 

Totaux 240  4,885,094 

SERVICE   À   AIR   REFROIDI,   SAISON    1906. 

Au  cours  de  1906  il  y  a  eu  82  voyages  effectués  par  des  steamers  munis  de  cham- 
bres à  air  refroidi.  La  capacité  totale  était  de  419,304  pieds  cubes  distribués  comme 
suit  : — 

Pieds  cubes. 

A  Bristol .- 185,940 

A  Liverpool 782,952 

A  Londres 3,150,412 

Totaux 4,119,304 

EXPÉDITIONS    DE    PRODUITS    PÉRISSABLES,    SAISON    1906.- 

II  n'est  pas  tenu  un  compte  absolument  exact  des  quantités  de  produits  expédiés 
en  chambre  frigorifiques,  compartiments  à  air  refroidi,  ou  comme  marchandise  ordi- 
naire,  du  port  de  Montréal,  mais  les  chiffres  suivants  extraits  des  rapports  de  nos  ins- 
]( 'leurs  de  cargaisons  représentent  approximativement  le  total  des  expéditions  de 
Montréal  au  port  du  Royaume-Uni  pour  la  saison  de  1906.  Ce  relevé  donne  aussi  les 
quantités  expédiées  de  Québec  par  le  steamer  Empress.  Les  produits  américains  sont 
compris  dans  chaque  cas. 
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EXPÉDITIONS    DE    MONTRÉAL    AUX    PORTS    DU    ROYAUME    UNI,     SAISON    1906. 
(PRODUITS  DES  ETATS-UNIS  COMPRIS). 


Fromage  (boîtes)  : 

Beurre  (colis). . .  - . .    . 

Bacon  (colis) 

Pommes  (barils) 

m         (caisses) 

Fruits  tendres  (colis). 


En  chambre 
froide. 


366,042 


4,880 

2,944 

30,993 


A 

l'air  refroidi. 


394,022 

658 

87,823 

3,878 

553 

2,103 


Dans  la  cale 
ordinaire. 


1,815,299 

1,020 

120,236 

306,303 

17,777 

173 


QUEBEC  AUX  PORTS  DU    ROYAUME  .UNI  PAR  LES  STRS.  EMPRESS. 


Fromage  (boîtes). 
Beurre  (colis). . . 
Bacon  (colis).    .  . 
Pommes  (barils). 
»         (c   ' 


1,012 


12,007 
'3,409' 


17,312 


12,517 

13,882 

676 


Les  quantités  données  sous  le  titre  "  par  air  refroidi  "  ne  comprennent  que  le 
fret  sur  lequel  le  taux  additionnel  pour  air  refroidi  avait  été  payé.  Cependant,  à 
presque  tous  les  voyages  il  y  a  toujours  plus  ou  moins  de  produits  périssables  qui  ne 
paient  que  le  taux  ordinaire  et  qui  bénéficient  du  transport  à  l'air  refroidi,  soit  à 
cause  du  manque  de  place  dans  les  cales  soit  pour  une  plus  grande  commodité  dans  la 
manutention  de  la  cargaison. 

Aujourd'hui,  les  navires  pourvoient  des  services  frigorifiques  sans  subvention  du 
gouvernement. 

Pour  plus  amples  détails  sur  les  services  frigorifiques  des  steamers,  avec  relevés 
de  thermographes,  voir  Extension  des  marchés,  3me  partie. 


SERVICE    FRIGORIFIQUE    POUR   LE   BEURRE   DANS   LES    NAVIRES. 


Au  cours  de  la  saison  de  navigation  de  1906  les  inspecteurs  de  cargaisons  station- 
nés à  Montréal  ont  relevé  les  températures  de  1,751  colis  de  beurre,  au  moment  du 
chargement  de  ces  derniers  dans  les  steamers.  La  température  relevée,  on  apposait 
une  marque  sur  chaque  colis  afin  de  permettre  à  l'inspecteur  au  port  de  débarquement 
de  reconnaître  ce  produit  pour  l'essayer  au  thermomètre  au  moment  du  déchargement. 
On  a  calculé  les  moyennes  de  température  de  chaque  ligne  pour  la  saison  et  les  ré- 
sultats sont  donnés  dans  les  tableaux  suivants: — 
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MONTRÉAL  À  LIVERPOOL,  SAISON  DE  1906. 


Ligne. 

Nombre 
de  traver- 
sées avec 

beurre. 

Nombre 

de 
colis  ins- 
pectés. 

Tempé- 
rature moy- 
enne h 
Montréal. 

Tempé- 
rature  moy- 
enne au 
port  de 
débarque- 
ment. 

Diminution 
de  tem- 
pérature. 

C.  P   R.                       

4 
22 

21 

19 
274 

163 

Degrés. 

455 

404 
364 

Degrés. 

26-2 
214 
20-8 

Degrés. 
19  3 

190 

Allan 

156 

392 

214 

17  8 

MONTRÉAL  À  LONDRES,  SAISON  DE  1906. 


15 

26 

1 

140 

379 

8 

440 
409 
400 

229 
199 
243 

211 

210 

C.  P.  R 

157 

417 

205 

212 

MONTREAL  A  BRISTOL,  SAISON  DE  1906. 


C.  P.  R 

13 
14 

179 

182 

400 
34  0 

23'7 
240 

163 

100 

369 

23  9 

130 

MONTRÉAL  À  GLASGOW,  SAISON  DE  1906. 


21 
20 

243 
131 

365 
329 

22  3 

28-2 

14  2 

Allan , 

4-7 

350 

241 

10.9 

MONTRÉAL  À  MANCHESTER,  SAISON  DE  1906. 


Manchester  Liners 


33 


412 


388 


24 


A  l'exception  de  la  ligne  Manchester,  une  comparaison  entre  les  chiffres  précé- 
dents et  ceux  de  1905,  donnés  dans  les  rapports  de  l'année  dernière,  ne  montre  aucune 
différence  sur  l'année  dernière  dans  la  température  moyenne  des  beurres  au  moment 
de  la  livraison  aux  steamers  à  Montréal.  Quant  à  la  ligne  Manchester,  la  tempéra- 
ture des  beurres  livrés  aux  navires  était  en  moyenne  de  6*8  degrés  plus  élevée  en 
1906  qu'en  1905.  Si  maintenant  l'on  compare  les  températures  aux  ports  de  débar- 
quement, on  s'apercevra  que  les  moyennes  de  1906  sont  bien  supérieures  à  celles  de 
1905.  On  constate  les  progrès  suivants  :  Service  de  Liverpool  3  -5  degrés  plus  bas  ; 
service  de  Londres  6:1  degrés  plus  bas;  service  de  Bristol  aucun  changement;  service 
de  Glasgow  4*6  degrés  plus  bas.  Au  contraire,  les  résultats  du  service  de  Manchester 
pour  l'année  1906  ne  valont  pas  ceux  de  l'année  précédente.  La  température  moyenne 
au  port  de  débarquement  en  1906  était  de  8  '&  degrés  plus  élevée  qu'en  1905.  Comme 
nous  l'avons  déjà  expliqué,  ceci  s'explique  par  le  fait  que  les  beurres  livrés  à  cette 
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ligne  à  Montréal  étaient  à  une  température  de  6*8  degrés  plue  élevée  l'année  dernière 
que  l'année  précédente.  En  consultant  le  tableau  précédent  on  verra  que  la  plus  basse 
température  moyenne  des  beurres  au  port  de  débarquement  a  été  obtenue  par  la  ligne 
Thomson  du  service  de  Londres.  Cette  compagnie  vient  en  tête  de  la  liste  avec  19  "9 
degrés  et  elle  est  suivie  de  près  par  la  ligne  Allan,  du  service  de  Liverpool,  avec  20 :8. 
La  ligne  Dominion  du  service  de  Liverpool  vient  troisième  avec  21  *4  degrés,  et  la 
ligne  Allan,  du  service  de  Londres,  quatrième,  avec  22*9  degrés.  De  même  que  dans 
la  saison  précédente  c'est  le  service  de  Manchester  qui  donne  les  plus  mauvais  résul- 
tats, soit  38  -8  degrés.  Pour  ce  qui  est  de  la  réduction  des  températures  les  services 
des  lignes  Allan  et  Thomson  viennent  en  tête  de  la  liste  avec  21  -1  degrés  et  21  degrés 
respectivement. 

Tout  considéré,  les  services  frigorifiques  pour  le  beurre  fournis  en  1906  par  les 
lignes  de  steamers  faisant  le  trajet  entre  Montréal  et  les  ports  mentionnés  étaient 
hautement  satisfaisants  et  justifient  amplement  l'assertion  que  le  service  de  réfrigé- 
ration sur  les  lignes  océaniques  entre  le  Canada  et  la  mère  patrie  est  aujourd'hui  le 
meilleur  au  monde. 


THERMOGRAPHES  DANS  LES   NAVIRES. 

Un  facteur  qui  a  puissamment  contribué  à  l'amélioration  constatée  chaque 
année  dans  notre  service  de  réfrigération  sur  les  lignes  océaniques  est  l'emploi  du 
thermomètre  auto-enregistreur  appelé  le  thermographe.  Le  département  a  fait  pour 
la  première  fois  usage  de  ces  instruments  au  cours  de  la  saison  de  1900.  Trente  ther- 
mographes furent  achetés  au  début,  ce  nombre  a  été  augmenté  chaque  année  si  bien 
que,  pendant  la  saison  de  1906-1907,  le  département  avait  182  thermographes  en  usage 
non-seulement  dans  les  chambres  et  les  cales  des  navires  mais  aussi  dans  les  wagons 
réfrigérants  et  les  chambres  froides  des  beurreries.  Dans  les  navires  seuls  on  a  ob- 
tenu 515  relevés  des  températures  dont  461  relevés  dans  les  steamers  partant  de  Mont- 
réal et  de  Québec  et  54  relevés  dans  les  steamers  partant  d'Halifax.  Le  tableau  sui- 
vant montre  la  répartition  de  ces  thermographes  dans  les  navires  partant  de  Montréal 
et  de  Québec. 


Mis  avec 


Beurre 

Fromage. 

Fruits 

Viandes 

Saindoux 

Beurres,  viandes  et  saindoux. . 
Fromage,  viandes  et  saindoux. 

Saumon  gelé  et  saindoux   

Fromages,  fruits  et  viandes  . . . 

Beurre  et  volailles 

Fruits  et  saindoux 

Pommes,  fromage  et  œufs 

Fromages,  viandes  et  beurre .  . 

Fromages,  viandes  et  œufs 

Pommes,  Lois  et  foin 


Totaux 


OU   PLACÉ  DANS   LE    PAQUEBOT. 


Chambre 
froide. 


Nombre  de 
fois. 

110 

3 

16 

4 

1 
36 
8 
6 
2 
1 
1 


188 


Air 

refroidi. 


Nombre  de 
fois. 


Cl 


Cale 
ordinaire. 


Nombre  de 
fois. 

2 
89 

51 

1 


212 
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Dans  les  départs  d'Halifax  les  thermographes  ont  toujours  été  placés  avec  les 
pommes  dans  la  cale  ordinaire. 

Les  thermographes  sont  enfermés  dans  des  boîtes  fermées  à  clefs  perforées  afin 
d'admettre  l'air.  On  les  place  avec  les  produits  périssables  dans  les  chambres  frigo- 
rifiques, les  chambres  à  air  refroidi  et  les  cales  ordinaires.  Quand  le  navire  arrive 
au  port  en  Grande-Bretagne  l'inspecteur  de  cargaison  au  service  de  ce  département 
s'empare  des  thermographes  dès  qu'il  peut  y  avoir  accès.  Il  enlève  les  feuillets  qui 
portent  le  même  numéro  que  le  thermographe  et  les  adresse  de  suite  à  Ottawa  avec 
une  note  donnant  le  nom  du  navire,  la  date  de  l'arrivée  et  la  date  d'enlèvement  des 
thermographes.  A  la  réception  de  ces  feuillets,  les  détails  donnés,  tels  que  le  nom 
du  navire,  le  port  de  destination,  la  date  d'arrivée,  la  date  de  mise  en  place  du  ther- 
mographe, l'endroit  où  il  était  placé  dans  le  navire,  la  nature  des  produits  avec  les- 
quels il  était  placé,  sont  inscrits  sur  chaque  feuillet  et  l'on  fait  six  copies  photogra- 
phiques de  chaque  feuillet  dont  deux  sont  conservées  au  bureau,  une  est  envoyée  à  la 
chambre  de  commerce  à  Montréal,  une  aux  agents  des  steamers,  une  à  l'ingénieur  en 
chef  du  steamer,  et  une  à  notre  bureau  à  Montréal. 

Ces  feuillets  indiquent  chaque  variation  de  température  au  cours  de  la  traversée. 
Ils  sont  d'un  grand  secours  à  l'ingénieur  en  charge  de  l'appareil  réfrigérant  du 
navire.  Celui-ci  les  étudie  soigneusement  et  s'il  remarque  une  variation  extraordi- 
naire il  s'efforce  d'en  trouver  la  cause  afin  d'en  prévenir  la  répétition  aux  voyages 
suivants.  Les  ingénieurs  sont  donc  très  anxieux  d'obtenir  ces  relevés  et  dès  leur 
retour  à  Montréal,  ils  vont  immédiatement  chercher  la  copie  des  relevés  de  tempé- 
rature enregistrés  durant  le  voyage  précédent. 

THERMOGRAPHES    DANS    LES    WAGONS    DE    CHEMINS    DE    FER. 

Entre  le  10  août  et  le  9  octobre  20  thermographes  furent  placés  dans  les  wagons 
réfrigérants  et  les  wagons  ventilés  affectés  au  transport  des  fruits  tendres  et  des 
pommes.  Quatorze  relevés  ont  été  obtenus  dans  les  wagons  transportant  des  fruits 
de  Ste-Catherine  à  Winnipeg,  trois  de  Ste-Catherine  à  Calgary,  deux  de  Brandon  à 
Montréal  et  un  de  Ste-Catherine  à  Ottawa.  Tous  ces  relevés  étaient  parfaitement 
lisibles.  Ces  relevés  sont  utiles  à  plusieurs  points  de  vue;  ils  permettent  non  seule- 
ment d'obtenir  une  connaissance  exacte  de  la  température  maintenue  pendant  le 
transport,  mais  ils  indiquent  aussi  la  durée  de  détention  des  wagons  aux  différents 
points  d'arrêts  en  route.  Il  fut  possible  de  déterminer  ce  dernier  détail  parce  que 
dans  un  wagon  en  marche,  la  ligne  de  température  sur  le  feuillet  est  quelque  peu 
confuse,  par  suite  des  secousses,  mais  dès  que  le  wagon  s'arrête  cette  ligne  devient 
nette  et  très  distincte.  Des  copies  des  relevés  obtenus  dans  ces  wagons  ont  été  four- 
nies aux  expéditeurs  ainsi  qu'aux  chemins  de  fer  intéressés.  On  envoya  aussi  à  ces 
derniers  une  lettre  attirant  l'attention  sur  les  différents  délais  de  transport  indiqués 
par  le  relevé. 

Plusieurs  thermographes  furent  aussi  placés  dans  des  wagons  réfrigérants  affec- 
tés au  transport  du  beurre  à  Montréal  et  dans  les  chambres  froides  de  beurreries. 


'TRANSPORT  DE  PRODUITS  LAITIERS. 

DÉLAIS    AUX   STATIONS    DE    CHEMINS    DE    FER. 

Le  service  de  wagons  réfrigérants  à  beurre,  avec  son  organisation  actuelle,  suffit 
au  transport  de  toutes  les  expéditions  de  ce  produit  à  Montréal  pour  exportation.  Il 
se  transporte  aussi  dans  ces  wagons  une  quantité  considérable  de  beurre  pour  la  con- 
sommation locale,  et  les  compagnies  ont  même  ajouté  des  wagons  spéciaux  pour  ce 
trafic.  Le  beurre  souffre  quelque  peu  de  l'exposition  à  la  chaleur  pendant  le  char- 
royago  de  la  beurrerie  au  wagon.     Cela  arrive  surtout  aux  endroits  où  le  train  dont 
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le  wagon  fait  partie  ne  passe  pas  à  l'heure  juste  Cette  attente  à  la  station  après  le 
déchargement  du  beurre  des  voitures  constitue  un  des  défauts  principaux  des  wagons 
réfrigérants,  défaut  que  nous  nous  efforçons  actuellement  de  faire  disparaître.  Le 
grand  inconvénient  c'est  que  ces  wagons  font  partie  de  trains  de  marchandises,  et, 
comme  les  gérants  du  trafic  le  font  remarquer,  il  est  impossible  d'assurer  le  passage 
des  trains  de  marchandises  à  heure  régulière,  par  suite  de  la  variation  considérable 
d'un  jour  à  l'autre  dans  la  quantité  de  marchandises  à  charger  ou  à  décharger  aux 
différentes  stations.  La  manière  dont  se  fait  le  charroyage  du  beurre  de  la  beurreri,e 
à  la  station  est  aussi  susceptible  d'une  grande  amélioration.  Très  souvent  ce  sont  les 
patrons  de  la  beurrerie  qui  font  ce  charroyage,  gratuitement,  aux  termes  de  leur  con- 
trat pour  la  fabrication  du  beurre.  Cette  méthode  est  peu  satisfaisante.  Quand  les 
travaux  des  champs  pressent,  le  cultivateur  s'arrange  naturellement  pour  faire  le 
voyage  au  moment  du  jour  qui  lui  convient  le  mieux  et  il  arrive  fréquemment  que 
le  beurre  est  déposé  à  la  station  plusieurs  jours  trop  tôt. 

LE  CHARROYAGE  DU   BEURRE   ET   DU   FROMAGE  DEVRAIT  ETRE   FAIT  À  L'ENTREPRISE. 

Le  meilleur  système  pour  le  transport  du  beurre  de  la  fabrique  à  la  station  est 
de  donner  ce  travail  à  l'entreprise  à  une  personne  qui  fournira  une  voiture  spéciale, 
et  recouverte  pour  protéger  le  beurre  contre  la  chaleur  du  soleil,  la  pluie  ou  la  pous- 
sière. Cet  entrepreneur  serait  obligé  de  charroyer  le  beurre  au  moment  voulu  et  de 
tenir  sa  voiture  en  bon  état.  De  fait  c'est  toujours  à  l'entreprise  que  devrait  se 
faire  le  charroyage  du  beurre  et  du  fromage  à  la  station.  Les  patrons  des  fromage- 
ries qui  ont  fait  transporter  leur  fromage  de  cette  manière  aux  chambres  fraîches  de 
maturation  pendant  plusieurs  années,  disent  maintenant  qu'ils  ne  transporteront  plus 
de  fromage  eux-mêmes,  tant  ils  trouvent  le  système  de  l'entreprise  plus  satisfaisant. 
Les  cultivateurs  sont  souvent  appelés  à  charroyer  une  charge  de  fromage  ou  de  beurre 
quand  le  temps  d'un  homme  et  d'un  cheval  a  beaucoup  plus  de  valeur  pour  eux  que 
la  somme  demandée  par  un  charretier  régulier. 

DÉLAIS    DANS    LA    LP7RAISON    DES    PRODUITS. 

La  congestion  du  trafic  sur  les  chemins  de  fer  au  cours  de  l'année  présente  a 
beaucoup  nui  à  la  rapidité  de  la  livraison  des  beurres  et  fromages  à  Montréal.  Il 
faut  espérer  que  les  améliorations  maintenant  en  voie  de  s'effectuer  aux  terminus 
remédieront  à  cet  état  de  choses  et  faciliteront  la  livraison  plus  rapide  des  produits. 

AMÉLIORATIONS  REQUISES  À  MONTRÉAL. 

Le  charroyage  des  beurres  et  fromages  des  wagons  de  chemins  de  fer  ou  des 
bateaux  de  rivières  à  l'entrepôt,  puis  de  l'entrepôt  aux  navires  océaniques,  constitue 
un  défaut  très  grave  dans  le  transport  de  ces  produits.  L'idéal  de  la  commodité  sous 
ce  rapport  serait  un  grand  entrepôt  frigorifique  central  situé  sur  les  quais,  entouré 
de  voies  de  garage  pour  la  réception  des  marchandises  et  muni  de  facilités  pour  le 
chargement  direct  dans  les  steamers.  Sans  doute  il  ne  serait  pas  possible  de  charger 
tous  les  steamers  directement  du  même  entrepôt,  mais  le  camionnage  des  produits 
sortant  de  l'entrepôt  serait  de  beaucoup  réduit,  et  celui  des  marchandises  qui  y  arri- 
vent serait  presque  entièrement  supprimé.  Les  sommes  payées  annuellement  pour  le 
camionnage  des  produits  laitiers  suffiraient  amplement  à  défrayer  une  entreprise  de 
ce  genre.  Pour  le  fromage  seul  le  charroyage  se  monte  à  environ  $59,000  par  année.  Les 
délais,  les  bris  de  boîtes  et  l'exposition  à  la  chaleur  sont  aussi  des  considérations 
importantes.  Nous  sommes  d'avis  qu'un  vaste  entrepôt  frigorifique  situé  sur  les 
quais  serait  tout  aussi  nécessaire  au  commerce  du  Canada  que  bien  d'autres  édifices 
qui  ne  paraissent  guère  être  utilisés.     Il  faut  espérer  que  cette  idée  pourra  être  réa- 
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Usée  avant  que  les  améliorations  du  havre  soient  complétées.  Ayant  discuté  cette 
question  de  temps  à  autre  avec  les  intéressés  j'ai  constaté  que  ce  plan  avait  l'approba- 
tion générale,  mais  personne  ne  semble  prêt  à  prendre  l'initiative,  et  à  mesure  que  le 
temps  passe  la  difficulté  de  faire  des  dispositions  satisfaisantes  est  augmentée  par 
l'installation  d'entrepôts  frigorifiques  privés  dans  le  district  des  marchands  de  pro- 
vision, Un  plan  général,  ayant  égard  aux  intérêts  établis,  s'impose  pour  éviter  de 
nuire  à  certains  établissements  existants.  On  ne  saurait  évaluer  trop  haut  les  bien- 
faits d'une  organisation  de  ce  genre  pour  le  commerce  des  produits  laitiers. 


SUBSIDES  POUR  ENTREPOTS  FRIGORIFIQUES. 

Par  l'introduction,  au  cours  de  la  session  de  1906-1907,  d'une  loi  intitulée  "  Acte 
pour  favoriser  l'établissement  d'entrepôts  frigorifiques  publics,  pour  la  conservation 
des  produits  alimentaires  de  nature  périssable  "  le  gouvernement  a  adopté  la  politique 
de  donner  une  aide  financière  pour  encourager  la  construction  d'entrepôts  frigorifi- 
ques publics  au  Canada.  Ce  projet  a  été  sanctionné  par  le  parlement,  et  il  est  devenu 
loi  sans  délai. 

Dans  certaines  localités  les  exigences  du  commerce  ont  déjà  nécessité  l'emploi  de 
la  réfrigération.  Dans  ces  endroits  la  certitude  de  recettes  suffisantes  offrait  toute 
la  sécurité  voulue  pour  l'avancement  des  capitaux;  il  n'y  avait  donc  pas  besoin  d'en- 
couragement spécial  pour  obtenir  les  fonds  nécessaires  à  l'établissement  de  ces  entre- 
pôts. 

Ce  n'est  pas  l'intention  de  subventionner  une  entreprise  qui  entrerait  en  concur- 
rence directe  avec  d'autres  entreprises  déjà  établies.  A  première  vue,  le  fait  de  sub- 
ventionner de  nouvelles  entreprises,  quand  bien  même  celles-ci  n'entrent  pas  en  con- 
currence avec  d'autres  peut  sembler  un  peu  injuste,  mais  il  ne  faut  pas  oublier  que 
les  entrepôt  frigorifiques  actuete  occupent  les  meilleurs  districts;  par  conséquent,  la 
création  d'établissements  semblables  dans  d'autres  districts  semble  nécessiter  quelques 
encouragements. 

Dans  les  manipulations  d'une  bonne  partie  des  produits  périssables  de  notre 
pays,  la  réfrigération  n'intervient  pas,  et  on  ne  saurait  cependant  mettre  en  doute 
que  la  valeur  et  la  durée  de  conservation  de  ces  produits  ne  puissent  être  grandement 
améliorées  par  l'emploi  judicieux  de  basses  températures.  Naturellement,  quand  il  est 
possible  de  se  passer  de  réfrigération,  même  si  les  résultats  ne  sont  pas  très  satisfai- 
sants on  n'envisage  pas  sa  nécessité  avec  autant  d'attention,  et  l'établissement  de  faci- 
lités frigorifiques  se  fait  beaucoup  plus  attendre  que  quand  le  besoin  de  ces  facilités 
est  vivement  senti.  Il  faut  espérer  que  l'intérêt  éveillé  par  l'adoption  du  principe  de 
la  loi,  et  les  discussions  qui  auront  lieu  sur  ce  sujet  attireront  l'attention  sur  les  avan- 
tages de  la  réfrigération,  et  activeront  la  demande  pour  cette  commodité.  Nous 
croyons  aussi  que  la  dissémination  de  renseignements  qui  s'ensuivra  profitera  aux 
entrepôts  frigorifiques  actuels  en  augmentant  le  nombre  de  leurs  clients. 

Ci-après,  le  texte  de  la  loi,  et  les  règlements  qui  s'y  rapportent: — 


LOI  DES  INSTALLATIONS  FRIGORIFIQUES. 

Loi  à  l'effet  d'encourager  l'établissement  d'entrepôts  frigorifiques  pour  la  conservation 
des  produits  alimentaires  périssables^ 

Sa  Majesté,  de  l'avis  et  du  consentement  du  Sénat  et  de  la  Chambre  des  Communes 
du  Canada, 

1.  La  présente  loi  peut  être  citée  sous  le  titre  Loi  des  installations  frigorifiques. 
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2.  Le  Gouverneur  en  conseil  peut  passer  avec  toutes  personnes  que  ce  soient  des 
contrats  à  l'effet  que  ces  personnes  construisent,  équipent  et  entretiennent  en  bon 
état  de  service,  des  entrepôts  frigorifiques  publics  munis  d'appareils  à  réfrigération 
mécanique,  situés  au  Canada  et  convenables  pour  la  conservation  de  tous  produits 
alimentaires. 

t  4.  Le  Gouverneur  en  conseil  peut,  à  même  les  crédits  votés  à  cette  fin  par  le  par- 
lement, accorder,  en  aide  à  la  construction  et  à  l'équipement  de  to'ut  pareil  entrepôt, 
une  subvention  n'excédant  pas  en  tout  trente  pour  100  de  la  somme  dépensée  ou  dont 
l'emploi  a  été  agréé,  dans  la  construction  et  l'équipement  du  dit  entrepôt,  la  dite  sub- 
vention payable  en  versements,  comme  suit:  à  l'achèvement  de  l'entrepôt  et  dès  qu'il  y 
sera  pourvu  à  des  températures  convenables,  le  tout  à  la  satisfaction  du  ministre  de 
l'Agriculture,  une  somme  n'excédant  pas  quinze  pour  cent  de  la  somme  ainsi  dépensée; 
et  à  l'expiration  de  la  première  année  suivante  sept  pour  cent  de  la  dite  somme,  à 
l'expiration  de  la  deuxième  année  suivante  quatre  pour  cent  de  la  dite  somme,  et  à 
l'expiration  de  chacune  des  deux  années  suivantes  deux  pour  cent  de  la  dite  somme; 
à  condition  que  l'entrepôt  soit  entretenu  et  conduit  à  la  satisfaction  du  ministre  de 
l'Agriculture. 

5.  Le  ministre  de  l'Agriculture  peut  refuser  de  payer  toute  partie  de  la  dite  sub- 
vention si,  à  ses  yeux,  le  service  de  l'entrepôt  n'a  pas  été  de  nature  à  assurer  la  con- 
servation convenable  des  produits  qui  y  peuvent  être  placés. 

6.  Le  ministre  de  l'Agriculture  peut  ordonner  l'établissement  et  l'entretien  d'un 
service  d'inspection  et  de  surveillance  à  l'égard  des  conditions  hygiéniques  de  ces  en- 
trepôts et  de  la  manière  dont  ils  sont  entretenus  et  conduits,  et  il  peut  réglementer  et 
contrôler  les  températures  à  y  être  maintenues  en  conformité  des  règlements  à  établir 
ainsi  que  ci-après  prévu. 

7.  Les  taxes  à  percevoir  pour  l'emmagasinage  dans  ces  entrepôts  sont  assujéties  à 
l'agrément  du  Gouverneur  en  conseil. 

8.  Pour  l'exécution  effective  des  dispositions  de  la  présente  loi,  le  ministre  de 
l'Agriculture  peut  nommer  des  inspecteurs  qui  auront  à  toute  heure  accès  à  toutes 
les  parties  de  ces  entrepôts. 

9.  Le  Gouverneur  en  conseil  peut  établir  tels  règlements  qu'il  considère  comme 
nécessaires  pour  assurer  la  mise  à  exécution  et  le  fonctionnement  de  la  présente  loi 
et  il  peut,  par  de  tels  règlements  imposer  des  amendes  n'excédant  pas  cinquante  dollars 
à  toute  personne  y  contrevenant;  et  les  règlements  ainsi  établis  seront  en  vigueur  à 
compter  de  la  date  de  leur  publication  dans  la  Gazette  du  Canada  ou  de  telle  autre 
date  déterminée  dans  la  proclamation  à  cet  effet. 

10.  Est  abrogé  le  chapitre  7  des  statuts  de  1897,  intitulé  Acte  concernant  V em- 
magasinage à  froid  sur  les  paquebots  voyageant  du  Canada  au  Royaume-Uni,  et  en 
certaines  cités  du  Canada. 

RÈGLEMENTS. 

Vu  la  disposition  suivante  de  la  loi  6-7  Edouard  VII,  chapitre  6,  article  9,  inti- 
tulée "  Acte  à  l'effet  d'encourager  l'établissement  d'entrepôts  frigorifiques  pour  la 
conservation  des  produits  alimentaires  périssables  "  : — 

"  Le  Gouverneur  en  conseil  peut  faire  les  règlements  qu'il  jugera  nécessaires 
pour  assurer  la  mise  en  vigueur  efficace  et  l'exécution  de  cette  loi;  il  peut  aussi,  par 
ces  mêmes  règlements,  imposer  une  amende  n'xcédant  pas  cinquante  piastres  à  toute 
personne  qui  les  enfreindra;  et  les  règlements  ainsi  ordonnés  entreront  en  vigueur  à 
partir  de  la  date  de  leur  publication  dans  la  Gazette  du  Canada,  ou  à  partir  de  toute 
autre  date  mentionnée  dans  la  proclamation  à  cet  effet." 

15a— 12 
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11  plaît  à  Son  Excellence  le  Gouverneur  général  en  conseil,  en  vertu  des  disposi- 
tions ci-dessus  énumérées  de  la  dite  loi,   de  faire  les  règlements  suivants,  lesquels 
entreront  en  vigueur   à  partir   de   la  date  de  leur  publication  dans   la   Gazette   du 
Canada: — 

1.  Le  ministre  de  l'Agriculture  est  autorisé  à  nommer  des  inspecteurs  et  autres 
personnes  pour  l'exécution  de  la  loi. 

2.  Aucune  demande  ne  sera  prise  en  considération  à  moins  que  l'entrepôt  en 
question  ne  soit  muni  d'un  appareil  à  réfrigération  mécanique;  ni  pour  aucun  endroit 
où  il  existe  déjà  un  entrepôt  frigorifique,  ou  où  l'établissement  proposé  entrerait  en 
concurrence  directe  avec  d'autres  établissements  de  la  même  catégorie. 

3.  Les  demandes  de  subventions  en  vertu  de  la  'loi  devront  être  faites  par  la  forme 
suivante,  qui  sera  désignée  "  Feuille  A": — 


FEUILLE  A. 

DEMANDE    DE    SUBVENTION    POUR    ENTREPÔT    FRIGORIFIQUE. 

Demande  est  par  la  présente  faite  en  faveur  de 

- résidant  à ^  .  .dans  la  province  de , 

de  la  subvention  offerte  en  vertu  de  YActe  des  installations  frigorifiques  pour  un  en- 
trepôt frigorifique  public,  muni  d'un  appareil  à  réfrigération  mécanique,  et  qui  doit 
être  construit  à 

DÉTAILS. 


Dimension  du  bâtiment  en  pieds  cubes. 

Espace  refroidi  en  pieds  cubes 

Nombre  de  chambres  séparées -  .  . 

Nature  des  produits  à  emmagasiner.  .    . 


Système  de  réfrigération  mécanique  qui  doit  être  employé 


Capacité   de  l'appareil   réfrigérant   en   tonnes   de   réfrigération   par 

24  heures 

Caractère  de  l'approvisionnement  d'eau  disponible 

Estimation  du  coût  du  bâtiment,  de  l'outillage  et  de  l'approvision- 
nement d'eau 

Coût  de  l'emplacement 

Le  bâtiment  doit-il  être  utilisé  en  entier  comme  entrepôt  frigori- 
fique public? 

Dans  le  cas  contraire,  quelle  sera  la  proportion  réservée  pour  l'usage 
du  public? 

Ci-joints  les  documents  suivants: — 

Pièce  1,  consistant  en  une  copie  des  plans  et  des  détails  de  l'isolation  de  l'en- 
trepôt. 

Pièce  2,  vraie  copie  des  devis  de  l'entrepôt  et  des  détails  de  l'isolation. 

Pièce  3,  liste  des  taux  qui  seront  perçus. 

Pièce  4.  croquis  montrant  la  proximité  de  l'entrepôt,  ou  de  l'entrepôt  proposé,  et 
les  facilités  d'accès,  aux  lignes  de  chemins  de  fer  ou  quais. 
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4.  Pour  avoir  droit  à  la  subvention,  les  propriétaires  d'entrepôts  frigorifiques 
seront  requis  de  maintenir  les  températures  suivantes,  nécessaires  à  la  conservation 
des  différents  produits  mentionnés  : — 


Produits. 


Tempébature. 


Min. 


Pommes  et  autres  fruits. 

Beurre 

Fi 


'romage 


Œufs,  viandes  et  volailles  préparées. 

Bacon  et  jambons 

Poisson  (gelé) 

Viandes,  volailles  et  gibier  (gelé) 

Légumes 


:>,2 


34 


Max. 


36 

20 
40 

34 

45 
20 
20 
38 


5.  Ces  règlements  n'interdisent  en  aucune  façon  aux  propriétaires  d'entrepôts 
frigorifiques  subventionnés  de  faire  des  contrats  spéciaux  avec  leurs  clients  pour  le 
maintien  de  températures  autres  que  celles  mentionnées  ci-dessus. 

6.  Le  premier  versement  de  la  subvention  ne  sera  payé  que  lorsque  le  demandeur 
aura  fourni  des  reçus  en  due  forme  du  coût  du  bâtiment,  de  l'outillage  de  ce  dernier, 
de  l'emplacement,  et  autres  dépenses. 

7.  Les  propriétaires  des  entrepôts  frigorifiques  qui  auront  reçu  la  subvention,  en 
totalité  ou  en  partie,  pourront  être  requis  de  faire  un  rapport  annuel  au  ministre  de 
l'Agriculture,  de  la  manière  qui  sera  prescrite. 


USAGE  DE  LA  GLACE  SUR  LA  FERME. 

Le  cultivateur  qui  peut  trouver  de  la  glace  naturelle  dans  son  voisinage  ne  de- 
vrait jamais  négliger  d'en  mettre  de  côté  une  quantité  suffisante  pour  les  chaleurs  de 
l'été.  Bien  employée,  et  appliquée  à  la  conservation  du  lait,  du  beurre,  de  la  viande, 
des  légumes,  et  autres  articles  périssables,  une  provision  de  glace  dédommagera  ample- 
ment des  frais  qu'elle  occasionne.  Elle  permettra  au  cultivateur-laitier  d'éviter  toute 
détérioration  de  son  lait  pendant  les  chaleurs,  et  elle  allégera  considérablement  ses 
travaux.  Tout  bâtiment,  quelque  rudimentaire  qu'il  soit,  voire  même  un  coin  de 
hangar,  pourvu  qu'il  fournisse  un  abri  contre  le  soleil  et  la  pluie,  sufiira  pour  conser- 
ver la  glace,  à  condition  que  celle-ci  soit  protégée  contre  la  chaleur  par  une  couche 
de  sciure  de  bois  ou  de  foin  de  grève.  Il  s'agit  de  pourvoir  à  l'égoutement  et  de  re- 
couvrir la  glace  de  tous  les  côtés,  par  dessus  et  par  dessous,  avec  douze  pouces  de 
sciure  de  bois  ou  24  pouces  de  foin  ou  de  paille  hachée  et  de  mettre  cette  couverture 
à  l'abri  des  intempéries  de  la  saison. 

Ceux  qui  désireraient  se  bâtir  un  petit  réfrigérateur  plus  complet  sur  une  petite 
échelle  trouveront  un  plan  et  des  explications  dans  le  rapport  du  commissaire  de  l'in- 
dustrie laitière  pour  1906. 
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Une  plate-forme  à  lait  et  une  glacière  combinées,  comme  dans  la  plan  ci- joint 
(fig.  1),  préparé  pour  répondre  aux  besoins  des  patrons  de  fromageries  et  de  beurre- 
ries,  rempliront  les  conditions  de  commodité  voulues.  C'est  la  méthode  employée 
par  un  bon  nombre  de  cultivateurs  de  progrès,  dans  les  comtés  de  Hastings  et  du 
Prince-Edouard,  comme  l'auteur  de  ce  bulletin  a  pu  le  remarquer  lui-même  lors  d'un 
récent  voyage  dans  ce  district  en  compagnie  de  M.  J.  J.  Publovv,  chef  instructeur 
pour  l'est  d'Ontario,  qui  a  attiré  son  attention  sur  ce  point.  Une  construction  mo- 
dèle de  ce  genre  figurait  sur  les  terrains  de  l'exposition  Centrale  du  Canada  à  Ottawa, 
l'automne  dernier,  et  a  été  remarquée.  Ce  dispositif,  grâce  auquel  le  lait  est 
protégé  contre  l'air,  la  poussière,  aussi  bien  que  contre  les  animaux  et  les  insectes, 
pourvu  que  l'on  garnisse  toutes  les  ouvertures  de  moustiquaires  ne  saurait  être  trop 
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recommandé.  Si  l'on  prenait  toujours  la  précaution  de  refroidir  le  lait  du  soir,  la 
qualité  du  fromage  fabriqué  pendant  les  chaleurs  serait  grandement  améliorée,  et  en 
outre,  la  quantité  de  lait  aigre  apporté  à  la  fabrique  diminuerait  dans  une  grande  pro- 
portion, et  l'économie,  de  ce  seul  fait,  se  chiffrerait  par  une  somme  considérable. 

Si  l'on  veut  aussi  tirer  parti  de  cette  provision  de  glace  pour  les  besoins  du  mé- 
nage, il  sera  nécessaire  de  construire  une  caisse  imperméable,  dans  laquelle  on  pourra 
mettre  les  aliments  et  une  provision  de  glace  que  l'on  renouvellera  de  temps  à  autre. 
Une  caisse  en  forme  de  malle,  garnie  de  tôle  galvanisée  à  l'intérieur  et  divisée  au  cen- 
tre par  une  cloison,  ouverte  sur  deux  côtés,  par  dessus  et  par  dessous,  pour  permettre  à 
l'air  de  circuler  d'un  compartiment  à  l'autre,  fera  très  bien  l'affaire.  On  met  la  glace 
d'un  côté  de  la  cloison  et  'les  provisions  de  l'autre.  Les  parois  de  cette  caisse  de- 
vraient être  construits  de  la  manière  suivante:  Une  couche  de  planches  embouvetées, 
un  pouce  de  feutre,  une  autre  épaisseur  de  planches.  C'est-à-dire,  que  les  côtés,  le 
fond  et  le  dessus  de  la  boîte  consisteront  en  deux  épaisseurs  de  planches  embouvetées 
entre  lesquelles  il  y  aura  une  couche  de  feutre  d'un  pouce  d'épaisseur.  Le  couvercle 
doit  être  très  juste,  et  pour  mieux  empêcher  l'accès  de  l'air  on  fera  bien  de  le  garnir 
d'un  coussin.  La  doublure  de  tôle  galvanisée  est  indispensable  pour  empêcher  l'humi- 
dité d'attaquer  le  bois  et  de  gâter  les  matières  isolantes.  Un  tuyau  d'égoutement  pour 
l'eau  de  la  glace  fondante  sera  aussi  nécessaire.  Ce  tuyau  devra  être  muni  d'un  joint 
hydraulique,  ou  siphon,  pour  empêcher  le  passage  de  l'air.  Dans  le  cas  où  on  ne  pour- 
rait se  procurer  du  feutre  facilement  il  faudrait  laisser  un  espace  de  trois  ou  quatre 
pouces  entre  le  lambris  intérieur  et  le  lambris  extérieur  de  la  boîte  et  remplir  cet 
espace  avec  des  ripes  de  planeur  ou  de  la  sciure  de  bois  bien  sèche. 


NOTES  SUE  LA  REFRIGERATION. 

RÉFRIGÉRATION  PAR  LA  GLACE. 

On  peut  utiliser  la  glace  de  différentes  manières  pour  le  refroidissement  des  en- 
trepôts. 

(1)  Les  systèmes  de  circulation,  dans  lesquels  la  chambre  froide  et  la  glacière 
sont  en  communication,  ce  qui  permet  à  l'air  de  circuler  par  dessus  la  glace  et  dans 
les  chambres  à  refroidir.  En  passant  par  dessus  la  glace  l'air  se  débarrasse  d'une 
partie  de  son  humidité,  ainsi  que  de  la  chaleur  dont  il  s'est  chargé  en  passant  dans  la 
chambre  où  les  marchandises  sont  entreposées.  Tous  ces  systèmes' sont  basés  sur  la 
connaissance  du  fait  que  l'air  froid  est  plus  lourd  que  l'air  chaud.  Avec  des  ventila- 
teurs convenablement  places  la  circulation,  de  l'air  se  fait  automatiquement  et  de 
façon  continue.  Il  est  clair  qu'afin  de  faciliter  la  circulation  de  Fair  il  est  nécessaire 
que  la  glace  soit  placée  sur  un  niveau  plus  élevé  que  les  chambres  à  refroidir.  Dans 
quelques  systèmes  la  glace  est  placée  immédiatement  au-dessus  de  la  chambre  froide; 
dans  d'autres  elle  est  placée  à  côté.  Dans  tous  les  cas,  elle  n'est  pas  couverte  afin 
que  l'air  puisse  venir  en  contact  direct  avec  elle,  mais  la  chambre  dans  laquelle  elle 
est  placée  doit  être  bien  isolée  pour  empêcher  une  perte  excessive.  Ce  système  per- 
mettra de  maintenir  une  température  de  40  degrés  sans  aucune  difficulté  pourvu  que 
l'isolation  soit  assez  efficace. 

(3)  Le  système  de  cylindres  est  un  autre  mode  fréquemment  employé  par  lequel 
des  récipients  ou  des  cylindres  de  tôle  galvanisée  sont  placés  dans  la  chambre  froide  et 
remplis  de  glace  concassée  et  de  sel  aussi  souvent  qu'il  est  nécessaire 'pour  maintenir 
la  température  voulue.  On  obtient  un  maximum  de  réfrigération  avec  un  mélange 
de  une  partie  de  sel  à  trois  parties  de  glace  et,  pourvu  que  les  cylindres  soient  en 
nombre  suffisant  on  peut  facilement  obtenir  des  températures  plus  basses  que  le 
point  de  congélation  de  l'eau.     Le  système  de  circulation  est  automatique  et  n'exige 
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ni  travail  ni  frais  d'aucune  sorte  durant  la  période  de  fonctionnement,  tandis  que  par 
le  »ystème  de  cylindres  il  faut  remplir  les  cylindres  fréquemment  avec  de  la  glace 
concassée,  et  en  outre  faire  l'achat  de  sel.  D'autre  part  la  glace  employée  dans  le 
système  de  cylindres  n'a  pas  besoin  d'être  placée  dans  une  chambre  avec  des  murs 
isolés;  mais  elle  peut  être  conservée  de  la  manière  ordinaire  sous  une  simple  couche 
de  sciure  de  bois  ou  de  matériaux  semblables. 

SYSTÈME  DE  REFRIGERATION   MECANIQUE. 

Pour  les  petits  réfrigérateurs,  ou  partout  où  il  n'est  pas  besoin  de  températures 
très  basses,  la  glace  est  toujours  employée;  pour  un  entrepôt  frigorifique  moderne  les 
moyens  mécaniques  sont  les  seuls  qui  donnent  satisfaction. 

Le  procédé  à  compression  d'ammoniaque  est  le  plus  employé  au  Canada,  mais  on 
trouve  aussi  quelques  machines  employant  le  gaz  acide  carbonique  au  lieu  de  l'am- 
moniaque.    Il  y  a  divers  modes  de  réfrigération  pour  les  entrepôts1. 

(1)  La  réfrigération  s'obtient  directement  par  des  serpentins  à  expansion  placés 
dans  les  chambres  à  refroidir. 

(2)  Les  serpentins  à  expansion  sont  placés  dans  un  réservoir  à  saumure  et  la 
saumure  refroidie  circule  par  des  tuyaux  dans  les  différentes  chambres  de  l'entrepôt. 

(3)  Le  procédé  le  plus  généralement  employé  au  Canada  est  la  circulation  de 
l'air;  des  éventails  forcent  l'air  sur  les  serpentins  à  expansion  et  au  travers  des.  con- 
duits dans  toutes  les  chambres  de  l'entrepôt,  maintenant  ainsi  une  circulation  conti- 
nuelle. L'air  s'assèche  et  se  purifie  plus  ou  moins  en  passant  au  travers  des  serpen- 
tins sur  lesquels  une  saumure  très  concentrée  coule  continuellement.  La  saumure 
froide  absorbe  l'humidité  de  l'air  et  le  purifie  avant  son  retour  à  la  chambre  où  les 
marchandises  sont  déposées. 


RAPPORT  APPROXIMATIF  ENTRE  UN  ESPACE  A  REFROIDIR  ET  LE  NOMBRE  DE  TONNES  DE  REFRI- 
GERATION REQUIS. 

Tant  de  facteurs  interviennent  dans  le  calcul  du  rapport  entre  l'espace  à  refroi- 
dir et  la  capacité  de  l'appareil  frigorifique,  tels  que  la  dimension  de  l'entrepôt,  le 
caractère  de  l'isolation,  la  température  de  l'eau,  la  nature  des  marchandises  à  réfri- 
gérer et  la  durée  de  'l'entreposage,  qu'il  est  impossible  de  poser  une  règle  absolue  pour 
se  guider  sur  ce  point.  Les  chiffres  suivants  se  rapportent  à  des  entrepôts  publics  où 
seraient  déposées  différentes  sortes  de  produits  mais  il  ne  sont  qu'approximatifs: — 

Espace..  Réfrigération  requise. 

1,000  pieds  cubes 10  tonnes  par  jour. 

30,000  "  20  " 

50,000  "  30  " 

75,000  "  40 

100,000  "  50  " 

Pour  un  entrepôt  à  fruits  où  il  n'est  pas  nécessaire  d'obtenir  des  températures 
inférieures"  à  32  degrés,  le  nombre  des  tonnes  de  réfrigération  relativement  au  cube 
peut  être  quelque  peu  réduit. 

POUVOIR    REQUIS. 

Pour  chaque  tonne  de  réfrigération  il  faudra  environ  l£  cheval  de  vapeur.  Ceci 
suffira  pour  pomper  l'eau  et  la  saumure  et  faire  fonctionner  les  éventails  ainsi  que 
lo  r-ompresseur. 
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EAU    POUR    FINS    DE    REFROIDISSEMENT. 

Dans  l'installation  d'un  appareil  frigorifique  l'approvisionnement  d'eau  est  une 
considération  très  importante,  car  le  montant  de  réfrigération  effectué  est  en  raison 
directe  de  la  somme  de  chaleur  que  l'eau  absorbe  en  passant  par-dessus  les  serpentins 
de  condensation.  Il  faut,  approximativement  parlant,  environ  un  gallon  d'eau  par 
minute  et  par  tonne  de  réfrigération,  donc  une  machine  de  dix  tonnes  demanderait 
à  peu  près  10  gallons  d'eau  par  minute — plus  ou  moins  suivant  la  température  de 
l'eau. 

Tout  appareil  frigorifique,  quel  qu'il  soit,  ne  peut  donc  donner  qu'un  montant 
de  réfrigération  égal  à  la  somme  de  chaleur  enlevée  par  l'eau  réfrigérante.  Plus 
l'eau  est  froide  plus  elle  est  efficace  sous  ce  rapport.  Il  n'est  pas  pratique  d'élever  la 
température  de  l'eau  de  refroidissement  à  plus  de  80  degrés.  Il  ressort  donc  que  l'eau 
avec  une  température  initiale  de  50  degrés  accomplira  deux  fois  plus  de  travail  que 
l'eau  avec  une  température  de  G5  degrés. 

COÛT    DES    ENTREPÔTS. 

Le  prix  d'un  entrepôt  frigorifique  muni  d'un  appareil  mécanique  dépend  de  l'im- 
portance du  bâtiment,  de  la  nature  des  matériaux  isolants  employés,  et,  jusqu'à  un 
certain  point  de  la  localité  et  du  prix  des  matériaux  de  constretion.  Un  entrepôt 
peut  être  construit  entièrement  en  bois  et  isolé  à  un  coût  minimum  avec  des  ripes 
de  planeur.  Un  bâtiment  de  ce  genre  pourra  donner  excellente  satisfaction  comme 
entrepôt  frigorifique  jusqu'à  ce  que  les  matériaux  commencent  à  se  détériorer.  Un 
entrepôt  de  moyenne  dimension,  construit  de  cette  façon,  reviendra  avec  l'outillage 
à  20  ou  30  centins  par  pied  cube  de  capacité.  Les  entrepôts  construits  entièrement 
à  l'épreuve  du  feu  peuvent  coûter  jusqu'à  50  centins  par  pied  cube  de  capacité.  Il 
y  a  aussi  d'autres  combinaisons  connues  sous  le  nom  de  construction  à  combustion 
lente  dont  le  prix  de  revient  est  quelque  part  entre  ces  deux  extrêmes.  Ces  chiffres 
ne  comprennent  pas  la  valeur  de  l'emplacement  ni  de  l'approvisionnement  d'eau,  et  ils 
ne  sont  qu'approximatifs.  Nous  les  donnons  pour  répondre  aux  nombreuses  deman- 
des de  renseignements  sur  ce  point. 

CONSTRUCTION    ENTIÈREMENT    EN   BOIS. 

Pour  une  construction  d'entrepôt  tout  en  bois  il  suffira  de  faire  un  revêtement 
extérieur  et  un  revêtement  intérieur,  tous  deux  autant  que  possible  imperméables  à 
l'air  et  à  l'humidité,  et  de  remplir  l'espace  entre  les  deux  avec  des  ripes  de  planeur. 
Les  planchers  et  les  cloisons  du  bâtiment  seront  construits  de  la  même  manière.  Deux 
épaisseurs  de  planches  et  de  papier  imperméable,  pour  le  revêtement  extérieur  et  au- 
tant pour  l'intérieur  donneront  de  très  bons  résultats.  L'espace  entre  les  deux — qui 
sera  rempli  de  ripes  de  planeur — devrait  mesurer  au  moins  douze  pouces  de  large  et 
les  colombages  devraient  être  disposés  alternativement  pour  éviter  l'emploi  de  ma- 
tériaux lourds  ou  de  pièces  de  charpente  qui  traversent  d'un  côté  à  l'antre  du  mur. 
Pour  expériences  sur  la  valeur  isolante  de  ce  genre  de  construction,  et  pour  plans, 
voir  expériences  d'isolation  page  55,  Kapport  du  Commissaire  de  l'Industrie  laitière 
pour  1906. 

CONSTRUCTION    À    i/ÉPREUVE    DU    FEU. 

Dans  les  bâtiments  à  l'épreuve  du  feu  les  murs  sont  construits  en  briques,  en 
tuiles,  ou  en  ciment,  et  sont  isolés  avec  des  matériaux  non  inflammables,  comme  le 
liège  ou  la  laine  minérale.  Cette  construction  a  l'avantage  d'être  permanente,  elle 
n'est  sujette  à  aucune  sorte  de  pourriture  et  permet  de  réaliser  une  économie  considé- 
rable sur  les  taux  d'assurance. 
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Ripes. — Les  ripes  de  moulins  à  planer  sont,  parmi  les  matériaux  disponibles,  ceux 
qui  conviennent  le  mieux  pour  l'isolation  des  bâtiments  non  à  l'épreuve  du  feu. 
Elles  sont  supérieures  à  la  sciure  de  bois  parce  qu'il  est  presque  impossible  de  se  pro- 
curer cette  dernière  à  l'état  sec  et  la  sciure  humide  s'échauffe,  moisit  et  entraîne 
la  pourriture  des  murs.  En  s'échauffant  la  sciure  de  bois  se  tasse  dans  les  espaces 
des  murs,  laissant  ainsi  des  vides.  Les  ripes,  qui  proviennent  de  bois  bien  sec  et  de 
la  surface  du  bois,  ne  contiennent  pas  assez  d'humidité  pour  développer  la  moisissure, 
et  quand  elles  sont  bien  foulées  elles  se  tassent  plus.  Il  faut  environ  de  sept  à  neuf 
livres  de  ripes  pour  remplir  un  pied  cube  d'espace.  On  peut  se  les  procurer  dans  les 
grands  moulins  à  planer,  ou  dans  les  grands  établissements  à  bois,  en  balles,  à  un 
prix  relativement  peu  élevé. 

Papier  imperméable. — Quand  on  isole  avec  des  ripes,  l'emploi  de  papier  imper- 
méable est  indispensable.  Le  papier  ordinaire  ne  convient  pas  dans  la  construction 
d'un  entrepôt  frigorifique,  il  ne  devrait  jamais  y  être  employé.  Les  papiers  imper- 
méables sont  faits  spécialement  dans  ce  but. 

Liège. — Pour  construction  à  l'épreuve  du  feu  un  des  matériaux  isolants  les  plus 
populaires  est  le  liège  que  l'on  emploie  en  plaques  de  deux  ou  trois  pouces  d'épais- 
seur, posées  dans  le  ciment  et  recouvertes  avec  du  ciment.  On  met  généralement 
deux  épaisseurs  de  liège  pour  obtenir  une  isolation  supérieure. 

Laine  minérale. — Dans  les  murs  construits  à  l'épreuve  du  feu  les  espaces  sont 
parfois  remplis  avec  de  la  laine  minérale. 

Espaces  vides.  On  n'emploie  plus  aujourd'hui  les  espaces  vides  dans  l'isolation. 
On  sait  que  l'air  immobile  est  l'un  des  meilleurs  agents  d'isolation  connu,  mais  l'ex- 
périence a  démontré  que,  loin  d'être  immobilisé,  l'air  renfermé  dans  des  espaces  vides 
circule  suffisamment  pour  porter  la  chaleur  d'un  côté  à  l'autre  du  mur  par  convec- 
tion.  Le  remplissage  des  espaces  des  murs  avec  des  matériaux  comme  les  ripes  im- 
mobilise l'air  et  l'empêche  de  circuler.  C'est  à  cette  faculté  de  retenir  l'air  entre 
leurs  fibres  que  ces  matériaux  doivent  leur  valeur  isolante. 

Les  murs  de  structure  d'un  entrepôt  ne  comptent  pas  dans  l'isolation.  Celle-ci 
est  indépendante  de  la  construction  et  doit  recevoir  la  même  attention,  quelle  que 
soit  la  nature  de  cette  dernière.  Dans  les  constructions  en  bois,  les  murs  et  l'isola- 
tion se  combinent  avantageusement.  Dans  les  constructions  à  l'épreuve  du  feu,  ou  là 
où  les  murs  sont  construits  en  brique  ou  en  ciment,  l'isolation  se  place  généralement 
sur  la  surface  intérieure  des  murs. 

La  bonne  isolation  est  économique. — L'ingénieur  en  réfrigération  appelé  à  tra- 
cer les  plans  d'un  entrepôt  ou  à  en  préparer  les  spécifications,  doit  résoudre  ce  pro- 
blème: empêcher  la  chaleur  extérieure  d'entrer  dans  les  chambres  et  enlever  la  cha- 
leur dégagée  par  les  marchandises  que  l'on  y  dépose  et  celle  qui  s'introduit  au  tra- 
vers des  murs.  C'est  donc  toujours  une  question  de  savoir  ce  qui  est  le  plus  écono- 
mique, soit  d'augmenter  l'isolation  pour  empêcher  la  chaleur  de  pénétrer  ou  d'aug- 
menter la  réfrigération  pour  enlever  la  chaleur.  Dans  toute  proposition  il  y  a  un 
juste  milieu  entre  'l'arrêt  et  l'enlèvement  de  la  chaleur,  et  pour  trouver  ce  milieu  il 
faut  des  calculs  exacts.  Le  montant  d'isolation  requis  dépend  naturellement  de  la 
différence  entre  la  température  intérieure  et  la  température  extérieure.  Quand  on 
veut  maintenir  des  températures  extrêmement  basses  pour  certains  produits  qu'il 
s'agit  de  geler  rapidement,  il  vaudra  mieux  mettre  une  isolation  plus  parfaite  que 
quand  il  s'agit  simplement  de  conserver  des  fruits.  Toutes  ces  choses  doivent  être 
pris:  en  considération  dans  la  préparation  de  plans  et  de  spécifications  pour  un  en- 
trepôt. 
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Equivalent  d'une  tonne  de  réfrigération. 

Les  appareils  frigorifiques  sont  classés  suivant  le  nombre  de  tonnes  de  réfrigé- 
ration par  24  heures.  Une  tonne  de  réfrigération  est  égale  à  la  fonte  d'une  tonne 
de  glace,  de  sorte  que  la  puissance  frigorifique  d'une  machine  de  dix  tonnes  est  égale, 
en  24  heures,  à  la  somme  de  réfrigération  que  l'on  obtiendrait  de  la  fonte  de  dix 
tonnes  de  glace.  Pour  calculer  on  emploie  l'unité  thermale  anglaise  (exprimée  par 
les  lettres  B.  T.  IL).  Une  unité  thermale  est  la  somme  de  chaleur  nécessaire  pour 
élever  la  température  d'une  livre  d'eau  de  un  degré  Farenheit,  ou  pour  parler  plus 
exactement  de  39  à  40  degrés.  Une  livre  de  glace  en  fondant  absorbe  142  unités  de 
chaleur  sans  augmentation  sensible  de  chaleur  ou  sans  élévation  de  température,  donc 
142  x  2,000=284,000.  Une  tonne  de  réfrigération  équivaut  donc  à  284,000  unités  de 
chaleur.  Il  est  facile  de  calculer,  d'après  cette  base,  la  quantité  d'eau  requise  pour 
fins  de  réfrigération,  quand  on  sait  combien  d'unités  de  chaleur  peuvent  être  trans- 
mises à  chaque  livre  d'eau  qui  passe  par-dessus  les  serpentins  de  condensation.  Si, 
à  l'entrée  sur  les  serpentins,  l'eau  a  une  température  de  55  degrés,  et  si  à  la  sortie, 
elle  accuse  une  température  de  75  degrés,  chaque  livre  d'eau,  en  passant  sur  le  ser- 
pentin, aura  absorbé  20  unités  de  chaleur.  Il  faudra  14,200  livres  de  cette  eau  pour 
chaque  tonne  de  réfrigération  par  24  heures,  ou,  presque  exactement,  un  gallon  par 
minute,  par  tonne  de  réfrigération,  et  par  jour. 


Published  by  Hie  autbor'ity  of  l+ie 
Hon.  Sydney  A.  Fisher,  Minister 
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